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A  GUSTAVE  PAPET. 

Qnoiqiie  la  mode  proscrive  peut-être  Tusage  patriarchal 
des  dédicaces  Je  te  prie,  frère  et  ami,  d*acoepter  celle  d'un 
conte  qui  n*est  pas  nouveau  pour  toi.  Je  Tai  recueilli  en 
partie  dans  les  chaumières  de  notre  Vallée  noire.  Puissioni- 
Bous  vivre  et  mourir  ]k,  en  redisant  chaque  soir  notre  invo- 
cation chérie  : 

Sancta  timpUcitas: 


PREMIÈRE  PARTIE. 


Sur  les  confins  de  la  llarche  et  du  Berry,  dans  le  pays  qu'on 
appelle  la  Varenne ,  et  qui  n'est  qu'une  vaste  lande  coupée  de  bois 
de  diènes  et  de  chfttaigniers,  on  trouve,  au  plus  fourré  et  au  plus 
désert  de  la  contrée ,  un  petit  château  en  ruines,  tapi  dans  un  ra- 
vin, et  dont  on  ne  découvre  les  tourelles  ébréchées  qu'à  environ 
eent  pas  de  la  herse  princip^de.  Les  arbres  séculaires  qui  l'entou- 
fent  et  les  roches  éparses  qui  le  dominent,  l'ensevelissent  dans  une 
perpétuelle  obscurité,  et  c'est  tout  au  plus  si,  en  plein  midi,  on 
peut  franchir  le  sentier  abandonné  qui  y  mène,  sans  se  heurter 
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contre  les  troncs  noueux  et  les  décombres  qui  Tobstruent  à  chaque 
pas.  Ce  sombre  ravin  et  ce  triste  castel,  c'est  la  Roche-Mauprat. 

n  n*y  a  pas  long-temps  que  le  dernier  des  Mauprat,  à  qui  cette 
propriété  tomba  en  héritage,  en  fit  enlever  la  toiture  et  vendre 
tous  les  bois  de  charpente;  puis,  comme  s*il  eût  voulu  donner  un 
soufflet  à  la  mépoîreijie  sfs  «qfêires,  il0t  joler  à  terre  le  poruil, 
éventrer  la  (pur  du  oard >  feodre  fie  liau$ effets  U  mw  d'enceinte» 
et  partit  avec  ses  ouvriers,  secouant  la  poussière  de  ses  pieds , 
et  abandonnant  son  domaine  aux  renards ,  aux  orfraies  et  aux 
vipères.  Depuis  ce  temps,  qu^pd  les  bûcherons  et  les  charbon- 
niers qui  habitent  les  huttes  éparses  aux  environs,  passent  dans 
la  journée  sur  le  haut  du  ravin  de  la  Roche-Mauprat,  ils  sif- 
flent d'un  air  arrogant,  oi}  enyoient  à  ces  ruines  quelque  éner* 
giqujB  malédiction  ;  mais  quand  le  jour  baisse ,  et  que  l'engoulevent 
copmeiM^  à  glapir  du  haut  des  meurtrières,  jucherons  et  char- 
bonniers passent  en  silence,  pressant  le  pas,  et  de  temps  en  tempa 
faisant  un  signe  de  croix  pour  conjurer  les  mauvais  esprits  qui 
régnent  sur  ces  ruines. 

J*avoue  que  moi-même  je  n'ai  jamais  côtoyé  ce  ravin  la  nuit, 
sans  éprouver  un  certain  malaise ,  et  je  n'oserais  pas  affirmer  par 
serment  que,  dans  de  certaines  nuits  orageuses,  je  n'aie  pas  fait 
sentir  l'éperon  à  mon  cheval  pour  en  finir  plus  vite  avec  l'im- 
pression désagréable  que  me  causait  ce  voisinage. 

C'est  que,  dans  mon  enftiMce,  j'ai  placé  le  nom  de  Mauprat 
entre  ceux  de  Cartouche  et  de  la  Barbe-Bleue,  et  qu'il  m'est  sou- 
vent arrivé  alors  de  confondre ,  dans  des  rêves  effrayans ,  les  lé- 
gendes surannées  de  l'ogre  et  de  Croque-Mitaine  avec  les  faits  tout 
récens  qui  ont  donné  une  sinistre  illustration,  dans  notre  province^ 
à  cette  famille  des  Mauprat. 

Souvent»  à  la  chasse ,  lorsque  mes  camarades  el  wA  nous  qnitr 
tkm»  raffi^t,  pour  aller  nous  réchauffor  aux  tas  de  diarbom 
allufnés  que  les  ouvriers  surveilleBt  toute  |a  nuit,  j'ai  ememlu  co 
nom  ftital  expirer  sur  leurs  lèvres  à  notm  approche.  Mais  lorih 
qu'ils  nous  avaient  reconnus,  et  qu'As  s'étaient  bien  assurés  que  It 
spectre  d'aucun  de  ces  brigands  n^était  caché  parmi  nous ,  ils  MM 
ii0Oiilai»nt»  À  demi-rvoix,  des  hîatoireai  iaire  dteaser  les  cbevw» 
wrlâ  tête,  et  que  je  lae  gardevai  bien  de  voua  csmmuiiiciiiar»  ait* 
j00ié  qufi  je  s«ia  d'ea  aYoir  soira  eiMéalorî  an  mécidre. 


Digitized  by  VjOOQIC 


0$  n'en  jmê  qu4  le  réeil  qoe  j^ti  i  ¥OQi  Arire  âéà  prériiémein 
agréable  ei  mnt.  Je  yous  demaade  pardon ,  au  eontraire ,  de  voua 
eQTorw  aujourd'hui  une narraiioii  si  Mire;  mais,  daaa  rimpre»r 
aiea  qu^elIe  m'a  Mie ,  fl  ae  mMa  quelque  duiae  de  ti  oeasolast ,  et, 
ai  j*06e  m'exprimef  ainai ,  de  ai  aaia  à  Taoïe ,  que  voiia  m'exeoserea, 
l'eapère ,  en  ihveur  dea  eonclosions.  D'ailleurs  eelte  Uétoire  rient 
4a  ai*étre raeoniée i  voua  ni*en  deosandez  une,  roeeaaioft  eat  trop 
keBe  pour  ma  pareaae  ou  pour  ma  alériUté. 

C*eat  la  aeamine  dernière  que  j'ai  enin  reneonti é  Bernard  Mai»* 
pral,  ee  dernier  de  la  ftuniUe,  qui,  àyanl  depuis  long-temps  fait 
divorce  avec  aon  infâme  pareulé  «  a  voulu  constater,  par  la  d^ 
UM^ition  de  aon  manoir,  Thorreur  que  lui  causaient  les  souvenirs 
de  son  enfance.  Ge  Bwnard  est  un  des  hommes  les  pins  estimés 
du  pays  :  il  habite  une  jolie  maison  de  campagne  vers  CbAteau»» 
DOUX ,  en  pays  de  plaine.  Me  trouvant  près  de  chez  lui ,  avec  uu  de 
nea  amta  qui  le  connaît,  j'eiprimai  lé  désir  de  le  voir;  et  flK>p  ami, 
ne  promettant  une  bonne  réception ,  Ai'y  conduisit  sur-le-ehamp. 

Je  savaia  en  groa  l'histoire  remarquable  de  ce  vieillard,  mais 
f  avais  toujours  vivement  souhaité  d'en  connaître  las  détaik,  et 
flurtout  de  les  tenir  de  lui-même.  C'était  pour  moi  tout  un  pro^ 
Irième  philosophique  à  résoudre  que  cette  étrange  destinée.  J'ob^ 
aarvai  donc  ses  traita ,  ses  manières  et  son  intérieur  avec  un  intérêt 
particulier. 

Bernard  Mauprat  n'a  pas  moins  de  quatre-vingts  ana,  quoique 
aa  santé  robuste,  sa  taille  droite,  sa  démarche  ferme  et  l'absence 
de  toute  infirmité  annoncent  quinze  ou  vingt  ans  de  moins.  Sa  figure 
n'eût  semblé  extrêmement  belle ,  sans  une  expression  de  dureté 
qû  faisait  passer,  malgré  moi ,  les  ombres  de  ses  pères  devant  mea 
jeux.  Je  crains  fwrt  qu'il  ne  leur  ressemble  physiquement.  C'est 
ae  que  lui  seul  eAt  pu  nous  dure,  car  ni  mon  ami  ni  moi  n'avona 
osÊum  aucun  dea  Mauprat  ;  maia  c'est  ce  que  nous  nous  gardâmes 
kien  de  lui  demander. 

n  mms  seadda  que  9»è  donestiques  la  servaient  avec  upie  pronp* 
littMle  et  une  ponctualité  fabuleuse  pour  des  valeta  berrichona. 
■éannoiaa ,  à  la  moindre  apparence  de  retard ,  tt  élevait  la  voix  ^ 
flponçail  un  sourcil  encore  très  noir  sous  ses  cheveux  Mnncs,  al 
lurait  quelques  paroles  d'impatience  qui  doaaaient  dea  ailea 
plna  knrda.  J'en  fus  presque  choqué  d'abord;  je  irouvaia 
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9  REVUE  DES  DEUX  BIONDES. 

qae  cette  manière  d'être  sentait  un  peu  trop  le  Mauprat.  Mais 
à  la  manière  douce  et  quasi  paternelle  dont  il  leur  parlait  uir 
instant  après,  et  à  leur  zèle,  qui  me  sembla  bien  différent  de  la 
crainte,  je  me  réconciliai  bientôt  avec  lui.  Il  avait  d'ailleurs  pour 
nous  une  exquise  politesse,  et  s'exprimait  dans  les  termes  les  plus 
choisis.  Malheureusement,  à  la  fin  du  dtner,  une  porte  qu'on  né- 
gligeait de  fermer,  et  qui  amenait  un  vent  froid  sur  son  vieux 
crftne,  lui  arracha  un  jurement  si  terrible,  que  mon  ami  et  moi 
échangeftmes  un  regard  de  surprise.  D  s'en  aperçut. — Pardon, 
messieurs,  nous  dit-il  ;  je  vois  bien  que  vous  me  trouvez  un  peu  in* 
égal;  vous  voyez  peu  de  chose;  je  suis  un  vieux  rameau  heureuse- 
ment détaché  d'un  méchant  tronc,  et  transplanté  dans  la  bonne 
terre,  mais  toujours  noueux  et  rude,  comme  le  houx  sauvage  de  sa 
souche.  J'ai  eu  encore  bien  de  la  peine  avant  d'en  venir  à  l'état  de 
douceur  et  de  calme  où  vous  me  trouvez.  Hélas!  je  ferais,  si  je 
l'osais,  un  grand  reproche  à  la  Providence,  c'est  de  m'avoir  me- 
suré la  vie  aussi  courte  qu'aux  autres  humains.  Quand  pour  se 
transformer  de  loup  en  homme  il  feut  une  lutte  de  quarante  ou 
cinquante  ans,  il  faudrait  vivre  cent  ans  par-delà  pour  jouir  de  sa 
victoire.  —  Mais  à  quoi  cela  pourrait-il  me  servir?  ajouta-t-il  avec 
un  accent  de  tristesse,  la  fée  qui  m'a  transformé  n'est  plus  )à  pour 
jouir  de  son  ouvtage.  Bah  I  il  est  bien  temps  d'en  finir  I  —  Puis  il  se 
tourna  vers  moi,  et  me  fixant  avec  ses  grands  yeux  noirs  étran- 
gement animés  :  —  Allons ,  peiit  jeune  homme,  me  dit-il,  je  sais  ce 
qui  vous  amène;  vous  êtes  curieux  de  mon  histoire.  Venez  près  du 
feu,  et  soyez  tranquille.  Tout  Mauprat  que  je  suis,  je  ne  vous  y 
mettrai  pas  en  guise  de  bûche.  Vous  ne  pouvez  me  feire  un  plus 
grand  plaisir  que  de  m'écouter.  Votre  ami  vous  dira  pourtant  que 
je  ne  parle  pas  facilement  de  moi.  Je  crains  trop  souvent  d'avoir 
affiaire  à  des  sots  ;  mais  j'ai  entendu  parler  de  vous,  je  sais  votre 
caractère  et  votre  profession  ;  vous  êtes  observateur  et  narrateur, 
c'est-à-dire,  excusez-moi,  curieux  et  bavard. — Il  se  prit  à  rire,  et 
je  m'efforçai  de  rire  aussi,  tout  en  commençant  à  craindre  qu'il  ne 
se  moquât  de  nous,  et  malgré  moi  je  pensai  aux  mauvais  tours 
que  son  grand-père  s'amusait  à  jouer  aux  curieux  imprudens  qui 
allaient  le  voir.  Mais  il  mit  amicalement  son  bras'  sous  le  mien,  et 
me  feisant  asseoir  devant  un  bon  feu ,  auprès  d'une  table  chargée 
de  tasses  :  —Ne  vous  fâchez  pas,  me  dit-il;  je  ne  peux  pas  à  mon 
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MAUPRAT.  g 

êge  gaérir  de  l'ironie  héréditaire;  la  mienne  n*a  rien  de  féroce; 
à  parler  sériensement,  je  suis  charmé  de  tous  recevoir  et  de  tous 
confier  Thistoire  de  ma  vie.  Un  homme  aussi  infortuné  que  je  Tai 
été  mérite  de  trouver  un  historiographe  fidèle,  qui  lave  sa  mémoire 
de  tout  reproche.  Ecoutez-moi  donc  et  buvez  du  café. 

Je  lui  en  offris  une  tasse  en  silence;  il  la  refusa  d'un  geste  et 
avec  un  sourire  qui  semblait  dire  :  —  Gela  est  bon  pour  votre  gé- 
nération efféminée.  Puis  il  commença  son  récit  en  ces  termes. 


I. 

Vous  ne  demeurez  pas  très  loin  de  la  Roche-Mauprat,  vous 
avez  dû  passer  souvent  le  long  de  ces  ruines  :  je  n'ai  donc  pas  be- 
soin de  vous  en  faire  la  description.  Tout  ce  que  je  puis  vous  en 
apprendre,  c'est  que  jamais  ce  séjour  n'a  été  aussi  agréable  qu'il 
J'esc  maintenant.  Le  jour  où  j'en  fis  enlever  le  toit,  le  soleil 
éclaira  pour  la  première  fois  les  humides  lambris  où  s'était  écou- 
lée mon  enfance,  et  les  lézards  auxquels  je  les  ai  cédés,  y  sont 
beaucoup  mieux  logés  que  je  ne  le  fus  jadis.  Ils  peuvent  au  moins 
contempler  la  lumière  du  jour  et  réchauffer  leurs  membres  froids 
au  rayon  de  midi. 

11  y  avait  la  branche  aînée  et  la  branche  cadette  des  Mauprat. 
Je  suis  de  la  branche  atnée.  Mon  grand-père  était  ce  vieux  Tris- 
tan de  Mauprat,  qui  mangea  sa  fortune,  déshonora  son  nom,  et 
fut  si  méchant,  que  sa  mémoire  est  déjà  entourée  de  merveilleux. 
Les  paysans  croient  encore  voir  apparaître  son  spectre  alternatif 
¥ement  dans  le  corps  d'un  sorcier  qui  enseigne  aux  malfaiteurs 
le  chemin  des  habitations  de  la  Varenne,  et  dans  celui  d'un  vieux 
lièvre  blanc  qui  apparaît  aux  gens  tentés  de  quelque  mauvais  des- 
sein. La  branche  cadette  n'existait  plus,  lorsque  je  vins  au  monde, 
que  dans  la  personne  de  M.  Hubert  de  Mauprat ,  qu'on  appelait  le 
efaevaJier,  parce  qu'il  était  dans  l'ordre  de  Malte,  et  qui  était  aussi 
bon  que  son  cousin  Tétait  peu.  Cadet  de  famille,  il  s'était  voué  au 
célibat;  mais,  resté  seul  de  plusieurs  frères  et  sœurs,  il  se  fit  re- 
lever de  ses  vœux  et  prit  femme  un  an  avant  ma  naissance.  Avant 
de  changer  ainsi  son  existence,  il  avait  fait,  dit-on,  de  grands  ef- 
lorts  pow  trouver  dans  la  braaohe  ainée  ua  héritier  digne  de  re* 
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ierer  6om  «mé  flétri  et  de  consertêlr  U  fortune  qui  avait  prospéré 
tfams  les  mtkiB  de  la  branche  cadette^  Il  avait  esftayé  de  reme^^ 
itè  de  Yotér^  dans  les  aifUrefi  de  son  eou^  Trtmu^  et  ^>- 
lièars  fois  apaisé  ses  créanciers.  Mats  voyant  qoe  ses  bontés  ne 
servaient  qu'à  fevoriser  les  vices  de  la  famille,  et  qu'au  Heu  de 
défiérence  et  de  gratitude,  il  ne  trouverait  jamais  là  que  haine 
eiscrète  et  grossière  jalduiie,  il  renonça  è  tout  accord,  rompit 
avec  ses  cousins i  et  malgré  sou  Age  avancé  (il  avait  plus  de 
soixante  ans  )  ',  il  se  maria  afin  d'avoir  des  héritiers.  II  ent  une 
fille,  et  là  dut  finir  son  espoir  de  postérité,  car  sa  femme  mou- 
rut peu  de  temps  après  d'une  maladie  violente  que  les  médecins 
appelèrent  colique  de  miserere,  H  quitta  le  pays  et  ne  revint  plus 
que  très  rarmient  habiter  ses  terres  qui  étaient  situées  à  six  lieues 
<te  la  Roche-Mauprat,  sur  la  lisière  de  la  Varenne  et  du  f^omên- 
toi.  C'était  un  homme  sage  et  juste,  parce  qu'il  était  éclairé,  parce 
que  sou  père  n'avait  pas  repoussé  l'esprit  de  son  siècle  et  lui  avait 
fuit  douner  de  l'éducation.  H  n'en  avait  pas  moins  gardé  un  carao^ 
tère  ferme  et  un  esprit  entreprenant,  et,  comme  ses  aïeux,  il  se  fui- 
a»t  gloire  de  porter  en  guise  de  prénom,  le  surnom  chevaleresque 
de  Came-Tête  y  héréditaire  dans  l'antique  tige  des  Mauprat.  Quant 
à  ia  branche  ainée,  eUe  avait  si  mal  tourné,  ou  plutôt  elle  avait 
gardé  de  telles  habitudes  de  brigandage  féodal,  qu'on  l'avait  sur^ 
nommée  Mauprat  Coupe^arreU  Mon  père,  qui  était  le  fils  atné  de 
Tristan,  iut  le  seul  qui  se  maria.  Je  ftis  son  unique  enfant.  Il  est 
nécessaire  de  dire  ici  un  fiait  que  je  n'ai  su  que  fort  tard.  Hubert 
libuprat,  m  apprenant  ma  naissance  >  me  demanda  à  mes  pa<^ 
nens,  s'engageant,  si  on  le  laissait  absolument  maître  de  mon 
éducation,  à  me  constituer  son  héritier.  Mon  père  fut  tué  par 
accident  à  la  chasse  à  cette  époque,  et  mon  grand'père  refusa 
l'offre  du  chevalier ,  déclarant  que  ses  enfans  étaient  les  seuls 
héritiers  légitimes  de  la  branche  cadette;  qu'il  s'opposerait  par 
conséquent  de  tout  son  pouvoir  à  une  substitution  en  ma  laveur. 
C'est  alors  que  HtA^ert  eut  une  fille.  Mais  lorsque  cinq  ans  plus 
tard  sa  femme  mourut  en  lui  laissant  ce  seul  enfant,  le  désir 
qu'avaient  les  nobles  de -cène  époque  de  perpétuer  leur  nom 
l'engagea  de  renouveler  sa  demande  à  ma  mère.  Je  ne  sais  ce 
qu'elle  répondit;  elle  tomba  malade  et  mourut.  Les  médecins  de 
tatmpagne  mirent  enoore  eu  uvaut  la  clique  de  mserert.  Vtc/a 
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-^^fetsex-nnoi  du  terre  <i6  vfn  d^Espagne^  c^i*  je  ffent  le  ffcM 
^  n^gaigtié.  Ce  n'est  rien,  c'est  l'effet  que  ne  prodvûent  oies 
souvenirs  quand  je  comm^dce  à  lés  dérouler.  Ceh  va  payBWFé 

Il  àVàlâ  uft  graud  verre  dé  tin,  et  nous  en  fhnes  autant,  car  ilôus 
tt^tiéûs  flroki  aussi  en  regardant  sa  figure  ausFtëre,  et  eaéciiutMt 
ÉA  pâttÂe  èrève  et  eacc^ée.  H  continua. 

^  Je  Hie  trouvai  donc  orpheKn  à  sept  ans.  Mon  grandkpère  piHa 
dhiis  la  maison  de  ma  mère  tout  l'argent  et  les  nippes  qu'il  pot 
apporter;  puis  laissant  le  reste,  et  disant  qu'il  ne  voulait  potnt 
atôir  affaire  aux  gens  de  loi ,  il  n'attendit  pas  que  la  morte  fil^  en^ 
aeveKe ,  et  me  prenant  par  le  coHet  de  ma  veste ,  il  me  jeta  sur  la 
erotipe  de  son  cheval ,  en  me  disant  :  Ab t  ça,  mon  pttpille,  venez 
'  diést  nous ,  et  tâchez  de  ne  pas  pleurer  long-temps ,  car  je  n'ai  pas 
béMcoup  de  patience  avec  les  marmots. 

£d  effet,  au  bout  de  quelques  instans ,  il  m'appliqua  de  sf  vigou^ 
rdtix  coups  de  cravache,  que  je  cessai  de  pleurer,  et  que  me  r6n>- 
frant  en  moi-même  comme  une  tortue  sous  son  éoaMle,  je  fia  le 
voyage  sans  oser  respirer. 

Cétait  un  grand  vieillard,  osseut  et  louché.  Jecf  ois  le  voir  eueope 
tel  qu'U  était  alors.  Cette  soirée  a  laissé  en  moid'inelTaçables  traces^ 
C'était  la  réalisation  soudaine  de  toutes  les  terreursique  ma  mère 
m'avait  inspirées,  en  me  parlant  de  son  exécrable  beau^père  et 
de  ses  brigands  de  fils.  La  lune,  je  m'en  souviens,  éclairait  de 
temps  à  autre,  au  travers  du  branchage  serré  de  la  forêt.  Le  ckif 
rai  de  mon  grand-père  était  sec,  vigoureux  et  médiaat  cooiflM 
hn.  n  ruait  à  chaque  coup  de  cravache,  et  son  mattre  neles  loi 
épargnait  pas.  Il  franchissait,  rapide  comme  un  trait,  les  ra- 
iins  et  les  petits  torreds  qui  coupent  la  Varemie  en  tous  sens.  A 
chaque  secousse,  je  perdais  l'équilibre  et  je  me  cramponnais  atec 
A-ayeur  à  la  croupière  du  cheval,  pu  à  l'habit  de  mon  grand-père^ 
Qdantàlai,  0  s'inquiétait  si  peu  de  moi,  que  si  je^fusse  tomber 
je  doute  qu'il  eftt  pris  la  peine  de  me  ramasser.^  Parfois  s'aperce- 
tam  de  ma  peur,  il  m'en  raillait,  et  pour  l'augmenter  faisait  cara-* 
coller  de  nouveau  son  cheval.  Vingt  fois  le  déeotiragemeat  me 
prit,  et  je  fkillrs  me  jeter  à  la  renvet*se  ^  mais  l'amoar  instinctif  de 
h  vie  m'empêcha  de  céder  à  ces  instans  dedéBespoir.'Enfin>  vers 
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minuity  nous  nohs  arrétAmes  brusquement  devant  une  petite  porte 
aiguë  y  le  pont-levis  se  releva  derrière  nous  ;  mon  grand-père  me 
prit  9  tout  baigné  que  j*étais  d'une  sueur  froide ,  et  me  jeta  à  un 
grand  garçon  estropié,  hideux,  qui  me  porta  dans  la  maison;  c'é- 
tait mon  oncle  Jean,  et  j'étais  à  la  Roche-Mauprat. 

Mon  grand-père  était  dès-lors,  avec  ses  huit  fils,  le  dernier 
débris  que  notre  province  eût  conservé  de  cette  race  de  petits 
tyrans  féodaux  dont  la  France  avait  été  couverte  et  infestée 
pendant  tant  de  siècles.  La  civilisation,  qui  marchait  rapidement 
vers  la  grande  convulsion  révolutionnaire,  effaçait  de  plus  en  plus 
ces  exactions  et  ces  brigandages  organisés.  Les  lumières  de  l'édu- 
cation, une  sorte  de  bon  goût,  reflet  lointain  d'une  cour  galante, 
et  peut-être  le  pressentiment  d'un  réveil  prochain  et  terrible  du 
peuple,  pénétraient  dans  les  châteaux  et  jusque  dans  le  manoir  à 
demi  rustique  des  gentillàtres.  Même  dans  nos  provinces  du  cen- 
tre, les  plus  arriérées  par  leur  situation,  le  sentiment  de  l'équité 
sociale  l'emportait  déjà  sur  la  coutume  barbare;  plus  d*un  mau- 
vais garnement  avait  été  obligé  de  s'amender  en  défHt  de  ses  pri- 
vilèges, et  en  certains  endroits  les  paysans,  poussés  à  bout,  s'é- 
taient débarrassés  de  leur  seigneur,  sans  que  les  tribunaux  eus- 
sent songé  à  s'emparer  de  l'affaire,  et  sans  que  les  parens  eussent 
osé  demander  vengeance. 

Malgré  cette  disposition  des  esprits ,  mon  grand-père  s'était 
long-temps  maintenu  dans  le  pays  sans  éprouver  de  résistance. 
Mais  ayant  eu  une  nombreuse  famille  à  élever,  laquelle  était  pour- 
vue, comme,  lui  de  bon  nombre  de  vices,  il  se  vit  enfin  tour- 
menté et  obsédé  de  créanciers  que  n'effarouchaient  plus  ses  me- 
naces, et  qui  menaçaient  eux-mêmes  de  lui  faire  un  mauvais  parti. 
Il  fallut  songer  à  éviter  les  recors  d'un  c6té,  et  de  l'autre  les 
querelles  qui  naissaient  à  chaque  instant,  et  dans  lesquelles  mal- 
gré leur  nombre,  leur  bon  accord,  et  leur  force* herculéenne , 
les  Mauprat  ne  brillaient  plus ,  toute  la  population  se  joignant  à 
ceux  qui  les  insultaient,  et  se  mettant  en  devoir  de  les  lapider. 
Alors  Tristan,  ralliant  sa  lignée  autour  de  lui,  comme  le  sanglier 
rassemble,  après  la  chasse,  ses  marcassins  dispersés,  se  retira 
dans  son  castel,  en  fit  lever  le  pont,  et  s'y  renferma  avec  dix  ou 
douze  manans,  ses  valets,  tous  braconniers  ou  déserteurs,  qui 
avaient  intérêt,  comme  lui,  à  se  retirer  du  monde  (c'était  son  ex- 
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pression),  et  i  se  mettre  en  sûreté  derrière  de  bonnes  murailles. 
Un  énorme  foiscean  d'armes  de  chasse,  canardières,  carabines^ 
escopettes,  pieux  et  coutelas.  Ait  dressé  sur  la  plateforme,  et  il 
jht  enjoint  au  portier  de  ne  jamais  laisser  approcher  plus  de 
deux  personnes  en-deçà  de  la  portée  de  son  fusil. 

Depuis  ce  jour,  Hauprat  et  ses  enfêms  rompirent  avec  les  lois 
dviles,  comme  Os  avaient  rompu  avec  les  lois  morales.  Ils  s'orga- 
nisèrent en  bande  d'aventuriers.  Tandis  que  leurs  amés  et  féaux 
braconniers  pourvoyaient  la  maison  de  gibier,  ils  levaient  des 
taxes  illégales  sur  les  métairies  environnantes.  Sans  être  lâches 
(et  tant  s'en  faut),  nos  paysans,  vous  le  savez,  sont  doux  et 
timides  par  nonchalance  et  par  méflance  de  la  loi,  que,  dans  au* 
con  temps,  ils  n'ont  comprise  et  qu'aujourd'hui  encore  ils  connais- 
sent à  peine.  Aucune  province  de  France  n'a  conservé  plus  de. 
vieiDes  traditions  et  souffert  plus  long-temps  les  abus  de  la  féoda- 
lité. Nulle  part  ailleurs  peut^tre  on  n'a  maintenu  à  certains  châ- 
telains le  titre  de  seigneurs  de  la  'commune,  et  nulle  part  il  n'est 
aussi  focile  d'épouvanter  le  peuple  par  la  nouvelle  de  quelque  fait 
politique  absurde  et  impossible.  Au  temps  dont  je  vous  parle,  les 
Mauprat,  seule  famille  puissante  dans  un  rayon  de  campagnes 
éloignées  des  villes  et  privées  de  communications  avec  l'extérieur, 
n'eurent  pas  de  peine  à  persuader  à  leurs  vassaux  que  le  servage 
allait  être  rétabU.et  que  les  récalcitrans  seraient  mal  menés.  Les 
paysans  hésitèrent,   écoutèrent  avec  inquiétude   quelques-uns 
d'entre  eux  qui  prêchaient  l'indépendance,  puis  réfléchirent  et 
prirent  le  parti  de  se  soumettre.  Les  Mauprat  ne  demandaient  pas 
d'argent.  Les  valeurs  monétaires  sont  ce  que  le  paysan  de  ces 
contrées  réalise  avec  le  plus  de  peine,  ce  dont  il  se  dessaisit  avec 
le  plus  de  répugnance,  même  lorsque,  pour  le  dispenser  du  paie- 
ment d'une  dette  en  numéraire,  on  lui  propose  d'en  doubler  la  va- 
leur en  produits  agricoles.  V argent  est  cher  est  un  de  ses  pro- 
verbes, parce  que  l'argent  représente  pouf  lui  autre  chose  qu'un 
travail  physique.  C'est  un  commerce  avec  les  choses  et  les  hommes 
du  dehors,  un  effort  de  prévoyance  ou  de  circonspection ,  un  mar- 
dié,  une  sorte  de  lutte  intellectuelle  qui  l'enlève  à  ses  habitudes 
d'incurie,  en  un  mot,  un  travail  de  Fesprit  ;  et  pour  lui,  c'est  le  plus 
pénible  et  le  plus  inquiétant. 

Les  Hauprat  connaissant  bien  le  terrain  et  n'ayant  plus  de  grands 
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besoins  d'argent»  puisqu'ib  araient  renoncé  à  payer  leurs  dettes» 
réclamèrent  seulement  des  denrées.  L'un  subit  la  surtaxe  sur  ses 
chapons,  un  autre  sur  ses  veaux ,  un  troisième  fournit  le  blé»  un 
quatrième  le  fourrage,  et  ainsi  de  suite.  On  avait  soin  de  rançon-» 
ner  avec  discernement,  de  demander  à  chacun  ce  qu'il  pouvait 
donner  sans  se  gêner  outre  mesure;  on  promettait  à  tous  aide  et 
protection,  et  jusqu'à  un  certain  point  on  tenait  parole.  On  dé* 
tmisait  les  loups  et  les  renards,  on  accueillait  et  on  cachait  les 
déserteurs,  on  aidait  à  frauder  l'état  en  intimidant  les  employés 
de  la  gabelle  et  les  collecteurs  de  l'impôt. 

On  usa  de  la  fodlité  d'abuser  le  pauvre  sur  ses  véritables  inté- 
rét3,  et  de  corrompre  les  gens  simples  en  déplaçant  le  principe  de 
leur  dignité  et  de  leur  liberté  naturelle.  On  fit  entrer  toute  la  cour 
trée  dans  l'espèce  de  scission  qu*on  avait  faite  avec  la  Irâ,  et  on 
effiraya  tellement  les  fonctionnaires  chargés  de  la  faire  respecter, 
qu'elle  tomba  en  peu  d'années  dans  une  véritable  désuétude;  de 
sorte  que,  tandis  qu'à  une  faible  distance  de  ce  pays  la  France  mar- 
chait à  grands  pas  vers  l'affranchissement  des  classes  pauvres,  la 
Varenne  suivait  une  marche  rétrograde  et  retournait  à  plein  col-^ 
lier  vers  l'ancienne  tyrannie  des  hobereaux.  Il  fut  bien  aisé  aux 
Mauprat  de  pervertir  ces  pauvres  gens  ;  Hs  affectèrent  de  se  popu- 
lariser, afin  de  contraster  avec  les  autres  nobles  de  la  province, 
qui  conservaient  dans  leurs  manières  la  hauteur  de  leur  antique 
puissance.  Hon  grand-père  ne  perdait  pas  surtout  cette  occasion 
de  faire  partager  aux  paysans  son  animadversion  contre  son  cou- 
sin Hubert  de  Mauprat.  Tandis  que  celui-ci  donnait  audience  à  ses 
chevanciers,  lui  assis  dans  son  fauteuil,  eux  debout  et  la  tète  nue, 
Tristan  de  Mauprat  les  faisait  asseoir  à  sa  table,  goûtait  avec  eux 
le  vin  qu'ils  lui  apportaient  en  hommage  volontaire ,  et  les  faisait 
reconduire  par  ses  gens  au  milieu  de  la  nuit  tous  ivres  morts,  la 
torche  en  main,  et  faisant  retentir  la  forêt  de  refrains  obscènes. 
Le  libertinage  acheva  la  démoralisation  des  paysans.  Les  Mauprat 
eurent  bientôt  dans  toutes  les  familles  des  accointances  que  l'on 
toléra  parce  qu'on  y  trouva  du  profit,  et  faut-ille  dire,  hélas  1  des 
satisfactions  de  vanité  1  La  dispersion  des  habitations  fovorisait  le 
mal.  Là ,  point  de  scandale,  point  de  censure.  Le  plus  petit  village 
eût  suffi  pour  £aire  éclore  et  régner  une  opinion  publique;  mais  il 
n'y  avait  que  des  chaumières  éparses,  des  métairies  isolées;  des 
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landes  et  4es  t^SBs  mettaient  entre  les  {amifles  des  distanees  assez 
ocMisidénSiles  pour  qu'elles  nepnssent  exercer  mntueSement  leur 
contrôle.  La  lionte  feit  plus  que  la  consdenoe.  0  est  inutile  de  vous 
Are  qoéls  nembrenx  Sens  dlnfamie  s'établirent  entre  les  mattres 
elles  esdares:  la  débaudie ,  Texacfion  et  la  banqueroute  lurent 
f  exemple  et  le  précepte  de  ma  jeunesse,  et  Ton  menait  joyeuse  vie. 
On  se  moquait  de  toute  équité ,  on  ne  remboursât  aux  créanciers 
m  intérêts  ni  capitaux  ;  on  rossait  les  gens  de  loi  qui  se  hasardaient 
à  venir feire  des  sommations;  on  canardait  la  maréchassée  lors- 
qu'elle approchait  trop  des  tourelles^  on  souhaitait  la  peste  au  par- 
lement,  la  iiamine  aux  hommes  imbus  de  phHosophie  nouveUe,  la 
mort  à  la  branche  cadette  des  Mauprat»  et  on  se  dcmnait  par-des- 
sus tout  des  airs  de  paladin  du  xn*  siècle.  Mon  grand-père  ne 
parlait  que  de  sa  généalogie  et  des  prouesses  de  ses  ancêtres  ;  il 
regrettait  le  bon  temps  oh  les  chfttelains  avaient  chez  eux  des  in- 
strumens  pour  la  torture ,  des  buMiettes,  et  surtout  des  canons» 
Pour  nous,  nous  n'avions  que  des  fourches,  des  bâtons  et  une  mau* 
Taise  coulevrine  que  mon  oncle  Jean  pointait  du  reste  fort  bien , 
et  qm  sufBsmt  pour  tenir  en  respect  la  chétive  force  militaire  du 
canton. 

H. 

Le  vieux  Mauprat  était  un  animal  perfide  et  carnassier  qui  te- 
nait fe  mQieu  entre  le  loup  œrvier  ^  le  renard.  U  avait,  avec 
me  élocntion  abondante  et  fedle,  mi  vernis  d'éducation  qui  ai- 
dait en  lui  i  la  ruse.  Il  affectait  beaucoup  de  politesse  et  ne  man- 
quait pas  de  moyens  de  persuasion  avec  les  objets  de  ses  ven- 
geances, n  savait  les  attirer  chez  lui  et  leur  faire  subir  des  trai- 
temens  affireux  que,  faute  de  témoins,  il  leur  étak  impossible  de 
prouver  en  justice.  Toutes  ses  scélératesses  portaient  un  carac- 
tère dliabaeiè  si  grande,  que  le  pays  en  fut  frappé  d'une  con- 
stematioo  qui  ressemblait  presque  à  du  respect  Jamais  il  ne  fut 
possible  de  le  saisir  hors  de  sa  tanière,  quoiqu'il  eu  sortit  sou- 
vent et  sans  beaucoup  de  précautions  appsfrentes.  C'était  un 
homme  qui  avait  le  génie  du  mal ,  et  ses  fils ,  à  défaut  de  l'affec- 
tion dont  ils  étaient  incapaUes,  subissaient  l'ascendant  de  sa  dé- 
testalAe  supériorité^  et  lui  obéissaient  avec  une  discipline  et  une 
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ponctualité  presque  fooatiques.  II  était  Jeur  sauveur  dans  tous  les 
cas  désespérés,  et  lorsque  Fennui  de  la  réclusion  commençait  à 
planer  sous  nos  voûtes  glacées,  son  esprit,  facétieusement  féroce» 
le  combattait  chez  eux  par  l'attrait  de  spectacles  dignes. d'une  ca- 
verne de  voleurs.  C'étaient  tant6t  de  pauvres  moines  quêteurs  qu'on 
s'amusait  à  effrayer  et  à  tourmenter;  on  leur  brûlait  la  barbe, 
on  les  descendait  dans  des  puits  et  on  les  tenait  suspendus  entre 
la  vie  et  la  mort  jusqu'à  ce  qu'ils  eussent  chanté  quelque  gravelure 
ou  proféré  quelque  blasphème.  Tout  le  pays  connaît  l'aventure  du 
greffier  qu'on  laissa  entrer  avec  quatre  huissiers,  et  qu'on  reçut 
avec  tous  les  empressemens  d'une  hospitalité  &stueuse.  Mon 
grand-père  feignit  de  consentir  de  bonne  grâce  à  l'exécution  de 
leur  mandat,  et  les  aida  poliment  à  faire  l'inventaire  de  son  mo- 
bilier, dont  la  vente  était  décrétée  ;  après  quoi ,  le  diner  étant  servi 
et  les  gens  du  roi  atablés,  Tristan  dit  au  greffier  :  Ehl  mon  Dieu, 
j'oubliais  une  pauvre  haridelle  que  j'ai  à  l'écurie.  Ce  n'est  pas 
grand'chose,  mais  encore  vous  pourriez  être  réprimandé  pour 
l'avoir  omise,  et  comme  je  vois  que  vous  êtes  un  brave  homme, 
je  ne  veux  point  vous  induire  en  erreur.  Venez  avec  moi  la  voir, 
ce  sera  l'affaire  d'un  instant.  —  Le  greffier  suivit  Hauprat  sans 
défiance,  et  au  moment  ou  ils  entraient  ensemble  dans  l'écurie, 
Hauprat,  qui  marchait  le  premier,  lui  dit  d'avancer  seulement  la 
tête,  ce  que  fit  le  greffier,  désireux  de  montrer  beaucoup  d'indul- 
gence dans  l'exercice  de  ses  fonctions,  et  de  ne  point  examiner 
les  choses  scrupuleusement.  Alors  Hauprat  poussa  brusquement 
la  porte,  et  lui  serra  si  fortement  le  cou  entre  le  battant  et  la  mu- 
raille, que  le  malheureux  en  perdit  la  respiration.  Tristan,  le  ju- 
geant assez  puni,  rouvrit  la  porte,  et  lui  demandant  pardon  de  son 
inadvertance  avec  beaucoup  de  civilité,  lui  offrit  son  bras  pour  le 
reconduire  à  table;  ce  que  le  greffier  ne  jugea  pas  à  propos  de  re- 
fuser. Mais  aussitôt  qu'il  fut  rentré  dans  la  salle  où  étaient  ses  con- 
frères, il  se  jeta  sur  une  chaise,  et  leur  montrant  sa  figure  livide 
et  son  cou  meurtri,  il  demanda  justice  contre  le  guet-apens  où  on 
venait  de  l'entraîner.  C'est  alors  que  mon  grand-père,  se  livrant 
à  sa  fourbe  railleuse ,  joua  une  scène  de  comédie  d'une  audace 
singulière.  Il  reprocha  gravement  au  greffier  de  l'accuser  injus- 
tement, et  affectant  de  lui  parler  toujours  avec  beaucoup  de  poli- 
lesse  et  de  douceur,  il  prit  les  autres  à  témoin  de  sa  conduite,  les 
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.  suppliant  de  Texcuser  si  sa  posilion  précaire  Fempéchait  de  les 
mieux  recevoir»  et  leur  faisant  les  honneurs  de  son  dîner  d'une 
jnanière  splendide.  Le  pauvre  greffier  n'osa  pas  insister  et  fut  forcé 
de  diner,  quoique  à  demi  mort.  Ses  confrères  furent  si  complète- 
ment dupes  de  Tassurance  de  Hauprat  »  qu'ils  burent  et  mangèrent 
gaiement  en  traitant  le  greffier  de  fou  et  de  malhonnête.  Us  sor- 
tirent de  la  Rochc-Mauprat  tous  ivres,  chantant  les  louanges  du 
cdiàtelain  et  raillant  le  greffier,  qui  tomba  mort  sur  le  seuil  de  sa 
maison  en  descendant  de  cheval.  Ses  huit  garçons,  l'orgueil  et  la 
force  du  vieux  Mauprat,  lui  ressemblaient  tous  également  par  la 
rigueur  physique,  la  brutalité  des  mœurs ,  et  plus  ou  moins  par  la 
finesse  et  la  méchanceté  moqueuse.  Il  faut  le  dire,  c'étaient  de 
Trais  coquins,  capables  de  tout  mal,  et  complètement  idiots  devant 
une  noble  idée  ou  devant  un  bon  sentiment;  cependant  il  y  avait 
en  eux  une  sorte  de  bravoure  désespérée,  qui  parfois  n* était  pas 
pour  moi  sans  une  apparence  de  grandeur.  Mais  il  est  temps  que 
je  vous  parle  de  moi  et  que  je  vous  raconte  le  développement  de 
mon  ame,  au  sein  du  bourbier  immonde  où  il  avait  plu  à  Dieu  de 
me  plonger  au  sortir  de  mon  berceau. 

J*aurais  tort  si,  pour  forcer  votre  commisération  à  me  suivre 
clans  ces  premières  années  de  ma  vie,  je  vous  disais  que  je  naquis 
avec  une  noble  organisation ,  avec  une  ame  pure  et  incorruptible. 
Quant  à  cela,  monsieur,  je  n'en  sais  rien.  Il  n'y  a  peut-être  pas 
d'ames  incorruptibles,  et  peut-être  qu'il  y  en  a.  C'est  ce  que  ni 
TOUS  ni  personne  ne  saura  jamais.  C'est  une  grande  question  à  ré- 
soudre que  celle-ci.  —Y  a-t-il  en  nous  des  penchans  invincibles, 
et  l'éducation  peut-elle  les  modifier  seulement,  ou  les  détruire? — 
Moi  je  n'oserais  prononcer,  je  ne  suis  ni  métaphysiden,  ni  psy- 
diologue,  ni  philosophe;  mais  j'ai  eu  une  terrible  vie,  messieurs^ 
et  si  j'étais  législateur,  je  ferais  arracher  la  langue  ou  couper  le 
bras  à  celui  qui  oserait  prêcher  ou  écrire  ^  que  l'organisation  des 
individus  est  fatale,  et  qu'on  ne  refait  pas  plus  le  caractère  d'un 
homme  que  l'appétit  d'un  tigre.  Dieu  m'a  préservé  de  le  croire. 

Tout  ce  que  je  puis  vous  dire ,  c'est  que  j'avais  reçu  de  ma  mère 
de  bonnes  notions,  sans  avoir  peut-être  naturellement  ses  bonnes 
qualités.  Chez  elle,  j'étais  déjà  violent,  mais  d'une  violence  sombre 
el  concentrée,  aveugle  et  brutal  dans  la  colère,  méfiant  jusqu'à 
la  poltronnerie  à  l'approch^du  danger,  hardi  jusqu'à  la  folie  quand 
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fêtais  aut  prises  avec  lui,  c'est-à-dire  à  la  fois  timide  et  brafte 
par  amour  de  la  vie.  I*étms  dune  opinifttreté  révoltante;  pourtant 
ma  mère  seule  réussissait  à  me  vaincre,  et  sans  rien  raisonner, 
car  mon  intefligence  fut  très  tardive  dans  son  développement,  je  lui 
obéissais  comme  à  une  sorte  de  nécessité  magnédque.  Avec  ce 
seul  ascendant  dont  je  me  souviens ,  et  celui  d'une  autre  femme, 
que  j*aî  subi  par  la  suite,  il  y  avait  et  il  y  a  eu  de  quoi  me  mener 
à  bien.  Mais  je  perdis  ma  mère  avant  qu'elle  eât  pu  m*enseigner 
sérieusement  quelque  chose,  et  quand  je  fus  transplanté  à  la 
Roche-Mauprat,  je  ne  pus  éprouver  pour  le  mal  qui  s'y  faisait 
qu'une  répulsion  instinctive  assez  faible  peut-être,  si  la  peur  ne  s'y 
fût  mêlée. 

Mais  je  remercie  le  ciel  du  fond  du  cœur  pour  les  mauvais  trai- 
temens  dont  j'y  fus  accablé,  et  surtout  pour  la  haine  que  mon  on- 
cle Jean  conçut  pour  moi.  Mon  malheur  me  préserva  de  l'indiffé- 
rence en  face  du  mal,  et  mes  souffrances  m'aidèrent  à  détester 
ceux  qui  le  commettaient. 

Ce  Jean  était  certainement  le  plus  détestable  de  sa  race  :  depuis 
qu'une  chute  de  cheval  l'avait  rendu  contrefait,  sa  méchante  hu- 
meur s'était  développée  en  raison  de  l'impossibilité  de  faire  autant 
de  mal  que  ses  compagnons.  ObKgé  de  rester  au  logis,  quand  les 
autres  partaient  pour  leurs  expéditions,  car  il  ne  pouvait  monter 
à  cheval,  il  n*avait  de  plaisir  que  lorsque  le  château  recevait  un 
de  ces  petits  assauts  inutiles,  que  la  maréchaussée  lui  donnmt 
quelquefois  comme  pour  l'acquit  de  sa  conscience.  Retranché 
derrière  un  rempart  en  pierres  de  taille  qu'il  avait  fait  construire 
à  sa  guîse,  Jean,  assis  tranquillement  auprès  de  sa  coulevrîne, 
effleurait  de  temps  en  temps  un  gendarme,  et  retrouvait  tout  à 
coup,  disait- il,  le  sommeil  et  l'appétit  que  lui  ôtait  son  inaction. 
Même  il  n'attendait  pas  les  cas  d*attaque  pour  grimper  à  sa  chère 
plateforme,  et  là,  accroupi  comme  un  chat  qui  fait  le  guet,  dès 
qu'il  voyait  un  passant  se  montrer  au  loin  sans  faire  de  signal, 
il  exerçait  son  adresse  sur  ce  point  de  mire  et  le  feûsait  rebrousser 
chemin.  H  appelait  cela  donner  un  coup  de  balai  sur  la  route. 

Mon  jeune  &ge  me  rendant  incapable  de  suivre  mes  oncles  à  la 
chasse  et  à  la  maraude,  Jean  devint  naturellement  mon  gardien  et 
mon  instituteur,  c'est<^-dire  mon  geôlier  et  mon  bourreau.  Je  ne 
vous  raconterai  pas  les  détails  de  cette  infernale  existence.  Feih- 
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daai  K^  d«  <^  ^^  J*^  mM  le  froid  Ja  £um  9  rinsirito,  ^ 
ellit  oonps,  aeloQ  leé  caprices phia  cm  aoiiui  férocec  de  ce  moiu* 
tre.  Sa  grande  liakie  peur  md  ritiH  de  ce  qu'il  ae  put  panremr  à 
me  dépraTer;  non  caractère  rade,  opiniâtre  et  sauvage  me  pri- 
serra  de  ses  Ties  séductions.  Peiit4tre  n'arais-je  en  moi  ancone 
force  pour  la  y^rta,  mais  j*en  av«s  heureosement  poar  la  haine. 
PhitM  que  de  eooi|daire  à  mon  tyran,  j'aurais  souffert  mille  morts; 
je  grandkdonc  sans  concevoir  aucon  attrait  pour  le  vice.  Cependant 
j'avais  de  si  étranges  notions  sur  la  société»  que  le  métier  de  mes 
oncles  ne  me  causait  par  ImnosAme  aucune  répugnance.  Vous  pen- 
ses Imn  qn'Mevé  derri^  les  nrars  de  la  Rocbe-Maoprat,  et  vivant 
en  état  de  siège  perpétuel,  f  avais  absolument  les  idées  qu'eftt  pu 
avtnr  vm  servant  d'armes  aux  t^nps  de  la  barbarie  féodalCi  Ce 
qoi,  hors  de  notre  tanière,  s^appelait,  pour  les  autres  hommes, 
assassiner,  piBer  et  torturer,  on  m'apprenait  à  l'appeler  combat^ 
tre,  vmncre  et  soumettre.  Je  savais,  pour  toute  histoire  des 
hommes,  les  légendes  et  les  ballades  de  la  chevalerie  que  mon 
grand-père  me  racontait  le  soir,  lorsqu'il  avait  le  temps  de  songer 
i  ce  qu*fl  appdait  mon  éducation  ;  et ,  quand  je  lui  adressais  quel** 
que  question  sur  le  temps  présent,  il  me  répondait  que  les  temps 
étai»it  bien  changés,  que  tous  les  Français  étaient  devenus  traî- 
tres et  félons;  qu'ils  avaient  fait  penr  aux  rois,  et  que  eeux-Kâ 
avaient  abandonné  lAcbement  la  noUesse,  laquelle,  à  son  tour, 
avait  eu  la  couardise  de  renoncer  à  ses  privilèges  et  de  se  laisser 
fsiire  la  loi  par  les  manans.  J'écoutais  avec  surprise,  et  presque 
avec  indignation ,  cette  peinture  de  Tépoque  à  laquelle  Je  vivais , 
époque  pour  moi  indéfinissaMe.  Mon  grand-^re  n'était  pas  fort 
sur  la  dironologie  :  aucune  espèce  de  livres  ne  se  trouvait  à  la 
Rodie-Mauprat ,  si  ce  n'est  l'Usteire  des  fils  d'Aymon  et  quelques 
chromques  du  même  genre ,  rapportées  des  foires  du  pays  par  nos 
vakls.  Trois  noms  surnageaient  seuls  dans  le  chaos  de  mon  igno-*- 
rance,  Chariemagne,  Louis  XI  et  Louis XIV,  parce  que  mM  grand- 
père  les  ftiisait  souvent  intervenir  dans  »eê  commentaires  sur  les 
droits  méconnus  delà  noblesse.  Et  moi,  en  vérité,  je  savais  à 
peine  la  différence  d'un  règne  à  une  race ,  et  je  n'étais  pas  bien  sàr 
qne  mon  grand-père  n'eàt  pas  vu  Chariemagne,  car  il  en  parlait 
plus  souvent  et  plus  volontiers  que  de  tout  autre. 
Hais  en  même  teaqps  que  mon  énergie  juvénile  me  lËBisait  admi^ 
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rer  les  laits  d*arnies  de  mes  oncles  et  m'inspirait  le  désir  d'y  pren- 
dre part,  les  froides  cruautés  que  je  leur  voyais  exercer  au  retour 
de  leurs  campagnes,  et  les  perfidies  au  moyen  desquelles  ils  atti- 
raient des  dupes  chez  eux  pour  les  rançonner  ou  les  torturer,  me 
causaient  des  émotions  pénibles ,  étranges,  et  dont  il  me  serait  dif» 
ficile,  aujourd'hui  que  je  parle  en  toute  sincérité,  de  me  rendre 
compte  bien  clairement.  Dans  l'absence  de  tout  principe  de  mo- 
rale ,  il  eût  été  naturel  que  je  me  contentasse  de  celui  du  droit  du 
plus  fort  que  je  voyais  mettre  en  pratique;  mais  les  humiliation» 
et  les  souffrances  qu'en  raison  de  ce  droit  mon  oncle  Jean  m'im- 
posaient, m'avaient  appris  à  ne  pas  m'en  contenter.  Je  comprenais 
le  droit  du  plus  brave ,  et  je  méprisais  sincèrement  ceux  qui,  pou- 
vant mourir,  acceptaient  la  vie  au  prix  des  ignominies  qu'on  leur 
faisait  subir  à  la  Roche-Mauprat.  Mais  ces  affronts,  ces  terreurs, 
imposées  à  des  prisonniers,  à  des  femmes,  à  des  enfans,  ne  me 
semblaient  expliqués  et  autorisés  que  par  des  appétits  sangui- 
naires. Je  ne  sais  si  j'étais  assez  susceptible  d'un  bon  sentiment, 
pour  qu'ils  m'inspirassent  de  la  pitié  pour  les  victimes  ;  mais  il  est 
certain  que  j'éprouvais  ce  sentiment  de  commisération  égoïste , 
qui  est  dans  la  nature,  et  qui,  perfectionné  et  ennobli,  est  devenu 
la  charité  chez  les  hommes  civilisés.  Sous  ma  grossière  enveloppe, 
mon  cœur  n'avait  sans  doute  que  des  tressaillemens  de  peur  et 
de  dégoût  à  l'aspect  des  supplices,  que  d'un  jour  à  l'autre  je  pou- 
vais subir  pour  mon  compte  au  moindre  caprice  de  mes  oppres- 
seurs, d'autant  plus  que  Jean  avait  l'habitude,  lorsqu'il  me  voyait 
pâlir  à  ces  affreux  spectacles,  de  me  dire  d'un  air  goguenard  : 
«  Voilà  ce  que  je  te  ferai  quand  tu  désobéiras.  »  —  Tout  ce  que  je 
sais,  c'est  que  j'éprouvais  un  affreux  malaise  en  présence  de  ces 
actions  iniques;  mon  sang  se  figeait  dans  mes  veines,  ma  gorge  se 
serrait,  et  je  m'enfuyais  pour  ne  pas  répéter  les  cris  qui  frappaient 
mon  oreille.  Cependant,  avec  le  temps,  je  me  blasai  un  peu  sur 
ces  impressions  terribles.  Ha  fibre  s*endurcit,  l'habitude  me  donna 
des  forces  pour  cacher  ce  qu'on  appelait  ma  lâcheté.  J'eus  honte 
des  signes  de  faiblesse  que  je  donnais,  et  je  forçai  mon  visage  au 
sourire  d'hyène  que  je  voyais  sur  le  visage  de  mes  proches.  Mais  je 
ne  pus  jamais  réprimer  des  frémissemens  convulsifs  qui  me  pas- 
saient de  temps  en  temps  dans  tous  les  membres,  et  un  froid 
mortel  qui  descendait  dans  mes  veines  au  retour  de  ces  scènes 
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d^angmsse.  Les  femmes  traînées,  moitié  de  gré,  moitié  de  force, 
soas  le  UÂi  de  La  Roche-Mauprat,  me  causaient  un  trouble  in- 
conceyable.  Je  commençais  à  sentir  le  feu  de  la  jeunesse  s'éveiller 
en  moi,  et  à  jeter  un  regard  de  convoitise  sur  cette  part  des  cap* 
tores  de  mes  oncles  ;  mais  il  se  mêlait  à  ces  naissans  désirs  des 
aiigcHsses  inexprimables.  Les  femmes  n'étaient  qu'un  objet  de  mé- 
pris pour  tout  ce  qui  m'entourait;  je  faisais  de  vains  efforts  pour 
séparer  cette  idée  de  celle  du  plaisir  qui  me  sollicitait.  Ma  tête  était 
bouleversée,  et  mes  nerfs  irrités  donnaient  un  goût  violent  et  ma- 
ladif â  toutes  mes  sensations. 

Bu  reste,  j'avais  le  caractère  aussi  mal  iait  que  mes  compa* 
gnons;  et  si  mon  cœur  valait  mieux,  mes  manières  n'étaient  pas 
moins  arrogantes,  ni  mes  plaisanteries  de  meilleur  goût.  Un  trait 
de  ma  méchanceté  adolescente  n'est  pas  inutile  à  rapporter  id, 
d'autant  plus  que  les  suites  de  ce  fait  eurent  de  l'influence  sur  le 
reste  de  ma  vie. 

m. 

Â  trois  lieues  de  La  Roche-Mauprat,  en  tirant  vers  le  Fromen- 
tal,  vous  devez  avoir  vu,  au  milieu  des  bois,  une  vieille  tour  iso- 
lée, célèbre  par  la  mort  tragique  d'un  prisonnier  que  le  bourreau , 
étant  en  tournée,  trouva  bon  de  pendre,  sans  autre  forme  de 
procès,  pour  complaire  à  un  ancien  Mauprat,  son  seigneur. 

A  l'époque  dont  je  vous  parle,  la  tour  Gazeau  était  déjà  aban- 
donnée, menaçant  ruine  :  elle  était  domaine  de  l'état,  et  on 
y  avait  toléré,  par  oubli  plus  que  par  bienfaisance,  la  retraite 
d'un  vieux  indigent,  homme  fort  original ,  vivant  complètement 
seul,  et  connu  dans  le  pays  sous  le  nom  du  bonhomme  Patience. 

—  J'en  ai  entendu  parler  à  la  grand'mère  de  ma  nourrice,, 
repris-je  ;  eUe  le  tenait  pour  sorcier. 

—  Précisément;  et,  puisque  nous  voici  sur  ce  sujet,  il  faut  que, 
je  vous  dise  au  juste  quel  homme  [était  ce  Patience,  car  j'aurai 
plus  d'une  fois  occasion  de  vous  en  parler  dans  le  cours  de  mon 
récit,  et  j'ai  eu  aussi  celle  de  le  connaître  à  fond. 

Patience  était  un  philosophe  rustique.  Le  ciel  lui  avait  départi 
une  haute  intelligence ,  mais  l'éducation  lui  avait  manqué ,  et,  par 
une  sorte  de  fetalité  inconnue^  son  cerveau  avait  été  complètement. 
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rebelle  au  pea  d'inatrootioii  qn'il  avait  été  à  ffiénBé  de  reeevulf. 
▲ûlsi,  il  avail  été  à  Féocde  obêa  let  Garoies  de  ^"^  ;  et  âtt  Heu  âê 
retfdeotir  ou  de  montrer  de  l'aptitude ,  il  av^  fliit  Técole  batssoil^ 
niére  avec  pivs  de  déUcee  q$^Ènnn  de  ses  oamarades.  C'était  ûm 
ntCare  émtneinmeBt  contempiatife ,  douce  et  iadolettte ,  maie  flére , 
et  poussant  jusqu'à  la  sauvagerie  Vamour  de  Fifidépendance  ;  re^ 
ligieuse,  mais  ennemie  de  toute  fègle,  un  peu  ergoteuse,  itèê 
méfiante  y  implacable  au  hjpoerites.  Les  pratiques  du  cloître  ne 
lui  en  imposèrent  pas^  et  pour  avoir  eu^  une  ou  deux  fois,  sott 
franc-parler  avec  les  moines,  il  fut  chassé  de  l'école^  Depuis  Cd 
temps,  il  fut  grand  enfiemi  de  ce  qu'il  appelait  la  monacaiile,  et 
se  dédara  ôuvertemeat  pour  le  curé  de  Brmates ,  qu'on  accusait 
d*ètre  janséniste.  Mais  le  curé  ne  réussit  pas  mrieui  que  les  moines 
à  instruire  Patience.  Le  jeune  paysan ,  quoique  doué  d'une  force 
herculéenae  et  ^  une  gnmde  curiosité  pour  la  science ,  montrait 
une  aversion  insurmontable  pour  toute  espèce  de  tnivail,  seN^ 
physique ,  soit  intellectuel.  Il  professait  une  philosophie  naturelle 
à  laquelle  il  était  bien  difficile  au  curé  de  répondre.  On  n'avait  pas 
besoin  de  travailler,  disait-il,  quand  on  n'avait  pas  besoin  d'argent, 
et  on  n'avait  pas  besoin  d'ai^gent ,  quand  on  n^avait  que  des  besoins 
modérés.  Patience  prédiait  d'exemple  :  dans  Fége  des  passions,  il 
eut  des  mdBurs  austères ,  ne  bul  jamais  que  de  Teau ,  n'entra  ja-» 
mais  dans  un  cabaret,  ne  sut  point  danser,  et  fut  toujours  gauche 
et  timide  avec  les  femmes,  auxquelles  d'aiHetirs  aîOu caractère  bJ^ 
zarre,  «a  figure  sévère  et  sou  esprit  un  peu  railleulr  ne  plurent 
pofaiu  Gomme  a'fl  eAt  aimé  à  se  venger,  par  le  dédain,  de  cette  dé^ 
fiweur,  ou  à  s'en  consoler  par  la  s^geêse,  il  se  plaisait,  commo 
BtttreMs  Diogèiie,  A  dénigrer  les*  vains  plaisirs  d'autrui,  etsf 
quelquefois  on  le  voyait  passer  sous  la  ramée,  au  milieu  des 
fttes,  c'était  pour  y  jeter  quelque  saillie  ingénue,  édair  de  son 
inexorable  bon  sens.  Quelquefois  aussi  son  intolérante  moraHié 
s'exprima  d'une  manière  acerbe ,  et  laissa  derrière  lui  un  nuage 
de  tristesse  ou  d'efAroi  dans  des  consciences  troublées.  C'est  ce 
qui  lui  suscita  de  violons  ennemis  ;  et  les  efforts  d'une  haine  inepte , 
joints  à  l'espèce  d'étonnement  qu'inspirait  son  allure  excentrique^ 
lui  attirèrent  la  réputation  de  sorcier. 

Quand  je  vous  ai  dit  que  l'instruction  manqua  A  Patience,  je  me 
sttis  mal  exprimé.  Avide  de  connaître  tes  hauts  mystères  de  la  na^ 
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Wré,  êOù  tfitelli^noe  voulut  escalader  le  ciel  au  premier  vol  ;  et , 
«lès  les  ^premières  leçons ,  le  curé  janséniiite  se  vit  tellement  trou- 
Mé  et  eflfiBkromché  de  Vaedace  de  son  élève,  il  eut  tant  à  lui  dire 
pmt  le  ealmer  et  le^otunettre,  il  fallut  soiftenir  un  tel  assaut  de 
questions  hardies  et  d'objections  superbes ,  quil  n*eut  pas  le  loi- 
rir  de  lui  enseigner  Valphabet,  et  qn^àu  bout  de  dix  ans  d'études 
interrompaes  et  reprises  au  gré  du  caprice  ou  do  la  nécessité ,  Pa- 
âenœ  ne  savait  pas  lire.  C'est  &  grand*péine  qu'en  suant  sur  son 
Urre,  il  déchiffrait  une  page  en  deux  heures ,  et  encore  ne  com- 
prsnait41  pas  le  sens  de  la  plupart  des  mots  qui  exprimaient  des 
idées  abstraites.  Et  pourtant  ces  idées  abstraites  étaient  en  lui ,  on 
les  pressentait  en  le  voyant,  en  l'écoutant  ;  et  c'était  merveille  que 
la  manière  àoùi  il  parvenait  à  les  rendre  dans  son  langage  rus- 
tique >  animé  d'une  poésie  barbare;  si  bien  qu'on  était,  en  l'en- 
tendant,  partagé  entre  l'admiration  et  la  gaieté. 

Lai,  toujours  grave,  toujours  absolu,  ne  voulait  composer  avec 
tncune  dialectique.  Stoïcien  par  nature  et  par  principe,  passionné 
dans  la  propagande  de  sa  doctrine  du  détachement  des  faux  biens, 
mâts  inébranlable  dans  la  pratique  de  la  résignation,  il  battait  en 
Inrècfaele  pauvre  curé,  et  c'était  à  Ces  discussions,  comme  il  me  l'a 
raconté  souvent  dans  ses  dernières  années,  qu'il  avait  acquis  ses 
connaissances  en  philosophie.  Pour  résister  aux  coups  de  bélier  de 
la  logique  naturelle,  le  bon  jahséniste  était  forcé  d'invoquer  le  té- 
mo^age  de  tous  les  pères  de  l'église  et  de  les  opposer,  souvent 
mèiDe  de  les  corroborer  avec  la  doctrine  de  tous  les  sages  et  sa- 
rans  de  l'antiquité.  Alors  les  yeux  ronds  de  Patience  grossissaient 
dam  sa  îéu  (c'était  son  expression),  la  parole  expirait  sur  ses  lè- 
rrcs,  et,  charmé  d'apprendre  sans  se  donner  la  peine  d'étudier,  il 
se  faisait  longuement  expliquer  la  doctrine  de  ces  grands  hommes 
et  raconter  leur  vie.  En  voyant  son  attention  et  son  silence,  l'ad- 
rersaire  triomphait;  mais  au  moment  où  il  croyait  avoir  convaincu 
cette  ame  rebelle.  Patience,  entendant  sonner  minuit  à  l'horloge 
du  v3lage,  se  levait ,  prenait  congé  de  son  hôte  avec  affection,  et, 
reconduit  par  lui  jusqu'au  seuil  du  presbytère,  le  consternait  avec 
qudque  réflexion  laconique  et  mordante,  qui  confondait  saint  )é- 
rOme  et  Platon,  Eusèbe  tout  autant  que  Sénèque,  Tertullien  non 
moins  qu'Aristote. 

Le  curé  ne  s^arouaitpas  trop  la  supériorité  de  cette  faiteUigence 
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inculte.  Néanmoins  il  était  tout  étonné  de  passer  tant  de  soirs  d'hi- 
ver au  coin  de  son  feu  avec  ce  paysan  ^  sans  éprouver  ni  ennui  ni 
fatigue,  et  il  se  demandait  pourquoi  le  magister  du  village,  et  même 
le  prieur  du  cou  vent  ^  quoique  sachant  grec  et  latin,  lui  semblaient 
Tun  ennuyeux ,  Tautre  erroné  dans  tous  leurs  discours.  Il  con- 
naissait toute  la  pureté  des  mœurs  de  Patience  »  et  il  s'expliquait 
l'ascendant  de  son  esprit  par  le  pouvoir  et  le  charme  que  la  vertu 
exerce  et  répand  autour  d'elle.  Puis  il  s'accusait  humblement  cha- 
que soir  devant  Dieu  de  n'avpir  pas  disputé  avec  son  élève  à  an 
point  de  vue  assez  chrétien.  Il  confessait  à  son  ange  gardien  que 
l'orgueil  de  sa  science  et  le  plaisir  qu'il  avait  goûté  à  se  voir  écouté 
si  religieusement  l'avaient  un  peu  emporté  au-delà  des  limites  de 
renseignement  religieux,  qu'il  avait  cité  trop  complaisamment  les 
auteurs  profanes,  qu'il  avait  môme  trouvé  un  dangereux  plaisir  i 
se  promener,  avec  son  auditeur,  dans  les  champs  du  passé,  pour 
y  cueillir  des  fleurs  païennes  que  l'eau  du  baptême  n'avait  pas  ar- 
rosées, et  qu'il  n'était  pas  permis  à  un  prêtre  de  respirer  avec  tant 
de  charme. 

De  son  côté.  Patience  chérissait  le  curé.  C'était  son  seul  ami,  le 
seul  lien  qu'il  eût  avec  la  société,  le  seul  aussi  qu'il  eût  avec  Dieu  par 
la  lumière  de  la  science.  Le  paysan  s'exagérait  beaucoup  le  savoir 
de  son  pasteur.  Il  ne  savait  pas  que  même  les  plus  éclairés  des 
hommes  civilisés  prennent  souvent  à  rebours ,  ou  ne  prennent  pas 
du  tout,  le  cours  des  connaissances  humaines.  Patience  eût  été  dé- 
livré de  grandes  anxiétés  d'exprit  s'il  eût  pu  découvrir,  à  coup  sûr, 
que  son  maître  se  trompait  fort  souvent,  et  que  c'était  l'homme  et 
non  la  vérité  qui  faisait  défaut.  Ne  le  sachant  pas  et  voyant  l'expé- 
rience des  siècles  en  désaccord  avec  le  sentiment  inné  de  la  justice» 
il  était  en  proie  à  des  rêveries  continuelles;  et  vivant  seul,  errant 
dans  la  campagne  à  toutes  les  heures  du  jour  et  de  la  nuit,  absorbé 
dans  des  préoccupations  inconnues  à  ses  pareils,  il  donnait  de  plus 
en  plus  crédit  aux  fables  de  sorcellerie  débitées  contre  lui. 

Lé  couvent  n'aimait  pas  le  pasteur.  Quelques  moines  que  Pa- 
tience avait  démasqués  haïssaient  Patience.  Le  pasteur  et  l'élève 
furent  persécutés.  Les  moines  ignares  ne  reculèrent  pas  devant  la 
possibilité  d'accuser  le  curé  auprès  de  son  évêque  de  s'adonner 
aux  sciences  occultes,  de  concert  avec  le  magicien  Patience.  Une 
sorte  de  guerre  religieuse  s'établit  dans  le  village  et  dans  les  aleu* 
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tours.  Tout  ce  qui  n'était  pas  pour  le  couvent  fiit  pour  le  curé  et 
rédproquement.  Patience  dédaigna  d'entrer  dans  cette  lutte.  Un 
beau  matin  y  il  alla  embrasser  son  ami  en  pleurant,  et  lui  dit  :  Je 
n'àime  que  vous  au  monde ,  je  ne  veux  donc  pas  vous  être  iin  sujet 
dé  persécution;  comme  après  vous  je  ne  connais  et  n'aime 
personne  y  je  m'en  vais  vivre  dans  les  bois  à  la  manière  des 
hommes  primitif^;  j'ai  pour  héritage  un  champ  qui  rapporte  cin- 
quante livres  de  rente,  c'est  la  seule  terre  que  j'aie  jamais  remuée 
de  mes  mains ,  et  la  moitié  de  son  chétif  revenu  a  été  employé  i 
payer  la  dime  de  travail  que  je  dois  au  seigneur;  j'espère  mourir 
sans  avoir  fait  pour  autrui  le  métier  de  béte  de  somme Ce- 
pendant si  on  vous  suspend  de  vos  fonctions  y  si  on  vous  6te  votre 
revenu ,  et  que  vous  ayez  un  champ  à  labourer,  faites-moi  dire 
un  mot ,  et  vous  verrez  que  mes  bras  ne  se  seront  pas  engourdis 
dans  l'inaction. 

Le  pasteur  combattit  en  vain  cette  résolution;  Patience  partit, 
emportant  pour  tout  bagage  la  veste  qu'il  avait  sur  le  dos,  et  un 
abrégé  de  la  doctrine  d'Épictète ,  pour  laquelle  il  avait  une  grande 
prédilection,  et  dans  laquelle,  grâce  à  de  fréquentes  études,  il  pou- 
Tait  lire  jusqu*à  trois  pages  par  jour,  sans  se  fatiguer  outre  me- 
sure. L'anachorète  rustique  alla  vivre  au  désert.  D'abord  il  se 
construisit  dans  les  bois  une  cahutte  de  ramée.  Hais  assiégé  par 
les  loups,  il  se  réfugia  dans  une  salle  basse  de  la  tour  Gazeau, 
où  il  se  fit,  avec  un  Ut  de  mousse  et  des  troncs  d'arbres,  un  ameu- 
blement splendide;  avec  des  racines,  des  fruits  sauvages  et  le 
laitage  d'une  chèvre,  un  ordinaire  très  peu  inférieur  à  celui  qu*il 
avait  eu  au  village. — Ceci  nest  point  exagéré.  H  faut  voir  le 
paysan  de  certaines  parties  de  la  Yarenne  pour  se  faire  une  idée 
de  la  sobriété  au  sein  de  laquelle  un  homme  peut  vivre  en  état  de 
santé.  Au  milieu  de  ces  habitudes  sto'iques.  Patience  était  encore 
une  exception.  Jamais  le  vin  n'avait  rougi  ses  lèvres,  et  le  pain  lui 
avait  toujours  semblé  une  superfluité.  H  ne  haïssait  pas  d'ailleurs 
la  doctrine  de  Pythagore,  et  dans  les  rares  entrevues  qu'il  avait 
désormais  avec  son  ami,  il  lui  disait  que  sans  croire  précisément 
à  la  métempsycose ,  et  sans  se  faire  une  loi  d'observer  le  régime 
végétal,  il  éprouvait  involontairement  une  secrète  joie  de  pouvoir 
s'y  adonner,  et  de  n'avoir  plus  occasion  de  voir  donner  la  mort 
tous  les  jours  à  des  animaux  innocens. 
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Pati^ce  avait  iffif  celte  éttange  rôa^dotiaii  h  Vftge  de  ({wiaitt» 
aoa  >  il  ea  avait  sQiMqte  loraqtie  je  le^  vis  pour  la  première  fiûa^  et 
3  jouissait  4'une  force  phy^que  exlraordioaire.  D  avait  bien  qiiel:-i> 
ques  habitudes  de  promenade  chaque  amée;  mais  à  mesure  qo^ 
je  vous  dirai  ma  vie^  j'entjreriû  daoa^  le  détail  de  la  vie  céoointiqw 
de  Patience.  * 

A  l'époque  dont  je  vais  vpps  parler»  aprè»  de  nombreuses  per-r 
flécutions,  les  gardes  forestiers,  par  crainte  de  se  voir  jeter  un  sorf^ 
plutôt  que  par  compassion  >  lui  avaient  enfin  concédé  la  libre  occ«« 
pation  de  la  tour  Gazeau»  non  «ans  le  prévenir  qu'elle  pourrait 
bien  lui  tomber  sur  la  tête  au  premier  vent  d'orage ,  à  quoi  Pa- 
tience avait  philosophiquement  répondu  que  si  sa  destinée  étate 
d'être  écrasé ,  le  premier  arbre  de  la  forêt  serait  tout  aussi  bon 
pour  cela  que  les  combles  de  la  tour  Gazeau. 

Avant  de  vous  mettre  en  scène  mon  personnage  de  Patience,  et 
tout  en  vous  demandant  pardon  de  la  longueur  trop  complaisante 
de  cette  biographie  préliminaire»  je  dois  encore  vous  dire  que 
dans  l'espace  de  ces  vingt  années,  Tesprit  du  pasteur  avait  suivi 
une  nouvelle  direction.  H  aimait  la  philosophie ,  et  malgré  lui,  le 
cher  homme,  il  reportait  cet  amour  sur  les  philosophes,  même 
sur  les  moins  orthodoxes.  Les  ouvrages  de  Jean- Jacques  Rousseau 
le  transportèrent,  malgré  toute  sa  résistance  intérieure, dans  des 
régions  nouvelles,  et  un  matin  qu'au  retour  d'une  visite  à  des  ma* 
kdes,  il  avait  rencontré  Patience  herborisant  pour  son  dhier  sur 
les  rochers  de  Crevant,  il  s'était  assis  près  de  lui  sur  la  pierre 
druidique,  et  lui  avait  fait  à  son  propre  insu  la  profession 
de  foi  du  vicaire  savoyard.  Patience  mordu  beaucoup  plus  volon- 
tiers à  cette  religion  poétique  qu'à  l'ancienne  orthodoxie.  Le  plai- 
sir avec  lequel  il  écouta  le  résumé  des  doctrines  nouvelles  enga-i* 
gealecuréà  lui  donner  secrètiwent  quelques  rendez-vous  sur 
des  points  isolés  de  la  Varenne,  oui  ils  devaient  se  rencontrer 
comme  par  hasard.  Dans  ces  conciliabules  mystérieux,  l'ima- 
gination de  Patience,  restée  si  fraîche  et  si  ardente  dans  la 
solitude,  s*en0amma  de  tonte  la  magie  des  idées  et  des 
espérances  qui  fermentaient  alors  en  France  depuis  la  cour  de 
Versailles  jusqu'aux  bruyères  les  plus  inhabitées.  H  s'éprit  de  Jean« 
Jacques,  et  s'en  fit  lire  tout  ce  qu'il  lui  fîit  possible  d'en  écouter» 
sans  compromettre  les  devoirs  du  curé.  Puis  il  se  fit  donner  im 
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fWaiptf  ra  da  Comtu  Skmùl,  et  alla  YépOfft  Mm  relftehe  i  latMr 
i^aaeiui.  O'abord  le  curé  ne  kii  «rtit  cemiminiqaé  cetteinaine 
f|li*iiTM  dae  rea trioiions,  ec  tout  ea  toi  ftdaant  adnrirer  le^  grandea 
fenaées  et  lea  grande  aeaiinieiia  dn  pkitoaophe,il  atait  cm  le  mettre 
m  i^rde  contre  lea  poîaoaa  de  ranardiie.  Mail  tonte  l^ndennè 
adence»  tontes  lea  beurensaa  dtationa  d'antrefoia,  en  nnmot; 
loue  la  d4olo|^e  dn  bon  prêtre  fnt  emportée  comme  nn  pont 
fragOe  par  le  torrent  d'éloqaeaoe  sauvage  et  d'enthousiasme  irré* 
fpAoabte  que  Patience  arait  amasséa  dans  son  désert.  II  fellut  que 
le  earé  cédât  et  se  repUAt  effrayé  sur  lui^nniéme.  Alors  il  j  trouva 
I9  ibrt  intérieur  lésardé  et  craquant  de  toutes  parts.  Le  noureau 
•oleil  qui  montait  sur  rkoriaon  politique  et  qui  bouleversait  toutea 
1m  inteUîgenoes,  fendit  la  aienne  ccMBime  une  neige  légère  au 
premier  souffle  du  printemps.  L'exaltation  de  Patience»  le  apec* 
taide  de  aa  vie  étrange  et  poétique  qui  lui  donnait  un  air  inspiré^ 
la  tournure  romanesque  que  prenaient  leurs  relations  mystérieux 
n^  (lea  ignobles  persécutions  du  couvent  ennoblissant  l'esprit  de 
jrévolte),  tont  cala  s'empara  si  fort  dn  prêtre  »  qu'en  1T70  H 
était  défà  bien  loin  du  jansénisme,  et  dierdialt  vainement  dana 
toutes  les  hérésies  religieuses  un  point  oà  se  retenir  avant  de 
tomber  dans  Tablme  de  philoaophie,  si  souvent  ouvert  devant  hA 
par  Patience ,  si  souvent  refermé  par  les  exorcisme  de  la  théologie 
romaine. 

IV. 

Après  ce  récit  de  la  i^e  philosophique  de  Patience,  rédigée 
par  rhosMBe  d^anjourd'hui  >  continua  Bernard  après  une  pause; 
j*ai  quelque  peine  à  retourner  aux  impreasiops  bien  diflérenlei 
que  reçnt  rhoauene  d'wtrefois  en  raneontrast  le  sorcier  de  la  tour 
Gaieau*  Je  vais  m*efibrcer  cependant  de  reasinnr  Édèlement  mes 
apnveairs» 

Ce  lut  un  soir  d*été»  qu'au  retour  d'une  p^ée  oè  plusieurs  pe^ 
tita  paysaaa  m'avaient  accompagné,  je  passai  devaitf  la  tour  Gazeau 
pour  la  première  foia.  J'étma  âgé  d'evfîran  treize  ans;  j'étais  le 
plus  grand  et  le  plus  fort  de  mea  compegpons^  et  en  outre  j*exer* 
çais  sur  eux ,  à  la  rigueur,  Tascendant  de  mes  prérogatives  sei-* 
gneuriales.  C'était  entre  nous  un  mélange  de  familiarité  et  d*étt- 
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qoette  assez  bizarre.  Parfois,  qaand  l'ardear  de  la  chasse  ou  la 
&tigue  de  la  journée  les  gouvernait  plus  que  moi,  j'étais  forcé  de 
céder  à  leurs  avis,  et  déjà  je  savais  me  rendre  à  point  comme  font 
les  despotes,  afin  de  n*avoir  jamais  l'air  d'être  commandés  par  la 
nécessité;  mais  j'avais  ma  revanche  dans  l'occasion,  et  je  les 
voyais  bientôt  trembler  devant  l'odieux  nom  de  ma  famille. 

La  nuit  se  faisait,  et  nous  marchions  gatment,  sifDant,  abat*^ 
tant  des  cormes  à  coups  de  pierre,  imitant  le  cri  des  oiseaux,  lors- 
que celui  qui  marchait  devant  s'arrêta  tout  à  coup,  et,  revenant 
sur  ses  pas,  déclara  qu'il  ne  passerait  pas  par  le  sentier  de  la  tour 
(Grazeau ,  et  qu'il  allait  prendre  à  travers  bois.  Cet  avis  fut  accueilli 
par  deux  autres.  Un  troisième  objecta  que  l'on  risquait  de  se 
perdre  si  on  quittait  le  sentier,  que  la  nuit  était  proche,  et  que  les 
loups  étaient  en  nombre.  —Allons,  canaille  I  m'écriai-je  d'un  ton  de 
prince  en  poussant  le  guide ,  suis  le  sentier,  et  laisse-nous  tran- 
quille avec  tes  sottises. — Non  moi  (1),  dit  l'enfant,  je  viens  devoir 
le  sorcier  qui  dit  des  paroles  sur  sa  porte,  et  je  n'ai  pas  envie  d'a- 
voir la  fièvre  toute  Vannée.  —  Bah  I  dit  un  autre ,  il  n'est  pas  mé* 
chant  avec  tout  le  monde.  H  ne  fait  pas  de  mal  aux  enfans,  et 
d'ailleurs  nous  n'avons  qu'à  passer  bien  tranquillement  sans  lui 
rien  dire ,  qu'est-ce  que  vous  voulez  qu'il  nous  fasse?  —  Oh  I  c'est 
bien,  reprit  le  premier,  si  nous  étions  seuls I...  Mais  monsieur 
Bernard  est  avec  nous ,  nous  sommes  sûrs  d'avoir  tin  sort.  — 
Qu'est-ce  à  dire,  imbécille,  m'écriai-je  en  levant  le  poing.  —  Ce 
n'est  pas  ma  faute ,  monseigneur,  repris  l'enfant.  Ce  vieux  chétif 
n'aime  pas  les  monsieu,  et  il  a  dit  qu'il  voudrait  voir  M.  Tristan  et 
tous  ses  enfans  pendus  au  bout  de  la  même  branche.  —  II  a  dit 
cela? Bon,  repris-je,  avançons,  et  vous  allez  voir.  —  Qui  m'aime 
me  suive  ;  qui  me  quitte  est  un  lâche. 

Deux  de  mes  compagnons  se  laissèrent  entraîner  par  la  vanité. 
Tous  les  autres  feignirent  de  les  imiter,  mais,  au  bout  de  quatre 
pas,  chacun  avait  pris  la  fuite  en  s'enfonçant  dans  le  taillis,  et  je 
continuai  fièrement  ma  route,  escorté  de  mes  deux  acolytes.  Le 
petit  Sylvain,  qui  allait  le  premier,  ôta  son  chapeau  du  plus  loin 
qu'il  vit  Patience,  et  lorsque  nous  fûmes  vis-à-vis  de  lui,  quoiqu'il 
eût  la  tête  baissée,  et  qu'il  semblât  ne  faire  aucune  attention  à 

(I)  LocnUon  du  pays* 
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fums^Venfont,  frappé  de  terreur,  lui  dit  d'une  voix  tremblante: 
Bonsoir  y  et  bonne  nuit,  maître  Patience! 

Le  sorcier,  sortant  de  sa  rêverie,  tressaillit  comme  un  homme 
qui  s'éveUle,  et  je  vis,  non  sans  une  certaine  émotion,  sa  figure 
basanée,  à  demi  couverte  d'une  épaisse  barbe  grise.  Sa  grosse  tôte 
était  tout-à-foit  dépouillée,  et  la  nudité  du  front  contrastait  avec 
r^isseur  du  sourcil  derrière  lequel  un  o^  rond  et  enfoncé  pro- 
fondément dans  Vorbite  lançait  des  éclairs  comme  on  en  voit  à  la 
fin  de  Yëté  derrière  le  feuillage  p&lissant.  C'était  un  homme  de  petite 
taille,  mais  large  des  épaules  et  bftti  comme  un  gladiateur.il  était 
couvert  de  haillons  orgueilleusement  malpropres.  Sa  figure  était 
courte  et  commune  comme  celle  de  Socrate,  et  si  le  feu  du  génie 
brillait  dans  ces  traits  fortement  accusés,  il  m'était  impossible  de 
m'en  apercevoir.  U me  fit  Teffet  d'une  béte  féroce,  d'un  animal 
immonde.  Un  sentiment  de  haine  s'empara  de  moi,  et,  résolu  de 
Tanger  Taffront  fait  par  lui  à  mon  nom,  je  mis  une  pierre  dans 
ma  fronde,. et  sans  autre  préliminaire  je  la  lançai  avec  vigueur. 

Au  moment  où  la  pierre  partit,  Patience  était  en  train  de  répondre 
âla  salutation  de  l'enfant.  Bonsoir,  en&ns,  nous  disait-il.  Dieu 
.soit  avec  vous...  lorsque  la  pierre  sifDa  à  son  oreille  et  alla  frap- 
per une  diouette  apprivoisée  qui  faisait  les  délices  de  Patience  et 
qui  commençait  à  s'éveiller  avec  la  nuit,  dans  le  lierre  dont  la  porte 
était  couronnée. — La  chouette  jeta  un  aigu  cri  et  tomba  sanglante 
aux  pieds  de  son  maître,  qui  lui  répondit  par  un  rugissement,  et 
resta  immobile  de  surprise  et  de  fureur  pendant  quelques  secondes. 
Pais,  tout  à  coup  prenant  la  victime  palpitante  par  les  pieds,  il 
l'enleva  de  terre  et  venant  à  notre  rencontre  :  «  Lequel  de  vous» 
malheureux ,  s*écria-i-il  d'une  voix  tonnante,  a  lancé  cette  pierre?  b 
Celui  de  mes  compagnons  qui  marchait  le  dernier  s'enfuit  avec  la 
rapidité  du  vent.  Hais  Sylvain,  saisi  par  la  large  main  du  sorcier, 
tombsL  les  deux  genoux  en  terre,  en  jurant  par  la  sainte  Vierge 
et  par  sainte  Solange ,  patrone  du  Berry,  qu'il  était  innocent  du 
joeartre  de  l'oiseau.  J'avais,  je  l'avoue,  une  forte  démangeaison 
de  le  laisser  se  tirer  d'affaire  comme  il  pourrait ,  et  d'entrer  dans 
le  fourré.  Je  m'étais  attendu  à  voir  un  vieux  jongleur  décrépit,  et 
non  à  tomber  dans  les  mains  d'un  ennemi  robuste  ;  mais  l'orguefl 
me  retint. 

—  Si  c'est  toi,  disait  Patience  à  mon  compagnon  tremblant , 
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miBieiir  àloi»  car  tu  es  «q  méehain  enfant,  et  ta  aéras  un 
honnête  honune.  Tu  as  fait  ntiie  manyaise  action,  tu  as  mis  tmi 
plaisir  i  causer  de  la  peine  k  nn  Tieillard  qni  ne  t*a  jamais  nui, 
M  tu  l'as  ftnt  aTec  perfidie ,  avec  lâcheté ,  en  dissimulant  et  en 
lui  disant  le  bonsoir  aTec  polilesse.  Tu  es  un  menteur,  un  infeme, 
tu  m'as  arraché  ma  seule  société,  ma  seule  richesse,  tu  t*es  réjoui 
dans  le  mal.  Que  Dieu  le  présenre  de  mre,  si  tu  dois  continuer 
ainsi! 

—  0  monsieur  Balience,  criait  Tenfiint  en  j(Mgnant  les  mains, 
ne  me  maudisses  pas,  ne  me  ekarmex  pas,  ne  me  donnez  pas  de 
maladie,  ce  n'est  pas  moi  I  Que  Dieu  mVxtemrine  si  c'est  moi  !... 

•— iSi  ce  n*est  pas  toi ,  c^est  donc  cetui-làî  dit  Patience  en  me  pre- 
nant parle  collet  de  mon  habit,  et  en  me  secouant  comme  un 
«iHÎsseau  qu*on  va  déraciner. 

—  Oui,  c'est  moi,  répendis-je  utcc  hauteur,  et  si  vous  voulez 
auToir  mon  nom,  apprenez  qu'on  m'appelle  Bernard  Mauprat,  «t 
qu'un  Tilain  qui  touche  à  un  gentilhomme  mérite  la  mort. 

—  La  mort?  toi,  tu  me  donneras  la  mort,  Mauprat!  s'écria  le 
tieillard  pétrifié  de  surprise  et  d*tndignation ,  et  que  serait  donc 
Oiea,  si  un  morveux  comme  loi  avait  le  droit  de  menacer  un  homme 
de  monftgeî — La  mort!  ah  !  tues  bien  un  Mauprat,  et  tu  chasses 
4e  race ,  chien  maudit  1  Cela  parie  de  donner  la  mort ,  et  tout  au  plus 
«[cela  est  nél  — La  mort,  monlouveteau?  sais-tu  que  c'est  toi  qui 

,  mérites  la  mort,  non  pas  pour  ce  que  tu  viens  de  faire,  mais  pour 
être  fils  de  ton  père  et  neveu  de  tes  oncles.  Ah  1  je  suis  content  de 
tenir  un  Mauprat  dans  le  creux  de  ma  main,  et  de  savoir  si  un  coquin 
de  gentilhomme  pèse  autant  qu'un  chrétien;  et  en  même  temps  il 
m'enlevait  de  terre  comme  îl  eét  fiait  d'un  Kèvre. — Petit,  dit-il  à  mon 
compagnon ,  va-t'en  chez  toi ,  et  ne  crains  rien.  Patience  ne  se  fiche 
guère  contre  ses  parefls,  et  il  pardonne  à  ses  frères,  parce  que 
ses  frères  sont  des  ignorans  comme  lui ,  et  ne  savent  pas  ce  qu'Hs 
ibnt;  mais  un  Mauprat >  vois-tu,  ça  sait  lire  et  écrire,  et  ça  n'en 
est  que  plus  méchant.  Va-t'en...  mais  non ,  reste ,  je  veux  qu'une 
fois  dans  ta  vie  tu  voies  un  gentilhomme  recevoir  le  fouet  de  la 
main  d'un  vilabi.  Tu  vas  voir  cela ,  et  je  te  prie  de  ne  {ms  l'oublier, 
petit,  et  de  le  raconter  k  tesparens. 

J'étais  pâle  de  colère ,  mes  dents  se  brisaient  dans  ma  bouche, 
je  fis  une  résistance  désespérée.  Patience,  avec  un  sang-froid 
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eSrajMt  »  m'altadu  i  on  arbre  avec  on  brin  de  ramée,  n  n'av^rît 
qoLk  ■t'efflewrer  de  sa  main  large  et  caUeuse  pour  me  plier  comme 
m  roseau,  et  cependant  j'étais  remarquablement  vigoureux  pour 
mon  ftge»  Il  accrocha  la  chouette  à  une  branche  am-dessus  de  ma 
tAte,  et  le  sang  de  Voisean ,  s'égouttant  sur  moi,  me  pénétrait  d'hor- 
reor;  car,  quoiqu'il  n'y  eût  li  qu'une  correction  usitée  avec  les 
diiens  de  chasse  qui  mordent  le  gibier,  mon  cerveau ,  troublé  par 
la  rage,  par  le  désespoir,  et  par  les  cris  de  mon  compagnon, 
oommençait  à  croire  à  quelque  aifreux  maléfice;  mais  je  pense  que 
j'eusse  éié  moins  puni  s'il  m'eût  métamorphosé  en  chouette  que  je 
ne  Je  fus  en  subissant  la  correction  qu'il  m'infligea.  £n  vain  je 
Faecablai  de  menaces ,  en  vain  je  fis  d'effroyables  sermons  de  ven- 
gettice  y  en  vain  le  petit  paysan  se  jeta  encore  à  genoux,  en  répé- 
tant avec  angoisse:  Monsieur  Patience,  pour  Tamour  de  Dieu, 
pmr  l'amour  de  vousHnéme,  ne  lui  faites  pas  de  mal,  les  Mau* 
pffat  vous  tueront  ;  —  il  se  prit  à  rire  en  haussant  les  épaules ,  et 
s*annant  d*une  poignée  de  houx ,  il  me  fustigea,  je  dois  l'avouerji 
d'une  manière  plus  humiliante  que  cruelle,  car  à  peine  vit-il 
qnelqnes  gouttes  de  mon  sang  couler,  qu'il  s'arrêta,  jeta  ses  verges, 
et  mteie  je  remarquai  une  subite  altération  dans  ses  traits  et  dans 
sa  voix,  conme  s'il  se  fôt  repenti^desa  sévérité. — Mauprat,  medit-il 
en  croisant  ses  bras  sur  sa  poitrine,  et  en  me  regardant  fixement, 
TOUS  voilà  (Mtié,  vous  voilà  insulté,  mon  gentilhomme,  cela  me 
naifit.  Tous  voy^  que  je  pourrais  vous  empêcher  de  me  jamais 
noire,  en  vous  ôtant  le  souffle  d'un  coup  de  pouce,  et  en  vous 
enterrant  sous  la  pierre  de  ma  porte.  Qui  s'aviserait  de  veqjff 
(Percher  ce  bel  enfiint  de  noble  chez  le  bonhomme  Patience?  Mais 
TOUS  voyez  que  je  n*aime  guère  la  vengeance,  car  au  premier  cri 
de  doulenr  qui  vous  est  échappé,  |ai  cessé.  Je  n'aime  pas  à  faire 
s^ufiErir,  moi,  je  ne  suis  pas  un  Mauprat.  Il  était  bon  pour  vous 
d'apprendre  par  vous-même  ce  que  c'est  que  d'être  une  fois  la 
Tictîme;  puisse  cela  vous  dégoûter  du  métier  de  bourreau  qu'on 
fait  de  père  en  fils  dans  votre  famille  I  Bonsoir,  allez-- vous-en, 
je  ne  vous  en  veux  plus,  la  justice  du  bon  Dieu  est  satisfiiite. 
Yous  pouvei  dire  à  vos  oncles  de  me  mettre  sur  le  gril,  ils  man- 
geront un  méchant  morceau ,  et  ils  avaleront  une  chair  qui  re- 
prendra vie  dans  leur  gosier  pour  les  étouffer. 
Alors  il  reprit  sa  chouette  morte ,  et,  la  contemplant  d'un  air 
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sombre  :  Un  enfant  de  paysan  n'eût  pas  ftiit  cela,  dit- il.  Ce  sont' 
plaisirs  de  gentilhomme.  Et,  se  retirant  sur  sa  porte ,  il  fit  en- 
tendre l'exclamation  qui  lui  échappait  dans  les  grandes  occasions 
et  qui  lui  avait  fait  donner  le  surnom  qu'il  portait.  —  Patience , 
patience!...  s*écria-t-il.  —  C'était ,  selon  les  bonnes  femmes,  une 
formule  cabalistique  dans  sa  bouche,  et  toutes  les  fois  qu'on  là 
lui  avait  entendu  prononcer,  il  était  arrivé  quelque  malheur  à  la 
personne  qui  l'avait  offensé.  Sylvain  se  signa  pour  conjurer  le 
mauvais  esprit.  La  terrible  parole  résonna  sous  la  voûte  de  la 
tour  où  Patience  venait  de  rentrer,  puis  la  porte  se  referma  sur 
lui  avec  fracas. 

Mon  compagnon  ;6tait  si  pressé  de  'fuir,  qu'il  faillit  me  laisser  là 
sans  prendre  le  temps  de  me  détacher.  Dès  qu'il  Veut  fait  :  Un 
signe  de  croix ,  me  dit-il,  pour  l'amour  du  bon  Dieu ,  un  signe  de 
croix!  Si  vous  ne  voulez  pas  faire  le  signe  de  la  croix,  vous  voilà 
ensorcelé  :  nous  serons  mangés  par  les  loups  en  nous  en  allant,  on 
bien  nous  rencontrerons  la  grand'  bête.  —  Imbécille  I  lui  dis-je,  il 
s'agit  bien  de  cela!  Écoute,  si  tu  as  jamais  le  malheur  déparier 
à  qui  que  ce  soit  de  ce  qui  vient  d'arriver,  je  t'étrangle.  —  Hélas , 
monsieur,  comment  donc  faire?  reprit-il  avec  un  mélange  de 
naïveté  et  de  malice,  le  sorcier  m'a  commandé  de  le  dire  à  mes 
parens.  — Je  levai  le  bras  pour  le  frapper,  mais  la  force  me  man- 
qua. Suffoqué  de  rage  par  le  traitement  que  je  venais  d'essuyer^ 
je  tombai  presque  évanoui ,  et  Sylvain  en  profita  pour  s'enfuir. 

Quand  je  revins  à  moi-même,  je  me  trouvai  seul;  je  ne  con- 
naissais pas  cette  partie  de  la  Yarenne;  je  n'y  étais  jamais  venu , 
et  elle  était  horriblement  déserte.  Toute  la  journée  j'avais  vu  des 
traces  de  loups  et  de  sangliers  sur  le  sable.  La  nuit  régnait  déjà; 
j'avais  encore  deux  lieues  à  faire  pour  arriver  à  la  Roche-Mau- 
prat.  Les  portes  seraient  fermées,  le  pont  levé;  je  serais  reçu  à 
coups  de  fusil  si  je  n'arrivais  avant  neuf  heures.  Il  y  avait  cent  à 
parier  contre  un  que,  ne  connaissant  pas  le  chemin,  il  me  serait 
impossible  de  faire  deux  lieues  en  une  heure.  Cependant  j'eusse 
mieux  aimé  subir  mille  morts  que  de  demander  asile  à  l'habitant 
de  la  tour  Gazeau,  me  Teût-il  accordé  avec  grâce.  Mon  orgueil 
saignait  plus  que  ma  chair. 

Je  me  lançai  à  la  course  à  tout  hasard.  Le  sentier  faisait  mille 
détours  ;  mille  autres  sentiers  s'entrecroisaient.  J'arrivai  à  la 
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]didoe  par  un  pâturage  fermé  de  haies.  Là  toute  trace  de  sen- 
tier disparaissait.  Je  franchis  la  haie  au  hasard  et  tombai  dans 
un  champ.  La  nuit  était  noire;  eût-il  fait  jour,  il  n'y  avait  pas 
moyen  de  s'orienter  à  travers  des  héritages  (1)  encaissés  dans 
des  talus  hérissés  d*épines.  Enfin  je  trouvai  des  bruyères ^  puis 
des  bois,  et  mes  terreurs  un  peu  calmées  se  renouvelèrent;  car, 
je  l'avoue,  j'étais  en  proie  à  des  terreurs  mortelles.  Dressé  à  la 
bravoure  comme  un  chien  à  la  chasse,  je  faisais  bonne  contenance 
sous  les  yeux  d'autrui.  Mu  par  la  vanité,  j'étais  audacieux  quand 
f  avais  des  spectateurs  ;  mais  livré  à  moi-même  dans  la  profonde 
Doit,  épuisé  de  fotigue  et  de  faim,  quoique  je  ne  sentisse  nulle 
envie  de  manger,  bouleversé  par  les  émotions  que  je  venais  d'é- 
prouver, assuré  d'être  battu  par  mes  oncles  en  rentrant,  et  pour- 
tant aussi  désireux  de  rentrer  que  si  j'eusse  dû  trouver  le  para- 
dis terrestre  à  la  Roche-Mauprat,  j'errai  jusqu'au  jour  dans  des 
angoisses  impossibles  à  décrire.  Les  hurlemens  des  loups,  heu- 
reusement lointains,  vinrent  plus  d'une  fois  frapper  mon  oreille  et 
glacer  mon  sang  dans  mes  veines;  et  comme  si  ma  position  n'eût 
pas  été  assez  précaire  en  réalité,  mon  imagination  frappée  venait 
y  joindre  mille  images  fantastiques.  Patience  passait  pour  un  tit^- 
nettr  de  loups.  Vous  savez  que  c'est  une  spécialité  cabalistique  ac- 
créditée en  tout  pays.  Je  m'imaginais  donc  voir  paraître  ce  diabo- 
lique petit  vieillard  escorté  de  sa  bande  affamée,  ayant  revêtu 
luî-mème  la  figure  d'une  moitié  de  loup,  et  me  poursuivant  à  tra- 
vers les  taillis.  Plusieurs  fois  des  lapins  me  partirent  entre  les 
Jambes,  et  de  saisissement  je  faillis  tomber  à  la  renverse.  Là^ 
comme  j'étais  bien  sûr  de  n'être  pas  vu,  je  faisais  force  signes  de 
croix,  car  en  affectant  l'incrédulité,  j'avais  nécessairement  au 
fond  de  l'ame  toutes  les  superstitions  de  la  peur. 

Enfin,  j'arrivai  à  la  Roche-Mauprat  avec  le  jour.  J'attendis  dans 
un  fossé  que* les  portes  fussent  ouvertes,  et  je  me  glissai  à  ma 
chambre  sans  être  vu  de  personne.  Comme  ce  n'était  pas  précisé- 
ment une  tendresse  assidue  qui  veillait  sur  moi ,  mon  absence 
n'avait  pas  été  remarquée  durant  la  nuit;  je  fis  croire  à  mon 
oncle  Jean,  que  je  rencontrai  dans  un  escalier,  que  je  venais  de 

(I)  Cctt  le  nom  qii*0D  donne  à  la  petite  propriété. 
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me  lever;  et  ce  stratagème  ayant  réassi^  j*aUai  dormir  toat  le  jotr 

dans  Tabat-foin. 

V. 

N'ayant  plus  rien  à  craindre  pour  moi-même,  H  m'eût  été  focilede 
me  venger  de  mon  ennemi  ;  tont  m'y  conviait.  Le  propos  qn*i1  avait 
tenu  contre  la  famille  eût  suffi  sans  même  invoquer  l'outrage  £ait 
à  ma  personne  y  et  que  je  répugnais  à  avouer.  Je  n'avais  donc 
qu'un  mot  à  dire:  sept  Mauprat  eussent  été  à  cheval  au  bout  d'un 
quart  d*heure,  charmés  d'avoir  un  exemple  à  Faire  en  maltraitant 
un  homme  qui  ne  leur  fournissait  aucune  redevance,  et  qui  ne 
leur  eût  semblé  bon  qu'à  être  pendu  pour  effrayer  les  autres. 

Mais  les  choses  n'eussent-elles  pas  été  aussi  loin,  je  ne  sais  com- 
ment il  se  fit  que  je  sentis  une  répugnance  insurmontable  à  de* 
mander  vengeance  à  huit  hommes  contre  uu  seul.  Au  moment  de 
le  £aire  (car,  dans  ma  colère,  je  me  l'étais  bien  promis),  je  fus  re- 
tenu par  je  ne  sais  quel  instinct  de  loyauté  que  je  ne  me  connaissais 
pas ,  et  que  je  ne  pus  guère  m*expUquer  à  moi-même.  Et  puis  les 
paroles  de  Patience  avaient  peut-être  fait  naître  en  moi,  à  mon 
insu,  un  sentiment  de  honte  salutaire.  Peut-être  ses  justes  malédic- 
tions contre  les  nobles  m'avaient-elles  fait  entrevoir  quelque  idée 
de  justice.  Peut-être,  en  un  mot,  ce  que  j'avais  pris  jusque-là  en 
moi  pour  des  mouvemcns  de  faiblesse  et  de  pitié  commença-t-il 
dès-lors  sourdement  à  me  sembler  plus  grave  et  moins  méprisable. 

Quoi  qu'il  en  soit,  je  gardai  le  silence,  je  me  contentai  de  ros- 
ser Sylvain  pour  le  punir  de  m'avoir  abandonné  et  pour  le  déter- 
miner à  se  taire  sur  ma  mésaventure.  Cet  amer  souvenir  était 
assoupi,  lorsque  vers  la  fin  de  Tautomne,  il  m'arriva  débattre 
les  bois  avec  Sylvain.  Ce  pauvre  Sylvain  avait  de  l'attachement 
pour  moi  y  car  en  dépit  de  mes  brutalités ,  il  venait  toujours  se 
placer  sur  mes  talons,  dès  que  j'étais  hors  du  château.  Il  me  dé- 
fendait contre  tous  ses  compagnons  en  soutenant  que  je  n'étais 
qu'un  peu  vif  et  point  méchant.-—  Ce  sont  les  araes  douces  et  rési- 
gnées du  peuple  qui  entretiennent  l'orgueil  et  la  rudesse  des 
grands. — Nous  chassions  donc  les^allouettes  au  lacet,  lorsque  mon 
page  ensabotté,  qui  furetait  toujours  à  l'avant-garde,  revint  vers 
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wmÂ  ea  disant  textaellement  :  Tavise  le  meneu'  cT  loups  anc  (1)  le 
pnneu  if  tattpes. 

Cet  ayertissement  fit  passer  un  frisson  dans  tous  mes  membres. 
Gq>eDdant  je  sentis  aussi  le  ressentiment  faire  réaction  dans  mon 
cœur»  et  je  marchai  droit  à  la  rencontre  de  mon  sorcier,  un  peu 
rassuré  peut-être  aussi  par  la  présence  de  son  compagnon,  qui 
était  un  habitué  de  la  Roche-Mauprat,  et  que  je  supposais  devoir 
me  porter  respect  et  assistance. 

Marcasse,  dit  preneur  de  taupes ,  faisait  profession  de  purger  de 
fouines,  belettes,  rats,  et  autres  animaux  malfaisans,  les  habi* 
tatioos  et  les  champs  de  la  contrée.  H  ne  bornait  pas  au  Berry  les 
bienfoits  de  son  industrie ,  tous  les  ans  il  faisait  le  tour  de  la  JVtar* 
cjie,  du  Nivernais,  du  Limousin  et  de  la  Saintonge,  parcourant 
seul  et  à  pied  tous  les  lieux  où  on  avait  le  bon  esprit  d'apprécier 
ses  talens,  bien  reçu  partout,  au  château  comme  à  la  chaumière, 
car  c'était  un  métier  qui  se  faisait  avec  succès  et  probité  de  père 
en  fils  dans  sa  famille,  et  que  ses  descendans  font  encore.  11  avait 
on  gfte  et  une  besogne  assurée  pourtous  les  jours  de  Vannée.  Aussi 
régulier  dans  sa  tournée  que  la  terre  dans  sa  rotation,  on  le 
Toyait  k  époque  fixe  reparahre  dans  les  mêmes  lieux  où  il  avait 
passé  Tannée  précédente,  toujours  accompagné  du  même  petit 
cbien  et  de  la  même  longue  épée. 

Ce  personnage- était  aussi  curieux  et  plus  comique,  dans  son 
genre,  que  le  sorcier  Patience.  C'était  un  homme  bilieux  et  mé- 
lancolique, grand,  sec,  anguleux,  plein  de  lenteur,  de  majesté  et 
de  réflexion  dans  toutes  ses  manières.  H  aimait  si  peu  à  parler, 
qu'il  répondait  à  toutes  les  questions  «par  monosyllabes;  toute- 
fois U  ne  s'écartait  jamais  des  règles  delà  plus  austère  politesse, 
et  il  disait  peu  de  mots  sans  élever  la  main  vers  la  corne  de  son 
chapeau  en  signe  de  révérence  et  de  civilité.  Ëtait-il  ainsi  par  ca- 
ractère? ou  bien ,  dans  son  métier  ambulant,  la  crainte  de  s'aliéner 
quelques-unes  de  ses  nombreuses  pratiques  par  des  propos  incon- 
sidérés lui  inspirait-elle  cette  sage  réserve?  On  ne  le  savait  point* 
n  avait  I*œil  et  le  pied  dans  toutes  les  maisons,  il  avait  le  jour  la 
clé  de  tous  les  greniers  et  place  le  soir  au  foyer  de  toutes  les 
cuisines.  Il  savait  tout ,  d'autant  plus  que  son  air  rêveur  et  ab- 
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sorbe  inspirait  rabaudon  en  sa  présence,  et  pourtant  jamais  il 
ne  lui  était  arrivé  de  rapporter  dans  une  maison  ce  qui  se  passait 
dans  une  autre. 

Si  vous  voulez  savoir  comment  ce  caractère  m'avait  frappé ,  je 
vous  dirai  que  j*avais  été  témoin  des  efforts  de  mes  oncles  et  de 
mon  grand-père  à  le  faire  parler.  Ils  espéraient  savoir  par  lui  ce 
qui  se  passait  au  château  de  Sainte-Sévère ,  chez  M.  Hubert  de 
Mauprat,  Tobjet  de  leur  haine  et  de  leur  envie.  Quoique  donMar- 
casse  (on  rappelait  don  parce  qu*on  lui  trouvait  la  démarche  et 
la  fierté  d*un  hidalgo  ruiné),  quoique  don  Marcasse,  dis-je,  eût 
été  impénétrable  à  cet  égard  comme  à  tous  les  autres,  les  Maa- 
prat  Coiipe-Jarreis  ne  manquaient  pas  de  Tamadouer  toujours  da- 
vantage, espérant  tirer  de  lui  quelque  chose  de  relatif  à  Mauprat 
Casse-^Têie. 

Nul  ne  pouvait  donc  savoir  les  sentimens  de  Marcasse  sur  quoi 
que  ce  soit  ;  le  plus  court  eût  été  de  supposer  qu'il  ne  se  donnait 
la  peine  d'en  avoir  aucun.  Cependant  l'attrait  que  Patience  sem- 
blait éprouver  pour  lui,  jusqu'à  l'accompagner  durant  plusieurs 
semaines  dans  ses  voyages,  donnait  à  penser  qu'il  y  avait  quelque 
sortilège  dans  son  air  mystérieux ,  et  que  ce  n'était  pas  seulement 
la  longueur  de  son  épée  et  l'adresse  de  son  chien  qui  faisaient  si 
merveilleuse  déconfiture  de  taupes  et  de  belettes.  On  parlait  tout 
bas  d'herbes  enchantées,  au  moyen  desquelles  il  faisait  sortir 
de  leurs  trous  ces  animaux  méfians  pour  les  prendre  au  piège; 
mais,  comme  on  se. trouvait  bien  de  cette  magie,  on  ne  songeait 
pas  à  lui  en  faire  un  crime. 

Je  ne  sais  si  vous  avez  assisté  à  ce  genre  de  chasse.  Elle  est  cu- 
rieuse, surtout  dans  les  greniers  à  fourrage.  L'homme  et  le  chien 
grimpant  aux  échelles ,  et  courant  sur  les  bois  de  charpente  avec 
un  aplomb  et  une  agilité  surprenante  ;  le  chien  flairant  les  trous  des 
murailles,  faisant  Toffice  de  chat,  se  mettant  àl'affftt,  et  veillant 
en  embuscade  jusqu'à  ce  que  le  gibier  se  livre  à  la  rapière  du 
chasseur  ;  celui-ci  lardant  les  bottes  de  paille,  et  passant  l'ennemi 
au  fil  de  Tépée;  tout  cela ,  accompli  et  dirigé  avec  gravité  et  impor- 
tance par  don  Marcasse,  était,  je  vous  assure,  aussi  singulier  que 
•divertissant. 

Lorsque  j'aperçus  ce  féal ,  je  crus  pouvoir  braver  le  sorcier,  et 
j'approchai  hardiment.  Sylvain  me  regardait  avec  admiration,  et 
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je  remarquai  que  Patience  lui-même  ne  s'attendait  pas  à  tant  d'au- 
dace. J'affectai  d'aborder  Marcasse  et  de  lui  parler,  afin  de  braver 
mon  ennemi.  Ce  que  voyant,  il  écarta  doucement  le  preneur  de 
Umpes  ;  et ,  posant  sa  lourde  main  sur  ma  tête ,  il  me  dit  fort  tran< 
quillement  : 

—  Vous  avez  grandi»  depuis  quelque  temps,  mon  beau  mon- 
aenr? 

La  rougeur  me  monta  au  visage,  et  reculant  avec  dédain  : 

— -  Prenez  garde  à  ce  que  vous  faites,  manant,  lui  dis-je;  vous 
devriez  vous  rappeler  que  si  vous  avez  encore  vos  deux  oreilles , 
c'est  à  ma  bonté  que  vous  le  devez. — Mes  deux  oreilles  I  dit  Pa- 
tience en  riant  avec  amertume  ;  et  faisant  allusion  au  surnom  de 
ma  famille,  il  ajouta  :  Vous  voulez  dire  mes  deux  jarrets?  Pa-^ 
tience  !  patience  I  un  temps  n*est  peut-être  pas  loin  où  les  manans 
ae  couperont  aux  nobles  ni  les  jarrets  ni  les  oreilles ,  mais  la  tête 
ei  la  bourse... —  Taisez-vous,  matire  Patience,  dit  le  preneur  de 
taupes  d'un  ton  solennel ,  vous  ne  parlez  pas  en  philosophe.  —  Tu 
as  raison,  toi,  répliqua  le  sorcier;  et,  au  fait,  je  ne  sais  pas  pour- 
quoi je  querelle  ce  petit  gars  :  il  aurait  dû  me  faire  mettre  en  bouil- 
lie par  ses  oncles,  car  je  l'ai  fouetté.  Tété  dernier,  pour  une  sot- 
tise qu'il  m'avait  faite  ;  et  je  ne  sais  pas  ce  qui  est  arrivé  dans  la 
£unille,  mais  les  Hauprat  ont  perdu  une  belle  occasion  de  foire  du 
mal  au  prochain.  —  Apprenez ,  paysan,  lui  dis-je,  qu'un  noble  se 
▼enge  toujours  noblement;  je  n'ai  pas  voulu  faire  punir  mes  inju- 
res par  des  gens  plus  forts  que  vous;  mais  attendez  deux  ans,  et 
je  vous  promets  de  vous  pendre,  de  ma  propre  main,  à  un  cer- 
tain arbre  que  je  reconnaîtrai  bien,  et  qui  est  devant  la  porte  de 
la  tour  Gazeau.  Si  je  ne  le  fais ,  je  veux  cesser  d'être  gentilhomme  ; 
si  je  vous  épargne,  je  veux  être  appelé  meneur  de  loups. 

Patience  sourit,  et  tout  d*un  coup,  devenant  sérieux ,  il  attacha 
sur  moi  ce  regard  profond  qui  rendait  sa  physionomie  si  remar- 
quable. Puis,  se  tournant  vers  le  chasseur  de  belettes:  — C'est 
singulier,  dit-il,  il  y  a  quelque  chose  dans  cette  race.  Voyez  le 
plus  méchant  noble ,  il  a  encore  plus  de  cœur  dans  certaines  cho- 
ses que  le  plus  brave  d'entre  nous.  Ah  1  c'esttout  simple,  ajouta- 
t-il  en  se  parlant  à  lui-même ,  on  les  élève  comme  ça ,  et  nous ,  on 
nous  dit  que  nous  naissons  pour  obéir...  Patience  /  H  garda  un 
instant  le  silence  ;  puis  il  sortit  de  sa  rêverie  pour  me  dire  d'un  ton 
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de  bonhomie  un  peu  railleuse  :  Vous  voulez  me  pendre»  monsei- 
gneur Brin  de  chaume  ?  Mangez  donc  beaucoup  de  soupe  »  car  voua 
n'êtes  pas  encore  assez  haut  pour  atteindre  à  la  branche  qui  me 
portera;  et,  jusque-là...  il  passera  peut-être,  sous  le  pont,  biea 
de  Veau  dont  vous  ne  savez  pas  le  goût.  —  Mal  parlé ,  mal  parlé  ^ 
dit  le  preneur  de  taupes  d*un  air  grave;  allons ,  la  paix.  Monsieur 
Bernard,  pardon  pour  Patience;  c'est  un  vieux,  un  vieux  fou« 

—  Non,  non,  dit  Patience  »  je  veux  qu'il  me  pende;  il  a  raison, 
il  me  doit  cela;  et,  au  Fait,  cela  arrivera  peut-être  plus  vitaque 
tout  le  reste.  Ne  vous  dépêchez  pas  trop  de  grandir,  monsieur;  car» 
moi,  je  me  dépêche  de  vieillir  plus  que  je  ne  voudrais  ;  et,  puis-- 
que  vous  êtes  si  brave ,  vous  ne  voudrez  pas  attaquer  un  homme 
qui  ne  pourrait  plus  se  défendre.  — Vous  avez  bien  usé  de  votre, 
force  avec  moi!  m'écriai-je,  ne  m'avez-vous  pas  fait  violence» 
dites?  n'est-ce  pas  une  lâcheté  cela? 

n  fit  un  geste  de  surprise.  —  Oh  I  les  enfans ,  les  enfans  I  dit-il , 
voyez  comme  cela  raisonne.  La  vérité  est  dans  la  bouche  des  en- 
fans. Et  il  s'éloigna  en  rêvant  et  en  se  disant  des  sentences  à  lui- 
même,  comme  il  avait  Thabitude  de  faire.  Marcasse  m'6ta  son 
chapeau ,  et  me  dit  d'un  ton  impassible  :  —  U  a  tort,  —  il  faut  1^ 
paix,  —  pardon,  —  repos,  —  salut  1 

Os  disparurent,  et  là  cessèrent  mes  rapports  avec  Patience.  Us 
ne  furent  renoués  que  long-temps  après. 


VI. 

J'avais  quinze  ans  quand  mon  grand-père  mourut;  sa  mort  qq 
causa  point  de  douleur,  mais  une  véritable  consternation  à  k| 
Roche-Mauprat.  H  était  l'ame  de  tous  les  vices  qui  y  régnaient , 
et  il  est  certain  qu'il  y  avait  en  lui  quelque  chose  de  plus  cruel  et 
de  moins  vil  que  dans  ses  fils.  Après  lui,  l'espèce  de  gloire  que 
son  audace  nous  avait  acquise  s'éclipsa.  Ses  enfans,  jusque-là  bien 
disciplinés,  devinrent  de  plus  en  plus  ivrogneis  et  débauchés.  D'ail- 
leurs les  expéditions  furent  chaque  jour  plus  périlleuses. 

Excepté  le  petit  nombre  de  féaux  que  nous  traitions  bien  et  qui 
nous  étaient  tous  dévoués,  nous  étions  de  plus  en  plus  isolés  et 
sans  ressources.  Le  pays  d'alentour  avait  été  abandonné  à  la 
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suite  de  nos  yiolences.  La  frayeur  qae  nous  inspirions  agrandissait 
diaqne  joar  le  désert  autour  de  nous.  H  ftillait  aller  loin  et  se  ha- 
sarder sar  les  confins  de  la  plaine.  Là  nous  n'avions  pas  le  dessus, 
et  mon  oncle  Laurent,  le  plus  hardi  de  tous,  fut  grièyement  blessé 
à  une  escarmouche.  Il  follut  chercher  d'autres  ressources.  Jean 
tes  suggéra.  Ce  fut  de  se  glisser  dans  les  foires  sous  divers  dé^ 
guisemens  et  d*y  commettre  des  vols  habiles.  De  brigands ,  nous 
devînmes  filons,  et  nôtre  nom  détesté  6*avilrt  de  plus  en  plus.  Nous 
établîmes  des  accointances  avec  tout  ce  que  la  province  recelait  de 
gens  tarés,  et  par  un  édiange  de  services  frauduleux,  nous  échap- 
pâmes encore  une  fois  à  la  misère. 

Je  dis  nous  ,  car  je  commençais  à  iairç  partie  de  cette  bande  de 
coupe-jarrets,  quand  mon  grand-père  mourut.  D  avait  cédé  à  mes 
prières  et  m'avait  associé  à  quelques-unes  des  dernières  courses 
qu'il  tenta.  Je  ne  vous  ferai  point  d'excuses  ;  mais  vous  voyez  de- 
Tant  vous  un  homme  qui  a  foit  le  métier  de  bandit.  C'est  un  son- 
Tenir  qui  ne  me  laisse  nul  remords ,  pas  plus  qu*à  un  soldat  d'avoir 
ftit  campagne  sous  les  ordres  de  son  général.  Je  croyais  encore 
Tîvre  an  moyen-flge.  La  force  et  la  sagesse  des  lois  établies  étaient 
pour  moi  des  paroles  dépourvues  de  sens.  Je  me  sentais  brave  et 
Tigourenx.  Je  me  battais  ;  fl  est  vrai  que  les  résultats  de  nos  vic- 
toires me  faisaient  souvent  rougir  ;  mais ,  n'en  profitant  pas ,  je 
n'en  lavais  les  mains ,  et  je  me  souviens  avec  plaisir  d'avoir  aidé 
plus  d*iine  victîme  terrassée  à  se  relever  et  à  s'enfuir. 

Cette  existence  m'étourdissait  par  son  activité  »  ses  dangers 
et  ses  fatigues.  Elle  m'arrachait  aux  douloureuses  réflexions 
qui  eussent  pu  naître  en  moi.  En  outre  elle  me  soustrayait  à 
la  tyrannie  immédiate  de  Jean.  Mais  quand  mon  grand-père  fut 
nMirt,  et  notre  bande  dégradée  par  un  autre  genre  d'exploits,  je 
retombai  sons  cette  odieuse  domination.  Je  n'étais  nullement  propre 
«a  mensonge  et  à  la  fraude.  Je  montrais  non-seulement  de  Taver- 
âlkm,  mais  encore  de  l'incapacité  pour  cette  industrie  nouvelle.  On 
me  regarda  comme  un  membre  inutile,  et  les  mauvais  procédés 
Tecommencèrent.  On  m'eût  chassé  si  on  n'eût  craint  que ,  me  ré- 
eondliant  avec  la  société ,  je  ne  devinsse  un  ennemi  dangereux. 
Dans  cette  alternative  de  me  nourrir ,  ou  d'avoir  à  me  redouter , 
fl  fut  souvent  délibéré  (je  Vai  su  depuis)  de  me  chercher  qoereHe, 
et  do  me  forcer  à  une  rixe  dans  laquelle  on  se  déferait  de  moi. 
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C'était  ravis  de  Jean;  mais  Antoine^  celui  qui  avait  perdu  le  moins 
de  rénergie  et  de  Tespèce  d'équité  domestique  de  Tristan ,  opina 
et  prouva  que  j'étais  plus  précieux  que  nuisible.  J*étais  un  bon 
soldat,  on  pouvait  avoir  besoin  encore  de  bras  dans  Toccasion» 
Je  pouvais  aussi  me  Former  à  Tescroquerie  ;  j'étais  bien  jeune  et 
bien  ignorant.  Mais  si  Jean  voulait  me  prendre  par  la  douceur , 
rendre  mon  sort  moins  malheureuiç,  et  surtout  m'éclairer  sur  ma 
véritable  situation ,  en  m'apprenant  que  j'étais  perdu  pour  la  so- 
ciété et  que  je  ne  pouvais  y  reparaître  sans  être  pendu  aussitôt , 
peut-être  mon  obstination  et  ma  fierté  plieraient-elles  devant  le 
bien-être  d'une  part,  et  la  nécessité  de  l'autre.  H  fallait  au  moins 
le  tenter  avant  de  se  débarrasser  de  moi ,  car  disait  Antoine  pour 
conclure  son  homélie  :  <r  Nous  étions  dix  Mauprat  l'année  dernière, 
notre  père  est  mort,  et  si  nous  tuons  Bernard ,  nous  ne  serons  plus 
que  huit,  d 

Cet  argument  l'emporta.  On  me  tira  de  l'espèce  de  cachot  où  je 
languissais  depuis  plusieurs  mois  ;  on  me  donna  des  habits  neufs  ; 
on  changea  mon  vieux  fusil  pour  une  belle  carabine  que  j'avais 
toujours  désirée  ;  on  me  fit  l'exposé  de  ma  situation  dans  le  monde; 
on  me  versa  du  meilleur  vin  à  mes  repas ,  je  promis  de  réfléchir, 
et,  en  attendant ,  je  m'abrutis  un  peu  plus  dans  l'inaction  et  dans 
rivrognerie  que  je  n'avais  fait  dans  le  brigandage. 

Cependant  ma  captivité  me  laissa  de  si  tristes  impressions,  que 
je  fis  le  serment,  à  part  moi,  de  m'exposer  à  tout  ce  qui  pourrait 
m'ad venir  sur  les  terres  du  roi  de  France,  plutôt  que  de  suppor- 
ter le  retour  de  ces  mauvais  traitemens.  Un  méchant  point  d'hon- 
neur me  retenait  seul  à  la  Roche-Mauprat.  Il  était  évident  que 
l'orage  s'amassait  sur  nos  têtes.  Les  paysans  étaient  mécontens, 
malgré  tout  ce  que  nous  faisions  pour  nous  les  attacher  ;  des  doc- 
trines d'indépendance  s'insinuaient  sourdement  parmi  eux;  nos 
plus  fidèles  serviteurs  se  lassaient  d'avoir  le  vin  et  les  vivres  en 
abondance  ;  ils  demandaient  de  l'argent,  et  nous  n'en  avions  pas. 
Plusieurs  sommations  nous  avaient  été  faites  sérieusement  de  payer 
à  l'état  les  impôts  du  fief;  et  nos  créanciers  se  joignant  aux  gens 
du  roi  et  aux  paysans  révoltés,  tout  nous  menaçait  d'une  catastro- 
phe semblable  à  celle  dont  le  seigneur  de  Pleumartin  venait  d'être 
victime  dans  le  pays  (!]. 

(1)  Le  seigneur  de  Pleumarlln  a  laissé  dans  le  pays  des  sonrenirs  qni  prèserreront  le 


Digitized  by  VjOOQIC 


MAUPRAT.  41 

Mes  oncles  avaient  long-temps  projeté  de  s'adjoindre  aux  ra-* 
pînes  et  à  la  résistance  de  ce  hobereau.  Mais ,  au  moment  où  Pieu- 
martin,  près  de  tomber  au  pouvoir  de  ses  ennemis,  nous  avait 
donné  sa  parole  de  nous  accueillir  comme  amis  et  alliés,  si  nous  mar- 
chions à  son  secours,  nous  avions  appris  sa  chute  et  sa  fin  tragique. 
Kous  étions  donc  à  toute  heure  sur  nos  gardes.  Il  fallait  quitter  le 
pays  ou  traverser  une  crise  décisive.  Les  uns  conseillaient  le  pre- 
mier parti  ;  les  autres  s*obstinaient  à  suivre  le  conseil  du  père 
mourant,  et  à  s*enterrer  sous  les  ruines  du  donjon.  Us  traitaient 
de  lâcheté  et  de  couardise  toute  idée  de  fuite  ou  de  transaction. 
La  crainte  d'encourir  un  pareil  reproche ,  et  peut-être  un  peu  Ta- 
mour  instinctif  du  danger,  me  retenaient  donc  encore;  mais  mon 
aversion  pour  cette  existence  odieuse  sommeillait  en  moi,  toujours 
prête  à  éclater  violemment. 

Un  soir  que  nous  avions  largement  soupe ,  nous  restâmes  â  ta- 
ble ,  continuant  à  boire  et  à  converser ,  Dieu  sait  dans  quels  termes 
et  sur  quels  sujets  I  II  faisait  un  temps  affreux,  Feau  ruisselait  sur 
le  pavé  de  la  salle  par  les  fenêtres  disjointes,  Torage  ébranlait  les 
vieux  murs.  Le  vent  de  la  nuit  sifDait  à  travers  les  crevasses  delà 
voûte  et  faisait  ondoyer  la  flamme  de  nos  torches  de  résine.  On 
m'avait  beaucoup  raillé ,  pendant  le  repas,  de  ce  qu'on  appelait  ma 
vertu  ;  on  avait  traité  ma  sauvagerie  envers  les  femmes  de  conti- 
nence ,  et  c'était  surtout  à  ce  propos  qu'on  me  poussait  â  mal  par 
la  mauvaise  honte.  Comme  tout  en  me  défendant  de  ces  moqueries 
grossières  et  en  ripostant  sur  le  même  ton,  j'avais  bu  énormé- 
ment ,  ma  farouche  imagination  s'était  enflammée,  et  je  me  vantais 
d'être  plus  hardi  et  mieux  venu  auprès  de  la  première  femme 
qu'on  amènerait  à  la  Roche-Mauprat  qu'aucun  de  mes  oncles.  Le 
défi  fut  accepté  avec  de  grands  éclats  de  rire.  Les  roulemens  de  la 
foudre  répondirent  à  cette  gatté  infernale.  Tout  â  coup  le  cor  sonna 
à  la  herse.  Tout  rentra  dans  le  silence.  C'était  la  fanfare  dont  les 
'Mauprat  se  servaient  entre  eux  pour  s'appeler  et  se  reconnaître. 
C'était  mon  oncle  Laurent  qui  avait  été  absent  tout  le  jour  et  qui 


Tédt  de  Maiiprat  da  reproehe  d^eiagération.  La  plame  se  refuserait  à  tracer  les  féroces 
flliMéiHtéa  et  les  raffinemens  de  tortarequi  signalèrent  la  vie  de  cet  insensé,  et  qui  per- 
^Bèrent  les  traditions  du  brigandage  léodal  dans  le  Berry  Jusqu'aux  derniers  Jours  de 
Tancienne  monardiie.  On  fit  le  siège  de  son  diàtean,  et  après  une  résistance  opiniâtre, 
U  lit  pris  et  penUa. 
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demandait  à  F0ntrer.  Noos  avions  tant  de  sujets  de  méfiance,  fpie 
nous  étions  nons-mômes  porte-clés  et  guichetiers  de  notre  forte* 
rosse.  Jean  se  leva  en  agiumt  les  clés  ;  mais  il  resta  immobile  aus-^ 
sitôt  pour  écouter  le  cor,  qui  annonçait,  par  une  seconde  fan£ure^. 
qu'il  amenait  une  prise,  et  qu'il  fallait  aller  au-devant  de  lui.  £n, 
na  clin  d*œil  tous  les  Mauprat  furent  à  la  herse  avec  des  flam-^ 
beaux,  exoeplé  moi ,  dont  Tindifiérence  était  profonde,  et  les  jam- 
bes sérieusement  avinées.  —  Si  c'est  une  fenmie,  s*écria  Antoine 
en  sortant,  je  jure  /lur  Famé  de  mon  père  qu'elle  te  sera  adjugée» 
vaillant  jeune  homme  I  et  nous  verrons  si  ton  audace  répond  à  tes 
prétentions.  Je  restai  les  coudes  sur  la  table ,  plongé  dans  un 
malaise stupide.  Lorsque  la  porte  se  rouvrit,  je  vis  entrer  june 
femme  d*une  démarche  assurée ,  et  revêtue  d'un  costume  étrange, 
n  me  fallut  un  effort  pour  ne  pas  tomber  dans  une  sorte  de  diva- 
gation, et  pour  comprendre  ce  que  l'un  des  Mauprat  vint  me  dire 
i  Toreille.  Au  milieu  d'une  battue  aux  loups,  à  laquelle  plusieurs 
seigneurs  des  environs,  avec  leurs  femmes,  avaient  voulu  prendre 
part,  le  cheval  de  cette  jeune  personne  s'était  effrayé,  et  l'avait 
emportée  loin  de  la  chasse.  Lorsqu'il  s'était  calmé  après  une  pointe 
de. près  d'une  lieue,  elle  avait  voulu  retourner  en  arrière;  mais, 
ne  connaissant  pas  le  pays  de  Varenne ,  où  tous  les  sites  se  res- 
semblent, elle  s'était  de  plus  en  plus  écartée.  L'orage  et  la  nuit 
avaient  mis  le  comble  à  son  embarras.  Laurent,  l'ayant  ren- 
contrée, lui  avait  offert  de  la  conduire  au  château  de  Rochemaure, 
qui  était  en  effet  à  plus  de  m  Jieues  de  là ,  mais  qu'il  disait  très 
yoisin ,  et  dont  il  feignait  d'être  un  garde-chasse.  Cette  dame  avait 
accepté  son  offre.  Sans  connaître  la  dame  de  Rochemaure ,  elle 
était  sa  parente,  et  se  flattait  d*étre  bien  accueillie.  Elle  n'avait  ja- 
mais rencontré  la  figure  d'aucun  Mauprat ,  et  ne  songeait  guère 
être  si  près  de  leur  repaire.  Elle  avait  donc  suivi  son  guide  sans 
défiance  ;  et ,  n'ayiint  vu  de  sa  vie  la  Roche-Mauprat ,  soit  de  prèsp 
soit  de  loin,  elle  fut  introduite  dans  la  salle  de  nos  orgies  sans 
avoir  le  moindre  soupçon  du  piège  où  elle  était  tombée. 

Quand  je  frottai  mes  yeux  appesantis  et  regardai  cette  femme  si 
jeune  et  si  belle ,  avec  un  air  de  calme,  de  franchise  et  d'honnêteté 
que  je  n'avais  jamais  trouvé  sur  le  front  d'aucune  autre  (  toutes 
celles  qui  avaient  passé  la  herse  de  notre  manoir  étant  d'insolenles 
prostituées,  ou  des  victimes  stupides },  je  crus  feire  un  rêve. 
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Tâvais  vu  des  fées  figurer  dans  mes  légendes  de  cheTalerfe» 
lie  crus  presque  que  Morgane  ou  Crgande  venait  chez  nous  pour 
bire  justiôe,  et  feus  envie  un  instant  de  me  jeter  à  genoax,  et  de 
protester  contre  Tarrét  qui  m'eût  confondu  avec  mes  oncles.  An- 
toine, à  qui  Laurent  avait  rapidement  donné  le  mot ,  s'approcha 
B'eHe  avec  autant  de  politesse  qu'il  était  capable  d'en  avoir,  et  la 
pria  d'excuser  son  costume  de  chasse  et  celui  de  ses  «nis.  fis 
étaient  tons  neveux  ou  cousins  de  la  dame  de  Rochemaure,  et  ils 
attendaient,  pour  se  mettre  à  table,  que  cette  dame,  qui  était  fort 
dévote,  fût  sortie  de  la  chapelle  oh  elle  était  en  conférence  pieuse 
avec  son  aumônier.  L'air  de  candeur  et  de  confiance  avec  lequel 
Finconnue  écouta  ce  mensonge  ridicule  me  serra  le  ccrar,  mais 
je  né  me  rendis  pas  compte  de  ce  que  j'éprouvais.  -^  Je  ne  veux 
pas,  dit-elle  à  mon  oncle  Jean  qui  faisait  l'assidu  d'un  air  de 
satyre  auprès  d^elle,  déranger  cette  dame;  je  suis  trop  inquiète  de 
rinquiétude  que  je  cause  moi-même  à  mon  père  et  à  mes  anris 
dUms  ce  moment  pour  vouloir  m'arréter  ici.  Dites-lui  que  je  la 
supplie  de  me  prêter  un  cheval  frais  et  un  guide ,  afin  que  je  re- 
tourne vers  le  lieu  où  je  présume  qu'ils  peuvent  avoir  été  m'atteé- 
dre. — Madame,  répondit  Jean  avec  assurance,  il  est  impossible 
que  vous  vous  remettiez  en  route  par  le  temps  qu'il  fait;  d'ailleurs 
cela  ne  servirait  qu*à  retarder  le  moment  de  rejoindre  ceux  qui 
vous  cherchent.  Dix  de  nos  gens  bien  montés  et  armés  de  torchés 
partent  à  Tinstant  même  par  dix  routes  différentes,  et  vont  par- 
courir la  Varenne  sur  tous  les  points.  Il  est  donc  impossible  que , 
dans  deux  heures  au  plus,  vos  parens  n'aient  pas  de  vos  nouvd* 
les,  et  que  bientôt  vous  ne  les  voyiez  arriver  ici  où  ils  seront  hé* 
berges  le  mieux  possible.  Tenez-vous  donc  en  repos,  et  accep- 
tez quelques  cordiaux  pour  vous  remettre,  car  vous  êtes  mouillée 
et  accablée  de  fiitigue. —  Sans  l'inquiétude  que  j'éprouve,  je  serais 
affamée,  réponditr-elle  en  souriant.  Je  vais  essayer  de  manger 
quelque  chose;  mais  ne  faites  rien  d'extraordinaire  pour  moi. 
Tous  avez  déjà  mille  fois  trop  de  bonté.  —  Elle  s'approcha  de  la 
table  où  j*étais  resté  accoudé,  et  prit  un  fruit  tout  près  de  moi  sans 
m*apercevoir.  Je  me  retournai  et  la  regardai  efFrontément  d'un 
air  abruti.  Elle  supporta  mon  regard  avec  arrogance.  Voilà  du 
moins  ce  qu'il  me  sembla.  J'ai  su  depuis  qu'elle  ne  me  voyait  seu- 
lement pas,  car  tout  en  faisant  effort  sur  elle-même  pour  paraître 
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calme  et  répondre  avec  conflance  à  Thospitalité  qu*on  loi  offrait , 
elle  était  fort  troublée  de  la  présence  inattendue  de  tant  d*  hommes 
étranges,  de  mauvaise  mine  et  grossièrement  vêtus.  Pourtant, 
nul  soupçon  ne  lui  venait.  J'entendis  un  des  Mauprat  dire  près  de 
moi  à  Jean  :  Boni  tout  va  bien;  elle  donne  dans  le  panneau;  fai- 
sons la  boire,  elle  causera.  —  Un  instant,  répondit  Jean,  surveil- 
lez-la, Taffaire  est  sérieuse,  il  y  a  mieux  à  faire  ici  qu*à  se  divertir, 
je  vais  tenir  conseil ,  on  vous  appellera  pour  dire  votre  avis  ;  mais 
ayez  l'œil  un  peu  sur  Bernard.— 'Qu'est-ce  qu'il  y  a?  dis-je  brusque- 
ment en  me  retournant  vers  lui.  Est-ce  que  cette  fille  ne  m'appar- 
tient pas?  N'a-t-on  pas  juré  surl'ame  de  mon  grand-père?... — Ahl 
c'est  parbleu  vrai!  dit  Antoine  en  s'approchant  de  notre  groupe, 
tandis  que  les  autres  Mauprat  entouraient  la  dame.  Écoute,  Ber- 
nard ,  je  tiendrai  ma  parole  à  une  condition.  —  Laquelle?  —  C'est 
bien  simple;  d'ici  à  dix  minutes  tu  ne  diras  pas  à  cette  donzetle 
qu'elle  n'est  pas  chez  la  vieille  Rochemaure.  —  Pour  qui  me  pre- 
nez-vous? répondis-je  en  enfonçant  mon  chapeau  sur  mes  yeux. 
Croyez-vous  que  je  sois  une  béte?  Attendez,  voulez-vous  que  j'aille 
prendre  la  robe  de  ma  grand'mère  qui  est  là-haut,  et  que  je  me 
fasse  passer  pour  la  dévote  de  Rochemaure?  —  Bonne  idée,  dit 
Laurent.  —  Mais  avant  tout,  j'ai  à  vous  parler,  reprit  Jean,  et  il 
les  entraîna  dehors  après  avoir  foit  un  signe  aux  autres.  Au  mo- 
ment où  ils  sortaient  tous ,  je  crus  voir  que  Jean  voulait  engager 
Antoine  à  me  surveiller;  mais  Antoine,  avec  une  insistance  que  je 
ne  compris  pas,  s'obstina  à  les  suivre.  Je  restai  seul  avec  Tin- 
connue. 

Je  demeurai  un  instant  étourdi,  bouleversé ,  et  plus  embarrassé 
que  satisfait  du  téte-à-téte;  puis  en  cherchant  à  me  rendre  compte 
de  ce  qui  se  passait  de  mystérieux  autour  de  moi,  je  parvins  à 
m'imaginer,  à  travers  les  fumées  du  vin,  quelque  chose  d'asses 
vraisemblable,  quoique  pourtant  ce  fût  une  erreur  complète. 

Je  crus  expliquer  tout  ce  que  je  venais  de  voir  et  d'entendre, 
en  supposant  d'abord  que  cette  dakne  si  tranquille  et  si  parée  était 
une  de  ces  filles  de  Bohème  que  j'avais  vues  quelquefois  dans  les 
foires  ;  2^  que  Laurent,  l'ayant  rencontrée  par  les  champs,  l'avait 
amenée  pour  divertir  la  compagnie  ;  3<>  qu'on  lui  avait  fait  confi- 
dence de  mon  état  d'ivresse  famfaronne,  et  qu'on  l'amenait  pour 
mettre  ma  galanterie  à  l'épreuve,  tandis  qu'on  me  regarderait  par 
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le  troa  de  la  sermreé  Mon  premier  mouvement,  dès  que  cette 
pensée  se  fut  emparée  de  moi ,  fut  de  me  lever  et  d'aller  droit 
à  la  porte  que  je  fermai  à  double  tour,  et  dont  je  tirai  les  verroux; 
puis  je  revins  vers  la  dame,  déterminé  que  j'étais  à  ne  pas  lui 
donner  lieu  de  railler  ma  timidité. 

Elle  était  assise  sous  le  manteau  de  la  cheminée ,  et  comme  ell^^ 
était  occupée  à  sécher  ses  habits  mouillés  et  penchée  vers  le  foyer» 
eQe  ne  s'était  pas  rendu  compte  de  ce  que  je  faisais  ;  mais  l'exprès- 
Âon  étrange  de  mon  visage  la  6t  tressaillir  lorsque  je  m'approchai 
d'elle.  J*étais  déterminé  à  l'embrasser  pour  commencer;  mais  jp 
ne  sais  par  quel  prodige,  dés  qu'elle  eut  levé  ses  yeux  sur  moi, 
cette  familarité  me  devint  impossible.  Je  ne  me  sentis  que  le  cou- 
rage de  lui  dire  :  Ma  foi,  mademoiselle ,  vous  êtes  charmante,  et 
TOUS  me  plaisez  aussi  vrai  que  je  m'appelle  Bernard  Mauprat.  — 
Bernard  Mauprat I  s'écria-t-elle  en  se  levant,  vous  êtes  Bernard 
Mauprat,  vous?  En  ce  cas,  changez  de  langage  et  sachez  à  qui 
vous  parlez  ;  ne  vous  l'a-t-on  pas  dit? — On  ne  me  l'a  pas  dit ,  mais 
je  le  devine,  répondis-je  en  ricanant  et  en  m'efforçant  de  lutter 
contre  le  respect  que  m'inspiraient  sa  pâleur  subite  et  son  atti- 
tude  impérieuse.  — Si  vous  le  devinez,  reprit-elle,  comment est- 
3  possible  que  vous  me  parliez  comme  vous  faites?  Mais  on  m'avait 
bien  dit  que  vous  étiez  mal  élevé,  et  pourtant  j'avais  toujours 
désiré  vous  rencontrer. — En  vérité?  dis-je  en  ricanant  toujours*. 
Vous  I  princesse  de  grandes  routes ,  qui  avez  connu  tant  de  gens 
en  votre  vie?  Laissez  mes  lèvres  rencontrer  les  vôtres ,  s'il  vous 
p\^t ,  ma  belle ,  et  vous  saurez  si  je  suis  aussi  bien  élevé  que  mes- 
sieurs mes  oncles,  que  vous  écoutiez  si  bien  tout-à-l'heure. 

—Vos  oncles  I  s'écria-t-elle  en  saisissant  brusquement  sa  chaise, 
et  en  la  plaçant  entre  nous  comme  par  un  instinct  de  défense!  O 
mon  Dieu ,  mon  Dieu ,  je  ne  suis  pas  chez  JA^^  de  Rochemaure  ! 
-—Le  nom  commence  toujours  de  même,  et  nous  sommes  d'aussi 
bonne  roche  que  ce  soit.  —  La  Roche-Mauprat  !...  murmura-t-elle 
en  frissonnant  de  la  tête  aux  pieds  comme  une  biche  qui  entend 
hurler  les  loups,  et  ses  lèvres  devinrent  toutes  blanches.  L'angoisse 
passa  dans  tous  ses  traits.  Par  une  involontaire  sympathie,  je  fré- 
mis moi-même,  et  je  faillis  changer  tout  à  coup  de  manières  et  de 
langage. — Qu'est-ce  que  cela  a  donc  de  surprenant  pour  elle?  me 
disais-je;  n'est-ce  pa$  une  comédie  qu'elle  joue?  et  si  les  Mauprat 
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ne  soiit  pas  là  derrière  qnelqoe  boiserie  à  nous  écouter,  ne  leur 
racontera-t-eUe  pas  mot  pour  mot  tout  ce  qui  se  sera  passé? 
Cependant  elle  tremble  comme  une  feuille  de  peuplier...  liais  si 
c*est  une  comédienne?  J*en  ai  vu  une  qui  faisait  Geneviève  de  Bra- 
bant,  et  qui  pleurait  à  s*y  méprendre.  —  J*étais  dans  une  grande 
perplexité,  et  je  promenais  des  yeux  hagards  tantôt  sur  elle, 
tantôt  sur  les  portes  que  je  croyais  toujours  prêtes  à  s'ouvrir 
toutes  grandes,  aux  éclats  de  rire  de  mes  oncles. 

Cette  femme  était  belle  comme  le  jour.  Je  ne  crois  pas  que  jamais 
H  ait  existé  une  femme  aussi  jolie  que  celle-là.  Ce  n'est  pas  moi 
seulement  qui  l'atteste,  elle  a  laissé  une  réputation  de  beauté  qui 
n*est  pas  encore  oubliée  dans  le  pays.  Elle  était  d'une  taille  assez 
élevée,  svelte,  et  remarquable  par  Taisance  de  ses  mouvemens. 
Elle  était  blanche  avec  des  yeux  noirs  et  des  cheveux  d*ébène.  Ses 
regards  et  son  sourire  avaient  une  expression  de  bonté  et  de 
finesse  dont  le  mélange  était  incompréhensible  ;  il  semblait  que  le 
ciel  lui  eût  donné  deux  âmes,  une  toute  d'intelligence,  une  toute 
de  sentiment. 

Elle  était  naturellement  gaie  et  brave;  c'était  un  ange  que  les 
chagrins  de  l'humanité  n'avaient  pas  encore  osé  toucher.  Rien  ne 
Tavait  fait  souffrir,  rien  ne  lui  avait  appris  la  méfiance  et  Teffroî. 
Cétait  donc  là  la  première  souffrance  de  sa  vie,  et  c'était  moi, 
brute,  qui  la  lui  inspirais.  Je  la  prenais  pour  une  bohémienne,  et 
c^était  un  ange  de  pureté. 

C*était  ma  jeune  tante  à  la  mode  de  Bretagne,  Edmée  de  Hau- 
prat,  fille  de  M.  Hubert,  mon  grand-oncle ,  qu'on  appelait  le  che- 
valier, et  qui  s'était  fait  relever  de  Tordre  de  Halte  pour  se  marier 
dans  un  ftge  déjà  mûr,  car  ma  tante  et  moi  nous  étions  du  même 
âge.  Nous  avions  dix-sept  ans  tous  deux,  à  quelques  mois  de  dif- 
férence; et  ce  fut  là  notre  première  entrevue.  Celle  que  j'aurais 
dû  protéger  au  péril  de  ma  vie  envers  et  contre  tous,  était  là, 
devant  moi,  palpitante  et  consternée  comme  une  victime  devant  le 
bourreau. 

Elle  fit  un  grand  effort,  et  s'approchant  de  moi,  qui  marchais 
avec  préoccupation  dans  la  salle,  elle  se  nomma,  et  ajouta  :  H  est 
impossible  que  vous  soyez  un  infâme  comme  tous  ces  brigands 
que  je  viens  de  voir  et  dont  je  sais  la  vie  infernale.  Tons  êtes 
|eune  ;  votre  mère  était  bonne  et  sage.  Mon  père  voulait  vous  éle- 
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Ter  et  Tous^adopter.  Encore  aajourd'hui  il  regrette  de  ne  pouvoir 
vous  tirer  de  l'abîme  où  tous  êtes  plongé.  N'avez-vous  pas  reça 
plusieors  messages  de  sa  part?  Bernard,  vons  êtes  mon  prodie 
parent,  songez  aux  liens  du  sang  ;  pourquoi  voulez-vous  m*insul- 
ter?  Veut-on  m'assassiner  id,  ou  me  donner  la  torture?  Pourquoi 
m!a-ton  trompée  en  me  disant  que  j*étais  à  Rochemaure?  Pour- 
quoi s*est-oR  retiré  d'un  air  de  mystère?  Que  prépare-t-on?  que 
se  passe-t-il?  —  La  parole  expira  sur  ses  lèvres  :  un  coup  de  fusil 
venait  de  se  Caire  entendre  au  dehors.  Une  décharge  de  la  cou- 
levrine  y  répondit,  et  la  trompe  d'alarme  ébranla  de  sons  lugu- 
bres les  tristes  murailles  du  donjon.  M"'  de  Mauprat  retomba 
sur  sa  chaise.  Je  restai  immobile,  ne  sachant  si  c'était  là  une  nou- 
velle scène  de  comédie  imaginée  pour  se  divertir  de  mof,  et  dé- 
cidé à  ne  point  me  mettre  en  peine  de  cette  alarme,  jusqu'à  ce 
que  j'eusse  la  preuve  certaine  qu'elle  n'était  pas  simulée. 

— Allons,  lui  dis-je,  en  me  rapprochant  d'elle,  convenezque  tout 
ceci  est  une  plaisanterie.  Vous  n'êtes  pas  MU«  de  Mauprat ,  et  vous 
voulez  savoir  si  je  suis  un  apprenti  capable  de  faire  Tamour.  — 
J'en  jure  par  le  Christ,  répondit-elle  en  prenant  mes  mains  dans 
ses  mains  froides  comme  la  mort ,  je  suis  Edmée,  votre  parente , 
votre  prisonnière,  votre  amie;  car  je  me  suis  toujours  intéressée 
à  vous ,  j'ai  toujours  supplié  mon  père  de  ne  pas  vous  aban- 
donner... liais,  écoutez,  Bernard,  on  se  bat»  on  se  bat  à  coups 
de  fusil I  Cest  mon  père  qui  vient  me  chercher  sans  doute,  et  on 
va  le, tuer  I  Ahl  s*écria-t-elle  en  tombant  à  genoux  devant  moi, 
aUex  empêcher  cela,  Bernard,  mon  enfant!  Dites  à  vos  oncles  de 
respecter  mon  père,  le  meilleur  des  hommes,  si  vous  saviez! 
dite84eur  que,  e'ils  nous  haïssent,  s'ils  veulent  verser  du  sang, 
eh  bien!  qu'ils  me  tuent,  qu'ils  m'arrachent  le  cœur,  mais  qu'ils 
respectent  mon  père... 

On  m'appela  du  dehors  d'une  voix  véhémente  :  Où  est  ce  pol- 
tron ?  où  est  cet  enfant  de  malheur?  disait  mon  onde  Laurent.  On 
secoua  la  porte,  je  Tavais  si  bien  fermée,  qu'elle  résista  à  des  se-  . 
coQsses  furieuses.  —  Ce  misérable  lâche  s'amuse  à  faire  l'amour 
pendant  qu*on  nous  égorge!  Bernard,  la  maréchaussée  nous, 
attaque.  Votre  onde  Louis  vient  d'être  tué.  Venez,  pour  Dieu, 
venez I  Bernard!  — Que  le  diable  vous  emporte. tous!  m'écriai- 
je,  et  soyez  tué  vous-même  ^  si  je  crois  un  mot  de  tout  cela  ;  je 
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ne  suis  pas  si  sot  que  vous  pensez ,  il  n'y  a  de  lâches  ici  que  ceux 
qui  mentent.  Moi ,  j*ai  juré  que  j'aurais  la  femme ,  et  je  ne  la  ren- 
drai que  quand  il  me  plaira.  —  Allez  au  diable!  répondit  Lau- 
rent,  vous  faites  semblant...  — Les  décharges  de  mousqueterie 
redoublèrent.  Des  cris  affreux  se  firent  entendre.  Laurent  quitta 
la  porte ,  et  se  mit  à  courir  vers  le  bruit.  Son  empressement  mar- 
quait tant  de  vérité,  que  je  n'y  pus  résister.  L'idée  qu'on  m'accu- 
serait de  lâcheté  l'emporta  ;  je  m'avançai  vers  la  porte. — 0  Ber- 
nard !  6  monsieur  de  Mauprat  1  s'écria  Edmée  en  se  traînant  après 
moi  y  laissez-moi  aller  avec  vous,  je  me  jetterai  aux  pieds  de  vos 
oncles,  je  ferai  cesser  ce  combat,  je  leur  céderai  tout  ce  que  je 
possède,  ma  vie,  s*ils  la  veulent...  pour  que  celle  de  mon  père  soit 
sauvée. — Attendez,  luidis-je  en  me  retournant  vers  elle,  je  ne  peux 
pas  savoir  si  on  ne  se  moque  pas  de  moi.  Je  crois  que  mes  oncles 
sont  là  derrière  la  porte,  et  que,  pendant  que  nos  valets  de  chiens 
tiraillent  dans  la  cour,  on  tient  une  couverture  pour  me  berner. 

Vous  êtes  ma  cousine,  où  vous  êtes  une Vous  allez  me  faire 

un  serment ,  et  je  vous  en  ferai  un  â  mon  tour.  Si  vous  êtes  une 
princesse  errante,  et  que,  vaincu  par  vos  grimaces,  je  sorte  de 
cette  chambre ,  vous  allez  jurer  d'être  ma  mahresse ,  et  de  ne 
souffrir  personne  auprès  de  vous  avant  que  j'aie  usé  de  mes  droits  ; 
ou  bien  moi,  je  vous  jure  que  vous  serez  corrigée  comme  j'ai  cor- 
rigé ce  matin  Flore,  ma  chienne  mouchetée.  Si  vous  êtes  Edmée, 
et  que  je  vous  jure  de  me  mettre  entre  votre  père  et  ceux  qui 
voudraient  le  tuer,  que  me  promettrez -vous?  que  me  jurerez- 
vous?  —  Si  vous  sauviez  mon  père,  s'écria-t-elle,  je  vous  jure  que 
je  vous  épouserais.  —  Oui-dâ  I  lui  dis-je ,  enhardi  par  son  enthou-^ 
siasme  dont  je  ne  comprenais  pas  la  sublimité.  Donnez-moi  donc 
un  gage ,  afin  qu'en  tous  cas  je  ne  sorte  pas  d'ici  comme  un  sot.— 
Elle  se  laissa  embrasser  sans  faire  résistance,  ses  joues  étaient 
glacées.  Elle  s'attachait  machinalement  â  mes  pas  pour  sortir,  je 
fus  obligé  de  la  repousser.  Je  le  fis  sans  rudesse ,  mais  elle  tomba 
comme  évanouie.  Je  commençai  à  comprendre  la  réalité  de  ma 
situation ,  car  il  n'y  avait  personne  dans  le  corridor,  et  les  bruits 
du  dehors  devenaient  de  plus  en  plus  alarmans.  J'allais  courir  vers 
mes  armes,  lorsqu'un  dernier  mouvement  de  méfiance,  ou  peut- 
être  un  autre  sentiment  me  fit  revenir  sur  mes  pas ,  et  fermer  â 
double  tour  la  porte  de  la  salle  où  je  laissais  Edmée.  Je  mis  la  tié 
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dans  ma:  ceinture ,  et  j*allai  aux  remparts,  armé  de  mon  fusil  que 
je  chargeai  en  courant. 

C'était  tout  simplement  une  attaque  de  la  maréchaussée  ;  il  n'y 
avait  là  rien  de  commun  avec  M"'  de  Mauprat.  Nos  créanciers 
avaient  obtenu  prise  de  corps  contre  nous.  Les  gens  de  loi  battus 
et  maltraités  avaient  requis  de  l'avocat  du  roi  au  présidial  de 
Bourges  un  mandat  d'amener,  que  la  force  armée  exécutait  de  son 
mieux,  espérant  s'emparer  de  nous  avec  facilité  au  moyen  d'une 
mirprise  nocturne.  Mais  nous  étions  en  meilleur  état  de  défense 
qu^ils  ne  pensaient;  nos  gens  étaient  braves  et  bien  armés,  et  puis 
nous  nous  battions  pour  notre  existence  tout  entière  ;  nous  avions 
le  courage  du  désespoir ,  et  c'était  un  avantage  immense.  Notre 
troupe  montait  à  vingt-quatre  personnes ,  la  leur  à  plus  de  cin- 
quante militaires.  Une  vingtaine  de  paysans  lançaient  des  pierres 
sur  les  côtés,  mais  ils  faisaient  plus  de  mal  à  Jeurs  alliés  qu'à 
nous. 

Le  combat  fut  acharné  pendant  une  demi-heure,  puis  notre 
résistance  effraya  tellement  l'ennemi,  qu'il  se  replia  et  suspendit 
ses  hostilités;  mais  il  revint  bientôt  à  la  charge,  et  fut  de  nouveau 
repoussé  avec  perte.  Les  hostilités  furent  encore  suspendues.  On 
nous  somma  de  nous  rendre  pour  la  troisième  fois,  en  nous  pro- 
mettant la  vie  sauve.  Antoine  Mauprat  leur  répondit  par  une 
moquerie  obscène.  Us  restèrent  indécis,  mais  ne  se  retirèrent  pas. 

Je  m'étais  battu  bravement;  j'avais  iaijt  ce  que  j'appelais  mon 
devoir.  La  trêve  se  prolongeait.  Nous  ne  pouvions  plus  juger  de  la 
distance  de  l'ennemi,  et  nous  n'osions  risquer  une  décharge  dans 
l'obscurité,  car  nos  munitions  de  guerre  étaient  précieuses.  Tous 
mes  oncles  étaient  cloués  aux  remparts  dans  l'incertitude  d'une 
nouvelle  attaque.  L'oncle  Louis  était  grièvement  blessé.  Ma  pri- 
sonnière me  revint  en  mémoire.  J'avais,  au  commencement  du 
combat,  entendu  dire  à  Jean  Mauprat  qu'il  fallait,  en  cas  de 
défaîte,  l'offrir  à  condition  qu'on  lèverait  le  siège,  ou  la  pendre 
aux  yeux  de  l'ennemi.  Je  ne  pouvais  plus  douter  de  la  vérité  de  (^ 
qu'eue  m'avait  dit.  Quand  la  victoire  parut  se  déclarer  pour  nous, 
on  oublia  la  captive.  Seulement  le  rusé  Jean  se  détacha  de  sa  chère 
coulevrine  qu'Ù  pointait  avec  tant  d'amour ,  et  se  glissa  comme  un 
chat  dans  les  ténèbres.  Un  mouvement  de  jalousie  incroyable 
s'empara  de  moi.  Je  jetai  mon  fusil,  et  je  m'élançai  sur  ses  traces, 
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le  couleaii  dans  la  main ,  et  résolu ^  je  crois,  à  le  poignarder,  s'il 
touchait  à  ce  que  je  regardais  comme  ma  capture.  Je  le  vis  appro-* 
cher  de  la  porte,  essayer  de  Touvrir,  regarder  avec  attention  par 
le  trou  de  la  serrure,  pour  s*assorer  que  sa  proie  ne  lui  avait  pas 
échappé.  Les  coups  de  fusil  recommencèrent.  Il  tourna  sur  ses 
talons  inégaux  avec  V^giUté  surprenante  dont  il  était  doué;  il 
courut  au  rempart.  Pour  moi,  caché  dans  Tombre,  je  le  laissai 
passer  et  ne  le  suivis  pas.  Un  autre  instinct  que  celui  du  carnage 
venait  de  s*emparer  de  moi;  un  édair  de  jalousie  avait  enflammé 
mes  sens.  La  fiimée  de  la  poudre,  la  vue  du  sang,  le  bruit,  le 
danger,  et  plusieurs  rasades  d*eau-Kle-vie  avalées  à  la  ronde  pour 
entretenir  Tactivité,  m'avaient  singulièrement  échauffé  la  tète.  Je 
pris  la  clé  dans  ma  ceinture ,  j'ouvris  brusquement  la  porte ,  et 
quand  je  reparus  devant  la  captive,  je  n'étais  plus  le  novice  méfiant 
et  grossier  qu'elle  avait  réussi  à  ébranler;  j'étais  le  brigand 
ferouche  delà  Roche-Mauprat ,  cent  fois  plus  dangereux  cette  ibis 
que  la  première.  Elle  s'élança  vers  moi  avec  impétuosité.  J'ouvris 
mes  bras  pour  la  saisir  ;  mais,  au  lieu  de  s'en  effrayer,  elle  s'y  jeta 
en  criant  :  —  Eh  bien  1  mon  père?  —  Ton  père,  lui  dis-je  en  l'em- 
brassant, n'est  pas  là.  U  n'est  pas  plus  question  de  lui  que  de 
toi  sur  la  brèche  à  l'heure  qu'il  est.  Nous  avons  de$cetidu  une  dou*? 
zaine  de  gendarmes ,  et  voilà  tout.  La  victoire  se  déclare  pour 
nous  comme  de  coutume.  Ainsi  ne  t'inquiète  plus  de  ton  père  ; 
moi,  je  ne  m'inquiète  plus  des  gens  du  roi.  Vivons  en  paix,  et 
fêtons  l'amour.  En  parlant  ainsi,  je  portai  à  mes  lèvres  un  broc  de 
vin  qui  restait  sur  la  table.  Mais  elle  me  Tôta  des  mains  d'un  air 
d'autorité  qui  m'enhardit.  —  Ne  buvez  plus,  me  dit-^Ue;  songez 
à  ce  que  vous  dites.  Est-ce  vrai  ce  que  vous  avez  dit?  en  répondez- 
vous  sur  l'honneur,  sur  l'ame  de  votre  mère?  — Tout  cela  est 
vrai,  je  le  jure  sur  votre  belle  bouche  toute  rose,  lui  répondi»-je  en 
essayant  de  l'embrasser  encore.  Mais  elle  recula  avec  terreur.  — 
0  mon  Dieu  I  dit-elle,  il  est  ivre  1  Bernard  !  Bernard  I  souvenez-vous 
de  ce  que  vous  avez  promis,  gardez  votre  parole.  Vous  savez  bien 
à  présent  que  je  suis  votre  parente,  votre  sœur.  —  Vous  êtes  ma 
maltresse  ouma  femme,  lui  répondis-je  en  la  poursuivant  toujours.— 
Vous  êtes  un  misérable  1  repritrelle  en  me  repoussant  de  sa  cravache. 
Qu'avezrvous  fait  pour  que  je  vous  sois  quelque  chose?  avez-voua 
secouru  mon  père? — J'ai  juré  de  le  secourir,  et  je  l'aurais  fiût. 
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8*9  eAt  été  U;  c'est  donc  comme  si  je  Tayais  hit.  Savez-yons 
qae  â  je  PaTais  &it,  et  que  f  eusse  échoué,  il  n*y  aurait  pas 
ea  i  la  Roche-Mauprat  de  supplice  assez  cruel  et  assez  lent 
pour  me  punir  à  petit  feu  de  cette  trahison?  J*ai  juré  assez  haut, 
on  peut  l'avoir  entendu.  Ma  foi  I  je  ne  m'bn  soucie  guère ,  et  je  ne 
tiens  pas  à  vivre  deux  jours  de  plus  ou  de  moins;  mais  je  tiens  i 
vos  faveurs,  ma  belle,  et  à  n'être  pas  un  chevalier  langoureux 
dont  oo  se  moque.  Allons,  dmez-moi  tout  de  suite,  ou,  ma  foi ,  je 
m'en  retourne  là-bas,  et  si  je  suis  tué,  tant  pis  pour  vous.  Vous 
n'aurez  plus  de  chevalier,  et  vous  aurez  encore  sept  Mauprat  i 
tenir  en  bride.  Je  crains  que  vous  n'ayez  pas  les  mains  assez  fortes 
pour  cela,  ma  jolie  petite  linote. 

Ces  paroles  que  je  débitais  au  hasard,  et  sans  y  attadier  d'autre 
importance  que  de  la  distraire  pour  m'emparer  de  ses  mains  oa 
de  'sa  taille ,  firent  une  vive  impression  sur  elle.  Elle  s'enfuit  à 
Vautre  bout  de  la  salle,  et  s'efforça  d'ouvrir  la  fenêtre  ;  mais  ses 
petites  mains  ne  purent  seulement  en  ébranler  le  châssis  de 
plomb  aux  ferrures  rouillées.  Sa  tentative  me  fit  rire.  Elle  joignit 
les  mains  avec  anxiété,  et  resta  immobile  ;  puis  tout  i  coup  l'ex* 
press'on  de  son  visage  changea,  elle  sembla  prendre  son  parti  et 
vint  à  moi,  l'air  riant  et  la  main  ouverte.  Elle  était  si  belle  ainsi, 
qu'un  nuage  passa  devant  mes  yeux ,  et  pendant  un  instant  je  ne 
la  vis  plus. 

Passez-moi  une  puérilité.  Il  faut  que  je  vous  dise  conunent  elle 
était  habillée.  Elle  ne  remit  jamais  ce  costume  depuis  cette  nuit 
étrange,  et  pourtant  je  me  le  rappelle  minutieusement.  Il  y  a 
long-temps  de  cela  ;  eh  bien  I  je  vivrais  encore  autant  que  j'ai 
vécu,  que  je  n'oublierais  pas  un  seul  détail,  tant  j'en  fiis  frappé 
au  milieu  du  tumulte  qui  se  faisait  au  dedans  et  au  dehors  de 
moi,  au  milieu  des  coups  de  fusil  qui  battaient  le  rempart,  des 
éclairs  qui  sillonnaient  le  ciel,  et  des  palpitations  violentes  qui 
précipitaient  mon  sang  de  mon  cœur  à  mon  cerveau^  et  de  ma 
tête  à  ma  poitrine. 

Oh  !  qu'elle  était  belle  I  II  me  semble  que  son  spectre  passe  en- 
core devant  mes  yeux.  Je  crois  lavoir,  vousdis-je,  avecle costume 
d'amazone  qu'on  portait  dans  ce  temps-là. Cecostumeconsistaiten 
une  jupe  de  drap  très  ample;  le  corps  serré  dans  un  gilet  de  satin 
gris  de  perle  boutonné ,  et  une  écharpe  rouge  autour  de>,la  taille  ; 
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en  dessus  on  portait  la  veste  de  chasse  galonnée»  courte  et 
ouverte  par-devant;  un  chapeau  de  feutre  gris  à  grands  bords^ 
relevé  sur  le  front  et  ombragé  d*une  demi-douzaine  de  plumes 
rouges,  surmontait  des  cheveux  sans  poudre,  retroussés  autour 
du  visage  et  tombant  par  derrière  en  deux  longues  tresses  ^ 
comme  ceux  des  Bernoises.  Ceux  d'Edmée^étaient  si  longs,  qu'ils 
descendaient  presque  à  terre.  Cette  parure  fantastique  pour  moî, 
cette  fleur  de  jeunesse  et  ce  bon  accueil  qu'elle  semblait  faire  i 
mes  prétentions,  c*en  était  bien  assez  pour  me  rendre  fou  d* amour 
et  de  joie.  Je  ne  comprenais  rien  de  plus  agréable  qu'une  belle 
femme  qui  se  donnait  sans  paroles  grossières  et  sans  larmes  de 
honte.  Mon  premier  mouvement  fut  de  la  saisir  dans  mes  bras, 
mais,  comme  vaincu  par  ce  besoin  irrésistible  d'adoration,  qui  ca- 
ractérise le  premier  amour,  même  chez  les  étresles  plus  grossiers, 
je  tombai  à  ses  genoux,  et  je  les  pressai  contre  ma  poitrine;  c'était 
pourtant,  dans  cette  hypothèse,  à  une  grande  dévergondée  que 
s'adressait  cet  hommage.  Je  n'en  étais  pas  moins  prêt  à  m'éva- 
nouir. 

Elle  prit  ma  tète  dans  ses  deux  belles  mains,  en  s'écriant  : — Ah  ! 
je  le  voyais  bien,  je  le  savais  bien  que  vous,  vous  n'étiez  pas  un 
de  ces  réprouvés  ;  ohl  vous  allez  me  sauver.  Dieu  merci,  soyez 
béni,  6  Dieu I  et  vous,  mon  cher  enfant,  dites  de  quel  côté?  vite, 
fuyons  ;  faut-il  sauter  par  la  fenêtre?  Oh!  je  n'ai  pas  peur,  mon 
cher  monsieur,  allons  I 

Je  crus  sortir  d'un  rêve,  et  j'avoue  que  cela  me  fut  horriblement 
désagréable.  —  Qu'est-ce  à  dire?  lui  répondis-je  en  me  relevant, 
vous  jouez- vous  de  moi?  ne  saVez-vous  pas  où  vous  lêtes,  et 
croyez-vous  que  je  sois  un  enfant? 

—  Je  sais  que  je  suis  à  la  Roche-Hauprat ,  répondit^elle  en  rede- 
venant pâle,  et  que  je  vais  être  outragée  et  assassinée  dans  deux 
heures ,  si  d'ici  là  je  n'ai  pas  réussi  à  vous  inspirer  quelque  pitié. 
Mais  j'y  réussirai,  s'écria-t-elle  en  tombant  à  son  tour  à  mes  ge* 
noux ,  vous  n'êtes  pas  un  de  ces  hommes-là.  Vous  êtes  trop  jeune 
pour  être  un  monstre  comme  eux;  vous  avez  eu  l'air  de  me 
plaindre  ;  vous  me  ferez  évader ,  n'est-ce  pas?  n'est-ce  pas ,  mon 
cher  cœur? 

Elle  prenait  mes  mains  et  les  baisait  avec  ardeur  pour  me  flé- 
chir ;  je  l'écoutai  et  je  la  regardais  avec  une  stupidité  peu  faite  pour 
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la  rassorer.  Mon  ame  n'était  gaère  accessible  par  elle-même  à  la 
générosité  et  à  la  compassion ,  et  dans  ce  moment  une  passion  plus 
violente  que  tout  le  reste  faisait  taire  en  moi  ce  qu'elle  essayait  cTy 
trouver.  Je  la  dévorais  des  yeux  sans  rien  comprendre  à  ses  dis- 
cours ;  toute  la  question ,  pour  moi ,  était  de  savoir  si  je  lui  avais 
phi,  ou  si  elle  avait  voulu  se  servir  de  moi  pour  la  délivrer. 

—  Je  vois  bien  que  vous  avez  peur,  lui  dis-je;  vous  avez  tort  d*a-^ 
voir  peur  de  moi  ;  je  ne  vous  ferai  certainement  pas  de  mal.  Vous 
êtes  trop  jolie  pour  que  je  songe  à  autre  chose  qu'à  vous  caresser. 

—  Oui,  mais  vos  oncles  me  tueront,  s'écria-t-elle,  vous  le  savez 
bien.  Est-il  possible  que  vous  vouliez  me  laisser  tuer?  Puisque  jo 
vous  plais,  sauvez-moi ,  je  vous  aimerai  après. 

—  Oh  oui  I  après,  après,  lui  répondis-jeen  riant  d*un  air  niais  et 
méfiant,  après  que  vous  m'aurez  fait  pendre  par  les  gens  du  roi 
que  je  viens  d'étriller  si  bien.  Allons,  prouvez-moi  que  vous  m'af- 
mez  tout  de  suite,  je  vous  sauverai  après;  —  après,  moi  aussL 

—  Je  la  poursuivis  autour  de  la  chambre;  elle  fuyait.  Cependant 
elle  ne  me  témoignait  pas  de  colère  et  me  résistait  avec  des  paroles 
douces.  La  malheureuse  ménageait  en  moi  son  seul  espoir  et  crai- 
gnait de  m'irriter.  Ah  I  si  j'avais  pu  comprendre  ce  que  c'était 
qu'une  femme  comme  elle ,  et  ce  qu'était  ma  situation  !  Mais  j^en 
étais  incapable,  et  je  n'avais  qu'une  idée  fixe,  l'idée  qu'un  loup 
peut  avoir  en  pareille  occasion. 

Enfin  >  comme  à  toutes  ses  prières  je  répondais  toujours  la 
même  chose  :  M'aimez-vous  ou  vous  moquez-vous?  elle  vit  à 
quelle  brute  elle  avait  à  faire;  et,  prenant  son  parti,  elle  se  re- 
tourna vers  moi,  jeta  ses  bras  autour  de  mon  cou,  cacha  son 
visage  dans  mon  sein,  et  me  laissa  baiser  ses  cheveux.  Puis  elle  me 
repoussa  doucement  en  me  disant  :  — Eh  mon  Dieu  I  ne  vois-tu  pas 
que  je  t'aime  et  que  tu  m'as  plu  dès  le  moment  où  je  t'ai  vu  7  Mais 
ne  comprends-tu  pas  que  je  hais  tes  oncles  et  que  je  ne  veux  ap— 
partenir  qu'à  toi?  —  Oui ,  lui  répondis-je  obstinément ,  parce  que 
vous  avez  dit  :  Yoilà  un  imbécille  à  qui  je  persuaderai  tout  ce  que 
je  voudrai,  en  lui  disant  que  je  l'aime  ;  il  le  croira ,  et  je  le  mène- 
rai pendre.  Voyons ,  il  n'y  a  qu'un  mot  qui  serve,  si  vous  m'aimez. 

—  Elle  me  regardait  d'un  air  d'angoisse ,  tandis  que  je  cherchais  à 
rencontrer  ses  lèvres  quand  elle  ne  détournait  pas  la  tète.  Je  tenais 
l^s  mains  dans  les  miennes,  elle  ne  pouvait  plus  que  reculer  Tin— 
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stânt  de  sa  défaite.  Tout  à  coup  sa  figure  pftle  se  colon ,  eOe  se 
mit  à  sourire  et  ayec  une  expression  de  coquetterie  angélique  :  — 
Stvous,  dit-elle  y  m^aimez-voust 

De  ce  moment  la  victoire  fut  i  elle.  Je  D*e«s  plus  la  force  de  voa* 
loir  ce  que  je  désirais  ;  ma  tête  de  loup  cervier  fut  bouleversée ,  ni 
plus  ni  moins  que  celle  d*un  homme»  et  je  crois  que  j'eus  Vaccent 
de  la  voix  humaine  en  m'écriant  pour  la  première  fois  de  ma  vie: 
—Oui  y  je  t'aime  I  oui ,  je  t'aime  I 

—Eh  bien  I  dit-elle  d'im  air  fou  et  avec  un  ton  caressant,  aimons- 
nous  et  sauvons-nous. — Oui,  sauvons-nous»  lui  répondis^,  je  dé- 
leste cette  maison  et  mes  oncles.  H  y  a  long-temps  que  je  veux  me 
sauver.  Mais  on  me  pendra  »  tu  sais  bien.  —  On  ne  te  pendra  pas , 
reprit-elle  en  riant,  mon  prétendu  est  lieutenant-général.  —  Ton 
prétendu!  m'écriai-je,  saisi  d'un  nouvel  accès  de  jalousie  plus  vif 
que  le  premier,  tu  vas  te  marier^?  —  Pourquoi  non?  répondit-eQe 
en  me  regardant  avec  attention.  «^  Je  pAlis  et  je  serrai  les  dents . 
—En  ce  cas...  lui  dis-je  en  essayant  de  remporter  dans  mes  brms. 
—  En  ce  cas ,  reprit-elle  en  me  donnant  une  tape  sur  la  joue ,  je 
vois  que  tu  es  jaloux  ;  mais  c'est  un  singulier  jaloux  que  celui  qoi 
veut  posséder  sa  maîtresse  à  dix  heures  pour  la  céder»  à  minuit,  i 
huit  hommes  ivres ,  qui  la  lui  rendront  demain  aussi  sale  que  la 
boue  des  chemins.  —  Âh  I  tu  as  ra^on,  m'écriai-je ,  vaH-en  !  va- 
t-en  I  je  te  défendrais  jusqu'à  la  dernière  goutte  de  mon  sang  » 
mais  je  succomberais  soùs  le  nombre ,  et  je  périrais  avec  la  pensée 
que  tu  leur  restes.  Quelle  horreur  I  tu  m'y  fais  penser  ;  me  voilà 
triste.  Allons,  pars  I  —  Oh!  oui I  oh!  oui!  mon  ange,  s'écria-t-eflLe 
en  m'embrassant  sur  les  joues  avec  effusion. 

Cette  caresse,  la  première  qu'une  femme  m'eût  faite  depuis  mon 
enfance ,  me  rappela,  je  ne  sais  comment  ni  pourquoi ,  le  dernier 
baiser  de  ma  mère;  et  au  lieu  de  plaisir,  elle  me  causa  une  tristesse 
profonde.  Je  me  sentis  les  yeux  pleins  de  larmes.  Ma  suppliante 
s'en  aperçut  et  baisâmes  larmes,  en  me  répétant  toujours  :  Sauve- 
moi,  sauve-moi! —  Et  ton  mariage?  lui  dis-je;  oh!  écoute,  jure- 
moi  que  tu  ne  te  marieras  pas  avant  que  je  meure,  ce  ne  sera  pas 
long,  car  mes  oncles  font  bonne  justice  et  courte  justice,  comme 
ils  disent.  —  Est-ce  que  tu  ne  vas  pas  me  suivre?  reprit-elle.  — 
Te  suivre?  nonl  pendu  là-bas  pour  avoir  fait  le  métier  de  ban-» 
dit,  pendu  ici  pour  t'avoir  fait  évader,  ce  sera  toujours  biei^ 
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1^  même  chose,  et  du  iqoms  je  n*aur^  pas  la  bonite  de  passer^ 
pour  un  délateur  et  d'être  pendu  en  place  publique.  —  Je  ne  ta^ 
laisserai  pas  id,  s*écria-t-elle,  devrais-je  y  mourir;  viens  avec, 
moi,  tu  ne  risques  rîçn,  crois-en  ipa  parole.  Je  réponds  de  toi  de- 
vant Dieu.  Tue-moi ,  si  je  meps,  mais  partons  vite.  Mon  Dieu  I  je 
le»  entends  chanter  I  Us  viennent  I  Ah  I  si  tu  ne  peux  pas  me  défen* 
dre,  tue-moi  tout  de  suite. 

Elle  se  jeta  dans  mes  bras.  L'amour  et  la  jalousie  gagnaient  de 
pins  en  plus  en  moi  ;  j'çus  en  efFet  Tidée  de  la  tuer ,  et  j'eus  la  maiu 
sur  mon  couteau  de  chasse  tout  le  temps  que  j'entendis  du  bruit  et 
des  voix  dans  le  voisinage  de  la  salle.  C'étaient  des  cris  de  victoire. 
Je  maudis  le  ciel  de  ne  l'avoir  pas  donnée  à  nos  ennemis.  Je  pres- 
sai Edmée  sur  ma  poitrine,  et  nou$  restâmes  immobiles  dans  les 
bras  l'un  de  l'autre,  jusqu'à  ce  qu'un  nouveau  coup  dé  fusil  an- 
nonçât que  le  combat  recommençait.  Alors  je  la  serrai  avec  pas- 
sion sur  mon  cœur.  —  Tu  me  rappelles,  lui  dis-je,  une  pauvre 
tourterelle  qui,  étant  poursuivie  par  le  milan,  vint  un  jour  se 
jeter  dans  ma  veste  et  se  cacher  jusque  dans  mon  sein.  —  £t  tu 
ne  Tas  pas  livrée  au  milan,  n'est-ce  pas?  reprit  £dmée.  — Non,  de 
par  tous  les  diables,  pas  plus  que  je  ne  te  livrerai,  toi,  le  plus  joli 
des  oiseaux  des  bois,  à  ces  méchans  oiseaux  de  nuit  qui  te  menacent» 

—  Mais  comment  fuirons-nous,  dit-elle  en  écoutant  avec  terreur 
la  fioLBiUade.  —  Aisément,  lui  dis-je,  suis-moi.  —'Je  pris  un  flam- 
beau ,  et  levant  une  trappe,  je  la  fis  descendre  avec  moi  dans  la  cave« 
De  là  nous  gagnâmes  un  souterrain  creusé  dans  le  roc,  qui  servait 
autrefois  à  risquer  un  grand  moyen  de  défense  quand  la  garnison 
était  plus  considérable  ;  on  sortait  dans  la  campagne  par  une  ex- 
trémité opposée  à  la  herse,  et  on  tombait  sur  les  derrières  des 
assiégeans  qui  se  trouvaient  pris  entre  deux  feux.  Mais  il  y  avait 
long-temps  que  la  garnison  de  la  Roche-Mauprat  ne  pouvait  plus 
se  diviser  en  deux  corps,  et  d'ailleurs,  durant  la  nuit,  il  y  aurait 
eu  folie  à  se  risquer  hors  de  l'enceinte.  Nous  arrivâmes  donc  sans 
encombre  à  la  sortie  du  souterrain,  mais  au  dernier  moment 
je  fus  saisi  d'un  nouvel  accès  de  fureur.  Je  jetai  ma  torche  par 
terre,  et  m'appuyant  contre  la  porte  :  — Tu  ne  sortiras  pas  d'ici, 
dis-je  à  la  tremblante  Edmée,  sans  être  à  moi. —  Nous  étions 
dans  les  ténèbres,  le  bruit  du  combat  ne  venait  plus  jusqu'à  nous. 
Avant  qu'on  vint  nous  surprendre  en  ce  lieu,  nous  avions  miUo 


Digitized  by  VjOOQIC 


56  BEVUE  DES  DEUX  MONDES. 

fois  le  temps  d'échapper.  Tout  in*enhardissait,  Edmée  ne  dépen- 
dait plus  que  de  mou  caprice.  Quand  elle  vit  que  les  séductions  de 
sa  beauté  ne  pouvaient  plus  agir  sur  moi  pour  me  porter  à  Ten- 
thousiasme,  elle  cessa  dem*implorer  et  fit  quelques  pas  en  ar- 
rière dans  l'obscurité.  —  Ouvre  la  porte,  me  dit-elle,  et  sors  le 
premier  ou  je  me  tue,  car  j*ai  pris  ton  couteau  de  chasse  au  mo- 
ment où  tu  Toubliais  sur  le  bord  de  la  trappe,  et  pour  retourner 
chez  tes  oncles,  tu  seras  obligé  de  marcher  dans  mon  sang.  — 
L*énergie  de  sa  voix  m*effiraya.  ^ — R'endez  ce  couteau,  lui  dîs-je, 
ou  à  tout  risque ,  je  vous  Vote  de  force.  —  Crois-tu  que  j'aie  peur 
de  mourir?  ditrcUe  avec  calme.  Si  j'avais  tenu  ce  couteau  là-bas,  je 
ne  me  serais  pas  humiliée  devant  toi. — Eh  bien  !  malheur  !  m'écriai- 
je,  vous  me  trompez,  vous  ne  m'aimez  pas?  Partez,  je  vous  mé- 
prise, je  ne  vous  suivrai  pas.  —  En  même  temps  j'ouvris  la  porte. 
—  Je  ne  veux  pas  partir  sans  vous,  dit-elle,  et  vous,  vous  ne 
voulez  pas  que  nous  partions  sans  que  je  sois  déshonorée.  Lequel 
de  nous  est  le  plus  généreux? — Vous  êtes  folle,  lui  dis-je,  vous 
m'avez  menti ,  et  vous  ne  savez  que  faire  pour  me  rendre  imbécille. 
Mais  vous  ne  sortirez  pas  d*ici  sans  jurer  que  votre  mariage 
avec  le  lieutenant-général  ou  avec  tout  autre  ne  se  fora  pas  avant 
que  vous  ayez  été  ma  maltresse.  —  Votre  maîtresse?  dit-elle,  y 
pensez-vous?  Nepouvez-vous  du  moins,  pour  adoucir  l'insolence , 
dire  votre  femme?  —  C'est  ce  que  diraient  tous  mes  oncles  à  ma 
place ,  parce  qu'ils  ne  se  soucieraient  que  de  votre  dot.  Moi ,  je 
n'ai  envie  de  rien  autre  que  de  votre  beauté.  Jurez  que  vous  serez 
à  moi  d'abord,  et  après  vous  serez  libre,  je  le  jure.  Si  je  me  sens 
trop  jaloux  pour  le  souffrir,  un  homme  n'a  qu'une  parole,  je  me 
ferai  sauter  la  cervelle.  — Je  jure,  dit  Edmée,  de  n'être  à  per- 
sonne avant  d'être  à  vous.  —  Ce  n'est  pas  cela  ;  jurez  d'être  à  moi 
avant  d'être  à  qui  que  ce  soit. — C'est  la  même  chose,  répondit-elle, 
je  le  jure.  —  Sur  l'Évangile?  sur  le  nom  du  Christ?  sur  le  salut  de 
votre  ame?  sur  le  cercueil  de  votre  mère?  — Sur  l'Évangile,  sur  le 
nom  du  Christ,  sur  le  salut  de  mon  ame,  sur  le  cercueil  dé  ma 
mère.  —  C'est  bon.  —  Un  instant,  reprit-elle,  vous  allez  jurer  que- 
ma  promesse  et  son  exécution  resteront  un  secret  entre  nous,  que 
mon  père  ne  le  saura  jamais,  ni  personne  qui  puisse  le  lui  redire? 
i—  Ni  qui  que  ce  soit  au  monde.  Qu'ai-je  besoin  qu'on  le  sache, 
pourvu  que  cela  soit?  Elle  me  fit  répéter  la  formule  du  serment,  et 
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nous  nous  élançâmes  dehors  les  mains  unies  en  signe  de  foi  mu- 
tuelle. 

Là,  notre  faite  devenait  périlleusei.  Edmée  craignait  presque 
aatant  les  assiégeans  que  les  assiégés.  Nous  eûmes  le  bonheur  de 
n'en  rencontrer  aucun  ;  mais  il  n'était  pas  facile  d'aller  vite  :  le 
temps  était  si  sombre  que  nous  nous  heurtions  contre  tous  les  ar- 
bres, et  la  terre  si  glissante  que  nous  ne  pouvions  nous  soutenir. 
Un  bruit  inattendu  nous  fit  tressaillir;  mais  aussitôt,  au  son  des 
chatnes  qu*il  traînait  aux  pieds,  je  reconnus  le  cheval  de  mon 
^and-pére,  animal  extraordinairement  vieux,  mais  toujours  vigou- 
reux et  ardent  :  c'était  le  même  qui  m'avait  amené  dix  ans  aupa- 
ravant à  la  Roche-Manprat;  il  n*avait  qu'une  corde  autour  du  cou 
pour  toute  bride.  Je  la  lui  passai  dans  la  bouche  avec  un  nœud 
coulant;  je  jetai  ma  veste  sur  sa  croupe,  j'y  plaçai  ma  fugitive,  je 
détachai  les  entraves,  je  sautai  sur  l'animal ,  et,  le  talonnant  avec 
fureur,  je  lui  fis  prendre  le  galop  à  tout  hasard.  Heureusement 
pour  nous,  il  connaissait  les  chemins  mieux  que  moi,  et  n* avait  pas 
Jiesoîn  d'y  voir  pour  en  suivre  les  détours  sans  se  heurter  aux  ar- 
bres. Cependant  il  glissait  souvent,  et  pour  se  retenir  il  nous 
donnait  des  secousses  qui  nous  eussent  mille  fois  désarçonnés 
(équipés  comme  nous  l'étions)  si  nous  n'eussions  été  entre  la  vie 
et  la  mort.  Dans  de  semblables  situations,  les  entreprises  déses- 
pérées sont  les  meilleures,  et  Dieu  protège  ceux  que  les  hommes 
poursuivent.  Nous  semblions  n'avoir  plus  rien  à  craindre,  lorsque 
tout  k  coup  le  cheval  heurta  une  souche,  son  pied  se  prit  dans  une 
racine  à  fleur  de  terre  et  il  s'abattit.  Avant  que  nous  fussions  re- 
levés, fl  avait  pris  la  fuite  dans  les  ténèbres,  et  j'entendais  ses  pas 
rapides  s'éloigner  de  plus  en  plus.  J'avais  reçu  Edmée  dans  mes 
bras  ;  elle  n'eut  aucun  mal,  mais  je  pris  une  entorse  si  grave,  qu'il 
me  fut  impossible  de  faire  un  pas.  Edmée  crut  que  j'avais  la  jambe 
cassée,  je  le  croyais  un  peu  moi-même,  tant  je  souffrais ,  mais  je  ne 
p^is^  bientôt  plus  ni  à  la  souffrance  ni  à  l'inquiétude.  La  tendre 
jollidtude  que  me  témoignait  Edmée  me  fit  tout  oublier.  En  vain 
je  la  pressais  de  continuer  sa  route  sans  moi  ;  elle  pouvait  mainte- 
nant s'échapper.  Nous  avions  fait  beaucoup  de  chemin.  Le  jour  ne 
tarderait  pas  à  paraître.  Elle  trouverait  des  habitations,  et  pai^ 
tout  on  la  protégerait  contrôles  Hauprat. — Je  ne  te  quitterai  pas, 
répondait-elle  avec  obstination,  tu  t'es  dévoué  à  moi ,  je  me  dé- 
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toae  à  t<ri  de  même.  Noos  nous  saorerons  tous  deux  <m 
mourrons  ensemble. 

—  Je  ne  me  trompe  pas,  m'écriai -je;  c^est  une  lumière  que 
f  aperçois  entre  ces  branches.  H  y  a  li  une  habitation.  Edmée, 
allez-y  frapper.  Vous  m'y  laisserez  sans  inquiétade,  et  tous  trou- 
verez un  guide  poor  vous  conduire  chez  vous.—  Quoi  qu'B  arrive, 
je  ne  voas  quitterai  pas,  dît^lW;  maïs  je  vais  voir  si  Ton  peut 
vous  secourir.  —  Tîon,  lui  dis-je,  je  ne  vous  laisserai  pas  frapper 
seule  à  cette  porte.  Cette  lumière,  au  mffieu  de  la  nuit,  dans  une 
maison  située  an  fond  des  bois,  peut  cachei^  quelque  embûche. — Je 
me  traînai  jusqu'à  la  porte.  Elle  était  froide  comme  du  métal;  les 
murs  étaient  couverts  de  lierre.  —  Qui  est  là?  cria-t-on  du  dedans 
avant  que  nous  eussions  frappé.  —Nous- sommes  sauvés ,  s'écria 
Edmée,  c'est  la  voix  de  Patience.  — -  Nous  sommes  perdus,  lui  dis- 
je,  nous  sommes  ennemis  mortels ,  lui  et  moi.  *-Ne  craignez  rien, 
dit-elle,  suivez-moi;  c'est  Dieu  qui  nous  amène  ici. 

—  Oui ,  c'est  Dieu  qui  f amène  ici,  fille  du  ciel ,  étoile  du  mata, 
dit  Patience  en  ouvrant  la  porte ,  et  quiconque  te  suit  soit  le  bien- 
venu à  la  tour  Gazeau. 

Nous  pénétrâmes  sous  une  voAte  surbaissée,  au  milieu  de 
laquelle  pendait  une  lampe  de  fer.  A  la  clarté  de  ce  luminaire 
lugubre  et  des  maigres  broussailles  qui  flambaient  dans  l'àtre, 
nous  vtmes  avec  surprise  que  la  tour  Gazeau  était  honorée  d'une 
isompagnie  inusitée.  D'un  côté,  la  figure  pâle  et  grave  d'un  homme 
en  habit  ecclésiastique  recevait  le  reflet  de  la  flamme;  de  l'autre 
e6té,  un  chapeau  à  grands  bords  ombrageait  un  cAne  olivfttre 
terminé  par  une  maigre  barbe,  et  le  mur  recevait  la  silhouette  d'un 
nez  tellement  effilé,  qu'il  n'y  avait  rien  au  monde  qui  pût  lui  être 
comparé ,  si  ce  n'est  une  longue  rapière  posée  en  travers  sur  les 
genoux  du  personnage ,  et  la  face  d'un  petit  ahkn  qu'on  eût  prise 
à  sa  forme  pointue  pour  celle  d'un  rat  gigantesque  :  si  bien  qu^ 
régnait  une  harmonie  mystérieuse  entre  ces  trois  pointes  acérées, 
le  nez  de  don  Marcasse,  le  museau  de  son  chien  et  la  lame  de  son 
épée.  n  se  leva  lentement ,  et  porta  la  main  à  son  chapeau.  Ainsi  it 
le  curé  janséniste.  Le  drien  alongea  la  tète  entre  les  jambes  de  son 
maître,  et  muet  comme  lui,  montra  les  dents  et  couchâtes  oreiDes 
sans  aboyer.  —  Chut  I  Blaireau,  lui  dit  Marcasse. 
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Ifoiis^  Ëommm  heureux  d'offirir  «a  public  vm  morceaa  étendu  de  TUg» 
loire  littéraire  du  xviii*  siècle ,  par  M.  Villemaîa.  Le  céMbre  ppofefr* 
seor  a  traité  la  première  partie  da  xyiu*  sîède  à  la  Sorbouoey  dans  son 
cours  de  1827;  mais  rien  n'en  a  été  publié.  Il  n'a  paru  <iue  la  seconde  moi- 
tié du  même  cours,  professé  en  1828.  M.  Yillemain  s'est  depuis  occupé  de 
reproduire  cette  première  partie,  à  vrai  dire,  la  plus  considérable  du 
siède,  puisqu'elle  contient  Montesquieu,  Voltaire  presque  en  entier, 
Bollm,  J.-J.  Rousseau,  etc.,  etc.  Il  a,  dans  une  révision  attentive, 
a|Dttté  mx  premiers  mérites  des  leçons  professées ,  à  la  vivacité ,  à  l'a- 
ppfpM,  à  la  fralcbear  et  à  l'éclat,  les  qudftés  de  détail  qui  en  feront  un 
lîvrtotmplel.  Ge  seroot  deux  beaux  Tohunes,  BeD-«eulemeii«  d'tm  ens^ 
^wnenl  solide  et  éloquent»  mais  aniai  d'une  histoire  lâliéraire  mûri^  et 
finie.  Non»  eadoonerona^ici  la  portion  relative  aux  àébvàê  de  Veltaiffe, 
et  l'épisode  presqneeatier  de  la  littérature  an^^laise,  ditedf  la  reine  Atme, 
que  M.  ViUemain  a  rattachée  an  voyage  de  Voltaire  à  Londres,  et  dont  il 
a  i!Oola  signaler  l'influence  sur  son  génie.  Nulle  part  le  talent  du  grand 
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critique  ne  se  laisse  voir  ea  nuances  plus  curieuses  et  plus  distinctes  (pie 
tiansces  appréciations  compliquées  et  ménagées.  Déjà^  dans  rintrodoction 
générale  du  cours ,  il  disait,  en  parlant  de  Voltaire  :  a  Çest  avec  raîscm 
^e  Voltaire  écrivait  :  or  Vers  la  fin  du  siècle  de  Louis  XIV,  la  nature 
«  parut  se  reposer,  b  si  lui-même  ne  datait  de  cette  époque  :  Voltaire,  en 
qui  se  retrouve  le  génie  du  siècle  des  arls,  et  la  curiosité  sceptique^  la 
vivacité,  la  hardiesse  du  xviii*  siècle;  Voltaire,  le  plus  puissant  rénova- 
teur des  esprits  depuis  Luther,  et  Thomme  qui  a  mis  le  plus  en  commun 
les  idées  de  TEurope  par  sa  gloire,  sa  longue  vie,  son  merveilleux  esprit, 
€t  son  universelle  clarté.  Mais  vous  le  savez,  messieurs,  si  personne  n'a 
rendu  ses  idées  plus  populaires,  personne  n'a  emprunté  davantage  aax 
idées  d'autrui.  Il  imita  du  xvn«  siècle  sa  pompe  élégante  et  poétique,  du 
théâtre  anglais  ses  hardiesses,  des  sceptiques  anglais  toute  sa  philoso- 
phie, des  mœurs  de  son  temps  toute  sa  licence.  Cette  flexibilité  de  nature, 
cette  infatigable  mobilité,  ce  composé  d'air  et  de  flamme  qui  jamais  ne 
s'arrête,  comme  le  coursier  d'Arioste ,  c'est  là  son  génie  même  :  l'imita- 
tion fait  partie  de  son  être  original.  » 

n  reprend  bientôt  d'une  manière  continue  : 

Pendant  que  l'ingénieux  de  La  Motte  dissertait  sur  Fart  drama- 
tique, un  jeune  homme,  sorti  de  chez  les  jésuites,  où  il  avait  en- 
tendu les  spirituelles  leçons  et  joué  les  petits  drames  latins  du  père 
Porée,  le  jeune  Arouet,  jeté  dans  le  monde  avec  Tétourderie  de 
son  âge ,  déjà  fameux  par  son  esprit  et  par  un  séjour  de  quelques 
mois  à  la  Bastille,  avait  trouvé,  à  vingt-trois  ans,  cette  tragédie 
que  cherchait  La  Motte. 

Pour  rendre  le  contraste  plus  piquant ,  il  avait  choisi  ce  même 
sujet  d'OEdipe  tant  de  fois  traité;  mais  il  y  avait  jeté  son  brillant 
coloris  et  quelque  chose  de  cette  élégante  parure  de  langage 
qui  platt  en  France,  et  qu'on  n'y  voyait  plus  depuis  Racine.  Le 
jeune  Arouet,  quelque  hardiesse  d*esprit  qu'il  se  sentit  déjà, 
n*avait  aucun  système,  aucune  théorie  nouvelle  sur  la  tragédie; 
fl  croyait  de  bonne  foi  à  Corneille  et  à  Racine ,  les  admirait  beau- 
coup plus  que  les  Grecs  qu'il  entendait  moins  bien ,  et  avait ,  d'ail- 
leurs ,  sur  la  dignité  et  les  bienséances  théâtrales,  toutes  les  tradi- 
tions de  la  cour  de  Louis  XIV.  Il  n'hésita  donc  pas  à  mettre  dans 
Œdipe,  sinon  une  passion,  au  moins  une  réminiscence  d'amour, 
pour  occuper  la  scène  et  varier  l'intérêt.  Plus  tard,  il  s'est  beau- 
coup moqué  de  ce  ridicule  et  des  tendres  paroles  du  prince  Phi- 
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lociète  à  la  reine  Jocaste;  il  en  rejette  le  tort  sur  le  faux  goût  du 
public,  et  paraît  croire,  à  cela  près,  Touvrage  irréprochable. 
La  Harpe  est  du  même  avis,  et  trouve  que  Voltaire  a,  du  reste, 
perfectionné  le  drame  de  Sophocle.  Sa  manière  de  raisonner  est 
ample;  tout  ce  qui,  dans  la  pièce  française,  est  orné,  brillant, 
selon  le  goût  moderne,  lui  paraît  supérieur  à  Téloquente  simplicité 
du  grec.  H  ne  songe  ni  à  la  couleur  antique,  ni  à  la  gravité  que 
demande  la  religieuse  terreur  du  sujet.  Le  marbre  divin  de  Sopho- 
cle lui  paraît  une  pierre  brute  qu*il  a  fallu  polir,  et  il  remercie  Vol- 
taire d*avoir  pris  ce  soin. 

Ce  nest  pas  ainsi  que  pensait  Racine,  lorsque,  dans  ses  admira- 
bles imitations ,  il  s^abstenait  du  théâtre  de  Sophocle,  comme  d'un 
modèle  trop  hnmuable  et  trop  pur.  Aux  yeux  du  critique  français, 
quelques  artiGces  de  scène,  et  parfois  quelques  coquetteries  de 
langage  ajoutés  au  drame  grec,  sont  un  progrès  incontestable  de 
Fart  dramatique.  Voltaire  lui-même  croyait  avoir  fort  surpassé 
Sophocle,  que  dans  ses  préfaces  il  traite  avec  une  extrême  lé- 
gèreté; car  le  jeune  et  brillant  poète,  qui  bientôt  défendit  le  goût 
finançais  contre  La  Motte ,  ne  comprenait  pas  alors  mieux  que  lui 
le  goût  antique. 

Cherchons,  dans  un  court  parallèle,  si  Voltaire,  en  effet,  per- 
fectionnait Sophocle.  Et  d*abord,  avouons-le,  cette  supériorité 
d*une  œuvre  d'imitation  sur  l'œuvre  originale,  ce  perfection- 
nement d  une  pensée  antique  par  des  combinaisons  modernes, 
nous  parait  en  soi  chose  impossible.  Dites,  si  vous  voulez,  que 
cette  seconde  façon,  travaillée  par  une  main  habile,  est  plus  rap- 
prochée de  vos  idées,  de  vos  mœurs,  vous  platt  davantage  ;  mais 
n*afGrmez  pas  qu'elle  vaut  mieux:  il  y  a  chance,  au  contraire, 
pour  que  ce  mélange  d'esprits  opposés,  ce  double  travail  sur  un 
même  fond ,  ait  produit  quelque  chose  de  moins  parfait  et  de  moins 
pur.  Prenons  pour  exemple  le  plus  admirable,  le  plus  inspiré  des 
nnîtateurs  du  génie  grec.  Racine.  Est-ce  dans  ses  tragédies  grec- 
ques-françaises qu'il  faut  chercher  son  chef-d'œuvre?  Ce  qu'il 
change,  ce  qu*j1  mêle,  ce  qu'il  ajoute  à  ses  modèles,  dans  Phèdre 
ou  dans  Iphigénie,  est-ce  un  progrès  ou  un  expédient  de  Fart? 
Quelques-uns  des  artiGces  dont  s'est  servi  Racine  pour  rappro- 
cher de  nos  ndœurs  ces  fabuleux  sujets  ne  les  altèrent-ils  pas,  n'en 
afiaibUssent-ils  pas  le  pathétique  et  la  vérité  relative?  Pour  l'effet 
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tragique»  la  délivrance  et  l'heureux  mariage  dlpUgénie,  anDoncéf 
par  Radne  »  valent-ils  la  simplicité  terrible  de  la  légende  grecque? 
Pour  la  vérité  des  personnages,  la  fière  résignation  de  la  jeune 
princesse  de  Racine  vaut-elle  les  plaintes  touchantes,  la  douleur 
n^îve  et  TeCTroi  déjeune  fille  dépeints  par  Euripide?  Enfin,  ces 
gardes,  cett^  cour,  ce  majestueux  accueil  que  reçoit  Clytemnestre^ 
cela  vaut-41,  pour  le  spectacle  et  l'intérêt»  le  char  où  Clytemnestre 
arrive  avec  sa  fille  prés  d'elle ,  le  petit  Oreste  endormi  sur  ses  ge- 
noux, et  descend  au  milieu  d'un  chœur  de  femmes  grecques,  qui 
seules  pouvaient  la  recevoir  et  rapprocher?  Et  dans  Phèdre ,  la 
conversation  de  .Théraméae  et  d'Bippolyte,  est-ce  un  début  com- 
parable à  cette  entrée  du  jeune  héros  grec,  libre,  pur,  farouche, 
une  couronne  de  fleurs  sur  la  tête,  animant  ses  compagnons  aux 
rudes  plaisirs  de  la  chasse,  et  dévouant  son  cœur  à  la  chaste 
Diane  dans  une  hymne  d'une  ravissante  douceur?  Qu'est-ce  que 
la  flamme  d'Aricie,  semblable  à  tant  d'autres,  au  prix  de  cet 
amour  idéal  et  de  la  scène  sublime  où  la  déesse,  se  révélant, 
console  par  une  vision  céleste  l'agonie  douloureuse  d'Hippolyte? 
Tout  cela  soit  dit  avec  adoration  du  génie  de  Racine.  Mais  la 
vraie  grandeur  de  son  art  se  montre  surtout  dans  les  pièces  qu'A 
a  tirées  de  l'histoire ,  où  elles  attendaient  la  vie  poétique.  Quand 
la  statue  était  faite  et  animée  par  le  ciseau  grec,  la  défaire  et  la. 
recomposer,  c'était  en  altérer  la  grâce  primitive  ;  il  eût  mieux 
valu,  peut-être ,  en  faire  une  simple  et  fidèle  copie ,  sans  autre 
nouveauté  que  l'expression;  mais  le  goût  du  siècle  voulait  se  re- 
trouver dans  ces  remaniemens  de  l'imagination  antique.  Admirons 
Racine  de  ce  qu'il  a  fait  ou  suppléé  ;  mais  ne  prenons  pas  ses 
changemens  pour  des  progrès,  dans  le  point  de  vue  éternel  de 
Fart.  Le  goût  dti  xviii*  siècle  imposait  à  Voltaire,  dans  une 
œuvre  semblable,  un  esprit  plus  moderne  encore.  Le  respect  de 
l'antiquité  classique  s*étalt  fort  affaibli ,  et  certaines  conventions 
de  théâtre  avaient  pris  plus  de  force.  Aussi  quand  le  bon  M.  Da- 
cîer,  qui  vivait  encore ,  apprenant  que  le  jeune  poète  s*occupait 
â" Œdipe,  lui  conseilla  de  ne  riervoublier  de  Sophocle,  et  de  tra- 
duire les  beaux  chœurs  de  la  tragédie  grecque,  Voltaire  se  prit  à 
rire,  n  y  avait  cependant  alors  chez  M""^  la  duchesse  du  Haine  un 
homme  savant,  son  chancelier,  je  crois,  M.  de  Malézieux,  qui 
faisait  la  plus  vive  impression  sur  cette  brDlante  et  spirituelle  so- 


Digitized  by  VjOOQIC 


ywÊ  txniÊJXÊ».  43 

*  «iM,  M  liadaiiaÉt  patfab  deraM  eHe,  arêc  um  eitréne  fidétfté» 
>  toInrrB  gv66  à  là  mstii  y  mê  y lèoo  d6' Sophocle  ov  d'Eviripid6« 

On  sesovreBak  aiMStdNme  aneedcMe  d^Aatévti.  Là,  Raefaiè, 
éermût  Bofleau,  Niccie  et  quelques  aniB,  la  oonversatioB  étaat 
tombée  ^r  VCEdipe  de  Sophocle,  Tavail  prie,  (Dt  tràdaît  de  rerte 
8ur4e-champ«  <r  D  s'émut  teUaneui,  écri¥ait  ou  témoin  Wen  des 
€  aiméoe  après  la  mort  de  Bactue,  que  lout  ce  que  noos  étions 
«  d'auditeurs,  nous  éprouvâmes  tous  les  sentimens  de  terreur  et 
c  de  compassion  sur  quoi  roule  cette  tragédie.  J*ai  vu  nos  meil- 
c leurs  acteurs  sur  le  théâtre,  j*ai  entendu  nos  meilleurs  pièces; 
€  mais  jamais  rien  n'approcha  du  trouble  où  me  jeta  ce  récit;  et 
f  au  moment  même  où  je  vous  écris,  je  m'imagine  voir  encore  Ra- 
c  dne  avec  son  lirre  à  la  main,  et  nous  tous  consternés  autour 
c  de  lui.  » 

Voilà  un  témoignage  vivement  senti  ;  et  Toltaire  ne  parle  pas 
avec  moins  d'enthousiasme  des  traductions  improvisées  de  M.  de 
lialézieux  ;  mais  il  ne  serait  venu  à  Tesprit  de  personne  de  pro- 
duire simplement  sur  la  scène  ce  qui  ravissait  à  la  lecture.  Voltahre 
se  mit  donc  â  l'œuvre  pour  accommoder  Sophocle  au  goût  du 
temps  :  3  substitua  le  personnage  épisodique  dePhiloctète  à  Créon, 
l'adversaire  naturel  d'OEdipe  ;  îl  remplaça  Tirésias  par  un  grand- 
prêtre;  il  ne  donna  pas  d'enfans  à  Œdipe;  il  suspendit  avec  un 
art  plus  apparent  la  révélation  de  sa  destinée;  il  adoucit  son  dés- 
espoir ;  il  ne  le  montra  pas  aux  spectateurs  les  yeux  crevés  et  san- 
glans  ;  il  répandit  sur  le  tout  un  vernis  d'élégance  et  de  philosophie. 

Mais  où  était  ce  grand  spectacle  qui  ouvre  la  tragédie  grecque, 
ces  enfons ,  ces  vieillards ,  ces  prêtres  avec  des  bandelettes  et  des 
rameaux  priant  aux  autels  des  dieux,  près  du  palais  d'OEdipe, 
et  espérant  dans  ce  roi  qui  les  accueille  et  les  console?  Quelle  ex- 
position  que  cette  hymne  de  reconnaissance  qu'ils  lui  adressent» 
dans  l'excès  même  de  leurs  mauxl  quel  contraste  entre  cette  in- 
vocation do  son  secours  et  la  fetaliié  dont  il  sera  bientôt  frappé  1 
quel  intérêt  croissant  dans  l'arrivée  soudaine  de  Créon,  revenant 
de  Delphe ,  la  couronne  de  laurier  sur  la  tète  1  quelle  gravité  reli- 
gieuse, quelle  émotion  populaire  dans  les  chants  du  chœur  qui  suî- 
Tcot  le  rédt  de  Créon  ! 

n  fautTavouer,  l'entrevue  du  voyageur  Philoctète  avecunllié- 
ami,  le  rédt  bit  à  Pbilo^ète  de  tout  ce  qui  s'est  passé 
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dans  Thèbes ,  remplacent  bien  faiblement  ces  sublimes  beautés. 
Dans  la  seconde  scène,  il  est  yrai,  Yolf^ire  a  conservé  qudqiies 
traces  du  chœur  ;  mais  au  lieu  des  longues  et  touchantes  prières, 
il  met  dans  sa  bouche  une  sorte  de  désespoir  et  de  défi  tout--à-ftât 
étranger  au  génie  antique  :  è 

Frappez  y  Dieu  toat-pnissant  !  vos  victimes  sont  prôtes: 
O  mont,  écrasez-noQS !  cieox,  tombez  sar  nos  tètes!  etc. 

Puis  OEdipe  tient  une  assemblée  du  peuple ,  comme  dans  So- 
phocle ;  seulement,  ce  qui  aurait  bien  étonné  les  Grecs,  il  a  près 
de  lui ,  dans  cette  assemblée ,  la  reine  Jocaste ,  qui  prend  la  parole 
devant  le  peuple,  Jocaste,  pour  laquelle  Philoctète  nous  a  fait 
connaître  ses  feux  dans  la  première  scène.  Certes,  sans  parler 
même  de  la  couleur  locale,  Sophocle  avait  fait  preuve  d*un  art 
plus  délicat,  en  ne  montrant  Jocaste  que  tard,  et  peu  de  temps  sur 
la  scène. 

Dans  la  tragédie  grecque,  dès  que  Taffreux  mystère  est  soup- 
çonné d'OEdîpe,  Jocaste  disparaît;  et,  de  scène  en  scène,  on  ap- 
prend sa  solitude  désespérée,  ses  gémissemens,  sa  mort  ;  mais  oo 
ne  la  voit  plus.  Le  poète,  qui  ne  craint  pas  d*éta1er  sur  la  scène  le 
spectacle  de  la  souffirance  physique,  a  cru  cette  horreur  morale 
trop  forte,  et  Ta  soustraite  aux  yeux.  Dans  la  tragédie  française» 
au  contraire,  Jocaste  est  partout  :  elle  parle  au  peuple;  elle  8*en- 
tretient  avec  une  confidente  ;  elle  écoute  une  redite  d*amonr  du 
prince  Philoctète  ;  elle  lui  donne  rendez-vous  pour  une  seconde 
explication,  quand  il  est  accusé,  et  le  défend  avec  ce  reste  d'inté- 
rêt que  laisse  un  ancien  amour.  Quand  le  grand-prètre  a  désigné 
OEdipe ,  elle  assiste  en  tiers  à  l'entretien  de  Philoctète  et  d'OEdîpe; 
enfin ,  après  les  scènes  de  confidence  entre  les  deux  époux ,  si  bien 
imitées  de  Sophocle,  elle  reparait  encore  sur  la  scène;  elle  parle 
de  son  fils  : 

Ne  plaignez  que  mon  fils ,  puisqu'il  respire  encore. 

Elle  y  prononce,  en  se  donnant  la  mort,  les  derniers  mots  du 
drame  : 

Au  milieu  des  horreurs  dont  le  destin  m'opprime. 
J'ai  fait  rougir  les  dieux  qui  m'ont  forcée  au  crime. 

Pensée  dans  le  goAt  de  Lucain,  bien  éloigné  de  la  simplicité  du 
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gkâe  grec  Certes,  il  n*y  a  pas  besoin  du  progrès  moral  qu'ont 
am^é  les  siècles  pour  sentir  combien,  dans  la  vue  la  plus  élevée 
de  Tart^  cet  emploi  répété  d'un  tel  personnage  est  inférieur  à  la 
sévère  discrétion  de  Sophocle  :  je  le  dirai  même,  cette  £aute 
n'est  échappée  au  génie  de  Voltaire  que  parce  que  le  sujet  du 
drame  n'était  pas  sérieux  pour  lui,  et  qu'il  ne  pouvait  entrer  dans 
la  primitive  et  religieuse  inspiration  de  Sophocle;  mais  alors  mémo 
la  bienséance  moderne  aurait  dû  l'avertir,  s'il  avait  cherché  autre 
diose  qu'un  texte  à  de  beaux  vers. 

Nous  voilà,  sans  le  vouloir,  bien  loin  du  critique  célèbre  qui 
jugeait  que  Voltaire  avait  perfectionné  les  détails  de  Sophocle^ 
avait  ménagé  des  nuances  délicates  ^  avait  observé  des  convenances 
relatives  à  la  personne  et  à  la  nfuaeion,  et  bien  plus  sensibles  et  plus 
fréquentes  chez  tes  modernes  que  che»  Us  anciens  (1). 

Non,  l'art,  comme  le  génie,  est  du  côté  de  Sophocle 

n  y  avait  cependant  un  don  précieux ,  inestimable  dans  le  début 
dramatique  de  Voltaire  :  c'était  la  première  fraîcheur  d'un  grand 
talent,  cette  vivacité ,  ce  coloris  d'élégance  qu'il  tenait  de  l'étude 
et  de  la  jeunesse.  Un  poète  était  né,  non  pas  tel  que  l'imagination 
peut  le  rêver  de  préférence,  enthousiaste,  naïf,  original. 

Vatem 

Hune  qoalem  nequeo  monstrare,  et  sentie  tantam 
Anxletate  carens  animas  facit,  omnis  acerbi 
Impadea8,capida8  8ylvarum 

Le  poète  du  xvm*  siècle,  au  contraire,  est  un  homme  des  villes, 
léger,  raiOeur,  ami  et  flatteur  ironique  des  grands,  habile  à  se 
jouer  des  travers  et  à  répéter  les  grâces  et  les  vices  d'une  société 
éUgante.  Sa  poésie  n*éclatera  pas  d'images  empruntées  à  la  na* 
ture;  elle  n'aura  pas  de  grandeur  simple,  et  souvent  elle  se  plaira 
dans  une  pompe  un  peu  factice.  En  quelque  lieu ,  en  quelque  temps 
que  la  fiction  la  transporte,  elle  sera  toujours  philosophique  et 
jdeine  d'allusions  modernes;  car  elle  est  un  instrument  de  la  pen- 
sée du  poète,  plutôt  qu'elle  n'est  cette  pensée  elle-même.  Elle  ne 
sera  donc  tout-à-fait  originale  et  vraie  que  là  où  elle  peut  librement 
se  confondre  avec  les  penchans  et  le  langage  même  du  xvni*  siè- 

(!)  La  Harpe,  Covrs  de  littérature. 

TOMB  X.  S 
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cle,  et  devenir,  dans  une  salïre  on  une  épttfe,  la  pins  rhre  exprès^ 
8Îon  de  ce  monde  épicurien  et  scepliqne. 

Mais  le  temps  de  la  régence,  fMrt  peu  poétique  par  les  habitudes 
et  les  mœars,  attachait  un  respect  de  tradition  aux  formes  les  plus 
sérieuses  dé  t*art.  La  célébrité,  la  gloire,  ne  s*obtènaient  qu*en  les 
observant.  Aussi  Voltaire,  en  achevant  Œdipe,  commençait  un 
poème  épique  sans  songer  si,  dans  les  habitudes  de  son  temps  et 
de  son  propre  génie,  il  trouvait  cette  grande  vocation  :  il  voulait  la 
gloire,  le  bruit,  la  première  place  dans  les  lettres.  Depuis  CEdipe, 
il  la  cherchait  au  théâtre  avec  des  revers  ou  des  succès  douteux, 
dans  Artémire^  Eriphile,  Mmianne.  H  était  à  la  fois  très  laborieux 
et  très  dissipé ,  répandu  dans  le  monde  et  à  la  cour,  aimant  avec 
passion  les  vers,  les  plaisirs  et  même  le  jeu ,  voyageant  sans  cesse 
de  château  en  château,  travaillant  sur  les  routes,  s'occupant  de 
tout,  même  de  sa  fortune,  et,  à  travers  un  poème  épique,  faisant 
de  bonnes  affoires  avec  les  traitans,  par  le  crédit  des  maîtresses 
de  princes.  11  pratiquait  déjà  cet  art  de  flatter  pour  oser  mpuné- 
ment  ;  il  adressait  de  Cambrai  même  des  louanges  à  llndigne  suc- 
cesseur de  Fénélon,  au  cardinal  Dubois  ;  mais  la  vue  d'Amsterdam 
et  de  La  Haye  lui  arrachait  un  cri  d'indépendance  :  a  Ici ,  pas  un 
<r  oisif,  pas  un  pauvre,  pas  un  pctit-mattre,  pas  un  insolent.  Nous 
cr  rencontrâmes  le  pensionnaire  à  pied',  sans  laquais,  au  milieu  de 
or  la  populace.  On  ne  voit  personne  qui  ait  de  cour  à  faire;  on  ne  se 
(r  met  pas  en  haie  pour  voir  passer  un  prince;  on  ne  connait  que  le 
a  travail  et  la  modestie.  » 

Bientôt ,  cependant,  il  revenait  aux  grands  seigneurs  de  la  cour 
de  France,  aux  Yillars,  aux  Sully,  aux  Richelieu.  D  était  des 
voyages  de  Fontainebleau  ;  il  faisait  des  vers  pour  M"»  de  Prie, 
avait  pension  sur  la  cassette ,  et  était  assez  content  de  la  jeune 
reine,  qui  pleurait  i  Marianne ^  riait  à  VIndi$erei,  et  rappelait, 
dît-il ,  mon  pauvre  Voltaire. 

Déjà  une  édition  de  la  Henriade  avait  paru,  furtive,  incomplète, 
mais  saillante  de  pensées,  et  pleine  de  beautés  d*autant  phis  au 
goàt  du  siècle  qu'elles  étaient  moins  épiques.  Malgré  son  adresse 
el  ses  amis,  le  jeune  poète,  suspect  de  témérité  philosophique, 
ifavait  pu  la  dédier  au  roi.  On  murmurait  dans  le  haut  clergé 
contre  certains  endroits  du  poème,  on  parlait  d'une  censure  de 
Sorbonne;  mais  la  fiaveur  publique  était  grande  et  protégeait  le 
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poêle,  cpiand  tout  à  coup  il  fut  averti  cruellemeat  de  Vodieiise  in-* 
égiBté  que  les  rangs  et  l'arbitraire  laissaient  encore  dans  la  so»- 
décé  française.  Un  homme  de  grande  naissance,  donc  il  avait  v^ji 
rinpertinence  par  nne  épigramme»  i  table  chez  le  dne  de  SnUfy 
$fea  Tengen  pen  de  jours  après  par  nn  l&die  gnet^apens:  Yeilaire^ 
attiri,  sur  on  prétexte»  à  la  porte  de  ThAtel  SnHy^oà  il  dlnak  ea* 
€ore,  est  saisi  et  bâtonné  par  quelques  laquais  déguisés  dn  cheTar 
lier  de  Rohan.  Il  ne  tronve  anfnrès  de  son  ami  le  duc  deSoMy  que 
iroidettr  peur  cette  injure ,  et  sympathie  de  grand  seigneur  pour 
celai  qui  Ta  faite. 

Voltaire  disparaît,  s*enferme,  apprend  jour  et  nuit  l'escrime  et 
Fanglais,  pour  se  préparer  une  vengeance  et  un  asile;  puis,  sortant 
de  la  retraite,  il  envoie  un  cartel  au  chevalier  de  Rohan.  Celui-ci 
ne  répondit  point  par  le  mot  que  l'ingénieux  auteur  d'Edouard  a 
placé  dans  une  situation  semblable  :  cr  Je  ne  puis,  monsieur;  j'en 
ai  bien  du  regret  :  vous  n'êtes  pas  gentilhomme.  »  Il  accepta  pour 
le  lendemain;  mais ,  dans  la  nuit,  sur  un  ordre  de  M.  le  duc,  pre- 
mier ministre ,  Voltaire  fut  mis  à  la  Bastille  pour  six  mois ,  puis 
exilé.  Libre,  il  revint  furtivement  à  Paris,  pour  chercher  encore 
5on  ennemi,  qu'il  ne  trouva  pas;  puis  il  quitta  la  France.  Sa  re- 
traite naturelle  était  l'Angleterre;  il  en  connaissait  déjà  l'esprit 
libre  penseur.  En  France  même,  il  s'était  lié,  depuis  plusieurs  an- 
nées, avec  un  illustre  Aurais,  lord  Bolingbroke,  bannî  aussi  de 
son  pays,  mais  par  bon  acte  du  parlement,  après  nn  glorieux  mi- 
nîscére,  et  poar  avoir  essayé  sans  snccès  un  changement  de  dynas* 
lie.  Voltaire  avait  admiré  dans  Bolingbroke,  avec  cet  air  dn^rand 
monde  et  ces  goàts  épicuriens  qu'il  aimait,  une  érudition  philoso*- 
phiqae,  une  inunettsiié  de  lecture,  une  science  d'incrédulité,  toute 
Bouvelle  à  ses  yeux.  U  avait  joui  avec  délices  de  ses  entretiens  dans 
la  belle  retraite  que  Bolingbroke  s'était  choisie  en  Touraiae  et  qu'il 
Tenait  d'aAnndonner,  en  1726,  pour  rentrer  amnistié  dans  son 
paya.  Vokaire,  sorti  de  la  BastiHe,  vint  l'y  rejoindre,  et  resta  trois 
aas  prés  de  loi. 

Ce  fut  r époque  ob  le  jeune  président  de  Montesquieu  fit  le  même 
voyage  sous  les  auspices  de  lord  Chesterfidd.  VÀJRgletettty  de 
1727  à  1730,  fut  donc  ainsi  l'école  des  deux  premiers  génies  de 
noire  xvm*  siècle.  Plus  tard,  Buffon  commença  ses  grandes  re- 
ehercheade  la  nature  par  Tétude  et  la  traduction  des  décontmrt» 

6. 
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anglaises.  L'esprit  le  plus  actif  du  xvin*  sièdé,  après  Voltaire , 
Diderot)  emprunta  de  l'Angleterre  ses  premières  études  philoso- 
phiques et  son  premier  essai  d*encycIopédie.  Rousseau  tira  des 
ouvrages  de  Locke  une  grande  partie  de  ses  idées  sur  la  politique 
et  réducation;  Gondillac,  toute  sa  philosophie.  Il  semble  donc 
qu'avant  d*aller  plus  loin  dans  l'histoire  littéraire  de  notre  pa- 
trie, c'est  le  moment  de  nous  arrêter  au  tableau  des  lettres  et 
de  la  civilisation  anglaises  dans  leur  rapport  avec  la  France ,  et 
d'indiquer  rapidement  ce  qu'elles  nous  avaient  emprunté ,  et  les 
exemples  qu'elles  nous  rendaient. 


mn,  tmm,  steele. 


.    Gongreve ,  Addison ,  Prior,  Parnell ,  Swift,  florissaient  à  la 

fois  ;  et  Pope  préludait  à  sa  gloire.  En  même  temps  que  l'Angle- 
terre y  humiliant  la  vieillesse  de  Louis  XIV,  entamait  ses  provin- 
ces, et  disputait  l'Espagne  à  son  fils,  elle  semblait  aussi  atti- 
rer à  soi  cette  belle  civilisation  des  lettres  qui  avait  marqué  notre 
plus  glorieuse  époque,  et  nous  dépouiller  de  nos  arts  comme  de 
nos  victoires.  On  sait  avec  quel  enthousiasme  fut  ressentie  par  les 
Anglais  la  victoire  de  Blenheim  (1704),  et  les  magnifiques  récom* 
penses  qu'elle  valut  à  l'insatiable  Hariborough.  Addison  la  célébra 
dans  sa  fameuse  Campagne,  gazette  rimée,  semblable  au  Fonteim 
de  Voltaire,  et  dans  son  opéra  de  Rosamonde;  car  la  mode  fran- 
çaise prévalait  au  point  de  Caire ,  pour  un  général  whig ,  les  mêmes 
apothéoses  d'opéra  si  long-temps  prodiguées  et  reprodiées  à 
Louis  XIV. 

Ce  goAt  de  louanges  officielles  dominait  fort  dans  la  poésie  das^ 
«ique  du  temps ,  et  produisait  parfois  d'étranges  disparates.  C'est 
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fort  bien  de  ne  pas  dénigrer  Pindare,  comme  disait  de  La  Hotte; 
mais  qne  penser  de  Congrere^  qui,  sur  le  modèle  de  la  première 
olympique,  compose  une  ode  à  grandes  images,  dont  le  héros  est 
Godolphin,  ministre  de  la  trésorerie,  et  l'épisode,  les  chevaux 
qui  promenaient  dans  Hyde-Park  la  calèche  du  noble  lord?  Pin- 
dare,  je  le  sais,  faisait  grand  cas  de  l'or,  et  des  vainqueurs  qui 
payaient  bien  :  mais  cela  disparaît  pour  nous  dans  le  lointain  ma- 
gique de  l'antiquité  ;  tandis  que,  dans  nos  temps  modernes,  en 
France,  en  Angleterre,  on  rira  toujours  un  peu  d'une  ode  pinda- 
riqne  adressée  au  ministre  des  finances.  Le  duc  de  Harlboroagh 
pouvait  mieux  supporter  cet  appareil  ;  et  toutefois  les  odes  pinda- 
riques  que  lui  décerne  Congreve  me  choquent  toujours  par  ce  pla* 
cage  de  couleurs  antiques  sur  l'homme  moderne,  le  courtisan 
gagneur  de  batailles,  doté  de  grosses  pensions  par  ses  amis  du 
parlement.  Toute  la  poésie  anglaise  de  ce  temps,  correcte,  élé- 
gante ,  rapprochée  du  goftt  français ,  me  parait  avoir  tour  à  tour 
rinconvénient  d'ennoblir  à  faux  les  idées  modernes  par  des  imi- 
tations de  l'antiquité,  et  d'affaiblir  la  simplicité  antique  par  une 
fiégance  de  cour  :  voyez  Addison,  voyez  Congreve,  voyez  l'Iliade 
de  Pope.  Mais  laissons  un  moment  la  poésie ,  pour  étudier  le  mon- 
Tement  général  des  esprits  en  Angleterre. 

L'autorité  des  whigs  commençait  à  peser  au  pays.  La  guerre 
glorieuse  qu'ils  faisaient  soutenir  par  les  armes  anglaises,  sem- 
blait longue  et  stérile..  Il  se  fit  un  retour  d'opinion  ;  on  invoquait, 
contre  la  domination  légale  et  parlementaire  des  ministres,  jus- 
qu'aux vieilles  maximes  de  l'obéissance  passive  envers  le  trône; 
on  résistait  en  flattant.  Un  prédicateur  fanatique ,  le  docteur  Sha- 
rerdl,  en  prêchant  le  pouvoir  absolu  à  Saint-Paul  et  dans  plu- 
sieurs comtés  d'Angleterre,  excitait  un  enthousiasme  extraordi- 
naire, et  comme  une  émeute  de  servitude.  La  portion  même  du 
paUic  anglais  la  moins  faite  pour  céder  à  ce  prestige,  beaucoup 
d'amis  delaconstitution  se  réunissaient  aux  tories  par  cette  défiance 
et  cette  jalousie  contre  Tannée ,  si  naturelle  dans  un  état  libre.  A 
tontes  ces  causes  publiques  de  changemens ,  «e  mêlaient  des  im- 
patiences de  femme ,  qu'avait  excitées ,  dans  l'esprit  si  long-temps 
docfle  de  la  reine  Anne ,  l'impérieuse  fierté  de  la  duchesse  de 
Harlborongfa. 

Enfin,  après  hi  suppression  du  parlement  d'Ecosse  et  la  réu- 
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nion  politique  des  deux  royaumes,  la  reine  se  sentit  asseai  Budi- 
tresse  pour  se  passer  des  whigs,  qui,  par  cette  mesure ,  avaient 
fortifié  le  pouvoir  du  trône ,  en  croyant  n'opposer  qu'une  barrièm 
au  prétendant.  Elle  changea  son  ministère.  Alors  vint  Vadminip 
stration  tory  de  Bolingbroke  et  d'Oiford,  marquée  par  des  vie» 
toires,  et  qui  faillit  Tétre  par  une  rérolution.  C^était,  à  travers 
bien  des  transformations,  le  dernier  combat  rendu  parTespntdft 
l'ancienne  monarchie  anglaise  ;  et  il  est  remarquable  que  cet  effort 
impuissant  ait  concouru  avec  la  fin  même  du  règne  de  Louis  XI?» 
et  ait  paru  placé  sous  l'influence  de  son  génie  mourant. 

Dans  cet  intervalle ,  la  paix  d'Utrecht  fut  signée  ;  l'Angleterre 
brilla  de  tout  l'éclat  de  la  politesse  et  des  arts.  Les  luttes  des  par- 
tis se  dessinèrent  sous  des  formes  plus  savantes  et  plus  modérées» 
ta  haute  littérature  devint  la  haute  politique. 

Swift,  un  simple  ecclésiastique  anglican  d'une  paroisse  d'Ir- 
lande, protégé  dans  sa  jeunesse  par  le  célèbre  Temple,  et  venu  à 
Londres  avec  le  goût  des  vers  et  le  talent  de  la  polémique,  £atie 
principal  conseiller  du  ministère.  Avec  lui  commence  en  Angle*» 
terre  la  grande  autorité  des  écrits  périodiques,  et  cet  usage  da 
traiter  dans  les  journaux  la  politique,  la  religion,  la  moralei^ 
usage  qui  est  aux  livres  imprimés  ce  que  les  livres  imprimés  fui- 
rent à  l'écriture. 

n  avait  paru,  pendant  la  révolution  de  1640^  plusieurs  jour- 
naux anglais,  le  Mercurius  politicus^le Mercurius  aulicus,  rusticui; 
mais  cette  mode  n'avait  été ,  comme  la  publication  même  des  dis- 
cours du  parlement,  qu'un  droit  momentané ,  et,  pour  ainsi  dire;,» 
une  licence  de  guerre  civile.  Cromwell  et  les  Stuarts  avaient  ra- 
mené la  censure  ;  elle  dura  môme  pendant  les  six  premières  an- 
nées de  Guillaume. 

Plus  tard  parurent  deux  recueils  puritains,  \di  Revue  de  Foe» 
Fauteur  de  Roùinson,  Y  Observateur  de  Lestrange,etlaitépé(tâsfiir 
journal  jacobite. 

Enfin,  Steele  commença  le  Babillard,  plus  littéraire  que  politir 
que,  et  Addison  son  Spectateur,  généralement  dicté  par  la  saioa 
philosophie  et  le  bon  goût.  Mais,  pour  la  verve  politique,  rien 
n'est  comparable  à  V Examinateur  de  Swift,  qui  parut  en  1710,  et 
était  destiné  à  humilier  Marlborough ,  au  profit  du  ministère  qai 
se  servait  de  ses  victoires  pour  préparer  la  paix. 
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La  reine»  en  ^Rei,,  ayait  tout  changé  dans  songQavernenient, 
excepté  le  fgkoévdX  qui  battait  les  ennemis  de  V Angleterre;  et 
Mvlboroogh,  dont  le  parti  était  déchu  du  pouvoir»  avait  consenti 
lieine  à  rester  à  la  tètede  Tapoiée.  Mais  Ik,  contredit,  miw^ 
^,  soupçoné»  il  éprouvait  mille  amertumes.  Ses  amis  politi- 
qoes  cherchaient  à  le  consoler»  ea  exagérant  ses  services  et  Tin- 
QEalUude  du  ponvoir.  L*ami  du  ministère,  Swift,  répondit,  et 
tfépwgna  nulle  vérilé  à  ravMe  et  ambitieux  Marlborough.  Citons 
œ  rare  exemple  d'une  satire  politique ,  dont  le  temps  n*a  pas 
émoussé  la  piquante  ironie  :  vous  y  reconnaîtrez  cette  humour, 
cette  gaieté  originale  et  sérieuse  que  s'attribuent  les  Anglais. 
Swift  prend  au  mot  les  whigs  qui  comparaient  le  duc  de  Marlbo- 
rough aux  plus  grands  généraux  romains;  il  suit  le  parallèle,  en 
opposant  au  modeste  appareil  du  triomphe  antique  les  marques 
substantielles  de  reconnaissance  qu'a  recueillies  Marlborough. 

A  Rome,  dit-il,  an  plus  haut  point  de  sa  grandeur,  uo  général  vain- 
queur, après  l'entière  soumission  des  ennemfs ,  avait  en  récompense  un 
triomphe ,  peut-être  une  statue  dans  le  Forum ,  un  bœuf  pour  le  sacrifice , 
une  robe  brodée  pour  la  cérémonie ,  une  couronne  de  laurier,  uo  trophée 
BKmnroental  avec  dès  inscriptions.  Quelquefois  cinq  cent  ou  mille  mé- 
dailles étaient  frappées  à  l'occasion  de  la  victoire ,  dépense  qui ,  étant 
laite  en  rhonnenr  do  général ,  doit,  nous  Tadmettons»  compter  dans  les 
firaîs;  enfin,  quelquefois  il  avait  un  arc  de  triomphe.  Voilà ,-  autant  que 
je  pois  me  le  rappeler,  tontes  les  récompenses  que  recevait  un  général 
vainqueur,  au  retour  de  ses  plus  belles  expéditions,  après  avoir  conqnis 
on  rejaome,  tn^né  captifs  te  roi,  sa  famille  et  ses  grands,  fait  te 
rojanme  une  prorince  romai  ne ,  on  du  moins  un  état  dépendant  et  hum- 
ble aUié  de  l'empire.  Maintenant ,  de  toutes  ces  récompenses ,  je  n'en 
troiive  qoe  deux  qui  fussent  un  profit  réel  pour  le  géuéral  :  la  couronne 
de  laurier,  qui  était  faite  et  envoyée  aux  dépens  du  public,  et  la  robe 
garnie.  Encore  je  ne  puis  découvrir  si  cette  dernière  dépense  était  payée 
par  le  sénat  ou  par  le  général .  Cependant  je  veux  adopter  Topinion  la 
plus  large,  et  quant  au  reste ,  j'admets  tous  les  frais  du  triomphe  comme 
argent  comptant  dans  la  poche  du  général;  et,  d'après  ce  calcul ,  nous 
allons  éublir  deux  comptes  curieux ,  celui  de  la  reconnaissance  romaine 
eioeluî  de  l'ingratitude  anglaise,  et  nous  ferons  la  balance  : 
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BECONNAISSAUCE  ROMAINE. 


ingrautude  anglaise. 


1. 

S. 

d. 

IlT. 

Encens  et  pot  de  terre  pour  le 

Woodstock. 

40,000 

brûler. 

4  10 

» 

Blenheim. 

tOQ^OOO 

Un  bcenf  pour  le  sacrifice. 

8 

» 

1 

PrélèTenens  snr  les  postes. 

iOQ^QOO 

Une  robe  garnie. 

53 

» 

» 

Mildenheim. 

30,000 

Une  couronne  de  la^irier. 

» 

» 

3 

Tableaux ,  diamans. 

60,000 

Um  statue. 

100 

» 

» 

Concession  de  Pall-MalL 

10,000 

Un  trophée. 

80 

» 

» 

Emplois. 

iOMM 

Mille  médaUles  de  U  Talent 
d*an  sol  pièee. 

S 

1 

8 

TotaL 

510,000 

Un  arc  de  triomphe. 

soo 

» 

» 

Un  char  de  triomphe  dn  prix 

100 

» 

» 

Dépenses  casnelles  dn  triomphe. 

150 

9 

9 

Total. 

994  11  11 

Cest  ici  le  compte  des  profits  avoués  de  chaque  côté. 

Supposons  que  le  général  romain  eût  fait  de  plus  quelques  acquisitions» 
on  peut  aisément  les  déduire  ;  et  la  balance  sera  encore  loin  d'être  égale, 
si  nous  considérons  que  tout  l'or  et  l'argent  des  sauve-gardes  et  des  con> 
tributionsy  et  toutes  les  prises  de  quelque  valeur  faites  à  la  guerre , 
étaient  exposés  à  tous  les  yeux  dans  le  triomphe ,  et  ensuite  placés  au 
Capitole  pour  le  service  public.  Ainsi ,  somme  toute ,  et  les  choses  mises 
aa  pire  y  nous  ne  sommes  pas  aussi  ingrats  que  les  Romains,  lora^'ils 
étaient  le  plus  généreux. 

Swift  poursuivit  cette  controverse  jusqu'à  la  paix  d*Utrecbt, 
admis  chaque  jour  dans  la  confidence  des  ministres,  les  protégeant 
de  son  esprit  et  leur  faisant  supporter  les  caprices  de  son  carac- 
tère. C*était  chose  nouvelle  dans  les  mœurs  anglaises  que  cette 
alliance  sur  le  pied  d'égalité  entre  un  écrivain  p<ditique  et  des  mi- 
nistres grands  seigneurs,  chefs  d'un  parti  puissant.  Elle  s'expHque 
sans  peine.  D'une  part,  ces  ministres,  voulant  résister  euxHoaémes 
à  leur  parti ,  devaient  chercher  secours  dans  une  raison  supé- 
rieure qui  sût  se  faire  écouter  du  public;  et  de  l'autre,  Boling- 
broke,  homme  d^esprit  éminent  lui-même,  littérateur,  écrivain, 
sentait  dans  les  autres  la  dignité  du  talent  et  le  prix  inestimable 
d'un  tel  appui,  quand  il  se  donne  à  la  conviction  et  à  l'amitié. 
Ministre  des  affaires  étrangères  et  de  la  guerre,  il  partageait  avec 
Swift  la  rédaction  de  Y  Examiner,  commie  Swift,  sans  fonction  et 
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sans  titre  y  partageait  souvent  arec  Oxford  et  arec  Ini  les  secrets 
da  cabinet. 

Au  milieu  de  ces  soins  politiques,  Swift ,  bel  esprit  dans  toute  la 
force  du  terme ,  était  fort  préoccupé  des  intérêts  de  la  langue  et 
du  goût,  n  publia,  dans  cette  pensée,  une  lettre  à  lord  Oxford, 
où,  déplorant  la  corruption  et  l'instabilité  de  Tidiome  anglais,  il 
proposait,  pour  remédier  au  mal,  rétablissement  d*une  académie, 
sur  le  modèle  de  la  nôtre ,  et  qui  forait,  comme  elle ,  un  diction- 
naire ofGciel  de  la  langue.  On  se  récria  contre  ce  joug,  surtout 
contre  le  danger  que  la  nouvelle  académie  ne  f  At  toute  composée 
de  tories^  et  le  projet  n'eut  pas  de  suite. 

Peu  importait  au  reste  :  les  bons  écrits  font  plus  pour  la  langue 
que  les  académies;  et  il  en  paraissait  beaucoup  alors,  sous  ces 
formes  abrégées  et  concises,  qui  plaisent  à  un  peuple  occupé  d'af- 
faires. 

En  face  de  Swift  et  de  Bolingbroke,  si  véhémens  et  si  spirituels 
dans  la  polémique,  il  faut  placer  Steele,  que  ses  pamphlets  portè- 
rent à  la  chambre  des  communes ,  et  qui  en  fot  arbitrairement 
chassé  par  une  colère  de  majorité,  pour  un  dernier  pamphlet  in- 
titulé la  Crise,  dan);  lequel  il  réclamait  la  démolition  des  forts  de 
Donkerqne,  alors  au  pouvoir  de  TAngleterre.  Imprudent  et  irré- 
gulier  dans  sa  vie,  grave  et  austère  dans  ses  écrits,  Steele,  avec 
moins  d*art  et  de  finesse  qu'Addison,  dont  il  respectait  le  génie  ^ 
était  un  contradicteur  plus  vif,  plus  amusant,  plus  amer.  Vrai 
patriote  anglais,  il  défendit  toujours  les  intérêts  et  les  libertés  du 
pays,  indépendamment  des  passions  de  son  parti;  et  il  eut,  à  cet 
égard,  plus  de  constance  ou  deJumières  qu'Addison.  Mais  cette 
polémique  si  nerveuse  et  si  sensée  de  Steele,  ses  piquans  écrits  sur 
Tétat  de  l'Europe,  la  guerre,  la  paix,  la  succession  protestante, 
sa  belle  défense  du  nombre  illimité  des  pairs  dans  un  intérêt  de 
liberté,  tout  cela  est  maintenant  question  oubliée,  talent  perdu, 
yerve  éteinte,  selon  la  loi  éternelle  de  ces  controverses  politiques 
qui  passionnent  si  vivement  les  contemporains.  Ce  qu'on  lira  tou- 
jours de  Steele,  ce  sont  quelques  excellens  chapitres  de  mœurs 
on  de  littérature,  qu'il  a  jetés  dans  le  Spectateur,  où  ils  forment 
une  nuance  du  naturel  élégant  d'Addison.  On  y  trouve,  avec  une 
forte  teinte  nationale,  la  même  imitation  du  goût  français,  ou  du 
moins  la  même  affinité  avec  le  jugement* et  l'imagination  saine  de 
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DOS  bons  écnyains;  c'est  quelquefois  la  piquante  satire  de  La 
Bruyère  avec  une  pensée  plus  libre.  Le  défaut  du  Spectateur  est 
d'avoir  eu  les  inégalités  d'un  journal,  et  de  mêler  à  des  pages 
beureusemeat  originales  d*assez  fréquens  lieux  communs  et  de 
médiocres  dissertaiions* 

Quoi  qu'il  en  soit  i  le  Spectateur ^  distribué  deux  fois  par  semaine 
à  trois  mille  exemplaires,  succès  prodigieux  dans  cette  enfance 
des  journaux,  eut  une  grande  influence  sur  la  société  anglaise,  et 
en  offre  la  plus  juste  et  la  plus  spirituelle  peinture.  Ir'inlentioii  de 
l'ouvrage  n'était  pas,  conmie  on  l'a  dit,  de  détourner  les  esprits 
de  la  politique.  Tel  ne  pouvait  être  le  calcul  d'un  parti  tombé  da 
^pouvoir,  comme  celui  des  whigt,  et  obligé,  à  quelque»  égards, 
de  regagner  l'opinion.  La  politique  agit  partout  dans  le  Spectateur^ 
lors  même  qu'elle  semble  s'effacer;  maia  elle  est  adroite ,  mesurée, 
conciliante;  elle  cherche  à  corriger,  par  le  ridicule,  Tàpreté  des 
vieilles  haines  de  parti,  et  à  Ater  aux  whigs  leur  raideur  répu- 
blicaine, pour  mieux  battre  les  préjugés  des  fortes.  Un  autre  ca- 
ractère ^de  ce  recueil,  c'est  le  rang  qu'y  prennent  les  femmes, 
leurs  intérêts I  leurs  passions»  et  jusqu'à  leurs  modes.  C'était  le 
signe  d'un  progrès  de  politesse  sociale,  et  peut-être  un  hommage 
indirect  à  la  souveraine. 

n  faut  l'avouer,  au  milieu  de  ces  élégans  artifices,  on  ne  re- 
trouve pas  d'abord,  dans  le  Spectateur ^  les  héritiers  de  ces  ter- 
ribles puritains ,  dont  les  principes  inflexibles  avaient  fondé  la 
Uberté  à  travers  tant  de  luttes  sanglantes.  Qs  ont  l'air  d*être 
devenus  académiciens  et  hommes  de  cour.  Regardez  de  près  ce- 
pendant :  le  mtaie  esprit  s'est  conservé;  vous  pouvez  le  recon- 
naître à  l'empreinte  religieuse  et  presque  sermonnaire  jetée  sur 
tant  de  chapitres  du  Spectateur;  il  est  pour  quelque  chose  dans 
cette  admiration  s\  vive,  et  d'ailleurs  si  juste,  du  grand  poème  de 
Milton  ;  enfin  ce  même  esprit  a  dicté  la  haine  du  pouvoir  arbitraire, 
les  maximes  de  tolérance  religieuse  et  de  liberté  semées  partout 
dans  Fouvrage.  Sous  ces  rapports  de  philosophie  et  de  vérité,  le 
Spectateur  étsii  fins  avancé  que  notre  littérature  :  c'était  l'avantage 
des  institutions.  Mais,  dans  ce  qui  touche  au  goût  et  à  l'art  d'é- 
crire, il  était  en  grande  partie  formé  sur  elle.  Nulle  part  Boileau 
n'est  cité  avec  plus  de  respect;  nos  grands  tragiques  y  sont  haute- 
ment admirés,  et  Sfaakspeare  blâmé  avec  tme  irrévérence  dassi^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


HISTOIRE  IITTÉRAIEE.  75 

^le.  Le  tmmiltey  la  confusion  sanglante  de  la  scène  anglaise  e^t 
Fobjet  de  fines  et  sévères  critiques.  Que  diraient  nos  novatears 
des  jogemeos  que  voici? 

La  tragi-comédie,  telle  que  Ta  faite  le  théâtre  anglais ^  est  nue  dts  phis 
«onstrueoses  inventions  qui  ait  jamais  passé  par  la  tête  d*an  poète.  On 
poorralt  aussi  bien  imaginer  d'enchevêtrer  dans  un  même  poème  les  aven- 
tures d'Énée  et  celles  d'Hudibras. 

Et  aiBeiirs  : 

Je  serais  charmé  de  nous  voir  imiter  les  Français ,  en  bannisiit  4e 
notre  théâtre  le  bruit  des  tambours ,  des  trompettes ,  des  huaia  »  qui  est 
parfois  si  grand,  que,  lorsqu'il  y  a  bataille  au  théâtre  de  New-iMarkat,  on 
peut  l'entendre  à  Tautre  bout  de  la  ville. 

AddisoD  et  ses  amis  ne  s'âèventpas  avec  tarais  49  forée  colnj 
eette  profusion  de  meurtres  qui  jonche  la  scène  anglaise,  tout  cet 
itliri^  de  mort  qu'elle  adans  ses  magasins,  et  4«  a  passé  dans 
ixax  de  notre  théâtre.  Il  est  curieux  de  les  voir  opposer  âopkode 
iShakspeare;  et  cet  exemple  pftmvera  du  moins  que  tout  n'est  pas 
i  fiure  dans  la  critique,  et  que  l'ancienne  régulariié  de  notre 
théâtre  s'appuyait  sur  une  savante  analyse  du  cceor  tea«mu 

Oresie,  dit  A-ddison,  était  dans  la  même  situation  où  $hakspeare  place 
Hamlet.  Sa  mère  a  tué  son  père,  et  s'est  emparée  du  royaume,  de  corn- 
phcité  avec  son  amant.  Le  jeune  prinee ,  résolu  de  venger  la  mort  de  son 
père 9  s'introduit,  par  une  ruse  d'un  grand  effet,  dans  l'appartement  de 
sa  mère  pour  la  tuer;  mais,  comme  un  tel  spectacle  aurait  été  réroltaiit 
pour  les  ^lectateurs»  cette  terrible  résdution  est  exécutée  demère  la 
scène.  On  entend  la  mère  qui  demande  pitié  â  son  fils,  et  le  fils  qui  loi 
répond  qu'elle  n'a  pas  eu  de  pitié  pour  son  père;  puis,  elle  s'écrie  qu'elle 
est  blessée ,  et  la  suite  du  drame  nous  apprend  qu'elle  est  morte.  Je  crois 
qu'il  y  a  dans  ce  formidable  dialogue  entre  la  mère  et  le  fils»  derrière  le 
fiiéâtre ,  quelque  chose  d'mfiniment  plus  expressif  que  ne  pouvait  l'être 
tonte  exécution  matériellcsur  la  scène.  Oreste,  aussitôt  après,  rencontre 
Fusurpateur  à  la  porte  du  palais;  et,  par  un  art  du  poète,  il  évite  aussi 
de  le  tnerdevant  les  spectateurs,  lui  disant  qu'il  le  laisse  vivre  encore 
qocdques  heures  dans  l'amertume  de  son  âme ,  et  lui  ordonnant  de  se  reti- 
■er  daniia  partie  du  palais  où  a  péri  Aganemnon,  dont  le  meurtre  doit 
être  vengé  sur  le  lieu  même  du  crime. 

Voilà  donc,  messieurs,  la  critique  anglaise  conduite,  par  l'étude 
et  l'antiquité ,  à  l'adoption  des  règles  et  des  bienséances  de  notre 
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théâtre.  Qae  fellait-il  pour  achever  cette  réforme?  une  œuvre  de 
génie  dans  le  goût  classique.  En  littérature ,  vous  le  savez,  les 
bonnes  résolutions  ne  sont  rien,  sans  lame  qui  les  vivifie.  Éviter 
les  fautes  est  peu  de  chose ,  si  vous  ne  savez  émouvoir  par  de 
grandes  beautés.  Addison,  après  avoir  blâmé  l'irrégularité  bar- 
bare du  théâtre  anglais,  avait  à  faire  une  tragédie  régulière  et  pa- 
thétique :  il  fit  jouer  Coton. 

C'était  en  1713,  dans  le  déclin  du  ministère  tory  et  la  popularité 
renaissante  des  wJùgs»  Entre  deux  partis  animés,  tout  était  allu- 
sion dans  la  pièce.  Les  loties  applaudissaient,  contre  Marlborough, 
les  invectives  adressées  au  dictateur,  et  les  mots  de  patrie,  de  li- 
berté et  de  sénat  faisaient  trépigner  d'enthousiasme  les  whigs. 
Mais  ce  prestige  enlevé,  que  restait-il  à  la  nouvelle  tragédie,  pour 
remplacer  le  vieux  culte  de  Shakspeare?  Elle  était  fort  régulière, 
sans  doute,  et  conforme  aux  trois  unités;  elle  renfermait  des 
choses  éloquentes  et  nobles,  que  la  passion  du  moment  pouvait 
saisir  avec  enthousiasme  ;  mais ,  en  général ,  elle  était  froide.  Caton 
dissertait  trop  dans  son  petit  sénat. 

L'amour  de  sa  fille  Mania  pour  le  roi  des  Numides,  Juba ,  était 
insipide  jusqu'au  moment  où  il  devenait  ridicule,  et  cela  tardait 
peu.  Un  traître,  Sempronius,  qui,  après  avoir  essayé  sous  main 
de  livrer  la  ville,  avait  su  garder  la  confiance  de  Caton,  preiid  le 
costume  et  l'appareil  du  roi  Juba  pour  enlever  la  belle  Martia. 
Heureusement  le  vrai  Juba  survient,  et  tue  son  perfide  Ménechme. 
Martia,  qui  avait  fui,  et  qui  reparaît  aussitôt,  trompée  par  les 
vétemens  du  faux  Juba  étendu  mort,  laisse  éclater  sa  passion  et  se 
penche  même  vers  lui  pour  l'embrasser.  Le  vrai  Juba,  qui  Taper- 
çoit,  tombe  à  ses  pieds  et  lui  rend  grâces  du  secret  qu'il  a  surpris. 

Ces  fedeurs ,  il  faut  l'avouer,  déparaient  bien  l'austérité  répu- 
blicaine du  sujet  de  Caton ,  et  auraient  pu  prêter  à  rire  aux  par- 
tisans du  vieux  théâtre  national;  mais  on  ne  riait  pas.  La  pièce 
avait  pour  elle  un  puissant  intérêt  politique,  et  elle  s'avançait,  la 
voile  haute,  poussée  par  le  vent  de, deux  factions  contraires. 

L'ouvrage  renfermait  d'ailleurs  quelques  beautés  neuves.  C'é- 
tait Caton  rencontrant  le  corps  de  son  fils,  qui  vient  d'être  tué  à 
une  des  portes  de  la  ville  : 

Salut I  mon  fils;  ici,  mes  amis;  déposez-le  en  plein  sous  mes  yeui; 
que  je  puisse  voir  à  loisir  ce  corps  sanglant,  et  compter  ses  glorieuses 
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Uessoreg!  Que  la  mort  est  belle,  quand  eUe  est  achetée  par  le  courage  f 
Qui  ne  voudrait  être  ce  jeune  homme  ?  Quelle  pitié  que  nous  ne  puissions 
mourir  qu'une  fois  pour  notre  pays  I  Pourquoi  cette  tristesse  sur  vos  fronts, 
mes  amis?  J'aurais  rougi  de  honte ,  si  la  maison  de  Caton  était  demeurée 
entière  et  florissante  en  temps  de  guerre  civile.  Porcius,  regarde  ton 
frère ,  et  souviens-toi  que  ta  vie  n'est  pas  à  toi ,  quand  Rome  la  demande. 
H&s!  mes  amis,  pourquoi  pleurez-vous  ainsi?  Qu'une  perte  particulière 
n'afflige  pas  vos  cœurs  ;  c'est  Rome  qui  a  droit  à  nos  larmes.  La  maîtresse 
du  monde,  la  nourrice  des  héros,  le  délice  des  dieoï ,  celle  qui  a  hu- 
mUié  les  tyrans  de  la  terre  et  affranchi  les  nations,  Rome  n'est  plusl 
O  liberté!  6  vertu  1  6  mon  pays  ! 

Vous  devinez  les  applaudissemens  qu'on  auditoire  anglais,  ému 
d^orgueil  et  de  patriotisme ,  à  la  fin  de  la  guerre  contre  Louis  XIY , 
au  milieu  de  l'inquiétude  nationale  sur  la  succession  protestante , 
devait  prodiguer  à  ces  beaux  vers ,  qui  ne  sont  pas  tous  fort 
vrais;  car  Rome  n*a  jamais  affranchi  les  peuples. 

Un  autre  ordre  de  beautés ,  que  le  génie  de  Shakspeare  avait 
devancé,  mais  dont  Teffet  dut  être  grand,  c'était  le  monologue  de 
Caton  sur  l'immortalité  de  Tame,  et  cette  délibération  solennelle 
avant  le  suicide. 

En  tout,  cette  tragédie  offrait,  av^  quelques  l^eautés  neuves, 
une  imitation  correcte,  mais  affaiblie,  de  la  manière  de  Corneille*. 
Conduite  avec  peu  d'art ,  dans  sa  régularité ,  elle  fut  un  effort 
remarquable,  mais  impuissant,  pour  changer  la  forme  du  théâtre 
anglais,  une  oeuvre  de  critique,  et  non  de  fondateur.  Elle  ne  fut 
pas  inutfle  i  Voltaire,  pour  le  choix  des  ornemens  qu'il  a  jetés 
dans  ses  pièces  romaines,  BrtUus,  CaïUina,  la  Mort  de  CéMr,, 
Rome  sauxfée.  H  en  a  même  emprunté  littéralement  quelqi^es  beaux 
traits* 

Ces  vers  de  la  Man  de  César  : 

Nos  imprudens  aïeux  n'ont  vaincu  que  pour  lui. 
Ces  dépouilles  des  rois ,  ce  sceptre  de  la  terre , 
Six  cents  ans  de  vertus ,  de  travaux  et  de  guerre. 
César  jouit  de  tout ,  et  dévore  le  fruit 
Que  six  siècles  de  gloire  à  peine  avaient  produit* 

ne  rappellent-ils  pas  ceux-ci  : 

Tout  ce  que  la  vertu  romaine  avait  conquis  est  à  César.  Pour  lui,  lea 
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Béekis  »  se  dévumAat  eux-mêmes ,  sent  morts ,  les  Fabius  o«C  péri ,  et  le 
grand  Scijmob  a  rancu  ;  Pompée  même  a  cowbattu  pour  César. 

Pendant  que  le  parti  des  whifa,  chassé  des  affaires,  irigmphaifc 
au  théàtrQ^  une  révoUitian  politique  se  préparait  pouéluLOasttl 
combien  furent  agitées  les  dernières  années  de  la  i«iae  Anoe^  par 
le  projet  de  laisser  en  moaraot  le  trtae  à  son  frère,  et  de  rtah» 
blir,  après  elle,  la  ligne  directe  de  Jacques  H  :  projet  impossible, 
qu'une  illttsioQ  de  cour  et  de  famille  rendait  yratsemblable.  Les 
ministres,  favoris  de  la  reine,  se  divisaient  ou  sur  le  but  même, 
ou  sur  les  moyens.  Après  de  longues  luttes ,  Oxford  fut  sacrifié. 
Bolingbroke,  plus  jeune,  plus  hardi,  plug  confiant,  resta  maître 
du  pouvoir;  mais  la  reine ^  à  bout  de  ses  forces,  mourut  trott 
jours  après,  sans  avoir  achevé.  La  puissance  revint  aux  whigs, 
contre  lesquels  les  tories  pouvaient  lutter,  mais  non  les  jacobites. 
La  succession  protestante  fut  .déclarée,  et  George  api^elé  d*Ha- 
novre  au  trône  d'Angleterre. 

Quelque  temps  avant  cette  crise,  Swift,  nommé  par  Oxford  aa 
riche  doyenné  de  Saint-Patrice  en  Irlande,  s'était  mis  en  route 
pour  son  canonicat.  Bolingbroke  se  hâta  de  le  rappeler. 

Le  comte  d*Oxford,  lui  écrivait-il,  a  été  éloigné  mardi;  la  reineest 
morte  samedi.  Qu'est-ce  que  ce  monde t  et  comme  la  fortnae  se  raille  <ie 
noas!...Tai  perdu  tout  par  la  mort  de  la  reine,  excepté  mon  eoorage. 
Les  whigs  sont  un  tas  de  jacobUes;  ce  sera  le  cri  public  dans  un  mois,  si 
vous  le  voulez.. 

Malgré  tent  ce  que  Bolingbroke  espérait  des  fescinations  de  son 
malicieux  ami,  celui-ci  ne  revint  pas ,  et  s'enveloppa  dans  sa  riche 
prébende.  Tond>é  du  ministère ,  Bolingbroke  fut  alors  poursuivi 
et  décrété  pour  la  chose  même  qu1l  avait  souhaitée  plutôt  qu'en- 
treprise. Sa  fuite  le  sauva,  tandis  qu'on  accusait  son  rival ,  Oxford, 
d'avoir  été  son  complice ,  et  Prior  de  les  avoir  servis  tous  deux. 
La  littérature  se  tut  dans  ce  conflit.  George P*^  monta  sur  le  trône; 
les  lyhigs  s'établirent  au  pouvoir,  et  l'auteur  de  Caion  devint  mi- 
nistre d'état. 

Addison,  et  j.'en  ai  bien  du  regret ,  fut  un  très  médiocre  mi- 
nistre d'état.  Cet  esprit  élégant,  qui  jugeait  si  finement  les  partis, 
manquait  tout-à-fait  de  force  et  d'assurance  pour  les  combattre 
eft  face,  dans  mie  assemblée.  Membre  de  la  chambre  des  com- 
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mîmes,  Addison  essaya  vainement  d'ouvrir  la  bouche  aar  un  bill 
ea  discussion;  il  ne  put  jamais  achever  sa  première  période,  et 
resta  muet  devant  une  plaisanterie  de  l'opposition.  U  parait  que 
amï  fgoél  sévère  et  eirconspect»  son  purisme  de  diction»  ne  le  ser- 
vaient pas  mieux  dans  le  cabinet  qu*au  parlement.  D  ne  pouvait 
se  résoudre  i  signer,  sans  les  re£ure»  des  lettres  de  bureau;  et 
^pioique  les  hommes  d'état  anglais  en  soient  moins  chargés  que 
les  nôtres,  rien  ne  s'espédinit  dans  son  ministère.  Ajoutes qu' Ad- 
dison,  homme  d'étode  avant  tout,  et  ambitieux  seulement  parce 
qu'il  était  vain,  manquait  de  cette  décision  de  caractère  et  d'es- 
prit que  deuKuident  surtout  les  afEaires,  et  sans  laquelle  un  homme 
ne  compte  pas  en  politique.  Sa  grande  réputation  littéraire  et  sa 
fidélité  à  son  parti  l'avaient  porté  au  gouvernement;  mais  elles  Vy 
laissèrent  incapable. 

n  le  sentit  bientôt  lui-même;  et  au  bout  d'un  an,  il  se  retira  du 
ministère  avec  une  pension  de  1,600  guinées.  D  donna  pour  motif 
sa  mauvaise  santé.  Addison,  d'un  caractère  inquiet  et  jaloux ,  mal* 
gré  SBB  principes  aévèrement  religieux,  parait  avoir  été  toute  sa 
vie  victime  de  son  amour-propre.  Pour  donner  un  appui  à  sa  for- 
tune politique,  il  avait  long-temps  recherché  la  main  de  la  com- 
tesse de  Wanrick,  douairière  de  haute  naissance  et  d'humeur 
difficile,  dont  il  avait,  dans  sa  jeunesse,  élevé  le  fils.  Cette  unioa 
inégale  ne  fut  pas  heureuse.  Humilié  dans  sa  famille  comme  au 
parlement,  le  philosophe  qui  avait  écrit  tant  de  piquantes  et  sé- 
vères censures  des  faiblesses  humaines,  mourut  de  langueur  et  de 
chagrin  à  quarante-huit  ans. 

Sa  réputation  poétique  lui  a  peu  survécu  ;  il  n'était  pas  fait  pour 
les  grands  ouvrages,  et  n'avait  pas  les  hautes  parties  du  génie 
littéraire.  Hais  sa  prose  vivra  dans  la  langue  anglaise,  par  la  cor- 
rection facile,  la  pureté,  l'élégance.  Les  peintures  générales  de 
mœurs,  les  caractères  originaux,  enfin  les  fragmens  de  critique 
jetés  par  lui  dans  le  Spectateur,  n'ont  jamais  été  surpassés,  mal- 
gré tant  d'essais  semblables  :  c'est  le  style  anglais  dans  sa  per- 
fection. Goldsmith  en  Irlande,  Francklin  en  Amérique  l'ont  pris 
pour  modèle.  Sans  doute,  deptiis  Addison,  la  critique  littéraire esC 
devenue  plus  métaphysique,  plus  raffinée,  plus  savante;  elle  a 
pris  le  beau  nom  d'esthétique.  Mais  a-t-elle  rien  fait  de  préCèraUe 
aux  gracieux  et  élégans  chapitres  du  SpccicUeur  sur  limaginaticm? 


Digitized  by  VjOOQIC 


80  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

Le  Style  anglais  est  devenu  tour  à  tour  plus  méthodique  ou  plus 
hardi.  Blair,  à  la  fin  du  dernier  siècle ,  rapprochant  sa  phrase  de 
la  logique  rigoureuse  de  Gondillac,  trouvait  beaucoup  à  reprendre 
dans  la  diction  facile  d*Âddison.  Mais  ce  style  firoid  et  raide  de 
Blair,  dans  sa  forme  cosmopolite  et  demi-française,  approche-t-il 
de  la  langue  expressive  et  indigène  du  Spectateur?  et  la  pompe  de 
Johnson,  ou,  de  nos  jours,  la  verve  inégale  et  les  exagérations 
fantastiques  d*Hazlitt  ne  sont-elles  pas  bien  loin  de  cette  raison 
supérieure  et  fine?  Laissons  donc  à  Addison  la  gloire  d'avoir  été 
moraliste  ingénieux,  critique  spirituel  et  sensé,  surtout  excellent 
écrivain  :  c'est  beaucoup  pour  une  vie  partagée  entre  la  politique 
et  les  lettres. 

Telle  n*a  pas  été  la  vie  de  Pope  ;  jamais  vocation  ne  fut  plus  uni- 
formément littéraire.  Fils  d'un  père  catholique  qui,  en  1688,  avait 
quitté  le  commerce  et  Londres  pour  aller  vivre  à  Benfield,  dans  la 
forêt  de  Windsor,  sur  un  fonds  de  20,000  guinées  qu'il  emportait 
avec  lui.  Pope  ne  prit  jamais  part  aux  affaires  publiques.  Élevé  au 
milieu  des  livres,  avec  un  instinct  poétique  qui  s'éveilla  dès  l'en- 
fance,  il  n'eut  jamais  d'autre  occupation  sérieuse  que  les  vers.  Si 
des  impressions  de  famille  et  d'illustres  amitiés  l'attachaient  aux 
tories  y  sa  vie  n'en  fut  pas  moins  exempte  de  passions  politiques,  et 
tourmentée  seulement  par  les  haines  littéraires. 

A  douze  ans ,  il  avait  composé  quelques  stances  pures  et  gra- 
cieuses sur  la  solitude;  à  seize  ans,  ses  élégantes  églogues,  aux- 
quelles il  ne  manquait  rien  que  la  simplicité  des  champs,  et  l'émo- 
tion de  la  nature  ;  à  vingt  ans ,  le  poème  sur  la  Critique,  écrit  dans 
le  style  d'Horace;  puis  la  belle  églogue  du  Messie,  empruntée  de 
Virgile  et  d'Isaïe;  la  Boucle  de  cheveux  enlevée,  badinage  d'une 
imagination  si  brillante  et  si  coquette;  enfin,  l'Épttre  d'Héloîse, 
où  la  perfection  de  l'art  simule  tout  le  désordre  de  la  passion. 
Jamais  poète  ne  sut  atteindre  si  jeune  au  plus  haut  degré  de  son 
art.  A  la  mort  de  la  reine  Anne,  il  était,  à  vingt-cinq  ans,  le  pre- 
mier poète  de  l'Angleterre,  de  l'aveu  même  du  jalou:[^  Addison. 

Alors,  averti  sans  doute  par  une  voix  intérieure  que  la  gloire 
des  grandes  compositions  originales  lui  était  refusée,  il  entreprit 
la  traduction  en  vers  de  l'Iliade.  On  sait  quel  en  fut  le  succès.  Au 
temps  où  La  Motte  s'efforçait  de  rapetisser  Homère  dans  sa  tra- 
duction, les  beaux  vers  de  Pope  donnèrent  au  vieux  récit  de  la 
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muse  grecque  un  éclat  nouveau  qui  ravitMes  compatriotes  de 
Bfihon. 

Toutefois  y  ne  nous  y  trompons  pas  >  Pope  était  peut-être  plus 
rapproché  de  La  Motte  que  de  Tantiquité  grecque;  et,  je  ne m'é-  ' 
tonne  pas  si  M»«  Dacier,  avec  son  intolérance  et  sa  sagacité  de 
femme  passionnée,  crut  démêler  dans  les  préfaces  admiratives 
de  Pope  un  enthousiasme  trop  froid  pour  le  génie  d*Homère ,  et 
lui  en  écrivit  amèrement.  A  vrai  dire.  Pope  était  peu  fait  pour 
sentir  le  grand  naturel  des  poèmes  homériques,  et  cette  aimable 
simplicité  du  monde  naissant,  comme  dit  Fénélon.  D  était  philo- 
sophe sentencieux,  bel  esprit,  admirateur  de  Télégance  sociale.  Ce 
qu'il  avait  au-dessus  de  La  Motte ,  c'était  Timagination  de  style  et 
le  don  d'écrire  en  vers.  Il  était  l'élève  de  cette  belle  école  poétique 
de  Racine  et  de  Boileau  que  dénigrait  La  Motte;  il  avait  étudié, 
dans  leurs  ouvrages  et  dans  Virgile,  le  grand  art  de  l'élégance 
continue,  de  la  grâce  correcte.  A  cela,  il  joignait  un  tour  parti- 
culier de  concision  et  de  finesse  :  jamais  poète  ne  mit  plus  d'esprit 
dans  les  allusions  et  dans  les  contrastes  ;  mais  il  s'agissait  de  tra- 
dm're  Homère. 

Essayons  d'étudier,  dans  quelques  détails,  cette  moderne  res- 
tauration d'un  temple  antique.  Quelle  place  doit-elle  occuper  dans 
rbistoire  de  l'art?  Les  critiques  anglais  reconnaissent  que  le  vers 
de  Pope  réunit  la  force  et  l'élégance ,  la  précision  et  Tharmonie  ; 
que  son  expression  est  prise  aux  sources  les  plus  pures  de  l'idiome 
anglais ,  et  que ,  dans  ce  long  travail,  la  verve  ni  l'art  ne  faiblissent. 
Quelle  objection  pourra  faire  un  étranger?  une  seule,  mais  générale. 
U Homère  de  Pope  passe  pour  admirable  ;  mais  il  n'est  pas  du 
tout  homérique.  Cette  diction  primitive,  aux  images  éclatantes, 
sans  périphrases  et  sans  antithèses ,  disparait  dans  la  versification 
habile  et  symétrique  du  traducteur  anglais.  Les  mœurs ,  les  pen- 
sées, les  détails  sont  les  mêmes  (Pope  n'avait  pas  songé  comme 
La  Motte  à  refaire  l'Iliade]  ;  mais  le  langage,  cette  vie  extérieure, 
cette  physionomie  de  l'ame,  est  tout  autre;  et  de  là ,  je  crois,  un 
pénible  mécompte  pour  l'homme  de  goût  qui  lit  cette  traduction 
tant  vantée.  Cette  faute  est  la  seule  de  l'ouvrage;  mais  elle  y  est  à 
toutes  les  pages.  Homère  dit  : 

Le  fils  de  Jupiter  et  de  Latone,  irrité  contre  le  roi ,  suscita  dans  VàrmÙQ 
un  mal  destructeur ,  et  les  peuples  mouraient. 

TOXB  X.  a 


Digitized  by  VjOOQIC 


83  REVUE  HES  BBI7X  UGSmS. 

Pope  traduit: 

Et  pour  la  faate  da  roi  les  peuples  mouraient. 

Homère  dit  aa  aujet  de  l'hécatomba  qu'il  «'agit  d'emrejcer  k 
Ghryaa,  pour  apaiaer  le  dieu  : 

Peut-être ,  Tayaut  rendu  propice ,  le  persuaderons-nous. 

Pope  traduit  avec  une  intention  philosophique  : 

Peut-être ,,  à  force  ée  sacrMces  et  de  prières ,  le  prêtre  pourra  pardon- 
ner, et  le  dieu  laisser  vivre. 

Homère  fait  dire  à  son  Achille  : 

Je  n'ai  rien  à  redemander  aux  Troyens,  car  ils  n'ont  jamais  enleré  mes 
génisses  ni  mes  dievaux;  ils  n'ont  jamais  ravagé  les  moissons  dans  la  terre 
de  Phthie»  féconde  et  guerrière  ;  entre  nous,  il  y  a  trop  de  montagnes 
chargées  de  forêts,  et  la  mer  retentissante! 

Pope  traduit  dans  une  paraphrase  : 

Les  lointains  babitans  de  Troie  ne  m'ont  jamais  offensé  ;  ils  n'ont  pas 
conduit  de  troupes  ennemies  dans  le  royaume  de  Pbtbie;  mes  coursiers 
belliqueux  paissent  en  sûreté  dans  ses  vallons  ;  au  loin  la  mer  retentis* 
santé  et  les  remparts  des  rochers  garantissent  mon  empire  natal ,  dont 
une  moisson  abondante  décore  le  sol  fertile ,  riche  de  ses  fruits  et  de  sa 
race  guerrière. 

n  serait  inutQe  et  minutieux  de  dire  comment  cette  version 
détruit  la  grandeur  et  la  simplicité  d'Homère.  Youlons^ious  voir 
ailleurs  le  fond  même  des  sentimens,  la  passion,  altérée  par 
l'élégance  du  poète  moderne?  Sans  Homère,  Priam,  aux  pieds 
d'Achille  : 

Souviens-toi  de  ton  père ,  Achille ,  semblable  aux  dieux ,  de  ton  père, 
du  même  âge  que  moi,  et  au  dernier  terme  de  la  vieillesse.  Peut-être, 
en  ce  moment ,  ses  voisins  le  menacent,  et  il  n'a  personne  pour  repousser 
la  guerre  et  la  ruine.  Mais  te  sachant  plein  de  vie,  il  se  réjouit  dans  le 
cœur,  et  espère  chaque  jour  de  voir  son  fils  arrivant  de  Troie. 

Pope  enjolive  cette  smplicité  sublime  : 

Toi ,  le  favori  des  puissances  divines,  songe  à  la  vieillesse  de  ton  père , 
et  prends  pitié  de  la  mienne.  En  moi ,  reconnais  cette  image  révérée  d'ua 
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pire, €01  dieveux  blancs ,  cette  tété  Ténérable ;  toU  ses  membres  trem* 
bhnt  et  §&  faîMeiee;  il  est  mon  semblable  en  toot ,  excité  en  malbeor; 
et  tovtefoiSy  eo  ce  momeat  peat-éire ,  quelque  coup  da  destin  le  renverse 
de  sa  paisible  prospérité.  Songe  que  tu  le  vois  fuir  loin  de  quelque  ennemi 
paissant ,  et  demander  secours  avec  un  faible  eri .  Cependant  one  oonsda» 
tion  peut  naître  dans  son  ame  :  il  apprend  que  son  fils  vit  encore  pour 
réjouir  ses  yeux ,  et  il  peut  espérer  encore  qu'un  jour  meilleur  t'enverra 
ws  lui ,  pour  chasser  cet  ennemi. 

Oii  est  Homère»  où  est  Priam  aa  biiUm  de  toot  oe  jeu  deparoMî 
GoDçoiuon  que  cette  prière  si  farte  et  8im{de  : 

SonrieDs-toi  de  ton  père  du  même  tge  que  moi , 

soit  devenue  cette  yerbeuse ,  cette  longue  allusion,  sans  sérieux  et 
sans  pathétique.  Que  les  mots  anglais  soient  élégans  et  les  Yers 
harmonieux  9  il  n'importe  ;  c'est  une  faute  de  style  en-deçà  des  pa- 
roles ,  et  qui  tient  au  plus  intime  de  l'ame. 

Je  ne  poursuivrai  pas  plus  long-temps  cette  eritique  :  elle  in— 
diqne  oe  qui  manque  au  grand  art  de  Pope ,  et  trop  souvent  à  la 
poésie  daxnii*  siècle.  Racine ,  sous  la  gène  des  bienséances  de 
non  temps ,  avait  orné  la  simplicité  d'Homère  pour  les  costumes  et 
les  détails;  mais  il  ne  l'eût  pas  altérée  pour  la  passion*  Pope  ferde 
tout  à  la  fois  les  sentimens  et  les  images. 

Le  même  reproche  s'appliquait  encore  plus  à  la  version  de 
l'Odyssée,  que  Pope ,  las  de  traduire,  n'acheva  pas  lui-même» 
Qnelqoes  vers  de  La  Fontaine,  dans  Philémon  etBaucU,  nous  don- 
neraient bien  mieux  Tidée  de  la  poésie  originale  de  l'Odyssée,  que 
Tart  de  Pope  et  de  ses  poètes  auxiliaires.  Toutefois ,  cette  grande 
entreprise  acbeyée  assura  la  gloire  et  la  fortune  du  poète. 

Depuis  quelques  années ,  il  avait  quitté  la  forêt  de  Windsor,  et 
s'était  retiré  avec  ses  vieux  parcns  au  hameau  de  Twickenham ,  le 
Tibur  d'Horace,  ou  plutôt  l'Âuteuil  de  Boileau;  car,  A  vrai  dire, 
je  ne  sens  pas,  dans  les  vers  de  Pope  et  dans  sa  vie,  oe  goût  des 
ohamps,  du  petit  bois  et  delà  source  voisine,  qu'exprimait  si  bien 
Homca' 

Hoc  erat  in  votis,  modus  agri  non  ita  magnus, 
Hortus  obi»  et  teeto  vieinus  jugis  aipue  fions. 
Et  paulùm  sylvœ  super  bis  foret. 

Le  souvenir  le  plus  champêtre  qui  nous  soit]resté  de  Twicken- 
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haiDy  c'est  la  jolie  grotte  de  rocaines  et  de  coquilles  formée  as 
bout  du  jardin,  dans  un  passage  souterrain  sous  la  grande  route, 
et  ornée  de  miroirs  où  se  reflétait  la  Tamise.  Cela  n*est-41  pas  bien 
rustique? 

-  Le  hameau  de  Twickenham  avait  offert  dés  Tabord  au  poète 
une  société  non  moins  mondaine  et  non  moins  parée  que  sa  re* 
traite.  Les  beaux  esprits  de  Londres  s*y  réunissaient  souvent.  La 
célèbre  lady  Montagne,  revenue  de  Tambassade  à  Constantinople 
avec  tant  de  poétiques  et  curieux  souvenirs,  habitait  ce  village 
une  partie  de  Tannée.  Elle  était  depuis  long-temps  l'admiratrice 
de  Pope,  et  lui  avait  écrit  dOrient  de  spirituels  billets,  en  réponse 
à  ses  prétentieuses  épttres.  Entourée  de  la  plus  brillante  noblesse 
du  parti  whig^  elle  n'en  accueillit  pas  le  poète  tory  avec  moins  de 
foveur  ;  elle  écouta  ses  vers ,  et  lui  montra  ceux  qu*elle  faisait  elle- 
même,  avec  plus  de  correction  et  de  causticité  que  de  grâce. 

Dans  ce  commerce  d'esprit,  Pope  fut  ébloui,  et  la  vanité  lui  fit 
oublier  quelques  désavantages  personnels  que  la  gloire  ne  pouvait 
effacer.  Il  en  fut  puni  par  des  plaisanteries,  et  se  vengea  par  des 
traits  de  satire  grossière,  auxquelles  lady  Montagne  répondit,  en 
nommant  son  calomniateur  la  méchante  guêpe  de  Twickenham.  La 
liberté  politique  et  les  haines  de  parti  laissaient  dans  l'élégance 
anglaise  une  sorte  de  rudesse,  dont  la  belle  ambassadrice  et  le 
poète  ont  trop  abusé. 

Troublé  dans  sa  retraite,  et  de  toutes  parts  en  butte  aux  critiques, 
aux  sarcasmes,  aux  injures  deTenvie,  Pope  ne  trouva  de  consola- 
tion et  d'appui  que  dans  le  retour  de  Bolingbroke.  Ce  célèbre 
homme  d'état,  tout  plein  des  souvenirs  de  l'antiquité,  au  milieu  de 
sa  vie  emportée  par  l'intrigue  et  le  plaisir,  s'était  appliqué  à  lui- 
même  ce  que  Dolabella  écrit  à  Gcéron  : 

Tu  as  satisfait  pleinement  au  devoir  et  à  l'amitié;  tu  as  satisfait  à  ton 
parti  et  à  cette  forme  de  gouverDement  que  tu  préférais.  Ce  qui  reste  à 
faire,  c*est  de  nous  placer  où  est  aujourd'hui  la  république,  plutôt  que 
de  nous  exposer,  en  la  poursuivant  sous  son  ancienne  forme,  k  ne  la 
trouver  nulle  part. 

Belles  paroles,  qui  peuvent,  selon  les  circonstances,  diriger  le 
patriotisme,  ou  excuser  la  faiblesse. 
En  conséquence,  après  avoir  été  banni  comme  jaeabitef  et  avoir 
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accepté  le  reproche  en  se  faisant  garde-des-sceaux  du  prétendant, 
Boiingbroke,  bientôt  disgracié  dans  Texil  même  par  le  parti  qu'il 
roulait  servir,  s'était  retourné  vers  les  whigs  vainqueurs,  et  avait 
sollicité  de  George  P'  son  rappel  en  Angleterre.  Il  l'attendit  long- 
temps, et  l'avait  acheté  bien  cher.  Mais  enfin,  en  1723,  à  l'expira- 
tion du  parlement  qui  avait  porté  un  bill  d'atiainder  contre  lui^ 
il  fut  rappelé  par  amnistie  royale,  sans  être  pourtant  rétabli  dans 
ses  droits  politiques  et  civils.  Quelque  faible  que  fût  cette  grâce 
qui  le  ramenait  désarmé  dans  son  pays,  il  la  saisit  avec  joie,  et 
quitta  sa  belle  retraite  de  Touraine  et  les  hardis  entretiens  de  Vol- 
taire, pour  venir  embrasser  Pope  et  le  peu  d'amis  fidèles  à  sa 
cause. 

Un  d'eux,  Swift,  confiné,  depuis  la  chute  de  Bolingbroke  et 
d'Oxford,  dans  son  doyenné  de  Saint-Patrice,  avait  su  tirer  de 
cette  condition  une  influence  nouvelle  et  sans  exemple  jusqu'à  lui. 
V.e  sceptique  auteur  du  conte  du  Tonneau  n'avait  plus  été  qu'un 
prêtre  irlandais,  plein  de  zèle  et  de  charité  pour  ses  frères;  l'es- 
prit politique  avait  reparu  dans  sa  manière  de  les  servir.  On  sait 
combi»  l'Irlande,  accablée  depuis  tant  d'années  par  des  lois 
oppressives,  était  inculte  et  arriérée.  Un  petit  nombre  de  sei- 
gaears,  attaché  à  la  religion  dominante,  y  vivait  dans  l'insolence 
et  dans  un  luxe  grossier.  Le  peuple  était  pauvre ,  et  tous  les  eflbrts 
de  l'industrie  nationale  ruinés  par  la  concurrence  anglaise.  Le 
doyen  de  Saint-Patrice,  usant  à  Dublin  de  la  liberté  de  la  presse, 
ocHiime  fl  l'avait  &it  à  Londres,  devint  le  défenseur  du  commerce 
de  rirlande.  Par  ses  pamphlets  il  décrédite  les  produits  étrangers, 
et  apprend  à  llrlande  à  se  suffire  à  elle-même,  et  à  s'enrichir, 
en  n'achetant  pas  aux  Anglais.  Le  gouvernement  fit  poursuivre 
ses  écrits ,  et  condamner  son  imprimeur.  Hais  Swift  porta  bientôt 
la  guerre  sur  un  autre  point.  Le  parlement  avait  autorisé  pour 
l'Irlande  l'émission  d'une  petite  monnaie  de  cuivre  de  bas  aloi, 
qui  devait  remplacer,  dans  les  ateliers  et  le  commerce,  un  papier 
dès  long-temps  en  usage.  Swift  dénonça  ce  monopole  d'un  genre 
nouveau  dans  ses  lettres  du  Drapier,  et  le  fit  échouer  par  la  dé- 
fiance universelle. 

Dès-lors  il  fut  Tidole  du  peuple  de  Dublin;  on  célébrait  sa  fête 
dans  les  familles  et  dans  les  réunions  publiques  ;  des  acclamations 
^'élevaient  sur  son  passage  ;  les  corporations  de  métiers  se  sou- 
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mettaient  h  ses  avis  ;  on  demandait  son  choix  pour  les  tiecûong 
municipales  ;  et  ce  philosophe  malicieux  et  misanthrope  était  vénéré 
comme  un  génie  bienfaisant. 

A  cet  ascendant  de  popularité ,  le  doyen  de  Saint-Patrice  savait 
unir  une  autre  influence  délicate  et  mystérieuse.  Par  sa  brillante 
imagination ,  par  son  esprit  tour  à  .tour  enjoué  et  sévère ,  par  les 
caprices  même  de  son  humeur  égoïste,  mais  passionnée ,  il  avait 
singulièrement  l'art  de  plaire  aux  femmes ,  et  de  captiver  leur  es- 
prit. II  était  entouré  de  leurs  assiduités  ;  elles  écoutaient  avide* 
ment  ses  paroles  amères  ou  gracieuses  ;  elles  transcrivaient  ses 
vers,  et  entretenaient  pour  lui,  dans  la  haute  société  de  Dublin , 
le  même  enthousiasme  qu'U  avait  excité  dans  le  peuple. 

Cependant  Bolingbroke,  après  huit  ans  d'exil,  rendu  à  l'Angle* 
terre  par  la  tolérance  d'un  ennemi  puissant ,  avait  attendu  deux 
ans  un  bill  qui  fit  régulièrement  cesser  à  son  égard  rinterdicUon 
civile  dont  l'avait  frappé  le  parlement  de  1716. 

Enfin,  éerivft!t-il  à  Swift,  voilà  ma  restauration  accomplie  an  dent 
tiers  :  ma  personne  est  sauve  ,«t  mon  patrimoîne,  avec  tonte  autre  pc»» 
prîété  que  j'ai  acquise  ou  qne  je  peux  acquérir,  m*ett  garanti;  mais  it 
hîU  ^aUainder  est  soigneusement  et  prudemment  maintenu ,  de  pe«r 
qu'on  membre  aussi  gâté  que  moi  ne  revienne  daus  la  chambre  des 
lords,  et  y  par  son  mauvais  levain^  n'aigrisse  cette  masse  douce  et  pure» 

On  conçoit  en  effet  la  précaution.  Walpole  voulait  bien  amnis- 
tier un  ennemi,  mais  non  relever  un  rival  ;  et  tel  était  le  génie 
puissant  et  séducteur  de  Bolingbroke ,  que ,  même  après  tant  de 
.  fentes,  au  milieu  de  tous  les  partis  dont  il  avait  trompé  l'espé- 
rance, on  craignait  encore  qu'il  ne  s'ouvrit,  à  force  de  rétracta- 
tions et  d'éloquence,  une  nouvelle  carrière  d'ambition.  On  député 
du  parti  de  Walpole ,  peu  rassuré  par  l'exclusion  antérieure  qui 
ne  s'appliquait  qu'à  la  pairie,  proposa  même  d'insérer,  dans  le 
bin  qui  rendait  à  Bolingbroke  le  droit  d'hériter  et  d'acquérir,  une 
clause  spéciale  pour  le  déclarer  inhabile  à  siéger  dans  l'une  ou 
l'autre  chambre.  Mais  la  disposition  parut  superflue,  et  on  s'en 
tint  aux  conséquences  réservées  de  Tancien  bill. 

A  Bolingbroke,  exclu  des  deux  chambres,  restait  la  liberté  de 
la  presse.  Mais  il  n'essaya  pas  d'abord  de  s'en  servir,  et^parut 
tenté  d'une  vie  plus  paisible.  H  acheta  dans  le  comté  de  Middles^ 
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sex,  près  de  Londres  et  de  Twickenham ,  une  terre  qu'il  appelait 
sa  ferme,  ef  s*j retira,  méditant  sur  les  systèmes  philosophiques ^ 
oonTersant  avec  Pope,  et  fiitsant  ses  foins.  Du  fond  de  cette  re- 
traite, 0  appelait  Swift  à  grands  cris,  soit  pour  philosopher^  soit 
pour  attaquer  le  ministère  ;  mais  le  doyen  de  Saint-Patrice  avait  pris 
quelque  humeur  du  scepticisme  irréligieux  de  son  ami.  Bolingbroke 
ctut  aroir  besoin  d^apdogie  près  de  lui. 

Je  deis,  lui  écrivaîl-H ,  rectifier  en  tous  une  opinion  que  je  serais  dé- 
aolé  et  vous  voir  plus  long-temps  h  raon  égard.  Le  terme  ^esprH  fort 
<en  anglaîs  l^e  peuttur),  ne  paratt  appli^  d'ordinaire  à  des  hommes 
que  je  regarde  comme  les  pestes  de  ia  société,  parce  que  leurs  ellMla 
leodeot  à  ea  relâcher  les  liens  et  à  éler  un  ite'im  de  la  bouche  de  cette 
bête  féroce  qne  Ton  appelle  homme,  landb  gu'iâ  vaudrait  mieux  hn  en 
mettre  encore  une  demi-douzaine  d'autres—  Mais  si  par  esprit  fort  tous 
oalendeE  seulement  un  homme  qpii  fait  ou  libre  usage  de  sa  raison,  qui 
dierche  la  vérité  sans  passion  et  sans  pr^ugé ,  et  la  suit  inriolablement , 
k  mes  yeux,  c*est  là  un  sage  et  honnête  homme,  tel  que  je  m'efforce  de  le 
devenir.  Vous  ne  pouvez,  même  dans  votre  caractère  apostolique,  improu- 
ver  de  tels  libres  penseurs»  Leur  christianisme  est  fonde  sur  la  meilleure 
base,  celle  que  saint  Patd  lui-même  a  établie  :  Omnia  probate,  quod  ho- 

Puis,  après  qiieh|aes  traita  satiriques  coatfeles  abus  de  Ja  relî- 
pon,  3  termine  par  cee  parf^eaaérieuaes  : 

Je  ne  pn^  douter  que  vous  ne  soyez  maintenant  convaincu  de  mon  or- 
diodoxie,  et  que  vous  ne  renonciez  à  me  nommer  avec  Spinosa,  dont  je 
méprise  et  abhorre  le  système  sur  Vinfnie  substance ,  ce  que  j'ai  le 
dmt  défaire,  parée  qne  je  puis  montrer  pourquoi  je  le  méprise  et  Tab- 
horre. 

Bolingbroke,  je  le  crois,  se  défendait  moins  du  scepticisme  avec 
les  beaux  esprits  de  France,  qu'il  avait  enchantés  de  son  érudi- 
tion ,  et  Q  ne  leur  eût  pas  cité  samt  Paul.  Toutefois ,  il  faut  avouer 
qne,  dans  cette  lettre,  se  retrouvent  les  mêmes  principes  qu'a 
défendus  Voltaire,  et  la  même  distinction  insurmontable  entre  les 
Ubres  penseurs  et  les  athées.  Je  ne  sais  si  elle  suffisait  à  Swift.  Mais 
P^  était  mécontent  de  l'irréligion  de  Bolingbroke,  tout. en  ad- 
mirant son  génie  et  sa  métaphysique.  La  libre  philosophie  de  Bo* 
liagbroke  ne  trouvait  donc  pas  d'appuis^  même  dans  ses  deus 
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amis  :  il  revint  à  la  politique.  Swift  avait  enGn  quitté  Tlrlande, 
'  pour  lui  faire  une  visite  à  Londres.  Il  apportait  avec  lui  Touvrage 
de  quelques  années  de  retraite ,  ses  Voyages  de  Gulliver,  cette  pi- 
quante satire  de  la  société,  conte  de  fées  pour  les  enfans,  triste  et 
amére  parodie  pour  les  hommes.  Le  succès  en  fut  prodigiçux  à 
Londres  ;  les  whigs  en  rirent  comme  les  tories,  et  Walpole  essaya, 
mais  inutilement  y  de  disputer  Swift  àTamitié  de  Bolingbroke. 

Gulliver  parut  à  la  même  époque  où  Daniel  de  Foe,  le  vieux 
pamphlétaire  puritain  du  roi  Guillaume,  publiait  son  immortel 
Robinson.  Rapprochés  par  la  forme  de  voyage,  et,  à  quelques 
égards,  parla  savante  et  vraisemblable  minutie  des  détails,  ces 
deux  romans  offrent  les  deux  extrêmes  de  la  narration  candide  et 
deTallégorie  fabuleuse,  de  la  bonne  foi  et  de  Fironie  sceptique  : 
tous  deux  vivront  comme  œuvres  originales  ;  mais  Robinson  Cru- 
soé  est  une  œuvre  morale,  une  exhortation  au  travail  et  à  l'espé- 
rance en  Dieu  ;  Gulliver  est  souvent  une  dérision  frivole  ou  dés- 
espérante ,  qui,  en  ravalant  Vespèce  humaine ,  ne  lui  laisse,  pour 
se  relever^  ni  la  vertu  ni  la  science.  Voltaire  a  dit  que  c*était  un 
Rabelais  dégagé  de  fatras ,  un  Rabelais  perfectionné.  Il  n*y  a  pas 
dans  Swift ,  nous  le  croyons,  Fintarissable  invention  et  Téloquence 
de  Rabelais.  Son  ouvrage ,  non  plus,  ne  venait  pas  aussi  à  propos 
que  celui  de  Rabelais  ;  il  n*avait  pas  tout  ce  reste  oppressif  du 
moyen-âge  à  diffamer  par  de  sourdes  risées  ;  il  avait  affaire,  tout 
compris ,  à  la  société  la  plus  raisonnable  du  monde ,  à  celle  qui 
renfermait  dans  son  sein  la  liberté  politique,  la  liberté  de  penser, 
les  recherches  de  Locke  et  les  découvertes  de  Newton.  Aussi  le  Ra- 
belais anglais  frappe-t-il  souvent  à  faux  dans  ses  bizarres  attaques, 
et  mérite-t-il  parfois  le  ridicule  qu'il  veut  jeter  sur  la  science  I 

Mais  quel  feu,  quelle  vivacité,  quel  mélange  d'imagination  et  de 
sarcasme  I  quelle  gaieté  dans  la  misanthropie  1  Retranchez  File  Vo- 
lante et  les  habitans  de  Laputa;  restez  à  Lilliput,  ou  bien  allez 
chez  ces  honnêtes  chevaux,  si  sobres,  si  modérés,  si  sages.  Quelle 
amère  et  ingénieuse  satire  !  Je  ne  crois  pas  non  plus  que  la  con- 
templation des  misères  humaines,  que  la  misanthropie,  que  le 
spleen,  aient  jamais  dicté  de  pages  plus  éloquentes  que  l'histoire 
de  cette  misérable  race  d'immortels ,  les  Snulbrug.  En  traçant  ce 
tableau  mélancolique,  Tame  de  Swift  avait-elle  une  seconde  vue, 
un  frisson  avant-couréur  de  la  défaillance  où  il  tomba  bientôt  lui- 
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même?  Ce  hardi  moqueur  languit  les  dernières  années  de  sa  vie 
comme  un  véritable  Snulbrug,  abruti  sous  les  maux  du  corps ,  et 
mourut  imbécile.  Mais  n'anticipons  pas  sur  ce  triste  avenir,  et 
voyons  encore  Swift  dans  Véclat  de  son  génie,  appelé  à  Londres  - 
par  Bolingbroke,  qui  espérait  Tassocier  à  sa  polémique,  et  par 
Pope,  qui  veut  lui  lire  ses  vers. 

Swift  jouit  quelque  temps  de  cette  réunion  et  de  la  célébrité 
nouvelle  que  lui  donnaient,  à  Londres,  son  Gulliver  et  Topposition 
qu'il  avait  faite  en  Irlande.  Les  trois  amis  se  voyaient  souvent. 
L*honune  d*état  mécontent  reprenait  ses  vastes  études  d'histoire 
et  de  pyrrhonisme.  Le  poète  recueillait  des  idées  qu'il  ornait 
d'images  pour  son  Essai  sur  i  Homme  y  et  le  philosophe,  si  l'on 
doit  donner  ce  nom  à  Swift,  songeait  tristement  qu'il  n'aurait  plus 
de  ministres  à  conseiller  ou  à  défendre,  et  qu'il  lui  faudrait  bien- 
tôt retourner  en  Irlande.  Ces  trois  hommes ,  comblés  des  dons  du 
génie,  étaient-ils  heureux?  Non,  sans  doute;  mais  ils  offraient 
une  réunion  de  talens  bien  rare  dans  l'histoire  des  lettres ,  et  de- 
vant laquelle  on  aime  à  s'arrêter.  Rien  n'égalait  l'abondance  de 
vues ,  la  chaleur  soudaine ,  la  parole  heureuse  de  Bolingbroke  ; 
mais  cette  éloquence  qui  eût  dominé  le  parlement,  il  l'exhalait  en 
thèses  métaphysiques  dans  les  petites  allées  du  jardin  de  Twick- 
enham.  Swift  repartit  pour  aller  assister  aux  derniers  momens  de 
cette  Stella  dont  il  avait  été  si  tendrement  aimé.  Bolingbroke  pu- 
blia des  lettres  politiques,  et  appuya  de  ses  écrits  l'opposition  que 
l'éloquent  Pulteney  dirigeait,  dans  la  chambre  des  communes, 
contre  l'heureux  Walpole.  Pope ,  aussi  mécontent  des  critiques  et 
des  libraires  que  Bolingbroke  l'était  des  ministres ,  se  mit  k  com- 
poser sa  Dunciade. 

Autour  de  ces  hommes  illustres  se  réunissaient  d'autres  noms 
moins  célèbres  dans  les  lettres  :  Gay,  poète  correct  et  pur,  auteur 
de  fables  assez  froides,  et  d'un  célèbre  opéra,  le  Mendiant,  ap- 
plaudi pour  la  hardiesse  démocratique  plus  que  pour  la  poésie; 
Arbutbnot,  critique  plein  de  goût;  Congreve,  devenu  oisif,  de- 
puis qu'il  était  riche;  Thompson,  arrivé  d'Ecosse,  pauvre  et  sans 
appui,  avec  le  plus  beau  chant  du  poème  des  Saisons;  Young,. 
Élisant  des  tragédies  médiocres  et  de  pompeuses  dédicaces ,  sans 
soupçonner  encore  la  profondeur  de  triasse  et  de  poésie  que 
Tâge  et  le  malheur  devaient  révéler  en  lui. 
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Ce  (nt  rers  ce  temps,  et  dans  ce  monde ,  qae  Voltaure,  fayaiit 
la  Bastflle  et  la  France,  arrive  à  Londres ,  au  mois  d^août  1726« 

Accneilli  par  les  amis  de  Bofingbroke,  il  se  retira  d*abord  à 
Wandsworth ,  à  deux  lieues  de  Londres ,  dans  la  maison  d'un  ri- 
che négociant,  M.  Falkener,  à  qui  dans  la  suite  il  dédia  Zàire.  Ce 
futlàquH  vécut  deux  années,  dans  l'étude  des  lettres  anglaises 
et  le  commerce  des  hommes  les  plus  célèbres  du  temps.  Halhea- 
reusement  il  y  eut  alors  lacune  dans  celte  correspondance  infati- 
gable, le  phis'  curieux  et  le  plus  piquant  de  ses  ouvrages.  On  ne 
peut  assez  regretter  que,  pendant  ce  long  séjour,  il  ait  à  peine 
écrit  trois  ou  quatre  fois  à  ses  amis  de  France.  Que  de  dioses  3 
leur  eAt  dites  qui  ne  sont  pas  même  dans  ses  Lettres  philosoplnqu!» 
sur  les  Anglais,  et  qu'il  faut  chercher,  jusqu'à  la  fin  de  sa  vie, 
dans  les  réminiscences  quelquefois  un  peu  effacées  qui  remplissent 
ses  derniers  écrits  I  car  ce  voyage,  ce  noviciat  anglais  a  puissam- 
ment agi  sur  tout  Voltaire.  Son  imagination  en  resta  colorée  d'une 
teinte  plus  fibre  et  plus  vive ,  et  sa  raison  en  devint  plus  hardie. 
Les  études  qu'il  fit  alors  se  retrouvent  partout  dans  Thistoire  de 
son  génie.  S'il  en  rapporta  d*abord  des  formes  de  tragédie  et 
de  poésie  morale,  bien  des  années  après,  il  y  puisait  la  maligne 
philosophie  de  ses  contes,  et  Térudition  de  ses  pamphlets  scep- 
tiques. 

Aujourdliui,  tout  lettré  français  qui  passerait  deux  années  en 
Angleterre,  la  visiterait  en  tous  sens,  s'arrêterait  près  des  lacs 
et  sur  les  monts  d'Ecosse ,  et  forait  une  description  complète  du 
pays,  sous  tous  les  rapports  pittoresques  et  politiques,  commer- 
ciaux et  littéraires.  Voltaire  ne  paraît  guère  avoh*  bougé  de  la 
fumée  de  Londres ,  et  de  sa  banlieue  :  il  n'y  a  trace  dans  ses  sou- 
venirs des  beaux  sites  d'Angleterre  et  d'Ecosse.  Quant  à  la  consti- 
tution politique  du  pays,  il  n'en  rendit  qu'un  compte  fort  sommaire» 
pour  s'en  moquer,  autant  que  pour  la  louer.  Que  fit-il  donc  à 
Londres  pendant  deux  ans?  que  rapporta-t-il  avec  lui?  Ce  qui 
fut  son  caractère,  son  privilège,  ce  qui  manquait  à  TEurope  du 
continent ,  la  liberté  de  penser,  loin  de  cette  fausseté  convenue 
que  le  préjugé,  l'habitude,  l'étiquette  de  cour ,  l'esprit  de  corps, 
maintenaient  en  France.  C'est  par  là  que  l'Angleterre  le  frappa 
dans  ses  théâtres,  ses  livres,  ses  sermons,  ses  journaux;  c'est  par 
là  que  œt  esprit  élégant  se  complut  à  la  foule  d'originaux  dont 
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TAngleterre  abondait  à  ses  yeux,  et  qui  choquaient  d'abord  son 
goAi  délicat  et  moqueur. 

LemouyeiDent,  la  vie  d'une  société  libre,  voilà  ce  qu'il  avait 
Mtrem  dans  l'activité  d*Ajnsterdaniy  et  ce  qu'il  retrouvait  avec 
délices  sous  une  forme  plus  brillante,  dans  le  luxe  et  la  richesse 
de  Londres.  Il  n*y  vit  pas  la  cour,  cependant.  Bolingbroke,  sou 
ami,  était,  nous  l'avons  dit,  le  chef  d'une  opposition  à  demi/oco* 
Mie,  à  demi  républicaine,  qui  luttait  contre  l'ascendant  habile  et 
corrupteur  de  Walpole.  Voltaire  sortit  peu  de  ce  cercle ,  dont  il 
aimait  les  hardis  entretiens ,  sans  partager  ses  passions.  Il  vit  Con- 
grève , -et  s'indigna  de  le  trouver  plus  gentilhomme  que  poète,  et 
I^us  flatté  de  ses  emplois  publics  que  de  ses  anciens  succès  au 
théâtre.  H  rechercha  Pope,  et  surtout  étudia  ses  écrits. 

Vers  ce  temps,  comme  Pope  revenait  un  soir  de  la  ferme  de 
Bofingbroke,  dans  le  carrosse  de  son  noble  ami,  les  chevaux,  eu 
passant  sur  un  pont  demi-rompu ,  le  versèrent  dans  la  Tamise. 
Le  poète  faillit  se  noyer;  mais ,  grâce  à  sa  petitesse ,  on  le  tira  de 
k  voiture  à  travers  la  glace  brisée  d'une  des  portières.  H  fut  ra- 
mené chez  lui  répaule  démise  et  la  main  blessée  par  les  édats  du 
Terre.  Voltaire  s'empressa  de  lui  écrire  avec  une  affectueuse  îa- 
quiétude.  Les  deux  poètes  se  virent  ;  mais  la  gravité  caustique  et 
prude  du  poète  anglais  goûta  peu  la  fougue  brillante  et  la  gaieté 
de  Voltaire.  Un  jour,  à  table  chez  Pope,  Voltaire  ayant  plaisanté 
sur  le  catholidsme,  Pope,  qui  versiGait  les  idées  de  Bolingbroke, 
sans  être  incrédule  comme  lui,  se  leva  d'impatience,  et  sortit  avec 
humeur.  Le  bruit  se  répandit  que  ce  jeune  Arouet,  qui  parlait  si 
étourdiment  et  si  haut,  avait  quelque  mission  secrète  du  ministère 
de  France,  et  qu'il  fallait  s'en  défier.  Il  n'en  était  rien.  Le  cardinal 
deFleury  ne  l'eût  pas  choisi  pour  agent;  et  Voltaire,  qui  aimait 
fort  les  affaires  d'état,  n'eut  jamais  de  mission  qu'auprès  du  roi 
de  Prusse.  Hais  on  conçoit  sans  peine  que  l'intimité  de  Bolingbroke, 
suspect  par  tant  de  rôles  qu'il  avait  joués ,  et  cette  alternative  de 
ikveurs  royales  et  de  disgrâces  qu'avait  éprouvée  Voltaire,  pou- 
vait jeter  quelque  doute  sur  lui. 

Voltaire,  d'ailleurs,  prétait  à  ces  calomnies  par  une  certaine  af- 
fectation de  Crédit  à  la  cour  de  France.  On  le  voit,  à  la  môme  épo- 
que, offrir  à  Swift,  qui  voulait  visiter  Paris,  une  lettre  de  recom- 
Biandation  pour  notre  ministre  des  affaires  étrangères,  M.  de  Blor^ 
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villey  personnage  politique  fort  oublié,  que  Yoltaire,  dans  cette 
lettre,  accable  de  louanges ,  en  lui  adressant  le  malin  auteur  de 
Gulliver, 

Retenu  par  Bolingbroke,  Swift  ne  partit  pas  ;  et  Voltaire,  qui  ne 
négligeait  rien,  lui  demanda  bientôt  à  son  tour  de  recommander 
en  Irlande  son  poème  de  la  Ligue ,  qu'il  réimprimait  sous  le  titre 
de  Henriade.  Il  lui  écrivait  pour  cela  de  jolies  lettres,  en  assez  bon 
anglais,  et  lui  envoyait  dans  la  même  langue  son  Essai  sur  les  gua-^ 
res  civiles  de  France. 

Je  n'ai  pas  vu,  lui  disait-il  dans  une  de  ces  lettres,  M.  Pope  cet  hiver; 
mais  j'ai  tu  le  3«  volume  des  Mélanges,  et  plus  je  lis  vos  ouvrages,  plus 
je  suis  honteux  des  miens. 

Je  ne  sais  si  la  Henriade  eut  de  nombreux  souscripteurs  en  Ir- 
lande; mais  parmi  la  haute  société  de  Londres,  cette  publication 
fut  très  favorisée,  et  Voltaire,  qui,  avec  son  goût  habituel  d'entre- 
prises financières,  venait  d'aventurer  beaucoup  d'argent  sur  la 
mer  du  Sud,  se  vit  dédommagé  par  sa  spéculation  épique. 

Ce  qui  valait  mieux  pour  le  poète,  c'était  l'inspiration  qu'fl  re- 
cevait de  l'Angleterre.  Avec  l'esprit  de  liberté,  il  voyait  partout  à 
Londres  le  sentiment  de  la  dignité  des  sciences,  et  le  respect  des 
lumières.  H  faut  en  convenir,  les  minces  faveurs  que  le  talent  et 
la  gloire  pouvaient  obtenir  en  France,  une  invitation  à  Fontaine- 
bleau, une  pension  sur  la  cassette,  une  place  à  l'Académie,  tout 
cela  devait  paraître  peu  de  chose  à  Voltaire ,  en  comparaison  des 
récens  souvenirs  du  ministère  d'Addison,  de  la  diplomatie  de 
Prior,  et  de  l'influence  de  Swift. 

Pendant  son  voyage  même.  Voltaire  avait  pu  voir  un  autre 
exemple  des  grands  honneurs  que  l'Angleterre  réservait  an  génie. 
Newton  mourut  le  SO  mars  J727.  Après  que  son  corps  eut  été  ex- 
posé aux  flambeaux  sur  un  lit  de  parade,  comme  le  corps  d'un 
souverain,  on  le  porta  dans  la  séf^ulture  royale  de  Westminster, 
suivi  d'unimmense  cortège  où  marchaient  les  plus  grands  seigneurs 
de  l'Angleterre,  le  chancelier,  les  ministres,  et  qu'entourait  le  res- 
pect public.  Voltaire,  qui  dès-lors  étudiait  les  grandes  découvertes 
de  Newton,  en  même  temps  que  le  théâtre  anglais,  fiit  sans  doute 
frappé  de  ce  glorieux  spectacle,  et  de  cette  apothéose  décernée  an 
génie  par  la  raison  d'un  peuple  éclairé.  On  ne  peut  douter  même 
qu'il  n'ait  gardé  souvenir  des  beaux  vers  que  fit  alors  le  poète 
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Thompson,  pour  honorer  la  mémoire  de  Newton  ;  on  y  trouve 
la  premik^e  pensée,  et,  ponr  ainsi  dire,  TaGcent  de  la  belle  épttre 
i  madame  da  Ghatelet  ;  et  on  conçoit  sans  peine  que,  tout  ému  de 
ces  funérailles  de  Newton,  il  ait  jeté  dans  sa  Henriade  la  magni- 
fique explication  du  système  du  monde. 

Tous  voyez  ce  qu'apprenait  Voltaire  àTécolede  l'imagination 
et  de  la  phQosophie  anglaise.  Londres  était  pour  lui  une  Athènes 
un  peu  sérieuse,  où  il  puisait  la  force  et  retendue  des  connais- 
sances plutôt  que  le  goût  et  la  grâce;  mais  quel  trésor  d'idées  et 
d'images  s'ouvrait  devant  lui!  quel  nouvel  élan  pour  cet  esprit  si 
libre!  Il  n*est  presque  aucun  écrit  de  Voltaire,  où  l'on  ne  trouve 
la  marque  de  ces  trois  années  de  séjour  à  Londres.  Nulle  part  sa 
Tîe  ne  fut  plus  laborieuse,  plus  affranchie  du  monde,  plus  occupée 
de  réflexions  et  d'études  :  «r  Je  mène  la  vie  d'un  Rose-Croix,  écri- 
vait-il, toujours  ambulant,  toujours  caché.  »  Son  grand  œuvre, 
c'était  de  former,  d'exercer  ce  génie  si  varié,  érudit,  léger,  histo* 
rique,  sceptique,  dramatique,  fait  pour  amuser  et  dominer  l'Eu- 
rope. Pas  un  moment  perdu  ;  il  refaisait  la  Henriade  ^  tout  en  lisant 
Newton;  d'un  entretien  métaphysique  de  Bolingbroke,  d'une  lec- 
ture de  Pope  ou  de  Swift ,  il  allait  aux  pièces  de  Shakspeare  mé- 
diter ce  pathétique  terrible ,  qu'il  appelait  barbare,  et  dont  il  re- 
porta l'émotion  dans  son  élégant  théAtre.  D  étudiait,  dans  Milton  et 
Butler,  le  sublime  et  le  burlesque  anglais ,  et  méditait  l'esprit  en- 
cyclopédique dans  Bacon.  D  s'inquiétait  peu  du  parlement,  alors 
fermé  an  public  ;  mais  parfois,  quittant  sa  solitude  de  Wandsworth, 
Q  se  glissait  dans  quelqu'une  des  réunions  de  sectaires,  communes 
à  Londres ,  et  dont  l'enthousiasme  un  peu  bizarre  amusait  son  in- 
crédulité. 

Au  milieu  de  cette  vie  de  poète  et  d'observateur.  Voltaire  entre* 
vit  avec  joie  l'occasion  de  rentrer  en  France.  Sa  moisson  était  foite. 
S*il  aimait  la  liberté  anglaise,  il  voulait  la  France  pour  y  vivre, 
pour  y  être  applaudi  en  dépit  de  la  censure  et  de  la  Bastille.  Un 
nouveau  ministre,  le  jeune  Haurepas,  leva  la  défense  qu'un  ca- 
price avait  fait  mettre  ;  et  Voltaire  accourut  à  Paris  avec  l'édition 
de  la  Henriade,  et  vingt  projets  d'ouvrages^  rêvant  ses  heures 
pkUoiophiques ,  ses  Elémens  de  Newton ,  Brutus,  Zaïre,  ]3LMortde 
César,  et  tout  le  xym*  siècle. 

ViLLBMAIN. 
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MM.  INGRES  ET  CALAMATTA. 


X«  Vmu  de  LowUXHI,  lorsqu'il  parat  an  Loavre,  exeita  une  ados» 
ntàoa  générale; chacim  se  plat  à  recoMiatCre  la  grandeur  et  la  séférM 
du  style  qui  recommande  cet  ouvrage.  Malheureusement  le  ubleaudi 
M.  Ingres  n'est  plus  aujourd'hui  sous  nos  yeux;  c'est  donc  un  vrai  ser- 
vice que  nous  rend  M.  Calamatta  en  publiant  la  gravure  du  Vmu  4$ 
Louis  XIII,  Cette  œuvre  savante,  poursuivie  avec  une  persévérance  qd 
devient  plus  rare  de  jour  en  jour ,  mérite  d'être  examinée  sérieuaemenl. 
Mab  pour  bien  comprendre  le  mérite  du  graveur,  c'est-à-dire  de  l'in- 
terprète, il  faut  d'abord  s'appliquer  à  pénétrer  le  rôle  et  l'intention  do 
maître.  C'est  à  cette  condition  seulement  qu'il  est  permis  de  juger  la  fi« 
délhé  de  la  traduction  qui  nous  est  donnée.  Or,  quel  est  aujourd'hui, 
cpiel  a  été  depuis  vingt  ans  le  rôle  de  M.  Ingres?  quelle  a  été  la  voloitté, 
l^ambitMB  permanente,  l'espérance  courageuse  de  l'artiste  émînent  à  qâ 
nous  devons  rÀpMéo^  d'Hamèn  et  k  Matt^te  de  seÀni  Sympkariml 
q^e  s'est-il  proposé  ?  quel  devoijr  &'est*il  prescrit  ?  N'est-ce  pas  de  ram»- 
ner  l'école  française  à  la  tradition  italienne  du  seizième  siècle  ?  N'art-i 
pas  prouvé  en  toute  occasion /qu'il  se  croyait  envoyé  pour  renouer  la 
chaîne  des  temps,  et  pour  reprendre  l'œuvre  du  génie  pittoresque  àb 
mort  de  Raphaël?  N'est-ce  pas,  pour  lui  et  pour  ses  disciples  fidèles. 
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ime  férité  pitcée  en  dehon  de  toute  cootrorerse,  que,  depuis  la  mort 
préuatarée  de  Fauteur  des  leget ,  la  peinture  a  toujours  été  dégéné* 
rmA  de  plus  en  plus?  Nous  ne  crofons  pas  nous  tromper  en  affirmant  que 
tous  les  principes  professés  par  M.  Ingres  se  réduisent  à  deux  mots  : 
eoDtinuer  Raphaël.  M.  Ingres ,  en  effet ,  considère  comme  non  avenues 
toutes  les  grandes  écoles  de  Venise ,  de  Madrid  et  d* Anvers ,  ou  plutôt  Q 
las  signale  ft  ses  élèves  comme  dp  véritables  fléaûx.Il  Irafte  le  Téronèse  , 
Morillo  et  Rubens ,  comme  les  amans  passionnés  de  Tantiquité  grecque 
tr^tent  le  moyeu-Age.  Toutes  les  transformations  qui  ont  altéré  la  divine 
cbasteté  du  pinceau  de  Raphaël  ne  sont ,  pour  M.  Ingres ,  que  des  accidens 
désastreux.  Madrid  et  Anvers  ont  continué  la  débauche  commencée  par 
Tenise.  Les  récompenses  et  les  applaudissemens  prodigués  à  ces  écoles 
égarées  ne  peuvent  effacer  la  tache  imprimée  &  leurs  fronts.  Le  Véronèse , 
MnriUo  et  Rubens  sont  marqués  du  sceau  de  Thérésie.  Le  rôle  pris  par 
M.Ingres  est-il  le  rôle  le  plus  sageTl^ous  ne  le  pensons  pas.  Nous  croyons 
sincèrement  que ,  si  Raphaél  revenait  parmi  nous  il  ne  recommencerait  pas 
Raphaël.  Puisqu'il  est  avéré  que  le  divin  auteur  des  Loges  a  profité  des 
travaux  exécutés  par  MicheMnge  dans  la  chapelle  Sixtine;  puisque,  sans 
accepter  comme  vraie  Fintervention  de  Bramante ,  nous  sommes  forcés  de 
reoonnaftre  un  changement  de  style  dans  Raphaël  à  l'époque  précise  oft 
le  Boonarroti  achevait  ses  firesques  prométhéennes ,  n*est-il  pas  naturel, 
ifest-il  pas  logique  de  voir  dans  cette  transformation  volontaire  le  germe 
«t4e  gage^  toutes  les  tranformations  que  Raphaël  se  fût  imposées,  s'il  eôt 
féca  an  dix-neuvième  siècle  au  Heu  de  vivre  au  seizième?  Puisqu'il  a  su 
i^r  dans  la  Stxtme  un  enseignement,  puisqu'il  n'a  pas  dédaigné  de  rece- 
Toir  une  leçon  du  seul  homme  qui  pût  lutter  avec  lui ,  puisqu'il  ne  s'est 
pas  enfermé  dans  la  gloire  qu'il  3vatt  conquise  comme  dans  un  cercle  sa- 
cré ,  ne  devons-nous  pas  croire  qu'il  aurah  étudié  les  écoles  de  Venise, 
de  Madrid  et  d'Anvers,  comme  il  a  étudié  le  peintre  florentin  ?  Assuré- 
Boent ,  il  n*y  a  rien  de  hasardé  dans  cette  conclusion.  Les  prémisses  une 
fois  posées ,  et  les  prémisses  sont  fournies  par  Fltistoire ,  le  respect  de  Ra- 
pliaël  pour  les  monumens  pittoresques  de  Yenise ,  de  Madrid  et  d*An* 
TCrs,  se  déduit  avec  une  évidence  irrésistible.  Vainement  objecterait-on 
que  Fauteur  de  la  Transfigurahon  et  de  VÈcoU  â^ Athènes  aurait  été  dé- 
tmiroé  de  Murilb  et  de  Rubens  par  Famonr  de  l'harmonie  linéaire;  cet 
argument  n'a  de  valeur  que  pour  ceux  qui  ne  vont  pas  au  fond  de  l'his- 
toire. L'homme  le  plus  richement  doué ,  le  plus  persévérant,  ne  peotem- 
ferasser  d'un  regard  toutes  les  parties  de  Fart  qu'il  a  choisi.  Après  Or- 
oigna,  Masaccio  et  le  Pérugin ,  Raphaël  devait  tenter,  devait  poursuivre 
rharraonie  linéaire.  Après  l'école  romaine,  Venise  et  Madrid  devaient 
dierdier  ht  couleur  en  vue  de  la  couleur  elle-même.  Maîtresse  de  la  ligne 
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et  de  la  couleor,  l'école  d'Anvers  devait  se  préoccaper  de  la  réalité  vi- 
vante et  charnue.  Or^  ce  qui  s'est  accompli  par  Venise ,  par  Madrid  et  par 
Anvers  y  n'eût  sans  doute  pas  été  pour  Raphaël  un  symptôme  de  déca- 
dence et  de  dépérissement.  Le  peintre  des  Loges ,  qui  a  su  modifier  sa 
manière  d'après  la  Sij^tine,  n'aurait  vu  dans  ces  transformations  que 
l'évolution  logique  de  rimagination  humaine.  Il  est  donc  vrai  que  M.Io» 
grès  contredit  Raphaël  en  le  continuant.  Toutefois  la  réaction  linéaire 
tentée  par  M.  Ingres  n'est  pas  sans  utilité.  Loin  de  là,  elle  nous  semble 
appelée  à  exercer  sur  l'école  française  une  influence  salutaire.  Cette 
influence  se  manifestera  d'abord  par  des  œuvres  maniérées  ;  les  disciples 
iront  au-delà  de  la  parole  du  maître  et  tueront  la  chair  pour  épurer  le 
contour.  Mais  après  l'attiédissement delà  première  ferveur,  après  l'oubli 
légitime  de  ces  œuvres  sans  inspiration  et  sans  vie,  il  restera ,  pour  fé- 
conder l'avenir  de  notre  école,  le  respect  de  ia  ligne  qui  s'affaiblissait  de 
jour  en  jour,  et  qui  paraissait  menacé  d'une  complète  abolition.  Pour 
estimer  M.  Ingres,  pour  mesurer  la  valeur  de  Técole  qu'il  a  fondée,  il 
est  donc  indispensable  de  tenir  compte  du  temps  où  il  est  venu.  Les  étu- 
des historiques  de  la  restauration,  en  élargissant  le  cercle  des  spécula- 
tions littéraires,  en  agrandissant  le  champ  de  la  poésie,  ont  certaine- 
ment rendu  au  génie  français  un  véritable  service.  Mais  en  même  temps 
qu'elles  fondaient  l'impartialité ,  elles  excitaient  chez  les  jeunes  esprits 
une  ardeur  cosmopolite.  Savoir  et  choisir  devint  bientôt,  pour  le  plus 
grand  nombre,  un  symbole  d'invention.  David  avait  tenté  de  naturaliser 
la  statuaire  sur  la  toile;  il  avait  combattu  pour  la  forme  abstraite.  La  gé- 
gération  nouvelle  chercha  dans  le  passé  une  école  qui  se  pli&t  mieux  à 
l'expression  des  scènes  historiques;  elle  trouva  sur  sa  route  les  maîtres 
de  Venise  et  d'Anvers,  et  oublia  bientôt  la  ligne  et  la  forme  pour  la  cou- 
leur égoïste.  Elle  ne  jura  plus  que  par  le  Véronèse  et  Titien ,  par  Rubens 
et  Rembrandt,  et  ne  parut  pas  soupçonner  que  ces  maîtres  illustres 
étaient  vrais  avant  d'être  éclatans.  Peu  à  peu  l'étoffe  et  l'armure  acqui- 
rent une  telle  importance,  que  l'homme  fut  à  peine  compté  pour  quelque 
chose.  Le  fer  et  le  velours  suffisaient  à  l'admiration  de  la  foule ,  et  la 
peinture  allait  tomber  dans  une  honteuse  puérilité,  lorsque  M.  Ingres, 
qui  depuis  long-temps  luttait  pour  la  ligne,  réussit  à  fonder  sa  popula- 
rité par  des  œuvres  glorieuses.  L'Apothéose  d'Homère  et  le  Fom  tf« 
Louis  XIII  étaient  et  sont  demeurés  des  argumens  victorieux.  De  pa- 
reils chefs-d'œuvre ,  enfantés  par  la  seule  puissance  du  dessin ,  devaient 
ramener  à  la  sagesse  les  disciples  du  Véronèse  et  de  Rubens  ,  et,  sans 
les  détrôner,  les  faisaient  mieux  comprendre  ;  car  nous  ne  croirons  ja- 
mais que  le  culte  d'un  maître  soit  la  négation  d'un  autre. 
Mais  nulle  part  la  réaction  tentée  par  M.  Ingres  ne  s'est  accomplie 
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avec  plus  de  grandeur  et  d*otilité  que  dans  la  peinture  religieuse.  Nulle 
part  en  effet ,  Tharmonie  linéaire  n'avait  un  aussi  beau  rôle  à  jouer.  A 
Diea  ne  plaise  que  nous  contestions  la  valeur  des  compositions  religieux 
ses  de  Murillo;  nous  ne  pourrons  jamais  oublier  la  Sainte  Famille,  qui 
suffirait  seule  â  illustrer^  dans  toute  l'Europe,  la  galerie  du  maréchal 
Soult.  Nous  avons  toujours  présente  à  la  pensée  la  naTveté  grave  de  la 
jeune  Marie,  l'ardente  virginité  de  son  visage,  la  santé  radieuse  de  Jé- 
sus, la  soumission  triomphante  de  Joseph.  Ce  n'est  pas  nous  qui  repro- 
cherons à  Murillo  l'accent  andaloux  de  cette  admirable  sainte  famille. 
Tout  en  reconnaissant  l'origine  pittoresque  de  Jésus  et  de  Marie ,  nous 
ne  pouvons  nier  la  divine  extase  qui  éclaire  le  visage  de  la  mère  prédes- 
tinée. S'il  était  donné  à  la  beauté  humaine  d'annoncer  la  beauté  céleste, 
assurément  la  madone  de  Murillo  nous  expliquerait  la  mère  de  l'Enfant- 
Dieu.  Mais  cependant  il  est  permis  sans  injustice  d'insister  sur  le  carac- 
tère voluptueux  de  cette  madone.  La  mère  de  Jésus  dans  cette  toile  de 
Murillo,  bien  que  voilée  d'une  sainte  pudeur,  bien  que  ses  regards  soient 
tout  entiers  à  son  enfant,  éveille  dans  l'ame  du  spectateur  plus  d'un  dé- 
m  tumultueux.  Elle  est  pleine  de  grâce  et  de  chasteté;  mais  sa  peau  est 
si  ardente  et  si  colorée,  le  sang  qui  circule  dans  ses  veines  est  si  abondant 
et  si  rapide,  ses  yeux  ont  tant  de  feu,  que,  malgré  lui ,  le  spectateur  se 
surprend  à  oublier  la  mère  pour  ne  plus  se  rappeler  que  la  femme.  Faut- 
il  conclure  de  cette  impression  que  la  madone  de  Murillo  n'est  pas  com- 
plètement belle?  Faut-il  incriminer  comme  mesquine,  cette  figure  qui 
n'enchatne  pas  l'admiration  et  qui  ne  défend  pas  le  désir  ?  Les  principes 
absolus  de  la  beauté  se  prononceraient  pour  l'affirmative.  Mais  il  nous 
semble  raisonnable  de  distinguer  dans  la  Vierge  de  Murillo  la  beauté 
divine  qui  se  compose  de  l'expression,  de  l'attitude,  et  la  beauté  hu- 
maine, la  beauté  voluptueuse ,  qui  s'explique  par  la  couleur,  par  le  ton 
ardent  des  chairs,  par  l'accent  andaloux  des  lèvres  et  du  regard.  Si  cette 
^stinction  est  fondée,  comme  nous  le  croyons,  Murillo  n'est  pas  demeuré 
aa-dessous  du  sujet  qu'il  avait  choisi  ;  mais  il  a  trouvé  dans  le  ton  du  mo- 
dèle qui  posait  devant  lui,  un  charme  qui  l'a  détourné  de  l'harmonie 
linéaire,  et  qui  trouble  chez  le  spectateur  l'impression  religieuse.  Si 
rame,  en  présence  de  la  Sainte  Famille  espagnole,  ne  s'élève  pas  sans 
tumulte  aux  régions  de  l'extase  religieuse ,  ce  n'est  donc  pas  la  faute  da 
peintre,  mais  bien  la  faute  du  climat  où  il  a  vécu.  Si  la  couleur  eût  été 
moins  chaude,  la  ligne  serait  plus  pure. 

L'école  flamande,  qui  procède  directement  de  Venise,  satisfait-elle 

mieux  que  l'école  espagnole  aux  conditions  de  la  peinture  religieuse? 

L'objection  soulevée  par  Murillo  ne  s'adresse-t-elle  pas  à  Rubens  avec 

raie  égale  justesse?  Nous  nous  décidons  hardiment  pour  l'affirmative. 

TOMB  X.  7 
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Malheureusement  les  grandes  compositions  religieuses  de  Rubens  ne  soQt 
pas  en  France;  et  maigre  Ténergieet  la  précision  des  gravures  qui  nous 
les  ont  révéléesy  les  admirateurs  de  Eubens^qui  ont  pu  contempler  iA 
Descente  de  Croix  dans  la  cathédrale  d'Anvers ,  auront  toujours  le  droit 
de  nous  dire  que  les  gravures  les  plus  parfaites  ne  sont  que  des  traductions. 
La  galerie  biographique  de  Marie  deMédicis  nous  explique  bien  toutes  Iqs 
qualités  générales  de  la  peinture  de  Rubens ,  mais  ne  montre  pas  le  style 
du  maître  dans  les  sujets  bibliques.  Une  admirable  esquisse  de  SainU  Fih 
mUle,  l'un  des  morceaux  les  plus  précieux  du  cabinet  de  Sébastien  Érar(|, 
nous  met  sur  la  voie  de  la  solution  que  nous  cherchons.  Une  Sainte  Fo^ 
mille  y  exécutée  dans  les  proportions  de  la  nature  par  le  chef  de  l'écolie 
flamande,  et  possédée  aujourd'hui  par  M.  Boûrsault,  diamant  inestima- 
.hle  que  le  Musée  n'a  pas  osé  acquérir,  ne  laisse  aucun  doute  dans  l'esprit 
de  ceux  qui  ont  pu  l  étudier.  Assurément  cette  composition  est  d'un  style 
plus  pur  et  plus  élevé  que  les  naïades  et  les  tritons  qui  décorent  les  mues 
du  Louvre.  Ceux  qui  ne  connaissent  de  Rubens  que  ses  œuvres  histori- 
ques sont  loin  de  le  connaître  tout  entier ,  et  ne  peuvent  soupçonner  la 
majesté  dont  il  a  su  empreindre  la  Sainte  Famille  dont  nous  parlons. 
Mais  pourtant  nous  serions  injuste ,  nous  protesterions  contre  l'évidence, 
si  nous  refusions  d'avouer  que,  dans  ce  morceau  même,  il  est  facile  de 
retrouver  la  réalité  charnue  qui  distingue  toutes  les  œuvres  du  maître. 
Cette  réalité,  quoique  moins  énergique  dans  la  Sainte  Famille ^  est  ce- 
pendant assez  prononcée  pour  entamer  le  caractère  idéal  du  sujet.  La 
vierge  et  l'enfant  sont  d'une  beauté  admirable;  mais  la  beauté  de  ces 
deux  figures  touche  de  trop  près  à  la  terre  pour  ravir  l'âme  aux  régions 
divines.  Le  spectateur  ne  se  lasse  pas  d'étudier  les  contours  et  les  plans 
de  Jésus  et  de  Marie;  mais  son  extase  ne  peut  aller  jusqu'à  l'enthouslasn^e 
religieux.  S'il  n'a  pas  encore  rencontré  deux  figures  pareilles,  ce  bonheur 
ne  lui  semble  pas  impossible;  car  il  sent  que  ces  deux  figures  vivent  et 
respirent  comme  les  hommes  qu'il  a  vus. 

Seule  dans  l'histoire,  l'école  romaine  satisfait  à  toutes  les  conditions  de 
la  peinture  religieuse  :  elle  n'a  pas,  et  nous  nous  empressons  de  le  recoii- 
naltre,  la  réalité  flamande.  Elle  ne  peut  lutter  par  l'éclat  de  la  coalenr 
ni  avec  Titien  ni  avec  Murillo;  mais  elle  domine  Venise  et  Madrid  p«r 
l'harmonie  linéaire.  C'est  à  ce  mérite  qu'il  font  rapporter  la  supériorité 
des  compositions  religieuses  de  l'école  romaine.  Pour  tout  homme  habi- 
tué à  l'étude  de  la  nature  vivante ,  il  est  clair  que  les  madones  de  Ra- 
phaël ne  vivent  pas  et  ne  pourraient  vivre  ;  il  est  clair  que  ces  lèvres  si 
fines  et  si  pures  ne  pourraient  parler,  que  ces  yeux  si  chastement  voilés 
ne  pourraient  regarder;  ces  joues,  dont  les  contours  nous  frappent  d'ad- 
jnirfttioD,  ne  sont  pas  échauffées  par  le  sang  de  nos  veines*  Tout  oek  est 
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Irès  Traî ,  et  c'est  pour  cela  cependant  que  Rapfiaéf  est  le  prince  des  ar- 
tistes religieux  ;  car  si  la  yie  est  impossible  aux  figures  qu'il  a  créées ,  ce 
itest  pas  parce  qii*îl  a  omis  étourdiment  un  ou  plusieurs  des  élémens  de 
h  Tie,  mais  bien  parce  qu'il  a  simplifié ,  par  sa  volonté  toute  puissante, 
h  fMme  8D08  laqueHe  la  rie  nous  apparaît.  Pour  soumettre  à  l'hannooie 
\  des  lignes  qu'il  a  rêvées  l'ensemble  du  visage  humain ,  il  élimine 
I  les  détails  que  la  nature  nous  présente ,  dont  la  vie ,  proprement  dite, 
se  peut  se  passer,  mais  qui ,  dans  le  sens  pittoresque ,  ne  sont  pas  abso- 
IttmeDt  néeesnlres.  Il  éteint  la  couleur  qui  signifie  la  force  et  la  santé,  il 
arrondit  les  plans  musculaires  qui  expliquent  et  produisent  le  mouve- 
ment, H  dtact  les  plis  des  paupières  ;  mais  cette  perpétuelle  simplification 
des  lignes  de  la  figure  humaine,  loin  d'accuser  l'ignorance  ou  Fimpéritie 
de  l'artiste,  signifie  seulement  qu'il  a  rêvé,  qu'il  réalise  une  forme  pins 
pore,  pH»  élevée  que  la  forme  humaine;  il  abrège  parce  qu'il  sait,  il 
steiplifie  parce  qu'il  généralise.  Aussi  toutes  les  madones  de  Raphaël 
parlent  à  l'ame,  au  lien  de  réjouir  les  yeux.  Il  règne  dans  les  yeux  de  ses 
vierges  divines  tant  d'innocence  et  de  sérénité ,  que  la  vie ,  en  les  attei- 
gnant, semblerait  les  profaner  .Elles  sout  incapables  de  se  mouvoir  ;  mais 
la  mobilité  n'est  pas  nécessaire  à  leurs  célestes  rêveries.  L'air  qu'elles  res- 
pirent n'est  pas  celui  que  nous  respirons.  Les  paroles  que  leur  bouche 
prononce  ne  font  pas  le  même  bruit  que  nos  paroles.  Quoiqu'elles  ressem- 
blent aux  femmes  de  la  terre,  nous  comprenons  qu'elles  ne  sont  pas  nées 
parmi  nous. 

M.  Ingres,  en  essayant  de  nous  ramener  à  l'école  romaine,  s'est  donc 
trouvé  porté  naturellement  vers  la  peinture  religieuse.  Il  s'est  trompé 
en  généralisant  une  vérité  particulière;  il  a  méconnu  lliistoire  de  l'art 
qu'il  professe  en  voulant  imposer  le  style  romain  à  tous  les  sujets  que 
Plmagination  humaine  peut  concevoir  et  tenter  de  réaliser  par  la  couleur. 
Mais  dans  l'ordre  des  idées  religieuses,  il  a  dû  avoir  et  il  a  eu  en  effet 
nne  grande  supériorité  sur  les  amans  de  Venise  et  d'Anvers.  Le  Voeu  de 
LmtU  Xllif  que  M.  Calamatta  vient  de  graver,  suffirait  seul  à  prouver 
ceqoe  nous  avançons.  Cette  composition  se  divise  naturellement  en  trois 
parties  bien  distinctes,  le  roi,  la  Vierge  et  les  anges.  Il  s'agissait  d'ex- 
primer dans  le  visage  du  roi  la  ferreur  et  l'espérance;  il  fallait  trouver 
poor  Louis  XIII  suppliant  une  attitude  qui  sût  concilier  la  majesté 
royale  et  l'humilité  chrétienne.  La  tâche  était  difficile;  nous  croyons  que 
M.  Ingres  n'est  pas  demeuré  au-dessous  de  l'entreprise  qu'il  avait  ac- 
ceptée. Le  manteau  royal  est  drapé  avec  une  simplicité  aboudante.  L'attt- 
lode  de  Louis  XIII  exprime  bien  la  résignation  et  la  prière.  Le  sceptre 
et  la  conronne  qu'il  tient  dans  ses  mains  et  qu'il  offre  à  Marie,  caracté- 
risent nettement  le  sujet  de  son  vœu.  Ce  qui  semblait  à  craindre ,  ce  que 
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BI.  Ingres  a  sa  éviter  avec  un  rare  bonheur,  c'était  l'emphase.  Un  artiste 
vulgaire,  préoccupé  deTéclat  du  velours  ou  de  l'achèvement  puéril  des 
broderies  du  manteau,  du  modelé  systématique  des  plans  du  visage,  ou 
de  la  précision  patiente  des  mains  qui  offrent  à  Marie  le  sceptre  et  la  cou- 
ronne de  France,  n'aurait  pas  trouvé  le  mouvement  que  M.  Ingres  a  donné 
à  cette  figure.  Il  n'était  permis  qu'à  une  intelligence  profondément  pé- 
nétrée de  la  dignité  du  sujet,  de  concilier,  par  une  merveilleuse  habileté, 
l'élan  du  chrétien  et  la  grandeur  du  roi.  Or,  M.  Ingres  n'a  méconnu  aa« 
cune  de  ces  deux  conditions  qui  nous  semblent  impérieuses.  H  n'a  pas 
fait  de  Louis  Xm  un  martyr  qui  monte  aux  cieux ,  mais  un  roi  devant 
qui  les  cieux  s'entr'ouvrent  ;  il  n'a  pas  cru  que  la  piété  du  monarque  To- 
bligeat  à  modérer  le  mouvement  de  la  figure  :  il  a  voulu  que  l'attitude 
fût  digne  des  lèvres  qui  prient ,  et  il  a  donné  au  geste  de  Louis  XIII  une 
ampleur  majestueuse.  Nous  ne  croyons  pas  possible  d'obtenir  plus  sim- 
plement reffet  que  M.  Ingres  s'est  proposé;  le  personnage  est  bien  ce 
qu'il  devait  être  :  il  est  vrai ,  sans  être  en  scène,  et  ce  mérite  est,  selon 
nous,  inappréciable. 

La  Vierge,  qui  abaisse  ses  regards  sur  le  roi  suppliant,  est  d'un  grand 
caractère.  La  sévérité  de  sa  physionomie  ne  contredit  pas  les  traditions 
de  l'école  romaine.  Ce  serait  une  étrange  méprise  que  de  chercher  sur 
le  visage  de  cette  femme  divine  la  grâce  et  la  candeur  qui  rayonnent  dans 
les  vierges  de  Rapbaèl.  Raphaël  n'avait  à  exprimer  que  le  bonheur  de 
la  maternité;  M.  Ingres  devait  peindre  sur  la  figure  de  Marie  l'intelli- 
gence à  côté  de  la  pureté,  la  force  à  côlé  de  l'indulgence.  La  tradition 
romaine ,  comme  toutes  les  traditions  bien  comprises ,  accepte  et  prescrit 
la  modification  que  nous  signalons.  Quoique  le  type  des  madones  de  Ra- 
phaèl  soit  d'une  beauté  admirable ,  ce  type  ne  renferme  pas  l'élément 
que  M.  Ingres  devait  mettre  en  relief,  je  veux  dire  la  force  indulgente. 
L'artiste  romain,  qui  a  multiplié  avec  une  fécondité  si  prodigieuse  le  vi- 
sage de  la  Vierge  divine,  ne  s'est  jamais  proposé  le  môme  but  que  le 
peintre  français  ;  il  serait  donc  injuste ,  il  serait  déraisonnable  de  deman- 
der à  Jj^l.  Ingres  pourquoi  il  s'est  cru  autorisé  â  changer  le  type  de  Blarîe. 
11  ne  faut  pas  oublier  que  Marie,  dans  le  V(bu  de  Louis  XIII,  accepte 
l'offrande  du  royaume  de  France,  et  qu'elle  promet  au  monarque  sup- 
pliant de  le  soutenir  dans  les  épreuves  qui  lui  sont  réservées.  La  force 
empreinte  sur  le  visage  de  la  Vierge  n'est  pas  une  faute ,  mais  une  néce»> 
site.  Ne  pas  deviner  les  motifs  qui  ont  décidé  M.  Ingres  à  modifier  le 
type  de  Técole  romaine,  c'est  ne  pas  comprendre  le  sujet  traité  par  le 
peintre  français.  Il  faut  louer  M.  Ingres  d'avoir  accepté  franchement 
toutes  les  difficultés  de  la  composition  qu'il  avait  entreprise;  il  faut  le 
remercier  de  n'avoir  pas  reculé  devant  la  violation  apparente  des  tradi- 
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tioBsqo'il  défend.  Un  homme  qui  n*eût  pas  pris  an  sérienz  la  mission  que 
H.  Ingres  s'est  donnée,  aurait  transporté  sar  une  toile  neuve  une  des 
madones  dn  Vatican ,  et  la  foule  n'eût  pas  songé  à  le  blâmer.  Cet  em- 
prunt était  fiicile»  et  ne  prescrivait  qu'une  imitation  patiente.  Mais  une 
pareille  servilité  ne  pouvait  convenir  au  chef  de  la  réaction  romaine,  et 
M.  Ingres  l'a  bien  compris. 

Lea  anges  qui  séparent  Marie  de  Louis  XIII,  participent  par  le  style  de 
la  force  empreinte  sur  le  visage  de  la  Vierge.  Leur  attitude  vivement 
aceoaée,  leurs  membres  vigoureux,  s'accordent  bien  avec  la  sérénité 
sévère  de  la  figure  qui  les  domine.  S'ils  ne  sont  pas  pareils  aux  anges  des 
Loges,  c'est  que  Marie  elle-même  a  changé  d'expression.  Ceci  est  une 
question  de  bon  sens. 

La  vierge  n'offrait  pas  les  mêmes  difficultés  que  le  roi.  Mais  les  pror 
blêmes  à  résoudre,  bien  que  différons,  n'éuient  pas  d'une  moindre  im- 
portance. Si  en  effet  l'étoffe  des  draperies  était  d'une  trame  uniforme, 
si  les  plans  et  les  contours  du  visage  éclairés  plus  franchement  indiquaient 
an  graveur,  d'une  façon  plus  nçtte ,  leis  procédés  à  suivre,  il  y  avait  ce- 
pendant plus  d'un  écueil  à  éviter.  Rien,  dans  la  gravure  de  la  Vierge ,  ne 
poavait  se  faire  à  demi  ;  la  tricherie ,  même  la  plus  légère ,  devenait  une 
fiinte  grave;  il  s'agissait  de  modeler,  au  grand  jour,  le  visage,  les  mains 
et  les  draperies  de  cette  figure ,  et  surtout  de  respecter  le  type  choisi  par 
le  peintre,  de  reproduire  scrupuleusement  la  force  indulgente  empreinte 
dans  les  traits  de  la  Mère  dirine.  Cette  tâche ,  M.  Galamatta  l'a  digne- 
ment remplie.  Dans  le  front,  les  joues  et  le  cou  de  la  Vierge,  il  a  sage- 
ment évité  les  tailles  systématiques,  militairement  alignées,  qui  abolis- 
sent les  contours  en  imposant  à  toutes  les  parties  de  la  forme  humaine  une 
symétrie  sans  valeur  et  sans  signification.  Les  mains  se  peuvent  comparer 
aux  meiUenres  de  Fécole  romaine.  Quant  aux  yeux  de  la  Vierge,  pour  les 
juger,  pour  les  bien  comprendre ,  il  est  nécessaire  de  se  rappeler  le  sen- 
timent que  M.  Ingres  a  voulu  peindre  sur  le  visage  de  la  Vierge.  Si  l'on 
y  cherchait  la  grâce  demi-divine ,  demi-matemdle  que  Raphaël  a 
donnée  à  toutes  ses  madones ,  on  serait  condamné  au  désappointement; 
Mais  tel  n'a  pas  été  le  but  de  M.  Ingres.  Si  l'on  veut  bien  ne  pas  oublier 
la  force  indulgente  que  l'auteur  s'est  proposé  d'exprimer,  il  n'y  a  plus 
rien  de  singulier  dans  les  paupières  de  cette  figure.  L'ampleur  des  or- 
bites et  la  courbe  décrite  par  les  sourcils  se  déduisent  naturellement  de 
l'intention  même  qui  est  exprimée  dans  le  visage.  La  sérénité  virginale  et 
dmoe  ne  régnant  plus  sans  partage  sur  le  front  de  Marie,  il  n'y  a  pas 
lien  à  s'étonner  que  le  regard  soit  modifié  selon  la  donnée  choisie  par 
le  peintre.  Les  draperies  sont  d'un  beau  jet  et  traduisent  bien  le  nu 
^dles  enveloppent;  les  ^is  sont  rares  et  divisés  grandement.  L'enfant 
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est  ua  vrai  chef-d'œuvre.  La  tête,  le  torse  et  les  membres  défient  Ta 
lyse  la  plus  patiente,  et  satisferont,  nous  eu  sommes  sûr»  les  yeux  lea 
plus  exercés* Pureté,  jeunesse,  rien  n'y  manque.  Ghaciue  morceau  pria 
ea  lui-même  est  traité  avec  la  même  perfection,  et  tous  les  morceaux  g^ 
ensemble  s'accordent  harmonieusement. 

Nous  sommes  heureux  de  retrouver  dans  la  gravure  de  M.  Galamattft 
les  qualités  qui  distinguent  M.  Ingres.  La  tête ,  les  mains  et  les  véteoieps 
de  Louis  XIII  sont  traités  avec  une  simplicité  pleine  d'élégance;  les  mains 
surtout  sont  dessinées  avec  une  précision  à  laquelle  nous  ne  sommes  pas 
habitués.  L'étoffe  et  les  ornemens  du  manteau  se  détachent  hardimeat 
sur  le  fond  de  la  planche,  mais  ne  distraient  pas  Tattention.  La  denteU» 
qui  couronne  le  mauteau  et  le  satin  des  manches  sont  d'une  légèreté  au- 
dessus  de  tout  éloge.  Nous  ne  croyons  pas  que  l'auteur  du  Fom  de 
Louis  XIII  ait  rien  à  regretter  dans  le  dessin  de  cette  figure.  Le  burin  a 
suivi  le  pinceau  pas  à  pas,  avec  une  fidélité  religieuse.  Dans  la  gravure  et 
dans  le  tableau,  c'est  la  même  résignation,  le  même  élan,  la  méBae  far* 
veur.  Il  est  évident  pour  nous,  il  sera  évident  pour  tous  les  esprito  atlen» 
tifs,  que  M.  Calamatu  s'est  profondément  pénétré  de  la  pensée  du  pein- 
tre, qu'il  est  monté  jusqu'à  la  source  même  de  cette  belle  compositien^ 
qu'il  s'est  iuspiré  de  la  croyance  religieuse,  sans  laquelle  ce  Ubieau  uè 
serait  pas.  Nous  avons  beau  regarder  pour  la  vingtième  fois  tous  les  dé- 
tails du  roi  agenouillé,  il  nous  est  impossible  de  découvrir  unstnlpoini 
où  le  burin  ait  bronché.  La  patience  et  le  savoir  du  graveur  ont  tenu  boa 
jusqu'au  bout;  il  ne  s'est  reposé  qu'après  avoir  épuisé  la  loUe,  après  s'être 
assuré  que  les  procédés  de  son  art  ne  lui  permettaient  rien  au-delà.  Ce 
que  nous  ne  saurions  trop  louer  dans  cette  figure,  c'est  la  sobriété;  dans 
les  moyens  employés  par  M.  Calamatta,  il  n'y  a  pas  trace  dechariatn- 
nisme.  Il  est  vrai  que  la  manière  de  M.  Ingres  se  prêtait  moli»  faeilemeofc 
que  J  au  V  rc  d'un  coloriste  à  l'application  des  méthodes  fondées  sur  la  hh 
p©rchi?rîe;  il  est  vrai  que  l'opposition  brutale  du  noir  et  du  blanc,  si 
applam!ic  daos  la  plupart  des  gravures  contemporaines,  eût  contredit 
manlfostcmcnt  le  style  et  la  gamme  du  maître.  Mais  toutes  ces  considén- 
lions,  quoique  justes  en  elles-mêmes,  eussent  été  méconnues  par  un  gni* 
vcur  du  SL tond  ordre.  M.  Calamatta  a  cherché  l'effet  dans  la  reprodoc* 
tiou  ÛiKIl*  du  tableau  de  M.  Ingres,  et  son  espérance  n'a  pas  été  déçoe. 
il  na  voulu  que  le  posible,  et  il  a  réalisé  «tout  ce  qu'il  voulait.  Son 
lijui*  Xni  est  une  belle  et  simple  figure,  purement  dessinée,  et  colorée 
autant  qu  elle  doit  l'être  pour  s'accorder  avec  le  reste  de  la  composltâma. 

Les  aiig*  §  qui  relèvent  la  draperie  de  l'autel  à  droite  et  à  gauche  of- 
btut  lie  immes  lignes  et  sont  modelés  avec  fermeté.  Noua  reneranns 
M,  Cabiii  u  lu  d'avoir  traité  ces  deux  figures  avnc  le  même  soin  que  le  xni 
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el  la  Tierge.  Dans  une  compotition  bieo  ordosoée  riea  D*eit  à  DégMgw  ; 
•chaque  partie,  si  elle  est  Traimentà  sa  place»  concourt  elBcacemeiit à 
TefTet  général  de  l'œuvre;  négliger  une  partie ,  U  traduire  avec  une  demî- 
fidélîté,  c'est  donc  nuire  à  l'effet  général.  M.  Calanaatta  l'a  bien  compris, 
et  U  est  évident  que  son  zèle  a*a  pas  fléchi.  S'il  a  failli  »  oe  n'est  pas  y^ 
kMDtalrenieot.  L'avant-bras  gauche  de  Tange  placé  à  la  gauche  du  specta» 
tenr  n'a  pas  une  épaisseur  suffisante.  Il  ne  faut  pas  une  grande  cUir- 
TOjance pour  apercevoir  cette  faute;  mais  nous  sommes  sûr  que  M.  Ga- 
lamatta  l'a  commise  à  son  insu.  Il  s'est  trompé  sur  le  sens  à  donner  aux 
tailles  de  ce  morceau  ;  et  qoand  il  s'en  est  aperçu ,  il  était  trop  tard  pour 
réparer  son  erreur.  Il  eût  fallu  effacer  les  tailles  faites  en  diminuant 
l'épaisseur  du  cuivre ,  et  cette  rature  eût  peut-être  compromis  le  tirage 
de  la  planche.  Le  reste  de  la  figure  est  irréprochable.  Je  dois  bUmeravec 
la  même  franchise  Tun  des  deux  anges  qui  tiennent  l'écussou  où  est  ia- 
scrit  le  vœu  de  Louis  XUI ,  et  c'est  encore  l'ange  placé  à  la  gauche  du 
spectateur.  Les  plans  de  cette  figure  ne  sont  pas  modelés  avec  la  même 
fermeté  que  le  reste  de  la  gravure.  Il  est  probable  que  la  place  de  cet  ange 
avait  été  réservée  sur  le  cuivre ,  et  que  M.  Gakmatta  n'a  commencé  à  le 
graver  qu  après  avoir  tiré  déjà  plusieurs  épreuves  d'essai.  En  divisant 
les  plans  de  cette  figure ,  il  ne  s'est  pas  rendu  compte  de  la  valeur  qu'il 
devait  leur  donner.  Il  a  indiqué  les  contours  tirop  vaguement,  et  le  tra- 
vail une  fois  achevé ,  il  n'a  plus  été  possible  de  corriger  les  résultats  ob- 
tenus. Mais  il  y  aurait  plus  que  de  l'injustice  à  insister  sur  les  deux  fautes 
que  nous  venons  de  signaler.  Les  gravures  les  plus  justement  célèbres 
n'échapperaient  pas  à  des  remarques  du  même  genre.  Quand  il  s'agit  de 
tailler  le  cuivre,  la  volonté  ne  s'accomplit  pas  aussi  librement  que  sar 
la  toile.  Le  cuivre  une  fois  entamé  garde  les  sillons  tracés  par  le  burin  ; 
essayer  de  les  effacer,  c'est  jouer  gros  jeu.  M.  Calamatta  a  donc  bien  fait 
de  nous  livrer  son  œuvre  telle  que  nous  la  voyons;  employer  son  temps 
à  se  rendre  littéralement  irréprochable  eût  été  de  sa  part  une  coupable 
pusillanimité.  Il  a  eu  raison  de  ne  pas  tenter  la  perfection  absolue. 

D'ailleurs,  outre  la  pureté  du  dessin ,  une  qualité  non  moins  précieuse 
recommande  encore  la  gravure  du  Vcbu  de  Louis  XIII,  je  veux  parler 
de  l'harmonie.  C'est  à  l'harmonie  qu'il  faut  rapporter  la  meilleure  partie 
de  l'effet  produit  par  cette  composition.  La  précision  des  contours,  si 
complète  qu'elle  fût,  ne  suffirait  pas  seule  à  nous  satisfaire.  Les  yeux, 
s'ils  ne  rencontraient  pas  des  valeurs  de  ton  habilement  ordonnées ,  ne 
sauraient  où  se  reposer  et  s'irriteraient  par  la  distraction.  La  gravure  de 
M.  Calamatta  ne  laisse  rien  à  désirer  de  ce  côté.  Toutes  les  figures  sont 
liaignées  dans  une  commune  lumière,  mais  éclairées  selon  la  place  qu'elles 
occupent.  Grâce  à  l'harmonie  des  tons  employés  par  le  graveur,  le  re- 
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gard  embrasse  en  un  instant  Tespace  entier  de  la  composition.  L'hésita- 
tion et  l'inquiétude  sont  impossibles.  Ceci  est  un  grand  bonheur;  mais  il 
n'est  donné  de  l'atteindre  qu'à  la  science  consommée. 

L'œuvre  de  M.  Galamatta  mérite  donc  à  plusieurs  titres  radmiratkm 
et  les  applaudisseînens  de  la  critique.  Non-seulement  c'est  une  b^ 
œuvre,  une  grande  composition  bien  comprise  et  bien  rendue,  pure,  har- 
monieuse; mais  encore  c'est  l'accomplissement  d'une  volonté  persévé- 
rante, n  n'a  pas  fallu  moins  de  sept  années  pour  mener  à  bonne  fin  cette 
courageuse  entreprise.  Si  nous  voulons  que  la  gravure  multiplie  les  meil- 
leures pages  des  grandes  écoles,  et  déroule  à  nos  yeux  la  série  des  ioven- 
tions  enfantées  par  les  générations  qui  nous  ont  précédés,  c'est  un  de- 
voir impérieux  d'encourager  publiquement  ceux  qui  se  dévouent,  comme 
M.  Galamatta,  à  traduire  les  maîtres.  Pas  un  des  procédés  que  l'industrie 
moderne  a  mis  à  la  mode  depuis  quelques  années  ne  peut  lutter  avec  It 
gravure  pour  la  reproduction  des  œuvres  savantes.  Sans  méconnaître  lé 
mérite  relatif  de  ces  procédés,  il  faut  donc  remercier  les  hommes  qui  ne 
reculeut  pas  devant  le  sacrifice  de  plusieurs  années,  et  qui  ne  perdent 
jamais  de  vue  le  but  qu'ils  ont  choisi.  De  tels  hommes  sont  rares;  pro- 
posons-les pour  modèles ,  et  saluons  par  nos  applaudissemens  chacone 
des  œuvres  qu'ils  achèvent.  Si  nous  réservions  nos  louanges  pour  les 
œuvres  improvisées ,  la  persévérance  fléchirait  bientôt ,  et  l'art  livré  aa 
caprice  oublierait  sa  mission. 

Gustave  PLAfiCHS. 
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NATURELLES. 


ZOOLOGIE. 

Dans  ce  siècle  où  l'histoire  philosophique  de  la  littérature  a  été 
le  sujet  de  si  nombreux  travaux ,  nous  nous  sommes  souvent 
étonné  de  voir  l'histoire  philosophique  des  sciences  naturelles  res- 
ter en  dehors  du  cercle  habituel  des  recherches  et  des  méditations 
des  savans.  Quelques  esprits  éminens  de  notre  époque,  en  vue  d'é- 
tablir ou  de  réfuter  par  les  enseignemens  de  Thistoire  certaines 
doctrines  scientifiques  plus  ou  moins  contestables ,  M.  Cuvier,  en- 
tre autres  9  dans  ses  célè|>res  leçons  du  Collège  de  France  y.ont 
abordé  ce  magnifique  sujet  d'études,  mais  en  le  considérant  sous 
quelques  points  de  vue  seulement;  et  M.  Ampère,  qui  avait  conçu 
la  pensée  (1)  de  le  traiter  dans  son  ensemble,  pour  les  sciences 
naturelles  comme  pour  les  autres  branches  des  connaissances  hu- 

(t)  Vûjm  9oa  Eêioi  $ur  la  phUosopttie  de*  sciences,  tome  I«r,  et  le  travail  publié 
m  M.  Am^èn  par  M.  Siinte-BeuTe  et  M*  Uttré  dans  cette  Hmtue,  no  da  15  fërrier. 
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maines ,  M.  Ampère  n*a  pas  même  commencé  rexécution  de  cette 
œuvre  immense,  qui ,  si  elle  ne  surpassait  pas  la  puissance  de  penr 
sée  et  le  savoir  encyclopédique  de  cet  homme  de  génie ,  était  du 
moins  trop  au-dessus  de  ses  forces  physiques. 

n  est  douteux,  disons  plus,  il  est  hors  de  tout  espoir  que  la 
conception  grandio9e  d«  M.  Ampère  pvisse  être  réalisée  avant  de 
longues  années  ;  mais  il  est  possible  et  il  importe  dès  aujourd'hui 
de  préparer  par  des  travaux  partiels  et  de  hftter  le  moment  où  ce 
progrès  pourra  être  accompli.  En  d'autres  termes,  Thistoire  géné- 
rale des  sciences,  l'examen  philosophique  de  leurs  rapports  de 
Cliation  et  des  influences  mutuelles  qu'elles  ont  exercées  les  unes 
sur  les  autres^  la  détermination  du  but  commun  vers  lequel  eQes 
tendent  et  de  la  distance  qui  en  sépare  chacune  d'elles ,  toutes  ces 
hautes  questions,  et  plusieurs  autres  qui  dérivent  de  celles-ci, 
nous  restent  encore  en  grande  partie  inaccessibles.  Mais  le  mo- 
ment nous  semble  venu  où  les  relations  de  chaque  science  en 
particulier  avec  les  sciences  voisines ,  où  son  origine  et  les  phases 
diverses  de  son  évolution,  appréciées  sous  un  point  de  vue  phUo- 
sophique,  peuvent  conduire  à  l'intelligence  nette  et  précise  de  ses 
progrès  passés  et  de  son  état  présent,  et  par  elle,  à  des  enseigne- 
mens  précieux,  impossibles  par  toute  autre  méthode,  sur  ses  pro- 
grès futurs  et  sur  la  direction  qu'il  convient  de  lui  imprimer. 

C'est  avec  cette  pensée  que  nous  avons  présenté  dans  un  autre 
travail  (1)  l'histoire  de  la  tératologie  «  et  montré  comment  celte 
science  a  commencé,  est  restée  stationnaire ,  puis  tout  à  coup  a 
grandi  et  s'est  développée  selon  les  lois  voulues  par  ses  rapporta 
de  filiation  et  par  ses  connexions  avec  les  autres  sciences  de  lor- 
ganisation.  C'est  encore  avec  les  mêmes  idées  que  nous  allons 
aborder  aujourd'hui  Thistoire  de  la  zoologie,  et  que,  sans  dôme, 
nous  essaierons  par  la  suite  de  retracer  celle  de  la  physiologie  el 
des  diverses  branches  des  sciences  anatomiques^ 


Soit  que  nous  considérions  la  zoologie  dans  sa  vaste  et  harmo- 
nique unité,  soit  que  nous  déroulions  devant  nous  la  longue  série 

(1)  Mu  nalioiaiUM  éi  M»  JHilfIrf  ftfii^alf  «I  jMtt^^^ 
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4%  «es  branches  Arersefl»  die  noas  apparaît  également  comme  mie 
adence  immense  par  le  nombre  et  la  yariété  des  êtres  qui  appar- 
tiefvient  à  son  domaine,  immense  encore  par  le  nombre  et  la  va- 
TÎété  des  problèmes  qui  sont  à  résoudre  pour  chacun  d*eux.  D 
n'entre  pas  sans  doute ,  il  ne  peut  entrer  dans  nos  idées  de  tra- 
der ici  le  tableau  complet  des  développemens  et  des  progrès 
de  la  Boologie,  et  de  suivre  dans  son  cours  le  long  enfantement 
de  cène  science;  mais  nous  essaierons  au  moins  d*esquisser  à 
ip^uids  traits»  dans  cet  artide  général,  le  tableau  delà  lutte  vic- 
torieuse qui  a  déjà  vain  à  l'homme  la  découverte  de  (dusieurs  des 
njstères  de  la  création  animale ,  et  lui  a  ouvert  la  voie  vers  des 
conquêtes  plus  hardies  encore  et  plus  belles. 

Cette  lutte  a  été  longue;  les  phases  en  ont  été  diverses.  L'esprit 
Iramain,  long-temps  incertain  sur  la  route  qu'il  devait  suivre, 
est  souvent  resté  stationnaire ,  a  quelquefois  été  rétrograde; 
mais  y  en  dépit  de  tous  les  obstacles ,  chaque  génération  de  tra^ 
T«31enrs  a  porté  sa  pari  de  matériaux  à  TédiGce  commun ,  Jus- 
ipk'k  ce  qu*enfin ,  comme  3  Test  aujourd'hui,  le  plan  de  son  en- 
semble fftt  nettement  tracé ,  et  par  là  le  but  clavement  signalé 
aux  efforts  de  chacun. 

Au  miUeu  de  toutes  les  alternatives  qu*a  présentées  la  toologie 
dans  sa  marche  inégalement  progressive ,  trois  périodes  prindpa- 
les  peuvent  être  distinguées ,  trois  périodes  qui  ont  existé  ou  exis- 
teront aussi  pour  toutes  les  autres  sciences  d'observation. 

Bans  l'une,  période  d'essai  et  de  confusion  avec  les  autres  bran- 
dies des  connaissances  humaines,  le  sage,  pour  employer  l'expres- 
sion des  anciens,  le  savant,  selon  Texpression  des  modemea^ 
comprend  dans  ses  larges,  mais  vagues  méditations,  tous  les  phé-» 
Bomènes  que  les  mondes  extérieur  et  intérieur  offrent  à  ses  yeux 
tm  A  sa  pensée.  Ardente,  avide,  téméraire,  comparable  à  un  enfiut 
dont  les  fiicultés  nouvelles,  dont  la  jeune  intdligence  s'exercent  kt^ 
eessamment,  sans  réserve  et  sans  choix,  sur  tout  ce  qui  Tentoure^ 
la  sdence  de  cette  période  se  hâte  de  recueillir  des  faits  dans  too- 
tes  les  directions,  et  d'enfanter  des  systèmes  pour  l'explication  de 
tous  les  phénomènes;  mais  ces  faits,  non  soumis  à  l'analyse,  ces 
systèmes,  oeuvres  brillantes,  mais  fragiles  de  l'imagination,  instruî- 
aent  moins  l'esprit  qu'ils  ne  lui  plaisent  et  ne  Tétonnent.  La  poésie 
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(s*en  inspire,  mais  la  science,  au  langage  sévère  et  précis,  n*en  con- 
clut rien. 

G*est  Tanalyse,  au  contraire,  qui  règne  dans  la  seconde  période. 
Le  règne  animal  a  désormais  ses  observateurs  spéciaux;  et  de 
cette  division  du  travail  naissent  immédiatement  une  précision,  une 
rigueur  jusqu'alors  inconnues.  Aussi  la  zoologie,  jusque-là  sans 
faits,  sans  principes,  sans  nom ,  s'enrichit  rapidement  de  faits  au- 
thentiquement  constatés,  examinés  avec  soin  dans  toutes  leurs 
circonstances,  analysés  dans  leurs  détails,  ou,  pour  tout  dire,  en 
un  mot,  de  faits  bien  observés.  Dès-lors  elle  prend  place ,  die 
acquiert  un  rang  distinct  et  important  dans  le  cercle  des  connais- 
sances humaines.  Ce  n'est  pas  qu'elle  soit  encore  une  science  con- 
stituée; mais  une  base  solide  et  durable  est  désormais  offerte  aux 
travaux  des  zoologistes  futurs,  et  la  voie  du  progrès  est  large- 
ment ouverte. 

Aussi,  dans  la  troisième  période,  les  découvertes  se  suc- 
cèdent aussi  rapidement  qu'elles  étaient  rares  d'abord;  et  chaque 
jour  leur  importance  croit  comme  leur  nombre.  Une  multitude  de 
faits  étant  connus,  il  devient  à  la  fois  possible  et  nécessaire  de 
saisir  entre  eux  une  foule  de  rapports  inaperçus,  d'en  déduire 
des  généralités,  d'en  rechercher  les  lois.  Et  dès  qu'il  devient  pos- 
sible de  généraliser,  de  comprendre  l'expression  d'une  foule  de 
fûts  dans  une  formule  générale,  les  barrières  qui  séparaient  cha- 
que ordre  de  faits  et  d'idées,  tombent  ;  et  les  sciences,  si  long-temps 
séparées  pour  Tétude  des  faits  de  détail,  s'unissent  pour  la  décou- 
verte des  grandes  lois  de  la  nature.  Alors  apparaissent  de  nouveau 
des  conceptions  aussi  larges,  des  systèmes  aussi  vastes  que  le 
jrègne  animal,  que  la  création  elle-même.  Comme  à  l'origine  de  la 
science,  mais  avec  la  raison  pour  guide,  l'imagination  peut  dé- 
ployer ses  ailes  vers  les  sommités  les  plus  élevées;  et  la  poésie, 
effrayée  un  instant  par  les  formes  sèches  et  le  langage  aride  de 
l'analyse,  retrouve  de  sublimes  inspirations  dans  la  contemplation 
,_^8  harmonies  de  la  nature  et  de  ses  éternelles  lois. 

Ainsi,  confusion  de  toutes  les  sciences  et  essais  audacieux  dans 
toutes  les  directions,  isolement  de  la  zoologie  et  analyse  des  faits, 
association  de  la  zoologie  avec  les  autres  sciences  et  généralisa- 
tion des  fsdts  :  tels  sont  les  caractères  des  trois  périodes  qu'a  prè- 
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seatées  le  ooors  progresinf  des  dével^ppemens  de  la  zoologie,  et 
dont  il  nous  reste,  après  avoir  indiqaé  les  traits  généraux,  à  mon- 
trer les  phases  principales  et  l'enchaînement. 

n. 

La  Genèse ,  ce  monument  mystérieux  de  l'origine  de  notre  globe 
et  de  Torigine  de  notre  espèce,  nous  représente  Adam,  à  peine 
sorti  des  mains  de  Dieu,  et  avant  même  la  création  de  la  femme,^ 
occupé  à  dénommer  les  animaux  de  la  terre  et  les  oiteaux  du  eiel;, 
elles  noms  qu'il  leur  donna,  fureni^  dit  la  Genèse,  les  vrais  noms^ 
Nous  serions  donc  en  droit  de  dire  que  le  premier  homme  fut 
aussi  le  premier  zoologiste,  et  que  la  zoologie,  antérieure  à  toutes 
les  autres  sciences,  a  précédé  même  Tachèvement  de  la  création 
de  notre  espèce. 

Dans  l'antiquité  la  plus  reculée  à  laquelle  puisse  remonter  l'his- 
toire authentique,  la  zoologie  nous  apparaît  de  même,  sinon  dis- 
tincte (elle  ne  pouvait  l'être  à  une  époque  dont  le  caractère  le 
plus  essentiel  est  la  confusion  de  toutes  les  sciences),  au  moins 
cultivée  à  l'égal  de  toutes  les  autres  branches  des  connaissances 
humaines.  Chez  les  Égyptiens  et  les  autres  peuples  divisés  en 
castes ,  l'une  d'elles  se  trouve  toujours  dépositaire  à  la  fois  de 
toutes  les  sciences,  de  toutes  les  lettres,  de  tous  les  arts  libéraux. 
Le  prêtre  est  à  la  ibis  le  seul  philosophe,  le  seul  lettré,  le  seul 
savant,  et  même  le  seul  médecin.  Le  droit  de  sayoir  est  Tune  de 
ses  prérogatives,  et  cette  prérogative,  il  la  conserve  précieuse- 
ment. Tout  le  trésor  des  connaissances  humaines,  il  le  place  dans 
le  temple,  entre  lui  et  son  Dieu  ;  il  en  honore,  il  en  agrandit  la  re- 
ligion, et  n'en  révèle  au  peuple  que  quelques  notions,  présentées 
sous  le  voile  de  l'allégorie  et  comme  des  mystères  que  l'on  doit 
révérer  sans  oser  les  comprendre.  Ce  qu'était  la  zoologie  à  cette 
époque  reculée,  le  nombre  et  l'importance  des  faits  déjà  recueillis, 
nul  ne  peut  le  dire  avec  précision  :  qui ,  même  après  les  décou- 
vertes de  ces  deux  illustres  émules,  Young  et  Champollion,  qui 
oserait  concevoir  la  pensée  d'arracher  aujourd'hui  à  la  science 
égyptienne  les  voiles  à  travers  lesquels  les  Égyptiens  eux-mêmes 
ne  faisaient  qu'entrevoir  quelques  douteuses  lueurs?  On  est  donc 
et  sans  doute  on  sera  toujours  réduit  à  se  contenter  d'une  ap- 
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proximajtîoii  dont  même  oa  ne  saurait  meaurar  rerraur  ;  mais  eetts 
approximalion  nous.suffit  id  pleiaernaat.  Le  voisinage  du  désert, 
rétendue  de  TËgypte,  et  par  suite  la  difficulté  de  voyager»  soui 
un  climat  aussi  ardent ,  sans  l'aide  d'animaux  domestiques;  le 
grand  nombre  de  mammifères  et  de  serpens  redoutables  à  Tbomme 
que  nourrit  TÉgypte  aussi  bien  que  toutes  les  autres  terres  afri- 
caines; la  multitude  des  poiasoBs  alineataires  qui  peuplent  le  NO, 
et  des  reptiles  qui  vivent  sur  ses  bords  et  s'avancent  avec  lui  cha* 
que  année  lors  de  ses  inondations  ;  toutes  ces  conditions  tinpostîeit 
aux  Égyptiens  la  nécessitéy  en  même  temps  qu'elles  leur  donnaient 
de  faciles  moyens  de  recueillir  ine  foule  de  faits  et  de  notions  jv 
les  animaux.  Le  savoir  zoologique  des  Égyptiens  est  en  effet  nul 
hors  de  doutepar  les  témoignages  de  l'histoire  sur  la  religion  égyp* 
tienne  dont  chaque  mystère  était  l'expression  all^rique  de  l'an 
des  grands  phénomènes  naturels  ;  par  les  peintures  des  monnineai 
sur  lesquels  une  multitude  d'animaux  sont  représentés  «  et  pres- 
que toujours  avec  une  entente  surprenante  de  leurs  habitades; 
par  les  momies,  les  statuettes  d'animaux,  et  d'autres  docomens  de 
diverses  sortes  qui  ont  été  recueillis  dans  les  monumens  et  ks 
catacombes;  enfin  par  les  récits  d'Hérodote,  dont  le  magnifique 
ouvrage  est  une  histoire  scientifique,  rdigieuse  et  morale  en  même 
temps  que  politique.  Les  détails  qu'Hérodote  nous  a  transmis  sur 
l'organisation  de  plusieurs  animaux  de  l'Egypte,  les  récits  si  fidàle* 
ment  naïfs  qu'ils  nous  a  faits  de  leurs  mœurs,  ne  sont  sans  doute 
qu'un  pâle  reflet  du  savoir  des  Égyptiens  :  et  cependant,  tels  qu'ils 
sont,  ils  eussent  suffi  pour  faire  vivre  à  jamais  le  nom  d'HÀrodota^ 
alors  même  que  le  père  de  l'hisUHre  eût  perdu ,  par  la  destruetioB 
du  reste  de  son  admirable  livre ,  (ous  ses  titres  à  une  autre  et  plus 
brillante  immortalité.  • 

m. 

La  Grèoe  n'a  pas  plus  échappé  que  FÉgypte  à  cette  loi  de  l'es- 
prit humain,  qui  le  condamne  à  s'essayer  à  la  fois ,  à  l'origine  de 
ses  études,  dans  toutes  les  branches  des  connaissances,  et»  par 
suite,  à  s'arrêter,  dès  les  premiers  pas,  dans  chacune  d'dles.  Un 
philosq>he  grec,  comme  un  prêtre  ^yptien,  cultivait,  non  la  phi- 
losophie telle  que  nous  l'entendons  aujourd'hui,  mais  toutes  les 
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sdenees  dlars  indbtinctes.  Thaïes ,  le  premier  des  sages  de  la 
Qrèoe,  était physiden,  astronome,  géomètre  et  moraliste;  Anaxa- 
goras,  nataralbte,  géologue,  anatomiste  et  physicien;  Démocrite, 
«latonriste,  médecin,  naturaliste,  géomètre  et  moraliste; Py  thagore, 
ZènoD  d*Elée  et  plusieurs  autres  n'avaient  pas  une  instruction 
mmns  étendue,  moins  variée  :  mais  ni  eux,  ni  leurs  contemporains, 
ne  paraissent  avoir  foit  feire  à  l'histoire  naturelle  aucun  pas  impor- 
tant, et  la  Grèce  antique  serait  restée  presque  étrangère  aux  pro- 
grès de  cette  science,  si  efle  n'avait  à  s'honorer  d'avoir  donné 
naissance  à  Théophraste  et  à  Aristote. 

Hiéophraste,  contemporain  et  ami  d'Aristote,  élève  avec  lui  de 
Raton ,  et  digne  de  l'amitié  d'un  tel  condisciple  et  d'un  tel  maître, 
a  cultivé  à  la  fois ,  comme  presque  tous  les  philosophes  grecs  qui 
l'dnt  précédé  ou  suivi ,  toutes  les  branches  des  connaissances  hu- 
nlaines.  On  sait  qu'il  avait  étudié  d'une  manière  approfondie  les 
trois  règnes  de  la  nature ,  et  exposé  leur  histoire  complète  dans 
plusieurs  traités  spéciaux  ;  mais  son  Kvre  sur  les  animaux  n'est  pas 
venu  jusqu'à  nous ,  et  quelques  fragmens ,  retrouvés  en  divers 
lieux ,  ne  suffisent  pas  à  nous  en  donner  une  idée  exacte.  C'est  une 
perte  que  nous  devons  déplorer  vivement  :  les  œuvres  botaniques 
de  Théophraste  attestent  en  lui  un  talent  remarquable  d'observa- 
tion et  d'analyse  (qualité  éminemment  rare  chez  les  Grecs),  en 
même  temps  que  cette  hauteur  de  vues  qui  forme  un  des  brillans 
caractères  de  leur  esprit.  Disons  aussi  qu'une  autre  cause  encore  ' 
a -diminué,  auprès  de  la  postérité,  l'illustration  à  laquelle  Théo- 
phraste avait  droit  :  cette  gloire  a  disparu  dans  celle  d'Aristote. 
St  Aristote  n'eût  existé  en  même  temps  que  lui,  la  postérité  eût 
admiré  à  qu^elle  hauteur  Théophraste  avait  porté  l'histoire  natu- 
relle: en  présence  d'Aristote,  elle  a  surtout  remarqué  combien 
Aristote  a  su  l'élever  plus  haut  encore. 

Le  génie  d'Aristote  est,  dans  l'histoire  de  l'esprit  humain,  un 
de  ces  phénomènes  exceptionnels  dignes  de  toute  notre  admira- 
tion, et,  plus  encore  peut-être,  de  tout  notre  étonnemeiit.  Plu- 
sieurs des  grandes  figures  de  l'antiquité  brillent  d'un  éclat  plus  ' 
grand  peut-être  ;  mais  aucune  ne  nous  apparaît  entourée  d^une 
gloire  plus  diverse  et  plus  surprenante  pour  quiconque  veut  s'en 
rendre  compte  psychologiquement.  Aristote ,  le  prince  des  natu* 
raUstes  de  l'antiquité ,  et  qui  serait  aussi,  si  Platon  n'e&t  existé^ 
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le  prince  de  ses  philosophes  ;  Aristote  se  serait  immortalisé  par  ses 
seuls  travaux  sur  la  poétique,  sur  la  rhétorique,  sur  la  politique , 
sur  la  physique  et  Tastronomie,  mais  surtout  sur  Tanatomie. 
Ainsi  ce  grand  homme  offre  bien  »  par  TuniTersalité  de  ses  con- 
naissances, le  caractère  commun  de  tous  les  esprits  éminens  de 
son  siècle  et  des  siècles  précédens  :  mais,  chez  lui,  Tuniversalité 
n'exclut  pas  la  profondeur.  Si,  lors  de  Tinvasion  des  barbares, 
dans  ce  grand  naufrage  de  la  civilisation  antique  qui  a  englouti 
tant  et  de  si  beaux  monumens  des  temps  passés,  le  nom  et  le 
souvenir  d* Aristote  eussent  été  effocés  de  la  mémoire  des  hom- 
mes, le  recueil  de  ses  ouvrages  eût  été  pris  sans  doute  par  la  pos- 
térité pour  une  vaste  encyclopédie,  écrite  en  commun  par  l'élite 
des  littérateurs ,  des  philosophes  et  des  savans  de  Tune  des  plus 
grandes  époques  de  la  civilisation  grecque  :  tant  on  trouve  par- 
tout,  dans  cette  œuvre  étonnante,  de  notions  précises  et  cer- 
taines ;  tant  les  idées  y  sont  complètes  et  arrêtées  ;  tant  Fauteur, 
si  Ton  peut  s'exprimer  ainsi,  s'y  montre  partout  spécial.  Dans  ses 
œuvres  zoologiqucs  en  particulier,  et  il  ne  nous  appartient  pas  de 
le  suivre  ici  hors  du  cercle  de  la  zoologie,  non-seulement  Aristote 
expose  une  multitude  de  faits,  les  uns  sur  les  formes  extérieures 
et  l'organisation  interne,  les  autres  sur  les  mœurs  des  animaux; 
non-seulement  ces  faits  sont  analysés  dans  leurs  circonstances 
principales,  et  discutés  avec  une  sagacité  et  un  scepticisme  .cri- 
tique jusque-là  sans  exemple;  mais  la  généralisation,  ce  caractère 
essentiel  des  travaux  de  l'époque  la  plus  avancée  de  la  science, 
vient  souvent  compléter  l'exposition  des  faits.  Quelquefois  même 
elle  s'élève  à  une  telle  hauteur  que ,  dépassant  la  zoologie  et  l'a- 
natomie  comparée  ordinaires ,  ses  conséquences  remontent  jus- 
qu'aux vérités  abstraites  de  la  zoologie  et  de  l'anatomie  philoso- 
phiques, jusqu'à  la  notion  elle-même  de  Funité  de  composition  or- 
ganique, cette  conquête  toute  récente  encore,  inachevée  même, 
de  l'esprit  humain. 

Aristote  est  donc  un  de  ces  hommes  à  part  qui  n'ont  de  rang 
que  dans  l'histoire  chronologique  de  la  science,  non  dans  son  his* 
toire  philosophique.  Du  sein  de  la  première  période  de  la  science 
à  laquelle  ses  écrits  appartiennent  par  leur  date,  Aristote  s'a- 
vance au  loin  vers  l'avenir  ;  et ,  par  un  privilège  accordé  à  lui  seul 
enlxe  tous,  vingt  et  un  siècles  et  demi  après  sa  mort,  il  se  trouve 
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Picore,  par  plusieurs  de  ses  hautes  conceptions,  un  auteur  pro- 
gressif et  nouveau. 

IV. 

Passer  d*Âristote  aux  auteurs  qui  Tout  suivi,  à  Pline,  Oppien, 
Athénée,  Elien,  Ausone,  c*est  retomber  de  toute  la  hauteur  qui 
sépare  Vînvention  et  le  génie  de  la  compilation  fleurie  et  de  la  cau- 
serie spirituelle.  Tous  ces  hommes,  que  la  longue  flatterie  des 
modernes  envers  Fantiquilé  a  décorés  si  souvent  du  titre  de  natu* 
raUstes  illustres,  ne  sont,  à  vrai  dire,  que  des  littérateurs  à  pro- 
pos de  rhistoire  naturelle. 

Pline,  lui-même,  n*est,  comme  les  autres,  qu*un  compilateur, 
plus  élégant  peut-être,  plus  spirituel ,  mais  tout  aussi  peu  scrupu- 
leux. On  peut  le  lire  avec  plus  de  plaisir,  mais  non  avec  plus  de 
profit.  Son  but  évident  est  d*amuser,  non  d'instruire.  Soutenir  le 
contraire  serait  même,  selon  nous,  se  rendre  coupable  envers 
loi  d'une  injure  grave  ;  car  ce  serait  lui  imputer  d'avoir  cru  et 
rapporté  sérieusement  toutes  ces  fables  absurdes ,  tous  ces  con- 
tes de  bonne  femme  dont  il  a  rempli  tant  de  pages  de  son  livre, 
en  dépit  de  la  raison  et  du  soin  qu'Aristote  avait  pris,  quatre  sié^ 
clés  auparavant,  de  réduire  à  leur  juste  valeur  la  plupart  de  ces 
inepties  populaires.  Que  l'on  cesse  donc  enfin,  dans  l'intérêt  de 
Pline  lui-même,  de  le  qualifier  de  naturaliste;  car  la  voix  de  la 
vérité  devrait  lui  devenir  sévère.  Et  surtout  que  Ton  bannisse 
de  l'histoire  de  la  science  tous  ces  parallèles,  si  chers  aux  rhé- 
teurs, entre  Aristote  et  Pline,  entre  Pline  et  Buffon;  Buffon,  que 
ses  contemporains  ont  cru  flatter  et  que  la  postérité  a  voulu 
louer  en  le  décorant  du  nom  de  Pline  français  ^  qu'un  seul  homme 
a  mérité  peut-être,  le  disert,  mais  peu  scientifique  Yalmont  de 
Bomare. 


Ce  que  nous  venons  de  dire  des  auteurs  anciens  postérieurs  à 
Aristote ,  nous  devons  l'appliquer  à  plus  forte  raison  au  petit  nom- 
bre d'écrivains  du  moyen-âge,  Isidore  de  Séville,  Albert-le-Grand, 
Maooel  Phile,  Vincent  de  Beauvais,  et  quelques  autres  qui  ont 
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décril  oa  îndiqaé  un  plus  on  moins  grand  nombre  d'animaux  dans 
leurs  ouvrages.  Tous  ces  hommes,  érudits  plut6t  que  savans,  sont 
aussi  des  compilateurs;  et  ce  qu*ils  ont  compilé ,  ce  sont  surtout 
les  compilations  de  Pline  et  des  autres  auteurs  des  premiers  siè- 
cles de  Fempire  romain ,  les  ouvrages  d*Âristote  n'ayant  été  con- 
nus pendant  une  partie  du  moyen-âge  que  par  des  extraits  faits 
sur  une  traduction  arabe. 

Dans  les  siècles  suivans,  et  jusque  dans  la  première  moitié  du 
XVI*,  les  zoologistes,  si  tant  est  qu*on  puisse  ainsi  les  nommer, 
continuent  à  compiler  les  anciens.  Étudier  Thistoire  naturelle, 
c'est  à  cette  époque  examiner  et  analyser j,  non  les  productions 
de  la  nature,  mais  les  livres  des  naturalistes  anciens;  contri- 
buer aux  progrès  de  la  science,  ce  n'est  pas  Tenrichir  de  no- 
tions nouvelles,  mais  classer  dans  un  ordre  nouveau  ce  qui  était 
su  déjà  depuis  plusieurs  siècles.  Tel  est  évidemment  le  seul  mérite 
auquel  aient  jpu  prétendre  Wotton,  Lonicems  et  leurs  contem- 
porains; auteurs  dont  il  faut  signaler  toutefois  les  compilations 
comme  mieux  faites  que  les  précédentes,  grâce  à  une  nouvelle  tra- 
duction d'Aristote,  faite  par  un  réfugié  grec  après  la  prise  de 
Constantinople. 

Conrad  Gesner,  de  Zurich,  contemporain  de  Wotton  et  de  Loni- 
cems, est  aussi  un  compilateur,  et  nul  même  n'a  plus  compilé  qne 
lui  :  mais  Gesner,  observateur  instruit  en  même  temps  que  com- 
mentateur érudit,  n'est  plus  un  simple  compilateur;  et  le  titre  de 
restaurateur  de  l'histoire  naturelle,  donné  dans  les  siècles  suivans 
à  cet  homme  laborieux  et  sagace,  n'est  que  la  juste  expression 
des  importans  services  rendus  par  hii  à  la  science.  Nous  avouons 
n'avoir  jamais  eu  la  patience  de  lire  dans  son  entier  cet  immense 
ouvrage  que  Gesner  cependant  a  eu  la  patience  bien  plus  grande 
de  composer,  et  nous  pensons  bien  que  pas  un  des  zoologistes 
^modernes  ne  s'est  engagé  plus  que  nous  dans  des  études  évidem- 
ment impossibles  à  une  époque  où  l'histoire  naturelle  est  riche  de 
plus  de  livres  qu'elle  ne  possédait  de  pages  au  temps  du  natura- 
liste de  Zurich.  Mais  si  Gesner  n'a  plus  de  lecteurs ,  il  est  encore 
consulté  chaque  jour,  il  ne  cessera  jamais  de  l'être  ;  et  ceux  qui  le 
consulteront,  le  feront  toujours  avec  un  immense  profit  pour  eux 
et  une  égale  admiration  pour  lui.  Sa  grande  Histoire  des  animaux, 
4ont  le»  diverses  parties  parurent  de  1551  à  1587,  n'est  pas  un 
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ample  traité,  mais  bien  plutAt  uae  biblloilièqiie  compléleda  socrio- 
gie.  Tout  ce  qu'on  savait  alors  sar  les  animaux»  toi^  ce  que  TaB* 
tîquité  et  le  moyen^ge  avaient  transmis  aux  temps  modernes  de 
notions  zoologiques,  tout  s*y  trouve  Gdèlement  rapporté,  métho- 
diquement classé,  et  de  plus,  augmenté  d*un  certain  nombre  de 
fiais  habilement  obs^rés  par  Gesner  lui-même.  Cette  œuvre  ré- 
sume donc  en  elle  tous  les  livres  précédens  avec  un  immense  avaii* 
taee,  et  les  complète  par  les  premiers  résultats  de  la  science  mo- 
derne :  c'est  tout  à  la  fiHs  l'époque  de  la  compilation  qui  se  dot, 
et  ceUe  de  Tobservatioa  qui  s'ouvre  ;  c'est  le  passé  qui  finit,  et 
l'avenir  qui  commence. 

Ce  double  caractère,  qui  marque  en  traitssi  évidens  la  transition 
d'une  époque  à  une  autre,  nous  le  trouvons  aussi  imprimé  aux 
ouvrîmes  de  Rondelet  et  Bélon.  Ces  deux  iBostres  contemporains 
de  Gesner  se  montrent  partout,  comme  lui,  livrés  à  l'étude  directe 
de  la  nature,  aussi  bien  qu'à  celle  des  livres  anciens*  Ds  obser- 
vent l'une  avec  habileté,  ils  commentent  les  autres  avec  sagacité; 
par  leurs  efforts  communs  et  ceux  de  Salviani,  l'une  des  branches 
les  plus  importaoteset  les  plus  difficiles  de  la  xoologie,  l'histoire  des 
poissons,  se  trouve  même  dès-lors  portée  très  loin.  Mais  ce  mérlie, 
auquel  tons  deux  ont  des  droits  égaux,  n'est  pas  le  seul  dont  la 
postérité  doive  leur  tenir  compte.  A  Ronddet  il  appartient  d'avoir, 
dans  son  îdithyologie,  préparé,  par  de  justes  et  ingénieux  rappro- 
diemeos,  d'avoir  ébauché  même  une  classification  rationnelle;  pre- 
mier pas  vers  l'un  des  progrès  les  plus  iaportans  et  alors  les 
plus  difficiles  de  la  xoologie.  Bélon,  selon  nous  bien  supé- 
rieur encore  à  Rondelet,  ouvre  à  la  sdenee  deux  nouvelles 
voies  :  voyageur  en  Iti^,  en  Grèce,  dans  l'Orient,  9  se  montre 
panoot  observateur  plein  de  sagacité,  et  ajoute  à  loi  seul  au  trésor 
coaumm  des  connaissaaces  plus  de  richesses  q/ae  tous  ses  prédé- 
cesseurs, depuis  Tautiquité,  et  tous  ses  contemporains  à  la  fois; 
pois,  penseur  audacieux  dans  ses  ouvrages,  il  ose  pour  la  pre- 
mière fois,  k  la  tète  de  son  traité  sur  les  oiseaux,  dresser  le  sque- 
lette d'un  oiseau  eu  face  de  celui  de  l'homme,  et  désigner  par 
des  signes  communs  toutes  les  parties  communes  à  l'un  et  à 
rantre  :  pensée  d'une  immense  portée ,  d'une  inconcevable  audace 
pour  une  époque  aussi  reculée,  et  qu  assure  à  Béton  l'honneur 
du  premier  essai  tenté  pour  la  démonstration  de  Funité  de  compo- 
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sition  organique ,  comme  à  Aristote  la  ^oiré  première  de  sa  con- 
ception théorique. 

VI. 

La  fin  du  xvi^  siècle  et  le  xvn*  présentent  encore  à  nos  souvenirs 
plusieurs  noms  célèbres;  mais  les  uns,  tels  que  ceux  d'Ulysse 
Aldrovande  et  de  Jonston»  ne  rappellent  que  des  travaux  de  com- 
pilation, hits  le  plus  souvent  sans  intelligence  et  sans  idée  de 
progrès.  C'est  l'ouvrage  de  Gesner  qui  sert  de  texte  prindpal  à 
Aldrovande,  puis  celui  d' Aldrovande  à  Jonston;  sorte  de  métem- 
psycose des  mêmes  idées  et  des  mêmes  faits,  dont  le  seul  résultat 
fut  d'y  introduire  quelques  erreurs  de  plus. 

Jean  Ray,  qu'il  ne  fiiut  pas  confondre  avec  un  autre  zoologiste 
du  même  nom,  Augustin  Ray  ;  Jean  Ray ,  dont  les  travaux  appar- 
tiennent à  la  seconde  moitié  du  xvu'  siècle,  est  au  contraire  un 
de  ces  hommes  d'intelligence  qui,  entre  ces  deux  voies  toujours 
ouvertes  à  notre  esprit  vers  le  passé  ou  vers  l'avenir,  choisissent 
sans  hésitationle  progrès,  et  se  portent  hardiment  ethabilement  au- 
devant  de  lui.  La  zoologie  doit  à  Ray  un  de  ces  perfectionnemens 
capitaux  qui  suffiraient  à  caractériser  une  époque,  l'établissement» 
pour  plusieurs  dasses  du  règne  animal,  de  classifications  réguliè- 
res et  rationnelles;  classifications  tellement  remarquaUes,  qu'elles 
ont  été  long-temps  en  usage  chez  les  Anglais,  et  qu'aujourd'hui 
même  plusieurs  des  divisions  indiquées  par  Ray  subsistent  encore 
dans  la  science.  Soit  par  lui-même,  soit  par  son  élève  et  ami  Wil- 
lughby  dont  il  a  complété  et  publié  les  travaux,  Ray  a  donc  eu  le 
djiHible  mérite  d'enrichir  la  science  de  faits  nouveaux,  et,  par  le 
classement  des  êtres  déjà  connus ,  d'ouvrir  une  voie  fodle  aux  in- 
vestigations des  observateurs  futurs.  L'Angleterre  peut  s'honorer 
d'avoir  en  lui  donné  naissance  au  précurseur  de  Linnée. 

Dans  cette  même  et  mémorable  époque ,  pendant  que  Ray  s'es- 
jsaie  à  coordonner  l'ensemble  de  la  zoologie,  d'autres  progrès  s'ac- 
complissent. Claude  Perrault,  l'immortel  auteur  de  la  colonnade 
du  Louvre,  et  Duverney,  fondent,  nous  n'osons  dire  encore 
l'anatomie  comparée ,  car  leurs  descriptions  ne  sont  jamais  compa- 
ratives ,  mais  au  moins  l'anatomie  zoologique  ;  et  deux  Hollandais , 
dont  les  noms  doivent  être  immortels ,  Leuwenhoeck  et  Hartsoeker^ 
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Umi  faire  à  la  science  un  progrès  dont  anjoord'hoi  même  nonsr 
n'osons  mesurer  tonte  la  portée. 

Jusqu'au  xvu*  siècle ,  et  même  pendant  une  grande  partie  de 
jsa  durée,  les  zoologistes  n'avaient  porté  leurs  études  que  sur  les 
grands  animaux.  Non-seulement  on  n'observait  pas  tous  ces  petits 
êtres  dont  Fimmense  multitude  remplit  les  classes  inférieures» 
nais  encore  il  existait  depuis  long-temps  parmi  les  zoologistes 
comme  un  accord  tacite  pour  en  déclarer  la  connaissance  inutile. 
Et  comment  alors  eût-on  pu  pénétrer  dans  les  mystères  de  leur 
organisation?  Pareillement  des  grandes  espèces  on  n'étudiait 
que  les  détails  principaux  dans  les  rares  occasions  où  Ton 
songeait  à  en  faire  l'anatomie.  Guillaume  Harvey,  dont  l'im-» 
mortalité  n'est  pas  moins  méritée  par  ses  beaux  travaux  sur 
la  génération  que  par  sa  brillante  découverte  de  la  circulation  du 
sang  ;  Harvey  et  quelques  autres  médecins  éminens  de  divers  pays 
étaî^t  presque  les  seuls  qui  eussent  cherché  dans  l'analyse  des 
organes  la  solution  des  problèmes  que  ne  résout  pas  l'examea 
siqMrfidel.  Tous  les  petits  animaux  et  tout  ce  qui  est  petit  dans 
les  grands,  restait  ainsi,  à  peu  d'exceptions  près,  en  dehors  de  la 
science,  comme  si  la  grandeur  matérielle  d'un  objet  était  la  juste 
mesure  de  son  intérêt. 

Ce  fut  donc  toute  une  révolution  qu'opérèrent  Leuwenhoeck 
d^abord ,  puis  Hartsoeker,  lorsque,  par  l'invention  ou  plutôt  le 
perfectionnement  du  microscope,  ils  appelèrent  à  leur  suite  tous 
les  observateurs ,  non-seulement  à  l'étude  des  petites  choses ,  mais 
même  à  l'exploration  de  ce  monde  invisible  dont  l'homme  avait 
si  long-temps  ignoré  jusqu'à  l'existence.  A  l'instant  même,  et  dès 
l'annonce  des  premiers  résultats  obtenus,  les  naturalistes,  comme 
Si  arrive  après  toutes  les  grandes  découvertes,  se  divisèrent  en  deux 
camps ,  les  hommes  du  passé  et  ceux  de  l'avenir,  les  uns  aussi 
empressés  de  nier  le  progrès  que  les  autres  d'y  applaudir  et  d'y 
prendre  part.  Hais  l'opposition  rétrograde  et  envieuse  dut  tomber 
bientôt  devant  des  Caits  que  chacun  pouvait  voir,  pourvu  qu'A 
voulût  les  regarder;  si  le  danger  des  illusions  microscopiques  fut 
dès-lors  signalé  et  démontré,  l'importance  et  le  mérite  des  obser-^ 
vations  bien  foites  n'en  ressortirent  que  mieux,  et  leur  nombce 
n'en  alla  pas  moins  croissant  chaque  jour.  Aussi,  l'application  du 
microscope  à  la  zoologie  datait  à  peine  d'un  petit  nombre  d'an-<^ 
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nées,  et  déjà  cette  science  devait  à  Leuwenhoeck ,  A  Hartâoèker 
et  à  quelques  autres ,  la  découverte  d'une  multitude  d*infusoire9, 
âMalpighi  un  grand  nombre  d'observations  d'un  haut  mtérSt  pour 
l'anatomie  et  la  physiologie  comparées,  et  à  Swammerdam  la  eon* 
naissance  de  l'organisation  et  des  métamorphoses  des  insectes, 
et  y  par  elle ,  la  première  fondation  de  l'entomologie. 

C'est  à  cette  mémorable  époque  des  Ray,  des  Leuwenhoeek, 
des  Hartsoeker,  des  Swammerdam,  que  nous  faisons  commencer 
la  seconde  période  de  la  zoologie.  Tous  les  caractères  que  nom 
lui  avons  assignés  sont,  en  effet,  déjà  marqués  à  un  haut  degré 
dans  tous  les  travaux  de  Leuwenhoeck,   de  Hartsoeker,  de 
Swammerdam  surtout,  et  ils  s'aperçoivent  aussi,  quoique  moins 
manifestement,  dans  ceux  de  Ray.  Placé  intermédiairement  sur 
les  conflns  de  deux  périodes,  homme  de  transition,  si  l'on  peut 
s'exprimer  ainsi,  Ray  offre  bien  encore,  dans  la  direction  de  8im 
esprit  et  dans  le  mode  de  son  travail ,  plusieurs  des  caractères  de 
la  première  période.  Gomme  tous  ses  prédécesseurs ,  on  le  voit 
8*essayer  dans  presque  toutes  les  voies  ouvertes  aux  spéculations 
de  l'homme.  On  sent  qu'il  se  croirait  un  savant  incomplet,  8*0 
n'était  un  savant  universel.  Ainsi  ses  études  n'embrassent  pM 
seulement  toutes  les  branches  de  l'histoire  naturelle  :  la  littéra- 
ture, la  philosophie,  la  théologie,  les  mathématiques;  il  étudie 
tout  ou  veut  tout  étudier;  il  fait  plus,  il  enseigne  tout.  On  le  volt 
à  de  courts  intervalles  ou  même  concurremment ,  et  ce  n*est  pas 
un  des  traits  les  moins  caractéristiques  de  ce  temps,  professeur 
de  mathématiques,  professeur  d'humanités  et  prédicateur.  Hab 
en  même  temps,  lorsqu'il  revient  à  ses  études  de  prédilection,  à 
ITiîstoire  naturelle,  Ray  sait  étudier  les  détails  des  faits  ;  il  analyse 
avec  soin  et  sagacité  :  témoin  ses  classiflcations,  qui  dénotent  en 
lui  une  connaissance  très  précise  des  détails  de  l'organisation  ex^ 
terne  et  des  traits  distinctifs  des  animaux. 

vn. 

Dans  le  xnii*  sîède ,  Fanalyse  exacte  des  faits ,  et  la  division  da 
travail ,  tel  ost  le  double  caractère  dont  nous  allons  désormais 
trouver  Vempr tinte  de  plus  en  plus  profonde  dans  les  cravres  de 
tous  les  grands  loologistes.  Les  préceptes  de  Bacon  commeDcent  à. 
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éfere  cooipris  :  on  ne  eroit  plus  aTenglément  lesandeiis  sur  parole^ 
car  trop  de  fois  déjà  on  les  a  surpris  en  flagrant  déKt  d*errear.  De 
là  l'ansdyae  qui  vent  tout  voir  et  vérifier  par  elle-même  ;  c'est,  sous 
une  autre  forme,  cette  lutte,  sans  cesse  renouvelée  dans  les 
xm*  et  xyni*  siècles,  du  scepticisme  philosophique  contre  la  tra- 
dition et  la  foi. 

En  même  temps,  la  division  du  travail  s*opère  entre  les  obser* 
▼ateurs  :  la  tendance  commune  des  esprits  vers  l'analyse  le  veut 
ainsi  ;  et  c'est  ce  que  commande  également  raecroîssement  numé- 
rique des  espèces  connues,  devenu  de  plus  en  plus  considéra- 
Ide  par  les  pérégrinations  lointaines  de  Bélon,  de  Bontius,  de 
Marcgraaf ,  d'Hernandez,  de  Pison ,  et  de  tant  d'autres  voyageurs 
omtemporains  de  ceux-Kâ  ou  d'une  époque  postérieure. 

Le  xvin*  siècle,  s'ouvraat  sous  l'influence  de  ces  nouvelles 
idées,  ne  pouvait  manquer  d'être  marqué  pour  la  zoologie  par  d*é- 
datans  progrès  :  il  n'avait,  on  peut  le  dire,  qu'à  suivre  son  cours 
pour  s'avancer  de  succès  en  succès.  Les  esprits  les  plus  émtnens 
de  cette  époque  l'ont  espéré  sans  doute;  mais  leurs  prévisions  sur 
la  grandeur  future  de  leur  siècle  n'ont  pu ,  si  sagaces  qu'on  les 
suppose,  s'élever  jusqu'à  la  réalité,  en  approcher  même.  Dans  tous 
les  siècles  précédons,  la  zoologie  n'a  présenté  à  notre  admiration 
qu'un  seul  grand  homme,  Aristote  :  le  xviii*  siècle  nous  en  pré- 
sente deux,  Linnée  et  BufÏMi.  Qui  eût  osé  espérer  de  la  Provi- 
dence qu'elle  doterait  à  la  fois  l'humanité  de  deux  de  ces  rares 
génies  qu'elle  se  platt  d'ordinaire  à  nous  montrer  de  loin  en  loin, 
oomme  ces  météores  éclatans  qui  traversent  tout  à  coup  le  ciel  aux 
acclamations  des  peuples,  et  dont  le  magnifique  spectacle  ne  doit 
se  renouveler  ni  pour  les  honsmes  qui  l'ont  une  fois  contemplé,  ni 
après  eux  pour  plusieurs  générations? 

Mons  n'agiterons  pas  ici  la  vaine  question  de  la  supériorité  de 
Lînnée  sur  Bufifon,  ou  de  Buffon  sur  Linnée  :  comment  mesurer  la 
grandeur  intellectuelle  de  ces  hommes  qui  nous  dépassent  de  si 
baatt  Pour  des  génies  aussi  éminens,  le  terme  de  conqiaraison 
manque  :  à  peine  pouvoas-nous  porter  un  jugement  sur  la  valeur 
absdue  des  services  qu'ils  ont  rendus  à  l'esprit  humain;  car  noua 
ne  voyons  que  le  passé  et  le  présent ,  et  leurs  idées  appiHrtiennent 
aussi  à  l'avenir. 

C'est  m  etÉ&t,  sdon  nous^  um  erreur  grave  de  croire  qae,  parce 


Digitized  by  VjOOQIC 


lâO  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

que  nous  vivons  un  demi-siècle  après  Linnée  et  Bufifon ,  nous  avofts 
laissé  loin  derrière  nous  les  grands  hommes ,  et  qu*il  ne  nous  reste 
plus  qu*à  retourner  sur  nos  pas  pour  les  admirer.  Ce  que  nous 
avons  dit  plus  haut  d*Aristote,  nous  devons  le  dire,  à  plus  forte 
raison ,  de  Linnée  et  de  Buffon.  Tous  deux  sont  encore  aujour- 
d'hui des  hommes  nouveaux  et  progressifs;  car  si  les  faits  se  sont, 
après  eux,  multipliés  au  centuple,  il  s*en  faut  de  beaucoup  que 
nous  ayons  déroulé  toutes  les  conséquences  de  leurs  idées ,  que 
nous  ayons  parcouru,  jusqu'à  leur  terme,  les  voies  nouvelles  qu'ils 
ont  ouvertes  à  leurs  successeurs.  Et  qui  s'en  étonnerait?  Ignore-t  on 
encore  que  le  plus  beau  privilège  du  génie  est  de  deviner,  sur  peu 
d'élémens,  ce  que  les  autres  déduiront  plus  tard  péniblement?  Et 
si  tous  les  poètes  ont  donné  des  ailes  au  génie ,  si  cette  image , 
belle  par  elle-même,  est  aujourd'hui  usée  et  presque  triviale, 
n*est-ce  pas  à  cause  de  la  vérité  trop  évidente  de  l'idée  qu'elle 
exprime? 

C'est  parce  qu'il  en  est  ainsi,  c'est  parce  que  bien  des  siècles  sont 
souvent  nécessaires  à  l'intelligence  complète  des  œuvres  d'un 
grand  homme,  que  la  postérité  porte  sur  eux  tant  de  jugemens 
successifs  et  divers.  Pensera-t-on ,  dans  quelques  années,  sur 
Linnée  ce  qu'on  en  a  pensé  il  y  a  cinquante  ans,  ce  qu'on  en  pense 
aujourd'hui?  Et  l'opinion  que  les  naturalistes  du  commencement 
de  notre  siècle  ont  eue  de  Buffon,  est-elle  celle  qu'acceptera  la  pos- 
térité? Nous  ne  le  croyons  pas  ;  et  il  y  a  également  à  revenir  sur 
ce  qu'on  a  loué  en  eux,  et  sur  ce  qu'on  a  cru  pouvoir  blâmer. 

Linnée  et  Buffon  sont  nés  précisément  dans  la  même  année,  et  à 
quatre  mois  seulement  de  distance,  l'un  en  mai,  l'autre  en  sep- 
tembre 1707;  mais  cette  presque  identité  de  dates,  la  puissance  de 
leur  génie,  et  l'importance  des  services  qu'ils  ont  rendus  à  l'histoire 
naturelle,  sont  les  seules  similitudes  réelles  que  l'on  puisse  signa- 
ler entre  eux.  Linnée  naquit  pauvre  dans  un  petit  village  de  la 
Suède  guerrière  et  encore  barbare  de  Charles  XII;  Buffon,  au 
sein  d'une  noble  et  riche  famille ,  dans  cette  France  que  le  règne 
de  Louis  XÎV  venait  de  faire  si  grande.  Linnée,  contraint  d'abord 
de  se  faire  apprenti  cordonnier,  eut  à  soutenir  une  longue  et  pé- 
nible lutte  contre  l'adversité  :  si  Buffon  eut  besoin  d'une  ferme 
volonté ,  ce  fut  pour  résister  aux  séductions  de  cette  vie  molle  et 
oisive  dont  sa  fortune  et  son  rang  lui  offraient  le  privilège.  Tous 
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deux  aTsJent  reçu  de  la  nature  des  tendances  inteHectuelles  plus 
diverses  encore  peut-être  que  les  circonstances  au  milieu  des 
quelles  ils  durent  se  développer  :  Linnée,  homme  aussi  patient  ^ 
aussi  sagace  dans  la  recherche  des  faits  qu*ingénieux  à  les  coor- 
donner; précis  et  rigoureux  dans  son  exposition,  et  n*y  recher- 
chant d'antre  élégance  que  celle  qui  résulte  de  la  simplicité  des 
inoyens  et  de  Télévation  des  idées  ;  plus  prudent  que  hardi  dans 
ses  conclusions,  ne  s'avançant  jamais,  même  lorsqu'il  attaque  les 
questions  les  plus  ardues,  qu'appuyé  pas  à  pas  sur  des  faits  posi- 
tifs et  des  raisonnemens  logiquement  rigoureux  ;  habile  à  faire  des 
hypothèses  vraisemblables ,  mais  ne  les  prenant  jamais,  par  une 
iDusion  trop  habituelle  aux  sa  vans  de  nos  jours,  pour  des  vérités 
démontrées;  appréciant,  en  un  mot,  chaque  fait,  chaque  idée,  cha- 
que généralité  à  sa  juste  importance ,  et  ne  dédaignant  pas  de  se 
tenir  long-temps  terre  à  terre,  perdu  en  apparence  au  milieu  d*itt- 
nombrables  détails,  pour  s'élever  ensuite  avec  plus  de  sûreté  vers 
les  hautes  régions  de  la  science  :  Buffon,  sagace,  ingénieux  comme 
Linnée,  mais  dans  un  autre  ordre  d'idées;  négligeant  de  créer,  de 
multiplier  pour  lui  les  faits  d'observation ,  mais  en  saisissant 
toutes  les  conséquences,  et,  sur  une  base  en  apparence  étroite  et 
fragile ,  élevant  hardiment  un  édifice  dont  lui  seul  et  la  postérité 
concevront  le  gigantesque  plan;  dédaignant  les  détails  techniques» 
les  divisions  systématiques,  parce  qu'il  sait  planer  au-dessus 
d'eux  dans  ses  hautes  conceptions,  et  cependant,  par  une  heu- 
reuse contradiction ,  créant  lui-même  un  jour  une  classification 
méthodique  digne  de  servir  de  modèle  à  tous  ;  s' égarant  quelque- 
fois dans  ces  espaces  inconnus  où  il  s'élance  sans  guide ,  mais  dé 
ses  erreurs  même  sachant  faire  nattre  des  vérités  utiles;  passionné 
pour  tout  ce  qui  est  beau,  pour  tout  ce  qui  est  grand;  avide  de 
contemplerla  nature  dans  son  ensemble,  et  appelant  à  son  aide» 
pour  en  peindre  dignement  les  grandes  scènes,  tous  les  trésors 
d'une  éloquence  que  nulle  autre  n'a  surpassée  :  Linnée,  un  de  ces 
types  de  la  perfection  de  l'intelligence  humaine  oii  la  synthèse  et 
l'analyse  se  complètent  l'une  l'autre,  et,  pour  ainsi  dire,  se  font 
équilibre  :  BufFon,  un  de  ces  hommes  qui  ne  terminent  rien ,  mais 
qui  osent  tout  commencer  ;  un  de  ces  hommes  puissans  par  la  syn- 
thèse, qui»  franchissant  d'un  pied  hardi  les  limites  de  leur  époque» 
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marchent  seids  on  avant,  et  s'avanceot  veirs  les  aièdes  fianrs  m 
tenant  tout  de  leur  génie  conune  un  conqnérant  de  «on  épée. 

Telle  est  Tidée  que  nous  nous  faisons  des  deux  grands  soolo- 
l^tes  du  xvui*  siècle  ;  tel  est  le  caractère  que  nous  avons  cm 
trouver  empreint  dans  leurs  ouvrages.  Si  maintenant  nous  e»* 
aayons  de  dire  quels  pas  chacun  d^eux  a  fait  faire  à  la  zoologie, 
ici  encore  nous  aurons  à  protester  contre  ces  jugemens  faux  ou 
incomplets  que  les  naturalistes  de  notre  époque  ont  hérités  et  accep- 
tés de  la  génération  à  laquelle  ils  succèdent. 

Les  ouvrages  de  Linnée  ont  été  vivement  admirés ,  nous  dirons 
môme  trop  admirés,  car  Tadmiration  s'est  quelquefois  exaltée 
jusqu'au  fanatisme  exclusif  et  jusqu'à  Tinjustice  envers  Buffoi; 
mais  ni  cette  admiration,  ni  les  critiques  sévères  par  lesquelles 
plusieurs  l'ont  tempérée,  ne  se  sont  jamais  adressées  à  l'œuvre 
tout  entière  accomplie  par  Linnée.  La  conception  grandiose  et  nett?e 
alors  d'un  catalogue  général  et  méthodique  de  toutes  les  produc- 
tions de  la  nature;  son  exécution  si  supérieure  aux  tentatives  par- 
tielles de  Ray  ;  la  création  de  la  nomenclature  binaire,  admirable 
invention  qui  permet  de  dénommer  tous  les  êtres  des  deux  règnes 
organiques  sans  multiplier  à  l'infini  le  nombre  des  mots,  qui  intro-* 
duit  dans  toutes  les  parties  de  la  science  un  ordre  uniforme*  et 
fournit  en  même  temps  la  plus  heureuse  et  la  plus  simple  expres- 
sion des  affinités  naturelles  les  plus  fondamentales;  l'art ,  pour  II 
première  fois  mis  en  usage,  de  caractériser  rigoureusement,  de  dé- 
finir les  êtres ,  et  de  déterminer  d'une  manière  fixe  et  exempte 
d'arbitraire  le  rang  que  chacun  d'eux  doit  occuper  dans  la  série; 
en  un  mot,  des  fiDrmes  nouvelles,  des  principes  nouveaux ,  une 
langue  nouvelle ,  donnés  en  même  temps  et  pour  toujours  à  la 
science  :  telle  est  la  révolution  immédiatement  accomplie  par  Linnée 
en  zo(dogie  comme  aussi  en  botanique,  et  qui  a  fait  aussitôt  de  toui 
les  naturalistes  du  monde,  Bufifon  et  quelques  autres  exceptés,  les 
admirateurs  et  les  disciples  de  Linnée.  Et  cependant  ce  n'est  pas 
^encore  là  Linnée  tout  entier.  Indépendamment  de  ses  autres  ou- 
vrages ,  riches  de  tant  de  vues  fécondes  sur  la  zoologie  générale» 
et  sans  franchir  les  limites  de  ce  livre  si  peu  volumineux  et  cepeU" 
dant  si  immense,  le  Sysiema  naiurœ^  un  autre  progrès ,  nne  autre 
innovation  capitale  est  encore  à  signaler:  l'invention  delà  méthode 
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.  Le  système  botanique  de  Linnée,  fondé  sur  Fane  des  dé- 
coBTertes  les  plus  brillantes  de  la  physiologie  végétale ,  excita,  au 
iBoment  de  son  apparition,  un  enthousiasme  ao  milieu  duquel  per- 
aoDDe  n'aperçut,  pas  même  linnée  peut-être,  la  diversité  des 
principes  sur  lesquels  reposent  sa  classification  botanique  et  sa 
classification  zoologique.  La  première,  en  effet,  est  un  système 
ingénieux,  quoique  artificiel  et  insuffisant,  dont  le  mérite  éclata 
d*abord  à  tous  les  yeux,  mais  qui,  par  sa  nature  même,  ne  peut 
avoir  une  existence  durable  dans  la  science;  la  seconde,  au 
cootndre,  est  fondée  sur  Tensemble  des  différences  organiques 
des  êtres,  et  régie  évidemment,  sinon  par  une  perception  nette , 
dm  OMrins  par  un  sentiment  profond  de  la  subordination  des  caracr 
lères  ;  c*est  une  ceuvre  dont  la  destinée  est  d'être,  non  pas  détruite, 
nais  bien  perfectionnée  par  les  investigations  ultérieures.  Aussi 
qn*estr41  arrivé?  Le  xviii*  siècle  n'était  pas  achevé,  que  déjià  Ber- 
nard de  Jussieu  avait  conçu,  et  Laurent  de  Jnssieu  presque  achevé 
la  substitution,  au  système  linnéen,  de  la  méthode  naturelle;  tan<U8^ 
qne  tons  les  travaux  de  Cuvier  et  de  son  école  ont  tendu ,  non  à  reor 
Terser,  mais  à  compléter,  à  rectifier  et  à  développer  la  méthode 
zoologique  de  Linnée.  Et  s'il  est  besoin  de  citer  des  preuves  à 
l'appui  de  cette  vérité  trop  long-temps  laissée  dans  Voubli,  rappe- 
lons ici  que  la  plupart  des  groupes  établis  par  Linnée  subsistent 
encore,  souvent  avec  les  mêmes  noms,  dans  la  science  actuelle; 
et  surtout  citons  un  exemple  déjà  signalé  par  nous  dans  on  autre 
travail  (i)  comme  digne  de  toute  Fattention  des  zoobgistes.  On 
sait  que  la  classification  des  mammifères,  que  suivent  aujour*^ 
d*hui  presque  tous  les  auteurs,  eut  pour  fondateurs,  en  1797, 
MM.  Cuvier  et  Geoffroy  Saint-HRaire.  Les  travaux  déjà  nom- 
breux à  cette  épwfoe^  le  savoir  étendu  et  profond  des  deux  co^ 
laborateurs,  avaient  dès  Tabord  amené  cette  dassifieation  à  un 
fcaut  point  de  perfectionnement.  Cependant  diverses  améliorationB 
forent  reconnues  utiles,  et  la  classification  fot  modifiée  par  Cuvier 
à  plusieurs  reprises ,  jusqu*à  ce  qu*enfin  en  1818  elle  fut  prè- 
neocée  oomnie  définitive.  Or,  que  Ton  suive  Cuvier  dans  ces  rema* 
■iemens  snecessiCs,  et  Ton  reconnaîtra  qne  chaque  pas  de  Cuvier 
Tara  le  progrés  est  un  pas  vers  Linnée,  si  bien  que,  pour  le  uobh 
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bre  des  ordres  et  leurs  caractères  fondamentaux ,  la  classification 
se  trouve  finalement  replacée  sur  les  mêmes  bases  où  Tavait  fondée 
le  génie  de  ce  grand  homme. 

Restituons  donc  à  Linnée  F  honneur  d'avoir  le  premier  inventé 
la  méthode  naturelle;  reconnaissons  en  lui  Fauteur,  non-seule- 
ment des  formes  présentes ,  mais  aussi  du  fond  actuel  de  la  classi- 
fication zoologique;  et  que,  dans  Taccomplissement  définitif  de 
cette  œuvre  capitale,  chacun  reprenne  enfin  la  part  de  gloire  qui 
lui  appartient. 

La  postent,  qui  a,  comme  les  contemporains,  ses  préjugés,  ses 
prédilections  et  souvent  même  ses  préventions  injustes ,  n*a  pas 
non  plus,  jusqu'à  présent,  rendu  pleine  justice  à  BufFon.  Quel- 
ques lignes  écrites  par  Gœthe  peu  d'années  avant  que  s'éteignit 
cette  lumière  de  l'Allemagne;  un  article,  tout  récemment  publié 
par  M.  GeofFroy  Saint-Hilaire  (1),  sont  peut-être  les  seuls  jugemens 
équitables  qui  aient  encore  été  rendus  sur  Buffon.  Le  littérateur  élo- 
quent a  trop  long-temps  éclipsé  en  lui  le  penseur  profond.  Dire, 
comme  tant  d'auteurs  modernes,  que  Buffon  a  donné  à  la  science 
la  meilleure  ou,  pour  mieux  dire,  la  seule  histoire  qu'elle  possède 
des  mammifères  et  des  oiseaux;  le  proclamer  Fauteur  fondamen- 
tal pour  ces  deux  branches  importantes  de  la  zoologie;  lui  attri- 
buer le  mérite  d'avoir,  par  la  richesse  et  la  poésie  de  son  style, 
répandu  dans  toutes  les  classes  le  goût  de  Fhistoire  naturelle,  en- 
traîné tous  les  esprits  vers  cette  science,  et  imprimé  ainsi  une  vive 
impulsion  à  sa  marche  progressive,  c'est  beaucoup  sans  doute, 
et  ce  serait  assez  pour  la  gloire  immortelle  d'un  homme;  mais  la 
justice  veut  pins  encore.  Ob  se  révèle  toute  la  puissance  d'in- 
vention, où  se  mesure  la  lointaine  portée  du  regard  de  Buffon, 
c'est  lorsque,  sur  les  rares  élémens  qu'il  voit  épars  autour  de  loi, 
il  déduit,  ou  plutôt  il  devine  les  lois  principales  delà  distribution 
géographique  des  êtres;  lorsqu'il  retrace  les  harmonies  variées 
des  êtres,  et  les  contrastes  des  diverses  créations  locales;  lors- 
qu'enfin  il  s'élève  jusqu'à  la  conception  de  l'unité  de  plan  dans  le 
règne  animal,  du  principe  non  moins  fondamental  de  la  variabilité 
des  espèces,  et  de  plusieurs  autres  de  ces  hautes  vérités  dont  les 
unes  viennent  à  peine  d'être  rendues  accessibles  à  la  démonstra- 

(1)  Voyez  VEmyclopédie nowHU  de  MM.  Leroui  et  Reynand, i  rarticle  BurFon. 
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lion,  et  dont  les  autres»  encore  à  demi  comprises  aujourd'hui , 
appartiennent  moins  au  présent  qu'à  Taveuir  de  la  zodogie. 


vra. 

De  la  science  telle  que  Linnëe  et  Buffon  Tout  faite,  nous  pour- 
rions passer  sans  transition  à  la  science  de  notre  siècle;  mais  nous 
devons  ici  nous  arrêter  quelques  instans,  ou  plutôt,  au  moment 
où  nous  touchons  aux  confins  de  notre  époque,  revenir  sur  nos 
pas  pour  nous  rendre  compte  de  tous  les  élémens  qui  ont  con- 
couru à  Faccélération  si  rapide  du  progrès  dans  ces  derniers 
temps,  et  aussi  pour  payer,  non  pas  à  tous  les  services  rendus, 
les  bornes  de  cet  article  sont  loin  de  le  permettre,  mais  i 
toutes  les  gloires,  même  aux  moins  brillantes ,  le  tribut  auquel 
elles  ont  droit. 

Linnée  et  Buffon  semblent  remplir,  par  l'immensité  de  leurs  tra- 
vaux, le  xviii*  siècle  tout  entier;  et  cependant  il  est  vrai  de  dire 
qu'il  resterait  encore  un  grand  siècle  pour  la  zoologie,  alors  même 
que  ni  Linnée  ni  Buifon  n'eussent  existé.  Quels  noms  en  effet , 
même  après  ceux  de  ces  deux  grands  hommes,  que  ceux  de  Fa- 
bricius,  second  fondateur  de  l'entomologie;  d'Othon  Frédéric 
Muller,  qui  est  presque  pour  les  infusoires  ce  que  Fabridus  est 
pour  les  insectes;  de  cet  observateur  ingénieux,  Trembley,  dont 
les  merveilleuses  expériences  sont  connues  de  tout  le  monde;  de 
Lyonnet,  ce  prodige  de  persévérance  et  d'adresse;  de  Peysson* 
nel,  en  partie  précédé  par  Rumph ,  qui  fit  reconnaître  enfin  dei 
animaux  dans  ces  élégantes  fleurs  de  la  mer,  les  coraux  et  les 
madrépores;  de  Réaumur,  qui  a  su  pénétrer,  à  force  de  patience 
et  de  sagacité,  les  mystères  les  pins  cachés  de  la  vie  et  des  mœurs 
des  insectes;  de  Degeer,  digne  d*être  cité  à  cêté  de  Réaumur; 
de  Spallanzani,  expérimentateur  si  habile,  quelquefois  si  auda* 
deux;  de  Pierre  Camper,  qui  a  mérité  d'être  nommé  par  Guvi^ 
un  anatomiste  plein  de  génie  ;  de  Ualler,  dont  la  grande  phy- 
siologie, bien  que  consacrée  surtout  à  la  connaissance  de  l'homme, 
renferme  tant  de  faits  nouveaux  et  importans  sur  les  animaux; 
de  Daubenton,  ce  collaborateur  laborieux  de  Buffon,  qui  afoit 
seul  tous  ses  travaux,  et  sans  lequel  peut-être  Buffon  n'eAt  pas 
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été  8i  grand;  de  Yioqf-d^Azjr,  dont  les  conceptions  aussi  beDeft 
qa'élocpemnent  exprimées  se  sont  plosteors  fois  élerées  jus- 
qu'à Fanatomie  philosophique  elle-même;  enfin,  et  par-dessus 
tous,  de  Charles  Bonnet  et  de  Pallas  :  Bonnet,  observateur  aussi 
ingénieux  que  son  compatriote  Trembley  et  que  notre  Réaumur, 
penseur  profond  et  audacieux  presque  à  l'égal  de  Buffon  lui-même  ; 
PlEfflas,  qui  a  tant  feit  pour  la  science  par  ses  voyages  et  plus  en- 
core peut-être  par  ses  beaux  travaux  sur  la  classification  des 
zoophytes  et  des  infusoires,  sur  l'anatomie  des  vertébrés,  sur  la 
toologie  générale  et  sur  la  zoologie  fossile;  Pallas,  dont  les  tra- 
vaux sont  si  nombreux  et  si  parfaits  malgré  leur  nombre,  que  quel- 
ques zoologistes  modernes  ont  hésité  à  le  proclamer,  en  pré- 
sence de  Linnée  et  de  Buffon,  le  premier  naturaliste  du  xvm* 
siecie* 

K. 

Ainsi ,  au  moment  où  s'ouvre  noire  siècle,  ou  plutôt,  oft  cora-^ 
menée  la  révolution  française,  car  l'école  loologique  contempo- 
vaine  a  fricMè  de  quelques  années  le  nx*  siècle  ;  à  ce  momenC 
même  dont  on  peut  dater  une  ère  nouvelle  pour  la  zoolc^e ,  déjft 
il  n'était  aaemie  des  branches  de  Thislorre  des  animaux  qui  n'eft 
été  dansie  xvin' siècle  le  sujet  de  quelques  travaux,  aucune  di- 
feetion  dans  laquelle  on  n'eût  foit  au  moins  quelques  pas.  Pour  la 
zoologie  systématique,  après  Linnée,  Pallas,  Fabricius,  MuOer; 
pour  l'étude  de  l'organisation,  après  Daubenton,  Vicq-d'Âzyr, 
Camper,  Lyonnet;  pour  Tobservation  des  moeurs,  après  Boanet, 
Réaumur,  Buffon,  Pallas  ;  pour  la  zoologie  générale ,  après  Buffon, 
linnée.  Bonnet,  Pallas ,  il  est  manifeste  que  les  voies  étaient  ou^ 
rertes  à  l'avance  au  xix*  siècle  par  le  xyin\  Et  s'il  n'en  est  pas  dé 
même  de  la  zo(4ogie  fossile,  de  la  philosophie  zoologtque  et  ana- 
tomique;  si  ces  deux  branches  doivent  rester  la  propriété  presque 
•xdusive  et  la  gloire  principale  de  l'époque  moderne ,  encore  est«> 
H  juste  de  rappeler  ici ,  pour  Tune  d'elles ,  les  recherches  de  l^Uas 
s«r  lesgrands  ossemens  fossiles  du  nord  deFEnrope;  pour  Tautre» 
les  hantes  con^ptions  de  Buffon  et  les  idées  moins  générales» 
mds  mieux  précisées  de  Vicq-d'Azyr. 

Ainsi/  dans  quelque  ^eeliû»  qve  ce  soit,  3  est  vrai  de  Aro 
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qw  notre  siàde  a  son  point  de  départ  dans  les  décoaTeries  <fai 
sîède  précédent.  Hais  combien  il  s'est  éloigné  rapidement  de  ce 
point  de  départ!  Combien  il  Ta  laissé  loin  derrière  hûl  On  Ta  dit 
sonrent,  et  nous  le  pensons  aussi:  les  cinquante  années  qui  vienr 
nent  de  s'écouler,  ont  plus  fait  à  elles  seules  pour  la  Koologie  que 
tous  les  siècles  qui  les  ont  précédées.  Admirable  exemple  de  ce  pro- 
grès continu  qui  entraîne  les  sciences  arec  une  vitesse  toujours  crois- 
sante, comme  la  pierre  qui  tombe,  sélance  de  plus  en  plus  rapide 
yers  le  point  qu*elle  doit  atteindre. 

KoBs  aurions  aimé  à  continuer  ici  pour  Técole  moderne,  pour 
cette  école  dont  nous  avons  connu  presque  tous  les  chefe  prin^ 
opaux,  ce  que  nous  venons  de  faire  pour  les  zoologistes  des  sià^ 
des  précédons  ;  à  déterminer  quelle  part  chacun  a  prise  aux  pro- 
grès de  la  science;  à  juger,  selon  notre  conscience,  sa  tendance 
intellectuelle  et  la  portée  de  ses  travaux.  Mais  comment  apprécier 
arec  justesse  des  hommes  au  milieu  desquels  nous  avons  vécu, 
au  milieu  desquels  nous  vivons  encore?  De  même  qu'un  objet, 
trop  rapproché  de  nos  yeux ,  ne  saurait  être  nettement  perçu  par 
eux,  ne  devons-nous  pas  craindre  d*étre  égaré  par  des  illusions 
devant  des  travaux  dont  nous  avons  été  presque  témoin,  et  qui 
me  peuvent  nous  apparaître,  quoi  que  nous  fassions,  sous  le 
point  de  vue  ob  ils  apparaîtront  à  la  postérité?  Et  pour  ne  parler 
id  que  des  savans  dont  la  science  a  déjà  eu  à  déplorer  la  perte,  s'Q 
est  vrai,  comme  on  Ta  dit  tant  de  fois,  que  la  mort  d'un  honune 
onvre  à  la  vérité  tous  ses  droits  sur  lui,  ne  faut-il  pas  reconnaître 
aussi  que  la  vérité  ne  peut  en  user  aussitôt,  puisque  chaque  con- 
temporain, quds  que  puissent  être  son  amour  pour  la  justice  et  l'in- 
dépendance de  son  esprit,  ne  saurait  entièrement  franchir  le  cer- 
cle des  idées,  des  opinions,  nous  dirons  même  des  passions  de 
son  époque,  et  se  trouve  ainsi  enlacé  dans  une  multitude  de  liens 
réels  et  puissans,  bien  qu'invisibles  pour  lui  ? 

Mous  ne  renonçons  pas  cependant  à  compléter  cet  artide  par 
«n  aperçu  des  progrès  les  plus  importaus  que  la  science  doit  à 
l'école  moderne;  mais  ici  nous  nous  exprimerons  avec  plus  de  ré* 
serve,  et  si  nous  osons  hasarder  quelques  jugemens ,  nous  sommes 
le  premier  à  les  déclarer  incomplets  et  en  qudque  sorte  provi* 
soires. 

Parmi  les  zoologistes  que  la  mort  a  récemment  moissonnés,  la 
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postérité  distinguera  sans  donte,  comme  Tont  ftut  leurs  contempo- 
rainsy  Lacépède»  dont  les  ouvrages  sur  les  cétacés,  sur  les  reptfles 
et  les  poissons,  trop  loués  pendant  sa  vie,  ont  été  trop  sévére- 
ment  jugés  après  sa  mort  ;  Érerard  Home  auquel  on  doit  un  si 
grand  nombre  de  recherches  importantes  d*anatomie  comparée; 
Heckel,  supérieur  encore  à  Home  comme  zootomiste,  et  de  plus, 
l'un  des  fondateurs  de  la  tératcdogie;  Rudolphi,  auteur  aussi  de 
plusieurs  travaux  remarquables  sur  Fanatomie  comparée,  mais 
surtout  auteur  d*un  ouvrage  sur  les  entozoaires  qui  restera  1 
jamais  dans  la  science;  Huber,  de  Genève,  qui,  aveugle  dès  son 
enfance,  a  su  se  conquérir  une  place  au  rang  des  observateurs 
les  plus  sagaces;  La  treille,  que  la  voix  unanime  de  ses  contem- 
porains a  nommé  le  prince  des  entomologistes;  enfin,  ces  deux 
noms  qui,  bien  qu'inégalement  célèbres,  méritent  d'être  associés 
l'un  à  l'autre,  Lamarck  et  Cuvier. 

La  longue  et  honorable  vie  de  Lamarck  se  divise  en  deux  épo- 
ques. Botaniste  éminent  dans  le  dernier  tiers  du  xvm*  siècle,  La- 
marck est,  malgré  lui ,  appelé,  en  1793,  à  l'enseignement  de  la  zoo- 
logie, jusque-là  étrangère  à  ses  travaux.  Ainsi  le  voulait  un  décret 
de  la  C!onvention,  qui  changeait  en  même  temps  la  destinée  de 
H*  Geoffroy  Saint-Hilaire,  alors  minéralogiste;  tant  la  zoologie 
était  encore  à  cette  époque  peu  cultivée  en  France.  Lamarck  obéit 
au  décret  de  la  Convention ,  ainsi  qu'il  convenait  à  un  homme  tel 
que  lui.  De  botaniste  distingué,  il  se  créa  zoologiste  illustre.  I 
avait  feit  la  Flore  française^  il  fit  le  Systbne  des  animaux  sans  vertè- 
bres et  la  Philosophie  zoologique  ;  deux  ouvrages  dont  l'un,  Œu- 
vre linnéenne ,  présente  pour  la  première  fois,  méthodiquement 
classés  dans  leur  ensemble,  tous  les  groupes  inférieurs  du  règne 
animal,  et  dont  l'autre,  livre  jusque-là  sans  modèle,  aborde 
et  traite  d  une  manière  scientifique  la  grande  question  de  h 
variabilité  des  espèces,  et  plusieurs  autres  de  ces  immenses  pro- 
blèmes que  l'on  eût  pu  croire  accessibles  tout  au  plus  aux  spé- 
culations sans  base,  aux  rêveries  de  la  métaphysique.  La  desti- 
née de  ces  deux  ouvrages,  si  différens  dans  leur  plan,  si  inégaux 
dans  leur  portée,  devait  être  et  fut  bien  diverse.  Le  premier, 
immédiatement  intelligible  à  tous ,  fot  immédiatement  admiré  de 
tous.  Oserons-nous  dire  que  le  second,  non-seulement  resta 
d'abord  incompris  et  fut  vivement  critiqué,  malheur  inévitable 
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pour  une  œuvre  aussi  nouToIle;  mais  que  ces  esprits  légers, 
toQJoars  prêts  à  accueillir  par  la  plaisanterie  ce  qui  est  au-des- 
sus de  leur  portée  »  ne  virent  dans  les  magnifiques  idées  de  La- 
marck  qu'une  occasion  de  faire  rire  le  public  aux  dépens  de  cet 
homme  de  génie  ?  Oserons-nous  dire  surtout  que  plusieurs  savans 
distingués  firent  eux-mêmes  comme  le  public,  et  que  quelques 
autres  crurent  être  démens  en  pardonnant  A  Lamarck  sa  Philoso^ 
phie  xoologique  en  foveur  de  son  Système  des  animaux  sans  ver^ 
thbres? 

Plus  heureux  que  Lamarck,  dont  la  vie  s'est  écoulée  modeste 
et  presque  obscure,  et  qui,  sur  sa  tombe  même,  n'a  pas  obtenu 
justice,  Guvier  a  vu  pendant  sa  vie,  et  presque  dés  sa  jeunesse, 
ses  travaux  récompensés  par  une  admiration  que  lui  conservera 
sans  nul  doute  la  postérité.  C'est  presque  aujourd'hui  un  lieu 
commun  que  de  louer  Cuvier.  Qui  ne  sait  que  son  ouvrage  sur 
l'anatomie  comparée  a  fondé  cette  science,  riche  avant  lui  de  faits 
nombreux,  mais  que  nul,  si  ce  n'est  quelquefois  Yicq-d'Azyr, 
n'avait  encore  rendue  comparative?  Qui  ignore  ce  que  les  re- 
cherches de  Cuvier  ont  jeté  de  jour  sur  l'organisation  de  ces  êtres 
innombrables  que  Linnée  avait  confondus  sous  le  nom  de  versl 
Et  surtout  qui  n'admire  dans  Cuvier  le  créateur  de  la  zoologie 
ibsMleT  Ainsi,  par  un  privilège  accordé  à  lui  seul  peut-être,  il 
était  donné  à  Guvier  d'opérer,  par  chacun  de  ses  ouvrages ,  une 
révolution  dans  la  science,  et  de  la  foire  immédiatement  accepter 
partousl 

X. 

L'époque  A  laquelle  ont  paru  les  grands  travaux  de  Guvier,  de 
Lamar<^,  des  zoologistes  que  nous  avons  cités  avant  eux,  et 
de  plusieurs  autres  hommes  éminens  dont  la  science  s*honore 
encore  aujourd'hui;  cette  époque,  l'une  des  plus  mémorables 
dans  l'histoire  de  la  zoologie,  est  toute  récente  :  un  quart  de 
siècle  seulement  nous  en  sépare;  et  cependant  déjà,  depuis  elle,  une 
ère  nouvelle  a  commencé  pour  la  zoologie ,  une  autre  révolution 
s'est  opérée  !  Telle  est ,  en  effet ,  la  marche  constante  des  sciences  : 
plus  une  époque  est  progressive,  et  plus  courte  est  sa  durée;  car 
phis  nombreux  sont  les  progrès  accomplis,  et  plus  proches  sont 
les  progrès  qui  doivent  naître  de  ceux«*ci. 

TOMEX.  9 
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tei»  tous  Uatmlkwi4,  mteie  eew  qui  devaiem  par  la  am^  $.*«• 
éearler  W  ptu»»  dan»  Ia  fli49a  directiiOA^  avaieaft  «wiliî|ilii5  à  Vîa- 
feite  Motee  des  Ml»,  ei  coaplélé  ea  qnehiii» soiptia  la  période 
d*9bserxatioa  :  il  éiaii  y^m^  qne  viot  edto  de  fé^iyalwalioa.  fie 
U^  Féoife  philosophiyw  qpii  coBiple  aiijpmrd'hui  dans  las  nuv 
presipie  iou3  k»  «ooto^istes  éomeii^  de  l'Enr^pe,  priagiftfitoHiw» 
da  la  Fiaace  «t  de  VAUemagne^ 

Sans  doute  ni  M.  Geoffroy  Saint-Hilaire  en  France,  ni  lea iflas- 
Ivtti  philasopboB  aUemaads,  &«fUie>pai  exmnpk,  vAwH  «laorché 
pi^eeiyie  «osaitôt  cpie.  lui  daas  le&  mêmes*  we&,  aa.  soaft  ka  prer 
WMa  qiii  aiem^  coasidéifé  la  soSm^  des  anim^yax.  soms  HA  poiaids 
Kme  pULaaapkiqjHbe.  Ikès  te  xvitt'  s^le»  Bafioai»  Yicq-^d'iarr  et 
d*)iuues,  eacore  ;  dès  te  xvu%  Barvey ,  et.  bten  loog-aampa  avaat 
eaii  tousi»  Arisiote,  ayaieal  éyeiis^  et  aoua  aKoaa  ei»  le  soia  de 
eoastatar  plus  kain  ces  exception  si  glorteuses  poiu  leiiiSia«ie«i% 
des  idées  pbis  ou  moÎAs  explicites  et  plus  ou  moias  langea»,  ma 
sur  teizoelogiie  pbiteso(^q«/^  piropvemenl  djAe,  seîl  mé«»  m 
te  phUosophîe  a»atomiqy.^  La  doctriœ  de  runitÀ  de  ciafiiywtiiaij 
eu  pavtieulief ,  a^  lepaiu  si  soavau^  à  toutes  lea  éjwwjaas  dah 
scicnaee,  qu'il  esi  piescpas  ^rai  de  diice  qu*eUe  n*a  jaaws^  cessé 
d'a^ek  des^  pa^tisans^  Mais  te  différence  est  gi^ande  em/^e  taaakis 
Ira  vaux  SMMéii^ieurs  à  1903  et  ceux  deut  M;  Geoffroy  SaiMhUihiire 
feafimença  aters  te  teague  série.  Ceux-ci  étatei^  Ci^Mepdtedanil^ 
but  formel  et  explicite  de  parvenir,  par  de  longues  et  pfinihkiTft- 
cherches,  à  une  expression  nouvelle  des  caractères  généraux  des 
êtres.  Dans  les  travaux  antérieurs  au  contraire ,  au  moins  en  ce 
^a^eoaaerae  te  phileisoplite  aBaiteauque,  si  des  rs9>pMia  d*Boe 
kautie  poatée  sout  qpiekKuefois  trouvés ,  jaBMis^  ite  oa  sont  ai  dier- 
^ési  par  das  efforts  spéciatement  dirigea  vevs.  leur  découverte, 
ai>  paff  auke»  rieo^reu&e«l^nt  el  scieniifiqiiQaiâit  déaaoatrés^  Le 
plus  souveat  c*efit  uae  idée  graade  et  iécoade  qfà  surgît,  à  roeca- 
sion  dfuu  fiûl  reaftarqjoable,  daas  Fespirit  d'uu  pen0ettr  profoad, 
et  qui  est  saîdie  avec  te  même  empressea^at  qu'un  observateor 
ordinaire  eût  mis  à  te  repousser  coaiae  une  \aine  hypoïkèse. 

Aussi  quelte  différence  immense  dans  tes  résultats  obtenasl 
Dam  tous,  les  siècles  précédens  réunis  ensemble,,  quelques  idées 
admirables,  mais  incoaqplàtafl^saua  basas  pMiifîe^  sanai^iifei^ 
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sans  autres  partisans  que  leur  auteur,  sans  adversaires  même 
qui  les  repoussent.  Au  contraire,  la  théorie  de  Tunité  de  compo- 
si^n  organique  et  le  principe  des  inégalités  de  développement 
fondés  enfin  sur  des  bases  certaines  ;Ja  loi  du  développement 
centripète  presque  aussitôt  démontrée  que  découverte  (1);  ces 
vérités  fondamentales  et  plusieurs  autres  encore,  ouvrant,  à 
pein»  MUim  déD»  lii'  science ,  âuunide  voies-dlveFswiitfpr la  dé- 
couverte d'une  multitude  de  faits  nouveaux;  la  série  des  espèces 
animales,  celle  des  ftges  et  des  divers  états  du  fœtus,  celle  des 
états  anomaux  et  même  aiimdAa  éfatta  pathologiques  de  l'organi- 
sation, ramenées  à  des  lois  analogues  ou  identiques,  et  par4à 
Funité  fondamentale  de  la  zoologie,  jusque-là  simple  vue  théorique, 
élevée  au  rang  d'une  vérité  positive  :  tel  est  le  spectacle  qu'offre 
i  nos  méditatfoil^  fe  quart  de  siècle  qui  vient  de  s'écouler  I 

Dire  maintenant  la  part  que  chacun  a  prise  à  cet  immense  mou- 
vement, dire  ofr  iî  s'arrêtera  ;  jtoger^  en  un  mot,  la  nowe^  pé- 
riode de  la  science  dans  son  court  passé  et  dan^sonr  long  are* 
nîr,  c'est  ce  que  Ton  nous  demandera  peut^tre,  et  cependant  ce 
que  nous  ne  ferons  pas.  De  ces  deux  questions.  Tune,  purement 
historique ,^ serait  d'une  solution  facile;  mais  notre  position  parti- 
culière iMosint^dit  de  l'essayer,  nous  qui  trouverions  partout 
m/kfmmie»  i^aa  des  travaux  qu'il  maus  appartient  de  vénérer  et 
MB  éorjflgfr»  L^aalre,  au  contraire^  serait  Ubre  pouf  aoiia  Qomm9 
p^or  ia«i  a«lMy  si^lfr  tenfs  «L  était  veB«  ;  maiacottUMefitaMHMi 
fe^  ArMftmr  etlei  vitesee  d'u»  mewenenti  siprès-enooie  As  iDooffî*» 
giiier  Lorsqu^frastreineonm  apparaît  duaste^de),  te^géonènvBfe 
89  Mite  pas  d'en  cafcnlbr  la  course  rapide  à  travers  Fespace.  At^ 
tendons  comme  luf ,  pour  déterminer  Favenir  lointain  auqud  tend 
la  pensée  humaine,  qu'ell'e  se  soit  avancée  plus  loin  dans  son 
orbite. 

IsiBORB  Geoffroy  SAnn-HiULnuE. 

(IJ  V(^tt  VAnaiomie  comparée  du  cerveau,  par  M.  Serres,  et  aortont  tes  mémairet  sojr 
VAnatomie  transcenéfante ,  insérés  dans  les  Armalee  des  acknce*  naturelle». 
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ivr. 


Même  après  avoir  lu  tous  les  joarnaux,  même  après  avoir  éooaté  tous 
les  propos  des  salons  ministériels  et  des  couloirs  de  la  chambre,  oo  ne 
saurait  croire  tout  ce  qu'il  y  a  de  petites  misères  dans  l'intérieur  d'un 
cabinet.  Sans  doute ,  dans  un  ministère  composé,  comme  celui-ci, 
d'hommes  spéciaux,  plus  ou  moins  capables,  très  capables  même,  di- 
sons-le, dès  qu'ils  se  trouvent  sur  leur  terrain,  il  se  rencontre  des  jours 
de  hautes  et  gravés  pensées  que  tout  le  monde  pourrait  entendre,  et  qui 
donneraient  une  grande  considération  au  conseil,  si  ces  joors-là  il  était 
loisible  d'en  ouvrir  les  portc^s  au  public ,  et  de  faire  Msister  la  France  à  la 
discussion.  Ces  jours-là ,  quand  il  s'agit  de  théories  sociales  et  d'enseigne- 
ment, si  les  passions  politiques  ne  sont  pas  trop  près  de  la  question,  quel 
homme  commande  plus  l'attention  que  M.  Guizot?  En  foit  de  crédit  et 
de  diminution  de  tarifs,  si  les  intérêts  du  parti  ne  sont  pas  en  jeu,  qui 
peut  mieux  se  faire  écouter  que  M.  Duchâtel,  en  qui  se  trouvent  assex 
bien  combinées  les  qualités  que  donnent  la  maturité  et  la  jeunesse?  De 
son  c6té,  M.  Martin  (du  Nord)  ne  se  présente-t-il  pas  au  conseil  avec  une 
science  consommée,  tant  qu'il  ne  s'agit  ni  de  commerce  ni  de  travaux 
publics,  et  quand  sa  capacité  législative  n'est  pas  officiellement  con- 
trainte de  se  porter  sur  des  tracés  de  chemin  de  fer,  qui  ne  lui  sont  pas 
familiers,  ou  sur  des  constructions  d'aqueducs  et  de  ponts,  qui  lui  sont 
plus  étrangères  encore?  Au  contraire,  M.  le  général  Bernard,  qui  occupe 
le  ministère  de  la  guerre,  ne  serait-il  pas  le  premier  ministre  des  travaux 
publics  de  l'Europe,  et  la  lumière  ne  natt-elle  pas  de  chacune  de  ses 
paroles,  quand  il  daigne  empiéter  sur  les  attributions  de  M.  Martin  (du 
Nord) ,  en  donnant  quelques  notions  de  géométrie  appliquée  et  de  génie 
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dvil  y  tandis  qne*oelQHci  poarrait  expiiqaer,  à  son  tonr,  les  principes  de 
la  jostice  militaire  et  l'organisation  magistrale  des  conseils  de  guerre? 
Qoant  à  M.  le  vice-amiral  Aosamel ,  qui  est,  grâce  à  Dieu,  à  son  yéritable 
poste»  n'est41  pas  une  des  gWâres  dn  pavillon  français?  sa  réputation 
n'est-elle  pas  populaire  sur  nos  flottes,  établie  dans  toutes  les  mers,  à  e% 
point  qœ,  depuis  vingt  ans,  les  matelots  anglais  ôtent  leur  bonnet  quand 
ils  entendent  prononcer  son  nom ,  et  sa  courte  administration  n'a-t-elle 
pas  été  Tobjet  des  suffrages  publics  dans  tous  nos  ports?  Et  M.  le  comte 
Mole  y  dont  la  parole  est  toujours  d'une  convenance  et  d'une  modératkm  si 
parfaites,  qui  sait  mieux  que  lui  les  rapports  des  états  «itre  eux?  Quelle 
expérience  de  ministre  des  affaires  étrangères  peut  être  préférée  à  la 
sienne,  si  ce  n'est  celle  de  IL  de  Talleyrand,  qui  en  a  trop  pour  vouloir 
d'un  ministère  ?  Qui  figure  mieux  à  la  tète  de  notre  corps  diplomatique 
que  le  premier  soutien  du  système  de  non-iptervention  en  1830,  puis- 
que le  vieux  fondateur  de  la  quadruple  alliance  s'est  mis  depuis  long- 
temps  hors  des  rangs?  Voilà  pourtant  un  ministère  composé  de  capacités, 
d'hommes  faits  pour  se  respecter  entre  eux  I  D'où  vient  donc  ce  que  nous 
voyons  et  le  spectacle  que  nous  donnent  ces  lagesses  qui  s'animent  les 
unes  contre  les  autres,  et  qu^ues-unes  de  ces  gravités  qui  s'agitent  avec 
taat  de  fougue? 

On  est  tenté  de  se  demander  si  derrière  toutes  ces  questions  de  per- 
sonnes ne  s'élèvent  pas  de  véritables  dissentimens  de  principes;  car  le 
pays  ne  serait  pas  si  dépourvu  de  sens  que  de  s'occuper  de  ces  débats^ 
s'ils  étaient  aussi  vides;  et  le  gouvernement  n'est  pas  si  puéril  que  le  re- 
présentent les  écrivains  de  toutes  nuances,  qui  prennent  en  pitié  le  régime 
représentatif,  parce  qu'il  fonctionne  trop  lentement  au  gré  de  leurs  lias- 
sions ,  mit  qu'ils  aient  la  passion  du  pouvoir  illimité  ou  celle  de  la  dés- 
obéissance absolue.  Des  hommes  d'une  valeur  si  reconnue,  se  dit-on ,  des 
hommes  qui ,  dans  le  monde ,  se  passent  avec  toute  sorte  d'urbanité  leurs 
mutuelles  insuffisances,  ne  deviendraient  pas  tout  à  coup  incompatibles 
et  exigeans,  de  ce  seul  fait  qu'ils  se  trouveraient  réunis^  comme  ministres, 
dans  un  cabinet.  On  est  donc  porté  à  croire  qu'il  y  a  quelque  chose  d'in- 
connu IMessous,  et  que  cela  n'arrive  pas  par  des  causes  futiles,  mais 
parce  que,  comme  dit  M.  Berryer, 

Assurément,  deux  systèmes  politiques  bien  tranchés  ne  sont  pas  ici  en 
présence.  Ce  sont  deux  nuances  qui  se  combattent,  deux  nuances  qui 
pouvaient  faire  la  force  dn  cabinet,  mais  qui  semblent  devenues  aussi  in- 
conciliables que  si  elles  étaient  des  opinions  ennemies. 

La  nuance  que  r^résente  M.  Gulzot  est  soutenue  au  ministère  des 
finances  par  M.  DuchAtel,  et  au  ministère  de  l'intérieur  par  M.  de  Gas- 
parin ,  que  M.  Guizot  y  a  établi  desa  ^apin^  et  auprès  duquel  U  avait  placé 
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il.  4è  AtalMt.  JL^Gvftial  ne  fii«a«e  pM  ib8d«n«^ 
"Ùqam >ei ^a  'iBwrière«âenwr^àe  M. iidé,teeia«itéyidmt;  «rtMigoti 
If atnrait  pM  fagé  «écenàne  «Ae  t^sitirer^  ^ariMi  tnii,  de  d«iix  | 
MMi  ImpoPUHB'qÊB  te  nMiitève ie  Viatéikmr>m,it  wcâMt^mm^ni 

HèM  (de  silfaitérie«r  qnad  il  refàBt  4e  prëBrine  om  poste  loi- 
6  septembre.  M.  Goiset  a^eit  p«  boviBe  à  Mve  4es  choses 
m  il  feisfik  loeichese  très  logiqve  ob  s'assunvc  d'un  noiàble  pœtîaa 
li'iHiiieiiee  pour  loi  et  fieor  les  sieBS.  Oe  qveNe  seture  est  ledifiseiiti- 
ineiit  pdittqve  qui  a  oéoessité  l^eapldi  *de  ces  pvéoBUtioBtf  L^pism 
publique  peut  se  Irouper;  taeii^  à  Mt  «a  à  rnsœ,  elle  ëéagse 
m.  Goiasot  eomme  le  partisan  le  plus  arAesl  de  la  politiqve  de  gaem 
«Hrdëy  qui  pouvait  mne  bonne  qaand  les  lAictiois  étaîeift  amies, 
quand  flétatt  qMStSon4e  dissoodre  >de  larbolentes  nssoeictâonsy  nsii 
qui  est  teol-à-Mt  4iors  de  pfopos  dansxin  pa^s  tranquille,  «ii  font 
joif  de  TerdrOy  et  où  teseas  de  'rébellion,  de  désob^âssanee  «t  d'nuUs» 
«IpliBe  fie  sent  plus  'que  des  «as  Isolés ,  qa^  goovensemenft  foran 
^  usadé»fe  peut  TéprioMr  sans  efforts.  EL  tort  eu  à  raison,  oin  suppoie 
fl.OntcotsaiiB  eesse  préoeeopé,  avec  sesamiSydela  eonspositiond'ane 
loi  nouvelle,  prête  à  être  présentée  à  chaque  évèoemeoft  novreaa, 
-ramettant  ainsi  en  question  rorgamsaHon  politique  dn  pays ,  et  soùle- 
'tant  tout  Hfttat  social  par  sal^ase,  ce  qui  n*est  pas  teajours  le  mofen'd'ss^ 
isiirer  'sa  soAidilé.  A.  tort  ou  à  raison,  les  mesures  ocmsenriftriees  de 
iH.OiUckit  senfblentteres  et  violentes,  plntât  feittt  penrpropëfer  Ies4lt» 
fisiens  que  pom^les^teindre;  tandis  qeerles<pF«0édéspGlttique9deM.  M^ 
-qvi  diffi^ent  peu ,  au  fond,  de  eenx  de  M.  Gnlzot,  se  prèseolent  sons  As 
ibrmes  plus  acceptables  et  pins  faciles.  La  diambre  voyait  donc  av«cei» 
plaisance,  dans  ces  temps  de  détresse,  fnaisdeeahne,lafoogtie  de  IL  G» 
zot  modérée  par  Fesprlt  de  M.  Mole  ;  elle  se  plaisait  à  Toîr  llnAnenoe  di 
•présideiH  du  eOdseil, sinon  dominer,  dn  moins'selàlre  seiifir,«)e8iMlk 
(«erri  qn^ià  antter  cette  grande  consotnrmation  de  lois  que  M.  Gtâcot^et  m 
lonis  sont  toujours  disposés  à  faire,  et  à  enpédher  que  le  temm  pdlitiqae 
'UefCit  htbonré  et  remué  de  fand  en  comble  par  ces  infatigafMeslKMBBNi 
d'état.  De  bonne  foi ,  qu'on  nous  dise  ce  que  représenterait  hi  préiideM 
de  M.  "Giiizot,  qui  a Tavantage,  après  tout,  défaire  tolérer  sa  pdlftique 
sousia  présidence  actneflle  ?  On  la  regarderait  comme  ledébtit  d'un  grtnfl 
"système  de  rigueur  et  d'intimidation  qui  serait  à  la  Teille  d^édere.  i 
qui  la  faute  si  lesdisconrs  d'un  ministre  semblent  inqtilètaiis,  tandis qae 
'la  parole  d'un  antre  rassore^  La  chambre  ne  doit  compte  qu^à^le^méoie 
de  ses  impressions,  il  suffit  de  les  constater,  et  elle  les  manifeste,  eenoas 
aemble,  <f  meiBssdère  QSfttf  châre. 
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tiiiaKUtiWItB  4iree«kHi  et  la  chumlira,  de  se  co«teiAer  de  te  fNrêfKmâé- 
tWBti»  qa^eK  «vail  «eqttlse  fni*  Toccapaliini  de  iras  niiinstères  dtm  te  «t* 
htet,  «t  ie  tte  fM  cMmrle  Bionicnt «ctttel |Povr  Tdvâon*  «'éieRâre «ft 
s'éoMir  fta  lènowiiNgiil.  CTesteepctténit  ce^i  tiélé  tetté^  «tit-^oa ,  par 
M.  Gttiuu  ÀtBstÊtèikm/L^  ll.<Giri2€^  aastantifae  fetwnie^  plasqueper^ 
fODBapvat-Mie,  te  4ml  4e  voiitob*  à  saaianar  se  placer  àlatêied'iift 
cabinet ,  et  lui  imprimer  uoe  directikm  tpà  lui  oanrieraie»  Smt  iaooiAea^ 
tatile  HÉciPt»  la  liginur ««me  ée  san  canmère,  ses  lonfoei  et  fréqueoftes 
balles  «a  peinMâr,  M  >*aUwotft  aoute  fimponaiM»  et  la  gravité  qa'il  tmH 
peu*  jjmtàêer  «cette  aoiiii^ioB^  «aïs  M.  G«il9êl  essafait  settkneet  4*^nig* 
meoter  sa  part  dans  le  pouvair  aaos  aagmemter  sa  part  •ta»  la  respema^ 
Mité,  a  fiittail  ¥oiiloîr  plus  «ea  se  oamoater  de  txioiBS.  Demméer f e  peite- 
feoille  4e  riaiérleur  tans  la  présMenoe  ^a  ieonseiiy  t)e  n'était  Ikire  ipi^nii 
pas  toÊàét  f  quoique  très  liaaanÉé.  Od  étome  et  on  réassit  aouveot  par  'aa 
eoaip  d*aadaoe;  maisMBefaat  pasr«ié(ttteràdemiyet8iM.<yiiieotororyait 
leaBoaMB*  yemi ,  il  devait  se  frayer  aae  plus  large  roule.  QaaBd  en  D*ésl 
fi;0«?<enié  que  par  la  peafsée  d'appiHquer  des  vues  peKtîqives,  «t  non  paf 
oae  aabtioapersoiBieiley'on  a  iMen  le  droit  ^anàrdier  feraie  à«OB  iMat. 
Hast  vrai  4e  dire  qae  tovt  rôeemneBt  les  plaas  de  M .  'GuîcDt  se  «oéI 
âgiaudiaw  U  y  a  pela  de  fMirs,  M .  GaiBal ,  vaaJeat  «aiisfaii^  \m  taefax  éé 
aea  aam  pMàqm»,  ataft  aiaaiiené  la  v^kmté  de  quitter  le  mMMèrè 
4e  l'^atraclioa  paMifoe  ifa'U  txmffiaât  laisfBer  à  M.  de  Rémersaiy  «1 
4a  panser  «o  néuHsièiie  de  Tioitéilear  peur  y  remplafcer  M.  de'Gasparm. 
Ufataiviecaé  à  M.  >G«iEot  que  M.deOaspiirâa  «mt  été  appeSé  aa  cntefl^- 
aère  4e  TiAténear  par  M .  Goisetloi^iiiéaaey  «t  aa  refus  de  ooosente*- 
meat  An  o^^à  oe  proj«t  par  te  pràÉdeat  4a  coMeiU  On  ajou«>e  que 
les  amis  de  M.  Guizot  répondirent  à  .ce  nefas >  «a  offrant ,  de  kur  propre 
iiKNrraÉieat  saas  doute ,  te  ministère  des  a<fifaires  étrangères  «u  général 
Séliastlanny  te  ttiaif^tère  de  la  guerre  an  «arédhal  i^aH ,  et  te  ttfiiM6aâc« 
4a  caoraieree^  «agaienaé  d\in  grand  noasibré  d'attribafraosi»  à  M.  4e 
SfiBitalIfet  I  qui  y  toas,  né  virent  i^nde  sérieux  dansoes  propos^ions, 
-et  l'Bfasèntat  de  les  écouler  soas-cevte  forme.  On  se  l'édalsit  aters,  dH^oa, 
4  iflfTiier  X.  de  Amtalîvet  i  entrer  seul  dam  le  ministère  >  en  acceptaat 
le  poiteleailte  des  travaax  publies  ;  mais  on  assure  que  VMic^en  orfnlstihB 
de  l'intérieur  déclara  qu'il  était  prêt  é  reprettdre  les  fottotions'qu'îl  arait 
exercées,  et  naa  pas  d'^Htres,  et  exi|^,  ea  «atre,  que  M.Oaixet  eea^en- 
Ht  à  ne  pas  qoittar  \t  «ntiristière  de  riaittruenion  paMque ,  afin  que  te 
miiMère  actael  rentrait  dans  les  conditions  qui  arasant  été  proiposées 
lors  de  sa  Hotmation  »  quand  M.  Mole  demandait  qae  Intérieur  fdt  leonfié 
à  Bf .  de  Moataëfat.  L0aelioais<ea  restèreat  là;  0aiiept«êtMaa  pters  rten  tii 
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de  part  ni  d'antre  ;  le  ministère,  moins  nni,  ne  se  tronva  pas  disloqué , 
comme  on  l'a  dit ,  et ,  en  réalité ,  tout  se  bornait  encore  à  une  pensée  restée 
sans  exécution.  Cette  pensée  avait  été  conçue  par  M.  Guizot,  qui  essayait 
de  devenir  ministre  de  l'intérieur  par  égard  pour  ses  amis,  et  qui  oon- 
sentait  à  rester  ministre  de  l'instruction  publique  par  égard  pour  ses  col- 
lègues; mais  il  paraît  que  cette  résolution  pacifique  de  M.  Guizot  fut  de 
courte  durée ,  et  les  nombreuses  démarches  faites  par  ses  amis  devinrent 
bientôt  l'objet  de  l'attention  générale. 

On  a  tant  parlé  de  ces  démarches ,  qu'il  nous  est  bien  permis  d'en 
parler  à  notre  tour;  et  les  vœux  de  M.  Guizot  ont  été  exprioiés  si  clai- 
rement par  les  feuilles  qui  lui  sont  dévouées ,  que  pour  les  méconnaître, 
il  faudrait  volontairement  se  fermer  les  yeux. 

La  première  démarche  aurait  eu  lieu  près  du  général  Sébastian!,  qo'oo 
aurait  mis  dans  la  nécessité  de  répondre ,  en  homme  d'esprit  et  de  ca- 
ractère, par  un  nulle  fois  noni  fortement  prononcé,  aux  instances  qui 
lui  étaient  faites  pour  accepter  la  présidence  du  conseil  et  le  ministère 
des  affaires  étrangères.  Le  maréchal  Soult  avait  déjà  refusé  des  proposi- 
tions presque  semblables,  et  M.  de  Montalivet  en  était  aussi  à  son  second 
refus.  On  songea  alors  à  donner  le  ministère  de  la  guerre  au  général 
Rohault  de  Fleur  y,  qui  s'est  distingué  surtout  dans  les  troubles  de  Lyon, 
où  il  a  acquis  son  grade ,  grade  bien  acquis  sans  nul  doute ,  mais  dont 
l'origine  rappelle  de  pénibles  souvenirs.  M.  Guizot  se  décidait,  dans  cette 
nouvelle  combinaison,  à  prendre  la  présidence  du  conseil  et  le  ministère 
de  l'intérieur.  Mais  la  difficulté  de  trouver  un  ministre  des  affaires  étns- 
gères,  l'acceptation  de  M.  de  Barante  étant  plus  que  douteuse,  empéeht 
la  formation  de  ce  cabinet,  auquel  eût  encore  manqué  l'adhésion  du  roi, 
des  chambres  et  de  l'opinion ,  légères  difficultés,  d'ailleurs,  qui  n'ar- 
rêtent ni  M.  Guizot  ni  ses  amis. 

M.  Guizot  revint  alors  à  H.  Mole ,  qui  n'ignorait  pas  sans  doute  toutes 
ces  manœuvres,  et  insista  pour  que  le  ministère  de  l'intérieur  lui  fût  livré; 
mais  de  graves  raisons ,  puisées  dans  des  considérations  politiques  qoe 
tout  le  monde  appréciera ,  et  dans  un  sentiment  de  dignité  personnelle, 
décidèrent,  dit-on,  M.  Mole  à  s'opposer  à  l'exigeance  de  M.  Guizot.  Et 
pour  mettre  M.  Guizot  à  même  d'agir  en  toute  liberté,  le  président da 
conseil  pria  le  roi  de  charger  le  ministre  de  l'instruction  publique  de 
former  un  ministère  à  sa  convenance. 

C'est  alors  qu'on  lut  dans  quelques  journaux  dévoués  à  M.  Guizot  ces 
étranges  manifestes  où  l'on  rayait  M.  Mole  de  la  liste  des  hommes  poli- 
tiques, pour  n'y  laisser  que  M.  Guizot,  M.  Thiers  et  M.  Odilon  Barrot; 
M.  Guizot,  essentiel,  indispensable,  unique,  dans  le  moment  présent; 
M.  Thiers ,  qu'on  laissait  entrevoir  conune  un  homme  possible  dans  l'ave- 
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nifi  et  M.  Odilon  Bârrot,  qu!on  reléguait  dans  le  lointam  comme  le  mi- 
nislre  des  temps  fabulcuï.  Une  fois  M.  Guizot  et  les  stens  seuls  maîtres 
des  affaires,  on  eût  facilement  pro^ivé  que  M.  Thiers  n'était  pas  bon  à 
grai]d*chose ,  et  que  M.  Odilon  Bar  rot  n'était  bon  à  rieu.  Quant  au  pro- 
gramme politique  lancé  dans  le  monde  de  la  publicité  par  les  doctrinai- 
res, rien  n*est  plus  magnifique  et  plus  beau.  Cest  Tannonre  avec  toute 
sa  splendeur  et  avec  toute  sa  pompe  transportée  dans  les  grandes  aftairea 
politiques,  a  La  politique  de  M.  Guizot,  est-il  dit  dans  un  de  ces  pro- 
grammes, aurait  de  plus  que  la  politique  de  M*  Guiiot ,  membre  d*un 
ministère  de  coalition,  de  la  netteté,  de  la  francliise,  de  la  vigueur,  et 
par  conséquent  une  efficacité  beaucoup  plus  grande,  d  En  d'autres  ter- 
mej.  M,  Guizot,  qui  drniandait,  après  le  rejet  de  la  loi  de  disjonelion, 
Il  destitution  de  tous  les  députés  fonctionnaires  qui  n'avaient  pas  voté  cette 
loi ,  et  qui  voulait  faire  payer  ainsi  le  résultat  du  scrutin  secret  à  MM.  Du- 
pio,  Legrand  [de  l'Oise),  Vivien,  Félix  Héal,  et  à  tant  d*autres ^  ne  trou- 
verait plus  M.  Mûlé  sur  son  chemin,  qui  s'opposa  avec  fermeté  à  de 
pareilles  mesures,  en  déclarant  qu'il  se  retirerait  si  elles  étaient  adop- 
tées. M.  Guiïot,  qui  voulait  déférer  ^e  Courrier  françaU  h  la  conr  des 
pairs,  une  fois  débarrassé  de  M.  Mole,  qui  s'est  opposé  presque  seul, 
mais  elBcaeement,  dans  le  conseil,  à  ce  projet;  M.  Gus2ot  agirait  avec 
toute  la  vigueur  et  toute  la  franchise  dont  il  est  susceptible,  et  tradui- 
rait la  presse  co  masse  devant  cette  haute  juridiction,  qui  tut  en  saurait 
beaucoup  de  gré  sans  doute. 

Mais  M»  Guizot  se  réserve^  selon  le  programme  que  nous  citons,  quel- 
ques moyens  de  popularité.  Son  premier  soin  serait  a  de  pourvoir  à  la  for- 
matiou  d'un  grand  nombre  de  hautes  positions  secùtidains  pour  fonder 
an  corps  politique ,  et  comme  une  pépimèrc  de  candidats  futurs  du  pou- 
voir, o  C*est*à-dire  que  M,  Guizot  s'occuperait,  dés  qu'il  serait  chef  du 
eabinet^  à  fonder  un  séminaire  politique,  une  école  nayndaire  de  la  doc- 
trine, où  les  élèves  qui  y  seraient  admis  auraient  nue  haute  position,  et 
seraient r  en  quelque  sorte,  des  agrégés- ministres.  Quel  stimulant  pour 
ceux  qui  hésiteraient  encore  a  entrer  dans  les  rangs  des  dfjctrinaires,  où 
t'oû  apprendra  désormais  les  affaires  dans  de  hautes  positions?  Ceci  ne 
ressemble-t-il  pas  an  langage  des  racco leurs  qui  promettaient  les  épau- 
leites  de  colonel  h  toutes  les  recrues  dès  qu'elles  commenceraient  à  sa- 
voir rexerciceî  ou,  pour  prendre  un  exemple  plus  digne  d'élre  appliqué 
à  un  grave  historien,  ne  dirait-on  pas  Guilla u m e-le- Bâtard  distribuant 
d'avance  les  terres  de  la  conquête?  lî  ne  s'agit  plus  que  de  jeler  l'ours  à 
terre  et  de  le  dépecer!  Les  amis  de  M.  Guizot  nomment,  dans  leur  lan- 
gage, ce  partage  amiable  rtivèncmenl  de$  intelligaiees. 
.    Ces  filias  De  se  bornent  pas  a  des  théories  de  journal ,  et  des  ajuis  non 


Digitized  by  VjOOQIC 


IW  REI 

m^m  acKir  ttfUfn^tSmt ,  pMaaMl  œ  tera|»^  de  foraièr  l'^ripoMUtetti» 
lÂMt  «t  le  «linistèm  DMrniM  «ifiii  «rt  fasere  de  sihit  de  la  nonardiie. 
il  {leraR  quVifi  «'est  ant-êtè,  ca  éemier  tteo,  4  M.  ^  Stiot-AiMre, 
cMne  AmMre  éeê  efMres  étrangièrts^  «q  féaérelSéfliMiafii,  mm  «• 
févétKl  TINinoe  Sébmiiwii^  iMiee  ^  midn^  c— m  imaifltre  4e  It 
«nert-e;  11.  Mwn^  { ta  Nord  )  earaiit  le  MuMéiie  de  liatèrienr^  s'il  M 
litefeiil  de  l^aece^ery  «e  doat  nons  devtoMy  et  les  amis  «eMNs  di 
M.CiiM>tec0«peraienft  les  a«tres  fwtfieft.  QuMitéiLGoîiot,  iiywdiatt 
le  fU'éMmmi  etCMeerverati  le  mairtère  de  rMtruttiea  init>lii|iie,flHi 
doute  fwt  feoder  l^èos*eeeceBdaire«tes  Iniiiei  pofliliew* 

Que  pense  M,  Moié  ée  ces  maaœovresf  mu  l'igaorans. 

Ott  a  dit  qve  les  proposKians  faites  dans  ee  mament  critiqne,  lai  wm 
de  M.  I^mt,  à  M.  de  lléitelmA  et  à  tant  d'aiidra,déli?nù^ 
des  engttgenrane  qu'il  wavt  oemmtée  en  aonptantAaprésideDee.fiBM 
de  ioyanté)  de  délicsiesse  et  de  Sdélilé  an  «ngagenem,  il  tet  s'en  it^ 
porter  à  M.  Moêé,  qui»  en  àth ,  sera  weîile«r  jii^e  ée  sa  ceaiae  que  por^ 
anal»;  neais  il  parait  qne  M.  Mêlé  savait  «noope  aengé  à  ânne  naege  ds 
cMte liberté qw  ponr  mettre  i  Faise^OD  coUègne  de  TixistruolioD  pubii* 
qne  «t  luipernntnnB,  s'il  ivà  était  possiUe,  de  Isoder  no  aoAre  cabrael» 
•n  ponr  lai  Irandr  te  moyens  de  preèengnr  Texisteiioe  decnIni-cL  ht 
fonplaoenient  die  M.  de  Gasparin ,  icnisndépar  JL  Guiaat^par  M.di 
CflqMrin4ni<^nidHie,  adt  été  alers  fesenlebao^^entqmae  fftt  0^ 
le  minisière;  et  M.  de  MootaUvet ,  invité  par  IL  G«iiet  et  sen  anos  ica 
liânepartia^eùitpnB  cette  pfaeewaoaDta  qu'il  cannait  si iiteo,  eioài  a 
Msaé  de  ai  bons  ioniadiv.  Haie  M.  Criiiiet  repooeso  abaeinaaent  en 
transactioBS. 

Asenrémeot  y  8*3  y  avait  deux  syatènKS  opposés  dans  le  cabinet  ^  il  y  at> 
rait  on  de  k  folie  A  ^miloir  IMre  mre  en  paix  ces  éenx  8yitôBse&;  mais  il 
^'on  est  rien^  M.  Thieni  «t  M.  G«zot ,  par  esempiey  ne  pouiraient  {« 
durer  huit  jeMsenendde;  car  M*  Hiîeraa'est  plaeé  aMicentreganche»a 
le  reitfoiifant  de  toatei  les  idées  dVirdre  «t  de  coQservnlkn  qn*il  a  appli- 
quées dépens  aix  ans,  aénai  que  beaucoup  de  membres  de  ce  côté  de  k 
diambre ,  qu'on  aiSecte  de  traiter  néanmoins  d'ennemis  de  l'ordiepo*- 
blie^  tandis  que  M.Gmizot  s'eet  décidément  étaiyli  au  contre  drat»  na-è> 
via  dnqwi  M.  Moié  «ait,  en  quelque  aorte ,  rottce  de  ré«t#l«»«»^  par  h 
fermeté  avec  laquelle  il  s'oppoae  à  toutes  les  meenres  violentée»  M.  Mole 
et  M«  Ibiers  ae  tronvnnt  «si  les  modérateurs,  l'un  dn  centre  dmit, 
l'autre  du  centre  feuehe;  sans  l'on ,  le  parti  doctrinaire  irait  quelque  jesr 
à  M.  Berryer;  sua  l'antre,  le  tiers-parti  irait  à  M.  Odtkm  Bairoc 

Or,  nous  le  répétons  tant  que  M.  Mole  feita  partie  de  ce  mipiatére^  k 
■mian  Ménwutde  dmpio  devant  ia  cbambre»  et  aateç  dataot 


Digitized 


by  Google 


piiynB  êM  wlBiMFeiy  jifllertalpe  eux  «m  îaktiâr  île  pMvoiretitoalfitti. 

Doayelles  ni  neuves ,  on  peut  le  dire  ;  «tiâ  êoimt  «d'èiitaMt  iimm  eicu- 
sable  d'y  succomber^  que  jamais  il  n'y  eut  moins  de  sujet  de  rivalité  entre 
denx  hommes.  Qu'ont  de  commun  Taménité,  la  science  des  affaires ,  la 
grande  fortune  et  tous  les  avantages  de  M.  le  comte  Mole,  avec  le  talent 
departfte  ei!est!Dnprfssancesptokrsophl<fuB9  deM.CWiL^re>^t>^ 
de  cet  o^labililéf  pe«t-die  dffus(|iier  l'tMire?  et«  •«  ùuaÊLrmte^  «Mnbien 
i^aonDem-eHes  pas  pa  s'-eatr'aider  par  leur  omctèfie  ai  4îfttro^  an  ^ant 
iBre  m  «ppoié?  Ma»,  poiir  m  lomeÉlr^  il  faèkit  j'«nlott*ttf  «r  «a^tt 
toisons  bien  faciie  «Ae  É'eBteadre  «vee  M.  tGwiaot? 

Noos  «voos  dit  ^eiesoapaeitéiBpéeiaiesaeflDaiiqMMt  piafi<l«Mee<iBi^ 
gfBtène.M.IMéy  M.DucèÉlei,  M-Geiaot^  le  menanuMl  ReaMMi^^  s'f 
tiWM<itJBia;yiifeé»auxii^eti4eieer«ca«8laiiÉfilÉirieB.Le|jé^^ 
«K  tiwa«  piMîos  et  ae  omiiflKime ,  II.  4e  MeB^^ 
maréekilSOTlt  à  fai^Berre,  sHl «dt été peasifefe 4e  k  attiafiHre^eMiplé- 
Uôeat  eHie  réoofiMi  dlMAioMi  epédauK.  A«  nHiae  d'm  «cl  nÂnifllëre» 
M.  Oulil  et  les  «Bit  ee  «raneat  «rooi^  à  r«bri  4n  «ecusalftees  4111 
pJeiweBteBT  -ei»  eittque  joer;  tears  idées  yeMlâquea,  hniâétâ  ée  taieaft 
4m  ehef  y  emeest  nviifié  plu  d'uae  oooaskNi  d'y  pràraMr  ;  «tfiis  ellea  ee 
setaieaneptfes ,  à  Hieel-e  de  l'^licatiea ,  taveaieHieBl  Modifiéea  par 
kK-éléBMesqtrî  devaient  les  cuimuei,tet  dép  wilifi  ci]  de  ta»  isrmes  acerlMS 
«[oâteur^eiMi  si  fwrrenly  MCae  daas  leBidKimtires.  Dne  eittre  aeeusa^ 
«ieo ,  qei  iiTa  pu  Moins  t»i  éans  la  diarubte  aa  «ÎBÎsiéKe,  ou  pUit^^t  à 
une  p«tie  dn  imnisiàre,  serak  lonbée  alcrs  d'elleHBéiiie.  On  tét  cttaé 
de  regarder  comse  les  organes  «ecrets  du  t^Aioet,  ixHaifis  éditeurs  et 
ecr  tains  ftorrramsp  iesquels  resKublent  «a  pe«  aa  dénoDfMBttter  d'«iae 
^Heille  baHade,  ^'od  toroier  înetpénaMBCë  avait  éveqné  peur  Tenir  laver 
ea  naiaonyet<iiii  lafi9yait8niNnergéeyiaaaedep«tea»iepoarreleDirle 
«Me  de  aonsef^itenr.  AaJoard'lHii  »  M.  Guizot  i^airèlB  i  l'idée  de  fisoner 
«^  mlnlsière  et  d'apf^iier  l«R-»énie  ses  idées  de  ^onvanMnent ,  en 
iWBttaat  eur  table  tout  ee  qui!  a  iée  répuUtion ,  de  ioitaoe  politiqoe  et 
d*<aveoir.  A  la  homm  iMire ,  c'est  une  résoimlion  digne  de  oon  oouraga; 
.en  «dremaiiesloyKus,  BOds  lai  setihaitoos  qa4i  VmécxÉB,  si  la  dumbra 
y  eoDiem  touleMs,  si  elW  ne  xraint  ptas  qate  k  pays^  ne  aneOant  aassi 
loot  ao  jea  de  son  cété,  ta  partie  ne  demane  trop  inégale.  Oependaot  ^ 
mPea  déplaise  à  eekii  qui  a  dit  :  Ce  ^U  y  a  danê-œ  mrimUén^^itwiUâm 
fcamiiw  etmraiseum  4ii  dei  foêtrom^  n'en  déplaiae  à  Mj|Guaot,  et  il  le 
MnraiflM  tard  sAis  doute,  tes  boaaÉaes  oaarageozneaaBttpalseattqHÎ 
fi  wrtwiil  les  part»  dlBi4oartii»iiislÉiTn»âd»Be#aaip»i^pnnr,cti^ 
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amoneèlent  des  murailles  de  lois  pour  se  défendre  contre  eux ,  mais  eeW 
qui ,  mesurant  avec  calme  l'étendue  du  danger,  ne  se  l'exagèrent  pas ,  ni 
s'excitent  pas  sans  cesse  pour  le  conjurer,  et  se  trouvent  suffisamment  ar- 
més quand  il  s'agit  de  le  combattre. 


THÉATRB-FRANCAIS.  —  LA  VIEIIXESSB  D'UN  GEAND  KOI. 

La  pièce  représentée  mardi  dernier  au  Théâtre- Français,  est  absolu- 
ment sans  importance,  et  nous  consentirions  volontiers  à  n'en  pas  parler, 
ai  nous  ne  pensions  qu'il  est  utile  de  signaler,  dans  cet  ouvrage  si  parfaite- 
ment nul ,  l'imitation  des  procédés  familiers  à  M.  Scribe.  La  Vieillesêe 
d'un  grand  roi ,  de  MM.  Lockroy  et  Âmould ,  sans  être  précisément  con- 
struite avec  la  même  adresse  mécanique,  la  même  habileté  extérieure,  que 
Bertrand  et  Raion ,  f  Ambitieux  et  la  Camaraderie,  se  rapproche  pour- 
tant de  l'école  de  politique  bourgeoise  fondée  par  le  plus  fécond  de  nos  vau* 
devillistes.  Dans  le  drame  de  MM.  Lockroy  et  Amould,  comme  dans  les  co- 
médies qui  ont  mené  M.  Scribe  à  l'Académie ,  l'anecdote  est  constamment 
substituée  à  l'histoire.  Les  petits  moyens,  les  petites  scènes,  les  petits  per- 
sonnages occupent  sans  relâche  les  premiers  plans.  Nous  serions  indnlgens 
et  ferions  bon  marché  de  nos  scrupules,  si  la  pièce  produisait  le  rire  ou 
les  larmes,  si  elle  se  distinguait  par  l'intérêt  ou  la  gaieté.  Malheureuse- 
ment, en  présence  de  l'ennui,  nos  scrupules  demeurent  entiers.  Nous  ne 
tenons  pas  à  prendre  parti  pour  le  duc  de  Saint-Simon ,  à  soutenir  qu'il  a 
eu  raison  d'attaquer  le  caractère  de  MU«  de  La  Ghausseraie  ;  mais  ce  n'est 
vraiment  pas  la  peine  de  mettre  en  scène  Louis  XIV  et  M***  de  Mainte- 
non,  le  doc  du  Maine  et  M<^  de  Gaylus,  pour  n'offrir  qu'un  imbroglio 
sans  mouvement  et  sans  nouveauté.  Les  mémoires  les  plus  indolentes  ont 
retrouvé  dans  Louis  XTV  le  bonhomme  Argan,  à  la  vérité  près,  dans 
M"*  de  Maintenon  M"^  Evrard ,  dans  l'abbé  Simon  Michel  Perrin,  dans 
le  duc  du  Maine  un  traître  de  mélodrame,  dans  M"^  de  Gaylus  une 
parleuse  sans  esprit ,  qui  parait  ordinairement  dans  l'exposition  de  toutes 
les  pièces  dites  historiques.  Il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que  ces  person- 
nages appartiennent  à  l'année  1715 ,  plutôt  qu'à  toute  autre  époque;  ni  les 
sentimens  ni  le  langage  ne  rappellent  le  commencement  du  xviu*  siècle  » 
ni  surtout  la  cour  de  Louis  XTV.  Le  roi  n'est  qu'un  vieillard  malade  et  n'a 
rien  de  royal;  M">*  de  Maintenon  n'est  qu'une  gouvernante  rusée  qui  veut 
avoir  place  au  testament  d'un  célibataire  imbécille.  Quant  à  Mil*  de  La 
Ghausseraie,  c'est  une  ingénue ,  une  rosière  couronnée  depuis  long-temps 
par  tous  les  baillis  de  village.  Si  c'est  ainsi  que  MM.  Amould  et  Lockroy 
conçoivent  l'emploi  de  Thistoire  au  théâtre,  il  n'est  pas  hors  de  propos  de 
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prolester  contre  de  pareilles  niaiseriea.  De  semblables  oompositions  con» 
▼ieodraient  toat  aa  plus  à  un  pensionnat.de  jeunes  demoiselles;  mais  il 
iiat  une  hardiesse  singulière ,  ou  une  candeur  bien  ignorante,  pour 
ofl^anpubliCy  sur  un  théâtre  qui  se  dit  littéraire,  la  Vieillêuê  d'un 
^amé  nrai.  Le  premier  acte  est  consacré  tout  entier  au  choix  d'un 
interprète  pour  les  langues  orientales;  le  second,  à  une  mascarade 
qui  ferait  honneur  aux  Funambules,  et  le  troisième,  à  l'extorsion  d'un 
testament.  De  ces  trois  thèmes,  un  seul  peut-être  contenait  des  élémens 
dramatiques.  Il  n'eût  pas  été  sans  mtérét  d'assister  à  la  lutte  d'un  roi 
usé  par  l'âge  et  le  plaisir  contre  une  femme  dévote  et  rusée.  Mais  pour 
féconder  un  pareil  sujet,  il  follait  un  homme  plus  sérieux,  plus  invMitif 
que  M.  Scribe  ou  ses  élèves;  car,  malgré  quelques  paroles  sonores  qui  de 
tenqps  en  temps  révèlent,  chez  MM.  Lockroy  et  Amould,  le  souvenir  et  le 
Teêpect  de  MM.  Dumas  et  Hugo ,  il  est  avéré  pour  nous  que  la  Yieilleue 
iTim  (frand  rai  appartient  à  l'école  de  M.  Scribe*  Le  candidat  proposé  à 
Louis  XIV  par  W^*  de  La  Chausseraie  est  un  curé  de  village  vertueux, 
inoflènsif ,  dangereux  sans  le  savoir  pour  le  parti  des  princes  légitimés, 
investi  d'un  emploi  qu'il  n*a  pas  demandé,  et  tout  étonné,  comme  Michel 
Perrin,  de  son  importance  inattendue.  La  mascarade  du  second  acte  se- 
rait à  peine  digne  des  tréteaux  du  bouievart.  Il  est  possible,  et  rien  ne  le 
prouve,  que  Louis  XIY  ait  été  joué  dans  une  occasion  pareille;  mais  lors- 
qu'il prit  un  rôle  dans  cette  ridicule  bouffonnerie,  il  était  de  bonne  foi.  Et 
pour  croire  qu'il  se  soit  prêté  de  bonne  grâce  à  cette  n^ystification,  il  faut 
ignorer  profondément  le  sens  et  la  valeur  de  la  royauté  dans  les  premiè- 
res années  du  xvui«  siècle.  Cet  ambassadeur  qui  parle  un  jargon  digne 
du  bourgeois-gentilhomme  n'est  pas  seulement  une  grave  inconvenance, 
c'est  une  éclatante  absurdité;  et  le  public  l'a  si  bien  compris,  qu'il  est 
deoicuré  froid  devant  cette  audace  inutile.  Le  testament  et  la  mort  de 
Louis  XIY  ne  sont  pas  traités  avec  plus  de  bon  sens  que  l'ambassade. 
Les  dernières  paroles  de  ce  prince  sont  assez  imposantes  pour  mériter  de 
n'être  pas  travesties.  Le  vainqueur  de  la  Hollande  conserva  jusqu'à  son 
dernier  soupir  l'intelligence  et  la  passion  du  rôle  royal.  Il  trouva  la  force 
d'adresser  à  son  héritier  des  conseils  et  des  enseignemens  que  l'histoire  a 
«iregistrés.  Nous  avons  peine  à  deviner  pourquoi  MM.  Lockroy  et  Ar- 
nould  ont  substitué  à  cette  réalité  si  belle  un  évanouissemeot  qui  n'amène 
aucune  leçon.  Cette  pièce,  malgré  les  emprunts  nombreux  dont  elle  se 
compose,  ne  s'est  pas  crue  assez  sûre  d'elle-même  pour  ne  pas  recourir  à 
Fapologue.  Il  y  a  dans  la  Yieilleue  d'un  grand  roi  une  scène  assez  longue 
entre  Louis  XIY  et  l'abbé  Simon ,  garnie  de  sentences  sur  le  bonheur  de 
la  vie  de  Camille,  sur  la  nécessité  de  ne  pas  rompre  les  vieilles  relations 
i  l'heure  de  la  vieillesse.  J'attendais  quelques  vers  de  Philémon  et  Bauois 
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9m\9>wéÊmi»h  giMitw  et  to k  ndMne;nii  Mb  aHMét^aéli 
trfoqpéa 

l4sapiww»y  awek  ■aUevre  ^oloflk  dm  WÊÊÊfim,  ■ftpowvaieaê  mte* 
■uipJMMr  k  plAc«,  éoMapfoir  en  pccipoBgaal  des  ptMles  HÛfiiif «MB^ 
Il  flertk  plus  qurkynteëa  rapvedMT  à  VstaQfa  1»  Miilild  dl»  jrfki  éi 
Looi^Xiy.  Tilnia  liiè-4Mtai0  n*awak  pas  >fwnifhé*<k  oti  Arsw  cinh 
Mme.  SiuMoiiy  dàuslftiibé  Simos,  ft«idMiiiMieDftaaMi  Imhtm».  Qm^ 
^p»>  stB  «ikDl  BNHifQt  MiltatlkBKui  deMftwciy  il  ^émmà  ^pnlqpi 
▼aieapècepersMiaag»  nrif  aire.  M«>*NiobkVaiMM<ks.lfaât«d&lt»«4B<:iii9^ 
kn?,  fr élé  plQ^gwictoy  plus  iiidty  ptas  ^oÉadéa  qae  janak^  NcnHMok» 
neiiV  <II«  BégMgt»  dfaotiplk  »  foèz,  Maki  eBCOte  ttte  é'haèâlk  makdL 
■HHHuc  é»frace.  €'eit  qutlqH«  cite  q«a  laiîAMaae;  mtk  oc  laénla^ 
si  grand qa'li  aok,  se  dkpenw  pasde  parkr sia^kaMBl^  éapaoïMaatf 
vfw  nelteté  iPl  d»  scngev  è  pkke  aiUraBBtail  qve  par  éca  grkaaoM. 
M^  MwB^  chargée  da  persoma^pe  de  W^  de  La  Chaniflf  mit  y  tf  eal  aan^ 
trée  aussi  paribksr  qae  noaa  paovkss  l^espéver*  fifaiis  dtatni  la,  Tieia$m 
éTmt  ff€mfÈ  ro^,  coflMnedaosiVarte,  elk  teaak  mne gageoie  ipstasétal 
dcfmt  perdro  k  patvtie.  Parattre  à  soo  4g)B,  ea  raba  bkacka,  «far  lis 
épafifes  déceorarte»,  al  faiilok  dérolMr  wm  paUie  ks  deaa  tkrs  deMi 
année»,  c^est  m  eBCétameni;  iacaueevabie,  m/m  ibèk  poaitiYai.  J%  raoa»- 
naîa  fiie  M^  Mars  »  dit  avec  «la  adresse  ma-neillease  ks  molay  bita 
pea  nomÊÊnfos,  qiù  «raknl  fak  d^étra  patbétiqiies  aa  spiriiaels  ea  paa- 
sont  par  sa  kMiebe.  Je  racaBoak  mètm  cps'ciia  ii*a  pasdiaiilè^  et  qn'elte 
e8tl6iuy>»FS  damatiréa  daas  k  tao  de  k  eoiuparsatioBç  nnaace  perpémd 
ppvflKgie  ae  k  jastiiepas.  Uœ  Eaprésaniaiion  a'esl  pas  ime  kdaca;  bisa 
éiren^est  pas  jomar.  La  rdk  de  Mi^  ck  La  Chaasaerak  a*augaait  pas  as 
arlenl  caasaamé,  et  k  jeanease  qoi  ae  suffit  pas.  à  W^  Naëki».  qui  ne 
saffif  à  personaa ,  eût  été  de  boa  pètA  at  da  km  efki  dans  ce  peKsooaaga* 

O»  avait  baaucaop  parlé  du  costnaia  daVoinya;  k  ckiffra  des  îrm 
fff  ail  mène  éaé  pobkéw  C'est  ona  audadresse  qne  acius  deroas  oaMkf*  Ls 
aesiane  dfe  YolaySy  saaaétisa  d'uae  giaode  riebease,  esl  biaa  desskié  ai 
aTMrkD  dannaquia.  Sofaas^raisaaaaMeB^  et  a'exifeaiis  pas  d*aa  pranaar 
sajat  qaTil  s*baèiik  caauBe  Look  UY,  peur  k  nadiqpaa  aaawie  de 
«oaafraaca.  Quekabaaqnkrs  de  k  cfaausaée  d*Antk  s-*amuaa&fcà  sti^w 
Chankxrdat  VavsaîMeay  Aaat  et  Foalaiaableau ,  wec  da  bois  el  du  pa- 
pier aBaabé^àkbaa•a  baurel  c^esluaeealreprisaque  Turcanei  a'eââ.pat 
désavoaée.  Itfak  Yoliiys  a  fait  pieave  de  baa  seas  en  a'essayaat  pas  de 
Boaaébkair.  MU*  Mava,  sal«Ni.saa  babttade»  ^est  affraochk  da  k  fidélilé 
eu  eosaiBie  ;  qaals  que  saknl  k  tiea  elk  date  de  k  pièce  qa*eUet  v^ré- 
seata,  elia  caosenre  kagears  k  aaéaiaoaape  dar<^;  9e$,  taîl«aiea>t*ap- 
pliqafual  abalàaéuiuait  àtouakfi;sii«daade  L^biatoka^Ja/aakaàr  411a  pair 


Digitized  by  VjOOQIC 


m 

r  k  rtîM  eiikiUo^  tUt  B»  ciMu^mrttt  ni  te  CMrsa^e^  lit  b 
om  serri  pour  M"*  di»  L»  ChMssvrwe.  Bsl-ce  c[«#iriMt«ar#iw^f  îèc»ii^ 
pes  le  droit  d'eiiger  qoe  ses  personnages  soiene  vêhw  d*aprè8  les  deMiâM 
dt  rbiistoire  ? 

Le  choix  des  décorations  mérite  d^étre  signalé»  Celle  dn  prenuer  acte 
a'éuît  PAS  préciaénienl  dans  U  style  de  LooidXlV;  waiacQQUDeelle  rapr 
peliî t  kb  premère.  moitié  te  xv^oi^  aièek  »  à  k  «ifiiMr  «Ik  était  aficcpUr 
kk.  Grik  da  secawi  aele  é«nt  acntié  Lonisi XTI,  moî^é  tmai^^  ÏA- 
Ifmce  est  heuraise.  Etafi»  eelk  do  troiliièn»  ael»  était  pwre*  x^tMsiMoc^ 
Comment  expliquer  cette  étonnante  variéfé'?'  ffs^ce  fgnorancCy  cnpficCy 
ou  économie?  L'ignorance  n'est  pas  permise  aux  hommes  chargés  de  sa- 
voir quelque  chose  ;  le  caprice  n'est  pas  une  méthode  d^admmistration  ; 
quant  â  féconomie,  nous  ne  croyons  pas  qu*éRe  autorise  an  tliédtre  qui 
reçoit  200,000  fk*ancs  de  subvention  â  lésiner  sur  lies  dficoralions  d^rae 
pièce  nouvelle.  On  nou&  assure  que  M.  Yedel  veut  justifier  la  confiance  dé 
MèL  ks  comédkn»  ovdk^es  du  roi  par  «ae  activité  aans  exemple»  ei 
qu'il  a»  pr opoaedB  réftéwèger  ou  plutM  deresayteider  k  lra0édk;c'etiiiQe 
kvabk  ialentka.  Mbib  k  «oviean  dîrectciir  ftHt*-il  citpnMeéa  i 
ère  €iimmetB^i9mmeumf  Ai  €iê  et  Âtèàr^wmqm ,  it  levait 
aoD  ûefwr  de  connaître  ht  date  d'tro  plafond.  G.  P. 

—  Les  Lettres  sur  Vlslande^  qjue  la  R^me  des  Deux  Mondes  a  publiées  / 
snceessivement  y  viennent  de  paraître  en  volume ,  recueillies  et  aug- 
mentées. Quoique  nous  n^ayons  point  ici  à  faire  l'éloge  d'un  collaborateur 
et  d'un  ami ,  qu'il  nous  soit  permis  de  rappeler  aux  lecteurs  rimpartanre 
de  cette  littérature  qui  se  rattache  à  L'Islande j,  et  ausil  de  remarquer  U 
façon  intéressante  et  modeste  dont  M.  Marmier  a  abordù  ce  savant  sujet* 
La  littérature  qui  s'est  conservée  en  Islande  et  que  nous  repréâoatent  Tes 
deuxEddas,  a  ^té  celle  du  nord  mâme  d%  l'Europe,  tm'dle  se  parta- 
geait avec  la  vieiUe  lixtérature  germanique.  Getle  littérature  sca  [iiJÏ£iavc, 
de  plus  en  plus  refoulée  par  le  chrisUaniâme^n'a  trouvé  de  dernier  refuge 
qu'aux  confins  du  monde  habitable^  et  elle  s'y  est  gardée  au  sein  des  gla- 
ces sans  dépérir  ni  se  corrompre.^  à  peu  près  comme  on  retrouve  des 
corps  de  grands  éléphans  en  Sibérie.  Le  sujet  est  donc  d'un  intérêt  bien 
aotresieet  général  cfue  le  nem  é^lskodene  senèlefindliiuer.  Cette  litté- 
rature, objet,  dans  le  Nord,  de  si  savaes  travaux ,  nHâftait  eecDve  eomoe 
chez  MBS  que  par  les  excellentes,  mei^lNrè^ai  aeatyBet  à»  M.  Aiapépt 
et  par  quelques  articles  de  H.  âlkstein.  H.  Hirmkr  oentrifoiie  aojaar^ 
d'hui,  pour  sa  part,. à  étendre  cette  connaissance,  et  il  la  fait  vivre,  il 
k  fait  aimer.  Il  n'a  voulu  rien  découvrir,  rien  annoncer  d'inconnu  avant 
lui;  il  a  voulu  se  mettre  sérieusement  au  fait  des  travaux  des  érudits  du 
Nord ,  et  s'inspirer  de  cette  poésie  elle-même  dans  la  terre  sauvage  des 
poètes^ll  acsu  raconter,. animer  toui  cek^dana  des. analyses  et  des  récits 
4  k  ioia  fidèka  et  pleina  d'une,  émotion  où  éclate  le  vraisentiment  de  aon 
sujet  et  tant  d'autres  sentimens  d'un  cœur  «iwtbk  etbpaoéte»  CfiH  tet- 
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très,  lues  de  suite  et  dans  leur  enchataeaieDt  naturel,  gagneront  encore, 
et  on  y  appr^dra  beaucoup  avec  aisance  et  charme.  Ce  qui  est  du  pays 
même  et  de  la  nature  dislande ,  a  du  mouvement  naïf  et  de  la  vie; 
nombre  de  passages  peuvent  se  comparer  à  des  gouaches  franches  et  bien 
venues.  Nous  recommandons  les  pages  qui  commencent  le  chapitre  des 
deux  Eddas  :  la  manière  de  M.  Marmîer,  et  cette  sensibilité  qu'il  mêle 
à  ses  analyses,  s'y  montrent  heureusement.  M.  Marmier,  au  reste,  n'est 
sorti  de  sa  première  tAche  que  pour  la  reprendre  de  plus  haut  et  la 
pousser  plus  loin;  il  part  en  ce  moment  pour  aller  en  Danemarck  et  en 
Suède  approfondir,  auprès  des  maîtres,  une  étude  vers  laquelle  il  se  sent 
de  plus  en  plus  attiré ,  et  dont  il  veut  nous  rendre  faciles  les  fruits.  H 
emporte  avec  lui  tous  les  vœux  de  ceux  qui  ont  suivi  jusqu'ici  les  efforts 
et  les  progrès  d'un  talent  consciencieux,  ingénieux  et  sensible. 

—  L'Âme  exilée ,  tel  est  le  titre  d'une  légende  qui  vient  de  paraître 
chez  Delloye,  sous  un  pseudonyme  qu'une  partie  delà  société  de  Paris  a 
déjà  pénétré.  Il  ne  faut  pas  demander  à  ces  quelques  pages  encadrées 
entre  d'élégantes  arabesques  et  des  épigraphes  bibliques,  ce  dramatique 
intérêt  par  lequel  une  nouvelle  obtient  un  succès  de  larmes  dans  les  cabi- 
nets de  lecture  ou  un  succès  d'esprit  dans  les  salons.  Mais  si  des  couleurs 
antiques  harmonieusement  fondues  par  un  pinceau  délicat,  si  un  mys- 
ticisme chrétien  par  sa  profondeur,  judaïque  par  sa  pensée  sévère,  sont 
de  nature  i  fixer  l'attention  distraite  et  fatiguée,  on  lira  ce  chant  de  foi 
qui  s'exhale  un  soir  dans  la  plaine  de  Codera,  qu'enveloppe  un  voile  de 
douleur. 

Une  jeune  fille  qui  a  vécu  quelques  heures  de  la  vie  du  ciel ,  et  à  la- 
quelle la  terre  apparaît  pAle  et  nue ,  sans  joies  et  sans  amours ,  quoique 
sa  douce  mère  et  son  beau  fiancé  soient  auprès  d'elle;  une  mère  conduite 
à  maudire  l'heure  où  sa  fille  lui  a  été  rendue  par  une  miraculeuse  inter- 
vention, la  terre  vue  du  ciel,  le  ciel  entrevu  de  la  terre,  ce  sont  là  d'étran- 
ges données  pour  une  œuvre  de  ce  temps-ci.  Peut^tre  indiquent-elles 
l'imminence  d'une  réaction  spiritualiste.  Le  succès  de  ce  petit  ouvrage 
constaterait  au  moins  la  possibilité  de  la  tenter. 

L*Àme  exilée  parait  n'être  qu'une  pierre  d'attente.  Un  roman  en  trois 
volumes  est  annoncé  pour  paraître  très  prochainement.  Nous  suivrons 
avec  intérêt  le  développement  d'un  talent  nouveau  qui  s'éloigne  des  routes 
battues,  et  s'inspire  à  des  sources  aussi  élevée  et  aussi  pures. 

—  M.  J.-J.  Ampère  a  terminé  l'introduction  de  son  cours,  au  Collège 
de  France;  il  commencera,  le  lundi  10 avril,  Thistoire  de  la  littérature 
française  au  moyen-Age,  comparée  avec  les  littératures  étrangères,  et 
continuera  ce  cours  les  lundi  et  jeudi ,  à  une  heure. 

P.  BULOZ. 


—  Nos  souscripteurs  recevront  avec  cette  livraison  les  feuilles  desti* 
nées  à  remplacer  les  pages  628  à  634  de  notre  livraison  du  l*'  mars,  oA 
te  trouvait  une  transposition. 
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DE    1857. 


Juger,  ce  r6Ie  si  difficile  et  souyent  si  pénible  à  exercer  dans 
Tordre  dyil  ou  politique,  ne  Test  pas  moins  en  matière  d'art.  Ju- 
ger, c'est  avoir  dans  une  main  Tépée  et  dans  l'autre  une  couronne; 
c'est  dire,  comme  le  Christ  de  Michel-Ange  :  Élus,  venez  avec  moi  ; 

—  damnés,  je  vous  réprouve;  c'est  proclamer  que  ceci  est  bien  et 
que  cela  est  mal,  après  avoir  tout  compris,  tout  pénétré  d'un  coup 
d'œfl  sûr  etinftûllible.  Pour  bien  juger  en  peinture,  il  faut  tant  sa* 
voir,  il  £Eiut  tant  connaître;  il  fout  être  philosophe  et  artiste  à  la  fois, 

—  Titien,  Léonard  de  Vinci  ou  Reynolds.  C'est  une  lourde  tâche. 
Toutefois,  à  défiaut  de  ces  grands  hommes,  et  sans  pouvoir  dis- 
courir comme  eux  et  aussi  bien  qu'eux  de  leur  divine  spécialité, 
espérons  que  nos  jugemens  ne  seront  pas  trq>  erronés,  et  qu'en 
rendant  compte  de  l'exposition  de  1837,  les  observations  que  nous 
hasarderons,  faites  en  conscience  et  dans  un  sincère  amour  de 
Tart,  ne  resteront  pas  sans  fruit. 

D'abord  et  avant  tout,  nous  protesterons  contre  l'injustice  faite 
i  d'honorables  artistes  par  la  volonté  sans  appel  du  jury  acadé- 
oiqae.  Nous  nous  étonnerons  que  parmi  les  hommes  qui  le  com- 
posent, il  puisse  se  trouver  des  voix  pour  accepter  d'aussi  ftdblea 
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ouvrages  que  ceux  qui  peuplent  d'ordinaire  les  obscures  trayées 
de  la  grande  galerie ,  et  pour  rejeter  les  toiles  peut-être  incom- 
plètes, mais  au  lïioins  pleines  d*accent  et  d'intentions,  d*homme$ 
déjà  connus  et  goûtés  du  public.  Du  moment  où  des  peintres  ont 
produit  des  œuvres  assez  remarquables  pour  attirer  rattention  de 
la  critique,  du  moraeni  où  Ton  a  roconnm  en  eux  une  organisation  et 
un  sentiment  véritable  d'artiste,  1  n'est  plus  permis  qu'à  la  haine 
ou  à  Fignorance  de  leur  fermer  les  portes  du  Louvre.  Voilà 
pourtant  ce  qui  est  arrivé  Tannée  dernière  à  MM.  Delacroix  et 
T.  Jobannot,  et  ce  qui  est  arrivé  cette  année  à  MM.Barye,  Gigoox 
et  Amaury  Duval.  Il  est  à  penser  que  le  cri  général  qui  s'est  élevé 
à  ce  sujet  dans  toute  la  presse  sera  une  manifestation  suffisante 
de  Topinion  publique  pour  empêcher  désormais  de  pareilles  pros- 
criptions. Sinon,  nul  artiste,  si  éminent  qu'il  soit,  ne  se  croira 
certain  d'entrer  au  Louvre,  s'il  n'est  membre  de  l'Académie,  et  s'3 
ne  fait  partie  du  jury. 

L'art  étant  l'imitation  de  la  nature  par  le  moyen  de  la  pensée,  il 
arrive  nécessairement  que  telle  idée  peut  déterminer  l'artiste  i 
imiter  la  nature  dans  un  sens  plutôt  que  dans  un  autre.  Aussi  les 
idées  religieuses ,  les  idées  de  guerre  et  de  désordre,  les  idées^de 
paix  et  de  plaisir,  peuvent,  selon  qu'elles  dominent  plus  ou  moins, 
inspirer  une  série  d'œuvres  pareilles,  bien  qu'exécutées  dans  des 
sentimens  difiérens.  C'est  le  vent  qui  passe  sur  les  trente  cordes 
d'une  harpe,  et  en  tire,  s'il  est  foi^,  trente  harmonies  diverses; 
mais  toutes  terribles;  et  s'il  est  doux ,  trentes  mélodies  différentef, 
mais  toutes  gracieuses.  Ces  réflexions  nous  conduisent  à  <fire  par 
quelles  idées  les  imaginations  ont  été  le  plus  remuées  cette  amiée 
au  Salon.  Or,  à  considérer  les  sujets  traités  par  les  intelligem» 
supérieures,  et  à  compter  la  foule  des  imitateurs,  ce  sont  les  idées 
religieuses  qui  ont  eu  le  plus  d'influence  sur  le  cerveau  des  artis- 
tes» Le  nombre  des  tableaux  de  sainteté  surpasse  même  celui  des 
tableaux  de  batailles  ;  les  truands  et  toute  la  laideur  du  moyen-i^ 
ont  disparu.  Les  ailes  blanches  des  anges  effacent  par  leur  édat  l'a- 
cier des  cuirasses  et  la  splendeur  des  uniformes.  Gomment  expliquer 
ee  nouvel  empire  des  idées  religieuses?  Cela  est  difficile.  Peut-être, 
lasses  de  la  violence  et  du  choc  des  rues,  les  imaginations  se  ré* 
fiigient^elles  dans  les  idées  religieuses,  comme  aux  sources  d'in- 
spiration les  plus  profondes  et  les  plus  poétiques?  Peut-être  aussi 
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n'est-ce  qu'âne  mode  qui  doit  passer  comme  Famour  du  grec  et 
du  romain  y  Tidolàtrie  du  moyen-âge;  un  eflet  de  la  mobilité  fran- 
çaise,  qui  ne  sait  à  quoi  se  prendre  et  se  tenir,  qui  va  suçant  la 
fleur  de  toutes  les  idées  et  buvant  au  calice  de  tous  les  systèmes? 
Quoi  qn*ilea  soit,  et  quoi  qu'il  en  advienne,  il  était  de  notre  devoir 
de  présenter  ce  mouvement  aux  yeux  de  nos  lecteurs  ;  et  pastiches 
ou  non,  de  constater  qu'il  n'y  a  guère  eu  depuis  long-temps  aux 
expositions  annuelles  du  Louvre  un  aussi  grand  nombre  de  taîdeaux 
inspirés  par  la  Bible  et  TÉvangile.  Maintenant  nous  pouvons  des- 
cendre dans  rarèue. 

On  sait  de  quels  combats  ce  lieu  a  été  témoin  ;  combien  il  a  fol- 
lu  d'efibrts  à  David  pour  détrôner  Boucher  et  Watteau;  combien 
de  temps  Tarbre  de  la  peinture  impériale  a  résisté  avec  toutes  ses 
branches  au  choc  impétueux  de  la  nouvelle  école;  comme  à  son 
tour,  M.  Delacroix  et  ses  amis  ont  vu  leurs  rangs  s'éclaircir  et 
leur  force  diminuer  devant  le  pinceau  d'un  ancien  élève  de  Da- 
vid» retrempé  dans  Tair  natal  de  Raphaël,  et  combien  M.  Ingres 
lui-méme  a  de  la  peine  à  maintenir  son  pavillon  et  son  système. 
On  connaît  toutes  ces  luttes,  tous  ces  triomphes  et  toutes  ces  dé- 
laites  qui  ont  occupé  les  plus  heureuses  années  de  la  restauration 
et  les  deux  ou  trois  premières  expositions  après  la  révolution  de 
jldlet.  £h  bieni  quoique  le  Salon  ne  soit  plus  qu*un  champ  de 
paix  et  de  tolérance ,  au  lieu  d*étre  un  champ  de  bataille ,  la  que- 
Tdle  n'est  pas  terminée;  les  deux  génies  de  la  peinture ,  le  dessin 
et  la  couleur,  n*en  continuent  pas  moins  une  guerre  sourdcoù 
Tnn  tâche  d'anéantir  l'autre,  où  le  premier  cependant  semble 
prendre,  d^année  en  année,  de  nouveaux  avantages.  Qui  l'empor- 
tera, d'OverT)eck  et  de  M.  Ingres,  ou  de  Bubens  et  de  M.  Dela^ 
croix?  David  reviendra-t-il  régner  en  maître  sur  le  trône  de  l'art? 
le  dessin  diassera-t-il  la  couleur  comme  une  vaine  fumée,  une  vaine 
illnsion?  La  question  est  assez  importante  pour  qu'on  s'en  occupe* 
Nous  allons  voir,  par  l'analyse  des  principaux  ouvrages  du  Musée, 
si  l'exposition  de  cette  année  peut  la  résoudre. 

Nous  commencerons  par  nous  occuper  de  la  peinture  qui  exige 
le  plus  d'études,  d'imagination  et  de  puissance  d'exécution,  la 
peinture  historique  et  religieuse.  Viendront  ensuite  les  autres  gen- 
res sur  lesquels  nous  nous  étendrons  suivant  l'intérêt  qu'ils  pour- 
cent  présenter.  > 

10. 
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I. 


Un  des  signes  les  plus  caractéristiques  du  talent,  à  notre  aris,  ce 
qui  est  la  marque  d'un  haut  sentiment  dans  l'art,  c'est  Tindiridua- 
lité  de  la  forme,  c^est  ce  don  que  l'artiste  tient  de  Dieu,  qui 
brille  dans  toutes  ses  œuvres,  soit  gracieuses,  soit  sévères,  soit 
douces,  soit  terribles,  et  qui  fait  que  le  spectateur  ému  s'écrie  : 
Voilà  Raphaël,  Rubens,  Michel- Ange,  Rembrandt,  sans  avoir  be- 
soin de  consulter  un  livre  ou  Tœil  d'un  savant.  C'est  cette  signa- 
ture qui  se  reconnaît  dans  les  moindres  choses,  dans  les  moindres 
détails,  dans  un  pli  de  vêtement  et  jusqu'au  bout  d'un  ongle; 
c'est  elle  qui  fait  les  maîtres  et  qui  mène  à  la  postérité.  Sans  elle 
point  de  vraie  gloire  ;  sans  elle  on  n'est  qu'élève  et  l'on  rentre  dans 
1  immense  troupeau.  L'individualité  delà  forme  est,  de  nos  jours, 
peu  commune,  et  le  partage  d*un  petit  nombre.  La  civilisation, 
qui  mêle  de  plus  en  plus  les  hommes ,  qui  polit  et  efface  les  angles, 
ne  contribue  pas  peu  à  la  rendre  rare.  Cependant  elle  se  remarque 
dans  l'école  française,  et  c'est  une  des  manifestations  les  plus 
éclatantes  du  talent  de  M.  E.  Delacroix.  A  raison  de  ce  signe  pré- 
cieux, nous  le  féliciterons  d'avoir  exposé  sa  puissante  Bataille  du 
pont  de  Taillebourg.  En  voyant,  l'année  dernière,  son  SatnlSc- 
bastien,  ouvrage  plein  de  délicatesse  et  de  sensibilité ,  nous  avions 
craint  qu'il  ne  se  détournât  du  sentier  naturel  qu'il  avait  suivi  avec 
tant  de  constance  et  malgré  les  clameurs  de  tant  de  gens.  Mais 
aujourd'hui  M.  Delacroix  rentre  avec  éclat  dans  la  manière  de  ses 
premières  et  sombres  pages.  Comme  sentiment  d'action,  son  ta- 
bleau nous  semble  des  plus  remarquables.  Le  mouvement  de  la 
bataille  du  moyen-âge,  de  la  bataille  aux  armures  de  fer,  aux  grands 
chevaux  cuirassés  et  aux  larges  blessures,  est  on  ne  peut  mieux  ex- 
primé ;  c'est  un  duel  de  vingt  mille  hommes,  où  les  coups  retentis- 
sent comme  sur  une  enclume,  avec  un  tapage  infernal  ;  —  l'encom- 
brement du  pont,  le  saint  Louis  exterminateur,  le  cheval  éventré,  le 
crâne  fendu  du  soldat,  le  page  criant  après  son  maître  renversé,  et 
les  efforts  des  hommes  d'armes,  accourant  au  secours,  barbottant 
et  hurlant  dans  l'onde,  tout  vous  remue  et  vous  secoue  profondé- 
ment. Coloriste,  M.  Delacroix  nous  semble  avoir  employé  avec  ha- 
bileté les  profondes  ressources  de  sa  palette;  ses  tons  sont  riches  et 
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puissanSy  ses  lumières  et  ses  ombres  largement  distribuées  et  con- 
trastées; le  dessin  est  énergique,  quelquefois  hasardé,  mais  tou- 
jours dans  le  mouvement  et  le  caractère  de  l'action.  Qui  pourrait  au 
reste  y  dans  un  chaos  pareil  à  celui-là,  dans  un  emportement  qui 
rappelle  les  chasses  aux  lions  et  les  magnifiques  combats  des 
Amazones  de  Rubens ,  qui  pourrait  vouloir  la  rectitude  absolue 
d'un  bras  ou  d'une  jambe?  Le  système  de  M.  Ingres,  la  peinture 
à  quatre  pas,  n'est  point  applicable  en  ce  lieu;  il  sufBt  que  l'artiste 
présente  la  possibilité  naturelle  des  mouvemens  et  qu'il  vous 
émeuve  pour  qu'il  ait  gagné  sa  cause  ;  c'est  ce  qu'a  fait  M.  Dela- 
croix. Ce  tableau  est  d'un  heureux  augure  pour  l'avenir,  il  nous 
&it  attendre  impatiemment  les  ouvrages  dont  cet  artiste  s'occupe 
depuis  long-temps  à  la  chambre  des  députés. 

M.  Delaroche,  plus  contenu,  plus  précis,  plus  tourné  vers  le 
beau  que  M.  Delacroix,  nous  semble  moins  doué  du  précieux  don 
de  l'individualité,  et  nous  ne  voulons  d'autres  preuves  à  l'appui 
de  ce  que  nous  avançons ,  que  les  deux  morceaux  les  plus  capi- 
taux qu'O  a  exposés  cette  année ,  la  Sainte  Cécile  et  le  Charles  I". 
Dans  l'un  et  dans  l'autre,  il  y  a  beaucoup  de  talent;  mais  certai- 
nement, on  ne  les  dirait  jamais  sortis  de  la  même  main.  Dans  la 
Sainte  Cécile,  il  y  a  une  recherche  de  contour,  une  pâleur  de  cou- 
leur, telles  que  l'on  croirait  reconnaître  la  touche  d'un  élève  de 
Giotto ,  tant  soit  peu  rose'  et  coquet.  Le  Charles  /",  au  contraire, 
dénote,  ce  nous  semble,  l'intention  de  reproduire  un  tableau  fla- 
mand avec  toute  sa  puissance  de  ton  et  son  fini  de  détails.  Ce  n'est 
pas  la  différence  des  sujets  que  nous  blâmons ,  c'est  le  peu  de  fra- 
ternité qu'ils  nous  paraissent  avoir  entre  eux.  Rembrandt  et  Rubens 
ont  travaillé  sur  les  sujets  les  plus  divers,  ils  ont  peint  des  anges 
et  des  suppliciés;  mais  tous  sont  animés  du  même  souffle  et  traités 
dans  le  même  style.  A  part  cette  métamorphose  trop  grande  du  ta- 
lent de  M.  Delaroche,  en  deux  peintures  d'une  même  année,  nous 
reconnaissons  pleinement  le  droit  qu'elles  ont  de  frapper  l'atten- 
tion publique.  M.  Delaroche  est  peintre  d'histoire  avant  tout,  et 
la  composition  parait  être  une  de  ses  principales  qualités.  C'était 
une  belle  idée  que  la  flagellation  de  la  royauté ,  et  la  forme  qu'elle 
a  revêtue ,  la  forme  choisie  en  Angleterre ,  pays  que  l'auteur  affec- 
tionne ,  était  on  ne  peut  plus  favorable  à  la  peinture.  Le  roi  Charles, 
résigné  sous  l'outrage  du  puritain,  qui  lui  souffle  une  bouffée  de 


Digitized  by  VjOOQIC 


150  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

tabac  au  visage ,  semble  maître  dé  son  ame  au  point  que  nul  signe 
d*émotion  ou  de  dégoût  ne  se  révèle  sur  sa  face.  Cette  tranquillité 
stoïque  et  les  larmes  silencieuses  de  ce  serviteur  appuyé  contre  la 
cheminée  de  la  chambre  sont  d'un  bel  effet.  Le  soldat  prédicateur 
du  fond  et  les  soldats  ivres  et  endormis  des  premiers  plans  con- 
courent heureusement  à  Tharmonie  de  Tensemble.  Ce  tableau  est 
pensé  avec  noblesse ,  composé  avec  habileté  et  peint  avec  grand 
soin  ;  cependant  il  laisse  à  désirer  plus  de  chaleur  et  de  vie.  Nous 
en  dirons  autant  du  Strafford  marchant  au  supplice,  et  8*agenouiI- 
lant  près  du  cachot  de  son  ami  Farchevéque  de  Canterbury,  pour 
recevoir  sa  bénédiction.  La  tète  du  malheureux  ministre  et  celles 
des  soldats  qui  le  suivent  et  le  précèdent,  sont  d*un  beau  carao- 
tère  ;  mais  les  mains  de  Tarchevéque ,  ces  mains  qui  passent  au 
travers  des  barreaux ,  sans  qu'on  puisse  voir  la  figure  du  prison- 
nier, nous  semblent  vouloir  produire  un  effet  qui  dépasse  les 
bornes  de  la  véritable  peinture.  Déjà,  dans  le  tableau  de  Jeane 
Grey,  Taffectation  des  mains  cherchant  le  billot  glaçait  l'émotion 
de  la  scène.  Il  en  est  de  même  encore  ici.  Ce  jeu  de  pantomine  ap- 
pelle l'attention  sur  l'esprit  et  l'habileté  de  l'auteur  au  détriment  du 
sujet  principal,  du  Strafford  à  genoux.  Comme  peinture  et  comme 
composition,  ce  tableau  est,  à  notre  avis,  inférieur  au  Charles  I^.  En 
général,  dans  l'exposition  des  ouvrages  de  M.  Delaroche,  cette 
année,  nous  ne  trouvons  ni  le  grandiose  de  Y  Elisabeth^  ni  la  som* 
bre  couleur  du  Cromuel,  ni  le  sentiment  mélancolique  des  Enfans 
d'Edouard. 

Flamand  de  nom  et  de  naissance ,  je  crois ,  M.  Ary  ScheSer  a 
commencé,  dans  ses  premières  batailles,  ses  premiers  portraits 
et  ses  premières  compositions  romantiques ,  par  suivre  les  traces 
de  Rembrandt  et  de  Rubens.  Puis ,  il  quitta  ces  profonds  dispen- 
sateurs de  la  lumière  et  de  Tombre ,  pour  le  ciel  rude  et  sévère  du 
génie  allemand  ;  il  quitta  le  Christ  et  ses  petits  enfans  pour  la 
Marguerite  de  Faust,  la  Marguerite  pour  la  Francesca  de  Dante ^ 
•t  arriva  enfin  à  l'Italie,  après  avoir  passé  par  la  Flandre  et  l'Alle- 
magne. Maintenant,  il  semble  vouloir  terminer  là  son  voyage,  car 
plus  il  produit,  et  plus  il  semble  s'attacher  à  la  correction  de  la 
forme.  Rien  de  vague,  rien  de  flottant  ;  tout  est  arrêté  et  dessiné 
même  dans  l'ombre.  Voilà  comme  il  apparaît  aujourd'hui  dans  ses 
deux  tableaux  prbcipaux//e  Chri$i  giérmant  la  affligés,  et  sa 
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Bataille  de  Tolbiac.  Le  premier  n^est  pas  une  composition  histo- 
riqae  diaprés  un  fait  de  la  vie  du  Christ,  mais  une  composition 
symbolique  et  mystique  dans  le  goût  byzantin.  Le,  Christ  est  au 
milieu,  et  autoju^  de  lui,  de  malheureuses  victimes  de  tout  sexe, 
de  tout  rang  et  de  tout  âge,  qui  lui  tendent  les  bras:  des  soldats, 
des  femmes ,  des  mères ,  deç  poètes.  Le  proGl  du  Tasse  est  beau, 
fangoisse  du  jeune  prisonnier  est  déchirante;  mais  ce  que  nous 
trouvons  de  supérieur,  c*est  le  proCl  d'une  femme  âgée,  d'une  mère 
qui  regarde  Illomme-Dieu.  Le  dessin  et  l'expression  de  cette  tète 
nous  semblent  d'une  finesse  et  d'une  vérité  digne  des  peintures 
du  Campo-Santo.  Quant  à  là  ^Bataille  de  Tolbiac^  bien  qu'il  y  ait 
dans  ce  tableau  une  Âpx*eté  toute  sauvage  de  forme  et  d'expres- 
sion convenable  au  sujet;  bien  que  le  Clovis,  sur  son  cheval  noir, 
élève  ses  bras  nus  et  jette  au  ciel  son  invocation  avec  une  énergie 
barbare;  bien  que  la  tète  de  l'écuyer  qui  tombe  devant  le  chef  franc, 
le  sein  percé  d'un  javelot,  soit  belfe;  bien  qu'il  y  ait  dans  la  face 
pâle  de  ce  jeune  blessé,  dans  ses  yeux  où  flottent  les  ombres  de 
la  mort,  un  sentiment  virgilien  qui  contraste  heureusement  avec 
les  figures  rudes  et  anguleuses  des  autres  soldats ,  cette  compo-^ 
sition  laisse  beaucoup  à  désirer  sous  le  rapport  de  l'exécution. 
n  y  a  trop  de  maigreur  dans  le^  formes;  la  couleur  est  terne, 
uniforme,  et  ne  rappelle  aucunement  la  fraîche  et  sanguine  carna- 
tion d'un  peuple  du  Nord.  En  vérité ,  les  belles  couleurs  du  ta- 
bleau des  Femmes  souUotes  ne  sont  plus  sur  la  palette  de  M.  Ary 
ScheflTer.  Où  sont  ces  chairs  vivantes  d'enfans ,  ces  tons  ravissans 
qui  brillaient  sur  la  poitrine  des  femmes  grecques ,  et  ce  lointain 
taporeux,  cette  perspective  où  s'agitait  la  mêlée?  Où  sont  les  beaux 
yeux  bleus  et  les  fraîches  joues  de  Marguerite  ?  Ah  !  tout  a  disparu 
devant  le  compas  et  la  ligne  froide  du  dessin.  Sans  doute,  M.  Schef- 
fer  a  gagné  quelque  chose  à  réformer  sa  manière,  mais  peut-être 
a*l-fl  perdu  aussi?  Son  sentiment,  qui  se  manifestait  autrefois  si 
Tivement  par  la  forme  et  la  couleur ,  n'éclate  peut-être  plus  main- 
tenant que  par  le  dessin  tendre  et  suave  des  tètes  souffrantes  que 
son  ame  chaleureuse  et  mélancolique  crée  avec  tant  de  charme. 

M.  Henri  Scheffer,  frère  de  H.  Ary,  a  exposé  un  tableau  de 
bataille.  C'est  la  Bataille  de  Cassel,  gagnée,  en  1328^  par  Philippe 
de  Valois  sur  seize  mille  Flamands.  On  ne  retrouve  pas  dans  cette 
lofle  la  verre  d'action  et  la  chaude  imagination  de  M.  Delacroix; 
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cependant  elle  n*est  pas  sans  mérite.  D  n*y  a  qa*un  seul  groupe 
saillant.  Le  roi ,  entouré  des  siens ,  et  sur  un  cheval  blanc,  enfonce 
Sja  lance  dans  le  sein  d*un  soudard.  D*autres  chevaliers,  la  tète 
cadenassée  dans  leurs  bottes  de  fer,  arrivent  au  secours.  La  tète 
du  solJat  blessé  est  commune,  mais  elle  est  vraie;  celle  du  jeune 
homme  aux  cheveux  blonds,  qui  prend  en  main  la  bride  du  che- 
val du  roi,  nous  plait  davantage;  elle  exprime  avec  justesse  cette 
race  de  Flandre ,  à  la  peau  transparente  et  aux  grandes  dents 
blanches.  Le  caractère  de  Fépoque  est  bien  senti ,  le  dessin  ferme 
et  arrêté;  la  couleur  est  franche,  mais  elle  manque  peut-être  de 
force  et  de  solidité. 

Pour  passer  de  la  vieille  bataille  à  la  bataille  moderne,  nous  ne 
pouvons  mieux  faire  que  de  parler  de  M.  Bouchot;  mais  nous  le 
disons  à  regret,  nous  n'avons  pas  à  parler  d'un  tableau  pareil  i 
celui  qui  représentait  les  Funérailles  du  général  Marceau.  Soit 
qu'il  n'ait  pas  été  aussi  bien  inspiré,  soit  que  la  composition 
du  sujet  lui  ait  été  imposée  telle  qu  elle  est  exécutée ,  H.  Bouchot 
n'a  pas  retrouvé,  cette  année,  la  belle  imagination  et  le  sentiment 
profond  qui  lui  ont  fait  produire  une  des  bonnes  pages  histori- 
ques de  l'école  moderne.  Son  tableau  de  la  Bataille  de  Zurich  n'est 
que  le  portrait  équestre  du  général  Masséna,  donnant  des  ordres 
à  ses  aides-de-camp ,  qui  galopent  autour  de  lui.  Cest  bien  pea 
pour  un  tableau  dont  le  titre  est  :  Bataille  de  Zurich.  H  en  est  de 
même  de  la  toile  exposée  par  M.  Couder  :  elle  représente  Was* 
hington  et  Rochambeau  ordonnant  l'assaut  d'York-Town.  Ce 
sont  des  portraits  sans  grande  animation.  Cependant  il  est  juste 
de  dire  que  la  composition  de  M.  Couder  est  pleine  de  naturel ,  et 
que  la  franchise  de  sa  touche  corrige  un  peu  l'insignifiance  du  su- 
jet. La  Bataille  de  Holienlinden,  de  M.  Schoppin,  nous  semble  une 
réminiscence  des  batailles  de  Gros,  moins  la  grande  verve  et  la 
naïve  invention  du  peintre  de  Tempire.  Les  batailles  de  MM.  La- 
rivière  et  Alaux  ne  sont  guère  que  les  groupes  des  premiers  plans 
de  Yandermeulen  sur  de  plus  grandes  toiles.  D  y  a  du  savoir  et  de 
l'habileté  de  pinceau  dans  ces  deux  vastes  pages.  M.  Schnetz  nous 
a  donné  le  Combat  d'Eudes^  conue  de  Paris,  avec  les  Normands.  La 
vue  seule  de  ce  tableau ,  son  ordonnance  et  sa  couleur  rappellent 
l'homme  de  talent;  mais  on  y  reconnaît  bien  difficilement  le  peintre 
du  Sixte-Quint  et  du  Vœu  à  laMadone,  le  contadino  romain,  Thomme 
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en  France,  qui,  avec  Robert ,  a  le  mieux  compris  et  rendu  Fltalie. 
n  serait  injuste  de  ne  pas  donner  des  éloges  à  la  composition  de 
certains  groupes  et  à  Texécution  de  certaines  figures  ;  mais  on 
regrette.,  pour  un  artiste  d^autant  d'individualité  que  M.  Schnett, 
le  ciel  et  la  campagne  de  Rome. 

Italiam!  Italiam  !  disaient  tes  Troyens  du  haut  leurs  poupes  ma- 
rines, le  cœur  palpitant  de  joie ,  et  les  yeux  pleins  de  larmes.  Et 
nous  aussi,  nous  répétons  ce  cri  partout  où  nous  voyons  apparaître 
les  lignes  et  les  formes  ravissantes  de  cette  belle  terre.  Italie, 
Italie,  éternelle  enchanteresse ,  éternelle  amoureuse  des  enfans  de 
Fart,  le  grand  Robert  t'a  pris  tes  filles  sublimes  et  tes  beaux  mois- 
sonneurs, Schnetz  tes  robustes  paysans  et  tes  sombres  voleurs,  et 
Toici  qu'un  Allemand  vient  te  ravir  tes  nobles  dames  et  tes  com- 
tesses. M.  Winterhalter,  qui  déjà  nous  avait  assis  nonchalamment 
au  bord  du  golfe  de  Naples ,  au  milieu  d'une  troupe  de  rustiques 
épicuriens,  cette  fois  nous  transporte  sur  les  collines  de  San- 
Uiniato,  et  nous  fait  assister,  en  vue  de  Florence  et  aux  derniers 
rayons  de  soleil,  aux  contes  de  Boccace.  Voilà  bien  le  casino  men- 
tionné dans  le  Décameron,  la  fontaine  et  la  noble  compagnie;  trois 
cavaliers  et  sept  dames  toutes  jeunes  et  du  même  ftge.  Quelle  ra- 
vissante causerie I  comme  la  reine  du  cercle,  la  muse  florentine  à 
la  couronne  de  laurier  et  à  la  robe  semée  d'or,  est  écoutée  avec 
attention  et  nonchalance  tout  ensemble  !  Qu'elles  sont  charmantes 
ces  jeunes  filles  dans  leurs  poses  diverses,  comme  elles  ont  du 
laisser  aller  sans  perdre  de  leur  noblesse  I  Vraiment  il  y  aurait  un 
beau  roman  à  faire  sur  chacune  d'elles,  si  Bocaccio,  le  divin  con- 
teur, ne  Tavait  déjà  fait  :  puisse-t-il  soulever  les  siècles  qui  pèsent 
sur  sa  tombe  et  venir  contempler  une  des  plus  fraîches  inspirations 
de  son  livre  1  Le  caractère  du  temps,  dans  le  costume  et  la  phy- 
sionomie des  personnages,  pourrait  être  plus  marqué,  mais  on 
devine  aisément  que  Tauteur  n'a  point  voulu  faire  de  la  couleur 
locale,  ni  un  pastiche  des  vieilles  peintures  florentines;  et  sur  ce 
point,  je  n'ai  qu'aie  louer.  La  composition  est  heureuse ,  le  dessin 
juste  et  gracieux,  et  la  couleur  des  plus  brillantes.  R  y  a  deux  tètes 
surtout,  celles  de  deux  jeunes  dames,  debout  et  à  la  gauche  de  la 
Teine,  qui  me  paraissent  peintes  avec  une  légèreté  de  pinceau  et 
Tune  finesse  de  couleur  qui  vous  rappellent  le  grand  Rubens.  11 
nous  semble  qu  il  y  a  progrès  de  ce  tableau  à  celui  de  l'année 


Digitized  by  VjOOQIC 


15&  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

dernière  :  comme  le  dolce  far  niente  y  il  est  Cls  du  mémo  sentiment 
et  de  la  même  idée,  mais  l'exécution  nous  en  parait  plus  forte.  Que 
M.  Winterhalter  travaille  et  nous  fasse  voir  encore  combien  Tltalie 
est  douce  parfois  à  travers  le  sentiment  d*un  homme  du  Nord. 

En  dépit  (le  sa  souplesse  et  de  la  grâce  souvent  coquette  de  son 
sentiment,  M.  Lehmann  appartient  à  M.  Ingres,  et  la  main  dn 
mattre  est  imprimée  sur  son  dessin  et  sa  couleur.  Pour  peu  que 
l'on  doute  de  notre  proposition,  il  suffit  de  regarder  ses  deux 
tableaux  :  le  Pêcheur  de  la  ballade  de  Goethe,  et  le  Mariage  du  jeune 
Tobie.  Le  premier  tableau  nous  semble  lourd  de  forme,  maniéré 
de  pose  et  terne  de  couleur  ;  0  ne  rappelle  pas ,  suivant  nous ,  l'ex- 
quise simplicité  et  la  pureté  de  style  de  la  ballade  allemande.  Le 
second  nous  plait  davantage.  Bien  que  l'on  n'y  trouve  pas  une 
grande  composition ,  que  les  personnages  soient  tous  placés  sur  la 
même  ligne,  que  les  tètes  soient  dessinées  non  sans  quelque  affec- 
tation ,  il  y  a  de  la  grâce  dans  cette  idylle  biblique.  Le  jeune  Tobie 
est  charmant,  la  jeune  fille  le  serait  peut-être  autant  si  elle  cher- 
chait moins  à  l'être.  La  couleur  est  celle  de  Fécole  de  M.  Ingres, 
terne  et  la  même  dans  toutes  les  parties  du  corps. 

Assurément  l'on  ne  reconnaît  pas  dans  M.  Bendemann  une  orga- 
nisation véniiienne,  un  tempérament  profondément  coloriste;  pour- 
tant Ton  sent  qu'il  fait  des  efforts  pour  arriver  à  l'expression  vraie 
de  la  couleur.  Le  Jérémie  sur  les  ruines  de  Jérusalem  est  une  belle 
composition,  combinée  suivant  l'antique  symétrie  des  écoles  ita- 
liennes :  le  prophète  au  milieu ,  et  le  même  nombre  de  personna- 
ges placés  et  groupés  de  chaque  côié.  Malgré  cette  composition  en 
équerre,  et  la  forme  un  peu  dramatique  des  groupes,  le  senti- 
ment de  la  Bible  se  développe  assez  largement  dans  cette  peinture. 
On  entend  bien  retentir  sur  toutes  ces  ruines  fumantes ,  ces  mar- 
bres épars  et  jonchés  de  morts,  la  voix  plaintive  et  lamentable  du 
colossal  pleureur.  La  désolation  est  empreinte  sur  toutes  les  figu- 
res et  dans  toutes  les  poses;  cette  mère  qui  voile  son  front  en 
l'appuyant  sur  ses  genoux,  cette  mère  dans  la  douleur  et  dont 
l'enfant  mort  est  étendu  près  d'elle,  nous  paraît  conçue  dans  un 
beau  sentiment  tragique  ;  il  y  a  de  la  grandeur  dans  les  vêtemens 
du  prophète,  quelque  chose  des  sibylles  et  des  prophètes  de  la 
chapelle  Sixtine;  il  y  a  de  la  grâce  dans  cet  enfant  qui  soulève  la 
tête  de  son  frère  défaillant  et  blessé.  Enfin  le  dessin  pur,  etl'élé* 
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▼atioa  de  la  pensée ,  dans  ce  tablean^  promettent  un  avenir  glo- 
rieux à  son  jeune  auteur. 

Si  M.  Bendemann  a  rendu  le  lyrisme  de  la  Bible  avec  les  formes 
un  peu  conventionnelles  de  Fécole»  M.  Lessing,  auteur  au  S^- 
ment  d'un  Hussitey  est  entré  dans  Thistoire  de  l'Allemagne  par 
la  route  des  vieux  maîtres  allemands.  Les  groupes  des  Hussites, 
chevaliers 9  paysans,  femmes  et  enfans,  qui  entourent  leur  core- 
ligionnaire élevé  sur  un  tertre  et  jurant ,  sur  un  calice  »  haine 
aux  ennemis  de  sa  foi,  rappellent,  par  la  rudesse  et  l'àpreté  du 
dessin,  les  énergiques  compositions  d'Albert  Durer.  Cependant 
Fauteur  n'appartient  pas  directement  à  Vécole  de  Cornélius ,  il 
ne  remonte  pas,  comme  cet  homme  célèbre,  avec  une  fidélité 
rigoureuse,  aux  vieux  maitres  de  l'art;  il  conçoit  la  peinture 
de  l'histoire  avec  un  sentiment  plus  moderne,  et  en  ce  sens 
nous  trouvons  sa  marche  bonne  et  convenable.  C'est  ainsi  que 
M.  Begas  de  Berlin  comprend  aussi  la  peinture.  Son  Empereur 
Henri  IV,  pieds  nus,  et  faisant  pénitence  d'église  devant  la  porte  du 
château  de  Grégoire  Vn  à  Canossa,  offre,  il  est  vrai,  une  com- 
position toute  pyramidale  ;  mais  il  y  a  un  dessin  juste ,  et  un  sen- 
timent de  couleur  fin  et  vrai  que  l'on  n'est  pas  accoutumé  de 
rencontrer  dans  les  sectateurs  de  l'école  de  Munich.  Les  trois  der- 
niers ouvrages  dont  nous  venons  de  parler  appartiennent  à  l'Al- 
lemagne ,  qui  a  bien  voulu  les  envoyer  au  Musée  parisien.  Quoi- 
que ce  ne  soient  pas  là  les  plus  excellentes  choses  que  ce  pays 
possède,  ces  tableaux,  nullement  inférieurs  aux  meilleurs  de  l'ex- 
position française,  ne  s'en  retourneront  pas  à  Berlin  sans  avoir  été 
de  quelque  profit  et  de  quelque  utilité  pour  nous.  Ds  nous  mon- 
treront d'abord  comment ,  de  l'autre  côté  du  Rhin,  on  conçoit  l'art^ 
avec  quelle  vigueur  on  cultive  le  dessin;  puis  ils  nous  apprendront 
comment  on  sait  échapper  aux  liens  impitoyables  des  systèmes,  et 
revenir  à  sa  nature  et  à  son  individualité. 

Pourquoi  M.  Flandrin,  l'auteur  du  bon  tableau  des  Envieux, 
n'a-t-il  pas  persévéré  dans  la  route  qui  s'ouvrait  devant  lui?  Pour-- 
quoi  est-il  retombé  si  tristement  sous  le  joug  du  maître?  Certai- 
nement on  ne  peut  pas  s'absorber  plus  complètement  dans  la 
manière  de  M.  Ingres,  qu'il  ne  Ta  fait  dans  sa  peinture  de  Saint 
Clair  guérissant  les  aveugles.  A  voir  lé  profil  des  tôtes ,  le  dessin  et 
la  couleur,  on  dirait  une  œuvre  sortie  de  la  main  mémo  du  dircc- 
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teur  de  rAcadémie  de  Francei  n'était  cette  tendresse  et  cette  dou- 
ceur d*ame  si  rare  dans  les  toiles  du  mattre,  et  qui  échauffe  les 
teintes  grises  et  un  peu  monotones  de  celles  de  Télève. 

M.  Roger  peint  avec  fermeté  et  dessine  purement.  Son  tableau 
de  la  Recherche  du  corps  de  Cliarlcs--le-Téntéraire  après  la  bataille 
de  Nancy,  annonce  le  sentiment  de  la  composition;  il  y  a  du 
naturel  dans  la  flgure  et  la  pose  de  la  jeune  Clle  (^ui  découvre  le 
cadavre  du  prince;  mais  le  sujet,  tout  en  présentant  de  belles 
études  de  corps  nus,  laisse  un  peu  froide  Fimaginaiion  du  spec- 
tateur. Nous  ferons  le  même  reproche  de  froideur  à  MM.  Bezard 
et  Signol.  Tous  les  deux  élèves  de  l'Académie  de  Rome ,  et  toos 
les  deux  dessinateurs  corrects  et  consciencieux ,  ils  ont  exposé  des 
tableaux  religieux.  L'un  a  pris  pour  sujet  la  race  des  méchans 
chassant  de  la  terre  la  justice  divine;  Tautre,  la  résignation  et  la 
religion  venant  au  secours  d*une  famille  éploréc  ;  et  pour  maté- 
rialiser leur  idée,  pour  la  rendre  palpable,  ils  ont  imité  le  système 
des  premiers  peintres  du  christianisme,  introduit  les  esprits  cé- 
lestes dans  leurs  compositions.  Il  est  possible  que  ce  système  ait 
répandu  plus  de  clarté  dans  les  scènes  qu'ils  ont  voulu  peindre, 
mais  nous  croyons  qu*il  a  jeté  aussi  de  la  froideur.  Leurs  sujets 
sont  devenus  symboliques,  et  Dieu  sait  quelle  foi  vive  il  faut  avoir 
pour  supporter  le  symbole.  Du  resté,  nous  reconnaissons  qu'il 
y  a  de  bonnes  études  et  de  belles  parties  dans  ces  tableaux,  et  si 
nous  avons  dit  à  ces  deux  artistes  ce  que  nous  pensions ,  c'est  que 
nous  désirons  qu'ils  ne  se  jettent  pas  avec  leurs  talens  et  leur  sen- 
timent de  l'art  dans  des  voies  stériles  et  qui  nous  paraissent  bien 
difCciles  à  parcourir  aujourd'hui. 

II  y  a  encore  une  grande  quantité  d'autres  peintures  religieuses. 
Les  unes  attestent  de  louables  efforts  et  des  études  consciencieuses 
dans  leurs  auteurs,  MM.  Achille  Devéria,  Brune,  Bigand  et  Ar- 
senne  ;  les  autres  sont  des  imitations  trop  naïves  des  vieux  maî- 
tres de  l'école  romaine  et  florentine ,  pour  que  nous  nous  en  occu- 
pions sérieusement.  S'il  est  vrai  que  les  chefs  de  l'école  allemande 
moderne  jugent  que  la  seule  manière  de  traiter  convenablement  les 
sujets  religieux  ^oit  de  remonter  aux  premiers  temps  de  la  pein- 
ture chrétienne,  ils  le  font  sans  doute  avec  un  discernement  qui 
les  préserve  de  l'exagération  et  de  l'esprit  de  système.  Bs  puisent 
d'abord  aux  sources  inspiratrices  des  vieux  artistes,  à  la  croyance; 
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ils  s*attachent  à  la  représentation  des  faits  naturels  de  la  vie  du 
Christ  y  plus  qu'à  la  représentation  des  scènes  de  la  Tie  céleste,  et 
puis  fls  se  gardent  bien  de  reproduire  exactement  les  tons  crus 
et  désagréables  de  la  peinture  à  Vœuf.  Quant  à  nous,  nous  ne 
condamnons  aucune  forme  de  la  pensée;  mais  il  nous  semble  dif- 
ficfle  de  rajeunir  celles  qui  ont  vieilli ,  il  nous  semble  également 
impossible  de  mettre  en  oubli  les  progrès  matériels  du  dessin  et 
delà  couleur,  Raphaël  et  Rubens,  et  nous  pensons  que  le  meilleur 
moyen  aujourd'hui  de  toucher  les  âmes  en  peignant  les  sujets  reli- 
gieux, c'est  d'y  arriver  par  les  voies  les  plus  naturelles  et  les  plus 
accessibles  à  l'imagination  humaine.  C'est,  au  reste,  ce  qui  a  été 
tenté  l'année  dernière  avec  succès  par  un  paysagiste,  M.  Bodinier. 
U  a  formulé  avec  une  belle  naïveté  de  dessin ,  et  une  puissance 
d'effet  remarquable ,  une  scène  religieuse  prise  dans  la  nature  ita- 
lienne :  la  prière  des  pâtres  romains  au  coucher  du  soleil.  Depuis 
long-temps  nulle  toile  religieuse  ne  nous  avait  impressionné  aussi 
vivement,  nul  tableau  saint  ne  nous  avait  élevé  Tame  vers  le  créa- 
teur de  toutes  choses,  comme  ces  visages  mâles  et  sévères  de  pas- 
teurs priant  Dieu  dans  l'immense  solitude  de  la  campagne  de  Rome 
et  dans  le  sflence  de  la  nuit  tombant  du  haut  des  cieux. 

n. 

Gœthe  a  dit  quelque  part  et  à  peu  près  en  ces  termes  :  Un  des 
plus  beaux  monumens  à  élever  à  la  mémoire  de  l'homme,  c*est  son 
portrait.  C'est  la  meilleure  idée  qu'on  puisse  donner  de  lui,  c'est 
le  meilleur  texte  au  peu  de  choses  qu'on  en  peut  dire  et  écrire; 
mais  il  faut  qu'il  soit  exécuté  dans  les  meilleures  années  de  son  âge, 
dans  le  moment  ou  la  forme  est  belle  encore  et  où  Vintelligence  a 
acquis  son  plus  haut  développement.  Nous  adoptons  comme  juste 
ce  précepte  du  souverain  pontife  de  l'art  au  xix'  siècle.  Nous  pen- 
sons que  si  rien  n'est  plus  sérieux  pour  un  homme  de  goût  et  de 
sentiment  que  d'avoir  à  se  faire  peindre,  rien  n'est  plus  intéressant 
pour  un  artiste  que  d'avoir  à  conserver  l'image  d'un  grand  homme 
ou  d'une  belle  femme.  On  sait  de  quelle  valeur  étaient  un  buste  et 
une  statue  chez  les  anciens.  Chez  les  modernes,  l'éclat  et  le  charme 
de  la  couleur  ont  ajouté  du  prix  et  de  Timportance  au  portrait. 
Aussi  ce  genre  de  peinture  est-il  devenu  une  partie  de  l'art  fort 
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élevée,  et  que  les  Raphaël ,  les  Rubens,  les  Vandick,  les  Ti- 
tien >  les  Rembrandt,  ont  traité,  on  peut  le  dire,  d'une  manière 
toute  royale.  Mais  à  ce  sujet,  il  s*eât  formulé  plusieurs  systèmes: 
les  uns  ont  prétendu  que  la  ressemblance  étant  le  but  du  portrait. 
Ton  ne  devait  songer  qu*à  rendre  la  nature  telle  qu'elle  est  et  avec 
le  plus  d'exactitude  et  de  minutie  possible;  d'autres,  que  le  peintre 
devait  moins  s'attacher  à  rendre  avec  exactitude  les  traits  qu'à 
saisir  l'ensemble  et  donner  du  caractère  à  la  physionomie.  Nous, 
nous  pensons  que  l'artiste  doit  imiter  la  nature  autant  que  ses 
facultés  le  lui  permettent,  mais  qu'il  doit  le  faire  avec  charme; 
que  pour  cela,  et  conformément  au  précepte  de  Gœthe,  il  doit 
imiter  la  nature  dans  son  meilleur  temps  et  dans  son  meilleur  air. 
n  doit  être,  non  pas  un  miroir  muet,  impitoyable  et  inanimé,  mais 
un  miroir  intelligent  et  plein  de  vie,  qui  adoucit  et  corrige,  sui- 
vant ridéal  céleste,  les  reflets  trop  caractérisques,  tout  en  les 
rendant  avec  fidélité.  Voilà  comment  nous  concevons  la  peinture 
de  portrait.  Nous  pouvons  nous  tromper  dans  ce  système,  mais  du 
moins  nous  le  croyons  préférable  à  celui  dans  lequel  ont  été  con- 
çus les  portraits  de  M"*  Ungher,  par  M.  Amaury  Duval,  et  de 
MM.  Devéria  et  Fontaney,  par  M.  Boulanger. 

On  ne  peut  guère  dessiner  les  contours  d'une  figure,  d'un  bras 
et  d'une  main,  avec  plus  de  justesse  et  de  finesse  que  ne  l'a  fait 
M.  Duval;  mais  aussi  on  ne  peut  guère  mieux  montrer  les  dé- 
fauts et  les  irrégularités  naturelles  d'une  figure.  Joignez  à  cela 
une  couleur  violette,  égale  et  sans  vie  ;  et  l'on  regrettera  qu'avec 
autant  de  talent,  M.  Duval  ait  rendu  avec  si  peu  de  charme  l'ai- 
mable physionomie  de  la  cantatrice  allemande.  M.  Boulanger  est 
parti,  nous  le  pensons,  d'un  système  contraire.  Ayant  des  visages 
sombres  et  blafards  à  peindre,  il  les  a  présentés  dans  une  situation 
extra-naturelle,  afin  sans  doute  de  leur  donner  plus  de  caractère. 
C'est  pourquoi  il  a  fait  des  visages  ressemblahs,  mais  d'une  res- 
semblance qui  déplaît  et  qui  n'est  vraiment  pas  celle  de  la  nature. 
Le  portrait  de  M.  de  Balzac  en  moine  blanc  nous  paraît  meilleur; 
la  tète  est  franchement  dessinée  et  colorée  avec  verve.  C'est  un  bon 
ouvrage  à  notre  avis  et  dont  nous  louons  l'auteur.  H.  Court,  cette 
année,  est  moins  heureux  que  de  coutume.  M.  Lehmann  fait 
preuve  d'habileté  et  de  science  de  dessin  dans  ses  portraits.  Mais 
couvent  que  de  sécheresse  dans  les  contours,  et  combien  sa  cou* 
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leur  est  jaune  et  peu  naturdlel  La  couleur  rappelle  tant  de  diose , 
eDe  seule  est  souvent  presque  de  la  ressemblance.  Comment  le 
système  sanguin  sera-fril  jamais  représenté  dans  Técole  de  M.  In- 
gres? M.  Stenben  nous  a  donné  Timage  de  deux  grands  princes 
du  règne  de  Charles  VI ,  de  Jean-saas-Peur,  duc  de  Bourgogne,  et 
de  Louis  d'Orléans  9  lieutenant-général  du  royaume  de  France. 
L'un  est  bien  beau^  Tautre  bien  laid.  Nous  ne  savons  pas  d'après 
quelles  données  M.  Steuben  a  pu  travailler  ;  mais,  sans  chercher 
la  couleur  locale»  il  aurait  pu  respecter  davantage,  dans  ces  figures, 
le  caractère  de  l'époque. 

I>es  deux  portraits  de  H.  Winterhalter,  nous  n*en  conaaissons 
qu'un,  c'est  celui  qui  représente  use  noble  et  belle  jeune  fiUe, 
parée  des  fraîches  couleurs  de  la  jeunesse,  et  vêtue  d'une  robe 
blanche  d'où  elle  semble  sortir  comme  d'une  rose  effeuillée.  Il 
est  exécuté  avec  la  grâce  et  la  finesse  qui  appartiennent  à  l'auteur 
du  Décamerott.  N'était  quelques  tons  un  peu  trop  jaunes  sur  les 
bras,  ce  charmant  ouvrage  ne  laisserait  guère  à  désirer.  Enfin, 
un  des  meilleurs  portraits  peut-être  de  l'exposition  est  celui  de 
M.  Arago,  par  M.  Henry  Scheffier.  La  tête  du  savant  est  pleine  de 
ressemblance  et  largement  dessinée ,  les  mains  sont  belles ,  la  cou- 
leur un  peu  froide,  mais  vraie.  Nous  aimons  moins  son  portrait 
de  fenmie  aux  cheveux  si  noirs  et  à  la  peau  si  blanche,  bien  qu'il 
y  ait  du  naturel  et  des  finesses  extrêmes. 

Quant  àM.  Champmartin,  il  serait  à  souhaiter  qu'il  changeât  sa 
manière  actuelle  de  peindre  ;  nous  croyons  qu'il  tombe  dans  une 
voie  fausse ,  contraire  à  la  nature  et  dépourvue  de  charme ,  et 
nous  le  jugeons  trop  homme  de  talent  pour  ne  pas  lui  dire  ce  que 
nous  croyons  être  la  vérité.  La  peinture  du  portrait  est  une  assez 
belle  partie  de  Tart,  et  l'on  peut  y  recueillir  assez  de  gloire  pour 
que  l'on  s'en  occupe  sérieusement.  Certes  elle  en  vaut  bien  la 
pdne.  Joshua  Reynolds  et  Thomas  Lawrence,  dans  ces  derniers 
temps,  ont  conquis  une  belle  fortune  et  une  immense  réputation  ; 
et  si  l'on  se  rappelle  les  magnifiques  ouvrages  de  Tittôn,  on  com- 
prendra que  le  portrait  est  peut^tre  le  seul  genre  de  peinture  où 
fl  ait  été  donné  à  l'homme  d'atteindre  la  perfection,  de  réunir 
l'idéal  de  l'expression  à  la  réalité  des  détails. 

n  est  un  antre  genre  qui ,  sans  doute ,  est  moins  élevé  que  cehri 
dmit  nous  venons  de  parler,  mais  qui  n'en  renferme  pas  moins  des 
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artistes  plein  de  mérite;  c'est  la  peinture  de  demi-caractère ,  la 
peinture  anecdotique,  illustrée  chez  nos  voisins  les  Flamands  par 
des  productions  nombreuses.  Chez  nous,  parmi  les  maîtres  da 
genre,  règne  d'ordinaire ,  arec  beaucoup  d'éclat,  M.  CamHle  Ro- 
queplan.  Mais  cette  année,  ce  spirituel  artiste,  l'un  des  plus  fins 
coloristes  de  notre  école,  ne  nous  a  rien  donné  d'aussi  capital  et 
d*aussi  charmant  que  son  tableau  de  Jean-Jacques  en  pronaenade 
avec  M"^*  Gallet  et  de  GrafFenried.  Son  tribut  se  compose  de  deux 
petits  tableaux,  tirés,  l'un  de  la  vie  de  Jean-Gaston  de  Médicis,  et 
l'autre  de  l'histoire  hollandaise;  plus  une  Bataille  (VElchingen  de 
petite  dimension.  Il  serait  difficile  d'analyser  ces  peintures;  il  faut 
les  voir,  et  regretter  que  M.  Roqueplan  n'ait  pas  produit  davantage. 
M.  Hesse  est  entré  dans  l'histoire  de  France  par  ordre  de  la  maison 
du  roi  ;  il  a  raconté  la  Mort  d* Henri  IV.  A  voir  la  sagesse  de  cette 
composition  et  son  exécution  soignée  et  contenue,  on  ne  peut  dou- 
ter du  talent  de  Fauteur  ;  mais  l'on  se  demande  si  la  mort  du  prince 
le  plus  aimé  de  la  France ,  cette  mort  dont  les  conséquences  étaient 
immenses  pour  le  pays  et  pour  l'Europe,  ne  devait  pas  remuer  on 
peu  plus  l'ame  de  tous  les  personnages  qui  la  contemplaient. 
M.  Â.  Johannot  continue  la  lutte  des  Guise  et  des  Valois,  même  i  ' 
travers  l'insouciance  et  la  candeur  du  jeune  âge.  Dans  la  Rencontre 
de  Cliarles  IX  enfant  avec  les  enfans  d'Anne  de  Guise  venant  de- 
mander à  la  reine  vengeance  de  l'assassinat  de  son  mari,  les  yeux 
du  petit  Guise  révèlent  déjà  la  haine  violente  qui  l'armera  pins 
tard  contre  la  race  de  Catherine.  M.  Johannot,  dans  cette  scène 
sagement  composée  et  bien  peinte ,  rappelle  dignement  son  grand 
tableau  de  l'année  dernière,  où  le  roi  Charles  se  montrait  si 
digne  et  fier  malgré  son  jeune  Age.  M.  Debacq  retrace  sur  la 
toile  avec  franchise  et  sentiment,  les  traits  de  courage  faits  en  vne 
de  l'art  par  nos  grands  artistes  du  xvi*  siècle.  C'était  bien  de 
montrer  Jean  Goujon  sculptant  jusqu'à  la  mort  au  milieu  du  mas- 
sacre de  la  Saint-Barthélémy  ;  c*est  bien  encore  de  niiontrer  Ber- 
nard PaUssy,  malade  et  dans  la  misère,  brisant  ses  meubles  pour 
faire  cuire  ses  essais  de  vases  et  de  poterie.  M.  Colin ,  tout  en  vivant 
sous  le  ciel  pur  de  la  Provence,  n'oublie  pas  ces  bons  pêcheurs  de 
Normandie  et  de  Flandre  qui  l'ont  si  souvent  et  si  heureusement 
inspiré.  Nous  aimons  ses  Enfans  de  Dunkerque  jouant  sur  la  neige 
et  ses  Petits  marins  de  Boulogne.  Le  sujet  du  tableau  de  M.  De- 
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[^aîsne  ne  présente  pas  grand  intérêt  ;  c*est  Y  Arrivée  d'Henriette 
d^ Angleterre  à  la  cour  de  France.  Cependant  il  en  a  tiré  tout  le  parti 
possible ,  il  a  su  répandre  du  charme  dans  cette  collection  de  por- 
traits, et  colorer  d*une  manière  très  fine  la  tête  de  Louis  XIV  enfant. 

Si  rhistoire  a  fourni  quelquefois  de  bonnes  inspirations  à  nos 
peintres  de  genre  y  nos  poètes  modernes  ne  sont  pas  aussi  heu- 
reux. H.  de  Lamartine  aurait  de  la  peine  peutrétre  à  reconnaî- 
tre dans  les  compositions  tirées  de  son  poème ,  Laurence  et  Joce- 
lyn;  H.  Hugo  ne  retrouverait  pas  sans  doute,  comme  il  les  a 
conçus,  Phœbus  et  les  belles  dames  de  son  roman  de  Notre-Dame; 
il  n'y[a  que  M.  de  Vigny  qui  ait  lien  d*étre  un  peu  plus  content,  et 
qui  pourrait  sourire  à  la  jolie  petite  paysanne  Pierrette  que 
H.  Année  a  peinte  avec  une  naïveté  et  une  fraîcheur  de  coloris  qui 
fait  penser  aux  charmantes  créations  du  pinceau  de  Greuze. 

La  Bretagne  a  fait  éclore  aussi  plusieurs  scènes  de  la  vie  rusti- 
que, mais  beaucoup  d'entre  elles  nous  semblent  prises  avec  exa- 
gération, n  est  difBcile  de  bien  rendre  les  choses  naïves,  surtout 
lorsqu'on  veut  leur  donner  plus  de  caractère  qu'elles  n'en  ont.  On 
tombe  alors  dans  la  caricature  ou  la  grossièreté.  Voilà  ce  que  l'on 
pourrait  dire  au  peintre  des  Sonneurs  bretons.  Nous  aimons  à 
croire  qu'il  aurait  été  plus  vrai  et  tout  aussi  naïf  dans  l'expression 
de  sa  danse  champêtre,  s'il  avait  compris  la  Bretagne  et  ses  mœurs 
comme  l'auteur  du  poème  de  Marte,  M.  Brizeux  ;  il  aurait  vu  sur 

La  terre  de  granit  recouverte  de  chênes 

autre  chose  que  d'informes  paysans  ;  il  aurait'vu  une  forte  race,  la 
race  des  vieux  Sabins  de  la  France,  âpre,  sauvage  peut-être,  mais 
noble  et  imposante  dans  sa  vie  et  son  costume.  D  est  juste  de  ne 
point  confondre  avec  l'auteur  du  précédent  tableau  HM.  Longuet 
et  Fouquet.  Leurs  intérieurs  bretons  se  font  remarquer  par  un 
sentiment  plus  vrai  du  pays  et  par  une  bonne  couleur.  La  Mort  de 
la  femme  du  saunier  y  de  l'un,  est  d'une  effrayante  simplicité;  le 
Départ  pour  le  baptême  y  de  l'autre,  est  une  composition  naturelle 
et  agréable.  Nous  les  engageons  tous  les  deux  à  persévérer  dansr 
iears  études  et  à  reproduire  consciencieusement  les  vieilles  mœurs 
de  la  terre  celtique. 

Passer  de  la  Bretagne  aux  côtes  d'Afrique,  est  un  voyage  peut- 
être  un  peu  rapide;  néanmoins,  tout  en  n'établissant  aucun  rap- 
TOMB  x.  il 
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port  entre  les  deux  contrées,  Timagination  de  M.  Biard  noos  y 
transporte  aisément.  Là,  sur  une  grève  orageuse,  nous  voyons 
un  amas  de  chairs  blanches ,  un  amas  de  femmes  et  d'enfans  nus, 
palpitans  d'effroi  au  bord  de  Tonde  salée  ;  et  autour  de  cette  chair 
de  poisson,  de  cette  marée  humaine,  une  ronde  de  sauvages  aux 
corps  noirs  et  difformes,  moitié  singes  et  moitié  hommes,  dan- 
sant, hurlant,  grimaçant,  et  le  couteau  dans  les  dents,  s'apprétant 
à  dévorer  tous  ces  restes  efTrayés  du  naufrage.  Il  est  impossible 
de  ne  pas  frissonner,  de  ne  pas  sentir  ses  cheveux  dresser  d'hor- 
reur, et  cette  peinture  serait  par  trop  épouvantable  si  le  senti- 
ment individuel  de  Fauteur  n*y  apparaissait,  et  n*en  tempérait 
la  crudité  par  la  silhouette  comique  des  Ggures ,  et  Tallure  gro- 
tesque des  anthropophages.  Sous  ce  point  de  vue,  Tœuvre  de- 
vient remarquable.  L'alliance  du  grotesque  et  du  terrible  est  pos- 
sible; et  la  rencontre,  dans  la  nature  même,  d'un  peuple  féroce  et 
risible  à  la  fois,  légitime  la  tentative  et  ouvre  une  percée  pro- 
fonde dans  l'art.  Puis  l'exécution  du  tableau  répond  merveilleu* 
sèment  au  sujet,  et  le  peintre  s'y  montre  hardi  dessinateur  et  bon 
coloriste.  On  ne  pouvait  guère  rendre  avec  plus  de  force  et  de 
vérité  le  ton  des  chairs  nues  et  l'entortillement  des  membres  des 
malheureux  naufragés. 

Le  Duquesne  obtenant  la  remise  des  prisonniers  français  pendant 
le  bombardement  d'Alger,  du  même  artiste,  se  recommande  à 
l'attention  publique  par  des  qualités  moins  énergiques,  mais  non 
moins  belles  de  couleur  et  do  composition.  Cependant,  bien  que 
l'auteur  soit  homme  d'assez  de  talent  pour  atteindre  au  sentiment 
noble  et  contenu  d'une  grande  scène  historique,  on  sent  qu'il  n'est 
pas  là  sur  son  terrain  naturel,  et  que  sa  verve  ne  s'y  déploie  pas 
en  toute  liberté.  Nous  le  retrouvons  donc  avec  plus  do  plaisir  dans 
les  deux  scènes  comiques  qu'il  a  tirées  des  mœurs  bourgeoises  de 
Paris,  le  Bain  en  famille  et  les  Honneurs  partagés. 

L'une,  c'est  un  honnête  négociant  qui  descend  gravement  dans 
la  rivière,  le  livre  sous  le  bras  et  le  parapluie  à  la  main,  tandis 
que  son  fils  boit  à  triples  gorgées  l'eau  de  la  Seine.  L'autre, 
c'est  une  bonne  femme  faisant  la  révérence  au  militaire  qui  porte 
les  armes  à  son  mari.  Ce  dernier  tableau  surtout  est  charmant. 
Moins  naïf  et  moins  idéal  que  Chariot  et  Pigal ,  M.  Biard  est  plus  in- 
cisif et  plus  vrai.  Gbarlet  et  Pigal  sont  évidemment  les  peintres  du 
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peuple.  Si  qoelqnefois  ils  le  raillent,  c'est  tODJoars  ea  gens  qui  Tai- 
ment  et  qui  se  plaisent  avec  lui.  M.  Biard  est  le  peintre  des  mœurs 
bourgeoises,  le  Molière  des  boutiques  et  des  mairies  de  village;  c'est 
le  satiriste  de  la  classe  moyenne.  Mais  on  n'est  pas  bien  sûr  que,  tout 
en  se  moquant  des  ridicules  de  cette  portion  de  la  société,  il  ait  un 
grand  amour  pour  elle.  Toutefois,  M.  Biard  mérite  d'occuper  une 
belle  place  dans  la  série  de  nos  peintres  de  mœurs  familières.  On 
trouvera  peut-être  que  nous  nous  sommes  trop  étendu  sur  ses  ou- 
vrages; mais  nous,  qui  croyons  que  l'art  doit  admettre  le  manteau 
de  Scapin  aussi  bien  que  l'épée  d'Achille,  nous  avons  été  heureux 
de  louer  un  homme  qui  réunit  à  la  richesse  d'une  palette  puissante 
l'efFusion  d'une  verve  pleine  d'originalité.  Au  milieu  des  pastiches 
nombreux  que  des  prétentions  exagérées  produisent,  il  nous  est 
agréable  de  rencontrer  une  simple  et  franche  nature  qui  s'aban- 
donne à  son  instinct,  et  qui,  sans  chercher  à  faire  des  merveilles, 
enfante  des  choses  qui,  pareilles  aux  singeries  de  M.  Decamps, 
resteront  peut-être  bien  long-temps  après  que  de  vastes  et  larges 
toiles  auront  été  ensevelies  dans  la  poussière  de  l'oubli. 

ni. 

L'individualité ,  ce  don  si  précieux  et  si  rare  dans  les  hautes 
régions  de  la  peinture ,  se  rencontre  peut-être,  suivant  nous ,  plus 
facilement  dans  la  peinture  du  paysage.  A  vrai  dire,  cette  partie 
de  l'art,  peu  cultivée  chez  les  anciens  et  très  pratiquée  chez  les  mo- 
dernes par  des  artistes  nombreux ,  par  les  Italiens  d'abord  et  plus 
tard  par  les  Flamands,  a  pris  en  France,  depuis  quelques  années, 
un  essor  remarquable.  Il  semble  que  nos  artistes  se  soient  souve- 
nus que  si  lltalie  et  la  Flandre  avaient  enfanté  les  princes  de  la 
peinture  historique  et  religieuse,  la  France  avait  donné  le  jour  au 
Raphaël  et  au  Michel- Ange  du  paysage,  au  divin  Claude  et  au 
grand  Poussin.  En  cela  ils  ont  eu  raison  de  s'enorgueillir,  de  se 
compter  pour  quelque  chose  dans  l'art  et  de  chercher  à  augmen- 
ter en  ce  genre  les  richesses  de  la  nation.  On  peut  donc  signaler 
non-seulement  un  grand  nombre  de  paysagistes  modernes,  mais 
encore  parmi  eux  un  certain  nombre  d'hommes  doués  d'un  sen- 
timent véritable  et  d'une  forme  tout-à-fait  tranchée.  Ainsi  rien  n'est 
plus  chaud  de  ton  que  les  terrains  orientaux  de  M.  Decamps;  rien 

11. 
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n*est  mieux  pensé  que  les  compositions  de  M.  Aligny,  rien  n*est 
plus  largement  dessiné  que  les  plantes  de  M.  Harilhat  ;  rien  de  plus 
éclatant  et  de  plus  riche  en  couleur  que  les  feuillées  d'automne  de 
M.  Huet;  rien  de  plus  précis  et  de  plus  net  que  les  détails  de 
M.  Delaberge;  rien  n*est  plus  naïf  que  le  pinceau  de  M.  Bodinier. 
Rien  n'égale  le  charme  de  M.  Cabat,  la  solidité  de  M.  Isabey,  la 
finesse  y  la  fraîcheur  de  M.  Roqueplan  ;  il  est  impossible  d'imagi- 
ner une  plus  grande  variété  de  manières.  Ces  artistes  cependant 
sympathisent  plus  ou  moins  avec  le  Nord  ou  le  Midi;  et  bien 
qu'ils  marchent  à  la  conquête  de  la  nature  par  cent  chemins  di- 
vers et  par  des  sentiers  qui  leur  sont  propres,  ils  regardent  plus 
ou  moins  le  ciel  brumeux  de  la  Hollande,  ou  les  lignes  profondes 
et  claires  de  la  campagne  de  Rome.  Nous  commencerons  par  ceux 
qui  abondent  dans  le  sentiment  du  Poussin  et  se  rapprochent  le 
plus  de  son  style  et  de  sa  manière. 

H.  Aligny  a  exposé  cette  année  une  belle  composition  antique  : 
c'est  le  Supplice  de  Proniéthée  sur  le  Caucase,  Cette  toile,  qui  rappelle 
dignement  le  Polyphême  du  grand  maître ,  nous  semble  une  des 
bonnes  productions  de  M.  Aligny.  La  tendre  verdure  et  la  fraîcheur 
des  premiers  plans  contraste  heureusement  avec  l'aridité  et  Ta- 
prêté  sauvage  des  roches  du  fond  où  le  Titan  expie  son  audace, 
sans  toutefois  que  la  composition  perde  de  sa  grandeur  et  de  son 
unité.  <r  0  voûtes  de  Véther,  6  vents  rapides  qui  soufflez  autour  de 
moi,  sources  des  fleuves,  flots  innombrables  des  mers,  terre  im- 
mense çt  profonde,  et  toi ,  soleil  dont  les  regards  embrassent  le 
monde  entier,  écoutez  mes  cris,  voyez  ce  que  les  dieux  font  souf- 
frir à  un  dieu.  »  Voilà  la  plainte  gigantesque  que  le  poète  Eschyle 
prétait  jadis  au  Titan  vaincu,  et  voilà  bien  encore  ce  que  M.  Aligny 
veut  nous  faire  entendre.  —  Quels  gémissemens  profonds ,  et 
comme  les  filles  de  l'air,  du  fond  de  leurs  retraites  et  de  leurs 
vallons  humides,  écartent  les  branches  des  lauriers  et  écoutent 
avec  terreur  1—  Ce  tableau  est  exécuté  avec  un  soin  et  une  exac- 
titude de  forme  extrême.  Plusieurs  autres  compositions  du  même 
auteur,  tirées  de  TÉcriture  sainte,  telles  que  le  Clirut  et  la  Sonia-- 
ritainey  et  Y  Apparition  de  Jésus  sur  le  chemin  d'Emmaûs,  offrent  aussi 
de  grandes  beautés  de  lignes.  C'est  bien  la  terre  pierreuse  et 
sèche  de  la  Judée;  on  sent  que  les  études  faites  à  Caprée  et  dans 
Ischia  ont  dû  servir  beaucoup  au  peintre  pour  lui  donner  le  ca- 
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ractère  de  la  Terre-Sainte.  Mais  peut-être  l'application  du  système 
de  M.  Aligny  est-elle  poussée  trop  loin  dans  ces  deux  toiles,  et 
Ya-t-elle  jusqu'à  la  maigreur  et  à  la  dureté.  M.  Harilhat,  qui  nous 
avait  déployé  toute  lamagniGcence  des  cactus  et  des  palmiers  d'A- 
frique, il  y  a  deux  ans,  a  cherché  cette  année  l'éclogue  antique,  et 
nous  a  rendu ,  dans  un  beau  site  de  la  Grèce,  une  scène  de  la  pas- 
torale de  Longus,  je  crois.  Ses  jeunes  arbres  et  leurs  embran- 
chemens  sont  dessinés  avec  finesse  et  élégance,  ses  terrains  se 
coupent  et  se  surmontent  avec  grandeur,  ses  groupes  de  pasteurs 
sont  sagement  distribués;  mais  les  qualités  du  dessinateur  sem- 
blent avoir  absorbé  celles  du  coloriste  :  ce  tableau  est  d'un  froid 
glacial.  Au  contraire,  la  vue  du  Tombeau  duncheik  Abou-Mandour, 
près  de  Rosette,  rappelle  les  teintes  chaudes  et  pleines  de  vie  de 
ses  premières  toiles.  Nous  l'engageons  bien  sincèrement  à  continuer 
dans  cette  manière  ;  elle  nous  parait  être  la  plus  naturelle ,  et  l'ex- 
pression la  plus  vraie  de  son  talent.  MM.  C!orot  et  Bertin  suivent , 
avec  des  qualités  diverses,  la  même  route  que  M.  Aligny.  Le  pre- 
mier, homme  d'instinct,  a  le  sentiment  de  certains  coins  de  la  na- 
ture romaine,  qu'il  reproduit  avec  une  naïveté  brutale.  Ses  tons 
sont  justes  et  bien  posés;  mais  ils  sont  généralement  gris  et  peu 
Oatteurs.  Son  Saint  Jérôme  au  désert  ofFrede  bonnes  parties;  mais 
nous  préférons  le  tableau  d'Agar,  exposé  il  y  a  deux  ans.  Le  se- 
cond, plus  précis,  plus  agréable  et  plus  harmonieux,  tire  un 
merveilleux  parti  des  élémens  les  plus  simples  du  paysage.  Un 
vaste  rocher,  un  tronc  d'arbre  mort  ou  crevassé,  une  touffe  de 
genêts  roux  et  flétris,  et  une  figure  qui  s'appelle  tantât  Giotto, 
tantôt  Jésus  de  Nazareth ,  lui  suffisent  pour  une  composition  sou- 
vent de  grande  dimension.  Certainement  une  pareille  sobriété  de 
moyens  révèle  une  remarquable  habileté  et  Fintelligence  du  gr^nd 
et  du  beau;  mais  il  est  à  craindre  aussi  que  ce  système  parfois 
ne  mène  plutôt  à  des  effets  de  décoration  qu'à  l'expression  simple 
et  vraie  de  la  nature  ;  et  c'est  là  ce  que  nous  avons  peur  de  ren- 
contrer dans  le  Christ  au  mont  des  Oliviers,  de  M.  Bertin,  malgré 
la  science  de  dessin  et  le  sentiment  élevé  qui  s'y  manifestent. 
M.  Bodinier,  qui  semble  procéder  des  vieux  maîtres  de  l'école 
florentine ,  s'applique  à  rendre,  avec  leur  netteté  et  leur  rigueur  de 
contour,  jusqu'aux  moindres  plantes  de  la  nature  italienne.  Cepen- 
dant il  ne  néglige  pas  la  couleur,  et  cherche  à  mettre  dans  ses  fonds 
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et  dans  ses  ciels  la  divine  transparence  des  ciels  de  Claude  Lorrain. 
Cet  artiste  n*a  exposé  cette  année  qu*une  Vue  de  la  route  de  Ramek 
Naples^  qni  nous  a  paru  juste  et  belle.  Ses  premiers  plans  sont  tou- 
tefois un  peu  mous  et  lâchés.  De  M.  Bodinier,  la  transition  est  fedle 
aux  peintres  qui,  sans  perdre  de  vue  Fidéal ,  se  renferment  davan- 
tage dans  rimiution  de  la  nature.  Ainsi  M.  Gabat  vient  naturel- 
lement se  placer  sous  notre  plume.  M.  Cabat,  bien  que  tourné  vers 
le  Nord,  ne  croit  pas  que  le  moindre  coin  de  mur  soit  la  beauté  ab- 
solue; et  y  comme  les  maîtres  du  paysage ,  il  choisit  ses  endroits. 
.Ordinairement,  ce  sont  de  fines  et  verdoyantes  prairies,  des  chau- 
mières avec  des  treilles  sous  lesquelles  causent  des  buveurs  en  la 
saison  des  blés,  ou  des  nageurs  au  coin  d*un  canal,  et  tout  cela 
touché  avec  une  grâce  parfaite.  Quelquefois  il  s'élève  àTidéal,  à 
Texpression  de  la  solitude  et  de  la  mélancolie  ;  une  pauvre  femme 
engourdie  par  le  froid  et  couchée  dans  une  clairière  lui  sufBt  pour 
composer  un  tableau,  et  il  réussit  presque  toujours  à  nous  com- 
muniquer le  sentiment  quiTanime.  Ce  n'est  pas  qu'il  soit  sans  dé- 
faut; souvent  sa  main  trop  habile  lui  fait  perdre  de  sa  naïveté,  et 
il  rend  alors  la  nature  avec  exagération  ;  mais  nous  le  jugeons  trop 
amoureux  de  ses  belles  formes  pour  qu'il  reste  dans  de  fausses 
voies.  Dans  les  deux  vues  qu'il  a  exposées  cette  année ,  celle  prise 
dans  le  département  de  l'Indre  remet  en  mémoire  le  Buhson  de 
Ruysdaël.  Elle  ne  nous  parait  pas  indigne  du  souvenir,  et  nous 
désirons  que  M.  Cabat,  suivant  l'exemple  du  grand  maître,  s'ap- 
proche de  plus  en  plus  de  son  divin  modèle,  la  nature. 

Parmi  les  artistes  qui  cultivent  le  paysage  avec  un  sentiment  non 
moins  remarquable,  nous  citerons  M.  Jadin,  qui  modèle  ses  ter- 
rains avec  tant  de  fermeté;  M.  Fiers,  dont  les  charmantes  prairies 
bordées  de  saules  verts ,  et  les  basses-cours  de  Normandie  ou 
passe  un  rayon  de  soleil,  sont  présentes  à  toutes  les  mémoires; 
M.  Jules  André,  dont  les  lointains  si  fins  et  si  légers,  dont  les  pre- 
miers plans  si  précis  et  si  vrais  sont  éclairés  d'une  lumière  si  har- 
monieuse; puis,  M.  Giroux,  dont  la  touche  est  si  pleine  d'effet  et  de 
science.  Certes ,  il  a  fallu  une  merveilleuse  habileté  pour  bien  me- 
ner à  fin  une  toile  aussi  vaste  et  aussi  remplie  que  celle  que  ce 
dernier  a  exposée  à  nos  regards.  Cette  scène  des  glaciers  du  Dau- 
phiné,  cette  vue  de  la  Cascade  du  Bout-du-Monde  est  très  natu- 
rellement prise  et  très  fortement  rendue.  Les  eaux  sont  d'oaci 
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beUe  transparence,  le  feuillage  d'une  bonne  forme  et  d*une  grande 
animation,  et  les  groupes  du  premier  plan  d'une  heureuse  com- 
position ;  on  y  sent  bien  toute  la  verte  froideur  d'un  pays  alpestre. 
C'est  un  beau  tableau ,  qui  ne  laisse  à  désirer,  suivant  nous ,  qu'un 
peu  plus  de  cet  idéal  dont  Ruysdaêl  etQaude  savaient  si  bien  em- 
preindre leurs  études  les  plus  vraies  et  les  plus  exactes.  Ce  sou- 
hait, nous  pouvons  le  manifester  également  à  Tégard  de  M.  Bras- 
cassât,  n  est  impossible  de  rendre  les  formes  et  les  mœurs  des 
bestiaux  avec  plus  de  vérité  d'observation ,  plus  de  science  de 
dessin ,  et  plus  de  vivacité  de  coloris  qu'il  ne  Ta  fait  dans  son  beau 
combat  de  taureaux.  Cependant  un  peu  moins  d'habileté  et  un 
peu  plus  de  naïveté,  peut--étre,  mettrait  les  tableaux  de  M.  Bras- 
cassât  assez  prés  des  meilleurs  Paul  Potter. 

L'Océan,  cette  année,  n'a  pas  un  grand  nombre  de  peintres. 
H. Gudin  n'a  rien  envoyé  de  très  important;  M.  Le  Poitevin,  mal- 
gré sa  fécondité ,  ne  retrouve  pas  les  belles  eaux  de  son  tableau 
du  Vengeur;  H.  Garneray  est  moins  heureux  dans  ses  batailles  que 
dans  ses  pèches  ;  et  bien  qu'il  y  ait  du  mouvement  et  de  la  couleur 
dans  M.  Casati,  de  bonnes  intentions  dans  M.  Morel-Faiio ,  on  peut 
s'écrier  :  Où  sont  les  vagues  houleuses  et  les  voiles  si  fuyantes 
de  H.  Roqueplan?  où  sont  les  carènes  puissantes  et  solides  de 
M.  Isabey? 

La  peinture  d'intérieur  et  de  monument,  qui  a  produit,  dans 
deux  systèmes  diflCërens,  deux  hommes  aussi  remarquables  que 
HH.  Granet  et  Bonnington ,  est  dignement  représentée  par  M.  Per- 
rot  et  M.  Clément  Boulanger.  Le  premier,  fervent  adorateur  de 
l'Italie  et  disciple  sévère  des  vieux  maîtres ,  s'est  appliqué  à  repro- 
dmre  les  formes  des  saints  monumens  de  Pise  et  de  Florence* 
Rien  n'est  juste  et  vrai  comme  ses  peintures  de  la  charmante 
é^^  de  la  Spina,  de  la  Tour  de  la  Faim ,  de  la  Tour  penchée  et 
de  rintérieur  de  San  Miniato.  Msds  ce  qui  nous  semble  supérieur 
par  la  finesse  et  la  simplicité  de  l'exécution,  c'est  sa  vue  de  la  car 
tbédrale  de  Pise.  L'architecture  byzantine  du  dôme  est  bien  ren- 
due, et  ce  tableau,  digne  pendant  de  sa  belle  vue  intérieure  du 
Campo-Santo ,  est  assurément  une  des  meilleures  pièces  de  la  ga- 
lerie architecturale  des  vieux  monumens  toscans ,  qu'il  a  entre-* 
prise  et  qu^il  complète  avec  tant  de  patience  et  de  zèle.  H.  Clé-^ 
ment  Boulanger  dessine  peut-être  avec  moins  de  correction  et  do 
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justesse  y  mais  son  pinceau  a  plus  de  charme  et  de  viv 
sait  davantage  animer  les  lignes  de  ses  monumens  par 
nés  d'histoire  et  des  groupes  de  figures.  Sa  procesm 
fête  de  la  Gargouille  y  à  Rouen,  est  un  morceau  plein  de 
couleur,  qui  le  place  à  un  très  haut  rang  parmi  les  succès 
Bonnington.  Il  y  a  aussi,  dans  le  même  genre,  une  bonn 
la  grande  place  de  Bruxelles,  peinte  par  M.  Flandin ,  et 
â'Honfleur,  heureusement  rendue  par  M.  Danvin.  D  y  ai 
core  à  parler  d'autres  paysagistes,  qui,  à  de  moindres 
méritent  des  éloges  et  des  encouragemens  ;  mais  les  bon 
article  ne  le  permettent  pas ,  l'espace  est  bien  petit  et  le 
trop  grand.  Qui  ne  voudrait,  en  effet,  faire  partie  d'une  ( 
tion  pareille ,  qui  ne  voudrait  s'enrôler  dans  une  telle 
lorsque  Von  voit  de  quelles  ivressies  sont  comblés  les  pay i 
et  de  quelles  récompenses  sont  payés  leurs  travaux?  D 
dans  la  sainte  compagnie  de  la  nature,  ils  vivent  avec  ce 
de  plus  beau  dans  le  monde,  le  ciel,  la  mer,  la  terre,  les 
les  fleurs  et  les  animaux;  ils  ne  touchent  presque  point  a 
et  n'ont  presque  rien  à  démêler  avec  les  passions  huma 
lorsqu'ils  meurent,  ils  arrivent,  comme  Michel- Ange,  con 
phaël,  mais  sans  s*être  donné  autant  de  mal,  à  la  gloire, 
belle  place  dans  le  temple  de  l'art. 

IV. 

Si  les  paysagistes  abondent  en  raison  des  progrès  mat^ 
la  peinture  et  du  long  avenir  qui  s'ouvre  devant  eux,  le 
des  sculpteurs  ne  paraît  pas  s'accroître.  Si  les  uns  sont  h 
tranquilles  et  sereins ,  comme  gens  qui  marchent  sur  1 
ferme,  les  autres  ne  le  sont  pas  autant,  et  ils  semblent! 
que  la  civilisation  ne  rétrécisse  leur  art.  Ils  peuvent  bien  ei 
proposer  l'expression  des  idées  morales,  la  personnificai 
vertus  et  des  vices ,  et  concourir  à  l'embellissement  de  Vi 
ture;  mais  l'exécution  devient  de  plus  en  plus  difficile ,  par 
sont  obligés  de  s'en  tenir  aux  côtés  poétiques  de  l'humaniU 
le  nu,  base  de  l'art  antique,  la  forme  la  plus  auguste  de 
taité,  disparait  de  plus  en  plus  de  nos  mœurs.  Les  sculpti 
iciens  étaient  les  plus  fortunés  des  artistes  ;  ils  avsaent  i 
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rimage  des  dieux  sous  la  nudité  des  plus  beUes  formes  humaines, 
et  actuellement  nos  sculpteurs  n*ont  pas  des  dieux  à  modeler,  mais 
des  hommes,  des  hommes  vêtus  depuis  les  pieds  jusqu'à  la  tète, 
et  Dieu  sait  de  quels  costumes.  Us  sont  à  plaindre,  vraiment.  NéaiH 
moins  tous  ne  subissent  pas  les  exigences  que  la  société  nouvelle 
leur  impose,  et  il  eu  est  qui  protestent  contre  elles  avec  persévé- 
rance par  des  œuvres  qui  ne  manquent  point  de  grâce  et  de  sen*^ 
timent.  Sous  ce  point  de  vue,  nous  remercions  M.  Bosio  de  nous 
avoir  donné  la  statue  de  la  nymphe  Salmacis.  La  tête  nous  parait 
insignifiante  et  un  peu  longue  ;  mais  le  corps,  souple  et  fin,  se  ploie 
avec  délicatesse  sur  les  genoux.  M.  David ,  qui  comprend  l'impor- 
tance du  nu  dans  la  sculpture,  a  su  éviter,  dans  sa  statue  de 
Talma,  la  forme  mesquine  et  désespérante  du  costume  moderne, 
n  a  suivi  l'exemple  de  Flaxman ,  et  couvert  d'une  toge  romaine  les 
épaules  du  Roscius  français.  Nous  n'avons  qu'à  le  louer  du  parti 
qu'il  a  pris,  car  sans  cette  hardiesse,  nous  n'aurions  pas  le  plaisir 
de  voir  la  poitrine  et  le  bras  qu'il  a  si  bien  modelés.  Il  est  heureux 
pour  M.  Foyatier  d'avoir  eu  à  faire  pour  la  maison  du  roi  la  statue 
de  l'abbé  Suger.  Le  vieux  catholicisme  lui  a  fourni  ces  vêtemens  à 
larges  plis  qui  donnent  aux  figures  tant  de  grandeur  et  de  carac- 
tère. La  tête  est  rudement  accentuée;  elle  est  austère,  et  nous  sem- 
ble exprimer  assez  bien  le  double  rêle  de  Suger,  celui  de  l'homme 
d'état  et  du  moine.  M.  Etex,  dans  sa  statue  de  la  reine  Blanche,  a 
voulu  réunir  la  naïveté  de  la  vieille  sculpture  gothique  à  la  pra- 
tique et  à  la  science  moderne.  Ses  efforts,  sans  être  couronnés  d'un 
plein  succès,  n'en  sont  pas  moins  louables.  Il  y  a  un  beau  jet  de 
draperie  et  de  la  noblesse  dans  l'attitude.  Le  buste  de  M.  Dupont  de 
Œure,  du  même  artiste,  est  exécuté  avec  soin;  les  rugosités  de 
son  cou  de  bœuf,  qui  le  font  ressembler  à  quelque  vieux  sénateur 
romain,  sont  traitées  en  conscience  ;  mais  peut-être  sent-on  un  peu 
trop  le  travail.  M.  Mercier  a  du  sentiment  et  de  la  grâce,  mais  il 
est  souvent  près  de  l'afféterie.  Sa  manière  de  traiter  le  portrait 
avec  le  costume  actuel  n'est  pas  heureuse  et  manque  de  caractère. 
Le  groupe  en  bronze  de  M.  Desbœufs ,  Souvenir  de  la  fête  de  la  mor 
done  di  pie  di  grotta^  n'est  pas  sans  charme  et  sans  naïveté.  H  y  a 
de  rivresse  dans  les  yeux  et  dans  le  sourire  du  Napolitain  qui 
donne  à  boire  à  l'enfant.  Le  bronze  de  la  statue  de  M.  Feuchère, 
le  Benvenuto  Cellini,  est  tellement  brillant,  que  l'effet  général  en 
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est  difficilement  saisi.  Cependant  la  statue  gagne  en  finesse.  Il  y  a 
vn  buste  charmant  déjeune  fille  de  M.  Duret.  La  bouche  est  mo- 
delée avec  une  grâce  extrême.  Le  vase  de  M.  deTriquetti,  repré- 
^ntant  Fàge  d'or  et  Tâge  de  fer,  est  conçu  dans  le  goût  de  la  re- 
naissance. La  partie  supérieure  est  bien  entendue ,  mais  le  sodé 
est  pauvre  dinvention,  et  trop  maigre  pour  soutenir  le  large 
flanc  du  vase.  Il  y  a  enfin  un  charmant  génie  de  la  pèche,  qui, 
les  ailes  au  dos  et  le  Ûlet  en  main,  est  venu  de  Rome  nous  ap- 
porter le  nom  de  Taimable  et  modeste  Tenerani,  et  nous  ap- 
prendre que  dans  le  sein  de  cette  antique  mère  des  arts  il  se  trouve 
encore  des  hommes  qui  cherchent  le  beau,  qui  le  comprennent  et 
qui  Texpriment  avec  un  sentiment  vraiment  original. 

Nous  pourrions  encore  parler  d'un  grand  nombre  de  morceaux 
qui  sont  les  résultats  de  travaux  sans  doute  consciencieux  ;  mais 
qu'en  dirions-nous,  si  ce  n'est  que,  presque  tous  commandés  par 
la  maison  du  roi  à  leurs  auteurs,  ils  n'ont  pas  été  pour  eux  de 
puissantes  sources  d'inspiration?  L'année  prochaine  probablement 
Terra  le  temple  de  la  sculpture  s'éclairer  de  rayons  aussi  vifis  que 
celui  de  la  peinture.  M.  Pradier  ne  nous  donnera  pas  toujours  des 
statuettes  bourgeoises ,  et  nous  fera  peut-être  admirer  les  chairs 
délicates  d'une  jeune  Vénus  ;  M.  Duret  ne  se  contentera  pas  de 
nous  offrir  un  joli  buste,  il  nous  ramènera  encore  quelque  jeune 
Mercure  oublié  dans  Pompeï.  H  n'y  aura  pas  toujours  des  géné- 
raux d'empire  à  sculpter,  et  des  arcs  de  triomphe  à  décorer  de 
bonnets  à  poil  et  de  guêtres  de  pierre;  aussi  M.  Rude  pourra-t-il 
nous  donner  un  pendant  à  son  petit  Napolitain.  Le  rôle  de  It 
sculpture  est  encore  assez  grand,  bien  qu'elle  soit  menacée  par 
la  civilisation.  Elle  peut  prendre  l'initiative  et  tourner  les  esprits 
vers  le  beau  par  une  connaissance  approfondie  du  corps  humain, 
et  une  étude  du  qu  plus  naïve  et  plus  vraie  qu'elle  ne  Ta  été  jus* 
qu'à  ce  jour.  On  nous  dira,  sans  doute,  que  ce  sont  des  chimères 
et  que  cela  est  impossible,  parce  que  cela  est  contraire  à  nos 
mœurs.  Nous  ne  répondrons  qu'une  chose,  c'est  qu'au  xvi*  siède, 
on  était  bien  loin  de  vivre  et  de  s'habiller  à  la  grecque  et  à  la  ro- 
maine, et  pourtant  Michel-Ange,  plongeant  avec  fierté  dans  Ta- 
natomie,  ne  peignit  que  le  nu  dans  son  Jugement  dernier,  ne  sculpta 
que  le  nu  dans  son  admirable  chapelle  des  Médicis.  Sans  le  nu ,  il 
n'eût  pas  été  Michel-Ange,  il  n'eût  pas  été  le  Phidias  des  temps 
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modernes;  et  personne  n'a  pu  se  dire  plus  chaste  et  plus  religieux 
que  ce  grand  homme. 

L'architecture,  cette  sœur  atoée  des  arts,  qui  les  précède  tous 
et  leur  bâtit  des  temples ,  Tarchitecture  a  certainement  droit  à 
quelques  paroles  de  nous  dans  cet  examen  de  Fexposition.  £lle 
les  mérite  d'autant  mieux ,  que  parmi  les  projets  de  monumens 
qu'elle  soumet  au  jugement  du  public ,  elle  en  présente  deux  sur- 
tout dans  l'intérêt  des  artistes.  Ce  sont  les  projets  de  MM.  Gannissié 
et  Horeau,  architectes  à  Paris ,  concernant  l'exposition  des  beaux 
arts  et  des  produits  de  Tindustrie.  Pénétrés  de  l'insuffisance  et  de 
l'inconvenance  des  salles  actuelles  d^exposition,  et  jaloux  de  rendre 
i  l'étude  des  jeunes  gens  et  à  Tadmiration  des  étrangers  les  chefs- 
d'œuvre  de  peinture  et  de  sculpture  qui  y  sont  renfermés,  ils  ont 
pensé  qu'il  était  urgent  de  construire  en  dehors  du  Louvre  deux 
salles  spéciales  d'exposition.  Ils  ont  jugé  tous  les  deux  que  le  lieu 
le  plus  convenable  à  ces  constructions  était  le  terrain  situé  entre 
les  arbres  des  Champs-Elysées  et  les  premiers  fossés  de  la  place 
de  la  Concorde.  Le  projet  de  M.  Horeau  se  compose  de  deux  pa- 
rallélogrammes faisant  face  à  la  place.  Il  est  d'un  style  riche  et 
monumental;  mais  ses  développemens ,  très  vastes,  peuvent  lui 
créer  des  difficultés  d'admission.  Le  projet  de  M.  Cannissié  se  com- 
pose de  deux  hexagones ,  l'un  s' alignant  d'un  c6té  avec  le  Cours- 
la-Reine,  et  l'autre  avec  l'avenue  qui  borde  l'Elysée.  C'est  un  bon 
travail,  bien  raisonné  dans  l'ensemble  et  dans  les  détails;  il  est 
moins  vaste,  moins  élégant  que  le  premier,  mais  aussi  moins  dis- 
pendieux ,  et  d'un  style  plus  sévère.  Il  nous  semble  réunir  des 
conditions  de  goût  et  d^écononûe  qui  permettent  d'appeler  sur  lui 
l'attention  générale. 

En  outre  de  ces  deux  projets ,  il  y  a  un  grand  nombre  de  plans, 
d'études  et  de  restaurations  de  monumens  gothiques  et  de  la  re- 
naissance. Deux  bons  dessins  de  M.  Berthelin  représentent  l'a- 
grandissement de  l'Hôtel  de-Ville  de  Paris  dans  le  même  système 
'  d'architecture  que  la  façade  actuelle,  et  d'après  les  plans  de 
mi.  Godde  et  Lesueur.  Les  études  de  M.  Vasserot  sur  la  cathé- 
drale d'Amiens,  et  celles  de  M.  Lassus,  concernant  la  peinture 
sur  verre  du  xiu'  siècle,  prise  dans  la  cathédrale  de  Qiartres, 
sont  exécutées  avec  soin.  Mais  ce  qui  nous  a  le  plus  intéressé, 
<fest  le  travail  de  M.  Camille  Bouchet  sur  la  villa  Fia  à  Rome. 
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On  sait  qae  cette  vifla  charmante  est  le  chef-d'œuvre  de  Pirro 
LigoriOy  et  que  cet  architecte  a  déployé  dans  ce  petit  monument 
toutes  les  richesses  de  forme  de  la  renaissance.  II  (allait  beau- 
coup de  goût  et  d'habileté  de  dessin  pour  bien  rendre  le  caractère 
de  la  villa  Pia.  M.  Bouchet  nous  parait  avoir  réuni  ses  deux 
qualités.  Bien  que  ses  aquarelles  soient  de  petites  dimensions, 
le  trait  est  si  fin,  qu'on  ne  perd  aucun  détail.  Le  frontispice, 
composé  avec  les  ornemens  de  la  villa,  nous  semble  un  délicieux 
dessin.  Dans  un  temps  où  l'architecture  civile  et  domestique  in- 
cline si  fort  au  goût  et  au  style  des  monumens  du  xvi*  siècle, 
c'est  une  heureuse  idée  que  la  publication  d'un  pareil  ouvrage.  Il 
est  à  espérer  que,  comme  la  gravure  au  trait  de  la  porte  du  bap- 
tistère de  Florence  qu'édite  en  ce  moment  Pieri  Besnard,  l'ouvrage 
de  H.  Bouchet  attirera  l'attention  du  public,  et  exercera  sur  le 
goût  des  artistes  et  des  architectes  une  influencé  salutaire. 

Nous  mentionnerons  aussi  dans  notre  revue  la  gravure ,  cet 
art  tout  moderne  qui  est  arrivé  à  une  vigueur  d'exécution  vrai- 
ihent  incroyable.  Elle  serait  à  elle  seule  le  sujet  d'un  long  chapi- 
tre, tant  elle  embrasse  de  genres,  et  tant  de  nos  jours  elle  prend 
de  développement;  mais  nous  ne  la  suivrons  pas  dans  toutes  les 
voies  qu'elle  parcourt ,  et  nous  nous  contenterons  de  dire  qu'elle  a 
fourni  cette  année  à  l'exposition  trois  belles  planches  au  burin. 
L'une  est  de  M.  Prudhomme,  d'après  les  Enfans  cT Edouard ,  de 
M.  Delaroche,  l'autre  de  M.  Richomme,  d'après  la  Vierge  au  livre  de 
Raphaël ,  et  la  troisième  enGn  de  M.  Calamatta ,  d'après  le  Vœu  de 
Louis  XIII  de  M.  Ingres.  Le  tableau  de  M.  Delaroche  nous  sem- 
ble gagner  beaucoup  à  être  gravé  ;  le  burin  a  fait  disparaître  quel- 
ques tons  vineux  répandus  sur  les  chairs,  et  maintenant  la  préci- 
sion de  la  forme  s'allie  bien  avec  l'harmonie  de  ton  de  la  gravure. 
La  réputation  de  M.  Richomme  est  établie  par  de  bons  ouvrages, 
et  entre  autres  par  sa  belle  Sainte  Famille  du  Musée  royal  ;  cette 
nouvelle  planche  ne  peut  que  l'augmenter  encore.  Celle  de  M.  Cala- 
matta rappelle,  on  ne  peut  mieux,  la  peinture  de  l'original,  et 
la  rend  avec  un  charme  extrême.  D  y  a  dans  cette  page  tant 
d'habileté  de  burin,  et  tant  de  science  de  dessin,  qu'il  nous  serait 
difficile  de  l'apprécier  convenablement  en  trois  lignes.  La  Hevue^ 
du  reste,  dans  son  dernier  numéro,  et  par  l'organe  d'un  de  ses 
critiques  les  plus  distingués,  s'en  est  occupée  d'une  façon  toute 
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spéciale,  et  lai  a  consacré  un  article  aussi  flatteur  que  judicieux. 
M.  Calamatta  a  exposé  en  outre  une  série  de  portraits  au  pastel, 
parmi  lesquels  on  remarque  celui  de  George  Sand  et  celui  de 
M.  Liszt.  Ces  deux  morceaux  se  distinguent  par  la  grâce  et  Télé- 
ration  du  style,  et  sont  empreints  d*un  sentiment  vraiment  poé- 
tique. 

Enfin,  pour  n'oublier  aucun  genre,  car  Fart  a  le  sein  vaste 
et  immense,  nous  finirons  par  la  lithographie.  Si  Ton  veut  con- 
naître une  assez  belle  reproduction  de  Tœuvre  d'un  grand  maître 
allemand,  on  ira  la  chercher  dans  la  collection  d'épreuves  expo- 
sées par  M.  Léon  Noël.  C'est  le  Ckrist  aux  Enfam  d'Overbeck. 
Nous  qui  avons  vu  l'admirable  dessin  original,  nous  aimons  encore 
la  copie  et  nous  la  trouvons  faite  avec  beaucoup  de  charme  et  de 
naïveté.  H  y  a  aussi  une  bonne  épreuve  d'un  tableau  de  M.  Win- 
terhalter,  appartenant  au  grand-duc  de  Bade  :  c'est  un  concert 
que  deux  belles  Romaines  donnent  à  un  petit  Romain.  L'enfant  est 
si  beau ,  si  grave  et  si  tendre,  qu'on  voudrait  l'embrasser. 

Que  conclure  de  ce  que  nous  venons  de  voir  et  de  ce  que  nous 
venons  de  dire,  c'est  que  l'art  français  est  loin  de  déchoir,  que  la 
vie  l'anime  et  l'échauffé,  mais  que  cette  vie  incertaine  et  inquiète 
le  précipite  dans  bien  des  erreurs  et  des  tâtonemens.  Gomme  in- 
spiration, ce  ne  sont  pas  les  sources  qui  lui  manquent,  devant  lui 
s'épanche  une  nappe  d'eau  merveilleuse  et  abondante.  Toutes  les 
formules  des  anciennes  civilisations  lui  sont  connues,  les  sanc- 
tuaires de  toutes  les  religions  ouverts;  il  peut  se  servir  de  tous 
les  chefsHl'œuvre  émanés  du  cerveau  humain  jusqu'à  ce  jour;  l'his- 
toire du  monde  regorge  de  faits,  et  la  nature  sur  tous  les  points 
du  globe  lui  découvre  le  sein.  Cependant,  malgré  cette  multitude 
de  faits,  cette  richesse  d'idées,  malgré  sa  liberté  enfin,  il  hésite 
et  ne  sait  quel  parti  prendre;  on  dirait ,  à  le  voir  se  heurtant  à 
toutes  les  écoles,  tantât  aux  Allemands,  tantôt  aux  Italiens,  tantôt 
aux  Flamands,  que  c'est  justement  la  richesse  qui  l'embarrasse  et 
le  rend  si  timide.  Il  commence  souvent  par  Rubens  et  tourne  i 
Raphaël,  ou  souvent  il  débute  dans  le  sentiment  d'un  Italien  et 
finit  par  être  un  Flamand.  Quel  est-il?  est-il  dessinateur?  est-il 
coloriste?  abonde-t-il  dans  une  qualité  plus  que  dans  une  autre,  ou 
sa  nature  est-elle  de  les  comprendre  toutes  les  deux.  Cette  hési- 
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talion  y  cette  incertitude  dans  Tart  actuel  est  pénible  à  voir^et  bit 
réfléchir  sérieusement  sur  son  avenir. 

A  jeter  les  yeux  sur  le  passé ,  à  se  rappeler  les  noms  de  ses  plus 
glorieux  enfans,  nous  trouvons  depuis  le  xvi*  siècle  que  ce  sont  le$ 
hommes  de  réflexion  et  de  pensée  qui  dominent  et  représentent  le 
mieux  le  génie  français.  C*est  Clouet,  Poussin,  Lesueur,  Lebrun, 
David,  tous  hommes  patiens  et  de  labeur,  tous  nourrissons  plus  ou 
moins  de  l'Italie,  tous  dessinateurs  corrects  et  froids,  traînant  i 
leur  suite  une  foule  d'imitateurs  plus  froids  encore,  et  écrasant  de 
leur  nombre  deux  ou  trois  coloristes.  De  nos  jours,  les  artistes  qui 
éveillent  le  plus  l'attention  et  la  sympathie  du  public  ont  de  Tafifi- 
nité  avec  les  premiers  peintres  que  nous  venons  de  nommer,  et  sur- 
passent en  nombre  les  organisations  qui  se  rapprochent  du  Nord» 
Peut-être  est-il  dans  notre  nature  de  pencher  vers  le  Midi  plutôt  que 
vers  le  Nord.  Peut-être  l'élément  latin,  qui  l'emporte  sur  tous  les  au- 
tres élémens  de  notre  langage,  doit-il  dominer  dans  notre  sentiment 
de  l'art.  Peut-être  avons-nous  plus  de  raison  que  d'imagination. 
Quoi  qu'il  en  soit,  si  l'élément  latin,  domine,  nous  désirons  qu'il 
se  montre  franchement;  et  si  l'élément  du  Nord  existe,  bien  que 
plus  rare,  qu'il  apparaisse  hardiment  et  n'abâtardisse  pas  ses 
fruits.  Dans  l'art,  Thomme  n'a  pas  qu'une  seule  manière  d'expri- 
mer la  nature  et  de  rendre  sa  pensée,  il  a  le  dessin,  et  ensuite  la 
couleur.  H  est  vrai  que  Dieu,  en  imposant  à  la  matière  les  divins 
contours  préconçus  dans  sa  pensée  éternelle,  n'oublia  pas  la  cou- 
leur et  fit  jaillir  la  lumière  sur  la  face  du  monde.  Mais  l'art  hu- 
main, en  imitant  la  main  divine ,  ne  peut  jamais  atteindre  à  l'har- 
monie parfaite  du  dessin  et  de  la  couleur.  U  arrive  donc  presque 
toujours  que  l'on  est  organisé  plutôt  pour  l'une  que  pour  l'autre; 
c'est  pourquoi  bien  des  maîtres ,  s'appuyant  sur  la  faiblesse  hu- 
maine, et  désespérant  d'arriver  à  la  réunion  complète  des  deux 
qualités,  ont  pris  le  parti,  pour  monter  au  faite  de  la  renommée  » 
de  pousser  aussi  loin  que  possible  la  quab'té  qui  était  le  plus  dans 
leur  sentiment. 

Cependant,  tout  en  conseillant  aux  peintres  de  marcher  dans 
]q  sens  de  leur  instinct,  nous*  ne  voulons  pas  qu'ils  tombent  dans 
Texagération  et  commettent  les  attentats  les  plus  graves  contre 
la  raison  et  la  souveraine  beauté.  Nous  ne  voulons  pas  que» 
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pareil»  à  tm  maftre  dont  nous  admirons  le  haut  sentiment  et  dont 
Bons  reconnaissons  les  éclatans  services,  ils  arrivent  à  faire  d'un 
torse  charnu  un  morceau  d*anatomie  pénible  à  voir,  d*une  com- 
position vivante  et  animée  un  tableau  terne  et  sans  vie.  Nous  vou- 
lons qu'ils  ressemblent  au  divin  Raphaël ,  qui ,  tout  en  poussant 
jusqu'à  la  phis  haute  puissance  la  qualité  sublime  qu'il  avait  reçue 
dadely  le  dessin ,  n'oubliait  pas  les  progrès  matériels  de  l'art  et 
d^efibrçaît  de  plus  en  plus  d'atteindre  au  charme  et  à  la  vérité  de 
bt  couleur.  Nous  voulons  qu'ils  imitent  le  grand  Rubens,  qui ,  tout 
en  lâchant  la  bride  aux  démons  enflammés  de  la  peinture ,  ne  né- 
gligeait pas  le  dessin  et  arrivait  à  là  beauté  de  Tidéal  et  à  la  sim- 
pfidté  de  la  composition  dans  sa  magniCque  Descente  de  Croix  d' An- 
gers. O  Raphaël  !  6  Rubens  I  splendides  demi-dieux  qui  siégez  aux 
deux  pôles  du  monde  de  la  peinture  !  vous  qui ,  dans  des  sçntimens 
difFérens  et  sous  des  cieux  divers,  avez  parcouru  victorieux  toute 
l'échelle  de  l'art;  vous  qui  avez  exprimé  la  nature  sous  tous  ses 
aspects;  qui  avez  formulé  toutes  les  passions,  toutes  les  joies, 
toutes  les  douleurs,  tous  les  amours,  toutes  les  haines;  vous  qui 
avez  plongé  dans  TOcéan,  soufflé  dans  la  conque  des  Tritons,  et 
feit  écumer  les  ondes  ;  vous  qui  avez  fait  frissonner  les  forêts ,  et 
Toler  la  poussière  sanglante  des  batailles;  vous  qui,  portés  par 
l'aile  du  génie,  avez  plané  sur  Thistoire  du  monde  depuis  son 
commencement;  vous  qui  avez  été  les  égaux  et  les  amis  des  princes 
delà  terre;  vous  qui  de  la  moindre  plante,  vous  êtes  élevés  jus- 
qu'au sanctuaire  de  Dieu  ;  vous  qui  avez  enCn  habité  avec  les 
prophètes  et  les  chérubins  de  feu  ;  maîtres  de  l'art,  jetez  les  yeux 
sur  la  France,  et  des*  rayons  de  vos  nobles  fronts  illuminez  sa  face* 
Si  vous  n'êtes  pas  les  derniers  mots  de  la  peinture ,  si  dans  le 
raste  champ  de  l'art,  il  y  a  encore  à  glaner  et  même  à  moisson- 
ner après  vous,  si  l'industrie  ne  doit  pas  nous  couvrir  entièrement 
de  son  manteau  glacé,  venez  nous  révéler  les  hautes  vérités 
que  vous  avez  comprises ,  ouvrez-nous  la  paupière ,  élargissez 
notre  tête:  faites  que  nous  comprenions  tous  que  vous  pouvez 
régner  ensemble  sur  l'empire  de  l'art,  sans  que  l'un  anéantisse 
l'autre  ;  que  si  le  dessin  est  la  base  fondamentale  de  la  peinture,  sa 
partie  la  plus  chaste  et  la  plus  idéale ,  la  couleur  en  est  le  mouve- 
ment, la  vie  et  la  liberté;  que  le  but  de  l'art  n'est  pas^seule- 
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ment  d'imiter  la  nature,  mais  de  charmer,  d'émouvoir,  et  d'élever 
aux  vérités  éternelles  ;  que  l'artiste  doit  être  un  homme  plein  de 
foi  en  son  œuvre,  et  que  son  sentiment,  doit  être  profond  afin  que 
la  forme  qui  en  découle  soit  bien  caractérisée  et  le  suive  à  travers 
toutes  les  inspirations  de  son  ame;  que  l'esprit  est  la  mort  du 
grand  art,  que  l'esprit  n'engendre  que  l'habileté  et  des  qualités 
factices;  mais  que  le  sentiment,  soutenu  et  guidé  par  l'étude, petit 
seul  mener  à  la  production  des  belles  choses;  enfin,  soufBez-noas 
dans  les  narines  le  fou  divin  qui  vous  animait,  6  grands  esprits, 
A  mortels  supérieurs!  et  peut-être,  à  la  fin  des  siédes,  lorsque 
Dieu,  suivant  la  belle  imagination  du  malheureux  Grenville,  afHrës 
avoir  détruit  la  terre,  fora  porter  dans  les  deux,  par  ses  ministres 
ailés ,  les  plus  hautes  productions  de  l'art,  les  plus  nobles  émana- 
tions du  génie  humain,  peut-être  que  dans  le  vaste  et  sublime  mu- 
sée du  ciel,  la  France  trouvera  une  place  et  ne  sera  pas  la  dernière. 

A.B. 
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VIL 

A  peine  le  curé  eut-fl  reconnu  Edmée  qu'il  fit  trois  pas  en  ar- 
rière avec  une  exclamation  de  surprise  ;  mais  ce  ne  fut  rien  au- 
près delà  stupéfaction  de  Patience ,  lorsqu'il  eut  promené  sur  mes 
traits  la  lueur  du  tison  enflammé  qui  lui  servait  de  torche. — La  co- 
lombe en  compagnie  de  l'ourson  I  s*écria-t-il  ^  que  se  passe-t-il 
donc?  —Ami  y  répondit  Edmée  en  mettant,  à  mon  propre  étonne- 
ment ,  sa  main  blanche  dans  la  main  grossière  du  sorcier,  recevez- 
le  aussi  bien  que  moi-même.  J'étais  prisonnière  à  la  Rocbe-Mauprat^ 
et  il  m'a  délivrée.  —  Que  les  iniquités  de  sa  race  lui  soient  par- 
données  pour  cette  action  !  dit  le  curé.  —  Patience  me  prit  le  bras 
sans  rien  dire ,  et  me  conduisit  auprès  du  feu.  On  m'assit  sur 
Tonique  chaise  de  la  résidence ,  et  le  curé  se  mit  en  devoir  d'exa- 
miner ma  jambe,  tandis  qu'Edmée  racontait  notre  aventure,  et 
s'informait  de  la  chasse  et  de  son  père.  Patience  ne  put  lui  en 
donner  aucune  nouvelle.  Il  avait  entendu  le  cor  résonner  dans  les 
bois,  et  la  fusillade  contre  les  loups  avait  troublé  son  repos  plu-* 
TOMB  X.  la 
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sieurs  fois  dans  la  journée.  Mais,  depuis  l'orage,  le  bruit  du  vent 
avait  étoufFé  tous  les  autres  bruits,  et  il  ne  savait  rien  de  ce  qui 
se  passait  dans  la  Yarenne.  Marcasse  monta  lestement  une  échelle, 
qui,  à  défaut  de  Fescalier  rompu,  conduisait  aux  étages  supé- 
rieurs de  la  tour;  son  chien  le  suivit  avec  une  merveilleuse  adresse. 
Ils  redescendireat  bientôt  «  et  ik)«s  apprîmes  qu*une  lueur  rouge 
montait  sur  Thorizoa  du  c^é  de  la  BiDcbe-Maïqprat.  Malgré  la 
haine  que  j'avais  pour  cette  demeure  et  pour  ses  hôtes,  je  ne  pus 
me  défendre  d'une  sorte  de  consternation  en  entendant  dire  que, 
selon  toute  apparence,  le  manoir  héréditaire  qui  portait  mon  nom 
était  pris  et  livré  aux  flammes;  c'était  la  honte  de  la  défaite;  et 
cet  incendie  était  comme  un  sceau  de  vasselage  apposé  sur  mon 
blason  par  ce  que  j'appelais  les  manans  et  les  vilains.  Je  me  levai 
en  sursaut,  et  si  je  n'eusse  été  retenu  par  une  violente  douleur  au 
pied,  je  crois  que  je  me  serais  élancé  dehors.  — Qu'avez-vous 
donc?  me  dit  Edmée,  qui  était  près  de  moi  en  cet  instant.  —  J'ai, 
lui  répondis-je  brusquement,  qu'il  faut  que  je  retourne  là-bas  ; 
car  mon  devoir  est  de  me  faire  tuer  plutôt  que  de  laisser  mes  on- 
cles parlementer  avec  la  canaille.  —  La  canaUIe!  s'écria  Pa- 
tience en  m'adressant  pour  la  première  fois  la  parole,  qui  est-ce 
qui  parle  de  canaille  ici?  j'en  suis,  moi,  de  la  canaille;  c'est  mon 
titre,  et  je  saurai  le  faire  respecter.  —  Ma  foi  !  ce  ne  sera  pas  de 
moi,  dis-je  en  repoussant  le  curé  qui  m'avait  fait  rasseoir.  —Ce  ne 
serait  pourtant  pas  la  première  fois ,  répondit  Patience  avec  ua 
sourire  méprisant.  — ^  Vous  me  rappelés,  M  dis-^ ,  que  nous 
avions  de  vieux  comptes  à  régler  ensemble;  et,  surmonUBt  l'al^ 
Ireuse  douleur  de  mon  entorse ,  je  me  levai  de  nouveau ,  â,  d'na 
revers  de  main ,  j*envoyai  don  Marcasse,  qui  voulut  succéder  a« 
euré  dans  le  rôle  de  pacificateur,  tomber  à  la  renverse  au  viuH&m 
des  cendres.  Je  ne  lui  voulais  aucun  mal ,  mais  j'avais  les  mour^ 
mens  un  peu  brusques ,  et  le  pauvre  homme  était  si  grêle ,  qu'il  ne 
pesait  pas  plus  dans  ma  main  qu'une  belette  n'eût  firit  dans  In 
sienne.  Patience  était  debout  devant  moi,  les  bras  croisés,  dans 
une  attitude  de  philosophe  stoïcien  ;  mais  son  regard  sonibre  lai»^ 
sait  JaSlir  la  flamme  de  la  haine.  Il  était  évident  que ,  retenu  par 
ses  principes  d'hospitalité,  il  attendait,  pour  m'écraser,  que  je  lut 
eusse  porté  le  premier  coup.  Je  ne  l'eusse  pas  fait  attendre,  m 
Edinée ,  méprisant  le  danger  qu'il  y  avait  à  s'approcher  d'un  fa^ 
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rieiix,  ne  m'eût  saisi  le  bras  en  me  disant  d'un  ton  absolu  :  •— 
Rasseyez-vous ,  tenez-vous  tranquille ,  je  vous  Tordonne.  —  Tant 
de  hardiesse  et  de  confiance  me  surprit  et  me  plut  en  même  temps. 
Les  droits  qu'elle  s'arrogeait  sur  moi  étaient  comme  une  sanction 
de  ceux  que  je  prétendais  avoir  sur  elle.  —  C'est  juste,  lui  répon^ 
diaje  en  m'asseyaat,  et  j'^ouui,  en  regardant  Patience  r—  Cela 
se  retrouvera.— iImM,  répondit-il  en  levant  les  épaules^  —  Mar* 
casse  s'était  relevé  avec  beauooap  de  sang-froid  »  et,  secouant  les 
cendres  dent  il  était  saH,  au  Uea  de  s'en  prendre  à  moi,  il  es-^- 
aayait ,  à  sa  manière,  de  sermonner  Patience.  La  chose  n'était  pas 
fiidle  en  ellennéme;  nuds  rien  n'était  moins  irritant  que  cette  cen- 
fore  monosjUabiqae  jetant  sa  note  au  milieu  des  querelles  comme 
no  écho  dans  la  tempête.  —  A  votre  Age,  disait-il  A  son  hAte ,  pas 
patient  du  tout  I  Tout  le  tort ,  oui,  tort,  vous  I  ~  Que  vous  êtes 
méchant!  me  disait  Edmée  ea  laissant  sa  main  sur  [mon  épaule , 
ae  recommences  pas,  ou  je  vous  abandonne.  —  Je  me  laissais 
gronder  par  elle  avec  plaisir ,  et  sans  m'apercevoir  que,  depuis  un 
instant,  nous  avions  changé  de  r61e  :  c'était  elle  maintenant  qui 
ccHBmandait  et  menaçait;  eHe  avait  repris  toute  sa  supériorité 
réelle  sur  moi  en  franchisant  le  seuil  de  la  tour  Gazeau;  et  ce 
fieu  sauvage,  ces  témoins  étrangers,  cet  hôte  farouche,  repré- 
sentaient déjA  la  société  où  je  venais  de  mettre  le  pied,  et  dont 
fallais  bteatét  subir  les  entraves. 

—  Allons,  dit-elle  en  se  tournant  vers  Patience,  nous  ne  nous 
entendons  pas  ici,  et  moi  je  suis  dévorée  d'inquiétude  pour  mon 
pauvre  père  qui  o^e  cherche  et  qui  se  tord  les  bras  A  l'iœure  qu41 
est.  Bon  Patience,  trouve^noi  un  moyen  de  le  rejoindre  avec  ce 
malheureux  enfant  que  je  ne  puis  laisser  A  ta  garde,  puisque  tu 
ne  m'aimes  pas  assez  pour  être  patient  et  miséricordieux  avec  lai. 
-^  Qu*est-ce  que  vous  dites  ?  s'écria  Patience  en  posant  sa  main  sur 
son  front  comme  au  sortir  d'un  rêve.  Oui ,  vous  avez  raison  ;  je 
suis  un  vieux  brutal,  un  vkui  fou.  Fille  de  Dieul  dites  A  ce  gar- 
çea...  A  ce  gentilhomme  que  je  lui  demande  pardon  du  passé  et 
qm,  pour  le  présent,  je  mets  ma  pauvre  cellule  A  ses  ordres; 
est-ce  bien  parlé?  — Oui,  Patknce,  dft  le  curé;  d'aiUeûrà  tout 
peut  s'arranger;  mon  cheval  est  doux  et  soUde,  M^  de  Mauprat 
Ta  le  monter,  vous  et  Mareasse  le  coaduirez  par  la  bridé,  el  mof 
je  resterai  id  prèd  de  notre  blessé.  Je  réponds  de  le  bien  soigner 

12. 
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et  de  ne  Firriter  en  aacune  façon.  N'est-ce  pas ,  monsieur  Ber* 
nard  »  vous  n'avez  rien  contre  moi ,  vons  êtes  bien  sûr  que  je  ne 
suis  pas  votre  ennemi?  —  Je  n'en  sais  rien,  répondis-je,  c'est 
comme  il  vous  plaira.  Ayez  soin  de  la  cousine ,  conduisez-la;  moi, 
je  n'ai  besoin  de  rien,  et  je  ne  me  soucie  de  personne.  Une  botte 
de  paille  et  un  verre  de  vin ,  c'est  tout  ce  que  je  voudrais ,  si  c'é- 
tait possible.  —  Vous  aurez  l'un  et  l'autre,  dit  llarcasse  en  me 
présentant  sa  gourde,  et  voici  d'abord  de  quoi  vous  réconforter; 
je  vais  à  l'écurie  préparer  le  cheval.  —  Non,  j'y  vais  moi-même, 
dit  Patience  ;  ayez  soin  de  ce  jeune  homme.  —  Et  il  passa  dans 
une  autre  salle  basse  qui  servait  d'écurie  au  cheval  du  curé,  du- 
rant les  visites  que  celui-ci  lui  rendait.  On  fit  passer  l'animal 
par  la  chambre  où  nous  étions ,  et  Patience,  arrangeant  le  man- 
teau du  curé  sur  la  selle ,  y  déposa  Edmée  avec  un  soin  pater- 
nel.—  Un  instant I  dit-elle  avant  de  se  laisser  emmener;  mon- 
sieur le  curé ,  vous  me  promettez ,  sur  le  salut  de  votre  ame ,  de  ne 
pas  abandonner  mon  cousin  avant  que  je  sois  revenue  avec  mon 
père  pour  le  chercher?  —  Je  le  jure ,  répondit  le  curé.  —  Et  vous, 
Bernard,  dit  Edmée,  vous  jurez  sur  l'honneur  que  vous  m'atten- 
drez ici? — Je  n'en  sais  rien  du  tout,  répondis-je,  cela  dépendra 
du  temps  et  de  ma  patience  ;  mais  vous  savez  bien,  cousine,  que 
nous  nous  reverrons ,  fftt-<^e  au  diable ,  et ,  quant  à  moi ,  le  plus  têt 
possible.  —  A  la  clarté  du  tison  que  Patience  agitait  autour  d*elle 
pour  examiner  le  harnais  du  cheval,  je  vis  son  beau  visage  rou- 
gir et  pâlir  ;  puis  elle  releva  sa  tête  penchée  tristement  et  me  re- 
garda fixement  d'un  air  étrange.  —  Partons-nous?  dit  Maroasse 
en  ouvrant  la  porte. — Marchons,  dit  Patience  en  prenant  la  bride. 
Ma  fille  Edmée,  baissez-vous  bien  en  passant  sous  la  porte...—* 
Qu'estK^e  qu'il  y  a ,  Blaireau?  dit  Marcasse  en  s'arrêunt  sur  le 
seuil  et  en  mettant  en  avant  la  pointe  de  son  épée  glorieusement 
rouillée  dans  le  sang  des  animaux  rongeurs. 

Blaireau  resta  immobile,  et,  s'il  n'eût  été  muet  de  naissance, 
comme  disait  son  maître ,  il  eût  aboyé;  mais  il  avertit  à  sa  manière 
en  faisant  entendre  une  sorte  de  toux  sèche,  qui  était  son  plus 

grand  signe  de  colère  et  d'inquiétude.  — Quelque  chose  U* 

dessous,  dit  Marcasse.  —  Et  il  avança  fort  courageusement  dans 
les  ténèbres  en  faisant  signe  à  l'amazone  de  ne  pas  sortir.  La  dé- 
tonation d'une  arme  à  feu  nous  fit  tous  tressaillir.  Edmée  sauta 
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légèrement  à  bas  dacheyal,  et,  par  un  mouvement  instinctif  qui  né 
m'échappa  point ,  vint  se  placer  derrière  ma  chaise.  Patience  s'é- 
lança hors  de  la  tour;  le  curé  courut  au  cheval  épouvanté ,  qui  se 
cabrait  et  reculait  sur  nous  ;  Blaireau  réussit  à  aboyer.  J'oubliai 
mon  mal,  et  d*un  saut  je  fus  aux  avant-postes. 

Un  homme  y  criblé  de  blessures  et  répandant  un  ruisseau  de 
sang»  était  couché  en  travers  devant  la  porte.  C'était  mon  oncle 
Lanrenty  mortellement  blessé  au  siège  de  La  Roche-Mauprat, 
qui  venait  expirer  sous  nos  yeux.  Avec  lui  était  son  frère  Léo- 
Bard,  qui  venait  de  tirer  à  tout  hasard  son  dernier  coup  de 
pistolet,  et  qui  heureusement  n'avait  atteint  personne.  Le  pre- 
mier mouvement  de  Patience  fut  de  se  mettre  en  défense;  mais, 
en  reconnaissant  Harcasse,  les  fugitifs,  loin  de  se  montrer  hos- 
tiles, demandèrent  asile  et  secours,  et  personne  ne  crut  devoir 
leur  refuser  Tassistance  que  réclamait  leur  déplorable  sifUiH- 
tkm.  La  maréchaussée  était  à  leur  poursuite.  La  Roche-Hau- 
prat  était  la  proie  des  flammes  ;  Louis  et  Pierre  s'étaient  fait  tuer 
sor  la  brèche;  Antoine ,  Jean  et  Gaucher  étaient  en  fuite  d'un  autre 
oAté.  Peut-être  étaient-ils  déjà  prisonniers.  —  Rien  ne  saurait 
rendre  l'horreur  des  derniers  momens  de  Laurent.  Son  agonie  fut 
rapide,  mais  affreuse.  U  blasphémait  à  fa|re  pAlir  le  curé.  A  peine 
la  porte  futrelle  refermée  et  le  moribond  déposé  à  terre,  qu'un 
Tâle  horrible  s'empara  de  lui.  Malgré  nos  représentations,  Léo- 
nard, ne  connaissant  d'autre  remède  que  Teau-de-vie,  arrachant 
de  mes  mains  (non  sans  m'adresser  en  jurant  un  reproche  insul- 
tait pour  ma  faite)  la  gourde  de  Marcasse,  desserra  de  force,  avec 
la  lame  de  son  couteau  de  chasse,  les  dents  contractées  de  son 
frère,  et  lui  versa  la  moitié  de  la  gourde.  Le  malheureux  bondit, 
agH^  ses  bras  dans  des  convulsions  désespérées,  se  releva  de  toute 
âa  hauteur,  et  retomba  raide  mort  sur  le  carreau  ensanglanté. 
Noas  n'eûmes  pas  le  loisir  d'une  oraison  funèbre;  la  porte  reten- 
ti! sons  les  coups  redoublés  de  nouveaux  assaillans.  — Ouvrez,  de 
fMir  le  roi,  crièrent  plusieurs  voix  ;  ouvrez  à  la  maréchaussée.  — 
A  la  défense  I  s'écria  Léonard  en  relevant  son  couteau  et  en  s'é- 
lançant  vers  la  porte.  Vilains ,  montrez-vous  gentilshommes  I  et 
toi,  Bernard,  répare  ta  faute,  lave  ta  honte,  ne  souffre  pas  qu'un 
Maoprat  tombe  vivant  dans  les  mains  des  gendarmes  1 

Commandé  par  Tinstinct  du  courage  et  de  la  fierté ,  j'allais  l'imi- 
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ter»  quand  Patience ,  s*  élançant  sur  lui  et  le  terrassant  arec  une 
foroe  herculéenne,  lui  mit  le  genou  sur  la  poitrine  en  criani  i 
Marcasse  d*ouTrir  la  porte.  Cela  fut  fait  avant  que  j'eusse  pa 
prendre  parti  pour  mon  oncle  contre  son  hôte  inexorable.  Six 
gendarmes  s'élancèrent  dans  la  tour,  et  nous  tinrent  tous  immo- 
biles au  bout  de  leurs  fusils.  —  Holà!  messieurs,  dit  Patience,  ne 
fiûtes  de  mal  à  personne,  et  prenez  ce  prisonnier.  Si  j*eusse  été 
seul  avec  lui,  je  Teusse  défendu  ou  fait  sauver;  mais  il  y  a  ici  de 
braves  gens  qui  ne  doivent  pas  payer  pour  un  coquin,  et  je  ne  m» 
soude  pas  de  les  exposer  dans  un  engagement.  Voilà  le  Uauprat. 
Songez  que  votre  devoir  est  de  le  remettre  sain  et  sauf  dans  les 
mains  de  la  justice.  Cet  autre  est  mort.  —  Monsieur,  rendez-vow» 
dk  le  sous-offider  de  maréchaussée  en  s*emparant  de  Léonard*. 
—  Jamais  un  Mauprat  ne  traînera  son  nom  sur  les  bancs  d'un^ 
présidial,  répondit  Léonard  d'un  air  sombre.  Je  me  rends  ;  maia 
vous  n'aurez  que  ma  peau.  —  £t  il  se  laissa  asseoir  sur  une  chaise 
sans  fiire  de  résistance.  Tandis  qu'on  se  préparait  à  le  lier  : — Une 
seule,  une  dernière  charité,  mon  père,  dit-il  au  curé.  Passez-moi 
k  reste  de  la  gourde  ;  je  me  meurs  de  soif  et  d'épuisement.  —  La 
bon  curé  lui  passa  la  gourde,  qu'il  avala  d'un  trait.  Sa  âgure  d4> 
composée  avait  une  sorte  de  cahne  effrayant.  U  semblait  absorbé, 
altéré,  incapable  de  résistance*  Mais  au  moment  où  on  lui  liait  les 
pieds ,  il  arracha  un  pistolet  A  la  ceinture  d'un  des  gendarmes»  et 
se  fit  sauter  la  cervelle. 

Je  fus  bouleversé  de  ce  spectade  affreux.  Plongé  dans  une  morale 
aliqpeur,  ne  comprenant  plus  rien  à  ce  qui  m'entourait,  je  reataî 
pétrifié,  ne  m'apercevant  pas  que  depuis  quelques  instans  j'étaia 
l'otigeid'un  d^at  sérieux  entre  la  maréchaussée  et  mes  hôtes.  Un 
gendarme  prétendait  me  reconnaître  pour  un  Maïqprat  coupe-jar-. 
rat.  Patience  niait  que  je  ftisse  autre  chose  qu'un  garde-chasse  do 
M.  Hubert  de  Mauprat  escortant  sa  fille.  Ennuyé  de  ce  débat,  j'ai* 
lais  me  nommer^  lorsque  je  vis  un  speare  se  lever  ,i  c6lé  de  moi. 
C'était  Edmée  qui  s'était  collée  entre  la  muraille  et  le  pauvre  cheval 
effrayé  du  curé,  qui,  les  jambes  étendues  et  l'odl  en  feu,  lui  foiaait 
eomme  un  rempart  de  son  corps.  Elle  éuit  pAle  comme  la  mort» 
et  ses  lèvres  étaient  teUem^it  eoairaolies  d'horreur,  qu'elle  ta 
d'abord  des  efforts  inouis  pour  parler  sans  pouvoir  s'expriaur 
antreniem  fuepar  signes.  Le  aoua-officîer»  touché  de  sa  jeûnasse 
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et  de  sa  situation,  attendît  avec  déférence  qu'elle  réussh  à  s^ex- 
fCqner.  Enfin,  elle  obtint  qu'on  ne  me  traitât  pas  en  prisonnier, 
tir  qa*oa  me  conduisit  avec  elle  au  château  de  son  père ,  oà  elle 
donnait  sa  parole  d'honneur  qu'on  fournirait  sur  mon  compte  des 
explications  et  des  garanties  satisfaisantes.  Le  curé  et  les  deux 
antres  témoins  appuyant  cette  promesse ,  nous  partîmes  tous  en- 
iemble,  Edmée  sur  le  cheval  du  sous-ofScier,  qui  prit  celui  d'un 
de  ses  hommes,  moi  sur  le  cheval  du  curé,  Patience  et  le  curé  à 
pied  entre  nous,  la  maréchaussée  sur  nos  flancs,  Marcasse  en 
avant,  toujours  impassible  au  milieu  de  l'épouvante  et  de  la  con- 
nemation  générale.  Deux  gendarmes  restèrent  à  la  tour  pour 
garder  les  cadavres  et  constater  les  faits. 


vra. 

Nous  avions  fait  une  lieue  environ  dans  les  bois,  nous  arrêtant 
i  chaque  embranchement  de  route  pour  appeler;  car  Edmée,  con* 
vanicue  que  son  père  ne  rentrerait  pas  chez  lui  sans  Tavoir  re-* 
troBvée,  suppliait  ses  compagnons  de  voyage  de  l'aider  à  te  re-^ 
jotadre;  ce  à  quoi  les  gendarmes  répugnaient  beaucoup,  craignant 
d'être  surpris  et  attaqués  par  quelques  groupes  des  fuyards  de 
la  Rocbe-Mauprat.  Chemin  faisant,  ils  nous  apprirent  que  le  re- 
paire avait  été  conquis  à  la  troisième  attaque.  Jusque-là  les  assail-* 
koa  avaient  ménagé  leurs  forces.  Le  lieutenant  de  maréchaussée 
voulait  qu'on  s'emparât  du  donjon  sans  le  détruire,  et  surtout  des^ 
aniégés  sans  les  tuer  ;  mais  cela  fut  impossible  à  cause  de  la  résis* 
luice  désespérée  qu'Os  firent.  Les  assiégeans  furent  tellement  mat 
traités  à  leur  seconde  tentative,  qu'ils  n'avaient  plus  d'autre  parti 
à  prendre  que  le  parti  extrême  ou  la  retraite.  Le  feu  fut  mis  aux 
bÉtimeDs  d'enceinte,  et  au  troisième  engagement  on  ne  ménagea 
ploa  rien.  Deux  Mauprat  furent  tués  sur  les  débris  de  leur  bas-» 
âaa;  les  cinq  autres  disparurent.  Sx  hommes  furent  dépéchés  i 
tour  poursuite  d'un  cAté,  six  de  l'autre;  car  on  avait  trouvé  sur* 
te-dûuDp  la  trace  des  fugitifs,  et  ceux  qui  nous  transmettaient  cet 
détails  sivaienc  Suivi  de  si  près  Laurent  et  Léonard ,  qu'ils  avaient 
atteint  de  plusieurs  balles  le  premier  de  ces  infortuné,  à  peu  de 
diatuce  de  la  tour  Gazeau.Ds  l'avaient  entendu  crier  qu'il  était 
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mort,  et,  selon  toute  apparence,  Léonard  Tarait  porté  jusqu'à  la 
demeure  du  sorcier.  Ce  Léonard  était  le  seul  qui  méritât  quelque 
pitié,  car  c'était  le  seul  qui  eût  peut-être  été  susceptible  d'em- 
brasser une  meilleure  vie.  Il  était  parfois  cheraleresque  dans 
son  brigandage,  et  son  cœur  farouche  était  capable  d'affection. 
J*étais  donc  très  touché  de  sa  mort  tragique,  et  je  me  laissais  en- 
traîner machinalement,  plongé  dans  de  sombres  pensées,  et  résolu 
à  flnir  mes  jours  de  la  même  manière,  si  Ton  me  condamnait  aux 
affronts  qu'il  n'avait  pas  voulu  subir. 

Tout  à  coup  le  son  des  cors  et  les  hurlemens  des  chiens  noiu 
annoncèrent  l'approche  d'un  groupe  de  chasseurs.  Tandis  qu'on 
leur  répondait  par  des  cris  de  notre  côté,  Patience  courut  à  la 
découverte.  Edmée,  impatiente  de  retrouver  son  père,  et  surmoor 
tant  toutes  les  terreurs  de  cette  nuit  sanglante,  fouetta  son  cheval 
et  atteignit  les  chasseurs  la  première.  Lorsque  nous  les  eûmes  re- 
joints, je  vis  Edmée  dans  les  bras  d'un  homme  de  grande  taille  et 
d'une  Qgure  vénérable.  Il  était  vêtu  avec  luxe;  sa  veste  de  chasse, 
galonnée  d'or  sur  toutes  les  coutures,  et  le  magnifique  cheval 
normand  qu'un  piqueur  tenait  derrière  lui,  me  frappèrent  telle- 
ment, que  je  me  crus  en  présence  d'un  prince.  Les  témoignages  de 
tendresse  qu'il  donnait  à  sa  fille  étaient  si  nouveaux  pour  moi,  qœ 
je  faillis  les  trouver  exagérés  et  indignes  de  la  gravité  d'un  homme;^ 
en  même  temps  ils  m'inspiraient  une  sorte  de  jalousie  brutale,  et 
il  ne  me  venait  pas  à  l'esprit  qu'un  homme  si  bien  mis  put  être  moa 
oncle.  Edmée  lui  parla  bas  et  avec  vivacité.  Cettje  conférence  dura 
quelques  instans,  au  bout  desquels  le  vieillard  vint  à  moi  et  m'em- 
brassa cordialement.  Tout  me  paraissait  si  nouveau  dans  ces  ma-^ 
nières,  que  je  me  tenais  immobile  et  muet  devant  les  protestations 
et  les  caresses  dont  j'étais  Tobjet.  Un  grand  jeune  homme,  d  une 
belle  figure  et  vêtu  avec  autant  de  recherche  que  H.  Hubert,  vint 
me  serrer  la  main  et  m'adresser  des  remcrciemens  auxquels  je  ne 
compris  rien.  Ensuite  il  entra  en  pourparlers  avec  les  gendarmes, 
et  je  compris  qu'il  était  le  lieutenant-général  de  la  province,  et  qu'S 
exigeait  qu'on  me  laissât  libre  de  suivre  mon  oncle  le  chevalier 
dans  son  château ,  où  il  répondait  de  moi  sur  son  honneur.  Les 
gendarmes  prirent  congé  de  nous  ;  car  le  chevalier  et  le  lieutenant- 
général  étaient  assez  bien  escortés  par  leurs  gens  pour  n'avoir  à 
craindre  aucune  mauvaise  rencontre.  Un  nouveau  sujet  de  sur-^ 
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prise  pour  moi  fut  de  voir  le  chevalier  donner  de  vives  marques 
d^amitié  à  Patience  et  à  Marcasse.  Quant  au  curé,  il  était  avec  ces 
deux  seigneurs  sur  un  pied  d'égalité.  Depuis  quelques  mois  il  était 
aumônier  du  château  de  Sainte-Sévère,  les  tracasseries  du  clergé 
diocésain  lui  ayant  fait  abandonner  sa  cure. 

Toute  cette  tendresse  dont  Edmée  était  l'objet  ^  ces  affections  de 
famille  dont  je  n'avais  pas  l'idée,  ces  cordiales  et  douces  rela- 
tions entre  des  plébéiens  respectueux  et  des  patriciens  bienveil- 
lans ,  tout  ce  que  je  voyais  et  entendais  ressemblait  à  un  rêve.  Je 
regardais  et  n*avais  le  sens  d'aucune  appréciation  sur  quoi  que  ce 
soit.  Mon  cerveau  commença  cependant  à  travailler  lorsque,  la  ca- 
ravane s'étant  remise  en  route,  je  vis  le  lieutenant-général  (M.  de 
La  Marche}  pousser  son  cheval  entre  celui  d'Edmée  et  le  mien,  et 
se  placer  de  droit  à  son  côté.  Je  me  souvins  qu'elle  m'avait  dit  à 
laRoche-Hauprat  qu'il  était  son  fiancé.  La  haine  et  la  colère  s'em- 
parèrent de  moi ,  et  je  ne  sais  quelle  absurdité  j'eusse  faite ,  si 
Edmée^  semblant  deviner  ce  qui  se  passait  dans  mon  ame  farou* 
che,  ne  lui  eût  dit  qu'elle  voulait  me  parler,  et  ne  m'eût  rendu  ma 
place  auprès  d'elle.  —  Qu'avez-vous  à  me  dire?  lui  demandai-je 
avec  plus  d'empressement  que  de  politesse.  —  Rien,  me  répon- 
dîi-eUe  à  demi-voix.  J'aurai  beaucoup  à  vous  dire  plus  tard;  jus- 
que-là ferez-vous  toiites  mes  volontés?  —  Et  pourquoi  diable  fe- 
rats-je  vos  volontés,  cousine? — Elle  hésita  un  peu  à  me  répondre, 
et  faisant  un  effort,  elle  dit  :  — Parce  que  c'est  ainsi  qu'on  prouve 
aux  femmes  qu'on  les  aime.  —  Est-ce  que  vous  croyez  que  je  ne 
vous  aime  pas?  repris-je  brusquement.  —  Qu'en  sais-je?  dit-elle. 
-»  Ce  doute  m'étonna  beaucoup,  et  j'essayai  de  le  combattre  à  ma 
manière.  —  N'étes-vous  pas  belle?  lui  dis-je,  et  ne  suis-je  pas  un 
jeune  homme?  Peut-être  croyez-vous  que  je  suis  trop  enfant  pour 
m'apercevoir  de  la  beauté  d'une  femme  ;  mais  à  présent  que  j'ai  la 
tête  calme  et  que  je  suis  .triste  et  bien  sérieux,  je  puis  vous  dire 
que  je  suis  encore  plus  amoureux  de  vous  que  je  ne  pensais.  Plus 
je  vous  regarde,  plus  je  vous  trouve  belle.  Je  ne  croyais  pas  qu'une 
femme  pût  me  paraître  aussi  belle.  Vrai ,  je  ne  dormirai  pas  tant 
•que....  — Taisez-vous,  dit-elle  sèchement.  —  Oh!  vous  craignez 
que  ce  monsieur  ne  m'entende,  repris-je  en  lui  désignant  M.  de  La 
Marche.  Soyez  tranquille,  je  sais  garder  un  serment,  et  j'espère 
iju'étant  une  fille  bien  née  vous  saurez  aussi  garder  le  vôtre.  — 


Digitized  by  VjOOQIC 


186  BEVUE  DBS  DBUX  MONDES* 

Elle  se  tut.  Neus  étions  dans  xèm,  chemin  o&  Ton  ne  pouvait  marcher 
que  deux  de  front.  L'obscurité  était  profonde,  et  quoique  le  che- 
valier et  le  lieutenant-général  fussent  sur  nos  talons»  î*allais  m'en» 
hardir  à  passer  mon  bras  autour  de  sa  taille,  lorsqu  elle  me  dit 
d'une  voix  triste  et  affaiblie  :  —  Mon  cousin ,  je  vous  demande 
pardon  si  je  ne  vous  parle  pas.  Je  ne  comprends  pas  même  bien 
ce  que  vous  me  dites.  Je  me  sens  exténuée  de  fatigue;  il  me  sem- 
ble que  je  vais  mourir.  Heureusement  nous  voici  arrivés.  Jures- 
moi  que  vous  aimerez  mon  père,  que  vous  céderez  à  tous  ses  con- 
seils, que  vous  ne  prendrez  parti  sur  quoi  que  ce  soit  sans  me 
consulter.  Jurez*le-moi  si  vous  voulez  que  je  croie  à  votre  amitié. 
— Ohl  mon  amitié,  n'y  croyez  pas,  j'y  consens,  répondts-je;  mais 
croyez  à  mon  amueur.  Je  jure  tout  ce  qu'il  vous  plaira;  mais  vous, 
ne  me  promettrez-vous  rien,  là,  de  bonne  grâce?  —  Quepuis-je 
vous  promettre  qui  ne  vous  appartienne?  dit*elle  d'un  ton  sérieux; 
vous  m'avez  sauvé  Thonneur,  ma  vie  est  à  vous. 

Les  premières  lueurs  du  matin  blanchissaient  alors  l'horizon  ; 
nous  arrivions  au  village  de  Sainte-Sévère,  et  bientôt  nous  en* 
trames  dans  la  cour  du  château.  En  descendant  de  cheval ,  Edmée 
tomba  dans  les  bras  de  son  père;  elle  était  p&le  comme  la  mort 
M.  de  La  Marche  fit  un  cri  et  aida  à  l'emporter.  Elle  était  éva- 
nouie. Le  curé  se  chargea  de  moi.  J'étais  fort  inquiet  sur  mon 
sort.  La  méfiance  naturelle  aux  brigands  se  réveilla  dès  que  je 
cessai  d'être  sous  la  fascination  de  celle  qui  avait  réussi  à  me  tirer 
de  mon  antre.  J'étais  comme  un  loup  blessé,  et  je  jetais  des  re- 
gards sombres  autour  de  moi,  prêt  à  m'élancer  sur  le  premier 
qui  ferait  un  geste  ou  dirait  un  mot  équivoque.  On  me  conduisit  à 
un  appartement  sfdendide,  et  une  collation ,  préparée  avec  un  luxe 
dont  je  n'avais  pas  Fidée,  me  fut  servie  immédiatement.  Le  curé 
me  témoigna  beaucoup  d'intérêt,  et  ayant  réussi  à  me  rassurer 
un  peu,  il  me  quitta  pour  s'occuper  de  son  ami  Patience.  Mon 
trouble  et  un  reste  d'inquiétude  ne  tinrent  pas  contre  r^^ppélit 
généreux  dont  est  douée  la  jeunesse*  Sans  les  empressemens  et 
les  respects  d'un  valet  beaucoup  mieux  mis  que  moi,  qui  se  tenait 
derrière  ma  chaise ,  et  auquel  je  ne  pouvais  m'empédter  de  ren- 
dre ses  politesses  chaque  fma  qu'il  s'élançait  au-devant  de  mes 
désirs ,  j'eusse  fait  un  déjeuner  etErayant  ;  mais  son  habit  vert  el 
ses  culottes  de  soie  me  gênaient  beaucoup.  Ce  fut  bien  pis ,  kirs- 
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40e,  8'étant  agenouillé,  il  0e  mit  m  detoir  de  me  déohaiiMer 
pour  me  mettre  aa  lit.  Pour  le  coap  »  je  crift  qu'il  ae  moquait  de 
Boi,  et  je  MlKs  loi  aaaéaer  on  grand  coap  de  poing  aor  la  tête; 
nais  il  arait  Tair  si  grav«  on  s*aoqmttànt  do  cette  besogne,  qae  je 
restai  stapèfeit  A  le  regarder. 

Bans  les  premiers  momens,  me  tronrant  an  lit,  sans  armes,  et 
nree  des  gens  qni  allaient  et  Tenaient  autour  de  moi  en  marchant 
enr  la  pointe  du  pied,  il  me  Tint  encore  des  mouvemens  de  m&^ 
fiance.  Je  profitai  d*nn  instant  oè  j'étais  seul  pour  me  reloTor,  et 
prenant  sur  la  table  à  demi  desserTie  le  plus  long  contenu  que  je 
pas  choisir,  je  me  couchd  plos  tranquiBe ,  et  m*aKiormis  profon- 
dément en  le  tenant  bien  serré  dans  ma  main. 

Qoand  je  m'éTeHlai,  le  soleil  couchant  jetait  sur  mes  draps , 
^nne  finesse  extrême,  le  reflet  adouci  de  mes  rideaux  de  damas 
ronge ,  et  Csisait  étinceler  les  grenades  dorées  qui  ornaient  les 
coins  du  dossier.  Ce  lit  était  si  beau  et  si  moelleux,  que  je  foillis  loi 
fidre  des  excuses  de  m'étre  couché  dedans.  En  me  soulcTant,  je, 
TÎs  une  figure  douce  et  Ténérable  qui  entr'ouTrait  ma  courtine  et 
qui  me  souriait.  C'était  le  chcTalier  Hubert  de  MauprM,  qui  m'in- 
t^rogeait  aTec  intérêt  sur  l'état  de  ma  santé.  J'essayai  d*être  poli 
«t  reconnaissant;  mais  les  expressions  dont  je  me  serrais  ressem- 
blaient si  peu  aux  oennes,  que  je  me  troublai  et  souffris  de  ma 
grosôéreté,  sans  pouToir  m'en  rendre  compte.  Pour  comlde  de 
nndheur,  à  un  monTement  que  je  fis ,  le  couteau  que  j*avais  pris 
pour  camarade  de  lit,  tomba  aux  pieds  de  11.  de  Hauprat,  qui  le 
ramassa,  le  regarda  et  me  regarda  ensuite  avec  une  extrême  sur- 
prise. Je  devins  rouge  comme  le  feu,  et  balbutiai  je  ne  sais  quoi» 
Je  m'attendais  A  des  reproches ,  pour  cette  insulte  faite  i  son  hos- 
pitalité ;  mais  il  était  trop  poli  pour  pousser  plus  loin  l'explication* 
9  posa  tranquillement  le  couteau  sur  la  cheminée,  et  revenant  à 
nM>i,  il  me  parla  ainsi  : 

•^  Bernard ,  je  sais  maintenant  que  je  vous  dois  la  vie  de  ce  que 
f  ai  de  plus  cher  au  monde.  Toute  la  mienne  sera  consacrée  à  voua 
prouver  ma  reconnaissance  et  mon  estime.  Ma  fille  aussi  a  con- 
tracté envers  vous  une  dette  sacrée.  N'ayez  donc  aucune  inquié- 
tude pour  votre  avenir.  Je  sais  à  quelles  persécutions  et  à  quelles 
'vesgeaaoes  vous  vous  êtes  exposé  pour  vtmr  à  nous  ;  mais  je  sais 
arusm  i  quelle  affireuse  exîstenœ  mo«  amitié  et  m»  dévouement 
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sauront  vous  soastraire.  Vous  êtes  orphelin»  et  je  n*ai  pas  de  fib. 
Vonlez-voQS  ni*aceepter  pour  votre  pèreî 

Je  regardai  le  chevalier  avec  des  yenx  égarés.  Je  ne  pouvais  en 
croire  mes  oreilles.  Toute  impression  était  paralysée  chez  moi  par 
la  surprise  et  la  timidité.  Il  me  fut  impossible  de  répondre  un 
mot;  le  chevalier  éprouva  un  peu  de  surprise  lui-même,  il  ne 
s'attendait  pas  à  trouver  une  nature  aussi  brutalement  incuite.  — 
Allons  y  me  dit-il  »  j'espère  que  vous  vous  accoutumerez  à  nons^ 
Donnez-moi  seulement  une  poignée  de  main ,  pour  me  prouver 
que  vous^avez  confiance  en  moi.  Je  vais  vous  envoyer  voire  do- 
mestique, commandez-lui  tout  ce  que  vous  voudrez,  il  est  i  voqi. 
J*ai  seulement  une  promesse  à  exiger  de  vous ,  c'est  que  vous  ne 
sortirez  point  de  Tcnceinte  du  parc,  d'ici  à  ce  que  j'aie  pris  des 
mesures  pour  vous  soustraire  aux  poursuites  de  la  justice.  On 
pourrait  faire  rejaillir  sur  vous  les  accusations  qui  pèsent  sur  la 
conduite  de  vos  oncles. 

—  Mes  oncles?  disr-je  en  passant  mes  mains  sur  ma  tète,  est-ce 
un  mauvais  rêve  que  j'ai  fait?  Où  sont-ils?  Qu'est  dévalue  It 
Roche-Mauprat? 

—  La  Roche-Mauprat  a  été  préservée  des  flammes,  répondit- 
il.  Quelques  bàtimens  accessoires  ont  été  détruits;  mais  je  me 
charge  de  réparer  votre  maison  et  de  racheter  votre  fief  aux 
créanciers  dont  il  est  aujourd'hui  la  proie.  Quant  à  vos  oncles... 
vous  êtes  probablement  le  seul  héritier  d'un  nom  qu'il  vous  ap- 
partient de  réhabiliter. 

—  Le  seul!  m'écriai-je...  Quatre  Mauprat  ont  succombé  cette 
nuit,  mais  les  trois  autres... 

-^  Le  cinquième...  Gaucher,  a  péri  dans  sa  fuite;  on  l'a  re- 
trouvé ce  matin  noyé  dans  l'étang  des  Froids. 

On  n'a  retrouvé  ni  Jean ,  ni  Antoine;  mais  le  cheval  de  l'un  et 
le  manteau  de  l'autre,  trouvés  à  peu  de  distance  du  lieu  où  gisait 
ie  cadavre  de  Gaucher,  sont  des  indices  sinistres  de  quelque  évé- 
nement semblable.  Si  l'un  des  Mauprat  s'est  échappé,  c'est  pour 
ne ^tus  reparaître,  car  il  n'y  aurait  plus  d'espoir  pour  lui;  et 
puisqu'ils  ont  attiré  sur  leurs  têtes  ces  orages  inévitables,  mieux 
vaut  pour  eux  et  pour  nous,  qui  avons  le  malheur  de  porter  le 
même  nom ,  qu'ils  aient  eu  cette  fin  tragique  les  armes  à  la  main, 
que  de  subir  une  mort  infâme  au  bout  d'une  potence.  Acceptons 
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ce  ipePÎM  a  décidé  à  lear  égard.  Uanrét  estrade.  Sept  hommes 
pkiofi  de  force  et  de  jeunesse  appelés,  dans  une  seule  nuh,  à  rei^ 

dre  on  compte  terriUe Prions  pour  eux,  Bernard ,  et,  à  force 

de  bonnes  ceoTres,  tâchons  de  réparer  le  mal  qu'ils  ont  fait ,  et 
d'enlever  les  taches  qu'ils  ont  imprimées  à  notre  écusson. 

Ces  dernières  paroles  résumaient  tout  le  caractère  du  cheva-* 
lier,  n  était  pieux»  équitable,  plein  de  charité;  mais  chez  lui, 
comnoe  chez  la  plupart  des  gentildiommes,  les  préceptes  de  Fhu- 
milité  chrétienne  venaient  échouer  devant  Torgueil  du  rang.  U 
eftt  volontiers  &it  asseoir  un  pauvre  à  sa  table,  et  le  vendredi  saint 
il  lavait  les  pieda  à  douze  mendians;  mais  il  n'en  était  pas  moinar 
attaché  à  tous  les  préjugés  de  notre  caste.  Il  trouvait  ses  cousfns* 
beaucoup  plus  coupables  d'avoir  dérogé  à  leur  dignité  d'homme,^ 
étant  gentUshommes,  que  s'ils  eussent  été  plébéiens.  Dans  cette  • 
hypothèse,  selon  lui,  leurs  crimes  eussent  été  de  moitié  moins- 
graves.  J'ai  partagé  long-temps  cette  conviction;  elle  était  dans 
mon  sang,  si  je  puis  m'exprimer  ainsi.  Je  ne  l'ai  perdue  qu'à  ta 
suite  des  rudes  leçons  de  ma  destinée. 

Il  me  confirma  ensuite  ce  que  sa  fille  m'avait  dit.  Il  avait  désiré 
vivement  être  chargé  de  mon  éducation,  dès  ma  naissance;  mais 
son  frère  Tristan  s'y  était  opposé  avec  acharnement.  Ici  le  front 
du  chevalier  se  rembrunit.  —Vous  ne  savez  pas,  dit-il,  combien-^ 
cette  velléité  de  ma  part  a  eu  des  suites  funestes  pour  moi,  et 
pour  vous  aussi. ..  Mais  ceci  doit  rester  enveloppé  dans  le  mystère. . . 
mystère  affreux ,  sang  des  Atrides  1..  Il  me  prit  la  main,  et  ajouta- 
d'un  air  accablé  :  —  Bernard,  nous  sommes  victimes  tousdeur 
d'une  Camille  atroce.  Ce  n'est  pas  le  moment  de  récriminer  contre- 
ceux  qui  paraissent,  à  cette  heure,  devant  le  redoutable  tribunal" 
de  Dieu  ;  mais  ils  m'ont  fait  un  mal  irréparable ,  ils  m'ont  brisé  le 
cœur...  Celui  qu'ils  vous  ont  fait  sera  réparé,  j'en  jure  par  la 
mémoire  de  votre  mère.  Ils  vous  ont  privé  d'éducation,  ils  vous 
ont  associé  à  leurs  brigs^ndages  ;  mais  votre  ame  est  restée  grande 
et  pure  comme  était  celle  de  l'ange  qhi  vous  donna  le  jour.  Vous 
réparerez  les  erreurs  involontaires  de  votre  enfance;  vous  rece- 
vrez une  éducation  conforme  à  votre  rang  ;  vous  relèverez  l'hon- 
neur  de  la  famille,  n'est-ce  pas,  vous  le  voulez?  Hoi  je  le  veux, 
je  me  mettrai  à  vos  genoux  pour  obtenir  votre  confiance,  et  je 
robtiendraij  car  la  Providence  vous  destinait  à  être  mon  fils.  Âhl 
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j'ayais  rêvé  jajdù  aae  adopiioa  plus  complète.  Si,  à  aui  «eeonde 
t^otativQ»  00  voos  eût  accordé  à  na  tendrease,  tous  oussiez  élé 
élevé  avec  ma  fille ,  et  vous  seriez  eertaineiiieiit  dev^enuson  époiz. 
Mais  Diçu  ne  Ta  pas  voubi.  n  faut  qve  voos  cominendez  votre  édu- 
cation ,  et  la  sienne  s'achève.  Elle  est  d*àge  à  être  établie,  et  d'ail- 
leurs elle  a  foit  son  choix  ;  elle  aime  M.  de  La  fliardie  qu'elle  est  i 
la  veille  d'épouser,  elle  vous  Ta  dit? 

Je  balbutiai  quelques  paroles  confuses.  Les  caresses  et  les  pa- 
roles généreuses  de  ce  vieillard  respectable  m'avaient  vivement 
ému,  et  je  sentais  comme  une  nouvelle  nature  se  développer  en 
moi.  Mais  lorsqu'il  prononça  le  nom  de  son  futur  gendre,  tons 
mes  .instincts  sauvages  se  réveillèrent,  et  je  sentis  qu'aucun  prin- 
cipe de  loyauté  sociale  ne  me  ferait  renoncer  à  la  possession  de 
celle  que  je  regardais  comme  vol  proie.  Je  pAlissais ,  je  rougissais, 
je  suffoquais.  Nous  fûmes  heureusement  interrompus  par  Fabbé 
Aubert  (  l^  curé  janséniste  )  qui  venait  s'informer  des  suites  de  ma 
chute.  Alors  seulement  le  chevalier  sut  que  j'étais  blessé ,  àt- 
constance  qu'il  n'avait  pas  eu  le  loisir  d'apprendre  dans  Fagita^ 
de  tant  d'évènemens  plus  graves.  Il  envoya  chercher  son  médedii, 
et  je  fus  entouré  de  soins  affectueux  qui  me  parurent  assez  puérfls, 
et  auxquels  je  me  soumis  pourtant  par  un  instinct  de  reconnais- 
sance. 

Je  n'avajs  pas  osé  demander  an  cfaevaKer  des  nouvelles  de  sa 
fille.  Je  fus  plus  hardi  avec  l'abbé.  Il  m'apprit  que  la  prolonga- 
tion et  Tag^ation  de  son  sommeil  donnaient  quelque  inquiétude^ 
et  le  médecin  étant  revenu  le  soir  pour  me  faire  un  nouveau  pan- 
sement ,  me  dit  qu'elle  avait  beaucoup  de  fièvre,  et  qull  craignait 
pour  elle  une  maladie  grave. 

Elle  fut  en  effet  assez  mal  pendant  quelques  jours,  pour  donner 
,  de  l'inquiétude.  Dans  les  terribles  émotions  qu'elle  avait  éprouvées, 
elle  avuijt  d^fdoyé  beaucoup  d'énergie;  mais  elle  subit  une  réac- 
tion assez  violente.  De  mon  c6té ,  je  fus  retenu  au  lit  ;  je  ne  pou* 
\s^8  faire  un  pas  sans  ressentir  de  vives  douleurs ,  et  le  médecin 
me  menaçait  d'y  rester  cloué  pour  plusieurs  mois,  si  je  ne  me 
soumettais  h  l'imm^^ité  pendant  quelques  jours.  Comme  j'étais 
d'ailleurs  en  pleine  santé,  et  que  je  n'avais  japiais  été  malade  de 
ma  vie ,  la  transition  de  mes  habitudes  actives  à  cette  molle  cap- 
tivité me  causa  un  ennui  dont  rien  ne  saurait  rendre  les  angois- 
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.  n  fitvi  airoir  véea  att  fond  des  bois,  dans  toute  la  rudesse  des 
HMenrs  Earovches,  |>our  comprendre  Fespëce  d'effiroi  et  de  déses- 
poir qae  j*épf ouTai  en  me  trouvant  enfermé  pendant  plus  d'une 
seoniné  entre  quatre  rideaux  de  86ie.  Le  luxe  de  mon  appar- 
tement, la  dqrure  de  mon  lit ,  les  soins  minutieux  des  laquais^, 
tout  jiBsqu*à  la  bonté  dès  alimens,  puérilités  auxquelles  j'avais 
été  asMc  sensible  le  premier  joilr  y  me  devint  odieux  au  bout 
de  vùigt-quatre  heures.  Le  chevalier  me  faisait  de  tendres  et  cour- 
tes TÎsîies,  car  O  était  absorbé  par  la  maladie  de  sa  fille  chérie. 
L'aUM  fut  excellent  pour  moi.  Je  n'otois  dire  ni  à  Tun  ni  à  l'au- 
ne oomUcn  je  me  trouvais  malheureux  ;  mais  lorsque  j'étais  seul, 
f avais  env^e  de  rugir  comme  un  lion  mis  en  cage,  et  la  nuit,  je 
fiûsais  des  rêves  où  la  mousse  des  bois,  le  rideau  des  arbres  de 
la  forêt  et  jusqu'aux  sombres  créneaux  de  la  Roche-Mauprat, 
m'apparaissaient  comme  le  paradis  terrestre.  D'autres  fois,  les 
seènes  tragiques  qui  avaient  accompagné  et  suivi  mon  évasion, 
86  retraçaient  si  énergiquement  à  ma  mémoire,  que,  même  éveillé^ 
j'étais  en  proie  à  une  sorte  de  délire. 

Une  visite  de  H.  de  La  Marche  augmenta  le  désordre  et  l'exas- 
pération de  mes  idées.  Il  me  témoigna  beaucoup  d'intérêt,  me 
serra  la  main  à  plusieurs  reprises,  nde  demwida  mon  amitié,  s'é- 
cria dix  fois  qu'il  donnerait  sa  vie  pour  moi,  et  je  ne  sais  combien 
d'autres  protestations  que  je  n'entendis  guère,  car  j'avais  un  tor- 
rent dans  iesjDreiUes  tandis  qu'il  me  parlait,  et  si  j'avais  eu  mon 
oovteau  de  chasse,  je  crois  que  je  me  serais  jeté  sur  lui.  Mes  ma- 
nières farouches  et  mes  regards  sombres  Fétonnèrent  beaucoup; 
mais  l'abbé  lui  ayant  dit  que  j'avais  l'esprit  frappé  des  événemens 
terribles  advenus  dans  ma  famille,  il  redoubla  ses  protestations, 
et  ne  quitta  de  la  manière  la  plus  affectueuse  et  la  plus  courtoise. 

Cette  politesse  que  je  trouvais  dans  tout  le  monde ,  depuis  le 
maître  de  la  maison  jusqu'au  dernier  des  serviteurs,  me  causait 
on  malaise  inoui ,  bien  qu'dle  me  frappât  d'admiration  ;  car  n'eût- 
elle  pas  été  inspirée  par  la  bieaveillance  qu'on  me  portait,  il  m'eàt 
élé  impo«â>le  de  comprendre  qu'elle  pouvait  être  «ne  chose  bien 
éistincte  de  la  bonté.  Elle  ressemblait  ai  peu  à  la  &oonde  gasconne 
et  railleuse  des  Mauprat,  qu'elle  était  pour  moi  comme  une  langue 
tam-à*^£Ht  nouvdle,  que  je  cemprenais^  mais^qae  je  ne  pouvais 
paileE. 
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Je  retrouvai  pourtant  la  faculté  de  répondre,  lorsque  Tabbé, 
m* ayant  annoncé  qu*il  était  chargé  de  mon  éducation,  m'interro- 
gea pour  savoir  où  j'en  étais.  Mon  ignorance  était  tellement  aa- 
delà  de  tout  ce  qu*il  eût  pu  imaginer,  que  j*eus  honte  de  la  lui  ré- 
véler, et  ma  Gerté  sauvage  reprenant  le  dessus,  je  lui  déclarai  que 
j'étais  gentilhomme,  et  que  je  n'avais  nulle  envie  de  devenir  clerc. 
Il  ne  me  répondit  que  par  un  éclat  de  rire,  qui  m'ofifensa  beaucoup. 
Il  me  tapa  doucement  sur  Tépaule  d'un  air  d'amitié,  en  disant  que 
je  changerais  d'avis  avec  le  temps,  mais  que  j'étais  un  drôle  de 
corps.  J'étais  pourpre  de  colère  quand  le  chevalier  entra  ;  l'abbé  lui 
rapporta  notre  entretien  et  ma  réponse.  M.  Hubert  réprima  iib 
sourire  :  —  Mon  enfant ,  me  dit-il  avec  affection ,  jamais  je  ne  veux 
me  rendre  fâcheux  pour  vous,  même  par  amitié.  Ne  parlons  pas 
d'études  aujourd'hui.  Avant  d'en  concevoir  le  goût,  il  faut  que 
vous  en  compreniez  la  nécessité.  Vous  avez  l'esprit  juste,  puisqae 
vous  avez  le  cœur  noble;  Tenvie  de  vous  instruire  vous  viendra 
d'elle-même.  Soupoos.  Avez-vous  faim?  aimez-vous  le  bon  vin? 
—  Beaucoup  plus  que  le  latin,  répondis-je.  — Eh  bien!  l'abbé, 
pour  vous  punir  d'avoir  fait  le  cuistre,  reprit-il  gaiement,  vous  en 
boirez  avec  nous.  Ëdmée  est  tout-à-fait  hors  de  danger.  Le  mé— 
decin  vous  permet  de  vous  lever  et  de  faire  quelques  pas.  Nous 
souperons  dans  votre  chambre. 

Le  souper  et  le  vin  étaient  si  bons  en  effet ,  que  je  me  grisai  très 
lestement,  selon  la  coutume  de  la  Roche-Mauprat.  Je  crois  que 
Ton  m'y  aida,  afin  de  me  faire  parler  et  de  connaître  tout  de  suite 
à  quelle  espèce  de  rustre  on  avait  affaire.  Mon  manque  d'éduca- 
tion surpassait  tout  ce  qu  on  avait  prévu  ;  mais  sans  doute  on  au- 
gura bien  du  fond,  car  on  ne  m'abandonna  pas,  et  on  travailla  à 
tailler  ce  quartier  de  roc  avec  un  zèle  qui  marquait  de  l'espérance. 

Dès  que  je  pus  sortir  de  la  chambre,  mon  ennui  se  dissipa. 
L'abbé'se  fit  mon  compagnon  inséparable  tout  le  premier  jour.  La 
longueur  du  second  fut  adoucie  par  l'espérance  qu'on  me  donna 
de  voir  Ëdmée  le  lendemain,  et  par  les  bons  traitemens  dont  j'étais 
l'objet,  et  dont  je  commençais  à  sentir  la  douceur,  à  mesure  que 
je  m'habituais  à  ne  plus  m'en  étonner.  La  bonté  incomparable  du 
chevalier  était  bien  faite  pour  vaincre  ma  grossièreté;  elle  me 
gagna  rapidement  le  cœur.  C'était  la  première  affection  de  ma  vie.- 
£lle  s'installait  en  moi  de  pair  avec  un  amour  violent  pour  sa  fiUe, 
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et  je  ne  songeais  pas  seulement  à  faire  louer  un  de  ces  deux  sen- 
tîmens  contre  l'autre.  J'étais  tout  besoin,  tout  instinct,  tout  désir. 
J'avais  les  passions  d'un  homme  dans  l'ame  d'un  enfant. 

IX. 

Enfin  un  matin  M.  Hubert,  après  déjeuner,  m'emmena  chez  sa 
fille.  Quand  la  porte  de  sa  chambre  s'ouvrit,  l'air  tiède  et  parfumé 
qui  me  vint  au  visage  faillit  me  suffoquer.  Cette  chambre  était 
simple  et  charmante ,  tendue  et  meublée  en  toile  de  Perse  à  fond 
blanc,  et  toute  parfumée  de  grands  vases  de  Chine  remplis  de 
fleurs,  n  y  avait  des  oiseaux  d'Afrique  qui  jouaient  dans  une  cage 
dorée  et  qui  chantaient  d'une  voix  douce  et  amoureuse.  Le  tapis 
était  plus  moelleux  aux  pieds  que  la  mousse  des  bois  au  mois  de 
mars.  J'étais  si  éÉnu,  qu'à  chaque  instant  ma  vue  se  troublait  ;  mes 
pieds  s'accrochaient  gauchement  Tun  à  l'autre ,  et  je  heurtais  tous 
les  meubles  sans  pouvoir  avancer.  Edmée  était  couchée  sur  une 
chaise  longue,  et  roulait  nonchalamment  un  éventail  de  nacre  entre 
ses  doigts.  Elle  me  sembla  encore  plus  belle  que  je  ne  l'avais  vue, 
mais  si  différente,  que  je  me  sentis  tout  glacé  de  crainte  au  milieu 
de  mon  transport.  Elle  me  tendit  la  main;  je  ne  savais  pas  que  je 
pusse  la  lui  baiser  devant  son  père.  Je  n'entendis  pas  ce  qu'elle  me 
disait;  je  crois  que  ce  furent  des  paroles  affectueuses.  Puis,  comme 
brisée  de  fatigue,  elle  pencha  sa  tète  en  arrière  sur  son  oreiller 
et  ferma  les  yeux  à  demi.  —  J*ai  à  travailler,  me  dit  le  chevalier; 
tenez^ui  compagnie,  mais  ne  la  faites  pas  beaucoup  parler,  car  elle 
est  encore  bien  faible. 

Cette  recommandation  ressemblait  vraiment  à  une  raillerie; 
EdiQée  feignait  d'être  assoupie  pour  cacher  peut-être  un  peu  d'em- 
barras intérieur,  et  quant  à  moi,  j*étais  si  incapable  de  combattre 
cette  réserve,  que  c'était  vraiment  pitié  de  me  recommander  le 
silence. 

14  Le  chevalier  ouvrit  une  porte  au  fond  de  Fappartement  et  la  re- 
ferma; mais  en  l'entendant  tousser  de  temps  en  temps,  je  com- 
pris que  son  cabinet  n'était  séparé  que  par  une  cloison  de  la 
chambre  de  sa  fille;  néanmoins  j'eus  quelques  instans  de  bien- 
être  en  me  trouvant  seul  avec  elle,  tant  qu'elle  parut  dormir.  Elle 
ne  me  voyait  pas  et  je  la  regardais  à  mon  sdse;  elle  était  aussi  p&le 
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Ci  aussi  blafichO'  que  soti  peignoir  de  moassefine  et  que  9es  mules 
de  salin  garnies  de  cygne  ;  sa  main  fine  et  transparente  était  i 
mes  yem  conmie  on  Irijon  inconnu.  Je  ne  m'étais  jamab  doméde 
ce  que  c*était  qu'une  femme;  la  beauté ,  pour  moi,  c'avait  été, 
jusqu'alors,  la  jeunesse  et  la  santé  avec  une  sorte  de  hardiesse 
yirile.  Edmée  en  amazone  s'était  un  peu  montrée  sous  cet  aspect 
la  première  fois,  et  je  l'avais  mieux  comprise;  maintenant  je  l'étu- 
diais  de  nouveau,  et  je  ne  pouvais  plus  concevoir  que  ce  fût  là 
cette  femme  que  j'avais  tenue  dans  mes  bras  à  la  Rocbe-Mauprat. 
Le  lieu,  la  situation,  mes  idées  elles-mêmes,  qui  commençaient  à 
recevoir  du  dehors  un  faible  rayon  de  lumière,  tout  contribuait  à 
rendre  ce  second  téte^-téte  bien  différent  du  premier. 

Mais  le  plaisir  étrange  et  inquiet  que  j'éprouvais  à  la  contempler 
fut  troublé  par  Tarrivée  d^lne  dnègne,  qu'on  appelait  M"*  Leblanc, 
et  qui  remplissait  les  fonctions  de  femme  de  chambre  dans  les 
appartemens  particuliers ,  celles  de  demoiselle  de  compagnie  aa 
salon.  Elle  avait  peut-être  reçu  de  sa  maîtresse  Tordre  de  ne  pas 
nous  quitter;  il  est  certain  qu'elle  s'assit  auprès  de  la  chaise  longue, 
de  manière  à  présenter,  à  mon  œil  désappointé,  son  dos  sec  et 
long,  à  la  place  du  beau  visage  d'Edmée;  puis  elle  tira  son  ou- 
vrage de  sa  poche  et  se  mit  à  tricoter  tranquillement.  Pendant  ce 
temps,  les  oiseaux  gazouillaient,  le  chevalier  toussait,  Edmée 
dormait  on  faisait  semblant  de  dormir,  et  j'étais  à  Tautre  bout  de 
fappartement ,  la  tête  penchée  sur  les  estampes  d'un  livre  que  je 
tenais  A  l'envers. 

Au  bout  de  quelque  temps,  je  m'aperçus  qu'Edmée  ne  dormait 
pas  et  qu'elle  causait  à  voix  basse  avec  sa  suivante  ;  je  crus  voir 
qtie  celle-ci  me  regardait  en  dessous  de  temps  en  temps  et  comme 
à  la  dérobée.  Pour  éviter  rembarras  de  cet  examen,  et  aussi  par  uq 
jiistînct  de  ruse  qui  ne  m'était  pas  étranger,  j'appuyai  mon  visage 
sur  le  livre,  et  le  livre  sur  la  console,  et,  dans  cette  posture,  je 
restai  comme  endormi  ou  absorbé.  Alors  elles  élevèrent  peu  à  peu 
la  voix ,  et  j'entendis  ce  qu'elles  disaient  de  moi.  —  Cest  égal ,  ma- 
demoiselle a  pris  un  drôle  de  page.  —  Leblanc,  tu  me  fais  rire 
avec  lôs pages.  Est-ce  qu'on  a  des  pages,  à  présent?  Tu  te  croîs 
UJiijuitrs  avec  ma  grand*mère.  Je  te  dis  que  c'est  le  fils  adoptif  de 
tmu  père.  —  Ceruinement  M.  le  chevalier  fait  bien  d'adopter  un 
B$,  mais  où  diable  a-t^  péché  cette  figure-là? 
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fe  jetai  vftrei^  éà^M,  H'fi  ihs  q^'Edmée  riaii  sova  wm 
krmM  :  elle  s'amasait  du  bavardife  de  œite  lâeîUe  fille,  qui  paa- 
Ml  jpoor  aroir  de  Tesprii,  et  àqaîofilaiasaîljledraîttde  tout  dire* 
Je  f^  tfféa  blessé  de  voir  que  ma  cousioe  ae  moquait  de  moi. 

«-*n a raird'ua ours ,  dun blaireau , d^ualeup ,  d'ua milan,  de 
tout,  plutôt  que  d*un  homme  I  eoutiuua  la  Leblauc  ;  quelles  mains  ! 
quelles  jambes!  et  encore  oe  n*est  rien  à  présent  qu'il  est  un  peu 
dècraasé.  D  fallait  le  voir  le  jour  où  il  est  arrivé  avec  son  sarreau 
et  ses  guêtres  de  cuir;  c'était  à  fiiice  trembler  I~ Tu  trouves? 
i^rit  Edmée;  moi,  je  Taimais  mieux  avec  son  costume  de  bra-^ 
cùnmer,  cela  allait  mieux  à  sa  figure  et  à  aa  taille.  — <-  D  avait  Taîr 
d'un  bandit  ;  mademoisdle  ne  Ta  doue  pas  regardé?  —  Si  fait 

Le  ton  dont  elle  prononça  ce  si  faii  me  fit  frémir,  et  je  ne  sais 
pourquoi  Timpression  du  baiser  qn*elle  m'avait  donné  à  la  Roohe-^ 
Mauprat  me  revint  sur  les  lèvres. 

— Encore  s*il  était  coiffé  I  reprit  la  duègne;  mais  jamais  ou  n*a 
pB  le  faire  consentir  i  se  laisser  poudrer,  SainVJean  m'a  dit  qu'au 
moment  où  il  avait  approché  la  houpe  de  sa  tête ,  il  s'était  levé  fu* 
rieux ,  en  disant  :  — Ahl  taut  ce  que  voua  voudrez  a  eaxepU  eeue  farina, 
là.  Je  veux  pouvoir  remuer  la  tête  tant  lotittcr  et  iknmer.  Dieu  I  quel 
sauvage  I  —  Mais,  au  fond,  il  a  bien  raison ,  si  la  mode  n'autorisait 
pus  cette  absurdité-là ,  tout  le  monde  s'apercevrait  que  c'est  laid 
et  incommode.  Regarde  s'il  n'est  pas  plus  beau  d'avoir  de  grands 
cheveux  noirs.  -^  Ces  grands  cbeveux4i?  quelle  crinière  I  cela 
fait  peur.  — D'ailleurs  les  enfans  ne  portent  pas  de  poudre,  et 
c'est  ^encore  un  enfant  que  ce  garçoe-là.  -^  Un  enfant  I  tudieu  I  quel 
marmot!  il  en  mangerait  à  son  déjewer  des  enfaus  I  c'est  un  ogre. 
Mais  d'où  sort  ce  gaiUard-là?  M.  le  chevalier  l'aura  tiré  de  la  char^ 
rue  pour  Vamener  ici.  Est-ce  qu'il  s'appelle..*  Gomment  donc  s'ap- 
pelle-tril?  —  Curieuse ,  je  t'ai  dit  qu'il  s*appdle  Bernard.  —  Ber<^ 
nardi  et  rien  avec?  —  Rien,  pour  le  moment.  Queregardes*tu? — 
Il  dort  comme  un  loir  I  Voyez  le  balourd  ?  Je  regarde  s'il  ressem*'^ 
ble  à  M.  le  chevalier.  C'est  peut-être  un  instant  d'erreur;  il  aura 
eu  un  jour  d'oubli  avec  quelque  bouvière.  —  Allons  donc ,  Le- 
blanc, vous  allez  trop  loin...  -^  Eh  1  mon  Dieu  I  mademoiselle» 
est-ce  que  M.  le  chevalier  n'a  pas  été  jeiine  comme  un  autre  ?  ot 
cela  empêche- t-il  la  vertu  de  venir  avec  l'Age?  —  Sans  doute,  tu 
sab  ce  qui  eu  est  par  expérience.  Mais,  écoule /ne  t'avise  pas  de 
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taquiner  ce  jeune  homme.  Tn  as  peut-être  deviné  juste;  mon  père 
exige  qu'on  le  traite  comme  Tenfant  de  la  maison. — Eh  bien  I  c'est 
agréable  pour  mademoiselle  I  Quant  à  moi ,  qu'est-ce  que  cela  me 
fait?  je  n'ai  pas  affaire  à  ce  monsieur-là.  — Bah!  si  tu  avais 
trente  ans  de  moins  I....  —  Mais  estrce  que  monsieur  a  consulté 
mademoiselle  pour  installer  ce  grand  brigand -là  chez  elle?  — 
Estrcequetu  en  doutes?  Y  a-t-il  au  monde  un  meilleur  père  que 
le  mien? —  Mademoiselle  est  bien  bonne  aussi...  D  y  a  bien  des 
demoiselles  à  qui  cela  n'aurait  guère  convenu.  — Et  pourquoi  donc! 
ce  garçon-là  n'a  rien  de  déplaisant;  quand  il  sera  bien  élevé... •* 
n  sera  toujours  laid  à  faire  peur.  —  U^'en  faut  de  beaucoup  qu'A 
soit  laid  y  ma  chère  Leblanc;  tu  es  trop  vieille ,  tu  ne  t'y  connais 
plus. 

Leur  conversation  fut  interrompue  par  le  chevalier,  qui  vint 
chercher  un  livre.  —  M"*  Leblanc  est  ici?  dit-il  d'un  air  très  calme. 
Je  vous  croyais  en  téte-à-téte  avec  mon  61s.  Eh  bien  I  avez-voos 
causé  ensemble  9  Edmée?  Lui  avez-vous  dit  que  vous  seriez  sa 
sœur?  Es-tu  content  d'elle ,  Bernard?—-  Mes  réponses  ne  pou- 
vaient compromettre  personne;  c'étaient  toujours  quatre  ou  doq 
paroles  incohérentes,  estropiées  par  la  honte.  M.  de  Mauprat  re- 
tourna à  son  cabinet ,  et  je  me  rassis ,  espérant  que  ma  cousine  al- 
lait renvoyer  sa  duègne  et  me  parler.  Mais  elles  échangèrent 
quelques  paroles  tout  bas;  la  duègne  resta,  et  deux  mortelles 
heures  s'écoulèrent  sans  que  j'osasse  bouger  de  ma  chaise.  Je  crois 
qu'Edmée  dormait  réellement.  Quand  la  cloche  sonna  le  dtœr,  son 
père  revint  me  prendre,  et,  avant  de  quitter  son  appartement,  il 
lui  dit  de  nouveau: — Eh  bien!  avez-vous  causé?  —  Oui,  oui,  moo 
bon  père ,  répondit-elle  avec  une  assurance  qui  me  confondit. 

Il  me  parut  prouvé,  d'après  cette  conduite  de  ma  cousine,  qu'elle 
s'était  joué  de  moi,  et  que  maintenant  elle  craignait  mes  repro- 
ches. Et  puis ,  l'espérance  me  revint  lorsque  je  me  rappelai  le  too 
dont  elle  avait  parlé  de  moi  avec  M"""  Leblanc.  J'en  vins  même  à 
penser  qu'elle  craignait  les  soupçons  de  son  père,  et  qu^elle  n'af- 
fectait une  grande  ihdifférence  que  pour  m'allirer  plus  sàrement 
dans  ses  bras,  quand  le  moment  serait  venu.  Dans  l'incertitude, 
j'attendis.  Mais  les  jours  et  les  nuits  se  succédèrent  sans  qu'aa- 
cune  explication  arrivât,  et  sans  qu'aucun  message  secret  m'arer- 
ttt  de  prendre  patience.  Elle  descendait  au  salon  une  heure  le1D^ 
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tin  ;  le  soir  elle  venait  dîner  et  jouait  an  piquet  et  aux  échecs  avec 
son  père.  Pendant  tout  ce  temps  elle  était  si  bien  gardée,  que  je 
n'aurais  pas  même  pu  échanger  un  regard  avec  elle;  le  reste  du 
jour  elle  était  inabordable  dans  sa  chambre.  Plusieurs  fois^  voyant 
que  je  m*ennuyais  de  Tespèce  de  captivité  où  j'étais  forcé  de  vi- 
vre,  le  dievalier  me  dit  :  —  Va  causer  avec  Edmée ,  monte  à  sa 
chambre,  dis*lui  que  c'est  moi  qui  t'envoie.  — •  Hais  j'avais  beaa 
frapper,  sans  doute  on  m'entendait  venir  et  on  me  reconnaissait  à 
mon  pas  incertain  et  lourd.  Jamais  la  porte  ne  s'ouvrait  pour  moi; 
j'étais  désespéré ,  j'étais  furieux. 

n  est  né<»s8aire  que  j'interrompe  le  récit  de  mes  impressions 
personnelles,  pour  vous  dire  ce  qui  se  passait  &  cette  époque  dans 
la  triste  famille  des  Bfauprat.  Jean  et  Antoine  avaient  réellement 
pris  la  fuite ,  et  quoique  les  recherches  eussent  été  sévères ,  il  fut 
impossible  de  s'emparer  de  leurs  personnes.  Tous  leurs  biens  furent 
sains,  et  la  vente  du  fief  de  la  Roche-Hauprat  fut  décrétée  par 
autorité  de  justice.  Mais  on  n'alla  pas  jusqu'au  jour  de  l'adjudica- 
tion ;  M.  Hubert  de  Mauprat  fit  cesser  les  poursuites,  n  se  porta 
adjudicataire  ;  les  créanciers  furent  satisfeits,  et  les  titres  de  pro- 
priété de  la  Roche-Mauprat  passèrent  dans  ses  mains. 

La  petite  garnison  des  Mauprat,  composée  d'aventuriers  de  bas 
étage,  avait  subi  le  même  sort  que  ses  maîtres.  Elle  était,  comme 
on  sait,  réduite  depuis  long-temps  à  très  peu  d'individus.  Deux 
Ou  trois  périrent;  d'autres  prirent  la  fuite;  un  seul  fut  mis  en 
prison.  On  instruisit  son  procès ,  et  il  paya  pour  tous.  H  fiit  granr 
dément  question  d'instruire  aussi  par  contumace  contre  Jean  et 
Antoine  de  Mauprat,  dont  la  fuite  paraissait  prouvée,  car  on 
n'avait  pas  retrouvé  leurs  corps  après  le  dessèchement  du  vivier 
ob  celui  de  Gaucher  avait  surnagé.  Mais  le  chevalier  craignit  pour 
l'honneur  de  son  nom  une  sentence  infamante ,  comme  si  cette  sen- 
tence eAt  pu  ajouter  quelque  chose  à  l'horreur  du  nom  de  Mau- 
prat. n  usa  de  tout  le  crédit  de  M.  de  La  Marche  et  du  sien  propre 
(qui  était  réel  dans  la  province,  surtout  &  cause  de  sa  grande  mo- 
ralité), pour  assoupir  l'affaire,  et  il  y  réussit.  Quant  à  moi,  quoi-» 
qoe  j'eusse  certainement  trempé  dans  plus  d'une  des  exactions  de 
mes  oncles,  il  ne  fut  pas  question  de  m'accuser  même  au  tribunal 
de  l'opinion  publique.  Au  milieu  du  déchaînement  qu'excitaient 
oncles,  on  se  plut  à  me  considérer  uniquement  comme  un 
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jeune  captif ,  vicliiae  de  leurs  mauvais  traiteiiieiis ,  et  plein  dlieu-* 
reuses  dispositions.  Le  dievaUer,  dans  sa  générosité  bienveîHanls 
et  dans  son  désir  de  réhabiliter  la  famille ,  exagéra  beaucoup  i 
eoup  sûr  mes  mérites ,  et  fit  partout  répandre  le  bruit  que  j'étais 
un  ange  de  douceur  et  d'intelligence. 

Le  jour  où  M.  Hubert  se  porta  adjudicataire ,  3  entra  dèsk 
matin  dans  ma  chambre,  accompagné  de  sa  fille  et  de  l'abbé,  et 
me  montrant  les  actes  par  lesquels  il  consommait  ce  sacrifice  (k 
Roche-Mauprat  valait  environ  300,000  livres),  il  me  déclara  que 
j'allais  être  mis  sur-le-champ  en  possession,  non-seulement  de  m 
part  d'héritage,  qui  n'était  pas  oonsidérable,  mais  de  la  moitié  do 
revenu  de  la  propriété.  En  même  temps,  la  propriété  totale,  fonds 
et  produit,  m'allait  être  assurée  par  testament  du  chevalier,  le 
tout  à  une  seule  eandiùom,  c'est  que  je  consentirais  à  recevoir  uae 
éducation  soriable  à  ma  qualiié. 

Le  chevalier  avait  fait  toutes  ces  dispositions  avec  bonté  et  mih 
plicité,  moitié  par  reconnaissance  de  ce  qu'il  savait  de  ma  coa- 
duite  envers  Edmée ,  moitié  par  orgueil  de  famille,  liais  il  ne  s'al- 
tendait  pas  à  la  résistance  qu'H  trouva  en  moi  au  sujet  de  l'édu- 
cation. Je  ne  saurais  dire  quel  mécontentement  souleva  en  moi  le 
mot  de  comlUion.  Je  crus  y  voir  surtout  le  résultat  de  quelque 
manœuvre  d'Edmée,  pour  se  débarrasser  de  sa  parole  envers 
moi. 

—  Mon  oncle,  répondi»-je  après  avoir  écouté  toutes  ses  offres 
magnifiques  dans  un  silence  absolu,  je  vous  remercie  de  toit 
ce  que  vous  voulez  foire  pour  moi;  mais  il  ne  me  convient  pas 
de  Taccepter.  Je  n'ai  pas  besoin  de  fortune.  A  un  homme  comme 
moi,  il  ne  faut  que  du  pain,  un  fusil,  un  chien  de  chasse,  et  le 
premier  cabaret  qui  se  trouvera  sur  la  lisière  des  bois.  Puisque 
vous  avez  la  complaisance  de  me  servir  de  tuteur,  payes-moi 
la  rente  de  mon  huitième  de  propriété  sur  le  fief,  et  n'exigez  pas 
que  j'apprenne  vos  sornettes  de  latin.  Un  gentilhomme  en  sait  as- 
sez quand  il  peut  abattre  une  sarcelle  et  signer  son  nom.  Je  ne 
tiens  pas  à  être  seigneur  de  la  Roche-Mauprat.  C'est  assez  d'y 
avoir  été  esclave.  Vous  êtes  un  brave  homme,  et  sur  mon  hon- 
neur, je  vous  aime  ;  mais  je  n'aime  guère  les  conditions.  Je  n'ai 
jamais  rien  fait  par  intérêt ,  et  j'aime  mi^x  rester  ignorant  que 
de  devenir  bel  esprit  aux  gages  du  prochain.  Quant  &  ma  ott^ 
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skm,  je  ne  consentirai  jamaU  à  faire  une  pareille  brèche  dans  «a 
fdrtone.  Je  sais  bien  qu'elle  ferait  volontiers  le  sacrifice  d'une 
partie  de  sa  dot  pour  se  dispenser... 

Edmée,  qui  était  restée  fort  p&le  et  comme  distraite  jusque-là  » 
me  lança  tout  à  coup  un  regard  étincelant»  et  m'interrompit  pour 
me  dire  avec  assurance  :  —  Pour  me  diq^enser  de  quoi»  s'il  vous 
platt,  Bernard? 

Je  vis  que^  malgré  son  courage»  die  étttt  fort  émue;  car  elle 
brisa  son  éventail  en  le  fermant.  Je  lut  répondis ,  avec  un  regard 
oit  l'honnête  malice  du  campagnard  devait  se  peindre  :  —  Pour 
TOUS  dispenser»  cousine ,  de  tenir  certaine  promesse  que  vons 
m'avez  faite  à  la  Roche-Hauprat. 

Elle  devint  plus  pÂle  qu'auparavant»  et  son  visage  prit  une  ex- 
pression de  terreur  que  déguisait  mal  un  sourire  de  mépris. 

—  Quelle  [promesse  lui  avez-vous  donc  faite»  Edmée?  dit  le 
chevalier  en  se  tournant  vers  elle  avec  candeur.  En  même  temps» 
le  curé  me  serra  le  bras  à  la  dérobée»  et  je  compris  que  le  coo- 
teaaeuT  de  ma  cousine  était  en  possession  de  notre  secret. 

Je  haussai  les  épaules.  Leurs  craintes  me  faisaient  injure  et  pitié. 
—  Elle  m'a  promis»  repris-je  en  souriant»  de  me  regarder  tou- 
jours comme  son  frère  et  son  ami.  Ne  sont-ce  pas  là  vos  paroles, 
Edmée  y  et  croyez-vous  que  cela  se  prouve  avec  de  l'argent? 

Elle  se  leva  avec  vivacité»  et  me  tendant  la  main»  eUe  me  dit 
d'une  voix  émue  :  —  Vous  avez  raison»  Bernard»  vous  êtes  m» 
grand  cœur»  et  je  ne  me  pardonnerais  pas  si  j'en  doutais  un  in- 
stant. Je  vis  une  larme  au  bord  de  sa  paupière ,  et  je  serrai  sa 
main»  un  peu  trop  fort  sans  doute»  car  elle  laissa  échapper  un 
petit  cri  accompagné  d'un  charmant  sourire.  Le  chevalier  m'em^ 
brassa»  et  Tabbé  dit  à  plusieurs  reprises»  en  s'agitant  sur  sa 
chaise  :  — C'est  beau»  c'est  noble!  c'est  très  beaul  On  n'a  pas 
besoin  d'apprendre  cela  dans  les  livres»  ajouta-t-il  en  s'adres- 
saot  au  chevalier.  Dieu  écrit  sa  parole  et  répand  son  esprit  dans 
le  cœur  de  ses  enlans. 

—  Vous  verrez»  dit  le  chevalier  vivement  attendri»  que  oe 
Mauprat  relèvera  l'honneur  de  la  ftimille.  Maintenant»  mon  cher 
Bernard»  je  ne  te  parlerai  plus  d'affaires.  Je  sais  comment  je 
dois  agir»  et  tu  ne  peux  pas  m'empôcher  de  faire  ce  que  bon  ae 
semblera  pour  que  mon  wm  soit  réhabilité  dans  ta  personne.  Le 
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seule  réhabilitation  véritable  m'est  garantie  par  tes  nobles  sen- 
timens;  mais  il  en  est  encore  une  autre  que  tu  ne  refuseras  pas  de 
tenter;  c'est  celle  des  talens  et  des  lumières.  Tu  t*y  prêteras  par 
affection  pour  nous,  je  Tespère;  mais  ce  n*est  pas  encore  le  temps 
d*en  parler.  Je  respecte  ta  Gerté  et  veux  assurer  ton  existence 
$am  condition.  Venez,  l'abbé,  vous  allez  m'accompagner  à  la  vQle 
chez  mon  procureur.  La  voiture  est  prête.  Vous,  enfans,  vous 
allez  déjeuner  ensemble;  allons,  Bernard,  donne  le  bras  à  ta 
cousine,  ou  pour  mieux  dire,  à  ta  sœur.  Apprends  la  courtoisie 
des  manières,  puisque,  avec  elle,  c'est  l'expression  de  ton  cœur. 

—  Vous  dites  vrai,  mon  oncle,  répondis-je  en  m'emparant  un 
peu  rudement  du  bras  d'Edmée  pour  descendre  l'escalier.  Elle 
tremblait,  mais  ses  joues  avaient  repris  leur  incarnat,  et  un  sourire 
affectueux  errait  sur  ses  lèvres. 

Quand  nous  fûmes  vis-à-vis  l'un  de  l'autre  à  table,  notre  bon 
accord  se  refroidit  en  peu  d'instans.  Nous  redevînmes  embarrassés 
tous  les  deux  ;  si  nous  eussions  été  seuls ,  je  me  serais  tiré  d'af- 
faire par  une  de  ces  brusques  sorties  que  je  savais  m'imposer  à 
moi-même,  quand  j'étais  trop  honteux  de  ma  timidité;  mais  la 
présence  de  Saint-Jean,  qui  nous  servait,  me  condamnait  au 
silence  sur  le  point  principal.  Je  pris  le  parti  de  parler  de  Patience, 
et  de  demander  à  Edmée  comment  il  se  faisait  qu'elle  fAt  si  bien 
avec  lui,  et  ce  que  je  devais  penser  du  prétendu  sorcier.  Elle  me 
raconta  en  gros  Thistoire  du  philosophe  rustique,  et  me  dit  que 
c'était  l'abbé  Aubert  qui  l'avait  menée  à  la  tour  Gazeau.  Elle 
avait  été  frappée  de  l'intelligence  et  de  la  sagesse  du  cénobite 
stoïcien  et  prenait  à  causer  avec  lui  un  plaisir  extrême.  De  son 
c6té ,  Patience  avait  conçu  pour  elle  tant  d'amitié ,  que  depuis  quel- 
que temps  il  s'était  relâché  de  ses  habitudes,  et  venait  assez  sou- 
vent lui  rendre  visite,  en  même  temp^  qu'à  l'abbé. 

Vous  pensez  bien  qu  elle  eut  quelque  peine  à  rendre  ces  expli- 
cations intelligibles  pour  moi.  Je  fus  très  frappé  des  éloges  qu'elle 
donnait  à  Patience ,  et  de  la  sympathie  qu'elle  éprouvait  pour  ses 
idées  révolutionnaires.  C'était  la  première  fois  que  j'entendais  par- 
ler d'un  paysan  comme  d'un  homme.  En  outre,  j'avais  considéré 
jusque-là  le  sorcier  de  la  tour  Gazeau  comme  bien  au-dessous  d'un 
paysan  ordinaire,  et  voilà  qu'Edmée  le  plaçait  au-dessus  de  la 
plupart  des  hommes  qu'elle  connaissait,  et  prenait  parti  pour  lui 
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contre  la  noblesse;  je  réussis  à  en  tirer  cette  conclusion ,  que  ré<- 
dacation  n*était  pas  si  nécessaire  que  le  chevalier  et  l'abbé  vou-* 
kûent  bien  me  le  faire  croire.  Je  ne  sais  guère  mieux  lire  que  Pa-* 
tience,  ajoutai-je,  et  je  voudrais  bien  que  vous  eussiez  autant  de 
plaisir  dans  ma  société  que  dans  la  sienne;  mais  il  n*  j  parait  guère» 
cousine,  car  depuis  que  je  suis  ici.... 

Comme  nous  quittions  alors  la  table  et  que  je  me  rejouissais  île 
me  trouver  enGn  seul  avec  elle,  j'allais  devenir  beaucoup  plus 
explicite,  lorsqu'on  entrant  dans  le  salon,  nous  y  trouvâmes  n 
H.  de  La  Marche  qui  venait  d'arriver  et  qui  entrait  par  la  porte 
opposée.  Je  le  donnai,  dans  mon  cœur,  à  tous  les  diables. 

M.  de  La  Marche  était  un  jeune  seigneur  tout-à-foit  à  la  mode  de 
son  époque  :  épris  de  phflosopbie  nouvelle ,  grand  voltairien,  grand 
admirateur  de  Franklin,  plus  honnête  qu'intelligent,  comprenant 
moins  ses  oracles  qu'il  n'avait  le  désir  et  la  prétention  de  les  com* 
prendre;  assez  mauvais  logicien,  car  il  trouva  ses  idées  beaucoup 
moins  bonnes,  et  ses  espérances  politiques  beaucoup  moins  douces, 
le  jour  où  la  nation  française  se  mit  en.  tète  de  les  réaliser;  au  de- 
meurant plein  de  bons  sentimens,  se  croyant  beaucoup  plus  con- 
fiant et  romanesque- qu'il  ne  l'était  en  effet;  un  peu  plus  fidèle  à 
ses  préjugés  de  caste  et  beaucoup  plus  sensible  à  l'opinion  du 
monde ,  qu'il  ne  se  flattait  et  se  piquait  de  l'être  :  voilà  tout 
l'homme.  Sa  figure  était  charmante ,  mais  je  la  trouvais  exces- 
sivement fede,  car  j'avais  contre  lui  la  plus  ridicule  animosité. 
Ses  manières  gracieuses  me  semblaient  serviles  auprès  d'Edmée; 
j'eusse  rougi  de  les  imiter,  et  pourtant  je  n'étais  occupé  qu'à  ren- 
chérir sur  les  petits  services  qu'il  pouvait  lui  rendre.  Nous  sor- 
times  dans  le  parc,  qui  était  considérable  et  coupé  par  l'Indre. 
Qiemîn  faisant,  il  se  rendit  agréable  de  mille  manières;  il  n'a* 
percevait  pas  une  violette  qu'il  ne  la  cueillit  pour  l'offirir  à  ma 
cousine.  Mais  quand  nous  arrivâmes  au  bord  du  ruisseau ,  nous 
trouvâmes  la  planche  sur  laquelle  on  le  traversait  en  cet  en- 
droit, rompue  et  emportée  parles  orages  des  jours  précédens. 
Alors  je  pris  Edmée  dans  mes  bras  sans  lui  en  demander  la 
permission,  et  je  traversai  tranquillement.  J*avais  de  Tcau  jus- 
qu'à la  ceinture,  et  je  portai  ma  cousine  à  bras  tendus  avec  tant 
de  force  et  de  précision,  qu'elle  ne  mouilla  pas  un  de  ses  ru- 
bans. M.  de  La  Marche,  ne  voulant  pas  paraître  plus  délicat. 
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qae  moi,  ii*iiésiUk  peihc  à  raeaHter  ses  beaux  hkVks  et  à  me  sfrffre 
«vec  des  éclats  de  rire  un  peu  forcés;  msSs  quoiqu'il  ne  portât  an- 
cvoi  ferdeav,  il  trébucha  plusieurs  fois  sur  les  pierres  dont  le  Ht 
delà  rîrière  étaît  encombré,  et  ne  nous  rejoignit  qu'arec  peine. 
Edmée  ne  riait  pas  ;  je  crois  qu*en  faisant  malgré  elle  cette  éprenre 
de  ma  force  et  de  ma  hardiesse ,  elle  fut  très  effrayée  de  songer  k 
Kamovr  qu'elle  m'inspirait.  Elle  était  même  irritée,  et  me  tlit ,  lors- 
que je  la  déposai  doucement  sur  le  rivage  :  or  Bernard ,  je  vous  prie 
de  ne  jamais  recommencer  de  pareilles  plaisanteries,  o  •—  Ah  I  bon, 
loi  dis-je,  vous  ne  vous  en  flécheriez  pas  de  la  part  de  Contre.  — * 
n  ne  se  les  permettnât  pas ,  reprit-elle.  —  Je  le  crois  bien,  répoiH* 
dis^;  il  s*en  garderait  I  Regardes  comme  le  Toilà  foit; —  et  moi, 
je  ne  vous  ai  pas  dérangé  un  cheveu.  Il  ramasse  très  bien  les 
violettes;  mais,  croyes^-noi,  dans  un  danger,  ne  lui  donnes  pas 
k  préférence. 

M.  de  La  Mardie  me  fit  de  grands  compKmeM  sur  cet  expieit. 
J'avais  espéré  qu'il  serait  jaloux.  D  ne  parut  pas  seulement  y  son- 
ger, et  prit  son  parti  gaiement  sur  le  pitoyable  état  de  sa  toiletla.  8 
Msait  extrêmement  chaud,  et  nous  étions  sécbés  avant  la  fin  de 
k  promenade;  mais  Edmée  demeura  triste  et  préoccupée.  D  m& 
sembla  qu'elle  faisait  effort  pour  me  montrer  autant  d'amitié  que 
pendant  le  déjouner.  J'en  fus  affecté,  car  je  n'étais  pas  seulement 
amoureux  d'elle,  je  l'aimais.  Il  m'eût  été  impossible  de  faire  cette 
distinction;  mais  les  deux  sentimens  étaient  en  moi  :  la  passion  el 
k  tendresse. 

Le  chevalier  et  l'àbbé  rentrèrent  &  l'heure  du  dhier.  Ils  s'entre- 
tinrent à  voix  basse  avec  M.  de  La  Marche,  du  règlement  de  mes 
aflhires ,  et  au  peu  de  mots  que  j'entendis  malgré  moi ,  je  compris 
qu'aïs  venaient  d'assurer  mon  existence  dans  les  conditions  bril- 
lantes qn'ils  m'avaient  annoncées  le  matin.  J'eus  k  mauvaise  lioatn- 
de^ne  point  en  témoigner  naïvement  ma  reconnaissance.  Cette  gé- 
nérosité me  troubkit,  je  n'y  comprenais  rien;  je  m'en  mtAmm 
presque  comme  d'une  embàche  qu'on  me  tendait  pour  m'éloigner 
de  ma  cousine.  Je  n'étais  pas  sensibk  aux  avantages  de  k  fortune. 
Je  n^avais  pas  les  besoins  de  la  civilisation,  et  les  préjugés  nobi* 
liaire»  étaient  chez  moi  un  point  d'honneur,  nullement  une  vanité 
sociale.  Voyant  qu'on  ne  me  parlait  pas  ouvertement,  je  pris  le 
parti  peu  gracieux  de  feindre  une  complète  ignorance. 


I 
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EdMéa  devint  tOBJoara  ptus  trmie.  Je  rettarquai  que  ses  re* 
gnds  se  portaient  tlternativement  sw  M.  de  La  Harche  et  sur 
moi  avec  une  inquiétude  rague.  Toutes  les  fois  que  je  lui  adressais 
lapande^  ou  même  que  j'élevais  la  voix  eo  pariant  aux  autres 
pttsouias,  elle  tressaillait ,  puis  elle  fronçait  légèrement  le  sour^ 
cil>  comme  si  ma  voix  lui  eAt  causé  une  douleur  physique.  EHe  se 
Mira  aussitôt  après  le  dtner  ;  son  pève  la  smvit  avec  inquiétude* 
^Ne  remarquez-vouli  pas,  dit  l*alÂé  en  les  voyant  s'éloigner  et 
sa  s'adressant  à  M.  de  La  Marche,  que  W*  de  Mauprat  est  bien 
cbuigée  depuis  ces  derniers  temps?  -^  Elle  est  maigrie ,  réponcfit 
Is  lieutenant-général,  mais  je  croîs  qu'elle  n'en  est  que  plus  belle. 
-4)tti>  mab  je  crains  qu'elle  ne  soit  plus  malade  qu'elle  ne  l'avoue, 
repartit  l'abbé.  Son  caractère  est  aussi  changé  que  sa  figure.  Elle 
est  triste.  — Triste?  mais  il  me  semble  qu'elle  n'a  jamais  été  aussi 
gaie  que  ce  matin,  n'est*il  pas  vrai,  monsieur  Bernard?  C'est  depnis 
h  prooienade  seoleaient  qu'elle  s'est  plaint  d'avoir  un  peu  de  mi- 
graioe-  — Je  vous  dis  qu*^e  est  triste ,  reprit  l'abbé;  quand  elle 
est  gaie,  elle  l'est  plus  que  de  raison.  D  y  a  quelque  chose  d'étrange 
dors  et  de  forcé  eu  elle,  qui  n'est  pas  du  tout  dans  sa  manière 
d'être  accoutumée.  Puis  un  instant  après,  èHe  retombe  dans  une 
■élancolie  que  je  n'avais  jamais  remarquée  avant  la  fameuse  nuit 
de  la  forêt.  Soyez  sAr  que  les  émotions  de  cette  mdt  ont  été  gra-* 
Yes.— EHe  a  été  témoin,  en  eSst,  d'une  scène  affreuse  à  la  tour 
Gazeauy  dit  M.  de  La  Marche;  et  puis  cette  course  de  son  cheval 
à  travers  la  fbrét,  lorsqu'elle  a  été  emportée  loin  de  la  chasse,  a 
d&  la  £attguer  et  l'effrayer  beaucoup.  ~  Cependant  eHe  est  douée 
4*un  courage  si  admirable  I..  DitesHoaoi ,  cher  monsieur  Bernard, 
loraque  vous  la  rencontrfttes  dans  la  forêt ,  vous  parut-^Ue  très 
ipmivaiitée?  ~  Dans  la  fbrét  I  repris^,  je  ne  l'ai  point  rencontrée 
dans  la  forêt.  —  Non ,  c'est  dans  la  Varenne  que  vous  l'avez  reu* 
contrée,  dit  Tabbé  avec  précipitation*».  Â  propos,  monsieur  Ber^ 
lardy  voules^vous  bien  me  permettre  de  vous  dire  un  mot  d'af^ 
Urus  eu  particulier  sur  votre  propriété  de.«.  B  m'entraîna  hors 
du  salon,  etme  dite  voix  basse:  — Une  s'agit  pas  d'affoires;J6 
TOUS  sop(^  de  ne  laisser  soupçonner  &  qui  que  ce  soit,  pas  même 
1  M.  de  La  Marcàe,  que  M'**  de  Mauprat  ait  été-seulement  l'espace 
tmoB  accoude  A  la  Itoebe-Mauprat.  --«Et  pourqucM  donc?  deman« 
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dai*je;  n'y  a-t-eUe  pas  été  sous  ma  protection?  N'en  est«-eHc 
sortie  pure,>grac6  à  moi?  Et  peut-on  ignorer  dans  le  pays  q« 
y  ait  passé  deux  heures?  —  On  Tignore  entièrement»  répond 
au  moment  où  elle  en  sortait  »  la  Roche-Mauprat  tombait  so^ 
coups  des  assiégeans,  et  aucun  de  ses  hôtes  ne  reviendra  d^ 
de  la  tombe»  ou  du  fond  de  VexQ»  pour  raconter  ce  fait.  Q 
yous  connaîtrez  davantage  le  monde ,  vous  comprendrez  de  ^ 
importance  il  est  pour  la  réputation  d'une  jeune  personne,  i 
ne  puisse  pas  supposer  que  Tombre  d'un  danger  ait  seule 
passé  sur  son  honneur.  En  attendant,  je  vous  adjure,  au  ooi 
son  père,  au  nom  de  Tamitié  que  vous  avez  pour  elle,  et 
vous  lui  avez  exprimée  ce  matin  d'une  manière  si  noble  et  sii 
chante I...  —  Vous  êtes  très  adroit,  monsieur  l'abbé,  dis-je 
l'interrompant,  toutes  vos  paroles  ont  un  sens  caché  que  je  ooi 
prends  fort  bien,  tout  grossier  que  je  suis.  Dites  à  ma  cm 
qu'elle  se  rassure.  Je  n*ai  pas  sujet  de  nier  sa  vertu,  trèscert 
nement,  et  je  ne  suis  d'ailleurs  pas  capable  de  faire  manquer i 
mariage  qu'elle  désire.  Dites-lui  que  je  ne  réclame  d'elle  qn'm 
chose ,  c'est  cette  promesse  (Tamiiié  qu'elle  m'a  faite  à  la  Rock 
Mauprat.  —Cette  promesse  a  donc  à  vos  yeux  une  singulière  » 
lennité?  dit  l'abbé,  et  quelle  méfiance  peut-elle  vous  laissera 
ce  cas?  Je  le  regardai  fixement ,  et  comme  il  me  semblait troaili 
je  pris  plaisir  à  le  tourmenter,  espérant  qu'il  rapporterait  mcspi' 
rôles  à  Edmée.  — Aucune ,  répondis-je;  seulement  je  vois  qt'fl 
craint  l'abandon  de  M.  de  La  Marche,  au  cas  où  l'aventore  dek 
Roche-Mauprat  viendrait  à  se  découvrir.  Si  ce  monsieur  estcapii 
de  soupçonner  Edmée,  et  de  lui  faire  outrage  à  la  yeSki»^ 
noces ,  il  me  semble  qu'il  y  a  un  moyen  bien  simple  de  raocooii' 
der  tout  cela.  —  Et  lequel,  selon  vous? — C'est  de  le  proroqitf^ 
de  le  tuer.  — Je  pense  que  vous  ferez  tout  pour  éviter  cette  dii 
nécessité  et  ce  péril  aC&eux  au  respectable  M.  Hubert.  --^^ 
lui  éviterai  de  reste,  en  me  chargeant  de  venger  ma  cousine. Cfl^ 
mon  droit,  monsieur  l'abbé;  je  connais  les  devoirs  d'un  gentilbofli 
tout  aussi  bien  que  si  j'avais  appris  le  latin.  Vous  pouvez  le  \éè 
de  ma  part.  Qu'elle  dorme  en  paix;  je  me  tairai,  et  si  cela  ne H 
à  rien,  je  me  battrai.  —  Mais,  Bernard,  reprit  l'abbé  d'un  tofti 
«inuant  et  doux,  songez-vous  à  rattachement  de  votre  cooi 
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pour  H.  de  La  Marche?  ^Eh  bien!  raîsoft  de  plus,  ra*écriaKJe 
«aisi  d'un  mouvement  de  rage  ;  et  je  lui  tournai  le  dos  brus- 

L'abbé  rapporta  toute  cette  conversation  à  la  pénitente.  Le  rMe 
de  ce  digne  prêtre  était  fort  embarrassant.  Il  avait  reçu  sous  le 
sceau  de  la  confession  une  confidence  à  laquelle  il  ne  pouvait  que 
jEaire  des  allusions  très  détournées  en^  s'entretenant  avec  moi.  Ce- 
pendant il  espérait,  au  moyen  de  ces  d^cates  allusions,  me  fakre 
comprendre  le  crime  de  mon  obstination,  et  m*amener  à  y  renofle 
cer  loyalement.  Il  augurait  trop  bien  de  moi.  Tant  de  vertu  étaU 
au-dessus  de  mes  forces,  comme  elle  était  aurdessus  de  mon  inteK 
figence. 

X. 

Quelques  jours  se  passèrent  dans  un  calme  apparent.  Edmée  se 
disait  soufFrante  et  sortait  peu  de  sa  chambre.  H.  de  La  Marche 
Fenait  presque  tous  les  jours,  son  château  étant  situé  à  peu  de 
distance.  Je  le  prenais  de  plus  en  plus  en  aversion,  malgré  les  po- 
litesses dont  il  me  comblait.  Je  ne  comprenais  rien  à  ces  affecta- 
tions de  philosophie,  et  je  le  combattais  avec  toute  la  grossièreté 
de  préjugés  et  d'expressions  dont  j'étais  susceptible.  Ce  qui  me 
consolait  un  peu  de  mes  souffrances  secrètes,  c'était  de  voir  qu'il 
n'était  pas  reçu  plus  que  moi  dans  les  appartemens  d'Edmée. 

Le  seul  événement  de  cette  semaine  fut  l'installation  de  Patience 
dans  une  cabane  voisine  du  chAteau.  Depuis  que  Tabbé  Aubert 
avait  trouvé  auprès  du  chevalier  une  existence  à  l'abri  des  persé- 
cutions ecclésiastiques,  fl  n'y  avait  plus  pour  lui  de  nécessité  à  voir 
secrètement  son  ami  le  cénobite.  Il  l'avait  donc  vivement  engagé 
à  quitter  le  séjour  des  bois  et  à  se  rapprocher  de  luL  Patience 
s'était  fait  beaucoup  prier.  Tant  d'années  passées  dans  la  solitude 
l'avaient  tellement  attaché  à  sa  tour  Gazeau,  qu'il  hésitait  à  lui  pré- 
férer la  société  de  son  ami.  En  outre  il  disait  que  l'abbé  allait  se 
Qorrompre  dans  le  commerce  des  grands;  que  bientôt  il  subirait,  i 
aon  insu,  TinOuence  des  vieilles  idées,  et  qu'il  se  refiroidirait  i 
regard  de  la  cause  sainte.  H  est  vrai  qu'Edmée  avait  gagné  le  cœur 
de  Patience,  et  qu'en  lui  offrant  une  petite  habitation  appartenant 
à  son  père,  et  située  dans  un  ravin  pittoresque,  à  la  sortie  de  son 
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parCy  «Ae  a'y  était  pris  arec  asses  da  grâce  et  de  déKcaieasepoar 
ne  pas  blesser  sa  fierté  ehatooUkMe.  C'était  à  Teffiot  de  tenaner 
cette  grande  négociation  que  Tabbé  s*était  rendu  à  la  toar  GnniMi 
«▼Bc  Marcasse ,  le  jonr  où ,  Hdtems  par  Forage,  ils  aTaiem  donné 
a»tle  à  Bdmée  et  i  moi.  La  scène  afl^nse  qni  suivit  notre  arrivée 
tranoha  tontes  les  irrésoIntioAs  dé  Patience.  Enclin  aux  idées  py-> 
Aagorieiennes,  il  avait  herreur  dn  sang  répandu.  La  mort  d*niie 
biche  lui  arrachait  des  Imrmes,  conme  an  Jacques  de  Shakspeareç 
i  plus  forte  raison  les  meuortres  humains  lui  étaient  impossS>les  à 
eontempler  ;  et  du  moment  que  la  tour  Gaaeau  eut  été  le  spectacle 
de  deux  morts  tragiques ,  elle  lui  sembla  soufllée,  et  rien  n*eAt  ptt 
le  décider  à  y  passer  une  nuit  de  plus.  Il  nous  suivit  à  Sainte-S^ 
Yère,  et  bientôt  il  laissa  vaincre  ses  scrupules  philosophiques  par 
les  séductions  d*£dmée.  La  maisonnette  dont  on  lui  fit  accepter  la 
jouissance  était  assez  humble  pour  ne  pas  le  foire  rougir  d'une 
transaction  trop  apparente  avec  la  civHisation.  Il  y  trouva  une  so- 
fitude  moins  profonde  qu'à  la  tour  Gazeau  ;  mais  les  fréquentes 
visites  de  Tabbé  et  celles  d*Edmée  ne  lui  hbsérent  pas  le  droit  de 
s*en  plaindre. 

Ici  le  narrateur  interrompit  de  nouveau  son  récit  pour  entrer* 
dans  le  développement  du  caractère  de  IkP*  de  Mauprat. 

— -  Edmée,  dit-il,  et  croyez  bien  que  ce  n'est  pas  le  langage  dé 
h  prévention,  ét^t,  au  sein  de  sa  modeste  obscurité,  une  des 
femmes  les  plus  parfaites  qull  y  eût  en  France.  Pour  qu'elle  fàX 
dtée  et  vantée  entre  toutes,  H  ne  lui  a  manqué  que  le  désir  ou  la 
nécessité  de  se  ftiire  connaître  au  monde.  Mais  elle  était  heureuse 
dans  sa  famille ,  et  la  plus  douce  simplicité  couronnait  ses  hautes 
facultés  et  ses  hautes  vertus.  Elle  ignorait  son  mérite  comme  je 
rignorais  moi-même  i  cette  époque,  où,  brute  avide,  je  ne  la 
voyais  que  par  les  yeux  du  corps,  et  croyais  ne Taimer  que  parce 
qu'elle  était  belle.  Il  faut  dire  aussi  que  son  fiancé,  M.  de  La  Har«> 
dve,  ne  la  comprenak  guère  mieux.  Il  avait  développé  la  paie  intel- 
Sgence  dont  il  était  doué  i  la  froide  école  de  Voltaire  et  d*Helvé« 
tins.  Edmée  avait  aHumé  sa  vaste  intelligence  aux  brûlantes  dédâ- 
mations  de  Jean-Jacques.  Un  temps  est  venu  où  j'ai  compris  Edmée; 
le  temps  où  M.  de  La  Marche  Faurait  comprise  ne  fût  jamoia 
amve. 

Edmée,  privée  de  sa  mère  dès  le  berceau ,  et  abandonnée  I  se0 
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jsviiea  iosiiiratioDs^  par  ua  para  pleia  d9  coofiancSy  de  bonté  et 
d'incarie,  s'éiail  formée  à  peu  prèa  Mula.  V^bbé  Juriiert,  qui  lui 
a^t  fait  faire  sa  première  communioiit  Q*avait,  poiot  pcoscrit  de 
aes  lacturea  les  philosophes  qui  lavaient  séduit  lui-même*  Ne  tro«- 
mmt  autour  d'elle  ni  contradictioa»  m  même  discussion,  car,  ea 
toutes  cbosea»  elle  entraînait  soa  péiie»  dont  elle  était  l'idole»  Ed* 
née  était  resiée  fidèle  à  des  principe»  en  appacemce  bien  opposés^ 
la  (diiiosopbie,  qui  préparait  la  ruine  du  ehrktiawsme»  et  le  chris-* 
Nanisme,  qui  proscrirait  l'esprit  d'examen*  Pour  expliquer  cette 
^xmtradiction,  il  faut  que  vous  vous  reportiez  k  ce  que  je  vous  ai 
dit  de  Teffet  que  produisit  sur  l'abbé  Anbert  la  prc&ssion  de  foî 
du  vicaire  savoyard.  Vous  n'ignorez  pas  d'ailleurs  que,  dans  les 
âmes  poétiques,  le  mysticisme  et  la  doute  régnent  de  pair.  Jean- 
laoques  en  fut  un  exemple  éclatant  et  magnifique ,  et  vous  savea 
quelles  sympathies  il  éveillaxhez  tes  prétrea  et  chez  les  nobleg, 
idors  même  qu'il  les  gourmandait  avec  tant  de  véhémence.  QueU 
mirades  n'opère  pas  la  conviction,  aidée  d'une  él(^[tten€e  sublime  1 
Edmée  avait  bu  à  cette  source  vive  avec  toute  l'avidité  d'une  ame 
ardente.  Dans  ses  rares  voyages  à  Paris  »  elle  avait  recherché  les 
âmes  sympathiques  à  la  sienne.  Mais  là  elle  avait  trouvé  tant  de 
nuances,  si  peu  d'accord,  et  surtout,  malgré  la  mode,  tant  de 
l^jugés  indestructibles,  qu'elle  s'était  rattachée  avec  amour  à  sa 
solitude  et  i  ses  poétiques  rêveries  sous  les  vieux  chênes  de  son 
parc.  Elle  parlait  déjà  de  ses  déceptions,  et  refusait  avec  un  boa 
sens  au-dessus  de  son  âge,  et  peut-être  de  son  sexe,  toutes  les  oe* 
casions  de  se  mettre  en  rapport  direct  avec  ces  philosophea  dont 
les  écrits  faisaient  sa  vie  intellectuelle*  -*-  Je  suis  un.peu  sybarite^ 
disaitrcUe  en  souriant.  l'aime  mieux  respirer  un  bouquet  de  rosea 
préparé  pour  moi  dès  le  matin  dans  un  vase,  que  d'aller  le  cher-* 
cher  an  milieu  des  épines  et  à  l'ardeur  du  soleil. 

Ce  qu'elle  disait  de  son  sybaritisme  n'était  d'ailleurs  qufuae 
fignre.  Élevée  aux  champs,  elle  était  forte,  active,  courageuse» 
eiyouée;  eUe  joignait  à  toutes  les  grâces  de  la  beauté  délicate  toute 
l'énergie  de  la  santé  physique  et  morale.  C'était  une  fière  et  intré- 
pide jeune  fille,  autant  qu'une  douce  et  afibUe  châtelaine.  Je  l'ai 
trouvée  souvent  bien  haute  et  bien  dédaigneuse;  Patience  et  les 
pauvres  de  la  contrée  l'ont  toujours  trouvée  humble  et  débon* 
nalre* 
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Edmée  chérissait  les  poètes  presque  autant  que  les  philoso^ 
phes  spiritualistes  :  elle  se  promenait  toujours  un  livre  à  la  maio. 
Un  jour  qu'elle  avait  pris  le  Tasse,  elle  rencontra  Patience; et, 
9elon  sa  coutume ,  il  s'enquit ,  avec  curiosité ,  et  de  Fauteur  et  do 
sujet.  D  foUut  qu*Edmée  lui  fit  comprendre  les  croisades;  ce  nefdt  « 
pas  le  plus  difficile.  Grâce  aux  récits  de  Vabbé  et  à  sa  prodigieuse 
mémoire  des  feits.  Patience  connaissait  passablement  le  canevas 
de  l'histoire  universelle.  Mais  ce  qu'il  eut  de  la  peine  à  saisir ,  ce 
fut  le  rapport  et  la  différence  de  la  poésie  épique  à  l'histoire.  Va- 
bord  il  était  indigné  des  fictions  des  poètes ,  et  prétendait  qu'on 
n'eût  jamais  dû  souffrir  de  telles  impostures.  Puis,  quand  il  eut 
compris  que  la  poésie  épique ,  loin  d'induire  les  générations  en 
erreur,  donnait,  avec  de  plus  grandes  proportions,  une  étemelle 
durée  à  la  gloire  des  faits  héroïques,  il  demanda  pourquoi  tous  les 
faits  importans  n'avaient  pas  été  chantés  par  les  bardes ,  et  pour- 
quoi rhistoire  de  l'humanité  n'avait  pas  trouvé  une  forme  popu- 
laire qui  pût,  sans  le  secours  des  lettres,  se  graver  dans  toutes  les 
mémoires.  Il  pria  Edmée  de  lui  expliquer  une  strophe  de  la  Jénr 
salem  :  il  y  prit  goût,  et  elle  lui  en  lut  un  chant  en  français.  Quel- 
ques jours  plus  tard ,  elle  lui  en  fit  connaître  un  second ,  et  bientôt 
Patience  connut  tout  le  poème.  Il  se  réjouit  d'apprendre  que  œ 
récit  héroïque  était  populaire  en  Italie ,  et  essaya ,  en  résumant  ses 
souvenirs ,  de  leur  donner  en  prose  grossière  une  forme  abrégée; 
mais  il  n'avait  nullement  la  mémoire  des  mots.  Agité  par  ses  vires 
impressions,  mille  images  grandioses  passaient  devant  ses  yeux. 
n  les  exprimait  dans  des  improvisations  où  son  génie  triomphait 
de  la  barbarie  de  son  langage;  mais  il  lui  était  impossible  de  res- 
saisir ce  qu'il  avait  dit.  Il  eAt  fallu  qu'on  pût  l'écrire  sous  sa  dic- 
tée, et  encore  cela  n'eût  servi  de  rien  ;  car,  au  cas  où  il  eût  réussi 
à  le  lire ,  sa  mémoire ,  n'étant  exercée  qu'au  raisonnement,  n*avait 
Jamais  pu  conserver  un  fragment  quelconque  précisé  par  la  pa- 
role, n  citait  pourtant  beaucoup,  et  son  langage  était  parfois  bi- 
blique. Mais,  au-delà  de  certaines  expressions  qu'il  affectionnait 
et  d'un  nombre  de  courtes  sentences  qu'il  trouvait  encore  moyai 
de  s'approprier,  il  n'avait  rien  retenu  des  pages  qu'il  s'éuitfti^ 
souvent  relire,  et  qu'il  écoutait  toujours  avec  la  même  émotion  qoe 
la  première  fois.  C'était  un  véritable  plaisir  que  de  voir  Teffel  des 
beautés  poétiques  sur  cette  puissante  organisation.  Peu  à  peu  l'abbé. 
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Edmée  et  mohmémey  par  la  suite,  nous  vînmes  à  bout  de  lui  faire 
connaître  Homère  et  Dante.  Il  était  si  frappé  des  évènemens, 
qo'fl  pouvait  foire  l'analyse  de  la  Divine  Comédie  d*un  bout  à  Fautre 
sans  oublier  ni  transposer  la  moindre  partie  du  voyage ,  des  ren- 
contres et  des  émotions  du  poète;  là  se  bornait  sa  puissance. 
Quand  il  essayait  de  ressaisir  quelques-unes  des  expressions  qui 
l'avaient  charmé  à  l'audition,  il  arrivait  aune  abondance  de  mé- 
taphores d  d'images  qui  tenait  du  délire.  Cette  initiation  de  Pa- 
tience à  la  poésie  marqua  dans  sa  vie  une  époque  de  transforma- 
tion ;  elle  lui  donna  en  rêve  l'action  qui  manquait  à  son  existence 
réelle.  11  contempla  dans  un  miroir  magique  des  combats  gigan- 
tesques, vit  des  héros  hauts  de  dix  coudées;  il  comprit  Tamour 
qu'il  n'avait  jamais  connu;  il  combattit,  il  aima,  il  vainquit,  il 
éclaira  les  peuples,  pacifia  le  monde,  redressa  les  torts  du  genre 
liumain,  et  bâtît  des  temples  au  grand  esprit  de  l'univers  ;  il  vit 
dans  la  sphère  étoilée  tous  les  dieux  de  l'Olympe ,  pères  de  la  pri- 
mitive humanité;  il  lut,  dans  les  constellations,  l'histoire  de  l'âge 
d'or  et  celle  des  âges  d'airain  ;  il  entendit  dans  le  vent  d'hiver  les 
chants  de  Morven,  et  salua  dans  les  nuées  orageuses  les  spectres 
de  Fingal  et  de  Comàla.  «r  Avant  de  connaître  les  poètes,  disait-il 
dans  ses  dernières  années,  j'étais  comme  un  homme  à  qui  man- 
querait un  sens.  Je  voyais  bien  que  ce  sens  était  nécesaire ,  puisque 
tant  de  choses  en  sollicitaient  l'exercice.  Je  me  promenais  seul  la 
nail  avec  inquiétude,  me  demandant  pourquoi  je  ne  pouvais  dor- 
mir; pourquoi  j'avais  tant  de  plaisir  à  regarder  les  étoiles ,  que  je 
ne  pouvais  m'arracher  à  cette  contemplation  ;  pourquoi  mon  cœur 
battait  tout  d'un  coup  de  joie  en  voyant  certaines  couleurs,  ou 
s'attristait  jusqu'aux  larmes  à  l'audition  de  certains  sons  ;  je  m'en 
effrayais  quelquefois  jusqu'à  m'imaginer,  en  comparant  mon  agi- 
tation continuelle  à  l'insouciance  des  autres  hommes  de  ma  classe, 
que  j'étais  fou.  Hais  je  m'en  consolais  bientôt  en  me  disant  que  ma 
folie  m'était  douce,  et  j'eusse  mieux  aimé  n'être  plus  que  d'en 
guérir.  A  présent,  il  me  suffit  de  savoir  que  ces  choses  ont  été 
trouvées  belles  de  tout  temps,  par  tous  les  hommes  intelligens, 
pour  comprendre  ce  qu'elles  sont ,  et  en  quoi  elles  sont  utiles  à 
l'homme.  Je  me  réjouis  dans  la  pensée  qu'il  n'y  a  pas  une  fleur, 
pas  une  nuance ,  pas  un  souffle  d'air  qui  n'ait  fixé  l'attention  et 
ému  le  cœur  d'autres  hommes ,  jusqu'à  recevoir  un  nom  consacré 
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chez  tous  les  peuples.  Depaîs  que  jetais  qu'il  estpermls  à  lliomiRe, 
«ans  dégrader  sa  raison,  de  peupler  l'univers  et  de  l'expliquer 
avec  ses  rêves ,  je  vis  tout  entier  dans  la  contemplation  de  Tuni- 
vers  ;  et  quand  la  vue  des  misères  et  des  forfails  de  la  «oôidté 
brise  mon  cœur  et  soulève  ma  raison,  je  me  rejette  dans  mes 
rêves,  je  me  dis  que  puisque  tous  les  hommes  se  -sont -entenâàs 
pour  aimer  l'œuvre  divine ,  ils  s'entendront  aussi  un  jour  petr 
s'aimer  les  uns  les  autres.  Ue  m'imagine  que,  de  père  en  "fife,  ks 
éducations  vont  en  se  perfecfionnant.  Peut-être  suis-je  le  premier 
ignorant  qui  ait  deviné  ce  dont  il  n'avait  aucune  idée  communiquée 
du  dehors.  Peut-être  aussi  que  bien  d'autres  avant  moi  se  sont 
inquiétés  de  ce  qui  se  passait  en  eusnnêmes,  et  sont  inorts  sais 
eh  trouver  le  premier  mot.  Pauvres  gens  que  nous  sommes! 
ajoutait  Patience,  on  ne  nous  défend  ni  l'excès  du  travail  physique, 
ni  celui  du  vin,  ni  aucune  des  débauches  qui  peuvent  détruire 
notre  intelligence.  D  y  a  des  gens  qui  paient  dher  le  travail  des 
bras,  afin  que  les  pauvres,  pour  satisfoire  leis  besoins  de  feir 
famille,  travaillent  au-delà  de  ïeurs  forces;  il  y  a  des  cabarets  et 
d'autres  lieux  plus  dangereuxencore,  où  le  gouvernemem  prélève, 
âit*on ,  ses  bénéfices  ;  il  y  a  aussi  desprêtres  qui  montent  en  chaire 
pour  nous  dire  ce  que  nous  devons  au  seigneur  de  notre  village, 
et  jamais  ce  que  notre  seigneur  nous  doit.  D  n'y  a  pas  d'éeoles  oi 
'l'on  nous  enseigne  nos  droits,  où  Ton  nous  apprenne  à  distinguer 
nos  vrais  et  honnêtes  besoins  des  besoins  honteux  et  funestes,  «i 
l'on  nous  dise  enfin  à  quoi  nous  pouvons  et  devons  penser  qvuid 
nous  avons  sué  tout  le  jour  au  proGt  d'autrui,  et  quand  nois 
sommes  assis  le  soir  au  seuil  de  nos  cabanes  à  regarder  les  étofcs 
rouges  sortir  de  l'horizon.  » 

Ainsi  raisonnait  Patience;  -et  croyez  bien  qu^en  traduisant  u 
parole  dans  notre  langue  méthodique ,  je  lui  6te  toute  sa  grâce, 
toute  sa  verve  et  toute  son  énergie.  Maïs  qui  pourrait  redire 
1*expression  textuelle  de  Patience?  Son  langage  n'appartenait  qifi 
lui  seul  ;  c'était  un  composé  du  vocabulaire  borné ,  mais  vigou- 
reux, des  paysans,  et  des  métaphores  les  plus  hardies  des  poètes, 
dont  il  enhardissait  encore  le  tour  poétique.  A  cet  idiome  mélangé, 
'son  esprit  synthétique  donnait  l'ordre  et  la  logique.  Une  incroyaUe 
aiMmdance  naturelle  suppléait  à  la  concision  de  l'expression  pro- 
pre. H  fanait  voir  quelle  lutte  téméraire  sa  volonté  et  sa  convîe- 
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tioÉ  Kvraient  i  l'impaissaDce  de  ses  fbnnales  ;  font  àiiti*e  que  lai 
ii*eAt  pu  s'en  tirer  avec  honneur;  et  je  vous  assure  que  pour  qui 
songeait  i  quelque  chose  de  plus  sérieux  qu*à  rire  de  ses  sole-» 
dsinea  et  de  ses  hardiesses,  il  y  avait  dans  cet  homme  matière 
an  plan  importaslea  observations  sur  le  développement  de  l'es- 
prit banMÙn  ^  et  à  la  plus  tendre  admiration  pour  la  beauté  morale 
primitive. 

A  l'époque  «ii  je  compris  eittiërement  Patience,  j'avais  un  Ken 
synpathiqne  aveclui  dana  ma  destinée  exceptionnelle.  Comme  \tn\, 
J'ams  été  iacnlle;  comme  lui.,  j'avais  cherché  au  dehors  l'espK- 
catîoA  de  mon  être,  œmme  on  cherche  le  root  d'une  énigme. 
Grâce  aux  droonstances  fortuiles  de  la  naissance  et  de  la  richesse, 
j'étaia  arrtré  à  on  déneloppenent  complet,  tandis  (pie  Patience  se 
débattit  juaflfu'à  la:  atort  dans  les  ténèbres  d'une  ignorance  dont  il 
ne^  vpQobHt  ni  ne  pouvait  sortir;  mais  œ  ne  fut  pour  moi  qu'un  sujet 
de  plus  de  reconnattae  la  supteîetité  de  cette  organisation  puis- 
sante, cyoî  se  dirigeait  phis  hardiment^  à  l'aide  de  faibles  lueors 
inslioctifes,  que  moi  à  la  clarté  de  tous  les  flambeaux  de  Ja 
sdenoe,  et  qui  n'avait  pas  eu  d'ailleurs  ua  seul  mauvais  penchaiir 
à  vaincre ,  tandis  que  je  les  avais  eus  tous. 

Maie  à  Fépoqoe  dont  j'ai  à  poursuivre  le  récit ,  Patience  n'était, 
à  mes  yeux,  qu'un  personnage  grotesque,  objet  d'amssement 
povr  Edmée,  et  deoompassion  charitable  pour  l'abbé  /Lubert.  Lora- 
qa'Qs  me  parlaient  de  lui  d'un  ton  sérieux ,  je  ne  les  comprraais 
plus,  et  je  m'imaginais  qu'ils  prenaient  ce  sujet  comme  une  sorte 
de  texte  parabolique^pour  me  démontrer  les  avantages  dse  i'éda- 
catioo,  la  nécessité  de  s'y  prendre  de  bonne  heure,  et  les  regrets 
in«tUes  des  vieilles  amnéesi 

f^ttais  rôder  oependant  dans  ks  taillis  dont  sa  nouvelle  de^ 
meure  ét^t  entourée^  parce  que  j'avais  vu  Edmée  s'y  rendre  i 
travers  le  parc,  et  que  j  espérais  obtenir,  par  surprise,  un  téte-^âr 
tétei^recelle,  au  retour.  Mais  die  était  toujours  aocompagnée 
de  Tabbé»  qndquefiois  même  de  son  père ,  et  si  elle  restait  seule 
avec  le  vieux  paysan,  il  l'eseortait  ensuite  jusqu'au  château.  Sour 
vei^»  caché  dans  les  louffes  d'un  if  monstrueux ,  cpû  étendail  ses 
nombreux  rejets  et  ses  branches  pendantes  à  quelques  pas  de  cette 
diMBÛàee,  je  vis  Sdmée  assise  au  sènil^  un  livre  à  la  main.  Taâ-^ 
dis-quePatianœ  Vécoutait  les  bras  croisés ,  la  tête  courbée  sur  la 
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poitrine  et  brisée  en  apparence  par  TefFort  de  Tattention ,  je  m'i- 
maginais alors  qa*£dmée  essayait  de  lui  apprendre  à  lire,  et  je  la 
trouvais  folle  de  s^obstiner  à  une  éducation  impossible.  Afais  elle 
était  belle  aux  reflets  du  couchant,  sous  le  pampre  jaunissant  de 
la  chaumière,  et  je  la  contemplais  en  me  disant  qu'elle  m'apparte- 
nait, en  me  jurant  à  moi-même  de  ne  jamais  céder  à  la  force  ni  i 
la  persuasion  qui  voudraient  m'y  faire  renoncer. 

Depuis  quelques  jours  ma  souffrance  était  excitée  au  dernier 
point;  je  ne  trouvais  d'autres  moyens  de  m'y  soustraire  qu'en  ba- 
vant beaucoup  à  souper,  aûn  d'être  à  peu  près  abruti  à  cette  heure 
si  douloureuse  et  si  blessante  pour  moi ,  où  elle  quittait  le  sakm, 
après  avoir  embrassé  son  père ,  donné  sa  main  à  baiser  à  M.  de 
La  Marche,  et  dit  en  passant  devant  moi  :  a  Bonsoir,  Bernard!  b 
d'un  ton  qui  semblait  dire  :  Aujourd'hui  finit  comme  hier  et  de- 
main finira  comme  aujourd'hui.  C'est  en  vain  que  j'allais  m'asseoir 
dans  le  fauteuil  le  plus  voisin  de  la  porte ,  de  manière  à  ce  qu'eBe 
ne  put  sortir  sans  que  son  vêtement  effleurAt  le  mien  ;  je  n'en  ob- 
tenais jamais  autre  chose ,  et  je  n'avançais  pas  ma  main  pour  sol- 
liciter la  sienne,  car  elle  me  l'eût  accordée  d* un  air  négligent, et 
je  crois  que  je  l'eusse  brisée ,  dans  ma  colère. 

Grâce  aux  larges  libations  du  souper,  je  parvenais  à  m'enivrer 
silencieusement  et  tristement.  Je  m'enfonçais  ensuite  dans  mon 
fauteuil  de  prédilection,  et  j'y  restais  sombre  et  assoupi  jusqu'à  ce 
que,  les  fumées  du  vin  étant  dissipées,  j'allasse  promener  dans  le 
parc  mes  rêves  insensés  et  mes  projets  sinistres. 

On  ne  semblait  pas  s'apercevoir  de  cette  grossière  habitude.  Il 
y  avait  pour  moi,  dans  la  famille,  tant  d'indulgence  et  de  bonté, 
qu'on  craignait  de  me  faire  la  plus  légitime  observation;  mais  on 
avait  très  bien  remarqué  ma  honteuse  passion  pour  le  vin,  et  le 
curé  en  avisa  Edméo.  Un  soir  à  souper,  elle  me  regarda  fixemait 
à  plusieurs  reprises  et  avec  une  expression  étrange.  Je  la  regard» 
à  mon  tour,  espérant  qu'elle  me  provoquait,  mais  nous  enftoes 
quittes  pour  un  échange  de  regards  malveillans.  En  sortant  de 
table,  elle  me  dit  tout  bas,  très  vite  et  d  un  ton  impérieux:  — 
Corrigez-vous  de  boire  et  apprenez  tout  ce  que  l'abbé  vous  en- 
seignera. 

Cet  ordre  et  ce  ton  d'autorité,  loin  de  me  donner  de  l'espérance, 
me  parurent  si  révoltans,  que  toute  ma  timidité  se  dissipa  en  un 
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instant.  J^attendis  l'heure  où  elle  montait  à  sa  chambre,  et  je  sor- 
tis un  peu  avant  elle  pour  aller  Tattendre  sur  Tescalier.  —  Croyez- 
roas,  lui  dis-je,  que  je  sois  dupe  de  vos  mensonges,  et  que  je  ne 
m'aperçoive  pas  très  bien,  depuis  un  mois  que  je  suis  ici  sans  que 
voaa  m'adressiez  la  parole,  que  vous  m'avez  berné  comme  un  sot? 
Vous  m'avez  menti,  et  aujourd'hui  vous  me  méprisez,  parce  que 
j'ai  ea  Thonnéteté  de  croire  à  votre  parole.  —  Bernard,  me  (fit- 
elle  d'un  ton  froid,  ce  n'est  pas  ici  le  lieu  et  l'heure  de  nous  expli- 
quer. —  Oh  I  je  sais  bien,  repris- je,  que  ce  ne  sera  jamais  le  lieu 
ni  l'heure  selon  vous;  mais  je  saurai  les  trouver,  n'en  doutez  pas. 
Vous  avez  dit  que  vous  m*aimiez  ;  vous  m'avez  jeté  les  bras  au  cou» 
et  voys  m'avez  dit  en  m'embrassant,  —ici,  — je  sens  encore  vos 
lèvres  sur  ma  joue  :  <r  Sauve-moi,  et  je  jure  par  l'Évangile,  par 
l'honneur,  par  le  souvenir  de  ma  mère  et  de  la  tienne ,  que  je 
t'appartiendrai.  »  Je  sais  bien  que  vous  avez  dit  tout  cela  parce 
que  vous  aviez  peur  de  ma  force  ;  et  ici ,  je  sais  bien  que  vous  me 
fuyez  parce  que  vous  avez  peur  de  mon  droit.  Mais  vous  n'y 
gagnerez  rien  ;  je  jure  que  vous  ne  vous  jouerez  pas  long-temps 
de  moi.  —  Je  ne  vous  appartiendrai  jamais ,  répondit-elle  avec  une 
froideur  de  {dus  en  plus  glaciale,  si  vous  ne  changez  pas  de  lan- 
gage, de  manières  et  de  sentimens.  Tel  que  vous  êtes ,  je  ne  vous 
crains  pas.  Je  pouvais,  lorsque  vous  me  paraissiez  bon  et  géné- 
reux, vous  céder  moitié  par  peur  et  moitié  par  sympathie;  mais 
du  moment  que  je  ne  vous  aime  plus,  je  ne  vous  crains  pas  davan- 
tage. Corrigez- vous,  instruisez-vous,  et  nous  verrons.  —  Fort 
bien,  lui  dis-je;  voilà  une  promesse  que  j'entends.  J'agirai  en 
conséquence,  et  ne  pouvant  être  heureux ,  je  serai  vengé.  —  Ven- 
gez-vous tant  qu'il  vous  plaira,  dit-elle,  cela  fera  que  je  vous 
mépriserai. 

Elle  tira,  en  parlant  ainsi,  un  papier  de  son  sein,  et  le  brûla 
tranquillement  à  la  flamme  de  sa  bougie.  —  Qu'est-ce  que  vous 
faites  là?  lui  dis-je.  —  Je  brûle  une  lettre  que  je  vous  avais  écrite, 
répondit-elle.  Je  voulais  vous  faire  entendre  raison  ;  mais  c'est 
bien  inutile  :  on  ne  s'explique  pas  avec  les  brutes.  —  Vous  allez 
me  donner  cette  lettre!  m'écriai- je  en  me  jeunt  sur  elle  pour  lui 
arracher  le  papier  enflammé.  Mais  elle  le  retira  brusquement,  et 
réteignant  dans  sa  main  avec  intrépidité ,  elle  jeta  le  flambeau  à 
mes  pieds,  et  s'édiappa  dans  les  ténèbres.  Je  la  poursuivis  en  vain. 
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Elle  gag^a  la  porte  de  son  appartement  avant  moi,  et  la  pensn' 
sur  eUe.  J'entendis  tirer  les  verroux  et  la  roix  de  H^«  Leblanc  qtil 
demandait  à  sa  jeune  maîtresse  la  cause  de  sa  frayeur.  —  Ce  n>flt 
rira,  répondit  la  voix  tremblante  d*Edmée,  c'est  une  espièglerie^ 

3é  descendis  au  jardin ,  et  j'arpentai  les  allées  d'un  pas  effrénfe 
A  oeitte  fureur  succéda  la  plus  profonde  tristesse.  Edtoée  iére  et  - 
audacieuse  me  paraissait  pltis  belle  et  plus  désirable  que  jamm» 
D  est  de  la  nature  de  tous  les  désirs  de  s'irriter  et  de  9*al{Rienter 
delà  résistance.  Je  sentis  que  je  l'avais  offensée^  qu'elle  ne  m'aimaâf 
pas  y  qu'elle  ne  m'aimerait  peut-être  jamais,  et  sans  renoncer  à  It^ 
CFÎminelle  résolution  de  la  posséder  par  la  force,  je  cédai  à  la  dom^- 
leur  que  me  causait  sa  haine.  J'allai  m'appuyerau  hasard  contre ufr 
mur  sombre,  et  cachant  ma  tète  dans  mes  mains,  j'exhalai  des 
sanglots  désespérés.  Ma  robuste  poitrine  se  brisait,  et  mes  larmes 
ne  la  soulageaient  pas  à  mon  gré;  j*aurai6  voulu  rugir,  et  je  mor^ 
dais  mon  mouchoir  pour  ne  pas  céder  à  cette  tentation.  Le  bruil 
sinistre  de  mes  cris  étouffés  éveilla  1*  attention  d^une  personne  qé 
priait  dans  la  chapelle  de  l'autre  côté  du  mur  où  je  m'étais  adoasè 
â  tout  hasard.  Une  fenêtre  en  ogive,  garnie  de  ses  meneaux élt 
pierre  surmontés  d'un  trèfle,  était  située  immédiatement  à  la  baiK 
teur  de  ma  tête.  —Qui  donc  est  là?  demanda  une  figure  p4le  qtfé* 
clairait  le  rayon  oblique  de  la  lune  à  son  lever.  En  reconnaissaiir 
Edmée,  je  voulus  m'éloîgner  ;  mais  elle  passa  son  beau  bras  entie 
les  meneaux,  et  me  saisit  par  le  collet  démon  habit  en  disant t- 
— Pourquoi  donc  pleurez- vous ,  Bernard? 

Je  cédai  à  cette  douce  violence,  moitié  honteux  d'aroir  laissé 
surprendre  le  secret  de  ma  faiblesse,  moitié  ravi  de  voir  qu'Bdnrf» 
n'y  était  pas  insensible.  —  Quel  chagrin  avez-vous  donc?  reprit- 
elle.  Qui  peut  vous  arracher  de  tels  sanglots?  —  Vous  meméprH 
ses ,  vous  me  haïssez ,  et  vous  demandez  pourquoi  je  soufire,  po«^ 
quoi  je  suis  en  colère.  —  C'est  donc  de  Colère  que  ve«a  pteureif 
dit-elle  en  retirant  son  bras. — C'est  de  colère  er  d'antre  choar 
encore,  répondis-je.  —  Mais  quoi  encore?  dit  Edmée4  —  Je  n^ 
sais  rien  ;  peut-être  de  chagrin ,  pomme  vous  avec  dii.  Le  flrinsit  j 
que  je  souffre;  ma  poitrine  se  brise.  Il  fhut  que  je  Tcms  qnitfvjr  ] 
Edmée,  et  que  j'aille  vivre  au  milieu  des  bois.  Je  ne  puis  pas  resisr 
ici.  —Pourquoi  soufirezr-vous  tant?  £xpUqttee-*voua,  Bernard r 
voici  Poeeasion  de  nous  expliquer.  —  Oui ,  avec  im  mur  entre  aartt 
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Je  cOBçois  que  yens  v^ÊBfmfesptÊat^  moiim.  r-*fit  pMTtaAt  je 
jmviras  téiiraigae  que  de  l*iiil6rèt,  il  me  «emble ,  ^  je  n*ai  pas  élé 
mauBi  affécmettae  il  y  û  une  heare,  k>r8qu*il  n*y  avait -pis  nn  mar 
xflBtre  iioas?*^Je  crois  que  vous  n'èies  pas  oraintive,  Edmée, 
fttrœ  qoe  von  aines  loujouts  la  ressource  d*éviler  lesnens  ou  de 
îles aiianaper  arec  de  belles  pardes.  Ah!  on  m'atait  bien  dit qae 
•tontes  les  CsnHnes  sont  menteuses  et  qu*il  n*en  font  ailier  aucune. 
«-^'Qo*est«ce  qui  vous  disait  cela?  Votre  oncleiean  /ou  votre  onde 
«fiaucher,  «i  votre grand^re Tristan?  —  Raillez,  raillez-moi  tant 
^^ptaycms  vondtez!  Ce  n'est  pas  ma  faute  si  j'ai  été  élevé  par  eux. 
Mais  ils  pouvaient  dire  parfois  quelque  chose  de  vraf.  -^  Bematd, 
«ooiez-vcms  qne  je  vams  dise  pourquoi  ils  croyaient  les  femmes 
fflMBMises? -^  Dites*  —C'est  qu'ils  employaient  la  violence  et  la 
r^frannîe  avec  des  êtres  {dus  faibles xpi'eux.  Toutes  les  fois  qu'on  se 
lÊA  crmndn^y  on  risque  d'être  trompé.  Lorsque ,  dans  votre  en- 
^utce,  Jean  vousfreppait,  n'avez-vous  jamais  évité  ses  btiitafes 
^corrections  en  déguisant  vos  petites  fautes?  -^  Cest  vrai;  c'était 
an  seule  ressource.  -^  La  ruse  est  donc ,  sinon  le  droit,  du  mofais 
Ja  ressource  dro  opprimés.  Ne  le  sentez^vous  pas?  —  Je  sens  que 
-fe  vous  aime,  et  qu'il  n'y  a  pas  là  de  motif  pour  que  vous  me  troti- 
-yîes.  —  Aussi,  qui  vous  dit  q»e  je  vous  tronq)e?  —  Vous  m'avez 
ttnpmpé  ;  vovs m'avez  dit  que  vous  m'aimiez,  vous  uSb  m'aimiez  pas. 
««^Je  V0«s  ainiaia,  parée  qae  je  vous  voyais,  psa*tagé  entre  de 
•détestables  principes  et  un  cœur  généreux,  pencher  vers  la  jus- 
et  l'hoanéteié.  Et  je  vous  aime,  parce  que  je  vois  que  vous 
liez  des  mauvais  principes,  et  que  vos  méchantes  inspira- 
I  sont  suivies  des  larmes  d'un  bon  cœur.  VoilÀ  ce  que  je  puis 
I  dire  devant  iNeu  et  fat  main  sur  la  conscience,  aux  heures 
<ak  je  vous  vois  tel  que  vous  êtes.  U  y  a  d'autres  momens  où  vous 
:«emblez  ri  au-dessous  de  vous-même,  que  je  ne  vcms  reconnais 
plus,  et  que  je  crois  ne  pas  vous  aimer.  Il  ne  tient  qu'à  vous, 
Bernard,  que  je  ne  doute  jamais  ni  de  vous  ni  de  moL . 
.  ' — Etoomaimit  foutnl  feire  pour  cela? 

**- Vous  corriger  de  vos  mauvaises  habitudes,  ouvrir  l'oreille  aux 
kons  conseils,  le  cœur  aux  (nrécqptes  de  la  morale.  Vous  êtes  un 
aanvage,  Bernard,  et  soyez  bien  sûr  que  ce  n'est  ni  votre  gaucherie 
A  iifflre  un  salut,  ni  votre  ignorance  ^  tourner  un  compliment,  qui 
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me  choquent  en  tous.  Au  contraire,  ce  serait  à  mes  yeux  un  charme 
très  grand,  s*!!  y  avait  de  grandes  idées  et  de  nobles  sentimens  sois 
cette  rudesse.  Mais  vos  sentimens  et  vos  idées  sçnt  comme  vos  ma- 
nières ,  et  c*est  là  ce  que  je  ne  puis  souffrir.  Je  sais  que  ce  n^est  pas 
votre  faute,  et  si  je  vous  voyais  décidé  à  vous  corriger,  je  vous 
aimerais  autant  à  cause  de  vos  défouts  qu*à  cause  de  vos  qualités.  La 
compassion  entraîne  TafFection;  mais  je  n*aime  pas  le  mal,  je  ae 
peux  pas  Faimer,  et  si  vous  le  cultivez  en  vous-même  au  lieu  de  l'ex- 
tirper, je  ne  peux  pas  vous  aimer.  Comprenez-vous  cela?  —  Non. 
—  Comment,  non?  —  Non,  vous  dis-je.  Je  ne  sens  pas  qu'il  y  ait 
du  mal  en  moi.  Si  vous  n'êtes  pas  choquée  du  peu  de  grAce  de 
mes  jambes,  et  du  peu  de  blancheur  de  mes  mains,  et  du  peu 
d*élégance  de  mes  paroles ,  je  ne  sais  plus  ce  que  vous  haissez.eo 
moi.  J'ai  entendu  de  mauvais  préceptes  dès  mon  enfance,  mais^je 
ne  les  ai  pas  acceptés.  Je  n'ai  jamais  cru  qu'il  fût  permis  de  com- 
mettre de  mauvaises  actions ,  ou  du  moins  je  ne  l'ai  jamais  trouvé 
agréable.  Quand  j'ai  fait  le  mal ,  j'y  ai  été  contraint  par  la  force. 
J'ai  toujours  détesté  mes  oncles  et  leur  conduite.  Je  n'aime  pas  la 
souffrance  d'autrui  ;  je  n'aime  à  dépouiller  personne  ;  je  méprise 
l'argent,  dont  on  faisait  un  dieu  à  la  Roche-Mauprat  ;  je  sais  être 
sobre ,  et  je  boirais  de  l'eau  toute  ma  vie,  quoique  j'aime  le  vjp, 
s'il  fallait,  comme  mes  oncles ,  répandre  le  sang  pour  me  procn- 
rer  un  bon  souper.  Cependant  j*ai  combattu  avec  eux  ;  cepen- 
dant j*ai  bu  avec  eux;  pouvais-je  faire  autrement?  Aujourd'hui 
que  je  peux  me  conduire  comme  je  veux ,  à  qui  fais-je  du. tort?  i 
qui  souhaitai-je  du  mal  !  Votre  abbé,  qui  parle  de  vertu,  me  prend- 
il  pour  un  assassin  et  pour  un  voleur?  Ainsi,  avouez-le,  Edmée, 
vous  savez  bien  que  je  suis  honnête;  vous  ne  me  croyez  pas  mé- 
chant, mais  je  vous  déplais  parce  que  je  n'ai  pas  d*esprit,  et  vous 
aimez  M.  de  La  Marche,  parce  qu'il  sait  dire  des  niaiseries  dont 
je  rougirais. 

—  £t  si ,  pour  me  plaire ,  dit-elle  en  souriant,  après  m*avoir 
écouté  avec  beaucoup  d'attention,  et  sans  retirer  sa  main  que  j'a- 
vais prise  à  travers  le  grillage,  si,  pour  être  préféré  à  M.  de  La 
Marche,  il  fallait  acquérir  de  l'esprit,  comme  vous  dites,  ne  le 
fèriez-vouspas? 

—  Je  n'en  sais  rien,  répondis-je  après  un  instant  d'hésitaUi>n  ; 
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peut-être  serais-je  assez  fou  pour  cela,  car  je  ne  comprends  rien 
au  pouvoir  que  vous  avez  sur  moi;  mais  ce  serait  une  grande 
lâcheté  et  une  grande  folie. 

—  Pourquoi,  Bernard? 

— 'Parce  qu*une  femme  qui  n*aime  pas  un  homme  pour  son  bon 
coeur,  mais  pour  son  bel  esprit,  ne  vaut  guère  la  peine  que  je  me 
donnerais.  Voilà  ce  qu*il  me  semble. 

Elle  garda  le  silence  à  son  tour,  et  me  dit  ensuite  en  me  pres- 
sant la  main.  —  Vous  avez  bien  plus  de  sens  et  d'esprit  qu'on  ne 
croirait.  Me  voilà  forcée  d*étre  tout-à-fait  sincère  avec  vous,  et  de 
TOUS  avouer  que  tel  que  vous  êtes,  et  quand  même  vous  ne  devriez 
jamais  changer,  j'ai  pour  vous  une  estime  et  une  amitié  qui  dureront 
autant  que  ma  vie.  Soyez  sûr  de  cela ,  Bernard ,  quelque  chose  que 
je  puisse  vous  dire  dans  un  moment  de  colère,  car  vous  savez  que 
je  suis  très  vive  ;  cela  est  de  famille.  Le  sang  des  Mauprat  ne  cou- 
lera jamais  aussi  tranquillement  que  celui  des  autres  humains.  Mé- 
nagez donc  ma  fierté,  vous  qui  savez  si  bien  ce  que  c'est  que  la  fierté; 
ne  vous  targuez  jamais  fivec  moi  des  droits  acquis.  L'affection  ne 
se  commande  pas,  elle  se  demande  ou  s'inspire;  faites  que  je 
TOUS  aime  toujours,  ne  me  dites  jamais  que  je  suis  forcée  de  vous 
aimer. — Cela  est  juste  en  effet,  répondis-je,  mais  pourquoi  me  par- 
lez-vous quelquefois  comme  si  j'étais  forcé  de  vous  obéir?  Pour- 
quoi, ce  soir,  m'avez-vous  défendu  de  boire  et  ordonné  d'étudier? 
— ^Parce  que  si  on  ne  peut  commander  à  l'affection  qui  n'existe  pas, 
on  peut  du  moins  commander  à  l'affection  qui  existe,  et  c'est 
parce  que  je  suis  s  Are  de  la  vAtre  que  je  lui  commande. — C'est 
Uen,  m'écriaî-je  avec  transport,  j'ai  donc  le  droit  de  commander 
à  la  vôtre  aussi,  puisque  vous  m'avez  dit  qu'elle  existait  certaine- 
ment... Edmée,  je  vous  commande  de  m'embrasser.  —  Laissez, 
Bernard!  s'écria-t-elle ,  vous  me  cassez  le  bras.  Voyez,  vous 
m'avez  écorchée  contre  le  grillage. — Pourquoi  vous  êies-vous  re- 
tranchée contre  moi?  lui  dis-je  en  couvrant  de  mes  lèvres  la  lé- 
gère blessure  que  je  lui  avais  faite  au  bras.  Ahl  que  je  suis  mal- 
heureux !  Maudit  grillage  1  Edmée,  si  vous  vouliez  pencher  votre 
tète,  je  pourrais  vous  embrasser...  vous  embrasser  comme  ma 
sœur.  Edmée,  que  craignez-vous? — Mon  bon  Bernard ,  répon- 
dit-elle, dans  le  monde  où  je  vis,  on  n'embrasse  même  pas  sa 
sœur,  et  nulle  part  on  ne  s'embrasse  en  secret.  Je  vous  embras- 
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s^ak  devant  mon  père,  toas  les  jours  si  vous  voubcy.  mais  jf^ 
maA%  m.  -^ous  nem'einbvasserez  jafoais?  m^écriav-je^  ceodu  àmea. 
fureurs  accoutumées.  Et  votre  promesse?  et;  mea  droits?.^  — Sit 
nous  nous  marions  ensemble...  dit-ellot  avec  embanaa^,  qpand 
VjNis  aurez  reçu  tédunation  que  je  vous  supplie  de  recevoir.... 
-^ Mort  de  ma  vie I  vous  moquez-vous?  Est-il  question  demar. 
riage  entre  nous?  Nullement,  jene  veuxipas  de  votre  fortune,, 
je  vous  Tai  dit*  -^  Ma  fortune  U  la  >Atre  ne.  font:  plus  qu'une^  ré- 
pettdi^elle.  Entre  parens  si  proches  que  nous  le  sommesv  le.  tien  et 
le  mien  sont  des  mots  sans  valeur.  Jamais  la  pensée  ne  me  vien- 
dra de  vous  croire  cnpide.  Je  sais  que  vous  m*aimez^,  que  voiia 
travaillercE  à  me  le  prouver,  et  qu'un  jour  viendra  ok  votce 
amour  ne  me  fora  plufi  peur,  parce  que  je  pourrai  Taccepter  à  la 
foce  ducid  etdesbommes«    > 

— Si  c'est  là  votre  idée,  repris-je ,  tout4-£ait  distrait  de  mes  aau^ 
vages  transports  par  la  cfirectioa  nouvelle  qu'elle  donnait  à:mes 
pensées,  ma  position  est  bien  différente  ;  mais,  à  vous  dire  vrai,  il 
fout  que  j'y  réfléchisse...  Je  n'avais  pas  songé  que  vous  l'entendriez 
ainsi...-*Etcomnient  voulez-vous  que  je  puisse  l'entendre  différent 
ment?  reprit-elle.  Une  demoiselle  ne  se  déshonore-t^a  pas  en. se. 
donnant  à  un  autre  homme  qu'à  son  époux?  Je  ne  veux  pas  me  dés- 
honorer ,  vous  ne  le  voudriez  pas  non  plus,  vous  qui  m'aimez..  Vous* 
ne  voudriez  pa»  me  faire  un  tort  irréparable?  Si  vous  aviez  cette, 
intention ,  vous  seriez  mon  plus  mortelenuemi... — Attendez ,  £d- 
mée,  attendez,  repris-je,  je  nepuisrrien  vous  dire  de  mesinleor 
tiens,  je  n'en  ai  jamais  eu  d'arrêtées  à  votre  égard.  Je  n'aieucpia 
des  désir»,  et  jamais  je  n'ai  pensé  à  vous  sans  devenir  fou.  Yousi 
voulez  que  je  vousépottfie?  Ehl  pourquoi  donc,  mon  Dieu? — Kacce. 
qu'une  fille  cgak  se  respecte  ne  peut  appartenir  à  un  homme  sans, 
la  pensée,  sans  la  résolution,  sans  la  certitude  de  lui  appartenir 
toiqours.  Ne  savefr-vous  pas  cela? —H  y  a  tant  de  choses  que  j^ 
ne  sais  pas,  ou  auxquelles  je  n'ai  jamais  pensé. -^'édacation. 
v#as  apprendrait  ,t  Bernard ,  ce  que  vous  devez  penser  des  choses, 
qui  vous  intéressenile  plus^  de  votre  position ,  de  vos  dev6irs,  dor 
vos  sentimens.  Voua  ne  voyea;  clair  ni^dans  votre  cœur^  ni  dan» 
vatre  conscience.  Moi,  qié  suis  habituée  à  m'interroger  sur  toolas 
choses,  et  à  me  gouwera^  moi-même»  comment  voulez^voua  que 
je  preniie  pour  makre  un  homme  soumis  à  l'instinct  et  guidé  g^ 
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Je  kasard?  — Pour  naître  I  pour  maril  Oai^  je  comprenib  que 
^moê  ne  iMmsies  soumettre  votre  vie  tout  emière  À  un  aaimal  de 
aon  espèce...  Mak  je  ne  vous  demandais  pas  cela,  inoiI..£t  je  n'y 
pais  penser  sans  frémir  I  — Il  faut  que  vous  y  pensiez  eependant, 
Aemard.,  penses-y  beaucoup,  et  quand  vous  Taurez  fait,  vous 
MMîrez  la  nécessité  de  suivre  mes  conseils,  et  de  mettre  votre 
«spric  en  rapport  avec  la  nouvelle  position  où  vous  êtes  entré  en 
quittant  la  Roche-Mauprat  ;  quand  vous  aurez  reconnu  celte  né- 
isesnté,  vous  me  le  direz,  et  alors  nous  prendrons  plusieurs  ré- 
wktioBs  nécessaires. 

£Ue  retira  doucement  sa'main  d'entre  les  miennes,  et  je  crois 
qu'elle  me  dit  bonsoir,  mais  je  ne  l'entendis  pas.  Je  restai  absorbé 
idans  mes  pensées ,  etquand  je  relevai  la  tête  pour  lui  parler,  elle  n'é- 
iait  plus  là.  J*allai  à  la  chapelle,  die  était  rentrée  danssachandirepar 
une  tribune  supérieure,  qui  communiquait  avec  ses  appartemens. 

Je  retournai  dans  le  jardin,  je  m* enfonçai  dans  le  parc  et  j'y 
«Testai  toute  la  nuit.  Ma  conversation  avec  £dmée  m'avait  jeté  dans 
u  monde  nouveau.  Jusque-là  je  n'avais  pas  cessé  d'être  l'holmme 
de  la  Roche-Mauprat,  et  je  n'avais  pas  prévu  que  je  pusse  ou  que 
je  dusse  cesser  de  l'être;  sauf  les  habitudes  qui  avaient  changé  avec 
les  circonstances,  j'étais  resté  dans  le  cercle  étroit  de  mes  pensées. 
Au  sein  de  toutes  les  choses  nouvelles  qui  m'environnaient,  je  me 
sentais  blessé  de  leur  puissance  réelle,  et  je  raidissais  ma  volonté 
en  secret,  afin  de  ne  pas  me  sentir  humilié.  Je  crois  qu'avec  la  per- 
aévérance  et  la  force  dont  j'étais  doué,  rien  n  eût  pu  me  faire  sor- 
tir de  ce  retranchement  d'obstination  ,  si  Ëdmée  ne  s'en  fût  mêlée. 
Les  biens  vulgaires  de  la  vie,  les  satisfactions  du  luxe,  n'avaient 
poor  moi  d'autre  charme  que  cet  ui  de  la  nouveauté.  Le  repos  du 
corps  me  pesait,  et  le  calme  de  cette  maison,  pleine  d'ordre  et  de 
silence,  m'eût  écrasé,  si  la  présence  d'£dmée  et  l'orage  de  mes 
^^ésirs  ne  l'eussent  remplie  de  mes  agitations  et  peuplée  de  mes 
-fiuitûmes.  Je  n'avais  pas  désiré  un  seul  instant  devenir  le  chef 
de  cette  maison ,  le  maître  de  cette  fortune ,  et  je  venais ,  avec  plaî* 
~  air,  d'entendre  Edmée  rendre  justice  à  mon  désintéressement. 
Cependant  je  répugnais  encore  à  l'idée  d'associer  deux  buts  si 
distincts,  ma  passion  et  mes  intérêts.  J'errai  dans  le  parc  en  proie 
ji  milleinceptitudes,  et  je  gagnai  la  campagne  sans  m'en  apercevoir: 
La  nuit  était  magnifique*  La  pleine  lune  versait  des  flots  de  sa 
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lumière  sereine  sur  les  guérets  altérés  par  la  chakur  du  jour.  Les 
plantes  flétries  se  relevaient  sur  leur  tige ,  chaque  feuille  semblait 
aspirer  par  tous  ses  pores  l'humide  fraîcheur  delà  nuit.  Je  res- 
sentais aussi  cette  douce  influence;  mon  cœur  battait  avec  force, 
mais  avec  régularité.  J*étais  inondé  d'une  vague  espérance;  l'image 
d'Edmée  flottait  devant  moi  sur  les  sentiers  des  prairies,  et  n'ex- 
citait plus  ces  douloureux  transports,  ces  fougueuses  aspirations 
qui  m'avaient  dévoré. 

Je  traversais  un  lieu  découvert  où  quelques  massifs  déjeunes  ar- 
bres coupaient  çà  et  là  les  vertes  steppes  des  pâturages.  De  grands 
bœufs  d'un  blond  clair,  agenouillés  sur  l'herbe  courte,  immobiles, 
paraissaient  plongés  dans  de  paisibles  contemplations.  Des  collines 
adoucies  montaient  vers  l'horizon,  et  leurs  croupes  veloutées 
semblaient  jouer  dans  les  purs  reflets  de  la  lune.  Pour  la  première 
fois  de  ma  vie,  je  sentis  les  beautés  voluptueuses  et  les  émanations 
sublimes  de  la  nuit.  J'étais  pénétré  de  je  ne  sais  quel  bien-être  in- 
connu, il  me  semblait  que  pour  la  première  fois  aussi  je  voyais 
là  lune,  les  coteaux  et  les  prairies.  Je  me  souvenais  d'avoir  en- 
tendu dire  à  Edmée  qu'il  n'y  avait  pas  de  plus  beau  spectacle  que 
celui  de  la  nature,  et  je  m'étonnais  de  ne  l'avoir  pas  su  jusque-là. 
J'eus  par  instans  la  pensée  de  me  mettre  à  genoux  et  de  prier  Dieu; 
mais  je  craignais  de  ne  pas  savoir  lui  parler  et  de  l'offenser  en  le 
priant  mal.  Vous  avouerai-je  une  singulière  fantaisie  qui  çie  vint 
comme  une  révélation  enfantine  de  l'amour  poétique  au  sein  du 
chaos  de  mon  ignorance?  La  lune  éclairait  si  largement  les  objets, 
que  je  distinguais  dans  le  gazon  les  moindres  fleurettes.  Une  petite 
marguerite  des  prés  me  sembla  si  belle,  avec  sa  collerette  blanche 
frangée  de  pourpre ,  et  son  calice  d'or  plein  des  diamans  de  la 
rosée ,  que  je  la  cueillis  et  la  couvris  de  baisers ,  en  m'écriant,  dans 
une  sorte  d'égarement  délicieux  :  C'est  toi,' Edmée;  ouil  c'est  toi, 
te  voilà!  tu  ne  me  fuis  plus!  Mais  quelle  fut  ma  confusion  lorsqu'au 
me  relevant,  je  vis  que  j'avais  un  témoin  de  ma  folie?  Patience  était 
debout  devant  moi. 

Je  fus  si  mécontent  d'avoir  été  surpris  dans  un  tel  accès  d'ex- 
travagance, que  y  par  un  reste  d'habitude  de  coupe-jarret,  je 
cherchai  mon  couteau  à  ma  ceinture.  Mais  je  n'avais  plus  ni  cein- 
ture ni  couteau.  Mon  gilet  de  soie  à  poches  me  fit  souvenir  que 
j'étais  condamné  à  n'égorger  plus  personne.  Patience  sourit. 
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—  Eh  bien!  eh  bieni  qu*y  a-t-il?  dit  le  solitaire  arec  calme  et 
doucear  ;  croyes-vous  que  je  ne  sache  pas  bien  ce  qui  en  est?  Je  ne 
sois  pas  si  ûmple  que  je  ne  comprenne;  je  ne  suis  pas  si  vieux 
que  je  ne  Toie  clair.  Qui  est-ce  qui  secoue  les  branches  de  mon  if  ' 
toutes  les  fois  que  la  fille  sainte  est  assise  à  ma  porte?  Qui  est-ce 
qui  nous  suit  comme  un  jeune  loup»  à  pas  comptés ,  sous  le  taillis 
quand  je  reconduis  la  belle  enfiint  chez  son  père?  Et  quel  mal  y 
a-t-il  à  cela?  Vous  êtes  jeunes  tous  deux»  vous  êtes  beaux  tous 
deux ,  vous  êtes  parens^  et  si  vous  vouliez,  vous  seriez  un  digne  et 
honnête  homme,  comme  elle  est  une  digne  et  honnête  fille. 

Tout  mon  courroux  était  tombé  en  écoutant  Patience  parler 
d'Edmée.  J'avais  un  si  grand  besoin  de  m'entretenir  d'elle  que  j'en 
aurais  entendu  dire  du  mal  pour  le  seul  plaisir  d'entendre  pro- 
noncer son  nom.  Je  continuai  ma  promenade  côte  à  côte  avec  Pa- 
tience. Le  vieillard  marchait  pieds  nus  dans  la  rosée.  H  est  vrai 
que  ses  pieds,  ayant  oublié  depuis  long-temps  l'usage  des  chaus- 
sures, étaient  arrivés  à  un  degré  de  callosité  qui  les  mettait  à  l'a- 
bri de  tout.  D  avait  pour  tout  vêtement  un  pantalon  de  toile 
bleue  qui,  faute  de  bretelles,  tombait  sur  ses  hanches,  et  une 
chemise  grossière.  Il  ne  pouvait  souffrir  aucune  contrainte  dans^ 
8es  habits,  et  sa  peau,  endurcie  par  le  hAle,  n'était  sensible  ni  au 
chaud  ni  au  firoid.  On  l'a  vu,  jusqu'à  plus  de  quatre-vingts  ans, 
aller  tête  nue  au  soleil  le  plus  ardent,  et  la  veste  entr'ouverte  à  la 
bise  des  hivers.  Depuis  qu'Edmée  veillait  à  tous  ses  besoins,  il 
était  arrivé  à  une  certaine  propreté.  Mais  dans  le  désordre  de 
sa  toilette  et  sa  haine  pour  tout  ce  qui  dépassait  les  bornes  du 
strict  nécessaire,  se  retrouvait,  sauf  l'impudeur,  qui  lui  avait  tour 
jours  été  odieuse,  le  cynique  des  anciens  jours.  Sa  barbe  brillait 
comme  de  l'argent.  Son  crâne  chauve  était  si  luisant,  que  la  lune 
s'y  reflétait  comme  dans  l'eau.  Il  marchait  lentement ,  les  mains 
derrière  le  dos,  la  tête  levée,  comme  un  homme  qui  surveille  son 
empire.  Mais  le  plus  souvent  ses  regards  se  perdaient  vers  le  ciel» 
et  il  interrompait  sa  conversation  pour  dire  en  montrant  la  voûte 
étoilée  :  <r  Voyez  cela,  voyez  comme  c'est  beaul  j»  C'est  le  seul 
paysan  que  j'aie  vu  admirer  le  ciel,  ou  tout  au  moins  c'est  le  seul 
que  j'aie  vu  se  rendre  compte  de  son  admiration. 

—  Pourquoi,  maître  Patience,  lui  dis-je,  pensez-vous  que  je  se- 
rais un  honnête  homme  ^i  je  voulais?  Croyez-vous  donc  que  je  ne 
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le  sois  pas?  —  Ohl  ne  soyez  pas  fàché^  répmidlt-U;  Paiience  a  le 
droit  de  tout  dire.  M'est-oe  pas  le  fou  du  diitteaa? —  Edmée  pré- 
iead  que  ¥Ous  en  êtes  le  sage ,  au  contraire.  —  Prétend-elle  cela, 
la  sainte  fille  de  Dieu?  £h  bien!  si  elle  le  croit ,  je  ^eux  agir  %n 
sage  et  vous  donner  un  bon  conseil,  mattre  Bernard  Hauprat. 
Voulet^vous  Tentendre?  —  n  parait  que  tout  le  monde  id  se  mêle 
de  conseiller.  M'importe,  j*écoute.  — Vous  êtes  amoureux  deyotre 
cousine? — Vous  êtes  bien  hardi  de  faire  une  pareiHe  question I — 
€e  n'est  pas  une  question,  c'est  un  £ait:  Eh  bieni  je  tous  das, 
moi,  faites-vous  aimer  de  votre  cousine  et  soyez  son  mari.  —  £t 
piourquoi  me  port^-vous  cet  intérêt,  maître  Patience?  —  Parce 
que  je  sais  que  vous  le  méritez.  —  Qui  vous  l'a  dit?  l'abbé?— Non 
pas.  *- Edmée?  •— Un  peu.  Et  cependant  elle  n'est  pas  fai^  amom- 
reuse  de  vous,  au  moins.  Mais  c'est  votre  foute.  — Gomment  oela. 
Patience? — Parce  qu'elle  veut  que  vous  deveniez  savant^  et  vous, 
vous  ne  le  voulez  pas.  Ah  !  si  j'avais  votre  âge ,  moi ,  pauvre  Pa- 
tience, et  si  je  pouvais,  sans  étouffer,  me  tenir  enfermé  dans  une 
chambre  seulement  deux  heures  par  jour;  et  si  tous  ceux  que  je 
rencontre  s'occupaient  de  m'iastruire!  Si  l'on  me  disait  :  «Pa- 
tience ,  voOà  ce  qui  s'est  Cait  hier  ;  Patience ,  voilà  ce  qui  se  fera 
demain.  »  Hais  baste  1  il  faut  que  je  trouve  tout  moi-même,  et  c'est 
si  long  que  je  mourrai  de  vieillesse  avant  d'avoir  trouvé  le  dixiioie 
de  ce  que  je  voudrais  savoir.  Mais,  écoutez,  j'ai  encore  une  rai- 
son pour  désirer  que  vous  épousiez  Edmée*  -^  Laquelle?  bon 
monsieur  Patience.  —  C'est  que  ce  La  Marche  ne  lui  convient  pas. 
Je  le  lui  ai  dit,  oui^ià!  et  à  lui  aussi,  et  à  l'abbé,  et  à  tout  le 
monde.  Ce  n'est  pas  un  homme  cela.  Cela  sent  bon  comme  tout  m 
ardin  ;  mais  j'aime  mieux  lé  moindre  brin  de  serpolet  — Ma  foi,  je 
ne  l'aime  guère  non  plus»  moi.  Mais  si  ma  covsine  Faime?  heinl 
Patience?  -^  Votre  cousine  ne  l'aime  pas.  Elle  le  croit  faon,  elle  la 
croit  vériiuble;  elle  se  trompe,  et  il  la  trompe»  et  il  trompe  tom  le 
monde.  Je  le  sais,  moi,  c'est  un  homme  qui  n'a  pas  de  ceitu  (Et 
Patience  posait  la  main  sur  son  cœur.  )  C'est  un  homme  qui  dit 
toujours  :  a  Moi, la  vertu I  moi,  les  infortunés!  moi,  les  sages,  les 
amis  du  genre  humain!  etc.,  etc.  x>  Eh  bien!  moi,  Patience,  je  sais 
qu'il  laisse  mourir  de  faim  de  pauvres  gens  à  la  porte  de  son  châ- 
teau. Je  sais  que  si  on  lui  d\sait  :  <t  Donne  ton  ch&teau,  mange  du 
pain  noir,  donne  testerrcs,  fais-toi  soldat;  et  il  n'y  aura  plus  d'in* 
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t^fUméê  dms  le  rnoode,  le  genre  famnam  (comme  tu  dis),  sera 
sanvé.  U  tomme  dirait  : — Merci  !  je  sais  seigneur  de  mes  terres,  et 
j«B&  auift  pa»  saoul  de  mou  ohàteau».  »  Oh  I  je  les  conniûa  bien ,  œs 
fi^ÊX  lHm$J  Quelle  différeace  avec  Ednée  I  Vous  ne  savez  pas  cela^ 
tous!  Vous  Taimez  parce  qu'die  est  belle  comme  la  marguerite 
dea  présv  et  moi  je  Taime  parce  qu'elle  est  bonne  comme  la  lune 
cpR  éclaire:  pour  tout  le  monde»  C*est  une  fille  qui  donne  tout  ce 
qu'elle  a,  cpû  ne  porterai  pas  un  joyau  parce  qu'avec  l'or  d'une 
bague  on  peut  faire  vivre  un  homme  pendant  un  an.  Et  si  elle  ren- 
aMiH*e:dafl8  son  chemin  un  petit  pied  d'enfieint  blessé ,  elle  Atera 
seu  soulier  pour  le  lui  donna*  et  s'en  ira  pied  nu»  Et  puis  c'est  un 
cerar  qut  va  droit,  voyez- vous.  Si  demain  le  village  de  Sainte-Sé- 
rére  allait  la  trouver  en  masse,  et  lui  dire  :  a  Demoiselle,  c'est 
aaser  vivre  dans  la  richesse;  donnez-nous  ce  que  vous  avez,  et  tra- 
Tiullez  à  votre  tour, —  c'est  juste,  mes  bons  enfans,  dirait-^Ue.  b 
Bt  gaiement:  die  irait  mener  les  troupeaux  aux  champs  I  Sa  mère 
était  damâffle;  ear,  voyez-vous,  j*ai  connu  sa  mère  toute  jeune» 
coune  die  est  i  présent^  et  la  vôtre  aussi,  dà  I  Et  c'était  une  mal* 
ti:ea9e  fianme,. charitable ,  juste.  Et  vous  en  tenez,  à  ce  qu'on  dit. 
— Hittaal  non,  répondis-je,  saisi' d'attendrissement  par  le  discours 
dfi  Patience.  Je  ne  eonnaià  ni  la  charité,>i  la  justice^ 

—  Vous  n'avez  pu  encore  les  pratiquer,  mais  cela  est  écrit  dans 
velre  cœur,  je  le  sais,  moi.  On  dit  que  je  suis  sorcier,  et  je  le  suis 
afl  peu.  Je  connais  un  homme  tdut  de  suite.  Vous  souvenez-vous 
dfi  ce  que  vous  nfaver  dit  un  jour  sur  la  fougère  de  Validé?  Voua 
étiez,  avec  Sylvain,  moi  avec  Marcasse^  Vous  me  dites  qu'un  hon<»  * 
néle  homme  vengeait  ses  querelles  lui-même^ Et,  à  propos,  mon- 
sinnr  Manprat,  si  vous  n'êtes  pas  eontent  des  excuses  que  je  vous 
aifedtes  à  la  tour  fiazeau,  il  fiautje  dire.  Voyez,  il  n'y  a  personne 
ici,  et  tout  vieux  que  je  suis ,  j'ai  encore  le  poignet  aussi  bon  que 
▼ans,  nous  pouT«Hi9-  nous  allonger  quelques  bons  coups,  c'est  le 
d«nt  de  nature  r  ^  quoicptô  je  ,ii'approuve  paa  cela ,  je  ne  refuse 
jama»  de  donner,  réparation  à  qui  la  demande.  Je  sais  qu'il  y  a 
don  hommea qui  mourmient:de  chagrin,  s  ils  n!étaieiit  pas<  ven«- 
gêa.  Et  mol  qui  vous  parle ,  il  m'a  faUu^plu^da  (Àttopiante  ai»  pour 
oafaiièr  un  affront  que  j'ai  retn...  et  quand  j'y  pense  encore,  ma\ 
haine  polur  les  nobles  se  réveille,  et  je  me  fais  un.enme  d'avaîn 
pp^pardonnerdanaïnon  ocrar  à  quelques-uns.  ^ 
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— Je  suis  pleinement  satisfait ,  maître  Patience ,  et  je  sens  au  con- 
traire de  Tamitié  pour  vous.  — Ah  I  c*est  que  je  gratte  Tcsil  qui  vous 
démange!  Bonne  jeunesse!  Allons,  Madprat,  du  courage.  Suivez  les 
conseils  de  Fabbé,  c*est  un  juste.  Tâchez  de  plaire  à  votre  cousine, 
c*est  une  étoile  du  firmament.  Connaissez  la  vérité;  aimez  le  peuple; 
détestez  ceux  qui  le  détestent;  soyez  prêt  à  vous  sacrifier  pour 
lui...  Écoutez,  écoutez!...  Je  sais  ce  que  je  dis;  faites-vous  Tami 
du  peuple.  —  Le  peuple  est-il  donc  meilleur  que  la  noblesse»  Pa- 
tience? De  bonne  foi,  et  puisque  vous  êtes  un  sage,  dites  la  vé- 
rité. —  Le  peuple  vaut  mieux  que  la  noblesse ,  parce  que  la  no- 
blesse récrase,  et  qu*il  le  souffre!  Mais  il  ne  le  souffrira  peat^tre 
pas  toujours.  Enfin,  il  faut  que  vous  le  sachiez,  vous  voyez  bien 
ces  étoiles?  Elles  ne  changeront  pas,  elles  seront  à  la  même  place 
et  verseront  autant  de  feu  dans  dix  mille  ans  qu'aujourd'hui.  Mais 
avant  cent  ans,  avant  moins  peut-être,  il  y  aura  bien  des  change- 
mens  sur  la  terre.  Croyez-en  un  homme  qui  pense  à  la  vérité  .et 
qui  ne  se  laisse  pas  égarer  par  les  grands  airs  des  forts.  Le  pai- 
vre  a  assez  souffert,  il  se  tournera  contre  le  riche ,  et  les  châteaux 
tomberont,  et  les  terres  seront  dépecées.  Je  ne  verrai  pas  cela, 
mais  vous  le  verrez  ;  il  y  aura  dix  chaumières  à  la  place  de  ce  parc, 
et  dix  familles  vivront  de  son  revenu.  D  n'y  aura  plus  ni  valets,  ni 
maîtres ,  ni  vilains,  ni  seigneurs.  Il  y  aura  des  nobles  qui  crieront 
haut  et  qui  ne  céderont  qu*à  la  force ,  comme  eussent  fait  vos 
oncles  s'ils  eussent  vécu,  comme  fera  M.  de  La  Marche,  malgré 
ses  beaux  discours.  11  y  en  aura  qui  s'exécuteront  généreusement 
comme  Edmée ,  et  comme  vous ,  si  vous  écoutez  la  sagesse.  Et 
alors ,  il  sera  bon  pour  Edmée  qu'elle  ait  pour  mari  un  homme  et 
non  pas  un  brin  de  muguet.  U  sera  bon  que  Bernard  Mauprat 
sache  pousser  une  charrue ,  ou  tuer  le  gibier  du  bon  Dieu ,  pour 
nourrir  sa  famille  ;  car  le  vieux  Patience  sera  couché  sous  l'herbe 
du  cimetière,  et  ne  pourra  rendre  à  Edmée  les  services  qu'il  aura 
reçus.  Ne  riez  pas  de  ce  que  je  dis ,  jeune  homme  ;  c'est  la  voix 
de  Dieu  qui  dit  cela.  Voyez  le  ciel.  Les  étoiles  vivent  en  paix,  et 
rien  ne  dérange  leur  ordre  étemel.  Les  grosses  ne  mangent  pas 
les  petites,  et  nulle  ne  se  précipite  sur  ses  voiaines.  Or,  un  temps 
viendra  où  le  même  ordre  régnera  parmi  les  hommes.  Les  méchans 
seront  balayés  par  le  vent  du  Seigneur.  Assurez  vos  jambes, 
aeigneur  Mauprat,  afin  de  rester  debout  et  de  soutenir  Edmée; 
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c'68t  Patience  qai  vous  avertit,  Patience  qui  ne  vous  veut  que  du 
bien;  mais  il  y  en  aura  d'autres  qui  voudront  le  mal,  et  il  faut 
que  les  bons  se  fassent  forts. 

Nous  étions  arrivés  jusqu'à  la  chaumière  de  Patience.  Il  s'était 
arrêté  à  la  barrière  de  son  petit  enclos,  et  une  main  appuyée  sur 
les  barreaux;  gesticulant  de  l'autre ,  il  parlait  avec  énergie  ;  son 
regard  brillait  comme  la  flamme,  son  front  était  baigné  de  sueur, 
il  y  avait  en  lui  quelque  chose  de  puissant  comme  la  parole  des 
vieux  prophètes ,  et  la  simplicité  plus  que  plébéienne  de  son  ac- 
coutrement rehaussait  encore  la  fierté  de  son  geste  et  l'onction  de 
sa  voix.  La  révolution  française  a  fait  savoir  depuis  ce  temps  qu'il 
y  avait  dans  le  peuple  de  fougueuses  éloquences  et  une  implacable 
logique;  mais  ce  que  je  voyais  en  ce  moment  était  si  neuf  pour 
noi ,  et  me  fit  une  telle  impression ,  que  mon  imagination  sans 
règle  et  sans  frein  se  laissa  entraîner  aux  terreurs  superstitieuses 
de  Venfance.  Il  me  tendit  la  main,  et  j'obéis  à  cet  appel  avec  plus 
d'effroi  que  de  sympathie.  Le  sorcier  de  la  tour  Gazeau ,  sus- 
pendant sur  ma  tête  la  chouette  ensanglantée ,  venait  de  repasser 
devant  mes  yeux. 

XI. 

Lorsqu'accablé  de  las8itude,jem'éveillaile lendemain, tous  les 
iacidens  de  la  veille  m'apparurent  comme  un  songe.  D  me  sembla 
qu*£dmée,  en  me  parlant  de  devenir  ma  femme,  avait  voulu  re- 
culer mes  espérances  indéfiniment  par  un  leurre  perfide;  et  quant 
à  l'effet  des  paroles  du  sorcier,  je  ne  me  les  rappelais  pas  sans  une 
profonde  humiliation.  Quoi  qu'il  en  soit,  cet  effet  était  produit. 
Les  émotions  de  cette  journée  avaient  laissé  en  moi  une  trace  in- 
effiaçable,  je  n'étais  déjà  plus  l'homme  de  la  veille,  et  je  ne  devais 
jamais  redevenir  complètement  celui  de  la  Roche-Mauprat.  , 

U  était  tard,  et  j'avais  réparé  dans  la  matinée  seulement  les 
heures  de  mon  insomnie.  Je  n'étais  pas  levé ,  et  déjà  j'entendais 
sur  le  pavé  de  la  cour  résonner  le  sabot  du  cheval  de  M.  de  La 
Marche.  Tous  les  jours  il  arrivait  à  cette  heure;  tous  les  jours  il 
voyait  Edmée  aussitôt  que  moi ,  et  ce  jour-là  même,  ce  jour  où  elle 
avait  voulu  me  persuader  de  compter  sur  sa  main ,  il  allait  po- 
ser avant  moi  son  fade  baiser  sur  cette  main  qui  m'appartenait. 

TOUS  X.  15 
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Otite  ptnnée  céveSIa  ions  ua^  demies*  Coomieiil  Edmé^:  aopHiriiir 
dla  sea  swi^lislés»  ai  elle  avait  réoUamens  lintemion  d*ea  Apouasit 
un  autre  que  lui?  Peut-être  n*osait-eUe  pas  l'éloigoer;  peMMlDa- 
ëiait-^oe  à  moi  de  te  Cair^  Je  ne  savais  pas  les  usages  du  monde  <iù 
j'fntraifib  LIasMMb  me  oonseillait  de  m'abaûdonaer  à  mesiimpé* 
tueuses  inspiiratîoiis^  et  l'instioa  parlait  haut. 

,  Je  n^baibillai  à  la  bflte.  J'entrai  an  salon  pâle  et  en  désordre. 
Bdnée  était  pAle  auasL  JLa  matinée  était  {duvleuse  et  fraidie»  On 
avait  fait  da  feiirdans  la  vaate  cheminée.  Étendue  dans  sa  bergète», 
elfe  ehauffait  ses  petits  pieds  en  sommeillant.  Cétait  l'attitude  nQ»r 
chalante  et  tcanaie  qu*elle.avait  eue  durant  ses  jours  de  maladie^ 
M.  de  La  Marche  lisait  la  gazette  à  Tautre  bout*de  la  chambre..  £m 
voyant  Edmée  brisée  plus  que  moi  par  les  émotions  de  la  veille ,  ]e 
sentis  ma  colère  tomber,  et  m'approchent  d'elle ,  je  m'assîa  saofft 
bruit  et  la  ref^dai  avec  attendrissement.  — C'est  vous,  Bernard?, 
ne  dit-elle  ^aas  fiaire.  un  mouvement  et  sans  ouvrir  les  yeux.  -^ 
Elle  ay«t  les  coudes  appuyés  sur  les  bras  de  aon  £aaleuil  ei  ler* 
mains  gradeuaem'ent  entrelaoèes  sous  sco  menton.  Les  femmea 
avaient  à  cette  époque  et  presque  en  toute  saison  Iqs  bras  demi-iiiiai 
J'aperçus  à  celui  d'Edmée  une  petite  bande  de  taffetas  d'Angle- 
terre qui  me  fit  battre  le  cœur.  C'était  la  légère  blessure  que  je 
lui  avais  faite  la  veille  contre  le  grillage  de  la  croisée.  Je  soulevai 
douoe»ient  leu  dèotdlB  qui  retcmbaii  sur  soh  coude^  et,  enhardi 
par  son  demii-soiiaaBeiL,  j'appuyai  mes  lèvres  sur  cette  chère  blesi* 
sure.  Me  de  La  Aihffohe  pouvait  me  voir^  etiil  me  voyait  e&  effeti^ 
et  j'agissais  à  dessein*  Je  brûlais  diavoir  une  cpierelle  avec  luit 
Ëdmée  trosf^aiUit  et  devint  toute  rouge.  Maie,  reprenant  aussitôt  on 
air  d'€njoiienie[it  plein  d'indolraoe  :  —  Ew  vérité,  Benatd,  me^ 
dit-«l!t\  voug  êtes  galant  ce  matin  comme  un  abbé  de  coùr^  N'aor- 
rJeE-vous  pas  fiiit  quelque  madrigal  la  nuit  dernière? 

Je  fus  sinfjuUèrement mortifié  de  cette  raillerie;  maî»payaiii. 
d'assurance  à  mou  tour  :  ^  Oui,  j'en  ai  fait  un  hier  ,soir  à  la  fenâ- 
iro  de  la  chiipelle,  répendis-je;  et  s^il  est  mauvais,  oousiney  ç^eat 
votre  faille.  —  Dites  que  c'est  ki  faute  de  votre  éèhicatioit^repritfe*- 
oHo  m  s'itntmont ,  et  elle  n'était  jamaia  plus  belle  que  lorsque  s», 
fitrtâ  01  m  vivadté  naturdle  se  réveillaient.  —M'est  avis  que  jjw 
bettUûtiiip  trtip  d'éducation,  en  effiet,  répondis-je,  et  que',  si  jW^ 

o^uMif  davantage  mon  honi  sens  naturel ,  voue  ne  me  rnllmeepaas 
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Ittit.  —  B  me  fionble,  en  vérité ,  que  yous  faites  ftttaut  d'esprit  et 
4fe  métaphores  avec  Bernard ,  dit  M.  de  La  Marche  en  pUant  son 
Jsomat  d*nn  air  indifférent  et  en  se  nqpçrochant  de  nous.  —  Je  Ten 
liens  qukte»  répondis-je,  blessé  de  cette  impertinence;  qu*eUe 
garde  son  esprit  pour  vos  pareils. 

Je  me  levai  pour  l'affronter,  mais  fl  ne  parut  pas  s'en  apercevoir; 
^  s*adossapt  à  la  cheminée  avec  une  incroyable  aisance ,  il  dit  en 
se  penchant  vers  Edmée  d'une  voix  douce  et  presque  affectueuse  : 
—  Qu'a-t-il  donc?  — comme  s'il  se  fAt  informé  de  la  santé  de  son 
petit  chien.  —  Que  sait-on?  répondit  Edmée  du  même  ton;  puis 
elle  se  leva  en  ajoutant  :  — -  J'ai  trop  miA  k  la  tête  pour  rester  là. 
Boonez-moi  le  bras  pour  remonter  dans  ma  chambre. 
Elle  sortit  appuyée  sur  lui;  je  restai  stupéfait. 
J^attendis,  résolu  à  l'insulter  dés  qu'il  serait  revenu  au  salon. 
Hab  Tabbé  entra  et  peu  après  mon  oncle  Hubert.  Ds  se  mirent  à 
causer  de  sujets  qui  m'étaient  tout-à*£ait  étrangers  (et  il  en  était 
ainsi  de  presque  tous  les  sujets  de  conversation).  Je  ne  savais  que 
iaire  pour  me  venger,  mais  je  n'osais  me  trahir  en  présence  de 
mon  oncle.  Je  sentais  ce  que  je  devais  au  respect  et  aux  djroits  de 
l'hospitalité.  Jamais  je  né  m'étais  fait  une  telle  violence  à  la  Roche- 
Mauprat.  L'outrage  et  la  colère  se  manifestaient  spontanément; 
je  faillts  mourir  dans  l'attente  de  ma  vengeance.  Plusieurs  fois  le 
chevalier,  remarquant  l'allératioa  de  mes  traits,  me  demanda  avec 
bonté  si  j'étais  malade.  M.  de  La  Marche  ne  parut  s'apercevoir  ni 
ee  douter  de  rien.  L'abbé  seul  m'examinait  avec  attention.  Je  sur- 
prenais ses  yeux  Ueus,  où  la  pénétration  naturelle  se  voilait  tou- 
jours sous  une  habitude  de  timidité,  attachés  sur  moi  avec  inquié- 
tude. L'abbé  ne  m*aimait  pas.  Il  m'était  foeSe  de  voir  que  ses 
manières  douces  et  enjouées  devenaiont  froides  comme  malgré  lui, 
dès  qu'il  s'adressait  à  moi;  je  remarquais  même  qu'en  tout  temps 
eon  visage  s'attristait  à  mon  approche. 

Me  sentant  prte  de  m'évanouir,  tant  la  contrainte  que  je  subis- 
sais était  hors  de  mes  habitudes  et  au-dessus  de  mes  forces,  j'allai 
me  jeter  sur  l'herbe  du  parc.  C'était  là  mon  refuge  dans  toutes 
aies  agitations.  Ces  grands  chênes ,  cette  mousse  centenaire  qui 
pendait  à  toutes  les  branches,  ces  fleurs  des  bois  paies  et  odoran- 
tes, emblèmes  des  douleurs  cachées,  c'étaient  là  les  amis  de  mon 
«ofaoce,  les  seuls  que  j'eusse  retrouvés  sans  altération,  dans  la 

15. 
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vie  sociale  comme  dans  la  vie  sauvage.  Je  cachai  mon  visage  dans 
mes  mains;  je  ne  me  rappelle  pas  avoir  souffert  davantage  dans 
aucune  des  calamités  de  ma  vie.  Pourtant  j*en  éprouvai,  de  bien 
réelles  par  la  suite ,  et  à  tout  prendre ,  j'eusse  dû  m'estimer  heu- 
reux,  au  sortir  du  rude  et  périlleux  métier  de  coupe-jarret ,  de 
trouver  tant  de  biens  inespérés ,  affection ,  sollicitude ,  richesse, 
liberté,  enseignement,  bons  conseils  et  bons  exemples.  Mais  il  est 
certain  que,  pour  passer  d*un  état  de  Tame  à  un  état  opposé,  même 
du  mal  an  bien,  même  de  la  douleur  à  la  jouissance  et  de  la  fa- 
tigue au  repos,  il  faut  que  Thomme  souffre,  et  que,  dans  cet  enfan- 
tement d*une  nouvelle  destinée,  tous  les  ressorts  de  son  être  se  ten- 
dent jusqu'à  se  briser.  Ainsi,  à  rapproche  de  Tété,  le  ciel  se  couvre 
de  sombres  nuées,  et  la  terre  frémissante  semble  prête  à  s'anéan- 
tir sous  les  coups  de  la  tempête. 

Je  n*étais  occupé  en  ce  moment  qu'à  chercher  un  moyen  d'as- 
souvir ma  haine  contre^,  de  La  Marche,  sans  trahir  et  sans  laisser 
même  soupçonner  le  lien  mystérieux  dont  je  me  prévalais  auprès 
d'Edmée.  Quoique  rien  ne  fût  moins  en  vigueur  à  la  Roche-Mau- 
prat  que  la  sainteté  du  serment,  les  seules  lectures  que  j'eusse 
faites  étant,  comme  je  vous  l'ai  dit ,  quelques  ballades  de  cheva- 
lerie, je  m'étais  pris  d'un  romanesque  amour  pour  la  fidélité  des 
promesses,  et  c'était  à  peu  près  la  seule  vertu  que  j'eusse  acquise. 
Le  secret  dû  à  Edmée  me  retenait  donc  invinciblement.  —  Mais  ne 
trouverai-je  pas,  me  disais -je,  quelque  prétexte  plausible  pour 
me  jcior  sur  mon  ennemi  et  pour  l'étrangler?  —  A  dire  vrai,  cela 
n'était  pas  facile  avec  un  homme  qui  semblait  avoir  un  parti  pris 
de  politesse  et  de  prévenances  à  mon  égard. 

Dans  ces  perplexités  j'oubliai  l'heure  du  dîner;  et  quand  je  vis 
le  sobît  descendre  derrière  les  tours  du  château,  je  me  dis  trop 
tard  fîuc  mon  absence  avait  dû  être  remarquée,  et  que  je  ne  pour- 
rais rentrer  sans  subir  ou  les  brusques  questions  d'Edmée,  ou  ce 
clair  et  froid  regard  de  l'abbé ,  qui  semblait  toujours  éviter  le 
mien,  et  que  je  surprenais  tout  à  coup  plongeant  au  plus  profond 
de  ma  conscience^ 

Je  résolus  de  ne  rentrer  qu'à  la  nuit,  et  je  m'étendis  sur  l'herbe, 
essayant  de  dormir  pour  reposer  ma  tête  brisée.  Je  m'endormis  en 
efîit,  Quand  je  m'éveillai,  la  lune  montait  dans  le  ciel  encore  rouge 
des  feux  du  soir.  Le  bruit  qui  m'avait  fait  tressaillir  était  bien  lé- 
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ger  ;  mais  il  est  des  sons  qai  frappent  le  cœur  avant  de  frapper 
Toreille,  et  les  plus  subtiles  émanations  de  Tamour  pénètrent 
quelquefois  la  plus  rude  organisation.  La  Toix  d*Edmée  venait  de 
prononcer  mon  nom  à  peu  de  distance,  derrière  le  feuillage.  D'a- 
bord je  crus  avoir  rêvé;  je  restai  immobile,  je  retins  mon  baleine 
et  j*écoutai.  Cétait  elle ,  qui  se  rendait  chez  le  solitaire  aveclabbé. 
Ils  s'étaient  arrêtés  dans  le  sentier  couvert,  à  dix  pas  de  moi,  et 
ils  causaient  à  demi-voix,  mais  de  cette  manière  distincte  qui, 
dans  les  conQdences,  donne  à  l'attention  tant  de  solennité.  —  Je 
crains,  disait  Edmée,  qu'il  ne  fasse  une  esclandre  à  M.  de  La  Har- 
die; quelque  chose  de  plus  sérieux  encore,  que  sait-on?  Vous  ne 
connaissez  pas  Bernard. 

—  n  faut  à  tout  prix  l'éloigner  d'ici,  répondit  l'abbé.  Vous  ne 
pouvez  vivre  de  la  sorte,  continuellement  exposée  à  la  brutalité  d'un 
brigand.  —  Il  est  certain  que  ce  n'est  pas  vivre.  Depuis  qu'il  a 
mis  le  pied  ici,  je  n'ai  pas  eu  un  instant  de  liberté.  Prisonnière 
dans  ma  chambre,  ou  forcée  de  recourir  à  la  protection  de  mes 
amis,  je  n'ose  faire  un  pas.  C'est  tout  au  plus  si  je  puis  descendre 
Tescalier,  et  je  ne  traverse  pas  la  galerie  sans  envoyer  L^lanc  en 
éclaireur.  La  pauvre  fille,  qui  m'a  vue  si  brave,  me  croit  folle. 
Cette  contrainte  est  odieuse.  Je  ne  dors  plus  que  sous  les  verroux. 
Et  voyez,  l'abbé,  je  ne  marche  pas  sans  un  poignard,  ni  plus  ni 
moins  qu'une  héroïne  de  ballade  espagnole.  —  Et  si  ce  malheu- 
reux vous  rencontre  et  vous  effraie,  vous  vous  en  frapperez  le 
sein,  n'est-ce  pas?  De  pareilles  chances  ne  peuvent  s'accepter. 
Edmée,  il  fout  trouver  le  moyen  de  changer  une  position  qui  n'est 
pas  tenable.  Je  conçois  que  vous  ne  veuillez  pas  lui  Ater  l'amitié 
de  votre  père,  en  confessant  à  celui-ci  la  monstrueuse  transaction 
qne  vous  av^  été  forcée  de  faire  avec  ce  bandit  i  la  Roche-Mau- 
prat.  Mais  quoi  qu'il  arrive...  ahl  ma  pauvre  Edmée,  je  ne  suis 
pas  un  homme  de  sang,  mais  je  me  prends  vingt  fois  le  jour  à  dé- 
plorer que  mon  caractère  de  prêtre  m'eropéche  de  provoquer  cet 
homme  et  de  vous  en  débarrasser  à  jamais. 

Ce  charitable  regret,  exprimé  si  naïvement  à  mon  oreille,  me 
donna  une  violente  démangeaison  de  me  montrer  brusquement, 
ne  fût-ce  que  pour  mettre  à  l'épreuve  l'humeur  guerrière  de 
Tabbé  ;  mais  j'étais  enchaîné  par  le  désir  de  surprendre  enfin  les 
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iv^ttibles  flentimetts  et  les  vérhaMes  desseisA  d'Bdmée  i  i 
«égard. 

-^  Soyez  doue  trapqvile,  dil-eUe  d'un  air  dégagé  ;  8*il  lassent 

patieaee,  je  n*  hésiterai  miUemeiit  à  lui  planter  celte  lame  dans  h 

.  jeue.  Je  sais  bien  sûre  qa^uae  petite  saignée  calmera  sonardeor. 

jyors  ils  se  rapprochèrent  de  deux  on  trois  pas. 

—  Éooatez-moi,  £dBiiée,>dit  Fabbé  en  s'arrètant  de  noaveaa; 
nous  ne  ponvons  pader  de  eda  devant  Patience,  ne  rompons  pas 
ice^  eniretîaa  sans  coachire  qadque  chose.  Vous  arrivez  avec  Be^ 
•ard  à  la  crise  imminente.  .H  me  semble ,  mon  enfant»  que  vens 
jie  Alites  pas  toat  oe  que  tous  devriez  faire  pour  prévenir  ks 
malheurs  qui  peuvent  nous  frapper;  car  tout  ce  qui  vous  sera  hr 

'  neste^  nous  le  sera  à  tou3  et  nous  frappera  au  fond  du  coeur« 

—  Je  vous  écoute ,  mon  eacdUent  ami,  répondit  Edmée,  gron- 
dez-moi, conseillez-moi. 

En  même  temps ,  elle  s'adossa  contre  Tarbre  au  pied  duquel 
j'étais  oouché  parmi  les  broussailles  et  les  hautes  herbes.  Je  pense 
qu'elle  pouvait  me  voir,  car  je  la  voyais  distinctement;  maiseDe 
létait  toia  de  soupçonner  que  je  contemplais  sa  figure  c^este,  sur 
laquelle  la  brise  faisait  passer  alternativement  Tombre  des  feaflles 
,  agitées  et  les  pâles  diamaos  que  la  luae  sème  dans  les  bois. 

— Je  dis,  Edmée,  reprit  l'abbé  en  croisant  ses  b  ras  sur  sa  poitrine 
.  et  en  se  Irappent  le  front  par  iastans,  que  vous  ne  jugez  pas  net- 
tement votre  situation.  Tantftt  elle  vous  afflige  au  point  que  veos 
perdez  toute  espérance  et  que  vous  voulez  vous  laisser  mourir 
*(eui ,  ma  dière  enfant ,  au  point  que  votre  santé  en  est  visiUemeDt 
altérée)  ;  et  tantôt,  je  dois  vous  le  dire,  au  risque  de  vous  fâcher 
.  on  peu»  vous  envisagea  vos  périls  avec  une  légèreté  et  un  enjooe- 
.ment  qui  m'étonnent. 

—  Ce  dernier  reproche  est  délicat,  mon  ami,  répondit^^; 
mais  laissez-moi  me  justifier.  Votre  étonnement  vient  de  ce  que 
vous  ne  connaissez  pas  bien  la  race  Mauprat.  C'est  une  race  in- 
domptable ,  incorrigible ,  et  dont  il  ne  peut  sortir  que  des  caue- 

.têtes  ou  des  coupe-jarreu.  A  ceux  que  l'éducation  a  le  mieux  rabo- 
tés, il  reste  encore  bien  des  nœuds  :  une  fierté  souveraine,  une 
volonté  de  for,  un  profond  mépris  pour  la  vie.  Vous  voyez  que, 
malgré  sa  bonté  adorable ,  mon  père  est  si  vif  parfois,  qu'il  casse 
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su  tabaiiète-eii  la  posant  awr  la  table^  toraqae  ¥00  arewaieaa  reoi^ 

perleiit  au  les  sien»  e» politise»  m  kiraviryMa  W  engncc  aoK 

échecs*  Brariiioi,  je  sensqmmaa^veiiiM  aoBlaasa  largua ^pia  si 

félMa  Béa  daar  les  aoblas  faQ([9»d»  peuple,.  e4  je  ne-orois  paa  qiM 

janafts-aneaa  Ifaaiprai  ailibnUi  à  la  odw  par  W'Sracadases  ma*- 

nèfas.  GaaMorat  doac  velldfiw^^yo^aq<p|  je  fisse  erfmd  cas  de  la 

vie,  étant  née  brave?  H  est  pourtant  des  instans  de  fiaiblessaob  ja 

laedéODarage  de  reste  et  «'appkeia  sogMonaoi  tcoMie  ane  rraie 

feaaaeqiMe  j9  snis^lfanaqua  Ton  mafftalie^qiiet l'on  aie  menaoe^etlo 

sang  de  la  race  fone  se  ranime  f  eMilma,  ne  pouvant  briser  mooi 

eaneaiiy  je  me  eroise  les  bras  et  ma  mets  àrîre  de  pitié  de  ce  qa'il 

espère  me  foire  peur.  Tenei,  Tabbé^  qae  ceei  ne  vous  paraisse 

pasuneexagéra^n;  cardemain,oa.soir  peut^-ètre^  eaquejedia 

peut  se  réaliser  :  depuis  que  ce  couteau  de  aacre,  qiM  a*a  pas  l'air 

bien  otfitaiaore,  mais  qui  est  bon»  voje&l  a  été  affilé  par  dom 

MaresBsa  (qui  s*f  entend)  »  je  ne  Tai  qui^téai  jour  ni  auit,  et  niOBr 

parti  a  été  pria;  Je  n'ai  pasJe  poigpeibiea.ferBMi»  mais  je  saurais 

me  donner  un  coup  dacaateaa»  aussi  bien  qoe  je  sais  donner  aa 

cpupda'cravacbe  à  moacbevid*  Eh^bieurl  eelaposé,  mon  honneur 

est  ea  sûreté,  ma  via  seala  tient  k  m  fiUi  à  un  verre  de  via  da 

fioa  ou  da  meina  qu*aura  ba^  un  da  eeasairs»  M.  Bernard  ;  à  une 

reaoMtre,  é  m»  regard  qa*il;  aura  cru  sarprendre  entre  de  La 

Marebe  etaiei;  à  rien  paot^tral  Qu'y  bina?  Quand  je  me  déso<» 

letais»  effiiceraie*!^  le  passé?  Noas  «.pouvons  arracher  une  aede 

page  de  notre  vie^  mais  aottsponv4ms  j^tar  le  livre  au  feu.  Quand^ 

jçfrfearerais  daisair  an  malin»  empteherais^je  que  la  destinée, 

dan0  un  joar  de  méchante  humeur,  nam- ait  conduite  à  la  chassop 

qu'aile  ne  m'ait^  égarée  dans  las  bois  et  fait  rencontrer  un  Maur- 

pmtif.qai  m'a  conduite  dans  san  aatiae»  où  je  n'ai  échappé  à  l'op*- 

PfaiNra  at  pcsitrétne  à  la  mort,  qa'en  liant  à  jamais  ma  vie  à  celle. 

tt'an  srfant  sauvas»  qni  a'avail aucun  de  mes  principes,  aocune* 

de^maa  Idéesraticnne  de  mes  sympathies^  et  qui  peut-être  (et 

qai^  sans  dkoate,  devraia^jp  dire),  ne  lea  aava  jamais?  Tout  oeh^ 

c'art  Da  midheuiu  J'éiai»  dans  tout  l'édati  d'une  heureuse  destir 

néa,.>'écais  l'ot^nieil  et  la  jpie  de.moa  vieaa&pére,  j'aUais  épousen 

un  hoamie  que  j'estime  et  qui  me  plaisiât;  mHmne  douleur,  aoh* 

cune  apprébenmon  n'avait  approché,  da  moi,  je  ne.  connaissais  m\ 

las  jqws  aana  sécncîté»  ni  la»  nuits  sana  sommeiK  £h  bien  1  Dieai 
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n'a  pas  voulu  qu*iine  si  belle  vie  s'accomplit.  Que  sa  volonté  soit 
feitel  U  est  des  jours  où  la  perte  de  toutes  mes  espérances  me 
semble  tellement  inévitable^  que  je  me  considère  comme  morte,  et 
mon  fiancé  comme  veuf.  Sans  mon  pauvre  père,  j*en  rirais  vrai- 
ment; car  la  contrariété  et  la  peur  sont  si  peu  foites  pour  moi, 
que  je  suis  déjà  lasse  de  la  vie,  pour  le  peu  de  temps  que  je  les  ai 
connues. 

—  Ce  courage  est  héroïque,  mais  il  est  affreux,  s*écria  Tabbé 
d*une  voix  altérée.  C'est  presque  la  détermination  au  suicide, 
Edmée!  —  Ohl  je  disputerai  ma  vie,  répondit-elle  avec  chaleur; 
mais  je  ne  marchanderai  pas  avec  elle  un  instant,  si  mon  honneur 
ne  sort  pas  sain  et  sauf  de  tous  ces  risques.  Quant  à  cela ,  je  ne 
suis  pas  assez  pieuse  pour  accepter  jamais  une  vie  souillée ,  par 
esprit  de  mortification  pour  des  fautes  dont  je  n'eus  jamais  la 
pensée.  Si  Dieu  est  sévère  à  ce  point  avec  moi,  que  j'aie  à  choisir 
entre  la  mort  et  la  honte...  —  Il  ne  peut  jamais  y  avoir  de  honte 
pour  vous,  Edmée;  une  ame  aussi  chaste,  une  intention  aussi 
pure...  — Ohl  n'importe,  cher  abbéi  je  ne  suis  peut-être  pas 
aussi  vertueuse  que  vous  pensez  ;  je  ne  suis  pas  très  orthodoxe  en 
religion ,  ni  vous  non  plus,  Tabbé  I....  Je  me  soucie  peu  du  monde, 
je  ne  l'aime  pas  ;  je  ne  crains  ni  ne  méprise  l'opinion ,  je  n'aurai 
jamais  affaire  à  elle.  Je  ne  sais  pas  trop  quel  principe  de  vertu 
serait  assez  puissant  pour  m'empécher  de  succomber,  si  le  mauvais 
esprit  m'entreprenait.  J'ai  lu  la  Nouvelle  HéloUe,  et  j'ai  beaucoup 
pleuré.  Mais,  par  la  raison  que  je  suis  une  Mauprat  et  que  j'ai  un  in- 
flexible orgueil ,  je  ne  souffrirai  jamais  la  tyrannie  de  l'homme, 
pas  plus  la  violence  d'un  amant  que  le  soufBet  d'un  mari  ;  il  n'ap- 
partient qu'à  une  ame  vassale  et  à  un  lâche  caractère  de  céder  à  la 
force  ce  qu'elle  refuse  à  la  prière  ;  sainte  Solange,  la  belle  pastoure, 
se  laissa  trancher  la  tête  plutôt  que  de  subir  le  droit  du  seigneur. 
Et  vous  savez  que,  de  mère  en  fille,  les  Mauprat  sont  vouées  au 
baptême ,  sous  les  auspices  de  la  patrone  du  Berry..—-  Oui,  je  sais 
que  vous  êtes  fière  et  forte ,  dit  l'abbé ,  et  parce  que  je  vous  es- 
time plus  qu'aucune  femme  au  monde,  je  veux  que  vous  viviez, 
que  vous  soyez  libre,  que  vous  fassiez  un  mariage  digne  de  vous, 
afin  de  remplir,  dans  la  famille  humaine,  le  rôle  que  savent  encore 
ennoblir  les  belles  âmes.  Vous  êtes  nécessaire  à  votre  père ,  d'ail- 
leurs ;  votre  mort  le  précip'terait  dans  la  tombe,  tout  vert  et  ro- 
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buste  qu'est  encore  le  Manprat.  Cibassez  donc  ces  pensées  lagnbres 
et  ces  résolutions  extrêmes.  Il  est  impossible .  que  cette  étrange 
aventure  de  la  Roche-Hauprat  soit  autre  chose  qu'un  rêve  sinistre. 
Nous  avons  tous  eu  le  cauchemar  dans  cette  nuit  d'épouvante, 
mais  il  est  temps  de  nous  éveiller;  nous  ne  pouvons  rester  accablés 
de  stupeur  comme  des  enians;  vous  n'avez  qu'un  parti  à  prendre, 
cdui  que  je  vous  ai  dit.  *-  Eh  bien  I  l'abbé ,  c*est  celui  que  je  re- 
garde comme  le  plus  impossible  de  tous.  J'ai  juré  par  tout  ce 
qu'il  y  a  de  sacré  dans  l'univers  et  dans  le.  cœur  humain. — Un 
serment  arraché  par  la  menace  et  la  violence  n'engage  personne  : 
les  lois  humaines  l'ont  décrété;  les  lois  divines,  dans  des  cir- 
constances de  ce  genre  principalement,  en  délient  sans  nul  doute 
la  conscience  humaine.  Si  vous  étiez  orthodoxe ,  j'irais  à  Rome ,  et 
j'irais  à  pied^  pour  vous  (aire  relever  d'un  vœu  si  téméraire; 
mais  vous  n'êtes  pas  très  soumise  au  pi^,  Edmée...  ni  moi  non 
plus.  — ^Ainsi ,  vous  voudriez  que  je  fusse  parjure?  —  Votre  ame 
ne  le  serait  pas.  —  Mon  ame  le  serait  I  j'ai  juré  »  sachant  bien  ce 
que  je  faisais,  et  pouvant  me  tuer  sur  l'heure;  car  j'avais  dans  la 
main  un  couteau  trois  fois  grand  comme  celui-ci.  J'ai  voulu  vivre, 
j'ai  voulu  surtout  revoir  mon  père  et  l'embrasser.  Pour  faire  ces- 
ser Tangoisse  où  ma  disparition  le  laissait,  j'eusse  engagé  plus  que 
ma  vie,  j'eusse  engagé  mon  ame  immortelle.  Et  depuis,  je  vous 
l'ai  dit  encore  hier  soir,  j'ai  renouvelé  mon  engagement ,  et  bien 
librement  encore;  car  il  y  avait  un  mur  entre  mon  aimable  fiancé 
et  moi. —•  Comment  avez- vous  pu  faire  une  telle  imprudence, 
Edmée?  voilà  encore  où  je  ne  vous  comprends  plas^ 

—  Ohl  pour  cela,  je  le  crois  bien,  car  je  ne  me  comprends  pas 
moi-même,  dit  Edmée  avec  une  expression  singulière. — Ma  chère 
enfsnt,  il  faut  que  vous  me  parliez  à  cœur  ouvert.  Je  suis  le  seul 
ici  qui  puisse  vous  porter  conseil,  puisque  je  suis  le  seul  à  qui  vous 
puissiez  tout  dire  sous,  le  sceau  d'une  amitié  aussi  sacrée  que  le 
secret  de  la  confession  catholique  peut  l'être.  Répondez^noi  donc. 
Vous  ne  regardez  pas  comme  possible  un  mariage  entre  voua  et 
Bernard  Mauprat? —  Comment  ce  qui  est  inévitable  serail-il  im- 
possible? dit  Edmée.  D  n'est  rien  de  plus  possible  que  de  so  jeter 
dans  la  rivière;  rien  de  plus  possiUe  que  se  vouer  au  malheur  et 
au  désespoir;  rien  de  plus  possible,  par  conséquent,  que  d'épouser 
Bernard  Mauprat. — Ce  ne  sera  toujours  pas  moi  qui  prêterai  mon 
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ministère  i  «Me  Mtoo  tfbsodlê  %t  cHr^braUe,  '§*éerk  IMMiè. 
Vous  la  femm^et  l^^sdara  de  teicoape^M^nt!  fidmée,  vous  4i- 
^«5«nivà-»rbeufè'<|iie  voaBiM  iitpfwrtevMt  pasphi»  la  mteM&de 
l'Amant qae le  MMiffletdiiinâri. — VowpMtsn  ifQ'iliiie  iMtrait? 
*— ^S'iltie  r<ni6  tmtt-pas4«-*0hl  non,  irèpondife-^He  d'vn  air  oMitfai 
ten  Msant  eanner^M  «onicttodains  «a  tnain,  je  te  tverais  M)pam- 
▼ant.  A  Manpral,  Maafxrait  et  demie  l-^^ovs  Tiea^Edmée,  6  mon 
Dienl  vous  riez  à  la  pensée  d*nn  tel  hymen  !  Mais  qnuid  même  «et 
<komm^  aurait  de  Tsiflteoiiontt  dee  légards  ponr  vons,  songlo- 
TOUS  à  rimpossibilité  devons  lemendre,  à  la  groseiirelé  de  aes 
idléeS)  à  la  bassesse  de^on  langaget  Le  ciBur  lève  de  dégoùt^îi 
rid4e  d'une  telle  association  ;  •et  dans  quelfe  langne  lui  fnrleiia- 
^o«8 ,  grand  Dieu  ? 

le  "Aiillis  encore  une  fois  me  lerer,  ettomber  sur  mon  pan^gjr- 
TÎste.  Htfis  je  vainquis  ma  oelère,  Bdmée  pariait.  Je  redevins  mut 
'Oreilles. 

— Je  sais  fort  bien  qu'au  hom  de  troès  joars,  je  ii*aumi  oerCatae- 
mentriendemieux  à  foii»oqiiedemfeeouper  lai^otKe^masspuisqae, 
^*une  manière  ou  de  raoïre,  il  f9M  q«e  cela  .arme^  poniqurn 
^'irais-je  pas  de^nt  moi  jusqu'à  rbeure  inéfvitaUe?  Je  vous  avoue 
'que  j'ai  vn  peu  de  regret  à  la  vie.  Tous  oeux  qni  ont  été  à  la 
Bocbe-Mauprat  n'en  sont  pas  revanvs.  Moi  j'ai  lété,  non  y  subir  la 
Hiort,  maî$  me  fiancer  avec  elle*  Bh  bienl  }'irBi  jusqu'en  jour  de 
mes  noces ,  et  si  Bemat d  m'oat  trop  odieni ,  je  me  tuerai  apaës 
4e  bal. 

—  Edmée^  vous  avez  la  lèle  pleine  de  romans  à  présent,  dit 
Yàbfbé  fort  impatienté.  Voire  père ,  Biau  merci,  n&oonsenlira  pas 
4  ce  mariage;  il  a  doané  sa  parole  i  BL  die  La  Hardie ,  «t  vous 
aussi  vous  l'aviez  doanie.'Ctet  eetfte  proaseaae^li  qui  seule  est 
«valide.-^ MoKpère  sovaciirait  «vec  joïe  à  un  «scord  qui  perpé- 
trerait direderaenimnjiomfea  sa  lignée.  Quant  i  IL  de  La  Uur- 
<  «he,  il  me  relèvmra  de  ma^poroW^  aana  que  je  prenne  la  petnede  le 
ibû  demander;  dès  qu'il  saura  que  j'ai  passé  deux  heures  à  la  Ro- 
che-*Maqprat,  il  rue  sora  pas  besoin  d'autre  expKoation. — Il  iitt* 
^ait  qomiètbmi  indigne  de  l'estime  que  je  lui  porte,  s'il  croyait 
voci^  nom  souillé  par  une  aventure  malbeoreuse  dont  vous  êtes 
^aoptie  pure.--^<iraoe  à  Bemardl  ditfidmée;  oar,  enfin,  je  lui jdois 
de  la  veconnaiasanoe,  et,  vnudgné  aes  réserves:et  oimdiriomi.,  jon 
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action  est  grande  «t  iMonoevable  de  la  part  d*iin  c<rape*jarMt.  ** 
Diev  me  préserre  de  nier  les  bonne»  qnaUlès  ^e  Tédocalion  eèt 
pn  développer  dans  ce  jenne  faomme,  et  c'est  à  cause  de  ce  boa- 
eftti  qa'il  est  possible  de  hii  fiiire  entendre  raison.  —Pour  s*in-> 
strwire  I  jamais  tl  n'y  eonseatirr;  et  qoand'it  s'y  prêterait,  il  ne  !• 
pourrait  pas  plus  que  Patience.  Quand  le  eorps  est  lait  à  la  TÎat 
aniflftale,  l'esprit  ne  peut  plus  se  pUer  aux  règles^de  l'inteiligeneoé. 
—  Je  le  croi»,  aussi  je  ne  parle  pas  de  cela.  Je  parle  d'aroir  usm 
expKeacion  ayee  lui,  et  de  kii  foire  comprendre  que  son  honnear 
l'engage  à  vous  rendre  votre  promesse,  et  à  prendre  son  parti. 
sur  votre  mariage  avec  M.  de  La  Marcbe  :  ou  ce  n'est  q«'une  brut» . 
incOgne  de  tonte  estime  et  de  toot  ménagement,  ou  il  sentira  son 
crime  et  sa  folie,  et  s^egiéoutera  honnêtement  et  sagement.  Déli«^ 
moi  da  secret  que  vous  m'avez  imposé,  antorisesHnoi  à  ra'ouvrir 
i  hiî,  ^  je  vous  réponds  du  soecés. 

—  Je  vous  réponds  du  contraire,,  moi,  dkEdmée^  et  d*ailleore 
je  n'y  saurais  consentir.  Qnel  que  soit  Bernard,  je  tiens  à  sortir 
avec  homieurMle  mon  duel  avec  lui,  et  il  aurait  sujet,  si  j'agissais: 
comme  vous  voulea,  de  croire  qne  je  l'ai -indignement  joué  jusqu'ioL 
—  Kl  bien  !  il  est  un  dernier  moyen ,  c'est  de  voos  confier  à  rkoQ* 
neur  et  à  la  sagesse  de  M.  de  La  Marcbe.  Qu'il  juge  librement  vo- 
tre situation ,  et  qu'il  en  décide.  Vous  avez  bien  le  droit  de  hn 
confier  voire  secret,  et  vous- êtes  bien  sère  de  son  honneur.  S'U  a 
la  lâcheté  de  vous  abandonner  dans  une  pareille  situation,  il  vens^ 
reste,  pour  dernière  ressource,  de  vonsraet^e  à  l'abri  des  violence» 
de  Bernard  derrière  les  grilles  d*tta  couvent.  Yons  y  restei«0. 
pendant  quelques  années  ;  vous  ferez  mine  de  prendre  le  voile.  Le* 
jenne  homme  vous  oubliera;  on  vous  rondra  votre  liberté,  -i-  C'est, 
en  effet  le  seul  parti  raisonnable»  et  j ^  ai  d^à  songé  ;  mais  il  n'este 
pas  temps  encore  d*y  reeoimru-^Sans  doute.  Q  faut  tenter  Vaven»' 
à  IL  de  La  Marehe.  S^il  est  homme  de  cosnr,  connne  je  n'en  douMi 
pas>  il  vous  prendra  so«s  sapreleclien,  etil  se  ohaîrgerad'élotH 
gaer  Bernard,  soit  par  la  persuasion ,  soit  par  l'aotorité.  -^  Quelle^ 
autorité,  l'abbé,  s'il  voos plab? — L'antorité qu'un  gentitttomflMr 
pent  avoir  sur  son  égal  dans  nos  mœurs,  rhonaenretrépée.-— idil 
YAbé,  vonsanm,  vous  êtes  un  bommede  sang  1  Bb bien!  voilà  ce 
qna  j'ai  voulu  éviter  josqu'iei ,  ce  que  j'éviterai,  dûs-il  m'en  ooAlar 
larieet  llManenrl  JeDe^mapaedeconflîtenmeeadeiix  hommes^ 
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—  Je  le  conçois  ;  Tun  des  deux  vous  est  cher  à  juste  titre.  Mais 
éyidemment,  dans  ce  conflit  ^  le  danger  ne  serait  pas  pour  H.  de 
La  Marche.  —  II  serait  donc  pour  Bernfard  I  s*écria  Ëdmée  avec 
force.  Eh  bien  !  j'aurais  horreur  de  M.  de  La  Marche,  s'il  provo- 
quait en  duel  ce  pauvre  enfant ,  qui  ne  sait  manier  qu'un  bâton  ou 
une  fronde.  Comment  de  telles  idées  peuvent-elles  vous  venir,  à 
vous,  l'abbé?  11  faut  que  vous  haïssiez  bien  ce  malheureux  Ber- 
nard! Et  moi,  qui  le  ferais  égorger  par  mon  mari  pour  le  remer- 
cier de  m'avoir  sauvée  au  péril  de  sa  viel  Non,  non,  je  ne  souf- 
frirai ni  qu'on  le  provoque ,  ni  qu'on  l'humilie ,  ni  qu'on  TafOige. 
C'est  mon  cousin,  c*est  un  Mauprat,  c*est  presque  un  frère.  Je  ne 
souffrirai  pas  qu*on  le  chasse  de  celte  maison.  J'en  sortirai  plutôt 
moi-même.  —  Voilà  de  très  généreux  sentimens,  Edmée,  répondit 
l'abbé.  Mais  avec  quelle  chaleur  vous  les  exprimez  I  J'en  demeure 
confondu  ;  et  si  je  ne  craignais  de  vous  offenser,  je  vous  avouerais 
que  cette  sollicitude  pour  le  jeune  Mauprat  me  suggère  une 
étrange  pensée.  —  Eh  bien  !  dites-la  donc,  reprit  Edmée  avec  une 
certaine  brusquerie.  —  Je  la  dirai  si  vous  l'exigez.  C'est  que  vous 
semblez  porter  à  ce  jeune  homme  un  plus  vif  intérêt  qu  à  M.  de 
La  Marche,  et  j'aurais  aimé  à  rester  dans  la  persuasion  contraire. 
-^  Lequel  a  le  plus  besoin  de  cet  intérêt,  mauvais  chrétien?  dit 
Edméç  en  souriant;  n'est^e  pas  le  pécheur  endurci  dont  les  yeux 
n'ont  pas  vu  la  lumière?  —  Mais  enfin,  Edmée,  vous  aimez  M.  de 
La  Marche?  ne  plaisantez  pas,  au  nom  du  ciell  —  Si  par  aimer, 
répondit-elle  d*un  ton  sérieux,  vous  entendez  avoir  confiance  et 
amitié ,  j'aime  M.  de  La  Marche  ;  ou  bien ,  si  vous  entendez  avoir 
compassion  et  sollicitude,  j'aime  Bernard.  Resteàsavoir  laquelledes 
deux  affections  est  la  plus  vive.  Cela  vous  regarde ,  l'abbé  ;  moi ,  je 
m'en  inquiète  peu  ;  car  je  sens  que  je  n'aime  qu'une  personne  avec 
passion,  c'est  mon  père,  et  qu'une  chose  avec  enthousiasme,  c'est 
mon  devmr.  Je  regretterai  peut-être  les  soins  et  le  dévouement  du 
lieutenant-général;  je  souffrirai  du  chagrin  que  je  serai  forcée  de 
lui  faire  bientôt ,  en  lui  annonçant  que  je  ne  puis  être  sa  fcmme; 
mais  cette  nécessité  ne  me  jettera  dans  aucune  nuance  du  dés- 
espoir ,  parce  que  je  sais  que  M.  de  La  Marche  se  consolera  aisé- 
ment. Je  ne  plaisante  pas,  l'abbé;  M.  de  La  Marche  est  un  homme 
léger  et  un  peu  froid.  —  Si  vous  ne  Taimez  pas  plus  que  cela ,  tant 
mieux  ;  c'est  une  souffrance  de  moins  parmi  tant  de  souffrances; 
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et  poartant  je  perds ,  en  apprenant  cette  indifférence ,  le  dernier 
espoir  que  j'eusse  conservé  de  vous  voir  échapper  à  Bernard 
Maoprat.  —  Allons ,  ami ,  ne  vous  désolez  point  :  ou  Bernard  sera 
sensible  à  Tamitié  et  à  la  loyauté ,  et  il  s'amendera,  ou  je  lui  échap- 
perai. —  Mais  par  quelle  issue?  —  Par  la  porte  du  couvent,  ou 
par  celle  du  cimetière. 

£a  parlant  ainsi  d*un  air  calme ,  Edmée  secoua  sa  longue  cheve- 
lure noire  y  qui  s'était  déroulée  sur  ses  épaules  y  et  dont  une  partie 
couvrait  son  visage  pâle.  —  Allons ,  dit-elle ,  Dieu  viendra  à  notre 
aide  ;  c'est  folie  et  impiété  que  de  douter  de  lui  dans  le  danger. 
Sommes-nous  donc  des  athées  pour  nous  décourager  ainsi?  Allons 
voir  Patience ,  il  nous  dira  quelque  sentence  qui  nous  rassurera  : 
il  est  le  vieux  oracle  qui  résout  toutes  choses  sans  en  savoir  aucune. 

Us  s'éloignèrent  y  et  je  demeurai  consterné. 

Oh!  combien  cette  nuit  fut  différente  de  la  précédente!  Quel 
nouveau  pas  je  venais  de  faire  dans  la  vie,  non  plus  sur  le  sentier 
fleuri  f  mais  sur  le  roc  aride  I  Maintenant  je  connaissais  tout  To- 
dieux  réel  de  mon  rôle,  et  je  venais  de  lire  jusqu'au  fond  du  cœur 
d'Edmée  la  crainte  et  le  dégoût  que  je  lui  inspirais.  Rien  ne  pouvait 
calmer  ma  douleur ,  car  rien  ne  pouvait  plus  exciter  ma  colère. 
Wle  n'aimait  point  M.  de  La  Marche,  elle  ne  se  jouait  ni  de  lui  ni 
de  moi  ;  elle  n'aimait  aucun  de  nous ,  et  comment  avais-je  pu  croire 
que  cette  pitié  généreuse  envers  moi,  ce  dévouement  sublime  A  la 
foi  jurée,  fussent  de  l'amour?  Comment,  aux  heures  où  cette  pré- 
somptueuse chimère  m'abandonnait,  pouvais-je  croire  qu'elle  eût 
besofai,  pour  résister  à  ma  passion,  d'avoir  de  l'amour  pour  un 
autre?  EnGn,  je  n'avais  donc  plus  de  ressource  contre  mes  pro- 
pres fureurs  I  Je  ne  pouvais  en  obtenir  autre  chose  que  la  fuite 
ou  la  mort  d'Edmée!  Sa  mort!  A  cette  idée,  mon  sang  se  glaçait 
dans  mes  veines,  mon  cœur  se  serrait,  et  je  sentais  tous  les  ai- 
guillons du  repentir  le  traverser.  Cette  douloureuse  soirée  fut 
pour  moi  le  plus  énergique  appel  de  la  Providence.  Je  compris 
enSuk  ces  lois  de  la  pudeur  et  de  la  liberté  sainte  que  mon  igno- 
rance avait  outragées  et  blasphémées  jusque-là.  Elles  m'étonnaient 
plus  que  jamais,  mais  je  les  voyais;  elles  étaient  prouvées  par  leur 
évidence.  L'ame  forte  et  sincère  d'Edmée  était  devant  moi  comme 
la  pierre  du  Sinaî,  oh  le  doigt  de  Dieu  venait  de  tracer  la  vérité 
immuable.  Sa  vertu  n'était  pas  feinte,  son  couteau  était  aiguisé  et 
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toajoars  prêt  A  laver  tai  soiiQhire  ée  mon  amour  I  Je  fîis  si  effirt]^ 
du  danger  que  j'avais  coora  de  la  voir  expirer  dans  mes  bras»  al 
consterné  de  l'outrage  que  je  Im  avais  fiût  en  espérant  vaincre  sa 
résistance ,  que  je  cherchai  tous  les  moyens  extrêmes  .de  réparer 
mes  torts  et  de  hn  rendre  le  repos. 

Le  seul  qui  parût  au-dessus  de  mes  forces  fut  de  m'élotgner; 
car,  en  marne  temps  que  le  sentiment  de  Festime  et  du  respect 
se  révélait  à  moi,  mon  amoury  changeant  pour  ainsi  dire  de  na- 
ture,  grandissait  dans-  mon  amo,  et  s'emparait  de  mon  être  tout 
entier.  Edmée  m'apparaissatt  sous  un  nouvel  aspect.  Ce  n'était 
plus  cette  beHe  ilfe-  dont  la  présence  jetait  le  désordre  dans 
mes  sens,  c'était  un  jeune  honrate  do  mon  Age,  beau  comme  u» 
séraphin,  ier,  courageux ,  inièxHrie  sur  le  point  dlionneur,  gé- 
néreux, capable  de  cette  amiîé  sttbKme  qui  faisait  les  frères 
d'armes,  maïs  n^ayant  d'amour  passionné  que  pour  la  Divinité» 
comme  ces  paladiiiftiqwf ,  à  travers  mille  épreuves,  mardiaient  k  la 
Terre-Sainte  sous  une  annure  d'or. 

le  sentis ,  dès  ce  nKmient ,  mon  amour  descendre  des  orages  du 
cerveau  dans  les  saines  régions  du  ccsur  ;  et  le  dévouement  ne  me 
parut  plus  une  énigme.  Je  résolus  de  faire,  dès  le  lendemain, 
ade  de  soomissieH  et  de  tendresse.  Je  rentrai  fort  tard,  accablé* 
de  lassitude,,  mourant  de  faim,  brisé  d'émotions.  Centrai  dan» 
l'ofCce,  je  pris  un  morceau  de  pain ,  et  je  le  mangeai  trempé  do 
mes  larmes,  l'étais  appuyé  contre  le  poAIe  éteint,  à  la  lueur  mou- 
rante d^mnelampe  épuisée;  Edmée  entra  sans  me  voir,  prit  qud- 
ques  cerises  dans  le  bahut,  et  s'approcha  lentement  du  poêle  : 
elle  était  pAle  et  absorbée.  En  me  voyant,  elle  jeta  un  cri,  et  laissa 
tomber  ses  cerises»  —  Edmée ,  lui  di»je,  je  vous  supplie  de  n'avobr 
plus  jamaie  peur  de  moi  ;  c^est  tout  ce  que  je  puis  vous  dire,  car  je 
ne- saie  pas  m'expliquer  ;  et  pourtant  j*avaiB  résolu  de  vous  dire 
bièu>dt8  choses. 

— ^VoBs  me  dirai  oeia  une  antts  feis,  mon  bon  cousin,  me  rê» 
ponditreUe  eo  essayant  de  me  seuriro;  mais  elle  ne  pouvait  diai^ 
simrier  la<peur  qu'elle  éprouvait  eu  so'dreuvant  seule  avec  moi. 

le  u'eaaafai  pas  4)0  la  veleuir;  je  ressentais  vivement  la  doulev 
et  l^humiiiatien*de  sa  méfittKe,  eeje  n'avais  pas  le  droit  de  m'en 
pUmidre  ;eependans  jaoHÔs  homme  a'amit  eu  autant  besoin  d'être 
comprieet  encouragé. 
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Au  monent  où  «He  qniktiih  rappaitenem,  mM  cmir  se  tyrtea^^et 
je  ftndisteii  lames,  eotnaie  te  reitle  à  la  fenêtre  de  la  chapelle. 
£daiiéi»  s'arrêta  sur  le  seuil ,  hésita  nn  iBStant;  p«is ,  emratnée  par 
la  benté  de«OR  cœur  etsartnomant  ses  oraintesy^elle  vetintvers 
moi ,  et  é'arrétont  i  quelques  pas  de  ma  ^aise  :  — Bernard  >  ^ous 
êtes  nalfaeupevx ,  me  dit-elle  ;  «eslHse  donc  ma  tm%A 

Je^se  pas  répondre ,  fêtais  honteux  de  mes  larmee;  nais  |d«8 
je  faisais  d'effoi^  pour  les  retenir,  plus  ma  poitrine  se'goriOttt  de 
«•Bglots.  <9iee  les  êtres  aussi  physiquement  fertsque  je  fêtais ,  les 
pleurs  sont  des  convulsions;  les  miensTesseablaieilt  à  une  agoirfe. 

—  Voyons  1  dis  donc  ee  que  tu  usri  e^éoria*ïdnéeuvectta  Innia- 
1|oerîe  de  Tamitié  fratemeile.  tx  elle  osa  poser  sa  main  sur  mën 
épaule.  Elle  me  regardait  d*un  air  d'impatienee/etune  grosse  larme 
coalâll  sur  sa  joue.  Je  me  jetai  A  geM>u&  et  j'essayai  4e  lui  par- 
ler,  maîs-cela  me  fut  encore  impossible;  je^nepus  articdlerque le 
mot  demain  à  plustcurs  reprises. 

— Bemanr?  quoi  donc,  demain?  dit  Bdmée;  est-ce  quetu-nete 
phds  pas  ici ,  est-ce  que  tu  veUx  t'en  aller?  —  le  m*en  irai  'si  tous 
Toulezy  rêpondis-je;  (fites,  voulez-^otts  ne  mcTeroir  jamais?*^ 
le  ne  veux  point  de  cela,  reprit-elle;  vous  resterez  ici,  ii>Bt*ee 
pas?  — ^€omma;idez ,  répondisse. 

Elle  me  regarda  avec  beaucoup  de  surprise;  jevestaisi  genoux; 
éUe  B*appuya  sur  le  dos  8e  ma  chaise. 

— Heî,  je  suis  sûre  que  tu  es  très  bon,  dit^He  comme  si  ele 
«At  répondu  à  une  objection  imérieure;  un^lfanprat  ne  peut  rien 
Are  à  demi,  et  du  moment  que  tu  as  un  bon  quart  d*heure,  iltst 
certain  que  tu  dois  avoir  une  noble  vie.  —  te  Taurai ,  répondis-jé. 
— Vrai  I  dit-elle  avecune  joie  naïve  et  bonne.  —  Sur  mon  honneur, 
Edmée ,  et  sur  le  tien  I  oses^u  me  tlonner  une  poignée  de  mainl^^^ 
Certainement,  dit-^lle.  EteVe  me  tendit  sa  main;  mais  elle  trem- 
blait. — Vous  avez  donc  pris  de  bonnes  résolutions?  me  dit^IIe. 
—  J'en  ai  pris  de  telles  que  vous  n'aurez  jamais  un  reprodie  à  me 
tere,  répottdis-je.  Et  maintenant  Tetrrez^vous  dans  votre  diambne, 
ïdmée ,  et  ne  tirez  plus  les  verroux  ;  vous  n^avez  plus  rien  àcrmn- 
dre  de  moi  ;  je  ne  tondrai  jamais  que  ue  que  vous  voudrez. 

EDe  attacha  encore  sur  moi  ses  regards  avec  surprise,  et,  pres- 
•am.mamain,  eDe  s^éloigna,  se  retourna  plusieurrfois  pour  me 
«egarder  encore,  comme  si  eBe  n*eâr  pacroire  à  tmeaivapidrcoii- 
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version  ;  puis  enfin,  s*étaBt  arrêtée  sur  la  porte ,  elle  me  dit  d*ane 
voix  affectueuse  :  •—  Il  faut  aller  vous  reposer  aussi  ;  vous  êtes  fa- 
tigué,  vous  êtes  très  triste  et  très  changé  depuis  deux  jours.  Si 
vous  ne  voulez  pas  m'affliger,  vous  vous  soignerez ,  Bernard. 

Elle  me  fit  un  signe  de  tète  amical  et  doux.  Il  y  avait  dans  ses 
grands  yeux,  creusés  déjà  par  la  souffrance ,  une  expression  in- 
définissablCy  où  la  méfiance  et  Tespoir,  l'afFection  et  la  curiosité,  se 
peignaient  alternativement  et  parfois  tous  ensemble. 

—  Je  me  soignerai,  je  dormirai,  je  ne  serai  pas  triste,  répon- 
difr-je.  — Et  vous  travaillerez?  — Et  je  travaillerai...  Mais  vous, 
Edmée,  vous  me  pardonnerez  tous  les  chagrins  que  je  vous  ai 
causés,  et  vous  m*aimerez  un  peu. — Et  je  vous  aimerai  beaucoup, 
répondit-elle,  si  vous  êtes  toujours  comme  ce  soir. 

Le  lendemain,  dès  le  point  du  jour,  j*entrai  dans  la  chambre  de 
Tabbé;  il  était  déjà  levé  et  lisait.  —  Monsieur  Aubert,  lui  dis-je, 
vous  m^avez  proposé  plusieurs  fois  de  me  donner  des  leçons;  je 
viens  vous  prier  de  mettre  à  exécution  votre  offre  obligeante. 

J*avais  passé  une  partie  de  la  nuit  à  préparer  cette  phrase  de 
début  et  le  maintien  que  je  voulais  garder  vis-à-vis  de  Tabbé.  Sans 
le  haïr  au  fond ,  car  je  sentais  bien  qu'il  était  bon  et  n*en  voulait 
qu'à  mes  défauts,  je  me  sentais  beaucoup  d'amertume  contre  lui. 
Je  reconnaissais  bien  intérieurement  que  je  méritais  tout  le  mal 
qu'il  avait  dit  de  moi  à  Edmée;  mais  il  me  semblait  qu'il  eût  pu  in- 
sister un  peu  plus  sur  ce  bon  côté  dont  il  n'avait  dit  qu'un  mot  en 
passant,  et  qui  n'avait  pu  échapper  à  un  homme  aussi  sagace  qae 
lui.  J'étais  donc  décidé  à  rester  très  froid  et  très  fier  à  son  égard. 
Pour  cela,  je  pensais  avec  assez  de  logique  que  je  devais  montrer' 
beaucoup  de  docilité  tant  que  durerait  la  leçon,  et  qu'aussitôt 
après  je  devais  le  quitter  avec  un  remerciement  très  bref.  En  on 
mot,  je  voulais  l'humilier  dans  son  emploi  de  précepteur,  car  je 
Daignerais  pas  qu'il  tenait  son  existence  de  mon  oncle,  et  qu'à 
moins  de  renoncer  à  cette  existence,  ou  de  se  montrer  ingrat,  il 
ne  pouvait  se  refuser  à  faire  mon  éducation.  En  ceci  je  raisonnais 
très  bien ,  mais  d'après  un  très  mauvais  sentiment  ;  et  par  la  suite 
j'en  eus  tant  de  regret,  que  je  lui  en  fis  une  sorte  de  confesstim 
amicale,  avec  demande  d'absolution. 

Mais,  pour  ne  pas  anticiper  sur  les  évènemens,  je  dirai  que  les 
premiers  jours  de  ma  conversion  me  vengèrent  pleinement  des  pié- 
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Tentions  trop  bien  fondées,  à  beaucoup  d'égards,  de  cet  homme,  qui 
eût  mérité  le  nom  de  juste,  octroyé  par  Patience,  si  une  habitude 
de  méfiance  n*eût  gêné  ses  premiers  mouvemens.  Les  persécutions 
dont  il  avait  été  si  long-temps  Tobjet  avaient  développé  en  lui  ce 
sentiment  de  crainte  instinctive  qu*il  conserva  toute  sa  vie,  et  qui 
rendit  toujours  sa  confiance  difficile,  et  d'autant  plus  flatteuse  et 
plus  touchante  peut-être.  J'ai  remarqué  ce  caractère,  par  la  suite, 
chez  beaucoup  de  prêtres  honnêtes.  Ils  ont  généralement  l'esprit 
de  charité,  mais  non  le  sentiment  de  l'amitié. 

Je  voulais  le  faire  souffrir,  et  j'y  réussis.  Le  dépit  m'inspirait  ; 
je  me  conduisis  en  véritable  gentilhomme  vis-à-vis  de  son  subal- 
terne. J'eus  une  excellente  tenue,  beaucoup  d'attention,  de  poli- 
tesse, et  une  raideur  glacée.  Je  ne  lui  laissai  aucune  occasion  de 
me  faire  rougir  de  mon  ignorance,  et  pour  cela  je  pris  le  parti 
d'aller  au-devant  de  toutes  ses  observations,  en  m'accusant  moi- 
même  de  ne  rien  savoir,  et  en  l'engageant  à  m'enseigner  les  choses 
à  l'état  le  plus  élémentaire.  Quand  j'eus  pris  ma  première  leçon , 
je  vis  dans  ses  yeux  pénétrans,  où  j'étais  arrivé  à  pénétrer  moi- 
même,  le  désir  de  passer  de  cette  froideur  à  une  sorte  d'intimité; 
mais  je  no  m'y  prêtai  nullement.  Il  crut  me  désarmer  en  louant  mon 
attention  et  mon  intelligence.  —  Vous  prenez  trop  de  soin ,  mon- 
sieur l'abbé,  lui  répondis-je;  je  n'ai  pas  besoin  d'encouragement. 
Je  ne  crois  nullement  à  mon  intelligence ,  mais  je  suis  sûr  de  mon 
attention;  et  comme  je  ne  rends  service  qu'à  moi-même  en  m'ap- 
pliquant  de  mon  mieux  à  l'étude,  il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que 
vous  m'en  fiissiez  compliment.  —  En  parlant  ainsi,  je  le  saluai, 
et  me  retirai  dans  ma  chambre ,  où  je  ^s  tout  de  suite  Je  thème 
français  qu'il  m'avait  donné. 

Quand  je  descendis  pour  le  déjeuner,  je  vis  qu'Edmée  était  déjà 
informée  de  l'exécution  de  mes  promesses  de  la  veille.  Elle  me 
tendit  sa  main  la  première,  et  m'appela  son  bon  cousin  à  plusieurs 
reprises  durant  le  déjeuner,  si  bien  que  M.  de  La  Marche,  dont  le 
visage  n'exprimait  jamais  rien,  exprima  de  la  surprise,  ou  quelque 
chose  d'approchant.  J'espérais  qu'il  chercherait  l'occasion  de  me 
demander  l'explication  de  mes  grossières  paroles  de  la  veille ,  et 
quoique  je  fusse  déterminé  à  apporter  beaucoup  de  modération  à 
cet  entretien,  je  me  sentis  très  blessé  du  soin  qu'il  prit  de  l'éviter. 
Cette  indifférence  à  une  injure  venant  de  moi  impliquait  une  sorte 
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de  mépris  dont  je  sonfiris  bea«co«f  f  auds  la  crmie  de  déplaire 
i  Edaiée  me  doima  U  force  de  me  comenir. 

Ilestiiicroyableqiielapeaséedele  gupptâloi  ne  fol  pas  imMK 
étant  ébranlée  par  cet  appremissage  humiliaail  qu^il  me  falkt  faire 
avant  d'arriver  seulement  à  saisir  les  premièi«s  notions  de  tovlas 
choses.  Un  antre  que  moi ,  pénétré  comme  je  Tétais  dn  repemtk 
des  maux  qu*il  ayait^caosés,  n*eût  trouvé  de  manière  pkis  certaime 
de  les  réparer,  qn*en  s'éloignant  et  en  rendant  à  Edmée  sa  parole, 
son  indépendance,  son  repos  absolu.  Ce  moy^en  fnt  le  se«d  qui  me 
me  vint  pas;  o« ,  s*il  me  vint,  illîit  repoussé  avee  mépris,  comme 
Tavea  d*une  défection.  L'obstination,  alliée  à  la  témérité,  conlek 
dans  mes  veines  avec  le  sang  des  Mauprat.  Apeineavats-jeentrem 
un  moyen  de  conquérir  celle  que  j*aimais,  que  je  Tavais  embraieé 
avec  audace,  et  je  pense  qu*il  n*en  eût  pas  é^  autrement, 
même  que  ses  confidences  à  Tabbé  dans  le  parc  m'eussent  i 
qu'elle  avait  de  Vamour  pour  mon  rival.  Une  pareiHe  conSanoe  de 
la  part  d'un  homme  qui  prenait  à  dix-sept  ans  sa  première  leçom 
de  grammaire  française ,  et  qui  s'exagérait  de  beaucoup  la  Ion- 
gnenr  et  la  difficulté  des  études  nécessaires  pour  être  Végal  de 
H.  de  La  Marche,  accusait,  tous  l'avouepec,  une  certaine  foroe 
morale. 

Je  ne  sais  si  j'étais  heureusement  doué  sous  le  rapport  de  l'kH- 
lettigence.  L'abbé  l'assura;  mais  je  pense  que  je  ne  dois  faire  bon- 
heur  de  mes  progrés  rapides  qu'à  mon  courage.  Il  était  tel  qn'l 
me  fit  trop  présumer  de  mes  forces  physiques.  L'abbé  m'avait  dit 
qu'avec  une  forte  volonté  on  pouvait,  à  mon  Age,  en  un  mois,  cm- 
nahre  parfaitement  les  règles  delà  langue.  Au  bout  d'un  mois,  je 
m'exprimais  avec  facilité  et  j'écrivais  purement.  Edmée  avait  om 
sorte  de  direction  occulte  sur  mes  études.  EDe  voulut  que  Ton  ne 
m'enseigo&t  pas  le  latin,  assurant  qu'il  était  trop  tard  pour  eoB«> 
sacrer  plusieurs  années  à'une  science  de  luxe,  et  que  i'importmiC 
éuit  de  former  mon  cœur  et  ma  raison  avec  des  idées,  au  Une 
d'orner  mon  esprit  avec  des  mots. 

Le  soir^  elle  prétextait  le  désir  de  relire  cpielque  hvre  fovori,  éi 
elle  lisait  haut ,  alternativement  avec  l'abbé ,  des  passages  de  Goe* 
diHac,  de  Fénelon ,  de  Bernardin  de  Saint-Pierre,  de  Jean-Jacques» 
de  Biontaigne  même  et  de  Montesquieu.  Ces  passages- étaiemt 
certainement  dM>isis  d'avance  et  appropriés  à  mes  forces;'  je  1m 
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F  atMs  tiem  et  je  in'«»  étonnats  en  secret  ;  car,  si  dans 
la  jonrnée  j'oorrais  ces  mêmes  livres  au  hasard»  il  m*arrivait 
dTétre  arrêté  à  chaque  ligne.  Dans  la  superstition  natarelle  aux 
jaanes  amours ,  je  m^iaMgiBâis  Toioutiers  qu'en  passant  par  la 
bandw  d^Edasêe,  les  auteurs  acquéraient  une  clarté  magique ,  et' 
fM  mon  esprit  s'onrrast  miraculeusement  au  son  de  sa  voix.  Du 
msie,  Edmée  ne  me  moulrait  pas  ouTortement  l'intérêt  qu'elle 
prenait  à  m'instruire  eHennéme.  EUe  se  trompait  sans  doute  en 
pensant  qu'elle  derait  me  caiAer  sa  sollicitude  :  j'en  eusse  été 
d'autant  plus  stimulé  et  ardent  au  travaS.  Mais  en  cecr  eHe  était 
inbae  de  Y  Emile,  et  mettait  en  pratique  les  idées  systématiques 
de  son  cker  philosophe. 

Au  reste»  je  ne  m'épargnais  guère,  et  nK)n  courage  ne  soufifrant 
fasla  pré^ioyauce,  je  fus  bientét  forcé  de  m'arrêter.  Le  change- 
ment d'air,  de  régime  et  d'habitudes,  les  reilles,  l'absence  d'exer** 
«ces  Tîolens,  la  conteiMion  de  l'esprit ,  en  un  mot  l'effroyable  ré- 
fohlieu  que  mou  être  étak  forcé  d'opérer  sur  lui-même  pour  pas- 
ser de  rétat  d^boumie  des  bois  à  celui  d'homme  intelligent,  me 
cansa  uae  maladie  de  nerfe  qui  me  rendit  presque  fou  pendant 
quelques  semaines,  idiot  ensuite  durant  quelques  jours,  et  qui  en» 
la  se  dissipa,  me  laissant  tout  rompu,  tout  anéanti  à  Fégard  de 
mon  existence  passée,  tout  pétri  pour  mon  existence  foture. 

Une  nmt,  à  Vépoque  de  mes  pli»  violentes  crises,  dans  un  mo- 
ment lucide,  je  vis  Edmée  dans  ma  chambre.  Je  crus  d'abord  faire 
m  songe.  La  veilleuse  jetait  tine  lueur  vacillante;  une  forme  pftle, 
immobile,  était  couchée  dans  ime  grande  bergère.  Je  dtstinguaia 
me  loogae  tresse  noire  détachée  et  tombant  sur  une  robe  blanche. 
Je  me  soulevai,  faible,  pouvant  à  peine  me  mouvoir  ;  j'essayai  de 
lertir  de  mon  lit.  Aussitôt  Patience  m'apparut  et  m'arrêta  douce- 
Mat  Saint-Jean  dormait  dans  un  autre  fauteuil.  Tontes  les  nuits, 
deux  hommes  veillaient  ainsi  près  de  moi  pour  me  tenir  do  force 
larsque  j*étais  en  proie  aux  foreurs  du  délire.  Souvent  c'était 
Fabbé,  parfois  le  brave  Marcasse,  qui ,  avant  de  quitter  le  Berry 
pont  faire  sa  tournée  annuelle  dans  les  provinces  voisines,  était 
Tevean  foire  une  dernière  chasse  dans  les  greniers  du  château,  et 
fri  obfigeamment  relayait  les  serviteurs  fatigués  dans  le  pénible 
eaploi  de  me  garder. 

16. 
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N*ayant  pas  la  conscience  de  mon  mal,  il  était  fort  naturel  q«e 
la  présence  inopinée  du  solitaire  dans  ma  chambre  me  causât  une 
grande  surprise  et  jetât  le  désordre  dans  mes  idées.  J*avai8  eu  de 
si  violens  accès  ce  soir-là ,  qu'il  ne  me  restait  plus  de  force.  Je  me 
laissai  donc  aller  à  des  divagations  mélancoliques ,  et  prenant  la 
main  du  bonhomme,  je  lui  demandai  si  c'était  bien  le  cadavre 
d*£dmée  qu'il  avait  posé  sur  ce  fauteuil  auprès  de  moi.  —  C*est 
£dmée  bien  vivante,  me  répondit-il  à  voix  basse;  mais  elle  dort, 
mon  cher  monsieur,  ne  la  réveillons  pas.  Si  vous  avez  désir  de 
quelque  chose,  je  suis  ici  pour  vous  soigner,  et  c'est  de  bon  cœur, 
oui-dàl  — Mon  bon  Patience,  tu  me  trompes,  lui  dis-je;  elle  est 
morte ,  et  moi  aussi,  et  tu  viens  pour  nous  ensevelir.  U  faut  nous 
mettre  dans  le  même  cercueil,  entends-tu?  car  nous  sommes  fian- 
cés. Où  est  son  anneau?  Prends-le  et  mets-le  à  mon  doigt,  la  nuit 
des  noces  est  venue. 

n  voulut  en  vain  combattre  cette  hallucination;  je  persistai  i 
croire  qu'Edmée  était  morte ,  et  je  déclarai  que  je  ne  ro'endonm- 
rais  pas  dans  mon  linceul,  tant  que  je  n'aurais  pas  Tanneau  de  ma 
femme.  Edmée,  qui  avait  passé  plusieurs  nuits  à  me  veiller,  était 
si  accablée,  qu'elle  ne  m'entendait  pas.  D'ailleurs ,  je  parlais  bas, 
comme  Patience ,  par  un  instinct  d'imitation  qui  ne  se  rencontre 
que  chez  les  enfans  ou  chez  les  idiots.  Je  m'obstinai  dans  ma  fan- 
taisie ,  et  Patience,  qui  craignait  qu'elle  ne  se  changeât  en  fureur, 
alla  doucement  prendre  une  bague  de  cornaline  qu'Edmée  avait 
au  doigt,  et  la  passa  au  mien.  Aussitôt  que  je  l'eus,  je  la  portai  à 
mes  lèvres;  puis  je  croisai  mes  mains  sur  ma  poitrine  dans  l'atti- 
tude qu'on  donne  aux  cadavres  dans  le  cercueil ,  et  je  m'endormis 
profondément. 

Le  lendemain ,  quand  on  voulut  me  reprendre  la  bague,  j'entrai 
en  fureur,  et  on  y  renonça.  Je  m'endormis  de  nouveau,  et  l'abbé 
me  l'Ata  pendant  mon  sommeil.  Mais  quand  j'ouvris  les  yeux,  je 
m'aperçus  du  rapt ,  et  je  recommençai  à  divaguer.  Aussitôt  Edmée, 
qui  était  dans  la  chambre,  accourut  à  moi,  et  me  passa  l'anneau 
au  doigt  en  adressant  quelques  reproches  à  Tabbé.  Je  me  calmai 
sur-le-champ,  et  dis  en  levant  sur  elle  des  yeux  éteints  :  — N'est- 
ce  pas  que  tu  es  ma  femme  après  ta  mort  comme  pendant  ta 
vie?  —  Certainement,  me  dit-elle  ;  dors  en  paix.  —  L'éternité  est 
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longue,  lùî  dîs-je,  et  je  voudrais  l'occuper  du  souvenir  de  tes 
caresses.  Mais  j'ai  beau  chercher,  je  ne  retrouve  pas  la  mémoire 
de  ton  amour. 

Elle  se  pencha  sur  moi  et  me  donna  un  baiser.  —  Vous  avez 
tort,  Edmée,  dit  l'abbé;  de  tels  remèdes  se  changent  en  poison. 
—  Laissez-moi,  l'abbé,  lui  répondit-elle  avec  impatience  en  s'as- 
seyant  près  de  mon  lit  ;  laissez-moi ,  je  vous  en  prie. 

Je  m'endormis,  une  main  dans  les  siennes,  et  lui  répétant  par 
intervalles  :  —  On  est  bien  dans  la  tombe;  on  est  heureux  d'être 
mort,  n'est-ce  pas? 

Durant  ma  convalescence,  ïldmée  fut  beaucoup  moins  expan- 
sive,  mais  tout  aussi  assidue.  Je  lui  racontai  mes  rêves,  et  j'appris 
d'elle  ce  qu'il  y  avait  de  réel  parmi  mes  souvenirs  :  sans  cette  con- 
firmation, j'aurais  toujours  cru  que  j'avais  tout  rêvé.  Je  la  sup- 
pliai de  me  laisser  la  bague,  et  elle  y  consentit.  J'aurais  dû  ajouter, 
pour  reconnaître  tant  de  bontés,  que  je  gardais  cet  anneau  comme 
on  gage  d'amitié  et  non  comme  un  anneau  de  fiançailles;  mais  l'idée 
d'une  telle  abnégation  était  au-dessus  de  mes  forces. 

Un  jour,  je  demandai  des  nouvelles  de  M.  de  La  Marche.  Ce  fut 
seulement  à  Patience  que  j'osai  adresser  cette  question.  —  Parti, 
r^ondit-il. — Ck)mment  parti?  repris-je;  pour  long-temps?  —  Pour 
toujours,  s'il  plattàDieuI  Je  n'en  sais  rien,  je  ne  fais  pas  de  ques- 
tions, mais  j'étais  dans  le  jardin  par  hasard  quand  il  a  fait  ses 
adieux,  et  tout  cela  était  froid  comme  une  nuit  de  décembre.  On 
s'est  pourtant  dit  de  part  et  d'autre  à  revoir.  Hais  quoique  £d- 
mée  eût  l'air  bon  et  franc  qu'elle  a  toujours,  l'autre  avait  la  figure 
d'un  fermier  qui  voit  venir  la  gelée  en  avril.  Mauprat,  Mauprat, 
on  dit  que  vous  êtes  devenu  grhnd  étudiant  et  grand  bon  sujet.  Sou- 
venez-vous de  ce  que  je  vous  ai  dit.  Quand  vous  serez  vieux,  il 
n'y  aura  peut-être  plus  de  titres  ni  de  seigneuries.  Peut-être  qu'on 
vous  appellera  le  père  Mauprat,  comme  on  m'appelle  le  père  Pa- 
tience, bien  que  je  n'aie  jamais  été  ni  moine  ni  père  de  famille.  — 
Eh  bien  I  où  veux-tu  en  venir? —  Souvenez-vous  de  ce  que  je  vous 
ai  dit,  répéta-t-il;  il  y  a  bien  des  manières  d'être  sorcier,  et  on 
peut  connaître  l'avenir  sans  s'être  donné  au  diable;  moi,  je  donne 
ma  voix  à  votre  mariage  avec  la  cousine.  Continuez  à  vous  bien 
conduire.  Vous  voilà  savant;  on  dit  que  vous  lisez  couramment  dans 
le  premier  livre  venu.  Qu'est-ce  qu'il  faut  de  plus?  il  y  a  ici  tant  de 
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Irrres»  qod  la  anenr  me  coule  du  front  lien  qu'à  les  voir;  3  me 
semble  que  je  recommence  à  ne  pas  pouvoir  apprendre  à  lire.  Vous 
voilà  btentât  guéri.  Si  M.  Hubert  voulait  m*eo  croire»  on  ferut  la 
noce  à  la  Saint-Martin. —  Tais-toi,  Patience,  loi  dis-je,  tu  me  fris 
de  la  peine.  Ma  cousine  ne  m'aimepas.*— Je  vous  dis  que  si,  ukm; 
voQS  mentez  par  la  gorge ,  comme  disent  les  nobles  ;  je  sais  comme 
elle  TOUS  a  soigné,  et  Marcasse,  étant  sur  le  toit,  Ta  vue  à  travers 
sa  fenêtre,  qui  était  à  genoux  au  milieu  de  sa  chambre,  à  cinq 
beures  du  matin,  le  jour  que  vous  étiez  si  mal. 

Les  imprudentes  assertions  de  Patience,  les  tendres  soins  d^Ed- 
mée,  le  départ  de  M.  de  La  Mardie,  et  plus  que  tout  le  reste,  la 
faiblesse  de  mon  cerveau ,  furent  cause  que  je  me  persuadai  oa 
que  je  désirais;  mais  à  mesure  que  je  repris  mes  forces,  Edmée 
rentra  dans  les  bornes  de  Famitié  tranquille  et  prudente.  Jamais 
personne  ne  recouvra  la  santé  avec  moins  de  plaisir  que  moi  ;  car 
chaque  jour  rendait  les  visites  d*Edmée  plus  courtes,  et  quand  je 
pus  sortir  de  ma  chambre,  je  n*eus  plus  que  quelques  heures  par 
jour  à  passer  près  d'elle,  comme  avant  ma  maladie.  Elle  avait  en 
Fart  merveilleux  de  me  témoigner  la  plus  tendre  aflection  sans  ja- 
mais se  laisser  amener  A  une  explication  nouveUe  sur  nos  mysté- 
rieuses fiançailles.  Si  je  n*avais  pas  encore  la  grandeur  d'ame  d» 
renoncer  à  mes  droits,  du  moins  j*avais  acquis  assez  d'honneur 
pour  ne  plus  les  rappeler,  et  je  me  retrouvai  précisément  dans 
les  mêmes  termes  avec  elle  qu'au  moment  où  j'étais  tombé  malade» 
M.  de  La  Marche  était  à  Paris;  mais,  selon  elle,  il  y  avait  été  ap- 
pelé par  les  devoirs  de  sa  charge,  et  il  devait  revenir  à  la  fin  de 
l'hiver  où  nous  entrions.  Rien  dans  les  discours  du  chevalier  OQ 
de  l'abbé  ne  témoignait  qu'il  y  eût*  rupture  entre  les  fiancés.  On 
parlait  rarement  du  lieutenant-général ,  mais  on  en  parlait  natu- 
rellement et  sans  répugnance;  je  retombai  dans  mes  incertitudet , 
et  n'y  trouvai  d'autre  re)nède  que  de  ressaisir  Feropire  de  ma  v<^ 
lonté. — Je  la  forcerai  à  me  préférer,  me  disais-je,  en  levant  les  yeux 
de  dessus  mon  hvre  et  en  regardant  les  grands  yeux  impénétn^ 
lies  d'Edmée  attachés  avec  calme  sur  les  lettres  de  M.  de  La  Mar- 
die, que  son  père  recevait  de  temps  en  temps,  et  qu'il  lui  remettait 
après  les  avoir  lues.  Je  me  replongeai  dans  l'étude.  Je  souffris  loag> 
temps  d'atroces  douleurs  à  la  télé,  mais  je  les  surmontai  av«c 
aloiciflme;  Edmée  reprit  le  cours  d'études  qu'elle  faisait  pour  waok 


Digitized  by  VjOOQIC 
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ptr  non  aptitude  et  la  rapidité  de  mes  triomphes.  Les  soms  qnH 
trait  eus  de  moi  dans  ma  maladie  m'avaient  désarmé,  et  quoique 
je  ne  pusse  encore  Taimer  cordialement,  sachant  bien  qu*il  ne  me 
serrait  pas  auprès  de  ma  cousine,  je  lui  témoignai  beaucoup  phrs 
et  confiance  et  d*égards  que  par  le  passé.  Ses  longs  entretiens  me 
iuent  aussi  utiles  que  mes  lectures  ;  on  m*associa  aux  promenades 
Al  parc  et  aux  visites  philosophiques  à  la  cabane  couverte  de  neige 
id  Patience.  Ce  fut  un  moyen  de  voir  Edmée  plus  souvent  et  phxs 
Ibug-temps.  Ma  conduite  fut  telle  que  toute  sa  méfiance  se  dissipa 
et  qu'elle  ne  craignit  plus  de  se  trouver  seule  avec  moi.  Mais  je 
ifeus  guère  Toccasion  de  prouver  là  mon  héroïsme  ;  car  Vabbé, 
dont  rien  ne  pouvait  endormir  la  prudence,  était  toujours  sur  nos 
taloQs.  Je  ne  souffrais  plus  de  cette  surveillance  ;  au  contraire,  elle 
ne  satisfoisait,  car,  malgré  toutes  mes  résolutions.  Forage  boule- 
versait mes  sens  dans  le  mystère;  et  une  fois  ou  deux,  m*étant 
trouvé  en  tête-à-téte  avec  Edmée,  je  la  quittai  brusquement  et  la 
laissai  seule,  pour  lui  cacher  mon  trouble. 

Notre  vie  était  donc  tranquille  et  douce  en  apparence,  et  pen- 
dttit  qudque  temps  elle  le  fat  en  effet  ;  mais  bientôt  je  la  troublai 
|i«8  que  jamais  par  un  vice  que  Téducation  développa  en  moi,  et 
qui  jusque-là  était  resté  enfoui  sous  des  vices  plus  choquans,  mais 
moins  fun^tes;  ce  vice,  qui  fit  le  désespoir  de  mes  nouvelles  années, 
fatlavanitô. 

Malgré  leurs  systèmes,  Vabbé  et  ma  cousine  commirent  la  faute 
de  me  savoir  trop  de  gré  de  mes  progrès.  Ils  s*étaient  si  peu  at- 
tendus à  ma  persévérance,  quMls  en  firent  tout  Vhonneur  à  mes  hau- 
tes CBK^ttltés.  Peut-être  aussi  y  eut-il  de  leur  part  un  peu  de  triom- 
phe personnel  à  voir  avec  exagération  le  succès  de  leurs  idées 
philosophiques  appliquées  à  mon  développement.  Ce  qu'il  y  a 
de  certain ,  c*est  que  je  me  laissai'  facilement  persuader  que  j'avais 
«ae  haute  intelligence  et  que  fêtais  un  homme  très  au-dessus  du 
ODnnran.  Bientôt  mes  chers  instituteurs  recueillirent  le  triste 
fruit  de  leur  imprudence,  et  déjà  il  était  trop  tard  pour  arrêter 
fessor  de  cet  amour  démesuré  de  moi-même. 

Peut-être[ausBi  cette  passion  funeste,  comprimée  par  les  mau^ 
nis  traitemens  que  f  avais  subis  dans  mon  enfance,  ne  fit-elle  que 
«e  réveiller,  n  est  à  croire  que  nous  portons  en  nous,  dès  nos 
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premiers  ans  y  le  germe  des  vertus  et  des  vices  qae  Taction  deiij 
vie  extérieure  féconde  avec  le  temps.  Quant  à  moi ,  je  n'avais  { 
encore  trouvé  d*alimens  à  ma  vanité  ;  car  de  quoi  aurais-je  pai 
pavaner  dans  les  premiers  jours  que  je  passai  auprès  d*Edo 
Mais  dès  que  cet  aliment  fat  trouvé ,  la  vanité  souffrante  se  I 
dans  son  triomphe,  et  m'inspira  autant  de  présomption  qu'd 
m^avait  suggéré  de  mauvaise  honte  et  de  farouche  retenue.  J'éi 
en  outre  aussi  charmé  de  pouvoir  enfin  communiquer  facilei 
ma  pensée,  que  le  jeune  faucon  qui  sort  du  nid,  et  essaie  i 
ailes  nouvellement  poussées.  Je  devins  donc  aussi  bavard  i 
j'avais  été  silencieux.  On  se  plut  trop  à  mon  babil.  Je  n'eus |i 
le  bon  sens  de  voir  qu'on  Técoutait  comme  celui  d'un  enfontg 
je  me  crus  un  homme,  et,  qui  plus  est,  un  homme  remarqu 
Je  devins  outrecuidant  et  souverainement  ridicule. 

Mon  oncle  le  chevalier,  qtii  ne  s'était  point  mêlé  de  mon  édo 
tion,  et  qui  avait  seulement  souri  avec  une  bonté  paternelle  il 
premiers  pas  dans  la  carrière ,  fut  le  premier  aussi  qui  s'ap 
de  la  fausse  voie  où  je  m'engageais.  Il  trouva  déplacé  que  fd 
vasse  le  ton  aussi  haut  avec  lui,  et  en  fit  la  remarque  àsal 
Elle  m'avertit  avec  douceur,  et  me  dit,  pour  me  faire  supp 
ses  remontrances,  que  j'avais  raison  dans  la  discussion,  mais  f 
son  père  n'était  pas  d'âge  à  être  converti  aux  idées  nouvelles | 
que  je  devais  à  sa  dignité  patriarcale  le  sacrifice  de  mes  i 
tions  enthousiastes.  Je  promis  de  ne  plus  recommencer;! 
ne  tins  pas  parole. 

Le  fait  est  que  le  chevalier  était  imbu  de  beaucoup  depréjni 
Il  avait  reçu  une  très  bonne  éducation  pour  son  temps,  et| 
un  noble  campagnard;  mais  le  siècle  avait  marché  plus  vite  j 
lui.  Edmée,  ardente  et  romanesque;  l'abbé,  sentimental  et  s 
matique,  avaient  marché  plus  vite  encore  que  le  siècle;  etsil 
mense  désaccord  qui  se  trouvait  entre  eux  et  le  patriarche  i 
faisait  guère  sentir,  c'était  grâce  au  respect  qu'il  inspirait  ij^ 
titre,  et  à  la  tendresse  qu'il  avait  pour  sa  fille.  Je  me  jetai  à| 
collier,  comme  vous  pouvez  croire,  dans  les  idées  d'Edmée;! 
je  n'eus  pas,  comme  elle,  la  délicatesse  de  me  taire  à  point.  La| 
lence  de  mon  caractère  trouvant  une  issue  dans  la  politiq 
dans  la  philosophie,  je  goûtais  un  plaisir  indicible  à  ces  or 
disputes  qui  préludaient  alors  en  France,  dans  toutes  les  réii 
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.is  le  sein  des  familles,  aux  tempêtes  révolutionnaires. 
,  I  il  n^était  pas  une  maison,  palais  ou  cabane,  qui  ne 
lors  son  orateur,  âpre,  bouillant,  absolu,  et  prêt  à  des- 
dans la  lice  parlementaire.  J'étais  donc  l'orateur  du  chà- 
.1  (le  Sainte-Sévère,  et  mon  bon  oncle,  habitué  à  une  appa- 

encc  d'autorité  qui  l'empêchait  de  voir  la  révolte  réelle  des 
esprits,  ne  put  soufTrir  une  contradiction  aussi  ingénue  que  la 
mienne.  Il  était  fler  et  bouillant,  et  de  plus  il  avait,  à  s'exprimer, 
unedifCculté  qui  augmentait  son  impatience  naturelle,  et  qui  lui 
donnait  de  l'humeur  contre  les  autres,  à  foirce  de  lui  en  donner 
contre  lui-même.  II  frappait  du  pied  sur  les  bûches  enflammées 
de  son  foyer,  il  mettait  en  pièces  ses  verres  de  lunettes,  il  répan- 
dait son  tabac  à  grands  flots  sur  le  parquet,  et  faisait  retentir  des 
éclats  de  sa  voix  sonore  les  hauts  plafonds  de  son  manoir.  Tout 
cela  me  divertissait  cruellement  ;  car  d'un  mot  tout  fraîchement 
épelé  dans  mes  livres ,  je  renversais  le  fragile  échafaudage  des 
idées  de  tonte  sa  vie.  C'était  une  grande  sottise  et  un  fort  sot  or-^ 
gueil  de  ma  part;  mais  ce  besoin  de  lutte,  ce  plaisir  de  déployer 
intellectuellement  l'énergie  qui  manquait  à  ma  vie  physique,  m'em- 
portaient sans  cesse.  En  vain  Edmée  toussait  pour  m'avertir  de 
me  taire,  et  s'efforçait,  pour  sauver  l'amour-propre  de  son  père, 
de  trouver,  contre  sa  propre  conscience,  quelque  raison  en  sa  fa- 
veur :  la  tiédeur  de  son  assistance,  et  l'espèce  de  concession 
qu'elle  semblait  me  commander,  irritaient  de  plus  en  plus  mon  ad- 
versaire.— Laissez-le  donc  dire,  s'écriait-il;  Edmée,  ne  vous  mêlez 
pas  de  cela ,  je  veux  le  battre  sur  tous  les  points.  Si  vous  nous  in- 
terrompez toujours,  je  ne  pourrai  jamais  lui  prouver  son  ab- 
surdité.— Et  alors  la  bourrasque  soufflait  en  crescendo  de  part  et 
d'autre,  jusqu'à  ce  que  le  chevalier,  profondément  blessé,  sortit 
de  l'appartement,  et  allât  passer  sa  mauvaise  humeur  sur  son  pi- 
queur  ou  sur  ses  chiens  de  chasse. 

Ce  qui  contribuait  à  ramener  ces  querelles  déplacées  et  à  nour- 
rir mon  obstination  ridicule ,  c'était  la  bonté  extrême  et  le  rapide 
retour  de  mon  oncle.  Au  bout  d'une  heure ,  il  ne  se  souvenait  plus 
àe  mes  torts  ni  de  sa  contrariété ,  il  me  parlait  comme  de  coutume, 
et  s'enquérait  de  tous  mes  désirs  et  de  tous  mes  besoins  avec 
cette  inquiétude  paternelle  qui  le  tenait  toujours  en  haleine  de 
générosité;  cet  homme  incomparable  n'eût  pas  dormi  tranquille. 
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a*ila*eùt^  avant  de  se  coacber»  embrassé  tous  les  siens,  et  s'il  Q*eAt 
réparé»  par  une  parole  ou  on  regard  bienveillant»  les  vivacités 
dont  le  dernier  de  ses  valets  avait  eu  A  souffrir  dans  la  journée. 
Celte  bonté  eût  dû  me  désarmer  et  me  fermer  la  boacbe  à  jamais  : 
j*en  faisais  le  serment  chaque  soir;  mais,  chaque  matin,  je  re- 
tournais» comme  dit  VÉcriture»  i  mon  vomiswnenL 

Edmée  souffrait  chaque  jour  davantage  du  caractère  qui  se  dé* 
veloppait  en  moi,  et  elle  chercha  le  moyen  de  m'en  corriger.  S'il 
n*  j  eut  jamais  de  fiancée  plus  forte  et  plus  réservée ,  jamais  il  n*i 
eut  de  mère  plus  tendre  qu'elle.  Après  beaucoup  de  conférences 
^vec  Tabbé»  elle  résolut  de  décider  son  père  à  rompre  un  peu 
Vhabitude  de  noire  vie,  et  à  transporter  notre  établissement  à 
Paris  pendant  les  dernières  semaines  du  carnaval.  Le  séjour  de  la 
fampagne ,  le  grand  isolement  où  la  position  de  Sainte-Sévère  elle 
mauvais  état  des  chemins  nous  laissaient  depuis  l'hiver,  ruaifer* 
mité  des  habitudes,  tout  contribuait  à  entretenir  notre  fastidieux 
ergotage  :  mon  caractère  s*y  corrompait  de  plus  en  plus  ;  mon  oncle 
j  prenait  encore  plus  de  plaisir  que  moi;  mais  sa  santé  en  soaC» 
frait,  et  ces  puériles  émotions  journalières  hAtaient  sa  cadodlé» 
L'ennui  avait  gagné  Vabbé;  Edmée  était  triste,  soit  par  suite  de 
noise  genre  de  vie ,  soit  par  suite  de  causes  cachées.  Elle  désira 
partir,  et  nous  partîmes;  car  son  père ,  inquiet  de  sa  mélancolie, 
l'avait  d'autre  volonté  que  la  sienne.  Je  tressaillais  de  joie  à  l'idée 
de  connaître  Paris.  Et  tandis  qu'Edmée  se  flattait  de  voir  le  ce»* 
aperce  du  monde  adoucir  les  aspérités  de  mon  pédantisme ,  je  ma 
révais  une  attitude  de  conquérant  dans  ce  monde  décrit  avec  taal 
de  dénigrement  par  nos  philosophes.  Nous  nous  mimes  en  roule 
p$x  une  beUe  matinée  de  mars  :  le  chevalier  avec  sa  fille  et  M"*  Le- 
blanc dans  une  chaise  de  poste;  moi,  dans  une  autre  avec  l'abbé» 
qsi  disiroulait  mal  sa  joie  de' voir  la  capitale  pour  la  première  fois 
de  sa  vie,  et  mon  valet  de  chambre  Saint-Jean,  qui  foisait  de  pro- 
fanda  sahits  à  tous  les  passans  pour  ne  pas  perdre  ses  habitudes 
depoUtesse. 

Geouge  Sasok 

[La  iroUième  ]^tiB  atk  frrecAoia  mméro,) 
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THE  DUCHESS  DE  LAVALLIÈRE, 

▲  PLAT  IN  FIVR  ACTSy  BT  B.  L.  BOLWSB.^ 


n  y  a  qvelqaes  jours  à  peine  y  nous  avîoas  à  jager  ta  Ftrittene 
4t  Louis  XlVy  et  nous  nous  affligions  de  la  légèreté  arrec  laquelle 
deux  écrivains  français  avaient  traité  Tune  des  âgures  les  ping 
importantes  de  notre  histoire;  aujourd'hui  nous  avons  i  nous 
prononcer  sur  une  pièce  où  Louis  XIY  joue  le  premier  rôle ,  com- 
posée parmi  nous,  à  Paris  même,  mais  par  un  écrivain  an^^ais» 
dont  les  romans  sont  fort  à  ta  mode ,  par  M.  E.-L.  Bulwer.  Quoi- 
que les  Derniers  jours  de  Pompeî  et  Hienzi  soient  loin  de  valoir 
Petham  et  Eugène  Aram^  cependant  il  n'est  pas  sans  intérêt  d'é- 
tudier la  tentative  dramatique  de  M.  Bulwer.  Cet  essai  n'est  pas  le 
premier  que  Fauteur  ait  foit  ;  car  Eugène  Aram,  publié  sous  forme 
de  roman,  était  d*abord  destiné  à  paraître  sur  la  scène,  et  plustevrs 
épigraphes  du  livre  sont  tirées  <le  la  tragédie  inédite  et  peni-étre 

(f)  Bsudry's  eoropeao  Bbrary,  9  r«e4«  C»q. 
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inachevée.  Malheureusement  la  courtoisie  la  plus  indulgente  ne 
nous  permet  pas  d*applaudir  Tœuvre  nouvelle  de'M.  Bulwer.  Les 
personnages  de  la  Duchesse  de  La  Vallière  n'appartiennent  ni  à 
rhistoire,  ni  à  la  poésie.  Â  la  réalité ,  qu'il  méconnaissait  volon- 
tairement,  M.  Bulwer  a  substitué  une  réalité  triviale ,  qui  n'est 
d'aucun  pays,  ni  d'aucun  temps ,  une  réalité  de  coulisse,  qui  se 
prête  à  toutes  les  combinaisons  théâtrales ,  mais  si  familière  aux 
mémoires  les  plus  paresseuses ,  que  les  premiers  vers  de  chaque 
scène  rappellent  toujours  les  vers  à  venir. 

Louis  XIV,  tel  que  nous  le  montre  M.  Bulwer,  n'est  qu'un 
égoïste  impérieux  ;  il  manque  absolument  de  charme  et  de  gran- 
deur ;  il  expose  la  théorie  de  son  caractère  avec  tant  de  franchise 
et  de  sécheresse,  que  l'amour  de  M"'  de  La  Vallière  est  à  peine 
intelligible.  La  bravoure,  la  magniGcence,  n'entrent  pour  rien 
dans  son  rôle  ;  c'est  tout  simplement  un  Turcaret  qui  veut  être 
aimé  pour  son  argent.  Il  est  jeune,  et  il  se  conduit  comme  un  vieil- 
lard blasé  ;  rien  en  lui  ne  révèle  l'ardeur  de  la  gloire  et  le  goût  de 
la  vraie  galanterie.  Je  ne  puis  croire  que  M.  Bulwer  ait  eu  l'inten- 
tion de  rapetisser  le  personnage  de  Louis  XIV,  car  une  pareille 
intention  serait  directement  contraire  au  but  de  sa  pièce  ;  mais ,  en 
vérité,  la  manière  dont  il  a  dessiné  le  roi  de  France  est  tout-à- 
fait  inexplicable.  Lorsqu'il  arrive  à  Louis  XIV  de  parler  fête  et  car- 
rousels, cet  épisode  de  la  conversation  a  l'air  d'unhors-d'œuvre, 
et  n'est  pas  amené  par  le  mouvement  général  de  la  pensée. 

Le  duc  de  Lauzuu,  le  comte  de  Grammont  et  le  marquis  de 
Montespan ,  destinés  par  l'auteur  à  représenter  la  cour  de  France 
dans  la  seconde  moitié  du  xvii*  siècle,  ne  sont,  à  proprement  par- 
ler, que  des  caricatures  réprouvées  par  le  bon  sens  aussi  bien  que 
p^r  rhistoîre.  Le  duc  de  Lauzun,  qui,  dans  la  pensée  de  M.' Bulwer, 
sifrnifie  la  in^me  chose  qu'Iago,  justiGe  très  mal  son  origine  litté- 
raire. U  se  donne  pour  un  misérable,  pour  un  homme  sans  cœur 
vt  âan^  foi»  capable  de  tous  les  mensonges  et  de  toutes  les  trahi- 
sotis;  mais  son  r6le  tout  entier  se  réduit  à  la  vanterie.  Il  parle,  et  il 
n'iiQii  pas  ;  et  sa  parole  est  de  si  mauvais  ton,  ses  maximes  d'im- 
fïioralito  sont  si  plates,  que  nous  avons  peine  à  comprendre  ren- 
flouement du  roi  pour  ce  bavardage  ennuyeux.  Le  comte  de 
Grammont  est  un  bouffon  de  troisième  classe,  qui  joue  avec  le8 
mois,  et  gaspille  les  métaphores  sans  réussir  à  dérider  l'audi- 
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toire.  Si  Louis  XIV  n'eût  compté  autour  de  lui  que  des  courtisans 
aussi  mal  élevés ,  Yersaillesy  assurément ,  n*eùt  pas  été  cité  dans 
toute  l'Europe  comme  un  modèle  achevé  d*élégance  et  de  grâce. 
Quant  au  marquis  de  Montespan,  il  sert  de  plastron  au  duc  de 
Lauzun  et  au  comte  de  Grammont ,  avec  une  docilité  plus  digne 
de  pitié  que  de  rire.  Il  s'adresse  lui-même  de  si  grossières  plai- 
santeries,  il  s*avilit  avec  tant  d'acharnement ,  qu'il  n'y  a  pas^  46^ 
rôle  possible  pour  lui,  et  que  sa  disgrâce  passe  inaperçue. 

Le  marquis  de  Bragelone ,  bien  que  taillé  sur  le  patron  de  tous 
les  amans  trompés  et  généreux ,  intéresserait  peut-être  s'il  par- 
lait plus  simplement;  mais  il  foit  une  si  abondante  consommation 
de  tropes  et  de  paraboles,  qu'il  fatigue  les  oreilles  les  plus  com- 
plaisantes. Il  sermonne  tous  ceux  qu'il  rencontre,  depuis  le  duc  de 
Lauzun  jusqu'au  roi;  mais  comme  il  néglige  de  varier  les  formes 
de  sa  vertueuse  indignation,  l'attention  lâche  pied  avant  la  fin  de 
sa  harangue. 

M**  de  La  Vallière,  mère  de  l'héroïne,  est  un  personnage  au 
moins  inutile ,  puisqu'elle  disparaît  sans  retour  avant  la  fin  du 
premier  acte.  D'ailleurs,  c'est  le  second  tome  du  marquis  de  Bra- 
gelone, a  la  colère  près. 

M"*'  de  Montespan,  si  renommée  à  la  cour  de  Louis  XIV  par  la 
grâce  ingénieuse  de  ses  reparties ,  et  plus  encore  par  la  vetre  sa- 
tirique de  ses  portraits,  n'est ,  dans  la  pièce  de  M.  Bulwer,  qu'une 
intrigante  de  bas  étage,  sans  esprit  et  sans  gaieté,  qui  se  vante  de 
sa  bassesse  avec  une  impudeur  niaise.  Il  est  vrai  que  les  contem- 
porains n'attribuent  pas  à  M*'  de  Montespan  une  sensibilité  bien 
vive ,  et  signalent  en  elle  une  femme  de  tète  plutôt  qu'une  femme 
de  cœur  ;  pour  peu  cependant  qu'elle  fât ,  je  ne  dis  pas  spirituelle, 
mais  seulement  sensée,  elle  ne  devait  pas  faire  parade  de  sa  per- 
fidie en  présence  de  ses  alliés.  Toutefois ,  je  reconnais  volontiers 
que^des  personnages  tels  que  la  marquise  de  Montespan  et  le  duc  de 
Lauzun  de  M.  Bulwer  sont  d'une  grande  utUité  pour  la  construc- 
iion  d'un  drame  vulgaire ,  et  simplifient  singulièrement  la  marche 
de  la  Cable. 

Louise  de  La  Vallière  n'a  pas  été  plus  respectée  que  Louis  XIV 
ou  Lauzun  par  M.  Bulwer.  Au  lieu  d'être  tour  à  tour  naïve  et  pas- 
sionnée, de  pleurer  sa  faute  dans  la  solitude,  et  d'oublier  Dieu 
en  présence  de  son  amant;  elle  fatigue  le  roi  de  sei  regrets  et  de 
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•onre^^tir.  EUeeag^eesfwliMdMqtteralfesiMtonninbles 
explique  «w  «erupoles,  cihmw  «  la  réniUnoe  ponfafe  affiaoer  fe 
passé  ;  elle  auaqae  de  front  la  candère  de  Lmm  XiV,  «naaela 
ferait  um  fèmae  aana  amcwr ,  et  sembla  preodra  plaiair  à  Tintar, 
taht  die  iMt  de  maladrease  dam  rexprasMB  de  sa  dovieatr. 
V  a-t4l  M  anonde  une  femme  de  aeiseaas,  anonrewe^  aknée, 
flnattresse  de  rhomme  à  qui  eHe  8*eflt  tthrement  donnée,  «aaai 
gauche  poar  indster^  en  sa  préaanoe,  aar  le  mérile  d'oa  antae 
homnetâi  cette  bèrue  «est  «n  BHyyBn  draaiatM|oe^  un  étément  de 
raptore  entre  le  roietM^  de  La  VaHière ,  c'est  nn  moyen  béen  mal 
choisi,  car  il  riole  toutes  les  lais  de  la  yraiaemblanoe  et  da  ban 
sens.  Toot  le  aïonde  «ait  d*aiBa«iv  que  la  première  faiio  à  ChaiMat 
4eW^  de  La  ValUère  ne  fat  pas  motifée  par  des  acrnpalea  rai»- 
gieux,  maia  par  les  reproches  «pa  Louis  XIV  loi  avait  adreaaéa 
jsur  son  extrême  discrétion. 

Avec  des  personnages  ainsi  conçus ,  il  était  difficile  que  M.  But- 
wer  composAt  une  pièce  vraiment  poétique.  Bar  la  meequineria  des 
caractères ,  il  était  oondaaané  A  construire  une  fisble  aMsqoine.  fl 
a  subi  logiquement  tontes  to  conaéqneaces  d*uae  première  finta. 
Le  premier  acte  se  divise  en  deux  parties  :  l'entretien  de  li^  de 
La  ValUère  avec  le  marqaia  de  Brageloae,  son  fiancé,  et  son  arri- 
vée à  la  cour  de  Fontainebleau.  La  première  partie  a  le  dé£Mtt 
très  grave  de  n*étre  pas  claire.  Louise  de  La  Vallière  n*oae  dire  ai 
A  sa  mère  ni  à  son  amant  le  véritable  état  de  aon  oœnr  :  eMe  s'^c- 
prime  en  termes  ambigus;  et  il  aemUerait  naturel  que  fai  mère  «t 
ramant  se  ré^urissent ,  «non  pour  empècliery  du  nK»s  pour  re- 
tarder le  départ  de  Louise*  Si  le  marquis  de  Bragdone  aime  vrai» 
ment  sa  fiancée,  il  ne  doit  pas  ae  contenter  de  vagues  explicatioBu. 
L'obscurité  de  ces  premières  scènes  nuit  beaucoup  à  rintérét  qou 
pourrait  inspirer  plus  tard  la  conduite  du  marquis.  L'arrivée  i 
Fontainebleau  de  M"'  de  La  VaUière  eat  trop  brusquement  anoott- 
cée.  La  conversation  vulgaire  de  Gramipont  et  de  Lauxun  prépara 
d'une  façon  insuffisante  la  scène  entre  le  roi  et  M'**  de  La  Vallière. 
Cependant  ce  premier  acte  n'est  pas  le  plus  faible  des  cinq.  Si  je  ne 
dis  rien  da  dialogue  entre  Bertrand  l'armurier  et  le  marquis  de 
Bragelone ,  placé  entre  les  adieux  et  l'arrivée ,  c'est  que  ce  dia- 
logue traîna  depuis  long-4en^>s  dans  les  romans  et  au  théâtre,  et 
p  a  aucuue  importance  daes  la  conduite  de  la  pièce* 
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Av«e  I»  8IBQM4  aeie  coMBeoce  te  hme  de  raatw  01  d)o  (kreir, 
bitte  9»  éanBk  ftnpUr  la  inèce  ealâère^  mns  qain'a  pas  fourni  à 
ILBvlwer  le  tîett  de  aoo  ewrtagè.  Je  ne  sais  rieo  de  plus  ridicule 
qae  la  yieeelle  de  Brafelone  et  de  Lamm ,  daaa  les  jardins  de 
FeBiai«ebleaii«  Si  BragekNie  acenco  des  soapçons  svr  la  pnreié 
de  sa  iaagéa»  il  devrait,  pour  s'éclairer»  coosoker  ua  autre 
hoBUBeqm  Lamm;  ei  quand  itapprend»  de  la  booeke  d'un  covr- 
lisaa,  VwBÊkomt  de  sa  mallresse  poar  le  roi,  il  aiir»t  qaekpie  chose 
de^meoBi  à-fure  qae  de  nietlre  Tépée  à  la  niaia.  Quelle  que  sote  la 
lé(iffeté-  des  par(rfes  de  Laaaua ,  BrageUme  devrait  se  souvenir 
qn'il  p«r]e  à  on  bemine  de  plaisir,  et  qne  les  maxknes  de  la  cour 
ne  sont  pas  celles  deTégUse.  Le  seul  parti  sage  serait  de  voir  par 
ses  jeu  si  Lonîse  hii  est  restée  idèle.  Ëstril  yraisemblable  qve 
HP*  de  La  ValUère,  éprise  dn  rei,  heureuse  de  Tamoar  qQ*elle 
ressent  et  qu^elle  inspire,  se  rende  aax  premières  remontrances 
d'un  homme  cpi'dle  n'aime  plus»  ou  pintftt  qu'elle  n'a  jamais  aimé? 
Je  ne  le  crois  pas.  M;  Bnlwer  en  a  jugé  autrement  ;  car,  dans  sa 
pièce,  Louise  de  La  Vallière  s'enfuit  an  courent.  La  scène  où 
LeuisXIV  vient  enlever  sa  maitresse,  qui  demande  à  Dieu  de  la 
protéger  centre  l'amour,  aurait  pu  être  belle ,  et  ne  demandait 
pas  mieux;  mais  M.  Bulwer  a*a  su  y  mettre  que  de  la  puérilité, 
de  Femphftse  et  des  effets  de  mélodrame. 

Le  troisièsie  acte,  le  {dus  important  et  le  plus  dramatique, 
selon  l'anleur,  est  consacré  tout  entier  à  la  peinture  des  intri- 
gues de  cour.  Il  est  inqpossible  d'imaginer  des  trahisons  plus  »- 
noeentes,  des  inimitiés  phis  maladroites,  des  mensonges  plus 
transparens,  des  embâehes  plus  fiaciies  i  découvrir.  Lauzun  et 
li**  de  Montespao ,  eoalisés  contre  M^  de  La  yalUère ,  inventent 
des  pièges  dignes  d*uii  enftmt.  La  maîtresse  du  roi  se  confie  à  sa 
rivale  futnie  avec  une  ingénuité  dont  il  faut  aller  chercher  le 
modèle  dans  les  comédies  de  Berquin;  elle  charge  M"*  de  Montes- 
pan  de  porter  une  lettre  à  Louis  XIV,  comme  si  elle  n'avait  pas  à 
son  service  de  messager  plus  sàr  et  plus  Aseret.  En  vérité,  tout  ce 
troisièikie  acte  est  d*une  niaiserie  si  parfianle,,  tons  ces  courtisans 
jouent  &  la  scélératesse  avec  une  candeur  si  imperturbable,  que 
M.  Bulwer  devrait  obtenir  un  des  prix  lh»thfon.  Le  ridicule  de 
ce  troisième  acte  fût  le  plus  grand  honneur  à  son  caractère. 

Le  quatrième  ade  est  cdui  u&  l'aulenr  a  le  plus  inventé.  Mais 
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Dieu  sait  quel  usage  M.  Bulwer  a  fait  de  son  droit  de  poète  1  M**  de 
Montespan  a  supplanté  M"*"  de  La  Valliëre.  Aussitôt  Lauzun  va 
demander  au  roi  la  permission  d*épouser  la  duchesse  délaissée,  et 
le  roi  l'autorise  à  se  faire  agréer.  N'est-ce  pas  là^un  ressort  ingé- 
nieux? La  duchesse  refuse;  et  au  moment  où  elle  s'indigne  avec 
justice  contre  Vignoble  conduite  du  roi,  le  marquis  de  Bragelone, 
dont  la  duchesse  de  La  Vallière  a  pleuré  la  mort  au  troisième  acte, 
reparait  tout  à  coup,  mais  déguisé  en  moine  franciscain,  et  la  ser- 
monne tout  à  son  aise.  Comme  elle  croit  reconnaître  sa  voix,  il  se 
fait  passer  pour  le  frère  du  marquis.  La  duchesse  Técoute  patiem- 
ment et  se  décide ,  pour  la  seconde  fois ,  à  fuir  au  couvent.  La 
première  fois,  c'était  pour  se  défendre;  la  seconde,  c'est  pour  ex- 
pier sa  foute  et  se  codsoler  de  l'abandon.  Elle  se  retire,  après  avoir 
promis  au  franciscain  de  quitter  la  cour  sans  délai.  Entre  le  roi; 
c'est  une  nouvelle  et  magnifique  occasion  de  haranguer;  le  mar- 
quis devenu  moine  n'a  garde  de  la  laisser  échapper.  Il  récite  i 
Louis  XIV  un  morceau  ronflant  sur  le  despotisme  et  l'hypocrisie, 
sur  la  débauche  et  l'égoïsme  des  cours,  qui  serait  peut-être  bien 
accueilli  dans  un  mceiing  radical,  mais  qui,  prononcé  devant 
Louis  XIY,  n'a  d'autre  mérite  que  l'absurdité.  Ce  Bragelone  est 
plus  hardi  que  Bossuet,  car  Bossuet,  pour  troubler  la  conscience 
do  Louis  XIY,  employait  des  circonlocutions  très  polies,  et  il  n'au- 
rait pas  cru  servir  les  intérêts  de  la  morale  et  de  l'église  en  atta- 
quant directement  la  conduite  du  monarque.  Louis  XIV,  pour 
u'ôlrc  pas  en  reste  avec  Bragelone ,  se  résout  à  lui  pardonner  sa 
franchise,  sans  doute  en  faveur  de  l'éloquence  du  morceau.  C'est 
une  {jénérosiié  vraiment  royale.  Resté  seul  avec  la  duchesse, 
Louiâ  XIV  lui  demande  si  elle  consent  à  épouser  Lauzun.  Louise 
iJe  La  Vallière,  après  avoir  répondu  négativement  à  cette  première 
question ,  lui  donne  à  entendre  qu'elle  a  choisi  un  époux  plus  digne 
tlelle;  et  sans  pousser  plus  loin  l'indiscrétion ,  le  roi  lui  promet 
îion  amitié- 
Mais  il  faut  que  le  vice  soit  puni  et  la  vertu  récompensée,  car 
itatis  cela  la  pince  serait  incomplète.  Lauzun,  mécontent  de  M*'  de 
Uoutespiin,  qui  n'a  pas  tenu  toutes  ses  promesses ,  éveille  dans  le 
cceur  de  Louis  XIV  le  regret  de  sa  première  maîtresse ,  et  il  ob- 
tient un  ordre  d'exil  contre  son  alliée  infidèle.  Au  moment  où 
M**  de  Mamespan,  venue  pour  assister  à  la  profession  de  la  du- 
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cfaesse  de  La  Vallière,  se  félicite  de  son  triomphe,  Lauznn  lui  remet 
la  lettre  d'exil.  La  scène  finale  du  second  acte  recommence ,  mais 
plus  verbeuse  y  plus  théâtrale ,  plus  digne  du  mélodrame.  Le  re- 
mords commence  pour  M**  de  Montespan.  Le  roi  se  résigne  à  per- 
dre sans  retour  Louise  de  La  Yallièrey  et  se  console  en  espérant 
qu'elle  priera  pour  lui.  C'est  là  ce  que  M.  Bulwer  appelle  un 
drame  historique. 

Cette  analyse  rapide ,  mais  fidèle,  suffit  pour  montrer  toute  l'in- 
digence, toute  la  misère  de  l'ouvrage.  Ni  l'histoire  ni  la  poésie  ne 
peuvent  accepter  les  personnages  que  M.  Bulwer  a  mis  en  scène. 
S'il  eût  interprété  la  réalité  historique  au  profit  delà  poésie,  nous 
ne  songerions  pas  à  lui  reprocher  l'indépendance  de  sa  conduite. 
Quoiqae  M"'  de  Montespan  ait  été  supplantée  par  M"*  de  Main- 
tenon,  précisément  comme  M"*  de  La  Vallière  par  M"*  de  Montes- 
pan ,  nous  accepterions  volontiers  la  transposition  imaginée  par 
M.  Bulwer,  s'il  eût  tiré  parti  de  cette  transposition;  mais  il  a  violé 
l'histoire  très  inutilement.  Puisqu'il  est  permis  au  poète  de  resser- 
rer dans  l'espace  d'une  soirée  les  évènemëns  de  plusieurs  années, 
il  eût  été  naturel  et  logique  de  laisser  voir  le  roi  sous  l'amant,  et 
de  ne  pas  réduire  la  vie  tout  entière  de  Louis  XIV  à  deux  intri- 
gues amoureuses.  A  cette  condition  seulement,  l'amant  de  M"'  de 
La  Yallière  pouvait  nous  intéresser  jusque  dans  l'infidélité.  Plus 
il  eût  été  roi,  plus  il  eût  été  facile  d'excuser  la  mobilité  de  ses  pas- 
sions; mais  il  est  évident  que  M.  Bulwer,  en  écrivant  sa  pièce,  ne 
s'est  proposé  que  la  construction  vulgaire  d'une  machine  drama- 
tique. Il  n'a  voulu  ressusciter  ni  la  France  du  xyii'  siècle  ni  la  cour 
de  Louis  XIY ;  ou  du  moins,  s'il  a  eu  pendant  quelques  heures  un 
projet  de  cette  nature,  il  l'a  bien  vite  perdu  de  vue,  et  s'est  aban- 
donné au  seul  plaisir  de  peindre  l'égoïsme  en  présence  de  la  can- 
deur. Car  le  caractère  général  de  la  Duchesse  de  La  Vallière  est 
celui  d'une  bergerie. 

La  pièce  est  écrite  en  vers  blancs,  et  nous  remercions  M.  Bulwer 
d'avoir  cherché  à  racheter  la  vulgarité  de  sa  fable  par  l'élévation 
du  style.  Mais  cette  louable  intention  est  demeurée  impuissante, 
comme  il  était  facile  de  le  prévoir.  L'auteur,  habitué  au  style  im- 
provisé de  ses  romans,  qui,  malgré  son  élégance  et  sa  facilité,  n'a 
presque  jamais  de  forme  précise  et  arrêtée ,  n'a  pu  se  résoudre, 
même  en  écrivant  des  vers  blancs,  à  oublier  l'abondance  invo- 
TOMB  X.  **? 
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loAlaired&kttgBge  qtii  réilasic  anprto  de  la  foutew  Lé  rers  qnllt 
ehoim  est  de  toms  lea'  ter»  anglais  le  friiia  sérieax  et  le  phis  dil^ 
eOe.  Dans  le  vers  blaiÉc,  le  dtoîx  des  noindres^  expremfoiis  est 
d'une  faaaie  io^KMrtaace.  La  première»  la  pins  impérieuse  eondilkiii 
de  ce  rhjthme'  béroiqtte,  c'est  la  simplicité.  Or,  3  s'en  fmt  de 
beaucoup  que  lu  Dueheise  de  La  FoUière  soit  écrite  simplemeift. 
LâuzuQ  et  Grammont  parlent  mie  langne  vulgaire  fort  ao-desso«s 
de  la  simplicité.  Ummb  XIV  et  Bragelone  penchent  du  c6té  de  La- 
cain,  plus  souvent  encore  du  c6té  de  Oaudien,  et  prennent  cdik 
stamraent  Vemphase  pour  la  dignité.  Quant  à  Louise  de  La  Vri- 
lière,  elle  ne  parle  jamais  le  langage  de  la  passion ,  mais  bien  celti 
de  l'élégie.  Écrite  en  prose ,  la  pièce  de  M.  Balwer  n'aurait  en  au- 
cune forme  déterminée  ;  écrite  en  vers  blancs,  elle  n'a  qu'une  forme 
incomplète.  11  fout  donc  lai  savoir  gré  de  sa  tentative. 

La  préfoce  placée  en  tète  de  l'ouvrage  et  datée  de  Paris,  réTèle 
chez  Tauteur  une  haute  opinion  de  luinniéme.  Quoique  1*églbe 
compte  Torgueil  parmi  les  péchés  capitaux ,  nous  eonsentirioM 
volontiers  à  le  ranger  parmi  les  péchés  vém'els ,  lorsqu'U  s'agit  et 
juger  un  poète.  Avant  de  concevoir,  d'exécuter,  de  puUier  «ae 
œuvre  poétique,  il  y  a  tant  d'obstacles  k  vaincre,  tant  de  répu- 
gnances à  surmonter,  que,  sans  Tintervention  de  l'orguett,  pas» 
livre,  pas  une  pièce  de  théâtre  ne  viendrait  à  mirturité.  Mais  Ytt- 
gueil,  pour  se  foire  pardonner,  a  besoin  de  se  justiCer  par  Télé- 
vation ,  l'éclat  ou  la  solidité  de  la  pensée.  Or,  la  préfoce  de  (a  fia- 
chcise  de  La  VtdUère  est  un  des  morceaux  les  {dus  creux  et  les 
plus  vides  que  je  connaisse.  Tout  ce  que  l'auteur  dit  de  Louis  XI? 
et  de  sa  cour,  des  personnages  historiques  jugés  par  les  conten- 
porains  et  jugés  par  la  postérité,  est  parfeitement  msignifiant.  Je 
suis  encore  à  comprendre  comment  La  Rochefoucauk ,  Dangeas 
et  M""'  de  Genlis  se  trouvent  réunis  dans  la  même  phrase  et  pré- 
sentés comme  des  peintres  d'histoire.  Il  est  difficile  d'imagintf 
une  confusion  plus  singulière  et  plus  divertissante.  Il  manque  i 
cette  galerie  La  Bruyère  et  Saint-Simon;  mais  le  goàt  dédaigneux 
de  M.  Budwer  ne  descend  pas  jusqu'à  des  autorités  d'un  lel  étage. 
Saint-Sinion,j'en  conviens,  ferait  une  étrange  Bgure  k  cAtéde 
M*'  de  Genlis;  je  crois  pourtant  qu'il  eût  enseigné  à  M.  Bulwer 
quelque  chose  de  plus  animé,  de  plus  vrai,  de  plus  royal  que  le 
journal  de  Dangeauoules  romans  de  M"^  de  Genli&.  Quant  àTaioi 
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4|M  rameur  exprime  sir  les  mMê  dnptt^pies,  tor  Anstole  et 
Jhui(Hde,  SMS  n'ayens  rien  à  an  4iîre.  II.o*e8l|4as  pemis  qa^aes 
fléteiics  de  prorisoe  de  faitter  |imr  les  «ailée  au  aom  da  préœj^ 
IBV  d'Alexandre.  La  lectare  «tleaii^  de  la  poétique^  et  sartoat 
4ee  tragiques  grecs,  proare  daireoieat  qoe  jamais  en  Grèee»  ai 
les  JuTeatears,  ni  les  critiques  n'oi^  coppris  les  imités  dans  le 
aiAme  sens  que  Scndéry  et  Le  Bossu  ;  et  aoas  a'airons  pas  songé 
an  aeri  instant  à  chicaner  M.  Bohver  sur  la  qoestioa  des  unités, 
fl  se  prononce  pour  Tuaiié  de  caractère»  et  il  a  théoriquement 
cbsod;  ams  je  crois  que  les  juges  eorapéteas  préféreront  toiqonra 
Tlpkigime  d'Euripide,  malgré  ies  inoonséqwBDoes  qu^ArisCete  a 
«gnalées  dans  le  caractère  de  VhéroHie,  à  U  Duthnêe  ée  La  Faf- 
£hre,  qui ,  depuis  le  commencement  dn  premier  acte  jusqu'à  la  fin 
en  daqniéme,  soutieut,  sans  se  démentir,  son  earacière  élégiaqoe. 
Le  prologue  et  l'épilogue  ne  tiennent  pas  à  la  pièce,  maïs  ne  pea- 
^aal.  cependant  être  passés  sous  sibnce;  car,  dans  le  prologue, 
JTantenr  réclame  Tindulgence  de  raudHoire  en  laveur  des  serrîees 
législatib  qu'il  a  readas  aux  poètes  dramatiqaes;  dans  fépilogae. 
Je  marquis  de  Mootespan  parie  des  voyages  aérostatiques  da  duc 
de  firunswicky  et  de  rincertitade  des  spéculations  industrielles  : 
l'arguBieatation  et  la  satire  sont  également  ri<ficules.  Mais  les  deux 
arertisseniens  qui  saifent  la  préfoce  méritent  surtoat  d'être  mé«- 
^ës.  Daas  le  preoûer,  M.  Bdwer  expKqae  sa  pensée  sur  les  dî- 
fecleurs  de  ifaéâtres,  et  dans  le  second  sa  pensée  sur  la  critiqae. 
M.  Macready,'seul  juge  à  quilauteur  e*c soumis  sa  pièce,  arak 
aunifesté  le  désir  de  la  voir  joaer  à  Ihrury-Lane.  Le  directeur  de- 
aumda  i  lire  la  pièce  avant  de  la  jouer,  et  M.  fiulwer  refasa  aa 
directeur  ce  qa*U  n^accorde  pas  à  son  Ninaire»  la  lecture  préa^ 
lable  de  son  manuscrit ,  se  fondant  sur  cette  maxime  incompara- 
ble :  que  le  directeur  pouvait  bien  risquer  son  argent  là  où  Tauteur 
risquait  son  nom.  M.  Morris,  directeur  du  théâtre  d'Hay-Market, 
se  montra  plus  accommodant  que  le  directeur  de  Drury-Lane ,  et 
consentit  à  joueVi  la  pièce  sans  l'avoir  lue;  mais  la  négociation  fut 
rompue  faute  d'acteurs  convenables.  EnfinM.Osbaldiston,  direc- 
teur de  G)vent-Garden,  sur  la  seule  recommandation  de  M.  Mac- 
ready,  commença ,  les  yeux  fermés ,  les  répétitions  de  la  Duchesse 
de  La  VaUière.  Qu'arriva-tt-il?  Comment  fut  récompensée  cette 
confiance  illimitée?  C'est  ce  que  nous  apprend  le  second  averlisse- 

17. 
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ment  postérieur  à  la  représentation.  L'anteur  fat  obligé  de  sop^ 
primer  le  troisième  acte ,  le  meilleur  des  cinq»  du  moins  il  le  dit, 
parce  que  les  acteurs  étaient  incapables  de  le  rendre ,  et  le  public 
incapable  de  le  comprendre ,  et  concentra  dans  un  récit  toutes  les 
scènes  de  Tacte  supprimé.  Après  avoir  accusé  les  acteurs  et  le 
public  d  incapacité  y  il  ne  lui  restait  plus  qu'à  se  plaindre  de  la 
critique,  et,  en  effet ,  il  proclame  hautement  Timprobité  de  la  cri- 
tique» l'ingratitude  des  poètes  dramatiques»  dont  il  a  défendu  la 
propriété  littéraire  dans  la  chambre  des  communes.  Il  nous  sem- 
ble difficile  de  se  siffler  soi-même  avec  plus  d'acharnement;  car 
un  poète  qui  refuse  la  lecture  de  sa  pièce  au  directeur  d*un  théà- 
tre  »  ne  devrait  pas  consentir  à  supprimer  un  acte  entier.  C'est  li 
une  inconséquence  qui  ressemble  fort  à  une  amende  honorable. 
Accuser  l'incapacité  des  acteurs  et  du  public  est  une  défense  plus 
que  maladroite.  Une  pièce  qui  ne  peut  être  ni  jouée»  ni  comprise» 
ressemble  beaucoup  à  une  mauvaise  pièce.  Quant  aux  deux  der- 
niers griefs  articulés  par  M.  Bulwer»  Fimprobité  de  la  critique  et 
l'ingratitude  des  poètes  dramatiques,  il  nous  est  impossible  de  les 
concilier  :  car  si  les  poètes»  en  jugeant  la  DueheaedeLa  ValUère, 
devaient»  comme  l'auteur  le  donne  à  entendre»  n'écouter  que  la 
reconnaissance»  et  si  l'ingratitude  a  suffi  pour  les  rendre  sévères» 
Fimprobité  n'est  pas  nécessaire  pour  expliquer  l'avis  de  la  critique. 
L'ingratitude  est  même  inutile;  car  M.  Bulwer»  que  je  sache»  n'a 
rendu  aucun  service  à  la  critique.  La  critique  a  donc  pu»  sans 
improbité»  sans  ingratitude»  par  amour  pour  la  seule  vérité»  dé- 
clarer mauvaise  la  pièce  de  M.  Bulwer.  Mais  il  parait  que  l'orgueil 
des  poètes  est »^  de  l'autre  c6té  du  détroit»  aussi  prompt  à  la  colère 
que  chez  nous»  et  plus  mal  inspiré  dans  sa  défense. 

Gustave  Planche. 
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//  est  mort ,  mais  il  ne  veut  pas  qu'on  le  sache,  a-t-on  dit  d'un  mi- 
nistre qui  affectait  le  secret  dans  les  plus  petites  choses.  Ce  mot 
est  toute  rhistoire  du  ministère  du  6  septembre.  Quand  le  rejet 
de  la  loi  de  disjonction  Veut  tué,  il  demanda  à  tout  le  monde  de 
ne  pas  s*en  apercevoir.  Si  cette  manie  de  paraître  garder  le  pou- 
voir quand  il  vous  échappe  n'était  funeste  qu'à  quelques  hommes, 
le  mal  serait  léger;  mais  elle  compromet  les  institutions  même 
pour  la  conquête  desquelles  la  France  s'agite  depuis  environ  cin- 
quante ans.  Le  public  est  inquiet  :  il  se  demande  s'il  est  régi  par 
le  gouvernement  parlementaire ,  si  en  ce  pays  ce  gouvernement 
est  possible;  il  cherche  avec  anxiété  quels  sont  ses  avantages, 
quelle  est  sa  force,  puisqu'il  ne  peut  tirer  les  affaires  d'une  situation 
critique ,  et  semble  plutôt  les  pousser  au  naufrage.  Jusqu'à  quel 
point  ces  inquiétudes  et  cette  espèce  de  désespoir  trouvent-elles 
dans  les  faits  leur  justesse  et  leur  raison? 

Le  gouvernement  parlementaire  est,  avant  tout,  le  gouverne- 
ment de  l'opinion,  qui  a  pour  organes  la  presse,  le  corps  élec- 
toral et  les  deux  chambres.  Le  roi,  chef  inviolable  du  pouvoir 
exécutif,  est  placé  en  dehors  des  débats  de  cette  opinion,  pour 
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assurer  son  triomphe,  quaad  elle  «  acqnis  le  caractère  d'ooe  < 
viction  et  d* une  volonté  nationale.  Voilà  pour  Tordre  spéculatif  des 
choses*  Pour  la  pratique ,  le  désordre  peut  s'introduire  dans  le 
jeu  des  difFérentes  parties  de  ce  gonvemement;  tantôt  on  pourra 
Toir  la  presse  dépasser  avec  impétuosité  les  pouvoirs  parlemen* 
tairesy  tantôt  les  chambres  la  traiteront  i  leur  tour  avec  dédain 
et  colère,  ou  bien  il  n*y  aura  point  entre  le  roi  et  les  chambres 
une  /entière  haroMnie*  Cet  accideM  eei^  ftcheux,  mm  non  pas 
irréparables.  La  publicité  même  de  ces  incoavénieas  en  Cadlile  le 
remède  y  et  la  lumière  sauve  de  Tablme. 

Si  aujourd'hui  nous  cherchons  la  cause  principale  du  mal  qui 
nous  mine  et  nous  affaiblit,  nans  ne  la  trouverons  pas  tant  dans 
les  prétentions  de  la  couronne  que  dans  la  conduite  de  la  chambre 
des  députés.  Nous  disons  quec*est  surtout  parce  que  la  chambre 
n'a  pas  le  sentiment  de  son  drdt  et  de  sa  force  que  nous  souffrons. 

Au  fond,  qu*y  a*t^il?  Depuis  Touverture  de  la  session,  la  cou- 
ronne a  pris  des  résolutions,  fait  des  propositions  et  des  demandes 
qui  ont  pu  déplaire,  tant  au  pays  qu'à  la  chambre.  Hais  depuis 
quand  est-il  garanti  par  une  constitution  politique,  que  jamais  un 
pouvoir  ne  s'égarera,  que  toujours  ses  prétentions  seront  justes 
0t  ses  vues  judicieuses?  Le  gouvernement  parlementaire  se  pro- 
pose préeisAment  de  redresser  un  pouvoir  par  un  autre,  et  de  cor- 
riger par  lecoMtrâle  des  chambres  les  erreurs  de  la  couronne.  H 
y  a  dans  la  ëonsctence  de  la  chaiiil)re  cette  opinion  erronée,  qu'eie 
ne  «aurait  refusor  à  la  couronne  ce  qu'elle  lut  demande,  sans 
ébranler  profondément  le  pouvoir  royal.  Grave  erreur,  car  eBe 
est  appelée  à  le  fortifier  en  le  contredisant.  S*fl  en  était  autrement, 
pourquoi  les  «lonarohies  constitu^iofinelles  seraient-eHes  préi%- 
laUes  aux  monarchies  absolues?  Si  l'on  doit,  sous  peine  de  per- 
turbation sociale,  accorder  à  la  couronne  tout  ce  qu'elle  demande, 
pourquoi  Thypocrisie  des  formes  et  des  délibérations  parlement 
taires?  C'est  parce  que  le  refus  est  possible  et  nécessaire,  qu*i!  y 
a  su-dessous  du  roi  des  agens  responsables  auxquels  ce  refus  s'a- 
dresse ,  qui  en  supportent  les  effets.  Quand  le  roi  a  changé  son 
ministère,  il  est  censé  n'avoir  rien  demandé  ni  rien  proposé. 

Môme  dans  les  questions  les  {dus  délicates  qui  ènt  qndque  chose 
d*«ntime  et  de  personnel,  le  roi  peut  recevoir  des  chambres  un 
fefas  sans  domma{^  pour  sa  dignité  et  sa  véritable  puissance.  £i^ 
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Tent-4Mi  un  exemple?  GuiUamne  lU,  après  avoir  signé  la  traité  d» 
Sfswîck,  aur  pla&  fort  de  la  popularité  que  lui  avait  faite  une 
guerre  heureuse  contre  la  France  »  témoigna;  aux  communea  qu'il 
iw  croirait  pas  1* Angleterre  en  sûreté ,  si  Ton  ne  tenait  pas  une  ur^ 
née  de  terre  suc  pied.  Ce  roi  nouveau  y  qui ,  chez  une  nation  oc»»- 
Berçante  et  îndustrieUe,  avait  porté  Fesprit  guerrier,  désirait 
imiter  Louis  XIV  pour  mieux  lui  résister  ;  il  croyait  d'ailleurs  ne 
pouvoir  se  passer  d'une  puissance  militaire  considérable,  au  milieu 
des  mécontentemens  et  des  conspirations  qui  éclataient  contre  sa 
personne  et  son  gouvernement.  Hms  la  majorité  du  parlement  et 
la  nadon  ne  pouvaient  voir  sans  alarmes  et  sans  douleur  le  projet 
de  la  cour  de  tenir  une  armée  sur  pied.  A  ce  sujet,  la  fermenta- 
tion était  si  générale,  que  les  amis  du  roi,  dans  la  chambre  des 
communes ,  n'osèrent  s'opposer  ouvertement  à  la  réduction  des 
troupes.  Ils  cherchèrent  seulement  à  persuader  à  la  chambre  d'en 
retenir  un  petit  nombre;  mais^  malgré  tpute  l'habileté  de  leurs 
manœuvres  parlementaires,  ils  ne  purent  obtenir  que  350,000 
fiv.  sierL  pour  l'entretien  de  dix  mille  hommes,  auxquels  on  finit 
par  sgouter  trois  autres  mUle  pour  le  service  de  mer.  Le  comte  de 
Sunderlandj  auquel  les  communes  atrribuaient  le  projet  d'une 
armée  permanente»  voulut  édmpper  à  leur  ressentiment,  et  se 
démit  volontairement  de  ses  emplois.  Quant  à  Guillaume,  il  fut 
teUeoBent  irrité ,  <]pt*i)  lui  échappa  .de  dire  k  ses  intimes  qu'il  ne  se 
serait  jamais  mêlé  des  afiEûres  de  l'Angleterre,  s'il  avait  pu  pré* 
vw  tant  de  défiance  et  d'ingratitude.  L'année  suivante,  un  nou- 
veau parlement,  convaincu  que  le  roi  voulait  entretenir  un  plus 
grand  nombre  de  troupes  qu'il  n'avait  été  voté  par  la  chambre 
précédente,  résolut  de  lui  faire  sentir  son  mécontentement.  Il 
s'àbfitittt  de  le  complimenter  par  l'adresse  d'usage,  vota  le  licea- 
demenl  de  toutes  les  troupes  i  la  solde  de  l'Angleterre  au-delà  de 
sept  mille  hommes,  la  réduction  de  celles  d'Irlande  à  douze  mille, 
et  décida  que  des  sujets  indigènes  pouvaient  seuls  faire  partie  des 
troupes  conservées.  Les  ministres  même  de  Guillaume,  avant 
Fouverture  du  parlement,  lui  avaient  déclaré  qu'ils  pourraient 
(ribteair  un  vote  pour  dix  ou  douze  mille  hommes ,  mais  qu'ils  ne  se 
chargeraient  pas  d'en  faire  consentir  ua  plus  grand  nombre.  Guil- 
laume indigné  menaça  d'abandonner  le  gouvernement  :  il  éerlvit 
même  dans  cette  intention  ua  discours  qu'il  devait  prononcer  aux 
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deux  chambres  ;  mais  il  fut  détourné  de  ce  dessein  par  ses  mi- 
nistres et  ses  conseillers  intimes,  et  il  se  détermina  à  sanctionner 
le  bill  qui  1  avait  si  vivement  ofFensé. 

Plus  tard  encore ,  le  roi  d'Angleterre  eut  le  déplaisir  de  voir 
critiquer  avec  violence  par  le  parlement  le  traité  de  partage  de  la 
monarchie  espagnole,  dans  lequel  il  était  entré  secrètement  sur  les 
instances  de  Louis  XIV.  Il  fut  supplié  par  les  deux  chambres  do 
vouloir  bien  à  l'avenir,  dans  toutes  les  affaires  importantes,  re- 
quérir et  admettre  Tavîs  de  personnes  qui  pussent  inspirer  la  con- 
fiance par  une  position  et  une  probité  connues.  Rien  ne  pouvait 
être  plus  désagréable  au  roi  qu'une  censure  qui  s'adressait  à  des 
combinaisons  diplomatiques  qu*il  avait  adoptées  et  conduites  liri- 
même. 

Guillaume,  dont  on  vante  à  bon  droit  les  talens  politiques,  met- 
tait son  habileté  dans  une  résignation  nécessaire  et  pleine  de  calme 
aux  maximes  constitutionnelles  du  gouvernement  qu'il  avait  ac- 
cepté. On  disait  de  lui  qu'il  était  stathouder  d'Angleterre  et  roi  de 
Hollande.  Il  réussit  toujours,  en  politique,  d'accepter  les  situations 
nécessaires.  Cette  judicieuse  déférence  double  la  force  ;  et  quand 
on  a  plié  à  propos,  on  ne  s'en  relève  que  plus  puissant. 

Dans  un  gouvernement  parlementaire ,  le  roi  et  les  chambres 
peuvent  se  contredire;  et  quand  cettecontradiction  est  loyale,  elle 
profite  à  tous.  Si  la  chambre  des  députés  s'imaginait  qu'elle  ne 
peut  rien  refuser  à  la  royauté  sans  la  détruire,  elle  manquerait  à 
sa  propre  institution ,  et  travaillerait  à  la  perte  de  ce  qu'elle  veut 
sauver.  Quand  la  fidélité  d'un  parlement  est  au-dessus  de  tout 
soupçon ,  sa  fermeté  est  sans  périls,  et  quaAd  on  a  fait  un  roi ,  on 
peut  lui  résister  avec  respect. 

Il  y  avait  parmi  nous  une  école  qui  s'était  vantée  de  savoir  et  de 
nous  enseigner  mieux  que  personne  le  gouvernement  parlemen- 
taire, de  connaître  avec  précision  où  commencent  et  s'arrêtent  les 
droits  des  chambres  et  les  droits  de  la  couronne ,  de  se  montrer 
toujours  libérale  sans  faction  et  monarchique  sans  servitude.  Au- 
jourd'hui cette  école  a  passé  tout-à-fait  à  l'obéissance  passive  :  de 
whig  qu'elle  se  disait,  elle  est  devenue  non-seulement  tory,  mais 
absolutiste.  Ses  journaux  prêchent  le  droit  du  roi  contre  le  droit 
des  chambres,  et  ne  veulent  plus  que  notre  gouvernement  soit  le 
gouvernement  parlementaire  des  majorités. 
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L'opinion  peat  non-seulement  s*étonner  qae  M.  Guizot ,  qui  était 
entré  dans  la  vie  politique  sous  les  couleurs  d*un  whig ,  soit  devenu 
tory  ;  mais  elle  a  encore  de  plus  graves  reproches  à  lui  adresser. 
M.  Guizot  n*est  pas  même  tory  avec  franchise  et  dans  les  voies 
parlementaires;  il  ne  veut  pas  paraître  tory  devant  la  chambre,  et 
rètre  par  la  chambre.  Placé  véritablement  au  centre  droit ,  il  ne 
veut  pas  avouer  qu*il  a  pour  adversaire  le  centre  gauche;  il  vent 
ne  pas  succomber  avec  l'opinion  même  qu'il  porte  au  fond  du 
cœur  :  il  veut  lui  survivre  et  rester  au  pouvoir,  n'importe  avee 
quels  collègues.  Dans  la  presse,  il  s'attachera  à  garder  pour  amis 
le  Journal  de  Paris  et  le  Journal  des  Débats;  dans  les  grandes 
questions,  où  la  justesse  du  coup  d'œil  et  la  verve  de  volonté  sont 
indispensables  à  l'homme  d'état,  il  déclarera  qu'on  peut  prendre 
indifféremment  l'un  et  l'autre  parti.  L'Espagne,  l'Afrique,  le  rejet 
de  lois  annoncées  comme  nécessaires,  perdent  pour  M.  Guizot 
leur  importance  devant  l'unique  intérêt  de  retenir  les  apparences 
du  pouvoir. 

C'est  peut-être  la  première  fois  qu'on  voit  dans  les  fastes  parle- 
mentaires un  homme  politique  ne  pas  vouloir  avouer  le  parti  dont 
il  est  Famé  et  le  chef,  et  prétendre  figurer  dans  les  rangs  d'un 
autre  parti ,  qui  le  repousse.  Voilà  ce  qui  n'est  ni  parlementaire,  ni 
loyal,  ni  même  habile;  car  enfin  un  jour  arrive  où  la  dissimulation 
n'est  plus  possible,  où  la  duplicité  de  cette  politique  laisse  l'homme 
à  découvert  et  désarmé.  Qui  contesterait  à  M.  Guizot  une  con- 
naissance profonde  de  l'histoire  des  révolutions  politiques  dans  le 
passé,  des  vicissitudes  sociales?  Mais  il  semble  que  cette  science 
historique  ait  communiqué  à  son  esprit  une  indécision  funeste  à  la 
gestion  politique.  Aux  affaires  et  dans  le  maniement  du  présent, 
M.  Guizot  a  plus  d'érudition  que  de  volonté;  il  professe  ou  cour- 
tise :  il  ne  gouverne  pas.  Nous  avons  vu  tour  à  tour  M.  Guizot 
abandonner  la  question  d'Espagne,  laisser  faire  contre  son  gré 
l'expédition  de  Constantine,  la  désavouer  à  demi  après  un  dénoue- 
ment malheureux ,  garder  le  silence  dans  la  discussion  d'une  loi 
que  ses  collègues  déclaraient  nécessaire,  vouloir  survivre  à  son 
rejet ,  nier  la  dissolution  du  cabinet ,  obligé  de  la  reconnaître,  tra- 
vailler à  reconstruire  un  ministère  pour  lequel  il  s'est  adressé  à 
toutes  les  couleurs,  à  toutes  les  alliances ,  repoussé  par  toutes, 
et  n'aboutissant,  après  tant  de  variations  et  de  menées,  qu'à  se 
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vetrovrer  fiiaeste  au  {MMiroir  aièflM  dotti  3  se  dH  le  plus  iud^> 

titevr. 

Tofdoir  est  la  première  condidon  de  la  i^  politique ,  et  la  get- 
tioii  des  aRaires  ae  saurait  se  passer  d^one  décision  rapide  et 
Mtle.  Amis  et  enneiiiis  ne  peuTeat  refuser  à  M.  Thiers  cette  qualili 
nécessaire  de  riiofnme  d*éûit.  Dans  les  difBcaltés  sérieuses»  3  prend 
«on  parti  arec  édat  et  célérilé.  n  y  a  on  an ,  3  accepta  sass  hé- 
sitation la  présidence  dn  consefl,  et  se  diargea  de  la  responsa^ 
bflilé  première  et  directe  ;  six  mots  après ,  3  donnait  sa  démisnoD» 
parte  qu*3  n*était  pas  libre  de  foire  passer  les  Pyrénées  à  une  ar» 
mée  française  ;  aujourd'hui  3  refuse  de  rentrer  au  pouToir  sans 
les  opinions  et  les  hommes  de  son  parti.  Décidément  M.  Thiers  est 
«n  ambitieux. 

Nous  écrivions ,  3  y  a  un  an  :  «  M.  Thiers  peut  servir  ÎTnté- 
rét  public  en  s'établissant  avec  fermeté  au  centre  gauche  de  la 
chambre  et  de  la  nation  (1).  »  Le  refus  solennel  que  M.  Thiers 
Tient  de  faire ,  le  6  avr3,  à  M.  Gnizot»  de  rentrer  aux  afbires 
avec  son  ancien  collègue ,  parce  qu'aujourd'hui  3  s*appuie  sur  le 
centre  gauche  et  M.  Guizot  sur  le  centre  droit ,  justifie  nos  prévi- 
«ions  et  nos  -espérances.  Refaire  aujourd'hui  le  ministère  du 
11  octobre  est  chimérique:  on  ne  recrée  pas  à  fantaisie  une  si- 
tuation épuisée  ;  les  circonstances  et  les  hommes  sont  changés;  el 
M  est  puéril  de  s*imaginer  qu'on  pourrait  les  retrouver  ou  les  ra- 
mener  au  point  ob  ik  étaient.  M.  Thiers  et  M.  Guizot  sont  au- 
jourd'hui à  une  immense  distance  l'un  de  l'autre.  M.  de  Broglie, 
^i  présidait  l'administration  d'octobre ,  n'est  plus  disposé  à  s'aa- 
■ocier  aux  combinaisons  du  ministre  de  Tinstruction  publique  ;  3  a 
gardé  sa  fai  au  gouvernement  parlementaire,  et  n  est  pas  d'hu- 
meur à  couvrir  de  la  ipravîté  de  son  caractère  de  singulières  pra- 
tiques qui  rétonnent  et  lui  déplaisent.  En  ce  moment,  H.  Guizot 
et  M.  de  Broglie  sont  aussi  bien  loin  fun  de  l'autre. 

n  restait  donc ,  pour  refaire  l'administration  du  11  octobre,  la  r^ 
aolution  extrême  d'avouer  toutes  ces  différences  et  même  ceshost»> 
Mtés,  mais  d'entreprendre  de  les  réconcSier  pour  créer  avec  elles  un 
«inistère  de  coalition.  Mais  3  est  interdit  aux  partis  et  aux  hommes 
pi^tiques  de  renoncer  avec  honneur  aux  intérêts  et  aux  passions 

<t)  acvHe^det  Sa»  tfïmdetdi  IScrrH  iS56,  pa;.  189; 
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Sont  Us  se  sont  une  fois  faits  les  organes,  «t  de  trouver  de  la  forée 
dans  cette  abdication.  Quand ,  en  1783,  Fox  et  lord  Nortb  se  réo- 
mirent,  ils  se  perdirent  par  cette  coalition  fameuse ,  qui  ne  pot  lent 
assurer  le  pouvoir  que  pendant  sept  nids.  En  vain  Fox  expliqtta-l4 
en  plein  parlement  que,  si  des  hommes  d^honnettr  se  trouvaienl 
d*accord  sur  les  grands  intérêts  natkMiaux,  il  ne  verrait  pas  poar 
quelle  raison  leur  coalition  serait  appelée  Ynrms/rti^tt.se.  Il  n*y  avait , 
disait  le  célèbre  orateur,  ni  magnanimité,  ni  sagesse  à  nourrir  d'éter- 
nelles inimitiés  ;  et  il  n'était  ni  généreux  ni  honnête  de  conserver 
de  Tanimosité  dans  son  cceur,  alors  qu'on  n'en  avait  plus  aucag 
siqet.  Ainsi  la  guerre  d'Amérique  ayant  été  le  motif  des  longues 
querelles  qui  avaient  éclaté  entre  lord  North  et  lui,  il  était  juste 
que  y  cette  guerre  terminée ,  la  malveillance,  la  rancune  on  Taigrenr 
qu'elle  avait  fait  naître,  fussent  totalement  oubliées*  «  Depuis  que  je 
suis  Fami  de  lord  North,  ajoutait  Fox,  je  l'ai  trouvé  constamment 
sincère  et  loyal;  et,  pendant  qu'il  a  été  mon  ennemi,  il  n'a  jamais 
démenti  la  noblesse  et  la  fermeté  de  son  cœur,  et  jamais  il  n'a  eu 
recours  à  ces  subterfuges  honteux,  à  ces  manœuvres  pitoyables» 
qui  détruisent  toute  confiance  entre  les  hommes,  et  déshonorent 
également  l'homme  d'état  et  le  citoyen.  Pour  moi,  il  n'est  pas  dans 
mon  naturel  de  me  plaire  dans  la  malveillance  et  la  haine  ;  et  si 
mon  attachement  est  éternel ,  mon  inimitié  n'est  que  passagère  : 
Andciiiœ  sempiternœ ,  inimidiiœ  piacalnle$.  a 

Le  public  fut  sourd  à  la  générosité  de  ces  sentimens ,  il  s'obstina 
à  blâmer  une  coalition  qu'il  qualifia  de  momiruense.  On  rappela 
toutes  les  preuves  d'animosité  que  lord  North  et  Fox  s'étai^t 
réciproquement  données.  Fox  n'avait^l  pas  dit,  en  parlant  de  son 
nouvel  allié,  qu'Alexandre-le-Grand  n'avait  pas  conquis  autant  de 
pays  que  lord  North  avait  eu  le  talent  d'en  perdre  dans  une  seule 
campagne?  Lord  North  n'avait-U  pas  professé  pour  la  politique  dé 
Fox  un  éloignement  qui  saKri)lait  insurmontable?  La  réprobation 
publique  suivit  les  nouveaux  alliés  au  ministère,  oà  ils  entrèrent 
ensemble  le  20  avril  1783 ,  après  deux  mois  de  coalition  parlement 
taire.  Le  18  décembre  de  la  même  année,  George  m  invitait  ses 
ministres  à  lui  envoyer  leur  démission*  Il  avait  travaillé  lui-ménie 
i  fidre  rejeter  par  la  chambre  des  lords  le  biU  de  Fox  sur  le  gou- 
Temement  et  l'administration  de  Tinde;  il  voulait  se  débarrasser 
d'un  ministère  qui  lui  pesait^  et  que  ne  soutenait  paa  la  iavewr 
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publique.  Gibbon,  ami  de  lord  North,  déplore  ce  dénouement  dansr 
une  lettre  quMI  écrivait  de  Lausanne ,  le  !2&>  janvier  1784  :  «r  Les 
étonnantes  révolutions  du  mois  dernier  sont  parvenues  jusqu'à  moi 
plutôt  comme  des  scènes  d'une  comédie  d'intrigues  ou  d'opéra- 
comique,  que  comme  de  graves  évènemens  de  l'histoire  moderne. 
Dieu  a  certainement  aveuglé  les  yeux  de  Pharaon  et  de  ses  servi- 
teurs. » 

Dans  ces  coalitions,  si  laborieusement  factices,  les  forces  des  deux 
partis  s'atténuent  par  leur  réunion  même  :  en  vain  ils  sacrifient 
l'un  à  l'autre  leur  individualité,  ils  ne  parviennent  pas  à  construire 
une  puissance  homogène  et  durable  ;  et  pour  se  retrouver  eux- 
mêmes  ,  ils  sont  rapidement  contraints  à  se  séparer  avec  violence. 

Les  coalitions  ont  encore  cet  inconvénient  de  faire  disparaître 
pour  quelque  temps  du  monde  politique  un  parti  nécessaire  ;  car 
si  les  deux  partis  qui  veulent  se  confondre,  sont  puissans,  appa- 
remment ils  représentaient  des  intérêts  réels  et  vivaces ,  qui  per- 
dent ainsi  l'indépendante  sincérité  de  leur  expression.  Il  importe 
à  la  société  que  les  partis  aient  leur  jeu  dans  l'état  et  gardent  leur 
personnalité. 

Aujourd'hui,  nous  avons  besoin,  en  France,  d'un  parti  parle- 
mentaire, qui  s'affirme  dans  une  ligne  vraiment  constitutionnelle 
et  nationale.  Depuis  trois  ans,  ce  parti,  nécessaire  au  pays ,  s'or- 
ganise; aujourd'hui  il  est  constitué  :  ce  qui  s'est  passé  en  novem- 
bre 1834 ,  l'avènement  du  ministère  du  22  février  1836,  ce  qui  se 
passe  aujourd'hui  en  avril  1837,  sont  d'irrécusables  symptômes, 
n  y  a  des  hommes  politiques  qui  comprennent  et  croient  pouvoir 
ftîre  triompher  l'accord  de  l'ordre  et  de  la  liberté,  de  la  royauté 
et  du  peuple  :  qu'ils  se  hâtent,  leur  intervention  est  nécessaire. 

La  France  n'a  ni  le  fanatisme  de  la  monarchie ,  ni  le  fanatisme 
de  la  république.  Elle  attend  ce  gouvernement  mixte  dont  jus- 
qu'ici on  lui  a  tant  parlé  et  qu'on  ne  lui  a  pas  encore  donné  sin- 
cère et  durable,  ce  gouvernement  où  la  royauté  préside  sous  l'in- 
fluence des  inspirations  nationales ,  où  les  intentions  du  roi  et  les 
intentions  du  pays  doivent  s'accorder,  où  ces  dernières  doivent 
toujours  avoir  le  dernier  mot  ;  gouvernement  qui  travaille  à  s'é- 
tablir partout ,  et  à  créer  une  Europe  représentative ,  après  les 
deux  périodes  de  l'Europe  féodale  et  de  l'Europe  monarchique.  Ce 
qui  caractérise  ce  gouvernement,  ce  n'est  pas  d'être  une  trans- 
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action»  car  quel  gouvernenient  n'a  pas  ce  caractère?  les  démo- 
craties de  Tantiquité  étaient^  obligées  d*aboutir  à  des  transactions, 
même  après  avoir  traversé  la  guerre  civile;  mais  le  gouverne- 
ment représentatif  a  cela  de  particulier,  que  la  transaction  y  est 
prévue  et  stipulée  d'avance  dans  ses  détails  et  avec  son  dénoue- 
ment nécessaire.  C*est  avec  cette  prévoyance,  dernier  résultat  delà 
science  politique,  qu'on  échappe  aux  naufrages  irréparables;  c'est 
cette  prévoyance  qui  a  déterminé  enfin  l'aristocratie  anglaise  à 
subir  le  bill  de  réforme,  et  qui  persuade  à  Guillaume  IV  de  lais- 
ser le  sceau  royal  à  un  ministère  qu'il  n'aime  pas. 

Nous  avons  en  ce  moment,  en  France,  le  spectacle  d'un  étrange 
scandale.  Nous  voyons  quelques  honunes  crier  au  gouvernement 
et  à  la  nation  que  seuls  ils  peuvent  les  diriger  ;  ils  s'emportent  à 
la  seule  pensée  d'être  remplacés  au  pouvoir  par  des  concurrens 
plus  habiles  ;  ils  mettent,  pour  ainsi  dire,  la  royauté  sous  clé,  et 
veulent  garder  pour  eux  seuls  ses  approches  et  ses  influences  ;  à 
les  entendre ,  leur  parti  est  le  seul  possible,  est  le  seul  légitime  ;  ils 
refusent  à  leurs  adversaires  le  droit  d'exister  et  de  vivre.  Si  l'ad- 
ministration tombe  en  d'autres  mains  que  les  leurs,  tout  est 
perdu  ;  la  France  ne  saurait  être  sauvée  que  par  eux.  C'est  de  l'é- 
goîsme  poussé  jusqu'à  la  démence,  et  nous  pourrions  dire  jus- 
qu'au crime ,  dans  le  sens  constitutionnel  et  politique;  car,  dans 
un  gouvernement  qui  ne  vit  que  par  l'équilibre  des  partis ,  se  pro- 
clamer seul  possible  et  nécessaire,  c'est  calomnier  les  hommes, 
et  pervertir  la  constitution.  N'avons-nous  pas  vu ,  dans  l'hiver 
de  1830,  le  duc  de  Wellington  remettre  le  pouvoir  à  lord  Grey, 
qu'appelait  aux  affaires  le  contre-coup  de  notre  révolution?  Jamais 
ni  whigs  ni  tories  n'ont  imaginé  de  s'excommunier  politiquement. 

Il  est  encore  une  prétention  émise  par  les  hommes  qui  se  vantent 
de  pouvoir  seuls  gouverner  le  pays ,  c'est  qu'il  est  impossible  de 
changer  de  système  sans  périr,  et  que  l'immobilité  est  la  con- 
dition de  notre  existence  politique.  C'est  nier  du  même  coup  la 
vie  sociale  et  le  gouvernement  représentatif.  La  vie  sociale  com-  • 
porte  des  développemens  successifs  qui  la  modifient,  la  transfor- 
ment, et  la  fortifient  par  cette  mobilité  même.  Ces  ondulations  et 
ces  mouvemens  seront  surtout  plus  sensibles  à  une  époque  et  chez 
un  peuple  où  les  intérêts  et  les  droits,  tant  anciens  que  nouveaux, 
sont  en  présence ,  où  tous  les  élémens  sociaux  sont  en  travail  pour 
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trottV^r  une  expression ,  notts  Bediroaspaséternfette,  vmki  dfa» 
riMs.  Le  geuTeriDeiiieiil  représentatif  est  le  cadre  large  et  ftexi- 
ble  dass  kquel  la  science  poUtiqae  se  propose  de  contenir  et  dm 
iaire  jouer  la  yie  sociale  ;  il  tend  à  snbstitiier  i  des  réTcdatioii» 
bruscpies,  des  progrès  préparés  et  accowplis  par  la  constitatioii 
méwÊe  :  Nestlé ttonrement  prévu,  le Bonrement  organisé. 

A  coup  sûtp  BOUS  ne  saurions,  avoir  en  France  ponr  le  gooyer- 
neoMut  parlememaire  la  rdigioft  et  la  foi  inébranlable  qu'il  in- 
spire aux  Angtais.  Mtas  TaTons  vu  mitre;  nous^^arons  assisté  A 
ses  premiers  essais,  à  ses  tàtosnemens;  nous  en  pouvons  percer 
Aloute  hevre  ks  imperfécttons  et  les  bnUesses.  Les  incidens  eo- 
miqwes  ne  manquent  pas  à  Feril  qui  tes  cherche,  et  les  travers  desl 
hommes  sont  mis  souvent  en  rdief  ridicutement.  Les  Anglais  vivent 
a^miliett  dea  incoorénSens  et  des  vices  de  leur  gouvernement  sans 
surprise»  sans  scaodate;  ik  estiment  que  la  mesure  de  bien  qu*ils- 
recueilleftt  de  leurs  pratiques  et  de  leurs  mœurs  parlemeatmree 
est  supérieure  au  mal  qui  s'y  mêle,  et  ib  acceptent  avec  fermeté 
cet  inévitable  mélange  des  choses  humaines.  Nous ,  nous  jetons  le» 
heuts  cris  à  la  vue  des  signes  de  fufalesse  que  peuvent  donner  les 
iuititutiotts  et  les  hommes  ;  il  sembtorait  que  nous  avions  compté 
sur  la  rêpubtique  de  Plaêom. 

Au  surplus,  cette  disposition  critique  de  l'esprit  national  peut 
avoir  elle-oième  de  salutaires  effets,  si  die  sait  se  renfermer  daas 
de  justes  limites;  elle  peut  inspirer  à  Topinion  une  vigilance  né-^ 
cessaîre,  mais  il  ne  Eaut  pas  qu'elle  se  hâte  de  désespérer  de» 
choees  et  de  prononcer  contre  elles  une  sentence  irrévocable.  Le 
gouvernement  parlementaire  ne  peut  s'appuyer  en  France  que  sur 
les  convictions  récentes  du  pays  que  le  pays  doit  à  ses  propres 
réflexions»  11  n*y  a  m  habitudes  invétérées  ni  vieilles  mœurs  ;  il 
em  peut  y  avoir  que  raisounemeut  et  détermination  réfléchie. 

B  importe  à  la  France  que  le  gouvernement  parlementaire 
trouve  sa  vérité  et  son  accomplissement,  pour  qu'à  son  oudire 
l'esprit  du  siècle  grandisse  encore  ei  contracte  la  force  de  nou* 
veaux  triomphes.  Le  gouvernement  représentatif  est  une  transao» 
tian  qui  n'a  pas  laissé  debout  ce  qui ,  dans  le  passé ,  était  mcoa»- 
patiUe  avec  elle,  mais  qw  a  respecté  quelques  institutions  qui 
vivent»  en  se  soMnettant  au  présent»  et  en  acceptant  l'atlractioft 
de  Vavenir.  Le  passé  ne  meurt  jamais  to«l  entier  ;  autrement,  S 
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n'fmaftStfàM  vae  série  Iwinhé;  il  j  m  a«mît  d«ax.  Le  geme 
hemuMi  ressemble  à  cep  lières  des  trilogies  4e>âkalapeafe»  de 
SdiiHer  et  de  Gœtbe;  i  ces  héros  doet  apvs  osnmeaçons  par 
voir  la  jeunesse,  et  cpÈ»  smus  retrmvoQs  j^os  tard^  à  la  «otce 
â^e,  au  jniUea  d'aatres  ^Teatones.  La  acèma  a  ctnffjé^  ouais  le  ké- 
ros  persiste.  C'est  le  aiérite  du  gouv^raeiBe^t  représeataiif  d*dtee 
ia  TOOStMiaissaDoe  expresse  et  rétéchie  de  la  nécessilé  de  tnuaafiiF- 
ner  lepassé  sans  rimmoler  vioiemnMtti. 

n  iaqwrte  à  TEurope  (pse  le  gowernemeat  parienontaîre  s'jif- 
iBmnsse  ea  France,  ttSn  qae  ia  ppeare  ^  domée  aux  aations 
doat  la  civilisation  politique  est  monis  déretoppée  que  la  nAtna, 
^*tl  est  possiUe  de  s*arraager  avec  le  passé  et  de  )e  rendre  do- 
àe.  Am  resie,  les  rois  sont  plus  intéressés  ^ae  les  peu(to  à  cietle 
démonstration.  Si  le  gouTerneavot  parlfipeptaire  .auoaHnbaît  sn 
France,  sa  chute  ébranlerait  l'Europe. 

Nous  ne  croyons  pas  à  la  mort  du  monde,  et  nous  avons  souvent 
dit  que  les  sociétés  modernes  étaient  assez  vivacea  po«r  résister  à 
toutes  les  épreuves  ;  mais  nous  estimons  aussi  qu*il  appartient  à 
la  science  politique  d'appliquer  ses  efforts  à  éluder  les  catastro- 
phes ,  surtout  le  lendemain  de  grandes  catastrophes.  Même  à  ne 
prendre  les  affaires  humaines  qu*au  point  de  vue  du  succès,  les 
dénouemens  tragiques  sont  stériles,  quand  ils  sont  Tœuvre  de  la 
précipitation  ou  de  l'impatience.  La  première  justiGcation  et  la  plus 
grande  force  d'une  révolution  est  d'avoir  été  tellement  nécessaire, 
que  personne  ne  puisse  en  revendiquer  l'initiative  et  le  dessein. 

Si  le  gouvernement  parlementaire  ne  pouvait  prévaloir,  nous 
tomberions  dans  les  extrêmes  du  despotisme  militaire  ou  de  l'anar* 
chie  démagogique.  Sans  doute,  si  tristes  que  soient  ces  convulsions, 
la  France  n*y  périrait  pas  ;  mais  pourquoi  nous  sont  données  l'in- 
telligence et  la  volonté,  si  ce  n'est  pour  conjurer  les  maux  pré- 
vus? Faut4l  rester  immobile  devant  l'inconnu,  comme  le  Musul- 
man devant  la  peste?  Eh  1  il  faudrait  agir  même  avec  la  certitude 
d'échouer.  Que  sera-ce  si  l'on  peut  concevoir  l'espoir  raisonnable 
de  surmonter  des  difficultés  que  la  nature  des  choses  n*a  pas  en- 
core déclarées  invincibles?  La  France  sait  qu'après  les  phases  dî- 
Yerses  qu'elle  a  traversées ,  elle  n'a  rien  à  gagner  dans  l'imitation 
de  choses  faites  et  connues;  elle  sait  qu'après  Robespieirre  et 
Napoléon  elle  ne  saurait  entrer  plus  avant  dans  le  sang  et  dans  la 
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gloire.  Elle  s*obstine  donc  à  demander  à  une  constHation  même 
imparfaite  >  mais  dont  le  principe  est  populaire  et  progressif  »  les 
moyens  de  s'établir  dans  une  situation  digne»  où  ses  droits  et  ses 
intérêts  soient  représentés  et  servis ,  où  son  nom  et  la  crainte  de 
ses  armes  inspirent  au  dehors  ua  respect  convenable,  où  elle 
puisse  mûrir  ses  idées  et  ses  forces.  Cette  modération  de  la  France 
rhonore  ;  il  lui  en  sera  tenu  compte,  quels  que  soient  les  évènemens 
qui  Tattendent.  Il  est  excellent  de  mener  les  problèmes  jusqu'au 
bout  et  d'épuiser  les  démonstrations  nécessaires.  Voilà  pourquoi 
il  n'est  pas  juste  de  séparer  les  questions  politiques  des  questions 
sociales  ;  c'est  séparer  la  forme  du  fond.  Voilà  pourquoi  encore  il 
ne  fout  épargner  ni  vœux  ni  efforts  pour  foire  triompher  le  gou- 
vernement parlementaire,  qui  peut  seulaujourd*hui  nous  conduire 
i  la  liberté  et  à  la  gloire^  ces  deux  passions  de  la  France. 

Lebminieb. 

15  avril  4837. 
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■  y  a  n  inoi^  M.  Girizot  céda  ma,  instances  de  ses  aniiSy  et  Tint  dé- 
ehrer  a«  roi  que  le  ministère  de  rintérienr  étant  à  sa  convenance,  îî 
T0«lait  avoir  ce  ministère.  Les  bonnes  raisons  ne  fai  manquaient  pas» 
et  les  habitnés  de  son  salon,  ainsi  qne  ses  organes  dans  la  presse,  ne 
les  ont  laissé  ignorer  à  personne.  M.  Gnizot  était  nn  homme  trop  cofut- 
êèraJbU  dans  oe  cabinet,  poar  continuer  de  vivre  dans  Tobscnrité  dn  mi- 
nistère de  rinstractioB  publique;  il  était  le  chef  rée!  du  cabroet ,  il  en 
était  à  la  fois  la  tête  et  le  bras,  il  lui  fallaît  une  positioa  miDÎstérielIe 
proportioBnée  à  son  importance,  et  le  ministère  de  rintérieur,  où  se  pré- 
parent les  élections  prochaines,  était  son  ftiit.  Déjè,  depuis  quelque 
Sanps,  on  sTelforçait  de  préparer  cette  petite  combinaison  :  les  confidens 
dn  ministre  de  Finstruction  publique  haussaient  les  épaules  quand  on  pro- 
Mmçait  le  nom  de  M.  de  Gasparin;  son  insuffisance  était  exposée  en  termes 
peu  charitables,  dans  les  journaux  des  départemens,  qui  se  trouvent  sous 
la  dépendance  du  ministère,  et  qui  en  reçoivent  leur  correspondance  toute 
TOME  X.  18 
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faite  y  en  sorte  qae  les  diatribes  dirigées  contre  M.  de  Gasparin,  se  fa- 
briquaient à  la  porte  même  du  cabinet  où  il  était  censé  administrer  la 
France.  M.  Mole  n*était  pas  plus  épargné  que  M.  de  Gasparin,  et,  comme 
par  un  mot  d*ordre  ponctuellement  exécuté ,  chaque  éloge  donné  par 
les  journaux  du  parti ,  au  talent  et  au  génie  de  M.  Guizot,  se  terminait 
par  un  amer  sarcasme  contre  ses  collègues.  C'est  ainsi  que  les  partisans 
effrénés  de  Tordre  monarchique  entendent  la  hiérarchie  sociale  quand 
elle  les  blesse ,  et  le  pouvoir  n'a  droit  à  leurs  égards  qu'autant  qu'il  se 
trouve  en  leurs  mains. 

M.  Guizot  et  ses  amis  ne  doutaient  pas  que  M.  Mole  ne  cédât  sans  ob- 
jection à  une  demande  faite  avec  autant  de  convenance.  M.  Mole  eut  de 
grands  torts  en  cette  circonstance.  Au  lieu  d'offrir,  avec  la  politesse  qui  le 
caractérise,  le  ministère  de  l'intérieur  à  M.  Guizot,  il  le  pria  de  vou- 
loir bien  se  rappeler  que  M.  Guizot  avait  remis  lui-même  le  porte- 
feuille de  l'intérieur  à  M.  de  Gasparin,  en  vantant  l'exactitude,  la 
longue  pratique  des  affaires,  et  la  fermeté  de  l'ancien  préfet  de  Lyon. 
Aux  yeux  de  M.  Mole,  M.  de  Gasparin  éuit  toujours  tel  que  M.  Guiacot 
l'avait  montré  quand  il  l'avait  fait  agréer  comme  membre  du  cabinet; 
on  savait  bien  alors ,  et  M.  Guizot  savait  mieux  que  personne,  que 
M.  de  Gasparin  ne  brillerait  pas  dans  les  discussions  de  la  chambre  : 
aussi  M.  Guizot  lui  avait-il  adjoint  M.  de  Rémusat;  on  le  connais- 
sait seulement  pour  un  bon  administrateur,  et  M.  Mole  ne  voyait  pas, 
lui,  la  nécessité  de  l'abandonner  avec  tant  de  dédain.  Cependant,  si 
M.  Guizot  persistait  à  vouloir  éloigner  M.  de  Gasparin,  M.  Mole  deman- 
dait qu'il  fût  remplacé  par  M.  de  Montalivet.  A  peine  ce  nom  fut-il  pro- 
noncé ,  qu'il  mit  en  feu  tout  le  ministère. 

D'où* venait  donc  cet  effroi  de  M.  Guizot,  qui  n'a,  disent  ses  amis  et 
ses  journaux,  de  frayeurs  que  pour  les  périls  du  trône  et  de  la  monarchie? 
Assurément  M.  de  Montalivet  n'est  pas  un  ennemi  du  roi  et  de  sa  ùl" 
mille.  La  loi  d'apanage  et  celle  de  la  dotation  de  la  reine  des  Belges  n'eas« 
sent  pas  été  attaquées  par  M.  de  Montalivet  dans  le  conseil  ;  la  loi  de  non- 
révélation  n'eût  pas  trouvé  en  lui  un  détracteur  opiniâtre;  il  n'était  pas 
sans  doute  dans  seâ  vues  de  préparer  les  élections  dans  le  sens  des  ad- 
versaires du  gouvernement.  Et  cependant  M.  Guizot  jurait  qu'il  péri- 
rait plutôt  que  de  laisser  entrer  M.  de  Montalivet  au  ministère  de  l'in- 
térieur. En  même  temps ,  ses  amis  et  lui-même  se  mirent  en  quête  de 
ministres  et  d'un  président  du  conseil.  On  courut  au  maréchal  Soult  et 
au  général  Sébastiani ,  on  écrivit  à  M.  de  Barante  et  à  M.  de  Saint-Au- 
laire;  on  fit  des  combinaisons  on  M.  de  Montalivet  devenait  ministre  du 
commerce ,  ministre  de  l'instruction  publique ,  tout,  excepté  ministre  de 
l'intérieur;  on  lui  eût  volontiers  confié  l'armée,  les  flottes,  le  trésor;  on 
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fie  lui  interdisait  que  les  élections,  cet  élément  du  futur  cabinet  qu'on  mé- 
ditait. Mais  personne  n'ayant  voulu  seconder  les  projets  de  M.  Guizot, 
et  la  dislocation  se  trouvant  opérée  de  son  fait ,  il  fallut  bien  que  M.  Mole 
se  chargeât  de  reconstituer  le  cabinet. 

M.  Mdé  et  M.  de  Montalivet  se  trouvaient  naturellement  rapprochés 
par  les  principes  qui  séparaient  profondément  ce  dernier  de  M.  Guizot. 
Peu  de  lois  politiques ,  point  de  mesures  de  réaction ,  une  politique  de 
paix  f  et  non  de  guerre  civile ,  point  de  ces  masses  de  destitutions  des 
députés  fonctionnaires ,  comme  en  demandait  M.  Guizot  dans  le  conseil 
après  le  rejet  de  la  loi  de  disjonction;  admission  du  principe  d'une  am- 
nistie pour  le  mariage  du  duc  d'Orléans,  rejeté  avec  violence  par  M.  Gui- 
zot,  tels  étaient  les  points  sur  lesquels  M.  Mole  et  M.  de  Montalivet  de- 
vaient s'entendrCy  et  le  drapeau  qu'ils  pouvaient  porter  en  commun.  On 
sait  ce  qui  advint  des  conférences  qui  eurent  lieu  et  auxquelles  prirent  part 
M.  Huonann  et  le  maréchal  Soult.  M.  Mole  et  M.  de  Montalivet  ne  purent 
se  décider  à  abandonner  la  loi  d'apanage  que  l'un  avait  présentée  à  la 
chambre 9  que  l'autre ,  par  sa  position,  se  trouvait  appelé  à  soutenir;  et 
du  respect  de  M*  Mole  pour  sa  parole,  d'un  sentiment  délicat  de  sa  po- 
sition, des  scrupules  de  M.  de  Montalivet,  s'élevèrent  des  impossibilités 
qu'on  ne  put  vaincre.  Les  doctrinaires  s'égayèrent  beaucoup  de  ces  scru- 
pules, et  plaisantèrent  agréablement  de  l'impuissance  de  former  un  ca- 
binet qui  en  résultait  pour  M.  Mole.  On  ne  tarda  pas  à  voir,  en  effet, 
que,  quanta  eux,  leur  impuissance  dérivait  de  tout  autres  causes ,  et 
qu'ils  ne  se  laissaient  pas  arrêter  par  de  pareils  motifs. 

Les  chances  ministérielles  vinrent  alors  à  M.  Guizot.  Pendant  les 
négociations  de  M.  Mole,  les  amis  de  M.  Guizot  et  ses  organes  presque 
officiels  répandaient,  au  sujet  de  ces  conférences,  des  nouvelles  dont 
l'inexactitude  était  le  moindre  défaut.  Ils  montraient  M.  Mole  et  le  maré- 
chial  Soult  se  disputant  sur  la  question  de  la  présidence,  et  M.  Humann 
demandant  le  retrait  d'une  longue  liste  de  lois  dont  il  n'avait  mémo 
pas  fait  mention,  tandis  qu'il  ne  s'était  agi  que  de  la  loi  d'apanage,  et 
ils  ajoutaient  que  la  combinaison  avait  été  rompue  par  une  volonté  su- 
prême, qui  n'avait  pas  eu  à  se  prononcer,  puisque  les  scrupules  de  deux 
des  ministres  futurs  avaient  empêché  la  réalisation  d'un  programme. 
Quoi  qu'il  en  soit,  M.  Guizot  vint  de  nouveau  à  M.  Mole,  et  lui  offrit 
la  restauration  du  cabinet  qui  s'écroulait,  en  insistant  toutefois  pour  qu'on 
lui  confiât  la  direction  du  ministère  de  l'intérieur.  M.  Mole,  qui  se  trou- 
vait plus  rapproché  que  jamais  de  M,  de  Montalivet  par  la  démarche 
qu'ils  venaient  de  faire  en  commun ,  répondit  pour  la  seconde  fois  que  le 
*  portefeuille  de  l'intérieur  resterait  à  M.  de  Gasparin  ou  qu'il  serait  re- 
mis à  H.  de  Montalivet. 
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M.  Goizot  se  remit  alors  en  quête  de  coUègaes.  Il  t'était  engagé  à  pré- 
senter un  ministère  au  roi,  dès  que  M.  Mole  aurait  échoué  dans  la  for- 
mation du  sien.  Mais  ce  cabinet  n'existait  même  pas  dans  la  tète  de 
M.  Guizot,  qui,  las  de  frapper  de  porte  en  porte ,  et  se  trouvant  sans 
doute  dans  le  quartier  de  M.  Thiers,  se  hasarda  à  faire  un  coup  de  tête 
et  à  risquer  une  déqoarche  auprès  de  lui.  Les  deux  interlocuteurs  ont 
rendu  longuement  compte  de  cette  conférence,  où  M,  Thiers  montra 
tant  d'esprit ,  et  une  sorte  d'esprit  bien  rare  en  nos  temps ,  l'esprit  de 
conduite.  Ce  fut  un  moment  où  l'orgueil  satisfait  aurait  bien  pu  fausser 
un  jugement  droit,  que  celui  où  M.  Guizot,  assis  au  foyer  de  M.  Thiers, 
lui  fit  une  si  éclatante  réparation  de  tous  les  dédains,  de  tous  les  repro- 
ches d'imprudence  et  de  légèreté  qui  lui  ont  été  adressés  depuis  sa  sortie 
du  ministère  I  M.  Thiers ,  l'homme  impoisihle,  celui  qu'une  BouyeUe 
révolution  seule  pouvait  ramener  au  pouvoir,  M.  Thiers  était  sollicité  par 
M.  Guizot  de  le  reprendre  en  main!  Quel  changement  subit  d'opinion  ! 
M.  Thiers  fit  doucement  sentir  à  M.  Guizot  que  leur  réunion  serait  un 
sujet  d'étonnement  pour  la  France;  il  lui  montra  maligneraeot  ses 
livres,  ses  cartes,  tous  les  objets  de  ses  études ,  et  lui  dit  qu'en  certaines 
circonstances  il  fallait  savoir  se  borner  à  la  vie  contemplative  ;  que»  pour 
lui,  il  l'acceptait  patiemment,  et  que  l'ambition  de  devenir  miaistre  ne 
l'aveuglerait  jamais  au  point  de  vouloir  concilier  le  feu  et  l'eot» ,  comme  il 
semblait  que  M.  Guizot  voulût  (aire,  en  lui  offrant  de  se  réunir,  et  de  réu- 
nir leurs  amis.  U  fallait,  ajouta  M.ThierSy  montrer  au  pays  qu'on  prenait 
au  sérieux  son  rôle  et  ses  devoirs,  sans  quoi  on  s'exposerait  à  être  puni 
par  une  prompte  déconsidération.  Ce  sont  là  les  discours  que  Thomme  lé- 
ger tint  à  l'homme  sérieux  !  Ce  fut  ainsi  que  répondit  l'ambitieux  au  philo- 
sophe! Il  est  vrai  que,  pour  raccommoder  les  choses,  le  Journal  de  Pofii 
déclara  que  la  démarche  de  M.  Guizot  près  de  M.  Thiers  n'avait  d'autfe 
but  que  de  constater,  i^  que  M.  Thiers  n'est  pas  en  otiracisfM,  mot 
classique  et  que  le  conseil  de  l'instruction  publique  ne  manquera  pas 
d'appouver;  2^  que  M.  Thiers  a  des  engagemens  avec  le  parti  révo- 
lutionnaire; c'est-à-dire,  en  d'autres  termes,  i^  que  M.  Guizot  conserve 
toujours  et  étend  à  toutes  choses  son  ancienne  opinion  sur  l'intervention 
en  Espagne,  quand  il  disait  au  conseil  qu'on  peut  prendre  l'une  et  l'an- 
tre voie»  puisqu'il  va,  sans  hésiter,  de  M.  Mole  à  M.  Thiers;  2»  que 
M.  Guizot ,  franchissant  le  seuil  de  M.  Thiers,  lui  tendant  affectueuse- 
ment la  main ,  et  lui  faisant  un  tableau  plein  de  charme  des  dooœurs  da 
ministère  du  11  octobre,  ne  songeait  qu'à  profiter  de  ses  paroles,  et  à  Tat- 
tirer  dans  un  piège  habilement  tendu,  mais  plus  habilement  évité ,  on  en 
conviendra.  Quels  amis  que  les  amis  de  M.  Guizot  !  et  quelle  admirable 
justification  d'une  démarche  qui  ainsi  se  trouve  fâcheuse  pour  l'esprit  de 
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IL  Goizolt  li  eUe  a  été  feofie  y  oa  flétrissante  p<mr  son  oaiw)^ 
été  habile,  comme  ils  voudraient  nous  le  persuader  ! 

M.  de  Montalivety  sollicité  par  M.  Guizot  de  former  avec  lui  un  miaia- 
tère»  répondit  |Nir  écrit  qu'il  était  assuré  d'avance  de  ne  pouvoir  se  troih- 
ver  d'accord  avec  M.  Guizot.  En  cela»  M.  de  Montalivet  se  trompait,  car 
M.  Guicot  était  très  décidé  à  se  trouver  d'accord  avec  tout  le  monde, 
plutôt  que  de  quitter  le  ministère»  lui  qui  proposait  la  veille  à  M.  Mole 
de  rester  tels  qu'ils  étaient,  e'est-à-dlre  de  maintenir  les  lois  de  non-rè- 
vélation  et  d'apanage,  et  le  lendemain  à  M.  Thiers  de  s'adjoindre  à  lui% 
c'est-à-dire  de  les  retirer  ou.de  les  modifier  complètement.  M.  de  Monta- 
livet refusa  néanmoins  de  voir  M.  Guizot,  qui  ne  se  découragea  pas ,  et 
se  dit  patiemment  qu'il  attendrait  le  jour  où  M.  de  Montalivet  serait 
visible.  Ce  jour  serait-il  arrivé? 

Les  essais  du  maréchal  Soult»  soutenus  par  M.  Thiers  et  M.  Humann, 
auxquels  se  serait  adjoint»  en  cas  de  nécessité,  M.  de  Montalivet,  devaient 
échouer  par  plusieurs  causes  qu'il  est  inutile  de  mentionner.  Il  est  ré- 
sulté de  ces  démarches  un  plan  de  politique  intérieure  et  extérieure  qui 
lait  honneur  à  la  franchise  de  ceux  qui  l'ont  conçu.  M.  Guizot,  que  ses 
amis  politiques  servent  si  à  propos,  et  de  qui  la  Faim  disait ,  en  le  dé- 
fendant contie  ceux  qui  lui  reprochaient  de  cotirir  les  mini»irt$  ;  c  La 
fermeté  de  ses  principes  est  au  moins  aussi  bien  connue  que  la  droiture 
de  son  caractère  ;  a  M.  Guizot  eût  évité  beaucoup  de  démarches  en  for* 
mulant  de  son  côté  le  système  de  son  parti,  n'eût-ce  été  que  pour  tracer 
un  peu  distinctement  la  ligne  qui  le  sépare  de  M.  Jaubert  et  de  M.  Fon- 
Irède,  dont  les  vues  ne  s'accordent  assurément  pas  avec  celles  de 
M.  Thiers  ou  de  M.  de  Montalivet. 

Les  propositions  de  M.  le  maréchal  Soult  »  de  M.  Thiers  et  de  M.  Hu- 
mann étaient  à  peine  refusées»  que  le  parti  doctrinaire  annonçait  déjà 
que  M.  Moïé  et  M.  de  Montalivet  étaient  à  l'œuvre  pour  procréer  un  mi- 
nistère, qu'on  baptisa  d'avance  du  nom  de  peiU  ministère.  Or»  il  n'en 
était  rien  ;  et  tandis  que  les  soirées  se  passaient  entre  M.  Guizot  et  ses 
amis  à  feuilleter  l'Almamach  royal  ^  pour  y  découvrir,  parmi  les  imper- 
ceptibles ,  un  ministre  des  affaires  étrangères  et  un  ministre  de  la  guerre, 
M.  MoIé  s'occupait  à  écrire  ses  dépêches  avec  le  même  soin  et  avec  la 
même  exactitude  que  s'il  eût  été  destiné  à  rester  de  longues  années  à  la 
tète  de  son  département.  C'est  là  ce  que  ne  sauraient  comprendre  les 
SttUimes  théoriciens  qui  sont  trop  préoccupés  du  bel  avenir  qu'ils  pro- 
mettent à  la  France  »  pour  accorder  même  le  secours  d'une  signature  aux 
affaires  les  plus  pressantes  du  moment. 

M.  Guizot  savait  la  vérité  mieux  que  personne»  car  il  s'efforçait  en  ce 
tempe4à  même  de  faire  accepter  le  ministère  de  l'intérieur  à  M.  de  Mon* 
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talivety  eo  se  réservant  la  présidence  du  conseil  et  le  ministère  des  af- 
faires étrangères.  C'était  vraiment  bien  la  peine  de  parcourir  tin  si  grand 
cercle  pour  en  venir  à  proposer  à  M.  de  Montalivet  le  ministère  de  l'inté- 
lieury  qu'on  lui  avait  si  opiniâtrement  refusé,  en  alléguant  pour  cause  de 
cette  répugnance  obstinée ,  que  M.  de  Montalivet  ferait  de  pitoyables 
élections.  Or,  de  deux  cboses  Tune.  Ou  M.  de  Montalivet  fera  les  élec- 
tions, et  si  elles  sont  pitoyables,  comme  s*y  attend  M.  Gùizot ,  elles  le  ren- 
verseront; ou  bien  on  ne  laissera  pas  M.  de  Montalivet  faire  les  élections, 
soit  en  se  débarrassant  de  lui  avant  cette  époque,  soit  en  lui  inâposant  un 
secrétaire- général  qui  le  dominera,  comme  faisait  M.  de  Rémusat  auprès 
deM.  de  Gasparin.Danslepremiercas,M.Guizot  aurait  mille  fois  tort  de 
prendre  M.  de  Montalivet;  dans  le  second,  M.  de  Montalivet  se  perdrait 
en  acceptant  les  propositions  de  M.  Guizot  ;  et  dans  les  deux  cas  la  logique 
les  condamne  à  être  Tun  pour  l'autre  de  très  fâcbeux  collègues.  On  nous 
assure  que  M .  Guizot  a  offert  à  M.  de  Montalivet  de  faire  à  la  chambre  une 
déclaration  de  principes  dans  le  sens  du  côté  gauche  modéré.  S*il  en  est 
ainsi,  M.  Guizot  et  tout  le  banc  ministériel  passeraient  &  M.  Thiers,  et 
le  parti  de  la  droite  dynastique  ne  se  composerait  plus  dans  la  chambre 
que  de  M.  Jaubert,  et  dans  la  presse,  du  Journal  de  Paris.  En  vérité, 
c'est  pousser  trop  loin  l'amour  du  pouvoir,  et  réaliser  l'adage  :  Propter 
vilam  Vivendi  perdere  causas;  en  bon  français  :  s'annihiler  à  force 
de  vouloir  être  puissant.  Mais  M.  Guizot,  qui  s'écriait  avec  douleur,  eo 
parlant  de  M.  Fonfrède  :  Que  vonlex-vaus  faire?  il  dit  tout;  M.  Guizot 
se  garderait  bien  de  formuler  à  l'benre  même  cette  déclaration  de  prin- 
cipes, et  ne  se  croira  pas  obligé  de  dire  tout  à  M.  de  Montalivet,  qui 
apprendra  bientôt,  s'il  ne  le  sait  déjà,  que  pour  être  admis  aux  secrets 
politiques  de  M.  Guizot  et  de  ses  amis,  il  ne  suffit  pas  d'être  leur  collègue. 


P.  S.  On  annonce  que  l'inflexibilité  de  M.  Guizot  vient  d'être  mise  & 
une  nouvelle  épreuve.  A  peine  s'était-il  imposé  la  résolution  de  se  faire 
président  du  conseil,  et  avait-il  fait  part  à  ses  amis  et  à  ses  ennemis  delà 
chambre  de  la  détermination  invariable  de  se  placer  à  la  tête  du  minis- 
tère et  de  vaincre,  à  tout  prix,  la  répugnance  qu'éprouvait  M.  de  Mon- 
talivet à  accepter  sa  présidence,  qu'il  s'est  vu  menacé  de  céder  sur 
ce  point,  et  d'accepter  lui-même  la  présidence  de  M.  le  général  Sé- 
bastian!. M.  Guizot  resterait  donc  ministre;  mais  à  quel  prix!  Avoir 
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essayé  les  refos  des  hommes  polidqQes  de  toutes  les  mianoes,  même  de 
ceUes  qu'il  combat  avec  le  plas  d'âpretél  Avoir  quêté  de  rang  en  rang 
d^  coUègoeSy  et  en  recevoir  qui  lui  seraient  en  quelque  sorte  donnés  de 
lassitude,  là  où  il  s*était  présenté,  avec  assurance ,  comme  di^iosant  d'un 
minislère  tout  prêt  à  fonctionner!  Se  trouver  enfin  ministre  des  afCiirei 
étrangères  qu'il  connaît  si  peu,  quand  il  ambitionnait  le  ministère  de 
rintérieurl  Serait-ce  donc  gagner  en  valeur  et  en  considération  T  Et 
M.  Guizot  y  qui  8*eCforçait  de  grandir,  aurait-il  fait  autre  chose  que  dé- 
dioir  en  quittant  le  ministère  de  rinstmction  publique,  d'où  il  dominait 
souvent  le  cabinet?  Nous  avons  le  droit  de  douter  que  cette  modification 
donne  au  ministère  la  force  qui  lui  manquait,  selon  M.  Guizot.  L'armée 
sera-t-elle  dirigée  avec  plus  de  vigueur  par  la  volonté  affaiblie  du  géné- 
ral Sébastian!,  qu'elle  ne  TéUit  par  le  général  Bernard?  M.  Guixot  ne 
déboterait.-il  pas  sous  de  singuliers  auspices  au  ministère  des  affaires 
étrangères?  et  les  évolutions  ministérielles,  dont  ses  amis  nous  donnent 
le  spectacle  depuis  un  mois,  n'igouteront-elles  pas  beaucoup  de  poids  au 
système  doctrinaire,  déjà  à  demi  mort  d'impopularité,  et  qui  viendrait 
expirer  de  faiblesse  dans  les  mains  du  nouveau  président  du  conseil? 


—  La  troisième  livraison  des  CButres  complètes  de  George  Sand  a  paru 
au  bureau  de  la  Revue.  Cette  belle  édition  sera  bientôt  terminée;  la 
quatrième  livraison,  qui  se  composera  des  deux  volumes  de  Jacques,  est 
sous  presse  et  paraîtra  le  15  mai.  Chaque  ouvrage  peut  s'acquérir  sépa- 
rément au  prix  de  7  francs  50  le  volume;  pour  les  souscripteurs  à  l'édi- 
tion complète  le  prix  est  de  0  francs  le  volume.  André ^\es  petits  romans 
(  la  Marquise ,  Lavinia ,  Matlea  ) ,  Leone  Leoni,  le  Secrétaire  intime ,  les 
Lettres  â^un  voyageur,  en  tout  six  volumes  in-8®,  sont  en  vente.  Chaque 
ouvrage  a  été  revu  avec  soin  par  l'auteur. 

—  Dans  peu  de  jours  il  paraîtra  un  beau  recueil  de  vers;  ce  sont  les 
Satires  et  Poèmes  de  M.  Auguste  Barbier.  L'auteur  réunit  pour  la  pre- 
mière fois,  avec  un  grand  nombre  de  pièces  nouvelles,  les  ïambes,  H 
Pianto  et  Lazare ,  bien  connus  de  nos  lecteurs.  Les  Satires  et  Poèmes 
seront,  pour  la  Revue,  l'occasion  d'une  étude  sur  Fauteur  des  ïambes. 
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^  Ué  ouwage  fort  intéreiBaiit,  et  resté  jesqn'îci  inédit,  Tient  de  ]Nk 
nltre  à  Rome,  par  lee  soIm  d'un  éradit  modeste.  Ce  loot  les  Jfinnofte 
H&rieke  dti  prineipali  aovenimenii  polilici  dflMia  Hçmli  duranU  U  fen- 
tifkalo  d»  CUmente  VIL  Opéra  di  Pairixio  de  Massi,  FiorenUno  puMi- 
etUaper  la  pHma  voltaper  ewra di  G.  T,  $ dedicaia  a  S.  E.  tl  t^^fnor 
ernimefÊdatwe  Mouilinho,  inviato  elraardniario  e  minislro  piew^pokW' 
sriario  del  BraHle  m  Frandë.  (Mémoires  liittoriqoes  des  princîpaiix 
évteemeos  politiques  dltalie  soos  le  pontificat  de  Clément  VIL  Ouvrage 
de  Patrice  de  Ressi,  Florentin.)  Le  premier  yolume  de  cet  ouTrage  est 
le  seul  qui  ait  été  publié.  Lorsque  les  autres^  auront  paru ,  nous  remo* 
drons  sur  ces  mémoires. 

—  Le  nouveau  livre  de  M.  Gapefigue  :  Louie  XIV ,  ton  gowernemeni, 
«s»  feèaHions  acte  VSmepe^  a  paru  chez  le  libraire  Dufey.  Les  deux 
pnemiers  yolumes  vont  de  1661  à  1688.  Un  grand  intérêt  s'attaebe  à  cette 
publication. 


F.  ButM. 
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LES  TEMPLIERS. 


Les  papes  avaient  eax-mêmes  préparé  leur  capUvUé  d'Avignon  en  nom- 
mant depuis  un  siècle  une  foule  de  cardinaux  français  en  haine  de  l'Em- 
pire. Les  rois  de  France  se  trouvèrent  ainsi  maîtres  des  élections  papales. 
En  1305,  Philippe-le-Bel  se  rend  dans  une  forêt  de  Saintonge,  près  de 
Saint-Jean-d'Angely;  le  Gascon  Bertrand  de  Gott,  archevêque  de  Bor- 
deaux,  l'y  attendait.  Là  se  fit  un  marché  diabolique  :  le  roi  promit  à 
Bertrand  de  Gott  de  le  faire  pape;  Bertrand  promit  tout  ce  que  le  roi 
voulut  9  de  venir  se  mettre  à  sa  discrétion  à  Avignon ,  de  condamner  la 
papauté  elle-même  dans  la  personne  de  Boniface  YIII;  pour  la  dernière 
condition  y  elle  était  telle  que  Philippe  exigea  que  l'archevêque  s'y  soumit 
sans  la  connaître.  Ce  n'était  pas  moins  que  la  suppression  de  l'ordre  des 
templiers,  la  ruine  de  quinze  mille  chevaliers  chrétiens.  Bertrand  jura 
et  fat  pape  sous  le  nom  de  Clément  Y  (1). 

Qa'était-ce  donc  que  le  Temple? 

A  Paris,  l'enceinte  du  Temple  comprenait  tout  le  grand  quartier, 
triste  et  mal  peuplé,  qui  en  a  conservé  le  nom.  C'était  un  tiers  da 
Paris  d'alors.  A  l'ombre  du  Temple  et  sous  sa  puissante  protection 
vivait  une  foule  de  serviteurs,  de  familiers,  d'affiliés,  et  aussi  de  gens 
condamnés;  les  maisons  de  Tordre  avaient  droit  d*asile.  Philippe- 

(f)  H.  ICdielet  a  bien  voulu  détacher,  pour  la  Revue,  le  remarquable  fragment  qu'on 
ra  lire  des  deux  nouveaux  yolumes  de  son  Histoire  de  France,  qui  paraîtront  du  18  aa 
10 mai.  L*Qn  de  ces  Tolumes,  le  troisième,  conUent  la  suite  des  évènemens  depuis  la 
aort  de  saint  Louis  Jusqu'à  celle  de  Charles  Y;  Taulre  est  consacré  aux  Origines  du  droU 
français,  cherchées  dans  les  formules  et  symboles  du  droit  universel. 

TUMB  X.  —  i«'  MAI  1837.  1» 
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le-Bel  lui-même  en  avait  profité  en  1306 ,  lorsquUI  était  poursuiri 
par  le  peuple  soulevé.  H  restait  encore,  à  Tépoque  de  la  révolution, 
un  monument  de  cette  ingratitude  royale,  la  grosse  tour  à  quatre 
tourelles ,  bâtie  en  1222.  Elle  servit  de  prison  à  Louis  XVI. 

Le  Temple  de  Paris  était  le  centre  de  Tordre,  son  trésor;  les 
chapitres  généraux  s'y  tenaient.  De  cette  maison  dépendaient  tou- 
tes les  frwmees  de  l'ordre  :  Portugal^  Ctstille  et  Léon ,  Aragon, 
Majorque,  Allemagne,  ItaBe,  Fouille  et  Sicile,  kn^tBvreei  Ir- 
lande. Dans  le  nord.  Tordre  teutonique  était  sorti  du  Temple, 
comme  en  Espagne  d'autres  ordres  militaires  se  formèrent  de  ses 
débris.  L'immense  majorité  des  templiers  étaient  Français ,  parti- 
culièrement les  grands-mattres.  Dans  plusieurs  langues,  on  dé- 
signait les  chevaliers  par  leur  nom  français  :  Frieri  del  Tempio, 
çpepioi  ToO  TefXTc^oû» 

Le  Temple,  comme  tous  les  ordres  militaires,  dérivait  de  Q- 
teaux.  Le  réformateur  de  Ctteaux,  saint  Bernard,  de  la  même 
plume  qui  commentait  le  Cantique  des  Cantiques,  donna  aux  che- 
valiers leur  règle  enthousiaste  et  austère.  Cette  règle,  c'était Tesi 
et  la  guerre  sainte  jusqu'à  la  mort.  Les  templiers  devaient  iaor 
jours  accepter  le  combat,  fâi-ce  d*uB  contre  tros,  ne  jamais  de- 
mander quartier,  ne  point  donner  de  rançon,  pas  um  pandenmt, 
pas  ttff  pouce  de  terre,  fls  n'avaient  pas  de  repos  à  eapérer.  On  M 
leur  permettait  pas  de  passer  dans  des  ordres  moins  austères. 

«r  Ailes  heureux,  allez  paisibles,  leur  dit  saint  Bernard  ;  chas- 
sez d'un  cœur  intrépide  les  ennemis  de  la  croix  de  Christ,  bien 
sftrs  que  ni  la  vie  ni  la  mort  ne  pourront  vous  mettre  hors  Tamoor 
de  Dieu  qui  est  en  Jésus.  En  tout  péril,  redites-vous  la  parole  : 
Vivons  ou  morts  y  nous  sommes  au  Seigneur...  Glorieux  les  vaitt* 
queurs,  heureux  les  martyrs  (1)  I  » 

Yoici  la  rude  esquisse  qu^  nous  donne  de  la  figure  du  tem- 
plier :  or  Cheveux  tondus,  poil  hérissé,  souiHé  de  potissièr^  ;  noir 
de  fer,  noir  de  hàle  et  de  soleil.».  Us  aiment  les  chevaux  ardens 
et  rapides,  mais  non  parés,  bigarrés,  caparaçonnés...  Ce  qà 
charme  dans  cette  foule,  dans  ce  torrent  qui  coule  à  la  Terre- 
Sainte,  c'est  que  vous  n'y  voyez  que  des  scélérats  et  des  lBpie0« 
Christ  d*an  ennemi  ae  lEût  on  champion;  du  pertéctttevr  Stvl,  il 

(1)  Saint  Bernard,  Exhort.  ad  aiUiUs  Teu^  toin.1,  |»ag.MA^B8Q. 
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lait  un  saint  Paul...  »  Pais,,  dans  nn  éloquent  itinéraire,  il  con-* 
doit  les  guerriers  pénitens  de  Bethléem  au  Calvaire,,  de  Nazareth 
au  Saint-Sépulcre. 

Le  soldat  a  la  gloire  »  le  moine  le  repos.  Le  templier  abjurait 
Ton  et  l'autre.  Il  réunissait  ce  que  les  deux  vies  ont  de  plua  dpr, 
lespérib  et  les  abstinences.  La  grande  afftaiire  du  mo;en-àge  fut 
laipierre  sainte,  la  croisade;  Tidéal  de  la  croisade  semblait  réa- 
lisé dans  Tordre  du  Temple.  C'était  la  croisade  devenue  fixe  et 
permanente,  la  noble  représentation  de  cette  croisade  spirituelle, 
de  cette  guerre  mysticpe  que  Je  chrétien  soutient  jusqu'à  la  mon 
coitre  l'ennemi  intérieur- 
Associés  aux  hospitaliers  dans  la  défense  des  saints  lieux,  ils  > 
en  différaient,  en  ce  cpie  la  guerre  était  plus  particulièi;ement  le 
but  de  leur  institution.  Les  uns  et  les  autres  rendaient  les  plus 
gcands  services.  Quel  bonheur  n'était-ce  pas  pour  le  pèlerin  qpi 
voyageait  sur  la  route  poudreuse  de  Jaffa  à  Jérusalem,  et  qui, 
cvojtttà  tout  moment  voir  fondre  sur  lui  les  brigands  arabes, 
de  rencontrer  un  chevalier,,  de  reconnaître  la  secourable  croix 
TQuge  sur  le  manteau  blanc  de  l'ordre  du  Temple  I  En  bataille,  les, 
deux,  ordres  fournissaient  alternativement  l'avant-garde  etTar- 
rière-garde.  On.  mettait  au  milieu  les  croisés  nouveau-venus  et 
peu  habitués  aux  guerres  d'Asie.  Les  chevaliers  les  entouraient,^ 
les  protégeaient,  dit  fièrement  un  des  leurs,  comme  une  mère  son 
enfant.  Ces  auxiliaires  passagers  reconnaissaient  ordinairement 
assez  mal  ce  dévouement.  Hs  servaient  moins  les  chevaliers  qu'ils 
ne  les  embarrassaient.  Orgueilleux  et  fecvens  à  leur  arrivée,  bien 
sûrs  qu'un  miracle  allait  se  faire  exprès  pour  eux,  ils  ne  man* 
fiaient  pas  de^  rompre  les  trêves;  ils  entraînaient  les  chevaliers 
dans  des  pérHs  inutiles,  se  faisaient  battre,  et  partaient,  leur  laisr 
sint  le  pends  de  la  guerre  et  les  accusant  de  les  avoir  mal  soute- 
ims.  Les  templiers  formaient  l'avant-garde  à  Mansourah,  lorsque 
et  jenne  fonde  comte  d'Artois  s'obstina  à  la  poursuite  malgré  leur 
coBsefl,  et  se  jeta  dans  la  ville;  ils  le  suivirent  par  honneur  et  fu- 
Tant  tens  tués. 

On  avait  cru  avec  raison  ne  pouvoir  jamais  faire  assez  pour  im 
ordre  si  dévoué  et  si  utile.  Les  privilèges  les  plus  magnifiques  leur 
finm  aceordésw  IKabord  ik  ne  ponraimft  être  jngés  que  par  le 
pape;  mais  un  juge  placé  si  loin  et  sf  bant  n'était  guère  rédanèi 
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Ainsi  les  templiers  étaient  juges  dans  leurs  causes;  ils  poutaieitt 
encore  y  être  témoins ,  tant  on  avait  foi  dans  leur  loyauté.  Il  leaf; 
était  défendu  de  payer  tribut  à  aucune  puissance ,  et  d'accorder 
aucune  de  leurs  commander ies  à  la  sollicitation  des  grands  oudei] 
rois.  Ils  ne  pouvaient  payer  ni  droit,  ni  tribut,  ni  péage. 

Chacun  désirait  naturellement  participer  à  de  tels  priyil< 
Innocent  m  lui-même  voulut  être  affilié  à  Tordre;  Philippe-le- 
le  demanda  en  vain. 

Mais  quand  cet  ordre  n*eût  pas  eu  ces  grands  et  magnifiques 
viléges,  on  s'y  serait  présenté  en  foule.  Le  Temple  avait  pour 
imaginations  un  attrait  de  mystère  et  de  vague  terreur.  Lesi 
ceptions  avaient  lieu,  dans  les  églises  de  l'ordre,  la  nuit  et 
fermées.  Les  membres  inférieurs  en  étaient  exclus.  On  disait 
si  le  roi  de  France  lui-même  y  eût  pénétré,  il  n'en  serait  pas 

La  forme  de  réception  était  empruntée  aux  rites  dramatiques! 
bizarres,  aux  rmjstères  dont  Téglise  antique  ne  craignait  pas  Si 
tourer  les  choses  saintes.  Le  récipiendaire  était  présenté  d*i 
comme  un  pécheur,  un  mauvais  chrétien ,  un  renégat.  Il 
l'exemple  de  saint  Pierre;  le  reniement  dans  cette  pantomimes^ 
primait  par  un  acte  :  il  crachait  sur  la  croix.  L'ordre  se 
geait  de  réhabiliter  ce  renégat,  de  Vélever  d'autant  plus  haot,l 
sa  chute  était  plus  profonde.  Ainsi,  dans  la  fête  des  fous,  l'I 
offrait  l'hommage  même  de  son  imbécillité,  de  son  infamie,  kïi 
qui  devait  le  régénérer.  Ces  comédies  sacrées,  chaque  jour 
comprises,  étaient  de  plus  en  plus  dangereuses,  plus  capables^ 
scandaliser  un  Age  prosaïque,  qui  ne  voyait  que  la  lettre  et 
dait  le  sens  du  symbole. 

Elles  avaient  ici  un  autre  danger.  L'orgueil  du  Temple 
dans  ces  formes  une  équivoque  impie.  Le  récipiendaire 
croire  qu'au-delà  du  christianisme  vulgaire  Tordre  allait  loi 
1er  une  religion  plus  haute,  lui  ouvrir  un  sanctuaire  dei 
sanctuaire.  Ce  nom  du  Temple  n'était  pas  sacré  pour  les 
chrétiens.  S'il  exprimait  pour  eux  le  Saint-Sépulcre,  fl  ra| 
auxjuifs^  aux  musulmans,  le  temple  de  Salomon  (1).  L'û 
Temple^  plus  haute  et  plus  générale  que  celle  même  /le  ï 

(1)  Dans  quelques  monmnens  anglais,  Tordre  do  Temple  est  appelé  MUU^  i  , 
lomonU  (ms.  Biblioth.  CottoniansetBodlelans).  Us  sont  aussi  nommés  Frûtm$ 
SalomonU  dans  une  charte  de  1197.  Ducange,  Rayn.,  pag.i. 
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pknait  en  quelque  sorte  par-dessus  toute  religion.  L'Église  datait, 
et  le  Temple  ne  datait  pas.  Contemporain  de  tous  les  âges,  c*était 
comme  un  symbole  de  la  perpétuité  religieuse.  Même  après  la  ruine 
des  templiers,  le  Temple  subsiste,  au  moins  comme  tradition,  dans 
les  enseignemens  d*une  foule  de  sociétés  secrètes,  jusqu'aux  rose- 
O'oix,  jusqu'aux  francs-maçons  (1). 

L'Eglise  est  la  maison  du  Christ ,  le  Temple  celle  du  Saint-Esprit. 
Les  gnostiques  prenaient  pour  leur  grande  fête,  non  pas  Noél  ou 
Pftques,  mais  la  Pentecôte,  le  jour  où  l'Esprit  descendit.  Jusqu'à 
qeel  point  ces  vieilles  sectes  subsistèrent-elles  au  moyen-ftge?  les 
templiers  y  furent-ils  affiliés?  De  telles  questions,  malgré  les  in- 
génieuses conjectures  des  modernes,  resteront  toujours  obscures, 
dans  rinsuffisance  des  monumens  (2). 

Ces  doctrines  intérieures  du  Temple  semblent  tout  à  la  fois  vou- 
loir se  montrer  et  se  cacher.  On  croit  les  reconnaître,  soit  dans  les 
emblèmes  étranges  sculptés  au  portail  de  quelques  églises,  soit 
dans  le  dernier  cycle  épique  du  moyen-âge,  dans  les  poèmes  o& 
la  chevalerie  épurée  n'est  plus  cpi'une  odyssée,  un  voyage  hé- 
roïque et  pieux  à  la  recherche  du  Graal.  On  appelait  ainsi  la  sainte 
ooupe  qui  reçut  le  sang  du  Sauveur.  La  simple  vue  de  cette  coupe 
prolonge  la  vie  de  cinq  cents  années.  Les  enfans  seuls  peuvent  en 
approcher  sans  mourir.  Autour  du  temple  qui  la  contient,  veillent 
en  armes  les  templistes  ou  chevaliers  du  Graal. 

Cette  chevalerie  plus  qu'ecclésiastique,  ce  froid  et  trop  pur 
idéal,  qui  fut  la  fin  du  moyen-âge  et  sa  dernière  rêverie,  se  trou- 
vait, par  sa  hauteur  même,  étranger  à  toute  réalité,  inaccessible 
i4oute  pratique.  Le  templiste  resta  dans  les  poèmes,  figure  nua^ 
geuse  et  quas^-divine.  Le  templier  s'enfonça  dans  la  brutalité. 

Je  ne  voudrais  pas  m'associer  aux  persécuteurs  de  ce  grand 
ordre.  L'ennemi  des  templiers  les  a  lavés  sans  le  vouloir;  les  tor- 
tures par  lesquelles  il  leur  arracha  de  honteux  aveux  semblent 

(1)  Il  est  posiible  que  les  templiers  qui  échappèrent  se  soient  fondus  dans  des  sociétés 
•eerèles.  En  Ecosse,  ils  disparaissent  tous,  excepté  deux.  Or,  on  a  remarqué  que  les  plus 
«ecrets  mystères  de  la  franc-maçonnerie  sont  réputés  émanés  d'Ecosse,  et  que  les  hauts 
grades  y  sont  nommés  écossais.  Voyei  Grouvelle  et  les  écrivains  qull  a  suivis,  Munter, 
■oideiibawer,  Nicole! ,  etc. 

W  Voyei  Bammer,  Mémoire  sur  deux  cofDrèto  gnostiques,  pag.  7.  —  Voyex  aussi  le 
Kémoife  du  môme  dans  les  mues  iVOrient,  et  la  réponse  de  M.  Raynouard.  (Michaud, 
\         Wt/.iies CKoiSAleSiédit. tais,  tom.T,  pag. 871.)  - 
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une  piésonptbn  d'innocence.  On  est  tenté  de  ne  pas  croire  < 
mattiearenx  ipn  s'aconaent  dans  lea  gènes.  S'il  y  etft  dessouHlarea,^ 
on)  est  tenté  de  ne  plus  les  voir,  effacées  qu'elles  forent  dans  hti 
flafluae  des  bAchers. 

H- subsiste  cependant  de  graves  aveux;  obtenus  hors  de  la  que»^ 
tion  et  des  tortures.  Les  points  même  qui  ne  forent  pas  prouvée  ^. 
n*en  sont  pas  moins  vraisanblables  pour  qui  connaît  la  nature  hor- 
maine,  pour  qui  considère-  séffieusement  la  situation  de  l'ordre.  ' 
dans  ses  derniers  temps. 

Bétait  natureLqne  le  reUbchemenl  s'introduisit  parmi  des.moiiies 
guenriers ,  des  cactets  de  la  nol^lesse,  quit  couraient  les  aventurée 
loin  de  la  chrétienté,  souvent  lœn  des  yeux  de  leurs  ohe&,  enlMb 
les  périls  d'une  guerre  à  mort  et  les  tentations  d'un  <£mat  br4- 
lant,  d'un  pays  d'esclaves  ,  de  la  Inxurirase  Syrie.  L'orgueS  et 
rbonneur  les  soutinrent  tant  qu'il  y  eut  espoir  pour  la  Terres- 
Sainte..  Sachons-leur  gré  d'avoir  résisté  si  long-temps,  lorsqu'ài 
chaque  croisade  leur  attente  était  si  tristement  déçue,  lorsque 
toute  prédiction  mentait,  que  les  mixacle»  promis  s's^ourntteat 
toujours,  n  n'y  aurait  pas  de  semaine  que  la  cloche  de  Jérusalem» 
ne  sonnât  l'apparilion  des  Arabes  dans  la  plaine  désolée.  C'était 
toujours  aux  templiers,  aux  hospitaliers,  à  monter  à  cheval,  à 
sortir  des  murs.  EnSn,  ils  perdirent  Jérusalem ,  pms  SaintJeaii^ 
d'Acre.  Soldats  délaissés,  sentinelles  perdues,  £aut-il  s*étonner  si,. 
an  soir  de  cette  bataille  de  deux  siédesi,  les  bras  leur  tembèrentf 

La  chute  est  grave  après  les  grands  efforts*  L'ame  montée  si  hamt 
danarhéroismeetla  sainteté  tombe  bien  lourde  ea  terre....  Malade 
éteigne,  elle  se  plonge  dana  le  mal  avec  une  £um  sauvage^  comme 
pour  se  venger  d'avoir  chk 

Telle  paratt  avoir  été  la  chnie  du  Temple.  Tout  ce  qu'il  y  avait 
eu-  de  saint  en  l'ordre,  devint  péché  et  Muillure.  Après  amne 
tendu  de  Thonane  à  Dieu,  S  tourna  de  Dieu  à. la  béte  (1).  Lov 
pieuses  agapes,  les  fraternités  héroïques,  couvrirent  de  sales 
amours  de  moines*  lis  cachèrent  l'infamie  en  s'y  mettant  plue 
avant.  L'orgueil  y  trouvait  encore  son  compte;  ce  peuple  èter« 
nel»-  sans  £uniUe  ni  génération  charnelle»  recruté  par  l'élection  et, 

tl}e«  ctMMitt  Doire  ëktoB  popiUtim  ;  rloif  ^laeni  um^UÊiiwMm  Aatfaiiia 
aratetwiott»:  «enoes  poMl  Hiiahnm  jnihlintt  xnU^vIttf  nMMittAiliewi»:  €mm^ 
todlaUi  Yos  ab  osculo  templariorom.  »  (G«Qii3fitaim.jjM&  ^Hik  twtiisajb 
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fmpiit,  laisailiioiiCrede «ob anéprispourlt  femne^  «eBoffisantà 
iitt«)ê«e  et  tt'aîoitBt  Tieii  bors  et  soi. 

Oommae  ils  se  passaient  de  femmes,  ils  se  passaient  aussi  de 
-fRitares,  pécfaanrt  et  m  confessBai  entre  eux.  Et  ils  se  passèrent 
•^delMeu  encore.  Hs  essayàrent  des  Hoperslîtions  orientsdes,  ée  la 
Magie  san^siBe.  D'abord  syraboliqve,  le  reaiemeiit  dennt  réel; 
Os  abjurèrent  an  Bien  qai  ne  donnait  pas  la  victoire;  8s  le  traitfr- 
«eol  conHne  un  allié  infid^equi  les  trahissait,  l'outragèrent,  à'a- 
-diàFent  eur  la  croix. 

JLeur  vrai  éien,  ce  semble,  devint  l'ordre  même.  Bs  adorèrent 
le  Temple  et  les  tem{dierB,  leurs  chefs,  comme  temples  vivans. 
Jls  symbolisèrent,  par  les  cérémonies  les  plus  sales  et  les  plus  re- 
«poussantee,  tedéroAment  aveugle,  Tabandon  coasplel  de  la  vo- 
ckMé.  L'ordre,  se  serrant  ainsi,  tomba  dans  une  foroucbe  reiigiDii 
de  soi-même,  dans  om  sataniqoe  égoisme.  Ce  qu'à  y  a  de  souto- 
gjnnement  dtaboKqne  daos  le  diable,  c*est  dé  s'adorer. 

VoSi,  dira-t-on,  des  conjectures.  Mais  elles  ressortent  trop 
Aatureflement  d'un  grand  nombre  d^areux  obtenus,  sans  avoir 
recours  à  la  torture,  particnfièrement  en  Angleterre. 

Que  td  ait  été  d'ailleurs  le  caractère  général  de  Tordre,  que 
des  statuts  soient  devenus  expressément  honteux  et  impies,  c'est 
4oe  -<{oe  je  suis  loin  d'affirmer-.  De  telles  choses  ne  s^éorivent  pas. 
Xa  corruption  entre  dans  un  ordre  par  connivence  mutuelle  et 
ttadte.  Ldê  fermes  subsistent,  changeant  de  sens,  et  perverties 
fiar  une  mauvaise  interprétation  que  personne  n'avoue  tout  haut. 

Mais  quand  même  ces  infamies,  ces  impiétés  auraient  été  uni- 
verselles  dans  l'ordre,  elles  n'aurairat  pas  suïB  pour  entraîner 
sa  destruction.  Le  clergé  les  aurait  couvertes  et  étonffitos,  comme 
'tam  d'autres  désordres  ecclésiastiques.  La  cause  de  la  ruine  du 
T6m[de,  c'est  qu'il  était  trop  ri(^  et  trop  puissant.  H  y  eut  une 
autre  cause  plus  intime,  mais  je  la  dirai  tout-à-l'heure. 

A  mesure  que  la  ferveur  des  guerres  saintes  diminuait  en  £u- 
Tope,  i  mesure  qu*on  aMait  moins  à  la  croisade,  on  donnait  davan- 
tage au  Temple,  pour  s'en  dispenser.  Les  affiliés  de  Tordre  étaient 
innombrables.  Il  sufDsait  de  payer  deux  ou  trois  deniers  par  an. 
Beaucoup  de  gens  offraient  tous  leurs  biens,  leurs  personnes 
même.  Deux  comtes  de  Provence  se  donnèrent  ainsi.  Un  roi  d'A- 
ragon légua  son  royaume;  mais  le  royaume  n'y  consentit faa» 
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On  peut  juger  du  nombre  prodigieux  des  possessions  des  teo^ 
pliers  par  celui  des  terres,  des  fermes ,  des  forts  ruinés,  qui,  dans 
nos  villes  ou  nos  campagnes,  portent  encore  le  nom  du  Temple.  Ds 
possédaient,  dit-on,  plus  de  neuf  mille  manoirs  dans  la  chré- 
tienté (1).  En  une  seule  province  d'Espagne,  au  royaume  de  Va- 
lence, ils  avaient  dix-sept  places  fortes.  Ils  achetèrent  argent  comp- 
tant le  royaume  de  Chypre,  qu'ils  ne  purent,  il  est  vrai,  garder. 

Avec  de  tels  privilèges,  de  telles  richesses,  de  telles  possessions, 
il  était  bien  difficile  de  rester  humbles.  Richard-Cœur-de-LioD 
disait  en  mourant  :  or  Je  laisse  mon  avarice  aux  moines  de  Citeaux, 
ma  luxure  aux  moines  gris ,  ma  superbe  aux  templiers.  9 

Au  défaut  de  musulmans ,  cette  milice  inquiète  et  indomptable 
guerroyait  contre  les  chrétiens.  Os  firent  la  guerre  au  roi  de  Chy- 
pre et  au  prince  d*Antioche.  Us  détrônèrent  le  roi  de  Jérusalem 
Henri  II  et  le  duc  de  Croatie.  Us  ravagèrent  la  Thrace  et  la  Grèce. 
Tous  les  croisés  qui  revenaient  de  Syrie  ne  parlaient  que  des 
trahisons  des  templiers ,  de  leurs  liaisons  avec  les  infidèles.  Us 
étaient  notoirement  en  rapport  avec  les  Assassins  de  Syrie  (2);  le 
peuple  remarquait  avec  effroi  l'analogie  de  leur  costume  avec  celû 
des  sectateurs  du  Vieux  de  la  Montagne.  Ils  avaient  accueilli  le 
Soudan  dans  leurs  maisons,  permis  le  culte  mahométan,  averti  les 
infidèles  de  l'arrivée  de  Frédéric  II.  Dans  leurs  rivalités  furieuses 
contre  les  hospitaliers ,  ils  avaient  été  jusqu'à  lancer  des  flèches 
dans  le  Saint-Sépulcre  (3).  On  assurait  qu'ils  avaient  tué  un  chef 
musulman  qui  voulait  se  faire  chrétien  pour  ne  plus  leur  payer 
tribut. 

La  maison  de  France,  particulièrement ,  croyait  avoir  à  se  plain- 
dre des  templiers.  Ils  avaient  tué  Robert  de  Brienne  à  Athènes.  Ds 
avaient  refusé  d'aider  à  la  rançon  de  saint  Louis.  En  dernier  lieu,  ik 
s'étaient  déclarés  pour  la  maison  d'Aragon  contre  celle  d'Anjou. 


(I)  Babent  templarll  in  clirisUanitate  novem  mlUia  manerlorum (MaUi.  Paris.» 

pag.  417.)  _  PIqi  tard  la  chronique  de  Flandre  leur  attribue  dix  mille  cinq  cents  manoift. 
Dans  la  sénéchaussée  de  Beaucaire,  Tordre  avait  acheté,  en  quarante  ans,  pour  10,000 
livres  de  rentes.  —  Le  seul  prieuré  de  Saint-Gilles  avait  cinquante-quatre  commanderies. 
(GroQvelle,  pag.  196.) 

(t)  Voyez  Hammer,  Histoire  des  Assassins,  traduit  par  MM.  Hellert  et  Lanourais. 

(3)  En  12S8,  Tanimosité  fut  poussée  à  un  tel  excès,  qu'ils  se  livrèrent  une  baulUe  dans 
laquelle  les  templiers  furent  taillés  en  pièces.  Les  historiens  disent  qu*U  nVA  échappa 
qu^in  seuL 
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Cependant  la  Terre-Sainte  avait  été  définitivement  perdue  en 
1191  et  la  croisade  terminée.  Les  chevaliers  revenaient  inutiles , 
formidables^  odieux.  Us  rapportaient  au  milieu  de  ce  royaume 
épuisé,  et  sous  les  yeux  d'un  roi  famélicpie,  un  monstrueux  trési^ 
de  cent  cinquante  mille  florins  d'or,  et  en  argent  la  charge  de  dix 
mulets?  Qu*allaient-ils  faire  en' pleine  paix  de  tant  de  forces  et  de 
richesses?  Ne  seraient-Qs  pas  tentés  de  se  créer  une  souveraineté 
dans  rOccidenty  comme  les  chevaliers  teutoniques  le  firent  en 
Prusse,  les  hospitaliers  dans  les  lies  de  la  Méditerranée,  et  les 
jésuites  au  Paraguay?  S*ils  s'étaient  unis  aux  hospitaliers ,  aucun 
roi  du  monde  n'eût  pu  leur  résister.  Il  n'était  point  d'état  ùh  ils 
n'eussent  des  places  fortes,  fls  tenaient  à  toutes  les  familles  no- 
Ues.  Ils  n'étaient  guère  en  tout,  il  est  vrai,  plus  de  cpiinze  mille 
dievaliers;  mais  c'étaient  des  hommes  aguerris  au  milieu  d'un 
peuple  qui  ne  l'était  plus  depuis  la  cessation  des  guerres  des 
seigneurs.  C'étaient  d'admirables  cavaliers,  les  rivaux  des  Mame- 
luks, aussi  intelligens,  lestes  et  rapides  que  la  pesante  cavalerie 
féodale  était  lourde  et  inerte.  On  les  voyait  partout  orgueilleuse- 
ment chevaucher  sur  leurs  admirables  chevaux  arabes,  suivis 
diacun  d'un  écuyer,  d'un  page,  d'un  servant  d'armes,  sans  comp- 
ter les  esclaves  noirs.  Ils  ne  pouvaient  varier  leurs  vétemens,  mais 
ils  avaient  de  précieuses  armes  orientales,  d'un  acier  de  fine 
trempe,  et  damasquinées  richement. 

Ils  sentaient  bien  leurs  forces.  Les  templiers  d'Angleterre  avaient 
osé  dire  au  roi  Henri  UI  :  <r  Vous  serez  roi  tant  que  vous  serez 
juste.  »  Dans  leur  bouche,  ce  mot  était  une  menace. 

Tout  cela  donnait  à  penser  à  Philippe-le-Bel.  Les  templiers 
avaient  refusé  d'admettre  le  roi  dans  l'ordre.  Ils  l'avaient  refusé  et 
%  l'avaient  servi,  double  humiliation.  Il  leur  devait  de  l'argent  (i); 
le  Temple  était  une  sorte  de  banque,  comme  l'ont  été  souvent  les 


1(1}  Is  magistrQm  ordinls  exosnm  habvit ,  propter  importunam  peeants  exacttonem , 
qnam,  in  nuptUs  flliae  suœ  Iiabellx,  d  mutuo  dederat  (Thomas  de  la  Moor,  in  Vita 
Edoardl  II,  apud  Baloze,  Pap.  Aven.,  nots,  pag.  189-  )  —  Le  Temple  ayait,  à  diverses 
époques,  servi  de  dépôt  aux  trésors  du  roL  Pliillppe- Auguste  (1190)  ordonne  que  tous 
ses  revenus,  pendantson  voyage  d'outre-mer,  soient  portés  au  Temple  et  renfermés  dans 
dn  coffres,  dont  ses  agens  auront  une^clë  et  les  templiers  une  autre.  Philippe-Ie-Hardi 
ordonne  qu'on  y  dépose  les  épargnes  publiques.  —  Le  trésorier  des  templiers  sUntitulait 
trésorier  du  Temple  et  du  roi,  et  même  trésorier  du  roi  au  Temple.  (Sauvai ,  tom.  II, 
pag.  37.) 
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tiiBplos  de  raBUquiité.  Lorsqn'en  1306  il  trouva  on  asile  dMs  eux 
cpMCre  lei  peuple  soulevé,  ce  fut  saaa  dente  pour  lui  nue  oocaaieiî 
(^admirer  ces  trésovs  de  Tordre;  lea  ehevâdierB>  étaient  trop»  eo»- 
fi9Bcr>  trop  fiera  pour  lui  rkiii  cacher. 

Ea  tentalieKi  étail  forte  pour  le  roL  La  vietoii e  de  Moimt  em 
Pvelle  Favail  ruinéu  Déjà  eoatcaînt  de  rendre  la  Guiense,  il  V^rmt 
été  encore  dft  l&der  la  Flandre  ibneade.  Sa  détresse  pécuaiaâfv 
était  extrême,  et  pourtant  il  lui  fallut  révoquer  un  impôt  contre 
lequel  la  Normandie  s'était  soulevée^  Le  peuple  était  déjà  si  énm^ 
q^*oa  défendis  les  rassemblemens  de  pks  de  cinq  personnes.  Le 
roi  ne  pouvait  sortir  de  cette  situation  désespérée  que  par  qudque 
grande  confiscalion»  Or,  les  juifs  ayant  été  chassés ,  le  coup  ne 
pouvait  frapper  que  sur  les  prêtres  ou  sur  les  nobles,  ou  bien  sur 
un  ordre  cgsA  appartenait  aux  uns  ou  aux  autres,  mais  qui»  pat 
cela  même,  n'appartenant  exclusivement  ni  à  ceux-ci  ni  à  eeul-li,, 
ne  aerak  délendu  par  personne.  Loin  d'être  défendus,  les  tem^iera 
fureul  plutôt  attaqués  par  leurs  défenseurs  naturels.  Les  BSM)inet 
lea  poursuivirent;  les  nobles, les  plus  grands  seigneurs  de  Fraas^ 
deranérent  pa^  écrit  leur  adhésion  au  procès. 

Philippe-le-Bel  avait  été  élevé  par  un  dominicain;  il  avait  pour 
confesseur  un  dominicain.  Long-temps  ces  moines  avaient  été 
amis  des  templiers,  au  point  même  qu'ils  s'étaient  engagés  i.sol* 
liciter  de  chaque  mourant  qu'ils  confesseraient,  un  l^s  pour  le 
Temple;  mcûs  peu  à  peu  lea  deux,  ordrea  étaient  devenus  rivaux. 
Le»  dominioaifis  avaient  un  ordre  militaire  à  eux,  les  eavaiieri  foa* 
deniiy  qui  ne  prit  pas  grand  essor.  A  cette  rivalité  acciéentrile, 
il  faut  ajouter-  une  cause  plus  grave  de  haine.  Les  tem^iers 
étaient  nobles;  le$  dooûnicains,  les  mendiaas,  étaient  en  grande 
partie  roturiers,  quoique,  dans  leur  tiers-(»rdre,  ils  comptasaont 
des  laiques  Ulustres  et  même  des  rois. 

Dans  les  ordres  mendians,  comme  dans  les  légistes  consefllers  de 
PhSippe-le-Bel,  il  y  avait  contre  les  nobles,  les  hommes  d'armes»  les 
chevaliers ,  un  fonda  eommun  de  malveillance ,  un  levain  de  haine 
niveleuse.  Les  légistes  devaient  haïr  tes  templiers  comme  moines; 
lea  dominicaina  lee  détestaient  comme  gens  d'armes,  comme 
moines  mondains,  qui  réunisssDent  les  profits  de  la  sainteté  c^ 
Torgueil  de  la  vie  mflitaire.  L^ordre  de  saint  Dominique,  inqoisî-^ 
teur  dès  sa  naissance,  pouvait  se  croire  obligé  en  conscience 
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Reperdre  en  ses  riraux  des  mécréaoBs  douUemevt  dangevettr^iet 
^par  rkopertation  des ««perstitions  sarrasînes ,  «et  .parleurs  ttli- 
-sons  avec  les  mystiques  occideiitaiix,  -qui  ne  voulaieiiliphis  ido- 
rer  que  le  Saint-Esprit. 

Le  coup  ne  fut  pas  imprévu,  comme  on  Ta  dit.  Xes  le«iMiers 
«eurent  le  temps  de  le  voir  venir  (1)  ;  mais  l'orgitâl  leâ  pesait  :  ils 
crurent  toujours  qu'on  n'oserait. 

Le  roi  hésitait  en  effet.  Il  avait  d'abord  essayé  des  moyens  in- 
^«^ects.  Par  exemple,  il  avait  demandé  à  étre-SMinris  dans  Tordre, 
en  y  eût  réussi  y  il  se  serait  probablement  istit  grand^matlre, 
comme 'fit  Ferdinand-le-Gatholique  pour  les  ordres  militaûres 
d'Espagne.  D  aurait  appliqué  les  biens  du  Temple  à  son  usage ,  et 
^Tordre  eût  été  conservé. 

Dépens  la  perte  de  la  Terre^Sainte,  et  mén^  anf érienrement  » 
'On  «vait  fait  entendre  aux  templiers  qu'il  serait  urgent  de  les 
réunir  aux  hospitaliers.  Réuni  à  un  ordre  plus  docile,  le  Temple 
-eftt  pi^senté  peu  de  résistance  aux  rois. 

fls  ne  voulurent  point  emendre  à  cela.  Le  grand-ouittret,  lac- 
^ques  Molay,  pauvre  chevalier  de  Bourgogne ,  mab  vieux  et  bravo 
-soldat  qui  venait  de  s'honorer  en  Orient  par  les  derniers  combats 
qu'y  soutinrent  les  chrétiens ,  répondit  que  saint  Louisnvait ,  il  est 
Trai,  proposé  autrefois  la  réunion  des  deux  ordres,  Miis  que  le 
rtri  d'Espagne  n'y  avait  point  consenti;  que,  pour  que  les  'fao^i- 
tafiers  fussent  réunis  aux  templiers ,  il  faudrait  qu'ils  s'amendas- 
sent fort  ;  que  les  templiers  étaient  plus  exclusivement  fondés  pour 
'la  gneire.  Il  finissait  par  ces  paroles  hautaines  :  a  On  trouve 
beaucoup  de  gens  qui  voudraient  6ter  aux  religieux  leurs  biens  ^ 

plutôt  que  de  leur  en  donner Mais  si  l'on  foit  cette  union  des 

deux  ordres,  cette  religion  sera  si  forte  et  si  puissante,  qu'elle 
pourra-bien  défendre  ses  droits  contre  toute  personne  an  monde^  » 

Pendant  que  les  templiers  résistaient  si  fièrement  à  toute  con- 
cession, les  mauvais  bruits  allaient  se  fortifiant.  EuxHmémes  y 
contribuaient.  Un  chevalier  disait  à  Raoul  de  Presles,  Tun  des 
hommes  les  plus  graves  du  temps  :  «  Que  dans  le  chapitre  général 


(1)  Ils  avaient  de  sombres  pressentimens.  Un  tompHer  «iglais,  ratcootiant  on  chevalier 
nouvellement  reon  :  a  E^nefrarter  nofter  recepittsin  ordineî  Cai  respondens,  Ua.  Ul  U!o  : 
Si  tederes  super  campanile  tancti  Paali  Loodloi ,  non  posses  videra  m^iora  iaftirlunix 
qoam  til>l  continrent  anteqoam  moriaris.  »  (ConcbfU.,  pog.  3S7,  «l«u«] 
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de  Tordre  il  y  avait  une  chose  si  secrète,  que  si,  pour  son  mat- 
heur,  quelqu*un  la  voyait,  fût-ce  le  roi  de  France,  nulle  crainte 
de  tourment  n'empêcherait  ceux  du  chapitre  de  le  tuer,  selon  leur 
pouvoir.  D 

Un  templier,  nouvellement  reçu ,  avait  protesté  contre  la  forme 
de  réception  devant  Tofficial  de  Paris  (1).  Un  autre  s'en  était  con- 
fessé à  un  cordelier,  qui  lui  ordonna  pour  pénitence  de  jeûner  tous 
les  vendredis,  un  au  durant,  sans  chemise.  Un  autre  enfin,  qui 
était  de  la  maison  du  pape ,  a  lui  avait  ingénuement  confessé  tout 
le  mal  qu'il  avait  reconnu  en  son  ordre ,  en  présence  d'un  carcK- 
nal ,  son  cousin ,  qui  écrivit  à  l'instant  cette  déposition,  j» 

On  faisait  en  même  temps  courir  des  bruits  sinistres  sur  les  pri- 
sons terribles  où  les  chefs  de  l'ordre  plongeaient  les  membres  ré- 
calcitrans.  Un  des  chevaliers  déclara  a  qu'un  de  ses  oncles  était 
entré  dans  l'ordre  sain  et  gai ,  avec  chiens  et  faucons  ;  au  bout  de 
trois  jours,  il  était  mort,  d 

Le  peuple  accueillait  avidement  ces  bruits,  il  trouvait  les  tem- 
pliers trop  riches  (2)  et  peu  généreux.  Quoique  le  grand-maltre, 
dans  ses  interrogatoires,  vante  la  munificence  de  l'ordre,  un  des 
griefs  porté  contre  cette  opulente  corporation,  c'est  <r  que  les  au- 
mftnes  ne  s'y  faisaient  pas  comme  il  convenait  (3).  d 

Les  choses  étaient  mûres.  Le  roi  appela  à  Paris  le  grand-maltre 
et  les  chefs  ;  il  les  caressa,  les  combla ,  les  endormit.  Us  vinrent  se 
foire  prendre  au  filet,  comme  les  protestans  à  la  Saint-Barthélemi. 

n  venait  d'augmenter  leurs  privilèges.  H  avait  prié  le  grand- 
mattre  d'être  parrain  d'un  de  ses  enfans.  Le  12  octobre,  Jacques 
Molay,  désigné  par  lui  avec  d'autres  grands  personnages,  avait 
tenu  le  poêle  à  l'enterrement  de  la  belle-sœur  de  Philippe.  Le  13, 
il  fut  arrêté  avec  les  cent  quarante  templiers  qui  étaient  à  Paris. 
Le  même  jour,  soixante  le  furent  à  Beaucaire,  puis  une  foule 

(1)  Diipny,  Gonc.  brit.,  pag.  907.  —  C*ett  le  premier  des  cent  quarante  dépotant. 
Dapny  a  tronqué  le  pastage.  Voyei  le  manuscrit  aux  Archives  du  royaume,  K.  4I3L 
(9)  To^ors  achetoient  sans  vendre... 

Tant  Ta  pot  à  eau  qu*ii  brise. 

(Chronique  en  Ters,  citée  par  Rayn.,  pag.  7.) 

(S)  En  Ecosse,  on  leur  reprochait,  outre  leur  cupidité,  de  n*étre  pas  hospitaliers. 
«  Item  dixeront  quod  paupeies  ad  hospitalitatem  libenter  non  redpiebant,  sed  timoris 
causa  diyites  etpotentes  solos  ;  et  quod  multum  erant  cupidi  aliéna  bona  per  fais  et  ncflu 
pro  suo  ordine  adqulrere.  »  (  Gonc  brit. ,  quarantième  témoin  d*£co8se,  pag.  383.) 
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d*autres  par  tonte  la  France.  On  s'assura  de  Tassentiment  dn  peu- 
ple et  de  rUniversité  (1).  Le  jour  même  de  Tarrestation ,  les  bour- 
geois furent  appelés  par  paroisses  et  par  confréries  au  jardin 
du  roi  y  dans  la  Qté  ;  des  moines  y  prêchèrent.  On  peut  juger  de 
la  violence  de  ces  prédications  populaires  par  celle  de  la  lettra 
royale  qui  courut  par  toute  la  France  :  a  Une  chose  amère,  une^ 
chose  déplorable^  une  chose  horrible  à  penser,  terrible  à  enten- 
dre I  chose  exécrable  de  scélératesse,  détestable  dinfamiel...  Un 
esprit  doué  de  raison  compatit  et  se  trouble  dans  sa  compas- 
sion, en  voyant  une  nature  qui  s'exile  elle-même  hors  des  bor- 
nes de  la  nature,  qui  oublie  son  principe,  qui  méconnaît  sa  dignité, 
qui,  prodigue  de  soi,  s'assimile  aux  bétes  dépourvues  de  sens; 
qae  dis-je?  qui  dépasse  la  brutalité  des  bétes  elles-mêmes  (2)  I...  j> 
On  juge  de  la  terreur  et  du  saisissement  avec  lesquels  une  telle 
lettre  fut  reçue  de  toute  ame  chrétienne.  C'était  comme  un  coup 
de  trompette  du  jugement  dernier. 

Suivait  l'indication  sommaire  des  accusations  :  reniement,  tra- 
hison de  U  chrétienté  au  profit  des  infidèles,  initiation  dégoûtante, 
prostitution  mutuelle;  enfin,  le  comble  de  l'horreur,  cracher  sur  la 
croix  (3)  I 

Tout  cela  avait  été  dénoncé  par  des  templiers.  Deux  chevaliers, 
on  Gascon  et  un  Italien ,  en  prison  pour  leurs  méfaits ,  avaient , 
disait-on,  révélé  tous  les  secrets  de  l'ordre  (4). 

Ce  qui  frappait  le  plus  Timagination,  c'étaient  les  bruits  étranges 
qui  couraient  sur  une  idole  qu'auraient  adorée  les  templiers.  Les 
rapports  variaient.  Selon  les  uns ,  c'était  une  tète  barbue  ;  d*autres 
disaient  une  tête  à  trois  faces.  Elle  avait ,  disait-on  encore,  des 


(1)  L«  roi  s'étudia  toujours  à  lui  &ire  partager  Texamen  et  la  responsabilité  de  cette 
affaire.  Le  chancelier  Ifogaret  lut  Pacte  d'accusation  devant  la  première  assemblée  de 
rUnlversIté,  tenue  dès  le  lendemain  de  Tarrestatlon.  Une  autre  assemblée  de  tous  les 
maîtres  et  de  tous  les  écoliers  de  chaque  faculté  fut  tenue  au  Temple  :  on  y  interrogea 
le  grand-maltre  et  quelques  autres.  Ils  le  furent  encore  dans  une  seconde  assemblée. 

(2}  Dupuy,  pag.  196-197. 

(3)  Voyez  les  nombreux  articles  de  l'acte  d'accusation.  11  est  curieux  de  le  comparer  h 
une  autre  pièce  du  même  genre,  à  la  bulle  du  pape  Grégoire  IX  aux  électeurs  d'Hll- 
detbeim,  Lubedi,  etc.,  contre  les  Stadhinghiens.  (Raynald,  ann.  1234,  tom.  XIII, 
pag.  446-7).  C*est  avec  plus  d'ensemble  l'accusation  contre  les  templiers.  Cette  confor- 
mité prouverait-elle,  conime  le  veut  W.  de  Uammer,  l'affiliation  des  templiers  à  ce» 
sectaires? 

(4)  Balttze,  Pap.  Aven.,  pag.  99-iOO, 
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yeux  étincelans.  Selon  quelques-uns,  c'était  un  crâne  d'homme. 
I)*autres  y  substituaient  un  chat  (1). 

Quoi  qu*il  en  fût  de  ces  bruits,  PhîKppe4e-Bel  n'avait  pas  perda 
de  temps.  Le  jour  même  de  4'arrestation,  il  vint  de  sa  personne 
s'établir  au  Temple  avec  son  trésor  et  son  trésor  des  chartes, 
avec  une  armée  de  gens  de  loi ,  pour  instrumenter,  inventorier. 
Cette'bélle  saisie  l'avait  fait  riche  tout  d'un  coup.... 

L'étomiement  du  pape  fut  exti^éme  quand  il  apprit  que  le  roi  se 
passàh  de  lui  dans  la  poursuite  d'un  ordre  qui  ne  pouvait  être  jugé 
que  par  le  saint-siége.  La  colère  lui  Gt  oublier  sa  servilité  ordi* 
naire ,  sa  position  précaire  et  dépendante  au  milieu  des  états  du 
roi.  II  suspendit  les  pouvonrs  des  juges  ordinaires,  M'Chevéques  et 
évéques,  ceux  même  des  inquisiteurs. 

La  réponse  du  roi  est  rude.  Il  écrit  au  pape  :  Que  Dieu  déteste 
les  tiédes,  que  ces  lenteurs  sont  une  sorte  de  connivence  avec  les 


(1)  Belm  lif  plot  noDdtreoi  témolenâget,  t*élaU  «ne  tête  enrtyuietfee  kmgm  I 
blanche ,  et  des  yeux  étUcelans.  (Rajn.  p.  a&L)  Dtne  les  instcecUoin  qve  GiiUlaame4e 
Paris  envoyait  aux  provinces,  11  ordonnait  de  les  Interroger  sur  «  une  ydole  qui  est  es 
forme  d*une  teste  d*homme  à  une  grant  barbe.  »  Et  Pacte  d'accusation  que  publia  U  eov 
de  Aome  portait,  art  16,  «  que  dans  toutes  les  provinces  Us  avalent  des  idoles,  cfeM-^H 
dire  des  léles  dont  quelques-unes  avaient  trois  faces  et  d*autres  une  «eule^  et  qu'il  afem 
trouvait  qui  avaient  un  crâne  d'homme.  »  (Art.  47  et  suivans.)  a  Que  dans  les  nsftnmîililfe 
et  surtout  dans  les  grands  chapitres,  ils  adoraient  l'idole,  comme  un  Dieu,  comme  :ew 
sauveur,  disant  que  ceUe  tête  pouvait  les  sauver,  qu'elle  accordait  à  Tordre  toutes  les 
riehesses ,  et  qu'elle  fiiisait  fleurir  les  iarbies  et  germer  les  planteede  la  terre»»  (  Baya. 
p.  287.)  Les  nombreuses  dépositions  des  templiers  en  France,  en  Italie,  et  plusleun 
témoignages  indirects  en  Angleterre,  répandirent  ce  chef  d'accusation  et  ajoutènot 
quelques  circonstances.  On  adorait  cette  tête  comme  celle  d'un  sauveur,  «  quoddam 
caput  cum  barba  quod  adorant  et  vocant  sal valorem  suum.  »  (Rayn. 389)  Un  chevalier 
dépose  que  celui  qui  le  recevait  lui  montra  une  tête  ou  idole  qui  lui  parut  avoir  trois 
i^ces,  en  lui  disant  :  «  Tu  dois  l'adorer  comme  ton  sauveur  et  le  sauveur  de  Tordre  du 
Temple;  »et  que  lui  témoin  adora  l'idole  disant  :  «  Béni  soit  celui  qui  sauvera  maa  ame.  » 
(  P.  S47  et  995.  )  Vn  autre,  reçu  à  Rome  dans  une  chambre  du  palais  de  Latran,  dépose 
qu'on  lui  dit  en  lui  montrant  l'idole  :  «  Recommande-toi  à  elle,  et  prie-la  qu'elle  te  donae 
la  santé.  »  (P193.)  Selon  le  premier  témoin  de  Florence,  les  Iréres  adressaient  à  ndole 
les  paroles  chrétiennes  :  «  Deus,  a^Juva  me,  »  et  il  «joutait  que  cette  adoration  était  un 
rit  observé  dans  tout  Tordre.  (P.  194.)  En  Angleterre,  un  frère  mineur  dépose  avoir  ap- 
pris d'un  templier  anglais  qu'il  y  existait  quatre  principales  idoles,  une  dans  la  sacrfatle 
du  temple  de  Londres,  la  seconde  à  Brlstelbam,  la  troisième  apud  Brueriam,  et  la  qua- 
trième au  delà  de  raumber.  (  P.  S97.)  Le  second  déclare  que  dans  un  chapitre ,  un  frère 
dit  aux  autres  :  a  Ado^  cette  tête ,  istud  caput  tester  Deus  est  et  vester  Mahomet,  m 
f  P.395.)  Ganserand  de  Montpesant  dit  qu'elle  était  faite  in  ftguram  Baffomati,  et 
Raymond  RubeL  déposant  qu'on  lui  avaitmontré  une  tête  de  bols  où  était  peinte  fi  jura 
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crânes  àêssecnaès,  qae  le  pape  derrait  platdt  exciter  Tes  évéques. 
eCe  serait  me  çrare  injare  aux  prélats  de  leur  Ater  le  ministère 
q«lb  ticBDeiil  de  Sien.  Th  n'ont  paa  mérité  cet  ontrage;  9s  ne  le 
supporteront  pas;  le  roi  ne  pourrait  le  tolérer  sans  yioler  son  ser- 
ment.... Saint  père,'  quel  est  le  sacrilège  qui  osera  vous  conseiller 
de  mépriser  ceux  que  Jésus-Christ  eniroie ,  ou  plutAt  Jésus  lui* 
mène?...  Si  Ton  suspend  les  inquisiteurs,  l'afFaire  ne  flnira  ja- 
...  Le  roi  n'a  pas  pris  la  chose  en  main  comme  accusateur, 
comme  champion  de  la  foi  et  défenseur  de  l*Ëglise,  dont  il 
doit  rendre  compte  à  Dieu  (1).  d 

nUippe  laissa  croire  au  pape  qu'il  allait  lui  remettre  les  prison- 
mers  entre  les  mains  ;  il  se  chargeait  seulement  de  garder  les  biens 
pour  les  appliquer  an  service  de  la  Terre-Sainte  (25  décembre  13(F7) . 
Son  but  était  d*obtenir  que  le  pape  rendit  aux  évèques  et  aux  in- 
qwitenr»  leurs  pouvoirs,  cpi'O  avait  suspendus.  Il  lui  envoya 

Baphometif  ajoute  :  «Et  illam  adoraTn  oseolando  sibl  pedes,  dieens  yalla,  verbum  Sa- 


K  Rajiioiiard  ^  SOf)  regarde  le  mot  Bapbomel  dans  ces  deu  dëpeaHfona  comaa  nnt 
allératioD  du  mot  Mahomet  donné  par  le  premier  témoin  ;  il  y  Toit  me  lendanee  des 
inqifsiteiirs  à  eonârmer  ces  accnsationB  de  bonne  Intelligence  avec  les  Sarrasins,  si  ré- 
pandoea  eonûe  laa  ttnpliera.  Alors  il  firadrait  admettre  que  toutes  ces  dépositions  sont 
complètement  fiiusses  et  arrachées  par  les  tortures ,  car  rien  de  plus  absurde  sans  doute 
que  de  fiiire  les  templiers  plus  mahométans  que  les  mahométans  qui  n^adorent  point 
Maliomet.  Vais  ces  témoignages  sont  trop  nombreux,  trop  unanimes  et  trop  divers  à  la 
fob.  (mayn. p. fSS^lST  et 3B6-«B.) 

Au  reste  ces  témoignages  sont  loin  d'être  accablans  pour  I\>rdre*  Tout  ce  qne  les  teoi- 
pliers  disent  de  plus  grave,  c'est  qu'ils  ont  eu  peur,  c'est  qu^ils  ont  cru  y  Yoir  une  téla 
de  diable,  de  maufft  (p.  t90) ,  (fest  qu'ils  ont  tu  le  diable  lui-même  dans  ces  cérémo- 
niet,  sovsla  figure  d*iiB  chat  eu  d'une  fenone.  (P.  9eB-9t4.)  Sans  vouloir  ftiire  dee  tem- 
pliers en  tout  point  une  secte  de  goostlques.  J'admettrais  vokmtlerv  id  avec  M.  de  Uam^ 
mer  une  influence  de  ces  doctrines  orientales.  Le  Baphomet  aurait  été  pour  les  gnosUque» 
leFtoielet  descendu  sur  les  apôtres  en  forme  de  langues  de  feu.  Le  baptême  gnosti- 
que  {bopbcmet  de  bsqttof)  était  en  effet  un  baptême  de  feu.  Peut-être  faut-lI  voir  une 
allusion  à  quelque  cérémonie  de  ce  genre  dans  ces  bruits  qui  couraient  dans  le  peuple, 
ti  qu'un  enfant  nouveau-engendré  d'un  templier  et  une  pucelle  estoit  cuit  et  rosty  au  ieuv 
et  loute  b  graisse  ostée  et  decelle estoit  sacrée  et  ointe  leur  Idole.  »  (  Chronique  de  Saint- 
Deili ,  pag.  9S).  La  préteodit  ideie  ne  seroil-ene  pas  une  représentation  du  Faraolet  dont 
la  fête  (la  Pentecôte)  était  la  plus  grande  solennité  du  Temple? 

Ces  têtes ,  dont  une  devait  se  trouver  dans  chaque  chapitre ,  ne  forent  point  retrouvées» 
11  est  vrai,  sauf  une  seule;  mais  elle  portait  rinscriptlon  LltT.  Quant  à  la  tête  saisie  au 
chapitre  de  Paris,  Hs  ta  firent  passer  pour  un  reliquaire,  !a  tête  de  Tune  des  onze  milia 
Tiecgss.  (Raya.,  pag.  tt9L)  Cependant  elle  avait  une  grande  barbe  d'argent. 

(I)  Dupuy  ne  donne  point  cette  lettre  en  entier  ;  probablement  elle  ne  fut  point  entoyéei 
nali  plutôt  répandue  dans  le  peuplsi 
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soixante-douze  templiers  à  Poitiers^  et  fit  partir  de  Paris  les  prin- 
cipaux de  Tordre;  mais  il  ne  les  fit  pas  avancer  plus  Icnn  que  Ghi- 
non.  Le  pape  s'en  contenta  ;  il  obtint  les  aveux  de  ceux  de  Poitiers. 
En  même  temps,  il  leva  la  suspension  des  juges  ordinaires,  se  ré- 
servant seulement  le  jugement  des  chefs  de  Tordre. 

Cette  molle  procédure  ne  pouvait  satisfaire  le  roi.  Si  la  chose  eût 
été  traînée  ainsi  à  petit  bruit  et  pardonnée,  comme  au  confession— 
nal,  il  n'y  avait  pas  moyen  de  garder  les  biens.  Aussi,  pendant 
que  le  pape  s'imaginait  tout  tenir  dans  ses  mains,  le  roi  faisait  in— 
strumenter  à  Paris  par  son  confesseur,  inquisiteur-général  de 
France.  On  obtint  sur-le-champ  cent  quarante  aveux  par  les  tor- 
tures; le  fer  et  le  feu  y  furent  employés  (1).  Ces  aveux  une  fois 
divulgués,  le  pape  ne  pouvait  plus  arranger  la  chose,  n  envoya 
deux  cardinaux  à  Chinon,  demander  aux  chefs,  au  grand-maltre, 
si  tout  cela  était  vrai  ;  les  cardinaux  leur  persuadèrent  d'avouer, 
et  ils  s'y  résignèrent.  Le  pape,  en  effet,  les  réconcilia  et  les  recom- 
manda au  roi.  Il  croyait  les  avoir  sauvés. 

Philippe  le  laissait  dire  et  allait  son  chemin.  Au  commencement 
de  1308,  il  fit  arrêter  par  son  cousin,  le  roi  de  Naples,  tous  les 
templiers  de  Provence  [2].  A  Pâques,  les  états  du  royaume  furent 
assemblés  ^à  Tours.  Le  roi  s'y  fit  adresser  un  discours  singulière- 
ment violent  contre  le  clergé  :  a  Le  peuple  du  royaume  de  France 

adresse  au  roi  d'instantes  supplications Qu'il  se  rappelle  qoe 

le  prince  des  fils  d'Israël,  Moïse,  Tami  de  Dieu,  à  qui  le  Sei- 
gneur parlait  face  A  face ,  voyant  Tapostasie  des  adorateurs  du 
veau  d'or,  dit  :  Que  chacun  prenne  le  glaive  et  tue  son  proche  pa- 
rent... Il  n'alla  pas  pour  cela  demander  le  consentement  d'Aaron, 
constitué  grand-prêtre  par  Tordre  de  Dieu...  Pourquoi  donc  le  roi 
très  chrétien  ne  procéderait-il  pas  de  même ,  même  contre  tout  le 
clergé 9  si  le  clergé  errait  ainsi,  ou  soutenait  ceux  qui  errent?  9 

A  l'appui  de  ce  discours,  vingt-six  princes  et  seigneurs  se  con- 
stituèrent accusateurs,  et  donnèrent  procuration  pour  agir  contre 
les  templiers  par-devant  le  pape  et  le  roi.  La  procuration  est  signée 

(!)  Archives  du  royaume,  E.  413.  Ces  dépositions  existent  dans  on  gros  ronlean  de  par- 
chemin ;  elles  ont  été  fort  négligemment  extraites  par  Dupuy,  pag.  907-219. 

(«)  Charles-le-Boiteux  écrit  à  ses  officiers  en  leur  adressant  des  lettres  encloses:  «  A 
ce  Jour  que  je  vous  marque,  avant  qu'il  soit  clair,  voire  plutOt  en  pleine  nulci,  vous  les 
wnircz.  13  janvier  13C8.  »  (Dupuy,  préface,  pag.  933,} 
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des  ducs  de  Bourgogne  et  de  Bretagne ,  des  comtes  de  Flandre  ^ 
de  Nevers  et  d'Auvergne,  du  vicomte  de  Narbonne,  du  comte 
Talleyrand  de  Périgord.  Nogaret  signe  hardiment  entre  Lusignan 
et  Coucy. 

<r  Armé  de  ces  adhésions,  le  roi,  dit  Dupuy,  alla  à  Poitiers,  ac- 
compagné d'une  grande  multitude  de  gens,  qui  étaient  ceux  de  ses 
procureurs  que  le  roi  avait  retenus  près  de  lui  pour  prendre  avis 
sur  les  difficultés  qui  pourraient  survenir,  d 

En  arrivant,  il  baisa  humblement  les  pieds  au  pape.  Hais  celui-ci 
vit  bientôt  qu'il  n'obtiendrait  rien.  Philippe  ne  pouvait  entendre  à 
aucun  ménagement;  il  lui  fallait  traiter  rigoureusement  les  per- 
sonnes pour  pouvoir  garder  les  biens.  Le  pape,  hors  de  lui,  vou- 
lait sortir  de  la  ville»  échapper  à  son  tyran  ;  qui  sait  même  s'il  n'au- 
rait pas  fui  hors  de  France?  Mais  il  n'était  pas  homme  à  partir  sans 
son  argent.  Quand  il  s^  présenta  aux  portes  avec  ses  mulets,  ses 
bagages,  ses  sacs,  il  ne  put  passer;  il  vit  qu'il  était  prisonnier  du 
roi,  non  moins  que  les  templiers.  Plusieurs  fois  il  essaya  de  fuir, 
toujours  inutilement.  Il  semblait  que  son  tout-puissant  maître  s'a- 
musât des  tortures  de  cette  ame  misérable  qui  se  débattait  encore. 

Clément  resta  donc  et  parut  se  résigner.  Il  rendit,  le  1"  août  1308, 
une  bulle  adressée  aux  archevêques  et  aux  évéques.  Cette  pièce 
est  singulièrement  brève  et  précise ,  contre  l'usage  de  la  cour  de 
Rqme.  H  est  évident  que  le  pape  écrit  malgré  lui,  et  qu'on  lui 
pousse  la  main.  Quelques  évéques,  selon  cette  bulle,  avaient  écrit 
qu'ils  ne  savaient  comment  on  devait  traiter  les  accusés  qui  s'ob- 
stineraient à  nier  et  ceux  qui  rétracteraient  leurs  av^ux.  or  Ces 
choses,  dit  le  pape,  ne  sont  pas  laissées  indécises  par  le  droit 
écrit,  dont  nous  savons  que  plusieurs  d'entre  vous  ont  pleine  con- 
naissance; nous  n'entendons  pour  le  présent  faire  en  cette  affaire 
un  nouveau  droit,  et  nous  voulons  que  vous  procédiez  selon  que 
le  droit  exige,  d 

D  y  avait  ici  une  dangereuse  équivoque.  Jura  scripta  s'enten- 
dait-il du  droit  romain,  ou  du  droit  canonique,  ou  des  règlemens 
de  rinquisition? 

Le  danger  était  d'autant  plus  réel,  que  le  roi  ne  se  dessaisis- 
sait pas  des  prisonniers  pour  tes  remettre  au  pape ,  comme  il  le  lui 
avait  fait  espérer.  Dans  l'entrevue,  il  l'amusa  encore,  il  lui  pro- 
mit les  biens  pour  le  consoler  de  n'avoir  pas  les  personnes  ;  ces 

TOME  X.  20 
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biens  deraient  être  remis  i  ceax  qae  le  pape  désignerait  Ct- 
taft  le  prendre  par  son  foible;  Oément  était  fort  inquiet  de  ce  que 
ces  biens  allaient  devenir. . 

Le  pape  avait  rendu  (5  juillet  1308)  aux  juges  ordinaires ,  ar-> 
chevéqnes  et  éréques,  leurs  pouvoirs  un  instant  suspendus. 
Le  i^  août  encore,  il  écrivait  qu'on  pouvait  suivre  le  droit  com- 
mun,  et  le  12  il  remettait  raffiaire  à  une  commission.  Les  com- 
missaires devaient  instruire  le  procès  dans  la  province  de  Sens,  i 
Paris ,  évéché  dépendant  de  Sens.  D'autres  commissaires  étaient 
nommés  pour  en  faire  autant  dans  les  autres  parties 'de  FEurope, 
pour  l'Angleterre  l'archevêque  de  Cantorbéry,  poèr  rAHemagne 
ceux  de  Hayence ,  de  Cologne  et  de  Trêves.  Le  jugement  devait 
être  prononcé,  d'alors  en  deux  ans,  dans  un  concile  général,  liors 
de  France,  à  Tienne  en  Davphiné,  sur  terre  d'Empire. 

La  commission ,  composée  principalement  d'évêques,  était  pré- 
sidée par  Gilles  d'Aiscelin,  archevêque  de  Narbonne,  homme 
doux  et  foible,  de  grandes  lettres  et  de  peu  de  cœur.  Le  roi  elle 
pape ,  chacun  de  leur  c6té ,  croyaient  cet  homme  tout  à  eux.  Le  pape 
crut  calmer  plus  sûrement  encore  le  mécontentement  de  Philippe, 
en  adjoignant  à  la  commission  le  confesseur  du  roi,  moine  domi- 
nicain et  grand-inquisiteur  de  France ,  celui  qui  avait  coinwencé 
le  procès  avec  tant  de  violence  et  d'audace. 

Le  roi  ne  réclama  pas.  I  avait  besoin  du  pape.  La  mort  de 
l'empereur  Albert  d'Autriche  (l'ornai  i908)  offrait  à  la  maison 
de  France  une  haute  perspective.  Le  frère  de  Philippe ,  Charles  de 
Valois,  dont  la  destinée  était  de  demander  tout  et  de  nanqver 
tout,  se  porta  pour  candidat  à  Tempire.  9*9  eàt  réussi,  le  pape 
devenait  à  jamais  serviteur  et  serf  de  ht  maison  de  Franoe«  dé- 
ment écrivit  pour  Charles  de  Yaloîs  osteasâ)lement,  secrètement 
contre  hir. 

Dès-lors ,  il  n'y  avait  plus  de  sûreté  pour  le  pape  sur  les  terres 
du  roi.  n  parvint  à  sortir  de  Pbitiers,  et  se  jeta  dans  Avignon 
(  mars  1309  ).  H  s'était  engagé  i  ne  pas  quitter  la  France,  et 
de  cette  façon  il  ne  violait  pas,  il  éludait  sa  promesse.  Avignon, 
c'était  la  France,  et  ce  n'était  pas  la  France.  C'était  une  frontière, 
une  position  mixte,  une  sorte  d^asife,  comme  fnl  Genève  pour 
Calvin,  Feniey  pour  Voltaire.  Avignon  dépendait  de  plusieurs  tf 
de  personne.  Cétail  tem  d'Empire,  v»  vieux  nmaicipe,  «ne  rép«* 
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Miqve  sovs  deaxitns.lie  roi  ée'NapleSy  eomme  comte  aeTrcrrenee, 
leiroi  de  Trance,  comme  cémte  de  ToidoQse,  avaient  chacun  la 
«cogneorie  d'une  moitié  d* Avignon.  Mais  le  pape  allait  j  être  bien 
plus  roi  qu'eux ,  lui  dont  le  séjour  attirerait  tant  d*argent  dans 
«cette  petite  ville. 

Clément  se  croyait  libre,  mms  traînait  sadiélne.  Le  roi  le  le- 
vait toujours  par  le  procès  de  Boniface.  A  peine  établi  dans  Avi- 
îgBen,  il  apprend  que  Philippe  lui  fait  amener  par  les  Alpes  ime 
aimée  de  témoins.  A  leur  tête  marchait  ce  capitaine  itdien, ce 
KaynaMo  de  Supino,  qui  avait  été  >  dans  Tarrestation  de  Bom- 
Aœ TIH,  le  bras  droit  de  Nogaret.  A  trois  lieues  d'Avignon,  les 
témoins  tombèrent  dans  une  embuscade  qui  leur  avait  été  dressée. 
Raynaldo  se  sauva  à  grand'péine  à  Ntmes,  et  fit  dresser  acte,  par 
les  gens  du  roi,  de  ce  guet-apens. 

Le  pape  écrivit  bien  vite  au  père  du  roi,  pour  le  prier  de  cal- 
ciner Pfailippe-le-Bel.  H  écrivit  au  roi  lui-même  (S3  août  1809)  que  si 
les  témoins  étaient  retardés  dans  leur  chemin ,  ce  n'était  pas  «a 
lfoute,mais  celle  des  gens  du  roi,  qui  devraient  pourvoir  à -leur 
«Areté.  Un  des  témoins  qui,  dit-on,  a  disparu,  se  trouve  prédsé- 
«aent  en  France  et  chez  Nogaret. 

fLe  roi  avait  dénoncé  au  pape  certaines  lettres  injurieuses.  'Le 
pape  répond  qu'elles  sont,  pour  Torthographe,  manifestement  m- 
dîgnes  de  la  cour  de  Rome.  Il  les  a  fait  brûler.  Quant  à  en  pour- 
suivre les  auteurs,  une  expérience  récente  a  prouvé  que  ces  procès 
^subits ,  contre  des  personnages  importans ,  ont  une  triste  tt  dangereuse 
mme. 

Cette  tetrre  du  pape  était  une  humlle  et  timide  profession  d%i- 
dépendance  àVégard  du  roi,  une  révolte  à  genoux.  L'allusion  aux 
templiers  qui  la  termine,  indiquait  assez  l'espoir  que  plaçait  le 
pape  dans  les  embarras  où  ce  procès  devait  jeter  Philippe-Ie-Bel. 

La  commission  pontificale,  rassemblée  le  7  août  1309,  à  l'éié- 
^ché  de  Paris ,  avait  été  entravée  longtemps.  Le  roi  n'avait  pas  plus 
envie  de  voir  justifier  les  templiers  que  le  pape  de  condamner  Bo- 
jii/aoe.  Les  témoins  à  charge  contre  Boniface  étaient  maltraités  à 
Avignon,  les  témoins  à  décharge  dans  l'afiEEiire  des  templiers 
étaient  torturés  à  Paris.  Les  évoques  n'obéissaient  point  à  la 
conunission  pontificale,  et  ne  lui  envoyaient  point  les  templiers: 
Chaque  jour  la  commission  assistait  à  une  messe ,  puis  siégeait; 

20. 
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un  huissier  criait  à  la  porte  de  la  salle  :  Si  quelqu'un  veut  défendre 
Tordre  de  la  milice  du  Temple,  il  n*a  qu*à  se  présenter.  Hais  per- 
sonne ne  se  présentait.  La  commission  revenait  le  lendemain,  toa- 
jours  inutilement. 

Enfin,  le  pape  ayant,  par  une  bulle  (13  septembre  1309),  ou- 
vert rinstruction  du  procès  contre  Boniface,  le  roi  permit,  en  no— 
vembre,  que  le  grand-maitre  du  Temple  fût  amené  devant  les 
commissaires  (1).  Le  vieux  chevalier  montra  d*abord  beaucoup  de 
fermeté.  Il  dit  que  Tordre  était  privilégié  du  saint-siége,  et  qu*0 
lui  semblait  bien  étonnant  que  Téglise  romaine  voulût  procéder 
subitement  à  sa  destruction,  lorsqu'elle  avait  sursis  à  la  déposition 
de  Tempereur  Frédéric  II  pendant  trente-deux  ans. 

n  dit  encore  qu'il  était  prêt  à  défendre  Tordre,  selon  son  pou-* 
voir;  qu*il  se  regarderait  lui-même  comme  un  misérable,  s*il  ne 
défendait  un  ordre  dont  il  avait  reçu  tant  d*honneur  et  d'avan- 
tage; mais  qu'il  craignait  de  n'avoir  pas  assez  de  sagesse  et  de 
réflexion,  qu'il  était  prisonnier  du  roi  et  du  pape,  qu'il  n'avait 
pas  quatre  deniers  à  dépenser  pour  la  défense,  pas  d'autre  ccmi- 
seil  qu'un  frère  servant;  qu'au  reste,  la  vérité  paraîtrait,  non- 
seulement  parle  témoignage  des  templiers,  mais  par  celui  des 
rois,  princes,  prélats,  ducs,  comtes  et  barons,  dans  toutes  les 
parties  du  monde. 

Si  le  grand-maitre  se  portait  ainsi  pour  défenseur  de  Tordre,  fl 
allait  prêter  une  grande  force  à  la  défense,  et  sans  doute  com- 
promettre le  roi.  Les  commissaires  l'engagèrent  à  délibérer  mûre- 
ment. Us  lui  firent  lire  sa  déposition  devant  les  cardinaux.  Cette 
déposition  n'émanait  pas  directement  de  lui-même;  par  pudeur  ou 
pour  tout  autre  motif,  il  avait  renvoyé  les  cardinaux  à  un  frère 

(1  j  Le  même  Jour,  avant  loi ,  le  tt  novembre ,  se  présenta  devant  les  évêqnes  un  homme 
en  habit  séculier,  lequel  déclara  s'appeler  Jean  de  Melot  (et  non  Molay,  comme  disent 
Raynouard  et  Dupuy),  avoir  été  templier  dix  ans,  et  avoir  quitté  l*ordre,  quoique,  dl- 
sait-U ,  U  n*y  eût  vu  aucun  mal.  H  déclarait  venir  pour  faire  et  dire  tout  ce  qu*on  Ton- 
drait. Les  commissaires  lui  demandèrent  s*il  voulait  défendre  Tordre,  qulls  étaient  prêts 
à  Tentendre  bénignement  II  répondit  quHl  n^était  venu  pour  autre  chose,  mais  qull  voa- 
drait  bien  savoir  auparavant  ce  qu*on  voulait  faire  de  Tordre.  Et  il  ojoutait  :  «  Ordonnes 
de  moi  ce  que  vous  voudrez;  mais  faites-moi  donner  mes  nécessités,  car  je  suis  bien 
pauvre.  »— Les  commissaires,  voyant  à  sa  figure,  à  ses  gestes  et  ses  paroles  que  c*était 
un  homme  simple  et  un  esprit  faible,  ne  procédèrent  pas  plus  avant,  mais  le  renvoyèrent 
à  Tévêque  de  Paris,  qui,  disaient-ils ,  Taocueillerait  avec  bonté  et  lui  ferait  donner  de  la 
nourriture,  (Process.  ms.,  folio  8.J 
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servant  qu'il  chargeait  de  parler  pour  lui.  Mais  lorsqu*il  fut  de- 
vant la  commission ,  et  que  les  gens  d*église  lui  lurent  à  haute 
voix  ces  tristes  aveux,  le  vieux  chevalier  ne  put  entendre  de  sang- 
froid  de  telles  choses  dites  en  face.  Il  fit  un  signe  de  la  croix,  et 
dit  que  si  les  seigneurs  commissaires  du  pape  (1)  eussent  été  autres 
personnes,  il  aurait  eu  quelque  chose  à  leur  dire.  Les  commis- 
saires répondirent  qu'ils  n'étaient  pas  gens  à  relever  un  gage  de 
bataille.  —  a  Ce  n*est  pas  là  ce  que  j'entends ,  dit  le  grand-maitre; 
mais  plût  à  Dieu  qu'en  tel  cas  on  observât  contre  les  pervers  la 
coutume  des  Sarrazins  et  des  Tartares;  ils  leur  tranchent  la  tête 
ouïes  coupent  par  le  milieu.  » 

Cette  réponse  fit  sortir  les  commissaires  de  leur  douceur  ordi- 
naire, ns  répondirent  avec  une  froide  dureté  :  cr  Ceux  que  l'Église 
tfouve  hérétiques,  elle  les  juge  hérétiques,  et  abandonne  les  obsti- 
nés au  tribunal  séculier,  d 

Un  des  principaux  agens  de  Philippe-le-Bel,  Plasian,  assistait  à 
cette  audience,  sans  y  avoir  été  appelé.  Jacques  Holay,  effrayé  de 
l'impression  que  ses  paroles  avaient  produite  sur  ces  prêtres,  crut 
qu'il  valait  mieux  se  confier  à  un  chevalier.  D  demanda  la  permis- 
sion de  conférer  avec  Plasian;  celui-ci  l'engagea,  en  ami,  à  ne  pas 
se  perdre,  et  le  décida  à  demander  un  délai  jusqu'au  vendredi 
suivant.  Les  évèques  le  lui  donnèrent,  et  ils  lui  en  auraient  donné 
davantage  de  grand  cœur. 

Le  vendredi,  Jacques  Molay  reparut,  mais  tout  changé.  Sans 
doute  Plasian  l'avait  travaillé  dans  sa  prison.  Quand  on  lui  de- 
manda de  nouveau  s'il  voulait  défendre  l'ordre,  il  répondit  hum- 
blement qu'il  n'était  qu'un  pauvre  chevalier  illettré;  qu'il  avait 
entendu  lire  une  bulle  apostolique  où  le  pape  se  réservait  le  juge- 
ment des  chefs  de  l'ordre;  que,  pour  le  présent,  il  ne  demandait 
rien  de  plus. 

On  lui  demanda  expressément  s'il  voulait  défendre  l'ordre.  U 
dit  que  non;  fl  priait  seulement  les  commissaires  d'écrire  au  papo 
qu'il  le  fît  venir  au  plus  tôt  devant  lui.  Il  ajoutait  avec  la  naïveté 
de  l'impatience  et  de  la  peur  :  a  Je  suis  mortel,  les  autres  aussi; 
nous  n'avons  à  nous  que  le  moment  présent,  d 

Le  grand-maltre,  abandonnant  ainsi  la  défense,  lui  ûtait  l'unité 

(i)  M.  Raynouard  dit  les  cardinaux,  mais  à  tort. 


/  / 
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Bt  la  force  qu^eBe  poayait  recevoir  de  lai.  fl  demanda  aeidement 
à  dire  trois  mots  en  fovearyle  l'ordre  :  d'abord,  qu'A  n*y  avait 
wdle  église  où  le  service  divin  se  fit  plus  honorablement  que  dans 
celles  des  templiers;  deuxièmement,  qu*il  ne  savait  nulle  religion 
où  il  se  fit  plus  d*aum&nes  qu*en  la  religion  du  Temple;  qu'on  y 
faisait  trois  Ma  la  semaine  Taum^ne  à  tout  venant;  enfin,  qa'3 
n'y  avait,  à  sa  connaissance,  nulles  sortes  de  gens  qui  eusswt 
tant  versé  de  sang  pour  la  foi  Chrétienne,  et  qui  fussent  plus  re- 
doutés des  infidèles;  qu'à  Hansourah,  le  comte  d* Artois  les  avait 
mis  à  Tavant-garde,  et  que  s'il  les  avait  crus..* 

Alors  une  voix  s'éleva  :  cr  Sans  la  foi,  tout  cela  ne  sert  de  rien 
au  salut.  D 

Le  chffliQelier  Nogaret,  qui  se  trouvait  là^  prit  aussi  la  parole  : 
a  J'ai  ou!  dire  qu'en  les  chroniques  qui  sont  à  Saint^Denis,  il  était 
écrit  qu'au  temps  du  sultan  de  Babylone,  le  maître  d'alors  et  les 
autres  grands  de  l'ordre  avaient  fait  hommage  à  Saladin,  et  que 
le  même  Saladin ,  apprenant  im  grand  échec  de  ceux  du  Temple, 
avait  dit  publiquement  que  cela  leur  était  advenu  en  châtiment 
d'un  vice  infâme,  et  de  leur  prévarication  contre  leur  loi.  j» 

Le  grand-mattre  répondit  qu'A  n'avait  jamais  ouï  dire  pareffle 
chose;  qu'il  savait  seulement  que  le  grand-maltre  d'alors  avait 
maintenu  les  trêves,  parce  qu'autrement  il  n'aurait  pu  garder  tel 
ou  tel  château.  Jacques  Holay  finit  par  prier  humblement  les  com- 
missaires et  Nogaret  qu'on  lui  permit  d'entendre  la  messe  et  d'a- 
voir sa  chapelle  et  ses  chapelains.  Us  le  lui  promirent  en  louant  sa 
dévotion. 

Ainsi  s'ouvraient  en  même  temps  les  deux  procès  du  Temple  et 
de  Boniface  ym.  Ils  présentaient  l'étrange  spectacle  d'une  guerre 
indirecte  du  roi  et  du  pape.  Cdui-ci,  forcé  par  le  roi  de  poursm- 
vre  BoniÊBice,  était  vengé  par  les  dépositions  des  templiers  contre 
la  barbarie  avec  laquelle  les  gens  du  roi  avaient  dirigé  les  pre- 
mières procédures.  I.e  roi  déshonorait  la  papauté,  le  pape  désho- 
norait la  royauté.  Mais  le  roi  avait  la  force;  il  empêchait  les  évé- 
ques  d'envoyer  aux  commissaires  du  pape  les  templiers  prisonnie  rs, 
et  en  même  temps  il  poussait  sur  Avignon  des  nuées  de  témoins 
qu'on  lui  ramassait  en  Italie.  Le  pape,  en  quelque  sorte,  assiégé 
par  eux,  était  condamné  à  entendre  les  plus  effrayantes  dépositions 
contre  l'honneur  du  pontificat* 
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L»  procAs  du  Temple  avah  connieaoè  à  grani  bniit,  nwlgfé 
ladésertiûtt  du  gnMd-maltve.  Le  5W  mars  ttM,  tes  eotnorisBaifew 
8#  ûreot  amener  dans  le  jardia  de  TéTèdié  \a  dieraKers  qoi  dé^ 
daraieBC  Toukrir  défraidm  l'ordre;  la  stHa  n^eAc p«  le* centeiiir. 
Ils  éittieHt  dnq  cent  (|aaraiite^x.  Oa  leur  hit  ea  latin  les  articles 
de  l'accBsatkm.  Oa  Toutok  enairite  lès  leur  lire  en  franfais  ;  mms 
ils  s'écrièrent  que  c'était  bien  assez  de  les  mfm  esteiKhies  en  latin , 
qu'ils  ne  se  sondaient  pas  que  Vtm  tradsisit  de  telles  tnrpîtndes 
en  langne  vulgaire  (i) .  Comme  ils^étasenl  m  nombreux ,  pour  éviter 
le  tumalte,  on  leur  dit  de  délépier  des  procnreve,  de  nommer 
<pidqaes-nns  d'entre  eux  qui  pftriœaientpour  les  antres»  lis  au* 
raient  voulu  parier  tons,  tant  ils  avaient  repria  courage*  «  Noue 
aurions  bien  dû  aussi,  s'écrièrent-il»,  urètre  torturés  que  par 
proeureurs  (2).  s  Ib  dèlégnèrent  povrtant  deux  d'entre  eux,  nn 
chevalier,  frère  Raynaud  de  Pnrin,  et  vn  prêtre ,  frère  Pierre  de 
Boulogne,  procureur  de  l'ordre  près  la  cour  ponciicale.  Qmà^ 
qnes  antres  leur  furent  adyeints. 

Les  commissaires  firent  ensuite  tecneiiir,  psr  tonlis  les  maisons 
de  Paris  qui  servaient  de  prison  aint  templiers  (3),  les  dépositione 
de  ceux  qui  voudraient  dèfisndre  l'ordre.  Ce  liât  nn  jour  affreux 
qui  pénétra  dans  les  prisons  de  Pbilippe4e^Bd  n  en  sortit  d'é-^ 
tranges  voix,  lea  mies  fières  etrudev;  d'autre  pieuses,  exaltée»; 
plusieurs  naïvement  douloureuses.  Un  des  chevaUera  dit  seulement  : 
Je  ne  puis  pas  pbâder  à  moi  seel  contre  le  pape  et  le  roi  de 
France  (4).  Quelques-uns  remettent  pour  toute  déposition  une 
prière  à  la  sainte  Vierge  :  cr  Marie,  étoile  des  mers ,  conduis-nous 
aupert  dn  saint..*  (5)  a  liais  le  pièce  la  pins  curieuse  est  une  pro- 


(1)  Q«M  eontoia  ecani  de  toctan  ftelftliK  fartim^et  qvdtfnon  enrabaBt  qaàù  tant» 
napimdlnw  qui*  mwÊmhÊÊtmahià  ■— inliin^t  imi  ■ooHiaaéu  Tmlgariter,  erpone- 
rcBtar.  (Pxoc.  coBtri  TcmpL  mB.) 

^  DktBoAm  qoèà  n»  prtifcitttg  >fcëBy  qpmdè  ptMaartBT  tojrfate^  ai  prociiratofig 
CQDftitiiflre  'TolahAiit.  (IMÂ) 

(3Q  Let  «Bt  élaioit  gaidét  an  Ibni^  tesMans-è  Sfeii^]lfti4ia-d«»^ïbe»ipi,  tf^atses 
à  rMCri  &m  eoati  ds  StToit  et  ian»  iÊ^wn»  maiMBA  pwtteidtftreft  flMtf J 

(^BeBiKUidU<iBàdBoIfb&tIttlgaMcuiSomliiiapBpftietng»  m», 

llTBBSO^ 

(E^  Le  fière  EUe,  auteordeoettopièeetaneluBte,  foftfar  prier  les  aotalres  de  eeirfger 
lee  locmioot  videBsei  qui  penveBU'tae  gUssées  dani  ma  Utim  (Proœsa.  me.,  folie  SMK> 
--n'aBtres  écrivent  ine  apdosi4sBi)Mifli9MB«itv^aAtMe  et  fort  mn^ 
nord.  (Folio  96-8.) 
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testatioQ  en  langue  valgaire,  où,  après  avoir  soutenu  l'innocence 
de  Tordre,  les  chevaliers  nous  font  connaître  leur  humiliante  mi- 
sère/le  triste  calcul  de  leurs  dépenses  (!].  Étranges  détails  et  qui 
font  un  cruel  contraste  avec  la  Gerté  et  la  richesse  tant  célébrées 
de  cet  ordre I...  Les  malheureux,  sur  leur  pauvre  paie  de  douze 
deniers  par  jour,  étaient  obligés  de  payer  le  passage  de  l'eau  pour 
aller  subir  leurs  interrogatoires  dans  la  Cité,  et  de  donner  en- 
core de  Targent  à  Thomme  qui  ouvrait  ou  rivait  leurs  chaînes. 

EnGn,  les  défenseurs  présentèrent  un  acte  solennel  au  nom  de 
Tordre.  Dans  cette  protestation,  singulièrement  forte  et  hardie, 
ils  déclarent  ne  pouvoir  se  défendre  sans  le  grand-mattre ,  ni  au- 
trement que  devant  le  concile  général.  Ds  soutiennent  :  a  Que  la 
religion  du  Temple  est  sainte ,  pure  et  immaculée  devant  Dieu  et 
son  Père.  L'institution  régulière ,  Tobservance  salutaire ,  y  ont 
toujours  été ,  y  sont  encore  en  vigueur.  Tous  les  frères  n'ont  qu'une 
profession  de  foi  qui  dans  tout  Tunivers  a  été ,  est  toujours  obser^ 
vée  de  tous,  depuis  la  fondation  jusqu'au  jour  présent.  Et  qui  dit 
ou  croit  autrement,  erre  totalement,  pèche  mortellement.  »  C'était 
une  afBrmation  bien  hardie,  de  soutenir  que  tous  étaient  restés 
fidèles  aux  règles  de  la  fondation  primitive;  qu'il  n'y  avait  eu 
nulle  déviation ,  nulle  corruption.  Lorsque  le  juste  pèche  sept  fois 
par  jour,  cet  ordre  superbe  se  trouvait  pur  et  sans  péché.  Un  tel 
orgueil  faisait  frémir. 

Ils  ne  s'en  tenaient  pas  là.  Ds  demandaient  que  les  frères  apos- 


(1)  Je  donne  cette  pièce,  telle  qa>Ue  a  été  transcrite  par  les  notaires»  dans  son  ortho- 
graphe barbare.  «  A  homes  honorabies  et  sages,  erdenés  de  per  notre  père  TApostelle  {le 
pape)  poar  ie  fet  des  Templiers  li  frères ,  iiqaies  sont  en  prisson  à  Paris  en  la  masson  de 
Tiron...  Honeur  et  reverencie.  Cornes  rotre  comandemans  fent  à  nos  ce  jeidi  prochaine- 
ment passé  et  nos  feut  demandé  se  nos  volens  défendre  ia  leiigion  den  Temple  desnsdite, 
tuit  disrent  oil ,  et  disons  que  ele  est  bone  et  leal ,  et  en  toat  sans  manvesté  et  traison  tout 
ceque  nos  Ten  met  sus,  et  somes  prest  de  nous  défendre  chacun  pour  soy  ou  tous  ensem- 
ble, an  telle  manière  que  droit  et  santé  Eglies  et  vos  an  regardarons,  corne  cil  qui  sunt 
en  prisson  an  nois  frères  à  copie  II.  Et  somes  en  neire  fosse  oscure  toutes  les  nuits.  — 
Item  nos  vos  fessons  à  savir  que  les  gages  de  XII  deniers  que  nos  avons  ne  nos  souffloent 
mie.  Car  nos  convient  paier  nos  lis.  III  denier  par  Jour  chascun  lis.  Loage  du  cuisine, 
napes,  tonales  pour  tenelles  et  Autres  choses,  H  sols  VI  denier  la  scmai^ne.  Item  pour 
nos  fergier  et  desferger  (ôter  les  fers),  puisque  nos  somes  devant  les  auditors.  Il  sol. 
Item  pour  laver  dras  et  robes,  linges,  chacun  XV  Jours  XVIÏI  denier.  Item  pour  bucbe 
et  candole  chascun  Jor  IIII  deniers.  Item  passer  et  repasser  les  dis  frères ,  XVI  deniers  de 
asiles  de  Notre  Dame  de  Taltre  pari  de  Hau.  «  (Process-  ms^,  folio  39  j 
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tats  ftadsent  mis  soas  bonne  garde  jusqu'à  ce  qu'il  apparût  s'ils 
avaient  porté  un  vrai  témoignage. 

Ils  auraient  voulu  encore  qu'aucun  laïque  n'assistât  aux  inter- 
rogatoires. Nul  doute  en  effet  que  la  présence  d'un  Plasian/d'un 
Nogaret,  n'intimidât  les  accusés  et  les  juges. 

Ds  finissent  par  dire  que  la  commission  pontificale  ne  peut  aller 
plas  avant  :  <r  car  enfin  nous  sommes  et  avons  toujours  été  aa 
pouvoir  de  ceux  qui  suggèrent  des  choses  fausses  au  seigneur  roi. 
Tous  les  jours ,  par  eux  ou  par  d'autres ,  de  vire  voix ,  par  lettres 
ou  messages ,  ils  nous  avertissent  de  ne  pas  rétracter  les  fausses 
dépositions  qui  ont  été  arrachées  par  la  crainte  ;  qu'autrement 
nous  serons  brûlés.  » 

Quelques  jours  après,  nouvelle  protestation,  mais  plus  forte 
encore,  moins  apologétique  que  menaçante  et  accusatrice,  a  Ce 
procès,  disent-ils,  a  été  soudain,  inique  et  injuste;  ce  n'est  que 
violence  atroce,  intolérable  erreur.  Dans  les  prisons  et  les  tor- 
tures, beaucoup  et  beaucoup  sont  morts;  d'autres  en  resteront 
infirmes  pour  leur  vie;  plusieurs  ont  été  contraints  de  mentir  con- 
tre eux-mêmes  et  contre  leur  ordre.  Ces  violences  et  ces  tour- 
mens  leur  ont  totalement  enlevé  le  libre  arbitre,  c'est-à-dire  tout 
ce  que  Thomme  a  de  bon.  Qui  perd  le  libre  arbitre  perd  tout  bien, 
scîenee,  mémoire  et  intellect...  Pour  les  pousser  au  mensonge,  au 
£aux  témoignage,  on  leur  montrait  des  lettres  où  pendait  le  sceau 
du  roi,  et  qui  leur  garantissaient  la  conservation  de  leurs  mem- 
bres, de  la  vie,  de  la  liberté;  on  promettait  de  pourvoir  soigneu- 
sement à  ce  qu'ils  eussent  de  bons  revenus  pour  leur  vie;  on  leur 
assurait  d'ailleurs  que  l'ordre  était  condamné  sans  remède...  a 

Quelque  habitué  que  l'on  fftt  alors  à  la  violence  des  procédures 
inquisitoriales ,  à  l'immoralité  des  moyens  employés  communé- 
ment pour  feire  parler  les  accusés,  il  était  impossible  que  de  telles 
paroles  ne  soulevassent  les  cœurs.  Hais  ce  qui  en  disait  plus  que 
toutes  les  paroles,  c'était  le  pitoyable  aspect  des  prisonniers,  leur 
fecepâle  et  amaigrie,  les  traces  hideuses  des  tortures...  L'un 
d'eux,  Humbert  Dupuy,  le  quatorzième  témoin,  avait  été  torturé 
trois  fois,  retenu  trente-six  semaines  au  fond  d'une  tour  infecte, 
au  pain  et  à  l'eau.  Un  autre  avait  été  pendu  par  les  parties  géni- 
tales. Le  chevalier  Bernard  Dugué  (de  Yado) ,  dont  on  avait  tenti 
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le»  pwcb devant «B  feu  nrdeat,  noatsait  dMK  m  ^m  Uiéuàmt 
tombés  des  talons  (i). 

€*éttieattt  dacn]0b«pectaal6&.Le8  jogesaiéao,  tout  légistes 
i|a'ils  étaiem,  et  sens  iewrsèebeTabe  deprétres,  étaient  émis  et 
souffraient  Combien  filas  leqpeuple,  qfà,  chM|ae  jour^  TOfait  ces 
dBiaUiMneiix  passer  r-ean  en  Intime,  pour  se  rendre  daess  la  Cité, 
an  palais  ^aoope^,  où  siégeait  la  eeieiiisiaii  !  LMndigaatkMi  mug- 
■tentait  ooatve  les  noousatears^  ooatre  les  ten^Kers  apostats,  lin 
joaar^  qnatre  de  «n  deraiecs  se  pnéseatent  devant  la  conmissioa  , 
:gafdant  encore  la  bari»,  maîsportant  leurs  maateaax  à  la  mûL. 
Os  les  jetteat  aax  pieds  dos  évôqaon,  et  dédarent  qu'ils  renenceat 
à  rhabit  du  Temple.  Mais  les  juges  ne  les  ment  qu'avec  dégoûl; 
Jblenrtdiraat  qu'ds  issent  deiMTs  oe -qu'ils  voudraient. 

Le  prooès  prenait  ane  toamure  odieuse  pour  ceuK  qui  Tavairat 
^anonenoé  avec  «aat  de  peécipitatîon  et  devicdenoe.  Lesaccasa- 
4ears  «ombaient  peu  A  peu  à.  la  situation  d'accusés.  Qwqae  joar» 
les  dépositions  de  ceux-d  révélaient  les  barbaries,  les  turpitudes 
de  la  promit  procédure.  L'iateation  du  procès  devenait  visiMe. 
-On  avait  toanasalé  on  accusé  pour  kn  faire  dire  à  combieB  moa- 
tait  le  trésor  rappacté  de  la  Terce-Saiote.  Ua  «résor  était-^l  «t 
cdme,  untiftned'aeeusation? 

Ûuaad  omsonge-an  gnaad  noflftred'aMiésque  le  Tanpie  avait 
4ans  le  peuple,  aax  relattoos  des  cbevaliers  avec  la  noblesse  doat 
4k  sortaient  tous,  on  ae  peut  dealer  que  le  roi  «e  Mt  effrayé  de 
-se  voir  rengagé  si  asrant.  Le ixatfaeateuxy  lesonoyeas  airooes,  teat 
axait  été  démasqué.  Le  peapte,  trsabié  etinqaiet  dans  sa  croyaaee 
depuis  la  tragédie  de  Bsnjfnee  Vffl,  n'allait-il  pas  se  soalefer? 
iitaais  l'émeate  das  aMmaaies ,  le  Demple  avait  été  asses  fort  pour 
prot^pff  Plii'iyi  le  ikii;  aajoncd*iiui  teas  Us  amis  du  Tempfe 
dtaîeatceatreW^ 

Ce  qui  aggraniaît  eaoore  ie.daa9er,e'estque,  dans  les  autres 
iQQatràeB  de  l'fionope,  Jes  esadies  ferait  gén^lement  fevoia- 
Jiles  aiKtenpKerB.  Db  teent  dédarés  innoooas  le  f7  jm  tSID 
à  Bavenae,  le  1'' juillet  à  Mayeaoe,  le  21  octobre  A  Sakmaaqne. 


Xt)  Ostendens  duo ona  qaôA  dicebat  Ula  esse  qus  ceetSenuit  fle  talis.  (Prooen.,  apad 
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Béa  le  eommeiiceinent  de  Tainée,  on  pouvait  piévràr  ces  jage^ 
mens  et  la  dangereuse  réactioB  qui  s'ensuivrait  i  Paris.  Il  fallait 
la  préyenir,  se  réfugier  dans  Tavdace.  H  fellait  à  tout  prix  pre»- 
die  en  main  le  procès,  le  brusquer,  Téioufier^ 

Au  moisde  février  1310»  le  roi  s'élail arrangé  avec  le  pape.  D 
avait  déclaré  s'en  remettre  à  lui  pour  le  jugement  de  Boni«- 
&ce  Vlil.  En  avra>  0  exigea  en  retour  cpie  Clément  nommât,  à 
Tardievéché  de  Sens,  le  jeune Marigni,  frère  du  fameux  Bnguer* 
rand  de  Marigni,  vrai  roi  de  France  sous  Philippe-le-Bel.  Le  10  mai» 
l'archevêque  de  Sens  assemble  à  Faxis  un  concile  provincial ,  et  f 
fait  paraître  les  templiers.  Toflà  deux  tribunaux  qui  jugent  eo 
même  temps  les  mêmes  accusés ,  en  vertu  de  deux  bulles  du  pape. 
La  conmiission  alléguak  la  bulle  qui  lui  attribuait  le  jugement  ;  le 
concile  s'en  rapportait  à- la  bulle  préoédente,  qui  avait  rendu  aux 
juges  ordinaires  leurs  pouvoirs,  d'abord  suspen^his.  Il  ne  reste 
point  d'acte  de  ce  concile,  rien  que  le  nom  de  ceux  qui  siégjèreit 
et  le  nombre  de  ceux  qu'ils  firent  brAler. 

Le  10  mai,,  le  dimanche ,  les  défenseurs  de  Fordie  se  présemè- 
reat  devant  les  commissaires  du  pape  pour  porter  appel  contre  la 
concile.  Le  président  des  commissaires,  l'arch&réqae  de  Narbonne,. 
répondilT qu'un  tel  appel  ne  regardait  ni' lui  ni  ses- collègues;  qu'il* 
n'avaient  pas  à  s'en  mêler,  puisque  ee  n'était  pas  de  leur  tribunal 
que  l'on  appelait;  que  s'ils  voulaient  parler  peu  la  défense  de 
l'ordre,  on  les  entendrait  volontiers. 

Les  pauvres  chevaliers  supplièrent  q«'au-  moins  on  les  menât 
devant  le  concile  pour  j  porter  leur  appel,  en  leur  donnant  deux 
notaires  qui  en  dresseraient  acte  authentique.  Dans  leur  appel 
fpt'ils  lurent  ensuite ,  ils  se  mettaient  sous-  la  protection'  du  pape  f, 
dans  les  termes  les  plus  pathétiques,  «r  Nous  réclamons  les  saints 
apêtres,,  nous  les  réclamons  encore  une  fois»  c'est  avec  la  der*- 
mère  instance  que  nous  lea  rédamons,  s  Les  malheuceuses*  vic- 
times sentaient  dé|à  lea  flammes»  et  sa  serraient  à  L'autel  qui  ne 
pouvait  les  protéger. 

Tout  le  secours  que  leur  ménagea  ce  pape  sur  lequel  ils  comp- 
taient, et  dont  ils  se  recommandaient  comme  de  Dieu,  fut  une 
timide  et  lâche  consultation,  où  il  avait  essayé  d'interpréter  le  mot 
àerehtpt,  dans  1^  cas  eè*  Ton  v«mArmf  appltqvereeiim»èee8X'qui 
avaient  rétracté  leurs  aveux  :  <r  II  semble  ea  qpelque  sorte  coa- 
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traire  à  la  raison  de  juger  de  tels  hommes  comme  relaps...  En 
telles  choses  douteuses,  il  faut  restreindre  et  modérer  les  peines.  » 

Les  commissaires  pontiflcaux  n'osèrent  faire  valoir  cette  con- 
sultation. Os  répondirent,  le  dimanche  soir,  quils  éprouvaient 
grande  compassion  pour  les  défenseurs  de  Tordre  et  les  autres 
frères,  mais  que  l'affaire  dont  s'occupaient  Tarchevéque  de  Sens  et 
ses  sufTragans  était  tout  autre  que  la  leur,  qu'ils  ne  savaient  ce 
qui  se  faisait  dans  ce  concile;  que  si  la  commission  était  autorisée 
par  le  saint-siége ,  l'archevêque  de  Sens  l'était  aussi  ;  que  l'une 
n'avait  nulle  autorité  sur  l'autre  ;  qu'au  premier  coup  cCoeil,  ils  ne 
voyaient  rien  à  objecter  à  l'archevêque  de  Sens;  que  toutefois  ils 
atiseraient. 

Pendant  que  les  commissaires  avisaient,  ils  apprirent  que  cin- 
quante-quatre templiers  allaient  être  brûlés.  Un  jour  avait  suffi 
pour  éclairer  sufGsamment  Tarchevêque  de  Sens  et  ses  suffragans. 
Suivons  pas  à  pas  le  récit  des  notaires  de  la  commission  pontifi- 
cale ,  dans  sa  simplicité  terrible. 

'  <r  Le  mardi  12,  pendant  l'interrogatoire  du  frère  Jean  Ber- 
taud  (1),  il  vint  à  la  connaissance  des  commissaires  que  cinquante- 
quatre  templiers  allaient  être  brûlés  (2).  Ds  chargèrent  le  prévôt 
de  l'église  de  Poitiers  et  l'archidiacre  d'Orléans,  clerc  du  roi, 
d'aller  dire  à  l'archevêque  de  Sens  et  à  ses  suffragans  de  délibérer 
mûrement  et  de  différer,  attendu  que  les  frères  morts  en  prison 
affirmaient,  disait-on,  sur  le  péril  de  leurs  âmes,  qu'ils  étaient 
faussement  accusés.  Si  cette  exécution  avait  lieu,  elle  empêcherait 
les  commissaires  de  procéder  en  leur  ofBce,  les  accusés  étant 
tellement  effrayés,  qu'ils  semblaient  hors  de  sens  (3).  En  outre,  l'nn 
des  commissaires  les  chargea  de  signifier  à  l'archevêque  qne 
frère  Raynaud  de  Pruin,  Pierre  de  Boulogne,  prêtre,  Guillaume 
dé  Chambonnet  et  Bertrand  de  Sartiges,  chevaliers,  avaient  in- 
terjeté certain  appel  par-devant  les  commissaires,  d 

n  y  avait  là  une  grave  question  de  juridiction.  Si  le  concUe  et 
l'archevêque  de  Sens  reconnaissaient  la  validité  d'un  appel  porté 

71)  Nom  presque  UUflble  dans  le  texte.  La  main  tremble  éridemment  Plos  haut,  le 
notaire  a  bien  écrit  :  Bertaldl- 

axj  Qu6d  Lllll  ex  Templariis...  erant  dicta  die  eombuie&dL..  (Prooeu.  ms.,  folio  11. 
Feailie  coupée  par  la  moitié^ 

(S)  Adeô exterritL..  non  yidebantor  in  pleno sensu  soo...  (Idid) 
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devant  la  commission  papale ,  fls  avouaient  la  supériorité  de  ce 
tribunal,  et  les  libertés  de  Féglise  gallicane  étaient  compromises. 
B'aflleurs  sans  doute  les  ordres  du  roi  pressaient;  le  jeune  Mari- 
ffà,  créé  archevêque  tout  exprès,  n'avait  pas  le  temps  de  disputer, 
n  s'absenta  pour  ne  pas  recevoir  les  envoyés  de  la  commission; 
puis  quelqu'un  (  on  ne  sait  qui  )  révoqua  en  doute  qu'ils  eussent 
parlé  au  nom  de  la  commission,  Harigni  douta  aussi ,  et  l'on  passa 
outre. 

Les  templiers,  amenés  le  dimanche  devant  le  concile,  avaient 
été  jugés  le  lundi;  les  uns,  qui  avouaient,  mis  en  liberté;  d'au*- 
très,  qui  avaient  toujours  nié,  emprisonnés  pour  la  vie;  ceux  qui 
rétractaient  leurs  aveux,  déclarés  relaps.  Ces  derniers,  au  nom- 
bre de  cinquante-quatre,  furent  dégradés  le  même  jour  par  révo- 
que de  Paris  et  livrés  au  bras  séculier.  Le  mardi,  ils  furent  brA- 
lés  à  la  porte  Saint- Antoine.  Ces  malheureux  avaient  varié  dans 
les  prisons,  mais  ils  ne  varièrent  point  dans  les  flammes;  ils  pro- 
testèrent jusqu'au  bout  de  leur  innocence.  La  foule  était  muette 
et  comme  stupide  d'étonnement. 

Qui  croirait  que  la  commission  pontificale  eut  le  cœur  de  s'as- 
sembler le  lendemain,  de  continuer  cette  inutile  procédure,  d'in- 
terroger pendant  qu'on  brûlait? 

«  Le  mardi  13  mai,  par-devant  les  commissaires,  fut  amené 
firère  Aimeri  de  Tillars-le-Duc,  barbe  rase,  sans  manteau  ni  habit 
du  Temple,  âgé,  comme  il  disait,  de  cinquante  ans ,  ayant  été  en- 
viron huit  années  dans  l'ordre  comme  frère  servant,  et  vingt 
comme  chevalier.  Les  seigneurs  commissaires  lui  expliquèrent  les 
articles  sur  lesquels  il  devait  être  interrogé.  Mais  ledit  témoin, 
pftle  et  tout  épouvanté,  déposant  sous  serment  et  au  péril  de  son 
ame,  demandant,  s'il  mentait,  à  mourir  subitement,  et  à  être, 
d'ame  et  de  corps ,  en  présence  même  de  la  commission,  soudain 
englouti  en  enfer,  se  frappant  la  poitrine  des  poings,  fléchissant 
les  genoux  et  élevant  les  mains  vers  l'autel,  dit  que  toutes  les  er« 
reurs  imputées  à  l'ordre  étaient  de  toute  fausseté,  quoiqu'il  en 
eflt  confessé  quelques-unes  au  milieu  des  tortures  auxquelles 
Tavaient  soumis  Guillaume  de  Marcillac  et  Htigues  de  Celles,  che- 
valiers du  roi.  n  ajoutait  pourtant  qu'ayant  vu  emmener  sur  des 
charrettes ,  pour  être  brûîésy  cinquante-quatre  frhres  de  F  ordre,  qui 
n'avaient  pas  voulu  confesser  lesdites  erreurs,  et  ayant  BNTEia>u 
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TJiiaMqip'us  AVàifitfx  iii  mmjiSfr  lui  qpi  craignait;  $.'91  itail  bvMi^ 
d^  a'avoîr  pas  assez  de  force  et  de  patiaice,  il  était  prêt  à  coih 
fessar  et  îttrer  pais  crainte,  devant  les  conumssaires  oa  astres i,. 
toutes,  les  erreurs  imputées  à  Tordra,  à  dire  même,  si  Ytm  yo«^ 
laî^  qu,*U  auait  tné  JJfoiK^Sàgfieur^.^  Hsiq^ait  et  eonjuail  les-*- 
ditSf  commissaires  et  nous,  notaires  p'ésens,  de  ne  point  révéler* 
au  genadu  roi  caqu*il  venait da due,  craignant,  disak-ft,  qmm 
s'ils  en  avaient  connaissance,  il  ne  fût  livré  au  même  supplice q«e> 
lee^ciaqittattte-q^atse  templiersu.  —  Les  coaunissairesy  voyant  le 
péril  <pii  menaçait  lea]  déposans  s'ils  contûnuaienl:  à  les  entendit 
pendant  cette  tercenr»  et  mua  enaore  par  d'aatres  causes»  réso- 
lurent de  surseoir  pouiv  le  présent,  a 

lot  eommifisioA  semble,  avoir  été  émue  de  cette  scène  terrible^ 
Oamifue  affaiblie  pas  la  désertioa*  de  son  président,  l'arcbevécpM^ 
deNarboane^  et  de  ïi^tqpm  de.Baj^ux,  qai  ne  venaient  pli^  aux 
séaaeesi»  elle  essagai  d&  saturer,,  slil  ea  était  encore  temps,  lea  tioia« 
principaux  dé£9aseuisi 

<r  Le  lundi  18  mai,  les  commissaîrea pontificaux  chvgèrent  1»* 
pjrévAt  de  L'ég)ise  de  Voitiera  et  Tarcbidiacre  d'Orléaas>  d*aSer 
trovrer  de  leur  part:  le  vénérable  pare  en  IMeu ,  le  seigneur  ardie-^ 
véque  de  Sens  et  ses  suffragans,  pour  réclamer  les  défensears,^ 
Pierre  de  Boulogne,,  Guillaume  de  Cbambonnet  et  Bertrand  de 
Santiges,  de  sorte  qja'ils  pussent  être  amenés  sons  bonne  gardai 
toutes  les  fois  qu'ils  le  demanderaient,  pour  la  déCanse  de  l'or^ 
dixu  A  Les  commissaires  avaient  bien  sein  d'ajouter  :  a  Qu'ils  nar 
voulaient  £aiDe  aucun  en^)âchement  à  Tarchevèque  de  Sens  ^à 
son  concile,  mais  seulement  décharger  leur  conscience,  a 

a  Le  soir,  les  commissaires  se  réunirent  à  Sainte-Cîeneviè^e. 
dans  la  chapelle  de  Saint-Éloi^  et  reçurent  les  chanoines  qui  v^^ 
naient  de  la  part  de  ranchevèqjna  de  Sens^  L'archevêque  répoiH^ 
dait  qa-il  y  avait  deux  ana  que  le  procès  avait  été  commencé, 
contre  les  chevaliers  ci-dessas  nommés,  comme  membres  partie 
cnliers  de  Tordre;  qu'il  voulait  le  terminer  selon  la  forme  dOr 
mandat  apostolique;.quef  da  reste  il  n'entendait  aucunement  troo-^ 
blei  les  commissaires  ea  leur  office,  a  Effroyable  dérisioni 

a  Les  envoyés  de  l'archevêque  de  Sens^'étant  retirés,  on  ameai^ 
devant  les  commissaires  Baynaud  de  Pruin^  C3iambonnet  et  Sar* 
t^gjesn  lesq)iels  annoncèrent  qp'on.  aivait  séparé  d'eux  Pierre  éà. 
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Bonlogna,  sans  qu'ils  sussent  pourquoi,  ajouUut  tju'ils  étaient 
^ens  simples»  sans  expérience,  d'aillears  stupéfaits  et  troublés, 
€ai  sorte  qu'ils  ne  pouvaient  rien  ordonner  ni  dicter  pour  la  dé- 
fense de  rordre,  sans  le  conseil  dudit  Pierre.  C'est  pourquoi  ib 
inippliaient  les  conunissaires  de  ie  fiûre  venir,  de  l'entendre,  et  de 
savoir  comment  et  pourquoi  il  avait  été  retiré  d'eux ,  et  s'il  voo- 
Jait  persister  dans  la  défense  de  Tordre  ou  l'abandonner.  Les 
commissaires  ordonnèrent  au  prévôt  de  Poitiers  et  à  Jehan  de 
TônvSle  que  le  lendemain  au  nkatin  ils  amenassent  ledit  frère  an 
l^ir  présence.  » 

Le  lendemain,  on  ne  voit  pas  que  JKerre  de  Boulogne  ait  corn- 
.paru  ;  mais  ime  foule  de  templiers  vinrent  déclarer  qu'ils  abaa^ 
donnaient  la  défense.  Le  samedi,  la  commission,  délaissée  encore 
jpuur  un  de  ses  membres,  s'ajourna  au  3  novembre  suivant. 

A  cette  époque,  les  comussaires  étaîeni  moins  mumbteoK  en- 
core. Us  se  trouvaient  rédufts  è  trois.  L'ardiev^qne  de  7*iar- 
I)onne  avait  quitté  Paris  pour  le  service  du  roL  L'évéque  de  Bayeux 
était  près  du  pape  de  la  part  du  roi.  L'archidiacre  de  Maguelaoe 
^tait  malade.  L'évéque  de  Limojg^s  s'était  mis  en  route  pour  Te- 
nir, mais  le  roi  lui  avait  fait  dire  quH  faQalt  surseoir  encore  jus- 
qu'au pvoehain  parlement.  Les  -numbres  présens  frent  pourtant 
demander  à  la  porte  de  la  salle  si  quelqu^un  avait  quelque  chose 
à  dire  pour  Tordre  du  Temple.  Pearsonne  ne  se  présenta. 

Le^  décembre  y  les  oonmissaises  reprirent  les  inleiTOsatoires 
€t  redemandèrent  les  deux  principaux  défenseurs  de  Tordre.  Iffais 
le  premier  de  tous,  Pierre  de  Boulogne^  avait  disparu.  Son  collè- 
gue, Baynaud  de  Pruin,  ne  pouvait  plut  népondre,  dîsatt-«a, 
ayant  été  dégradé  par  Tardievéque  de  Sens.  Vingt-six  chevaliers^ 
gui  d^  avaient  fait  serment  comme  devant  dépo&erj  furent  rete^ 
ans  par  les  gens  du  roî,et«eipttMnt  se  fMréseBler. 

Cest  ime  chose  admirable  qu*au  mHîeu  de  ces  Vioienoes,  et  dans 
un  tel  péril,  il  se  soit  trouvé  un  certam  nombre  de  chevaliers  pour 
se«iMitr  TinMoœaee  de  Tordre;  autis  œ  ooucage  fiitcrjo».  Lafhi«- 
part  étaient  sous  l'impression  d'une  profonde  terretnr  (1). 

IQ  Oi  imtieniiigttiMr  U  d4MMUion  deJaan  de  BûUflDeoar^ 
wmL  U  déoiace  iT^bord  •*«&  loOr  à  Ms  pNoUen  aranx.  Lm  rommUmirei,  le-m^aal 
toot  pile  el  Umtieflrairé,  lui  dlBeiU4ene«0Qger  sd*à  dke  la  vérité,  «t  à  sauver  son am»; 
qali  né  court  aucun  p^il  &  dke  la  Téilté  deTontcux,  qu'ils  ne  jévéleroiit  fM  sos  | 
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La  perte  des  templiers  était  partout  poursuivie  avec  acharne- 
ment dans  les  conciles  provinciaux  (1}  ;  neuf  chevaliers  venaient 
encore  d'être  brûlés  à  Senlis.  Les  interrogatoires  avaient  lieu  soos 
la  terreur  des  exécutions.  Le  procès  était  étouffé  dans  les  flam- 
mes.... La  commission  pontificale  continua  ses  séances  jusqu'au 
11  juin  1311.  Le  résultat  de  ses  travaux  est  consigné  dans  un  re- 
gistre qui  finit  par  ces  paroles  :  a  Pour  surcroît  de  précaution,  nous 
avons  déposé  ladite  procédure,  rédigée  par  les  notaires  en  acte 
authentique,  dans  le  trésor  de  Notre-Dame  de  Paris,  pour  n'étr 
exhibé  à  personne  que  sur  lettres  spéciales  de  votre  Sainteté  (2).  9 

Dans  tous  les  états  de  la  chrétienté  on  supprima  Tordre,  comme 
inutUe  ou  dangereux.  Les  rois  prirent  les  biens  ou  les  donnèrent 

ni  eux,  ni  les  notaires  présens.  Alors  U  révoque  sa  déposition ,  et  déclare  même  s*en  6tfe 
confessé  i  on  frère  mineur,  qui  loi  a  enjoint  de  ne  pins  porter  de  faux  témoignages. 

(I)  Anx  conciles  de  Sens ,  Senlis,  Reims,  Ronen ,  etc.,  et  devant  les  évdqaesd*AmieBf , 
Cavaillon,  Germont,'Chartres,  Limoges,  Pny,  Mans,  Mâcon,  Magnelone,  Nerers,  Or> 
léans,  Pérlgord,  Poitiers,  Rhodes,  Saintes,  Soissons,  Tonl,  Tonrs,  etc.  (Raynouartf, 
pag.i88.) 

(3)  Ce  rostre  est  à  la  Bibliothèque  royale  (  fonds  Barlay,  no  s» }.  U  cootieat 
Instruction  faite  à  Paris  par  les  commissaires  du  pape  :  Procesius  contra  TempU^ 
rtot.  Ce  manuscrit  avait  été  déposé  dans  le  trésor  de  Notre-Dame.  Il  passa,  on  hb 
•ait  comment,  dans  la  bibliothèque  du  président  Brisson ,  puis  dans  celle  de  M.  Servte» 
avocat-général ,  enfin  dans  celle  des  HarUy,  dont  U  porte  encore  les  armes.  Au  milieu  du 
xviu«  siècle,  M  de  Barlay,  ayant  probablement  scrupule  de  rester  détenteur  d*an  ma- 
nuscrit de  cette  importance,  le  légua  i  la  bibliothèque  de  Saint-Germaln-des-Prè^ 
Ayant  heureusement  échappé  à  rinceodie  de  cette  bibliothèque ,  en  1793,  il  a  passé  à  la 
Bibliothèque  royale.  II  en  existe  un  double  aux  archives  du  Vatican.  (Voyez  Tappendiee 
de  M.  Raynouard ,  pag.  SOft)  ^  La  plupart  des  pièces  du  procès  de»  templiers  sont  aux 
Archives  du  royaume.  Les  plus  curieuses  sont  :  l»  le  premier  interrogatoire  de  cent 
quarante  tempUere  arrêtés  i  Paris  (en  un  gros  rouleau  de  parchemin);  Dupuy  en  a  donné 
quelques  extraits  fort  négligés;  So  plusieurs  interrogatoires,  faiU  en  d*autres  vUIes; 
30  la  minute  des  articles  sur  lesquels  ils  ftirent  interrogés;  ces  articles  sont  précédés 
d*une  minute  de  lettre ,  sans  date ,  du  roi  au  pape ,  espèce  de  fictum  destiné  évidemmoH 
à  êtie  répandu  dans  le  peuple.  Ces  minutes  sont  sur  papier  de  coton.  Ce  frêle  et  précieax 
chiffon ,  d'une  écriture  fort  difficile,  a  été  déchiffré  et  transcrit  par  un  de  mes  prédéces- 
seurs, le  savant  M.  PavilleU  II  est  chargé  de  eorrecdons  que  M-  Raynouard  a  relevées 
avec  soin  (pag.  30),  et  qui  ne  peuvent  être  que  de  la  main  d*un  des  ministres  de  Philippe- 
le-Bel,  de  Marignl ,  de  Plasian  ou  de  Nogaret.  La  lettre,  malgré  ses  divisions  pédantei- 
ques,  est  écrite  avec  une  chaleur  et  une  force  remarquables:  «  In  Dd  nomine.  Amen» 
Giristus  vincit  Christus  régnât.  Christus  imperaU  Post  lllam  unlversalem  victoriafli 
quam  ipse  Domlnus  fecit  in  ligno  crucis  contra  hostem  antiquum...  Ita  miram  etmagnam 
etstrenuam,  Iti  utilem  et  necessariam....  fedt  novissimis  his  diebus  per  inquisitores.... 
in  perfidorum  templariorum  négocie-  Horrenda  fbit  domino  regt..  propter  conditioneaà 
personarum  denunclantium ,  quia  parvi  status  erant  homines  ad  tàm  grande  promo» 
vêndum  negoUum,  etc.  (Archives,  secUon  historique,  J.  415:) 
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aux  antres  ordres,  mais  les  individus  furent  ménagés.  Le  traite- 
ment le  plus  sévère  qu'ils  éprouvèrent  fut  d*étre  emprisonnés  dans 
des  monastères,  souvent  dans  leurs  propres  couvens.  Cest  Tuni- 
que peine  à  laquelle  on  condamna,  en  Angleterre,  les  chefs  de 
l'ordre  qui  s'obstinaient  à  nier. 

Les  templiers  furent  condamnés  en  Lombardie  et  en  Toscane , 
justifiés  à  Ravenne  et  à  Bologne  (1}.  En  Gastille,  on  les  jugea  inno- 
cens.  Ceux  d'Aragon,  qui  avaient  des  places  fortes,  s'y  jetèrent 
et  firent  résistance,  principalement  dans  leur  fameux  fort  de  Mon- 
çon.  Le  roi  d'Aragon  emporta  ces  forts,  et  ils  n'en  furent  pas 
plus  maltraités.  On  créa  l'ordre  de  Honteza,  où  ils  entrèrent  en 
foule.  En  Portugal,  ils  recrutèrent  les  ordres  d'Avis  et  du  Christ. 
Ce  n'était  pas  dans  l'Espagne ,  en  face  des  Maures ,  sur  la  terre 
classique  de  la  croisade,  qu'on  pouvait  songer  à  proscrire  les  vieux 
défenseurs  de  la  chrétienté. 

La  conduite  des  autres  princes  à  l'égard  des  templiers  faisait  la 
satire  de  Philippe-le-Bel.  Le  pape  blâma  cette  douceur  ;  il  reprocha 
aux  rois  d'Angleterre,  de  Castille,  d'Aragon  et  de  Portugal,  de 
n'avoir  pas  employé  les  tortures.  Philippe  l'avait  endurci,  soit  en 
loi  donnant  part  aux  dépouilles,  soit  en  lui  abandonnant  le  juge- 
ment de  Boniface.  Le  roi  de  France  s'était  décidé  à  céder  quelque 
peu  sur  ce  dernier  point,  n  voyait  tout  remuer  autour  de  lui.  Les 
états  sur  lesquels  il  étendait  son  influence  .semblaient  près  d*y 
échapper.  Les  barons  anglais  voulaient  renverser  le  gouvernement 
des  favoris  d'Edouard  II,  qui  les  tenait  humiliés  devant  la  France. 
Les  gibelins  d'Italie  appelaient  le  nouvel  empereur,  Henri  de 
Luxembourg,  pour  détrôner  le  petit-fils  de  Charles  d'Anjou,  le  roi 
Robert,  grand  clerc  et  pauvre  roi,  qui  n'était  habile  qu'en  astro- 
logie. La  maison  de  France  risquait  de  perdre  son  ascendant  dans 
la  chrétienté.  L'Empire,  qu'on  avait  cru  mort ,  menaçait  de  revivre. 
Dominé  par  ces  craintes,  Philippe  permit  à  Clément  de  déclarer 
que  Boniface  n'était  point  hérétique  (1) ,  en  assurant  toutefois  que 


(I)  Mayence,  t*' Juillet;  Ravenne,  17  jain  ;  Salamanque ,  21  octobre  1310.  Les  templiers 
d'Allemagne  se  Jnitifièrentà  la  manière  des  francs-juges  westphalfens.  Ils  se  présentèrent 
«Q  armes  par-devant  les  archevêques  de  Mayence  et  de  Trêves,  affirmèrent  leur  inno- 
cence, tournèrent  le  dos  au  tribunal ,  et  s*en  allèrent  paisiblement. 

(S)  Cette  timide  et  incomplète  réparation  ne  semble  pas  suffisante  à  Villani.  Il  i^oute, 
MM  doute  pour  rendre  la  chose  plus  dramatique  et  plus  honteuse  aux  Fian^,  que 
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le  roiavak  agi  sans  malignité,  (iH*il  eût  plutôt»  comme  on  autre 
Sem,  caché  la  honte,  la  nudité  paternelle...  Nogaret  lui-même  est 
absous ,  à  condition  qu*il  ira  à  la  croisade  (fi*il  y  a  croisade],  et  qu'A 
servira  toute  sa  vie  à  la  Terre-Sainte  ;  en  attendant,  il  fera  tel  et  td 
pèlerinage.  Le  continuateur  de  Nangis  ajoute  malignement  une 
autre  condition,  c'est  que  Nogaret  fera  le  pape  son  héritier. 

n  y  eut  ainsi  compromis.  Le  roi  cédant  âur  BonijEace^  le  pape  lui 
abandonna  les  templiers.  H  livrait  les  vivans  pour  sauver  un  mort; 
mais  ce  mort  était  la  papauté  elle-même. 

Ces  arrangemens  faits  en  famille,  il  restait  à  les  £aif  e  approuver 
par  réglise.  Le  concile  de  Vienne  s'ouvrit  le  16  octobre  1312,  con- 
cile oecuménique,  où  siégèrent  plus  de  trois  cents  évêques;  mais  il 
fiit  plus  solennel  encore  par  la  cavité  des  matières  que  par  le 
nombre  des  assistans. 

D'abord  on  devait  parler  de  la  délivrance  des  saints  lieux;  toat 
concile  en  parlait,  chaque  prince  prenait  la  croix,  et  tous  restaieot 
chez  eux.  Ce  n'était  qu'un  moyen  de  tirer  de  l'argent. 

Le  concile  avait  à  régler  deux  grandes  af&ires,  celle  de  Boni— 
face  et  celle  du  Temple.  Dès  le  mois  de  novembre,  neuf  chevaliers 
se  présentèrent  aux  prélats,  s'oifrant  bravement  à  défendre  l'or- 
dre, et  déclarant  que  quinze  cents  ou  deux  mille  des  leurs  étaient 
à  Lyon  ou  dans  les  montagnes  voisines,  tout  prêta  à  les  aout^iir* 
Effrayé  de  cette  déclaration,  ou  plutôt  de  l'intérêt  qu'inspirait  le 
dévouement  des  neuf,  le  pape  les  Ct  arrêter. 

Dès-lors  il  n'osa  plus  rassembler  le  concile*  11  tint  les  évêques 
inactifs  tout  l'hiver,  dans  cette  ville  étrangère,  loin  de  leur  pays  et 
de  leurs  affaires,  espérant  sans  doute  les  vaincre  par  l'ennui,  Qt 
les  pratiquant  un  à  un. 

L'affaire  des  templiers  fut  reprise  au  printemps*  Le  roi  mit  la 
main  sur  Lyon,  leur  asile.  Les  bourgeois  l'avaient  appelé  contre 
leur  archevêque;  cette  ville  impériale  était  délaissée  de  l'Empirej 
et  elle  convenait  trop  bien  au  roi,  non-seulement  coounele  nœud 
de  la  Saône  et  du  Rhône,  la  pointe  de  la  France  à  l'est,  comme 
tête  de  route  vers  les  Alpes  ou  la  Provence,  mais  surtout  comme 
asile  de  mécontens,  comme  nid  d'hérétiques.  Philippe  y  tint  une 


deux  cbeTallers  catalans  jetèrent  le  gant,  et  s*of(rirent  pour  ûéknûrt  en  combat  rinao» 
cencedeBoni&cc.  {Villaiài,U?.lX,chap.xxu,pag.4»4.} 
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assemblée  de  notables.  Fais  3  vint  aa  concile  avec  ses  ffls,  ses 
princes  et  un  grand  cortège  de  gens  armés  ;  il  siégea  à  côté  du  pape, 
un  pen  aurdessotrs. 

Les  évéqaes  se  montrèrent  pen  dociles,  s'obstrnant  k  ronlorr  en- 
tendre la  défense  des  templiers.  Les  prélats  dTtaKe,  moins  un 
seul;  ceux  d'Espagne ,  ceux  d'Allemagne  et  de  Danemarcl;  ceux 
^Angleterre,  d^Ëoosse  et  d'Irlande;  les  Français  même,  sujets  de 
Hrilippe  (sauf  les  ardievàiaes  de  Reims,  de  Sens  et  de  Rouen ^, 
déclarèrent  qu'ils  ne  pouvaient  condamner  sans  entendre. 

H  fiillut  donc  qu'après  avoir  assemblé  ie  concile,  le  pape  s'en 
passât,  n  assembla  ses  évéques  les  plus  sûrs  et  quelques  cardinaux, 
et  dans  ce  consistoire  il  abolit  Tordre  de  son  autorité  pontificale. 
Ii'aboRtîon  fut  prononcée  ensuite ,  en  présence  du  roi  et  du  con- 
cOe.  Aucune  réclamation  ne  s'éleva. 

D  faut  avouer  que  ce  procès  n'était  pas  de  ceux  qu'on  peut  juger. 
S  embrassait  l'Europe  entière;  les  dépositions  étaient  par  milliers, 
les  pièces  innombrables;  les  procédures  avaient  différé  dans  tes 
différens  états.  La  seule  chose  certaine,  c'est  que  l'ordre  était  dé- 
sormais inutile,  et  de  plus  dangereux.  Quelque  peu  honorabtes 
qu'aient  été  ses  secrets  motifs,  le  pape  agit  sensément.  H  déclare 
dans  sa  bulle  explicative  que  les  informations  ne  sont  pas  assez 
sûres ,  qu'il  n'a  pas  le  droit  de  juger,  mais  que  Tordre  est  suspect  : 
ordinem  vaklè  suspecium  (i).  Clément  XIV  n'agit  pas  autrement  à 
l'égard  des  jésuites. 

Qément  V  s'efforça  ainsi  de  couvrir  Tbonneur  de  Téglîse.  H  fal- 
sifia secrètement  les  registres  de  Boniface,  mais  il  ne  révoqua 
par-devant  le  concile  qu'une  seule  de  ses  bulles  {Clerîcis  itficos), 
celle  qui  ne  touchait  point  la  doctrine,  mais  qui  empêchait  le  roi 
de  prendre  Targent  du  clergé. 

Ainsi,  ces  grandes  querelles  d'idées  et  de  principes  retombèrent 
aux  questions  d'argent.  Les  biens  du  Temple  devaient  être  em- 
ployés à  la  délivrance  de  la  Terre-Sainte,  et  donnés  aux  hospita- 
liers. On  accusa  même  cet  ordre  d'avoir  acheté  Tabolition  du 

(1)  On  ne  peut  nier  toutefois  qu'il  n'y  eût  aussi  beaucoup  de  complaisance  et  de  servi- 
lité &  regard  du  roi  de  France.  Cétait  Topinion  du  temps.  «  Et  sicut  audivi  ab  uiio  qui 
fuit  ezamlnator  causœ  et  testiam,  destructus  fuit  (ordo)  contra  jusUtiam.  Et  mlhl  dixit 
qaod  ipie  Clemens  protulit  hoc:  Et  si  non  per  yiam  justiliœ  polest  destrui»  destruatur 
iameù  per  vlam  expedfentîse,  ne  scandanzetur  charus  filius  noster  rex  Francis.»  (Albe- 
xteos  à  Rosate.) 

21. 


Digitized  by  VjOOQIC 


316  BEVUE  DES  DEUX  MONDES. 

Temple.  S*il  le  fit,  il  fat  bien  trompé.  Un  historien  assure  qa*0  en 
fut  plutôt  appauvri.  Jean  XXII  se  plaignait,  en  1316,  de  ce  que  le 
roi  se  payait  de  la  garde  des  templiers  en  saisissant  les  biens 
même  des  hospitaliers.  En  1317,  ils  furent  trop  heureux  de  don- 
ner  quittance  finale  aux  administrateurs  royaux  des  biens  du 
Temple. 

Restait  une  triste  partie  de  la  succession  du  Temple,  la  plus  em- 
barrassante :  je  parle  des  prisonniers  que  le  roi  gardait  à  Paris , 
particulièrement  du  grand-mattre.  Écoutons,  sur  ce  tragique  évé- 
nement, le  récit  de  Thistorien  anonyme,  du  continuateur  de  Guil- 
laume de  Nangis. 

a  Le  grand-maitre  du  ci-devant  ordre  du  Temple  et  trois  autres 
templiers,  le  visitateur  de  France,  les  maîtres  de  Normandie  et 
d* Aquitaine,  sur  lesquels  le  pape  s'était  réservé  de  prononcer  dé- 
finitivement (1),  comparurent  devant  Tarchevèque  de  Sens,  et  uae 
assemblée  d'autres  prélats  et  docteurs  en  droit  divin  et  en  dnA 
canon,  convoqués  spécialement  dans  ce  but  à  Paris,  sur  Tordre  du 
pape,  par  Tévéque  d'Albano  et  deux  autres  cardinaux  légats. 
Gomme  les  quatre  susdits  avouaient  les  crimes  dont  ils  étaient 
chargés,  publiquement  et  solennellement,  et  qu'ils  persévéraient 
dans  cet  aveu  et  paraissaient  vouloir  y  persévérer  jusqu'à  la  &n, 
après  mûre  délibération  du  conseU,  sur  la  place  du  parvis  de 
Notre-Dame,  le  lundi  après  la  Saint-Grégoire,  ils  forent  condamnés 
à  être  emprisonnés  pour  toujours  et  murés.  Mais  comme  les  car- 
dinaux croyaient  avoir  mis  fin  à  l'affaire,  voilà  que  tout  à  coup, 
sans  qu'on  pût  s'y  attendre,  deux  des  condamnés,  le  maître  d'oa- 
tre-mer  et  le  maître  de  Normandie,  se  défendant  opiniâtrement 
contre  le  cardinal  qui  venait  de  parler  et  contre  l'archevêque  de 
Sens,  en  reviennent  à  renier  leur  confession  et  tous  leurs  avevx 
précédens,  sans  garder  de  mesure,  au  grand  étonncment  de  tous. 
Les  cardinaux  les  remirent  au  prévôt  de  Paris,  qui  se  trouvait 
présent ,  pour  les  garder  jusqu'à  ce  qu'ils  en  eussent  plus  pleine- 
ment délibéré  le  lendemain.  Hais  dès  que  le  bruit  en  vint  anx 
oreilles  du  roi,  qui  était  alors  dans  son  palais  royal,  ayant  com- 
muniqué avec  les  siens  sans  appeler  les  clercs,  par  un  avis  prudent; 


(I)  ...Personas  resenratas  at  ndsU...  tIvs  vocis  oraeulo...  (1310,  lé  kal.  nor.  Archiraf» 

h  417,  ne  SM).) 
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vers  le  soir  du  même  jour,  il  les  fit  brûler  tons  deux  sur  le  même 
bûcher,  dans  une  petite  ile  de  la  Seine ,  entre  le  jardin  royal  et 
l'église  des  frères  ermites  de  saint  Augustin.  Ils  parurent  soutenir 
les  flammes  avec  tant  de  fermeté  et  de  résolution,  que  la  constance 
de  leur  mort  et  leurs  dénégations  finales  frappèrent  la  multitude 
d'admiration  et  de  stupeur.  Les  deux  autres  furent  enfermés, 
comme  le  portait  leur  sentence,  p 

Cette  exécution,  à  l'insu  des  juges,  fut  évidemment  un  assassi- 
nat. Le  roi,  qui,  en  1310,  avait  au  mdns  réuni  un  concile  pour 
faire  périr  les  cinquante-quatre ,  dédaigna  ici  toute  apparence  de 
droit  et  n'employa  que  la  force.  Il  n*avait  pas  même  ici  l'excuse  du 
danger,  la  raison  d*état,  celle  du  salus  populi,  qu'il  inscrivait  sur 
ses  monnaies  (1].  Non,  il  considéra  la  dénégation  du  grand-mattre 
comme  un  outrage  personnel,  une  insulte  i  la  royauté,  tant  com- 
promise dans  cette  affaire.  Il  le  frappa  sans  doute  comme  reum 
îœue  majestatu. 

Maintenant  comment  expliquer  les  variations  du  grand-maltre 
et  sa  dénégation  finale?  Ne  semble-t-il  pas  que,  par  fidélité  che- 
valeresque, par  orgueil  militaire ,  il  ait  couvert  à  tout  prix  l'hon- 
neur de  Tordre?  que  la  superbe  du  Temple  se  soit  réveillée  au 
dernier  moment  ;  que  le  vieux  chevalier,  laissé  sur  la  brèche  comme 
dernier  défenseur,  ait  voulu,  au  péril  de  son  ame,  rendre  à  jamais 
impossible  le  jugement  de  l'avenir  sur  cette  obscure  question? 

On  peut  dire  aussi  que  les  crimes  reprochés  à  l'ordre  étaient 
particuliers  à  telle  province  du  Temple,  à  telle  maison;  que  l'or- 
dre en  était  innocent;  que  Jacques  Molay,  après  avoir  avoué 
comme  homme,  et  par  humilité ,  put  nier  comme  grand-mattre. 

Mais  il  y  a  autre  chose  à  dire.  Le  principal  chef  d'accusation , 
le  reniement  (2),  reposait  sur  une  équivoque.  Ils  pouvaient  avouer 


(1)  n  y  a  des  monnaies  de  PhSIippe-Ie-Bel  qui  représenten;  la  salutation  angéliqne  avec 
cette  légende  :  Salus  populi. 

(9)  Ce  reniement  lait  penser  au  mot  plus  sérieux  qu'il  ne  semble  :  Offrez  à  Dien  votre 
loerédalité.— Voir,  dans  mon  second  volnme  de  VBistoire  de  France,  pag.  63, 99, 654 
(première édition)»  les  cérémonies  grotesques  de  la  fête  des  idiots,  faiuorum  :  a  Le  peuple 
élcralt  la  voix.  Il  entrait,  innombrable,  tumultueux ,  par  tous  les  vomltoires  de  la  ca- 
thédrale, avec  sa  grande  Toix  confuse,  géant  enfant,  comme  le  saint  Christophe  de  U 
Msendcl,  brut,  ignorant,  passionné,  mais  docile,  implorant  llnitiatlon,  demandant  à 
.porter  le  Christ  sur  ses  épaules  colossales.  Il  entrait,  amenant  dans  Téglise  le  hideux 
dragon  du  péché;  il  le  traînait,  saoulé  de  yictnailles,  aux  pieds  du  Sauyeor,  sous  le  coup 
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qu'ils  avaient  remé  9  sans  être  en  effet  apostats.  Ce  reiiieneiit» 
plusieurs  le  déclarèrent  »  était  symbolique;  c'était  une  iantatioa 
du  reniement  de  saint  Pierre ,  une  de  ces  pieuses  comédies  dont 
rÉglise  antique  entourait  \eê  actes  les  plus  sérieux  de  h  refi- 
gion  (1) ,  mais  dont  la  tradition  commençait  à  se  perdre  au  xiv* 
siècle.  Que  eette  cérémonie  ait  été  quelquefois  accomplie  arec  ime 
légèreté  coupable,  ou  même  avec  une  dérision  impie ,  c'étui  le 
crime  de  quelques-uns ,  mais  non  la  règle  de  Tordre. 

Cette  accusation  est  pourtant  ce  qui  perdit  le  Temple.  Ce  mê 
lut  pas  rinfamie  des  mémrs ,  elle  n'était  pas  générale  ;  antremenC, 
conunent  supposer  que  des  templiers  auraient  feit  entrer  da» 
Fordre  leurs  proches  parens?  Ne  faisons,  pas  une  teHe  iqure  à  lu 

de  la  prière  qui  doiè4*imnioler.  Quelquefois  aussi  »  reconnaissant  que  la  bestialité  était  en 
lui-même,  il  exposait  dans  des  extravagances  symboliques  sa  misère,  son  infirmité,  GVrt 
ce  qu'on  appelait  la  fâle  des  Idiots»  fùtmorunu  Cette  tmltaftion  de  rorgle  iMdenBe,  toMaèt 
par  le  diristianisme,  comme  l*adieu  de  Tliomme  à  la  sensualité  quMl  abjurait,  sereprodvlr 
sait  aux  fêtes  de  renfonce  du  Christ ,  à  la  Circoncision ,  aux  Rois ,  aux  Saints-Innoœns.» 

Dans  toute  initiation,  Je  récipiendaire  est  présenté  comme  mauvais,  afin  que  Plni- 
Uatlon  ait  l'honneur  de  sa  régénération  morale.  (Voyez  l'Mftoiloii  de$  totmeUen  «Oh 
mands,  notes  de  mon  Introduction  h  VBHtoire  unhÊerMelle,  pag.iOS,  i^  édition.) 

(1)  Dn  des  témoins  dépose  que,  comme  il  se  refusait  à  renier  Dieu  et  à  cracher  sur  la 
erolx,  Raynaud  de  Rrfgnolles,  qui  le  recevait,  lui  dit  en  riant:  Sois  tranquilte,  ce  n*ssi 
^'lÉie  fùree.  m  Non  oirea,  quia  non  est  niai  qucdana  tfvfa.»  Le  précepteur  d^AqvtalM^ 
dans  son  importante  déposition  que  nous  transcrirons  en  partie,  nous  a  conservé ,  av«c 
le  récit  d'une  cérémonie  de  ce  genre,  une  tradition  sur  son  origine: 

Celui  qui  le  recevait,  Tayant  revêtu  du  manteau  de  Tordre,  lui  montra  sur  un  miofll 
VI  crucifix,  et  lui  dit  d'afajmrtr  le  Cbrist  attaché  en  croix.  Et  loi  tovt  tffrayi  le  r«taa, 
s^écriant  :  a  Hélas  t  mon  Dieu ,  pourquoi  le  fierai»-Je?  Je  ne  le  fierai  aucunement  —  Vai»> 
le  sans  crainte,  lui  répondit  Taotre.  Je  Jure  sur  mon  ame  que  tu  n'en  éprouveras  aucufl 
dommage  en  ton  ame  et  ta  conscience;  car  e^est  une  cérémonie  de  Fordre^  Introduite  par 
un  oMiuvais  grand-maître,  qui  se  trouvait  captif  d'an  soadan ,  et  ne  put  ohienir  aalifcint 
«lu'en  Jurant  de  &ire  ainsi  abjurer  le  Christ  à  tous  ceux  qui  seraient  reçus  à  favenir;  et 
cela  fut  toujours  observé  :  c'est  pourquoi  tu  peux  bien  le  faire:  »  Et  alors  te  déposant  d« 
le  voulut  fidre,  mais  plutôt  y  contredit,  et  il  demanda  où  était  son  oncle  et  les  avtn» 
Iwnnes  gens  qui  l'avaient  conduit  là.  Mais  l'autre  lui  répondit:  «  Us  sont  partis,  et  U 
faut  que  tu  fasses  ce  que  je  te  prescris.  »  Et  il  ne  le  voulut  encore  faire.  Voyant  sa  résis- 
tance ,  le  chevalier  lui  dit  encore:  «  SI  tu  voulais  me  Jurer  sur  les  saints  ÉvangUes  de 
Dieu  que  tu  diras  à  tous  les  frères  de  l'ordre  que  tu  as  fait  ce  que  Je  t'ai  prescrit ,  je  tYS 
ferais  grâce.  »  Et  le  déposant  le  promit  et  Jura-  Et  ahrs  il  lui  fit  grâce,  sauftouteMs 

que,  couvrant  de  sa  main  le  crucifix ,  il  le  fit  cracher  sur  sa  main Adljuré  de  dire  dMÉ 

Tenait  cet  aveuglement  étrange  de  renier  le  Christ  et  de  cracher  sur  la  crotx,  Il  répond 
sous  serment  :  «  Certains  de  Tordre  disent  que  ce  ftit  un  ordre  de  ce  grand-maitre  captif  d« 
Soudan ,  comme  on  Ta  dit;  d'autres,  que  c'est  une  des  mauvaises  introductions  et  statut» 
de  frère  ProceHn,  autrefois  grand-maitre;  d'autres,  de  détestables  statuts  et  doctrines  ds 
frère  Thomas  Bernard,  Jadis  grand-maître;  d'autres,  qve  c^at  à  Chnitation  et  enmê^ 
moire  de  ittinrPterre,  qui  renia  trois  fois  le  Christ,  f  Dupuy,  pag.  9l«-9tS.) 
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nature  hamaine.  Ce  ne  fat  pas  Thérésie ,  les  doctrines  gnostiqnes  ; 
rraisemblablenient  les  chevaliers  s'occupaient  peu  de  dogme.  La 
rraie  cause  de  leur  ruine,  celle  qui  mit  tout  le  peuple  contre  eux, 
qui  ne  leur  laissa  pas  un  défenseur  parmi  tant  de  Eamilles  nobles 
auxquelles  ils  appartenaient,  ce  fut  cette  monstrueuse  accusation 
d'avoir  renié  et  craché  sur  la  croix.  Cette  accusation  èst  justement 
celle  qui  fut  avouée  du  plus  grand  nombre.  La  simple  énonciation 
du  Eait  éloignait  d'eux  tout  le  monde;  chacun  se  signait  et  ne  vou-* 
lait  plus  rien  entendre. 

Ainsi  Tordre  qui  avait  représenté  au  plus  haut  degré  le  génie 
symbolique  du  moyen-Age,  mourut  d'un  symbole  non  compris» 
Cet  événement  n'est  qu'un  épisode  de  la  guerre  éternelle  que 
soutiennent  l'un  contre  l'autre  l'esprit  et  la  lettre,  la  poésie  et 
la  prose.  Rien  n'est  cruel,  ingrat,  comme  la  prose,  au  moment 
où  elle  méconnaît  les  vieilles  et  vénérables  formes  poétiques  dans 
lesquelles  elle  a  grandi. 

Le  symbolisme  occulte  et  suspect  du  Temple  n'avait  rien  à  espé- 
rer au  moment  où  le  symbolisme  pontifical ,  jusque-là  révéré  du 
monde  entier,  était  lui-même  sans  pouvoir.  La  grande  poésie  mys- 
tique de  YUnam  «anc/am, qui  eût  fait  tressaillir  tout  le  xii*  siècle, 
fie  disait  plus  rien  aux  contemporains  de  Pierre  Flotte  et  de  No- 
garet.  Le  glaive  spirituel  était  émoussé.  Un  âge  prosaïque  et  froid 
commençait,  qui  n'en  sentait  plus  le  tranchant. 

Ce  qu'il  y  a  de  tragique  ici,  c'est  que  l'Église  est  tuée  par 
l'Église.  Boniface  est  moins  iT2q)pé  parle  gantelet  de  Colonna  que 
par  l'adhésion  des  gallicans  à  l'appel  de  Philippe-le-Bel.  Le  Temple 
est  poursuivi  par  les  dominicains,  aboli  par  le  pape  ;  les  dépositions 
les  plus  graves  contre  les  templiers  sont  celles  des  prêtres.  Nul 
doute  que  le  pouvoir  d'absoudre,  qu'usurpaient  les  chefs  del'ordre, 
ne  leur  ait  fait  des  ecclésiastiques  d'irréconciliables  ennemis. 

Quelle  fut  sur  les  hommes  d'alors  l'impression  de  ce  grand  sui* 
dde  de  TÉglise?  les  inconsolables  tristesses  de  Dante  le  disent 
assez.  Tout  ce  qu'on  avait  cru  ou  révéré ,  papauté ,  chevalerie , 
croisade,  tout  semblait  finir.  Le  moyen-âge  est  déjà  une  seconde 
antiquité  qu'il  faut  avec  Dante  chercher  chez  les  morts.  Le  der- 
nier poète  de  l'âge  symbolique  vit  assez  pour  pouvoir  lire  la  pro- 
saïque allégorie  du  Roman  de  la  Rose.  L'allégorie  tue  le  symbole, 
la  prose  la  poésie.  Mighkut. 
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xn. 

Le  vieux  Bernard,  fatigué  d*avoir  tant  parlé,  nous  avait  remis 
au  lendemain.  Sommé  par  nous,  à  l'heure  dite,  de  tenir  sa  parole, 
il  reprit  son  récit  en  ces  termes  : 

Cette  époque  marqua  dans  ma  vie  une  nouvelle  phase.  A  Sainte- 
Sévère,  j'avais  été  absorbé  par  mon  amour  et  mes  études.  J'avais 
concentré  sur  ces  deux  points  toute  mon  énergie.  A  peine  arrivée 
Paris,  un  épais  rideau  se  leva  devant  mes  yeux,  et  pendant  plu- 
sieurs jours,  à  force  de  ne  rien  comprendre,  je  ne  me  sentis 
étonné  de  rien.  J'attribuais  à  tous  les  acteurs  qui  paraissaient  sur 
la  scène  une  supériorité  très  exagérée  ;  mais  je  ne  m'exagérais  pas 
moins  la  fecilité  que  j'aurais  bientôt  à  égaler  cette  puissance  idéale. 
Mon  naturel  entreprenant  et  présomptueux  voyait  partout  un  dé§, 
et  nulle  part  un  obstacle. 

Logé  à  un  étage  séparé,  dans  la  maison  qu'occupaient  mon  onde 
et  ma  cousine,  je  passai  désormais  la  plus  grande  partie  de  mon 

(1)  Voye;^  les  liyraisons  du  1er  et  15  avril. 
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temps  auprès  de  Tabbé.  Je  ne  fus  point  étourdi  des  avantages 
matériels  de  ma  position  ;  mais  en  voyant  beaucoup  de  positions 
équivoques  ou  pénibles ,  je  commençai  à  sentir  le  bien-être  de  la 
mienne.  Je  compris  Texcellent  caractère  de  mon  gouverneur,  et  le 
respect  de  mon  laquais  ne  me  sembla  plus  incommode.  Avec  la 
liberté  dont  je  jouissais,  l'argent  qui  m'était  fourni  à  discrétion, 
et  la  vigueur  athlétique  de  ma  jeunesse,  il  est  étonnant  que  je  ne 
sois  pas  tombé  dans  quelque  désordre,  ne  fût-ce  que  dans  celui 
du  jeu,  qui  n'allait  pas  mal  à  mes  instincts  de  combaiivUé.  Ce  fut 
mon  ignorance  de  toutes  choses  qui  me  préserva;  elle  me  donnait 
une  méfiance  excessive,  et  Tabbé,  qui  était  très  pénétrant  et  qui 
se  sentait  responsable  de  mes  actions,  sut  habilement  exploiter 
ma  sauvagerie  dédaigneuse.  H  Taugmenta  à  l'égard  des  choses  qui 
m'eussent  été  nuisibles,  et  la  dissipa  en  sens  contraire.  Puis  il  sut 
accumuler  autour  de  moi  les  distractions  honnêtes  qui  ne  rempla- 
cent pas  les  joies  de  l'amour,  mais  qui  diminuent  l'âcreté  de  ses 
blessures.  Quant  aux  tentations  de  la  débauche,  je  ne  les  connus 
point.  J'avais  trop  d'orgueil  pour  désirer  une  femme  qui  ne  m'eût 
pas  semblé,  comme  Edmée,  la  première  de  toutes. 

L'heure  du  dîner  nous  réunissait ,  et  le  soir,  nous  allions  dans 
jp  monde.  En  peu  de  jours,  j'en  apprisplus,  à  examiner  d'un  coin 
de  l'appartement  ce  qui  se  faisait  là,  que  je  ne  l'aurais  fait  en  un 
an  de  conjectures  et  de  recherches.  Je  crois  que  je  n'aurais  jamais 
rien  compris  à  la  société ,  vue  d'une  certaine  distance.  Rien  n'éta- 
blissait de  rapports  bien  nets  entre  mon  cerveau  et  ce  qui  occu* 
pait  le  cerveau  des  autres  hommes.  Dès  que  je  me  trouvai  au  milieu 
de  ce  chaos,  le  chaos  fut  forcé  de  se  débrouiller  devant  moi  et  de 
me  laisser  connaître  une  grande  partie  de  ses  élémens.  Cette  route 
qui  me  menait  à  la  vie  ne  fut  pas  sans  charme,  je  m'en  souviens,  à 
son  point  de  départ.  Je  n'avais  rien  à  demander,  à  désirer  ou  à 
débattre  dans  les  intérêts  sociaux;  la  fortune  m'avait  pris  par  la 
main.  Un  beau  matin,  elle  m'avait  tiré  d'un  abîme  pour  m'asseoir 
sur  l'édredon  et  pour  me  Caire  enfant  de  famille.  Les  agitations  • 
des  autres  étaient  un  amusement  pour  mes  yeux.  Mon  cœur  n'était 
intéressé  à  l'avenir  que  par  un  point  mystérieux,  l'amour  que  j'é- 
prouvais pour  Edmée. 

La  maladie,  loin  de  diminuer  ma  force  physique,  l'avait  retrem- 
pée. Je  n'étais  plus  cet  animal  lourd  et  dormeur  que  la  digestion 
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iKligiiait  y  qiM  la  fatigue  abrntissail.  Je  sentaisla  Tibration  de  tonus 
me»  fibre»  élsTer  dans  mm  ame  des  acootds*  kicoamn,  et  je  m'i- 
tonnais  de  découvrir  en  mot  des  facultés  dontpeodaiir  si  long- 
temps je  n'avais  pas  soupçonné  Fusage.  Mes  bons  pavens  s'ea  ré- 
jouissaient sans  es  paraître  surpris.  Hs  avaient  si  compIaisaoïBant 
auguré  de  moi  dès  le  principe,  qu'Ss  semblaient  n'aToir  pas  ist 
d'autre  métier  tonte  leur  rie  que  de  ciriliser  des  barbares. 

Le  systèan  nerTeui  qui  venait  de  se  développer  en  moi,  et  qti 
me  fit  payer,  pendant  tout  le  reste  de  ma  vie,  par  de  rives  et  fré- 
quentes souflranees,  les  jouissances  et  les  avantages  qu'il  me  pro- 
cura, m*avait  rendu  surtout  impressionnable,  et  cette  aptitude  i 
ressentir  feifet  des  choses  extérieures,  était  aidée  d'une  puissaoee 
d'organes  qu'on  ne  trouve  que  chez  les  animaux  on  chex  les  suB- 
vages.  Je  m'étonnais  de  Tétiolement  des  facultés  chez  les  autres. 
Ces  hommes  en  lunettes,  ces  femmes  dont  Fodorat  était  émouMé 
par  le  tabac,  ces  précoces  vieillards,  sourds  et  goutteux  avant 
l'âge ,  me  finsaiept  peine.  Le  monde  me  représentait  un  hôpital,  et 
quand  je  me  trouvais  avec  mon  organisation  robuste  au  mffiea 
de  ces  infirmes,  tt  me  semblait  que  d'un  souffle  je  les  aurais  lancis 
dans  les  airs  comme  des  graines  de  chardon. 

Cela  me  donna  le  tort  et  le  malheur  de  m'abandonner  à  un  genre 
d'orgueil  assez  sot,  qui  est  de  se  prévaloir  des  dons  de  la  mtare. 
Cela  me  porta  à  négliger  long-temps  leur  perfectionnement  véri- 
uble  comme  un  progrès  de  luxe.  La  préoccupation  où  je  ftis  bien- 
tôt de  la  nullité  d'autrui  m'empêcha  moi-même  de  m'élever  au- 
dessus  de  ceux  que  je  croyais  désormais  m'étre  inférieurs.  Je  ae 
voyais  pas  que  la  sodété  est  faite  d'élémens'de  peu  de  valeur, 
mais  que  leur  arrangement  est  si  savant  et  si  solide,  qu'avant  d'y 
mettre  la  moindre  pièce,  il  faut  être  reçu  praticien.  Je  ne  savais 
pas  qu'il  n'y  a  pas  de  milieu  dans  cette  société  entre  le  rôle  de 
grand  artiste  et  celui  de  bon  ouvrier.  Or,  je  n'étais  ni  l'un  ni  Tan- 
tre,  et  s'il  fout  dire  vrai,  toutes  mes  idées  n'ont  jamais  abouti  à 
n'affranchir  de  la  routine,  toute  ma  force  ne  m'a  servi  qu'à  réus- 
sir à  ^rand'peine  à  faire  comme  les  autres. 

Ainsi ,  en  peu  de  semaines,  je  passai  d'un  excès  d^admiration  i 
un  excès  de  dédain  pour  la  société.  Dès  que  j'eus  saisi  le  sens  de 
ses  ressorts,  ils  me  parurent  si  misérablement  poussés  par  une 
fiénération  débile,  que  Tattente  de  mes  maîtres  fut  déçue  i 
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«pi'Ss  B*€m  éoaitM^mî.  Au  Meu  de  me  sentir  dominé  et  de  derdier 
à  m*effaeer  daaa  la  foule,  je  m'imaginai  que  je  pourrais  la  domi- 
ner quand  je  voudrais  9  et  je  m'entretins  secrètement  dans  des 
réres  dont  le  souyenir  me  £ait  rougir.  Si  je  ne  me  rendis  pas  sou^ 
Vttainemeni  ridicule,  c*est  grâce  à  Texcës  même  de  cette  vanité, 
qui  eét  craint  de  se  commettre  en  se  manifestant. 

Paris  offrait  alors  un  spectacle  que  je  n'essaierai  pas  de  vous 
retracer,  parce  que  vous  Tavez  sans  doute  étudié  maintes  fois  avec 
avidité  dans  les  exodleas  tableaux  qu'en  ont  tracés  des  témoins 
OGolaires,  sous  forme  d'histoire  générale  ou  de  mémoires  parti- 
eriîers.  D'ailleurs  une  tdle  peinture  sortirait  des  bornes  de  mon 
rédt,  et  j*ai  promis  seulement  de  vous  raconter  le  iait  capital  de 
mon  histoire,  morale  et  philosophique.  Pour  que  vous  vous  fassiez 
une  idée  du  travail  de  mon  esprit  à  cette  époque,  il  suffira  de 
vous  dire  que  la  guerre  de  l'indépendance  édatait  en  Amérique, 
qie Voltaire  recevait  son  apothéose  à  Paris,  et  que  Franklin, 
prophète  d'une  religion-politique  nouveUe,  apportait  au  sein  même 
de  la  cour  de  France  la  semence  de  la  liberté.  Lafayette  {M'éparait 
aeerètement  sa  romanesque  expédition,  et  la  plupart  des  jeunes 
patriciens  étaient  entraînés  par  la  mode,  par  la  nouveauté  et  par 
Je  plaisir  inhérent  à  toute  opposition  quin'est  pas  dangereuse. 

L'opposition  revêtait  des  formes  plus  graves  et  faisait  tm  trar- 
vafl  plus  sérieux  chez  les  vieux  nobles  et  parmi  les  membres  des 
parlemens;  l'esprit  de  la  ligue  se  retrouvait  dans  les  rangs  de  ces 
antiques  patriciens  et  de  ces  fiers  magistrats,  qui  d'une  épaule 
soutenaient  encore  pour  la  forme  la  monarchie  chancelante,  et  de 
fautre  prêtaient  un  large  appui  aux  envahissemens  de  la  philoso- 
(Aie.  Les  privilégiés  de  la  société  donnaient  ardemment  les  mains 
à  la  ruine  prochaine  de  leurs  privilèges,  par  mécontentement  de 
€e  que  les  rois  les  avaient  restreints.  Ils  élevaient  leurs  fils  dans 
des  principes  constitutionnels,  s'imaginanC  qu'ils  allaient  fonder 
une  monarchie  nouvelle  où  le  peuple  les  aiderait  à  se  replacer 
plus  haut  que  le  trône,  et  c*est  pour  cela  que  les  plus  grandes  ad* 
mirations  pour  Voltaire,  et  les  plus  ardentes  sympathies  pour 
Franklin,  furent  exprimées  dans  les  salons  les  plus  illustres  de 
Paris. 

Une  marche  si  insolite,  et,  il  faut  le  dire,  si  peu  naturelle,  de 
l'esprit  humain,  avait  donné  une  impulsion  toute  nouvelle,  una 
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sorte  de  viracité  querelleuse,  aux  relations  froides  et  guindées  des 
vestiges  de  la  cour  de  Louis  XIV.  Elle  avait  aussi  mêlé  des  formes 
sérieuses  et  donné  une  apparence  de  fonds  aux  frivoles  manières 
de  la  régence.  La  vie  pure,  mais  effacée,  de  Louis  XVI  ne  comptait 
pas,  et  n'imposait  rien  à  personne;  jamais  on  ne  vit  tant  de  grave 
babil,  tant  de  maximes  creuses,  tant  de  sagesse  d'apparat,  tast 
d'inconséquence  entre  les  paroles  et  la  conduite,  qu'il  ne  s'en  dé- 
bita à  cette  époque  parmi  les  castes  soi-disant  éclairées. 

n  était  nécessaire  de  vous  rappeler  ceci  pour  vous  faire  comprrai- 
dre  l'admiration  que  j'eus  d'abord  pour  un  monde  en  apparence 
si  désintéressé,  si  courageux ,  si  ardent  i  la  poursuite  de  la  vérité, 
le  dégoût  que  je  ressentis  bientôt  pour  tant  d'affectation  et  de 
légèreté,  pour  un  tel  abus  des  mots  les  plus  sacrés  et  des  convie- 
tions  les  plus  saintes.  J'étais  de  bonne  foi  pour  ma  part,  et  j'ap- 
puyais ma  ferveur  philosophique,  ce  sentiment  de  la  liberté  nou- 
vellement révélé ,  qu'on  appelait  alors  le  culte  de  la  rmson,  sur  les 
bases  d'une  inflexible  logique.  J'étais  jeune  et  bien  constitué,  con- 
dition première  peut-être  de  la  santé  du  cerveau  ;  mes  étades 
n'étaient  pas  étendues,  mais  elles  étaient  solides  :  on  m'avait  senri 
des  alimens  sains  et  d'une  digestion  facile.  Le  peu  que  je  savais  me 
servait  donc  à  voir  que  les  autres  ne  savaient  rien,  ou  qu'ils  men- 
taient à  eux-mêmes. 

n  ne  vint  pas  beaucoup  de  monde  dans  les  commencemens  chez 
le  chevalier.  Ami  d'enfance  de  M.  Turgot  et  de  plusieurs  hommes 
distingués,  il  ne  s'était  point  mêlé  à  la  jeunesse  dorée  de  son 
temps,  il  avait  vécu  sagement  à  la  campagne  après  s'être  loyale- 
ment conduit  à  la  guerre.  Sa  société  se  composait  donc  de  quel- 
ques graves  hommes  de  robe,  de  plusieurs  vieux  militaires,  et  de 
quelques  seigneurs  de  sa  province,  vieux  et  jeunes ,  à  qui  une  for- 
tune  honnête  permettait,  comme  à  lui,  de  venir  passer  à  Paris  un 
hiver  sur  trois;  mais  il  avait  conservé  de  lointaines  relations  avec 
un  monde  plus  brillant,  où  la  beauté  et  les  excellentes  manières 
^'Edmée  furent  remarquées  dès  qu'elle  y  parut.  Fille  unique, 
convenablement  riche,  elle  fut  recherchée  par  les  importantes 
maîtresses  de  maison,  espèce  d'entremetteuses  de  haut  lieu,  qui 
ont  toujours  quelques  jeunes  protégés  endettés  à  établir  aux  dé- 
pens d'une  famille  de  province.  Puis,  quand  on  sut  qu'elle  était 
fiancée  à  M«  de  La  Marche,  rejeton  à  peu  près  ruiné  d'une  très 
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Blastre  famille,  on  lui  fit  encore  plus  d'accueil ,  et  peu  à  peu  le 
petit  salon  qu'elle  avait  choisi  pour  les  vieux  amis  de  son  père 
devint  trop  étroit  pour  les  beaux  esprits  de  qualité  et  de  profes- 
sion, et  les  grandes  dames  à  idées  philosophiques,  qui  voulurent 
connahre  la  jeune  quakress,  ou  la  rose  du  Bernj.  (Ce  furent  les 
noms  qu*une  femme  à  la  mode  lui  donna.  ) 

Ce  rapide  succès  d'Edmée  dans  un  monde  auquel,  jusque-îà,. 
elle  avait  été  inconnue,  ne  Tétourdit  nullement  ;  et  l'empire  qu*^eire 
possédait  sur  elle-même  était  si  grand,  que  jamais,  malgré  toute 
l'inquiétude  avec  laquelle  j'épiais  ses  moindres  mouvemens,  je  ne 
pus  savoir  si  elle  était  flattée  de  produire  tant  d'effet;  ce  que 
je  pus  remarquer,  ce  fut  l'admirable  bon  sens  qui  présidait  à 
toutes  ses  démarches  et  à  toutes  ses  paroles.  Son  attitude  à  la 
fbis  naïve  et  réservée,  un  certain  mélange  d'abandon  et  de  fierté 
modeste  la  faisait  briller  parmi  les  femmes  les  plus  admirées  et  les 
pins  habituées  à  capter  l'attention  ;  et  c'est  ici  le  lieu  de  dire  que 
je  fiis  extrêmement  choqué,  tout  d'abord,  du  ton  et  delà  tenue  do 
ces  femmes  si  vantées  ;  elles  me  semblaient  ridicules  dans  leurs 
grâces  étudiées,  et  leur  grande  habitude  du  monde  me  faisait 
l'effet  d'une  insupportable  effronterie.  Moi,  si  hardi  intérieure- 
ment, et  naguère  si  grossier  dans  mes  manières,  je  me  sentais  mal 
à  l'aise  et  décontenancé  auprès  d'elles  ;  et  il  me  fallait  tous  les  re- 
proches et  toutes  les  remontrances  d'Edmée  pour  ne  pas  me  livrer 
à  un  profond  mépris  pour  cette  courtisanerie  des  regards,  de  la 
toilette  et  des  agaceries ,  qui  s'appelait  dans  le  monde  la  coquet- 
terie permise,  le  désir  charmant  de  plaire,  l'amabilité,  la  grâce. 
L'abbé  était  de  mon  avis.  Quand  le  salon  était  vide,  nous  restions 
quelques  instans  en  famille  au  coin  du  feu  avant  de  nous  séparer. 
C'est  le  moment  où  l'on  sent  le  besoin  de  résumer  ses  impressions 
éparses ,  et  de  les  communiquer  i  des  êtres  sympathiques.  L'abbé 
rompait  donc  les  mêmes  lances  que  moi  contre  mon  oncle  et  ma 
cousine.  Le  chevalier,  galant  admirateur  du  beau  sexe  qu'il  n'a- 
vait jamais  beaucoup  pratiqué,  prenait,  en  vrai  chevalier  fran- 
çais ,  la  défense  de  toutes  les  beautés  que  nous  attaquions  impi- 
toyablement. Il  accusait,  en  riant,  l'abbé  de  raisonner,  à  l'égard 
des  femmes ,  comme  le  renard  de  la  fable  à  l'égard  des  raisins* 
Itfoi,  je  renchérissais  sur  les  critiques  de  l'abbé;  c'était  une  ma-« 
nière  de  dire,  avec  chaleur,  à  Edmée  combien  je  la  préférais  à 
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toutes  les  autres;  mais  elle  en  paraissait  plus  scandaliBée 
flattée,  £t  me  reprochait  aérieajsementcettedisposkiAaàlamalyeil- 
lance ,  qui  prenait  sa  source^  disait-dle ,  jdans  un  immense  orgiML 
n  est  vrai  qu'après  avoir  généreusement  embrassé  la  déféust 
des  personnes  mises  en  cause ,  elle  se  rangeait  à  notre  q)imon  dèa 
que ,  Rousseau  en  main,  nous  kii  disions  que  les  femmes  du  mond# 
avaient^  à  Paris,  un  air  cavaUer,  et  une  manière  de  regarder  un 
homme  jen  face  qui  n*est  pas  tolérable  aux  yeux  d*un  sage.  Edmée 
ne  savait  rien  objecter  quand  Bousseau  avait  prononcé  ;  elle  aimait 
à  reconnaître  avec  lui  que  le  plus  grand  charme  d'une  femme  est 
dans  Fattention  intelligente  et  modeste  qu'elle  donne  aux  discours 
'  graves  ;  et  je  lui  citais  toujours  laxx)mparaison  de  la  femme  anpé- 
rieure  avec  un  bel  enfant  aux  grands  yeux  pleins  de  sentiment» 
de  douoeur  et  de  finesse,  aux  questions  timides,  aux  objections 
pleines  de  sens,  afin  qu'elle  se  dreconnût  dans  ce  portrait,  qui 
semblait  avoir  été  tracé  d'après  eUe.  Je  renchérissais  sur  le  jtexie, 
et  continuant  le  portrait  :  Une  femme  vraiment  supérieure,  loi 
disais-je  en  la  regardant  avec  ardeur,  est  celle  qui  en  sait  asses 
peu  pour  ne  jamais  faire  une  question  ridicule  ou  déplacée ,  et 
assez  pour  ne  jamais  tenir  tête  à  des  gens  de  mérite  ;  cette  femme 
sait  se  taire,  surtout  avec  les  sots  qu'elle  pourrait  railler,  et 
les  ignorans  qu'elle  pourrait  redresser;  elle  est  indulgente  aux 
absurdités ,  parce  qu'elle  ne  tient  pas  à  montrer  son  savoir,  et 
elle  est  attentive  aux  bonnes  choses,  parce  qu'elle  désiro  s'in- 
struire. Son  grand  désir,  c'est  de  comprendre  et  non  d'enseigner; 
son  grand  art  (  puisqu'il  est  reconnu  qu'il  faut  de  l'art  dans  l'é- 
change des  paroles  )  n'est  pas  de  mettre  en  présence  deux  fiers 
antagonistes,  pressés  d'étal  er  leur  sdesce^  et  d'amuser  la  com- 
pagnie en  soutenant  chacun  une  thèse  dont  personne  ne  désire 
trouver  la  démonstration,  mais  d'éclaircir  toute  discussion  utile 
en  y  faisant  intervenir  tous  ceux  qui  peuvent,  à  point,  y  jeter  du 
jour.  C'est  un  talent  que  je  ne  vois  point  chez  ces  maîtresses  de 
maison  si  prônées.  Chez  elles ,  je  vois  toujours  deux  avocats  en 
vogue  et  un  auditoire  ébahi,  oii  personne  n'est  juge  :  elles  ont  l'art 
de  rendre  le  génie  ridicule ,  le  vulgaire  muet  et  inerte  ;  et  l'on  sort 
de  là  en  disant  :  a  C'est  bien  parlé ,  et  rien  de  plus.  » 

Je  pense  bien  que  j'avais  raison,  mais  je  me  souviens  aussi  que 
ma  grande  colère  contre  ces  femmes  venait  de  ce  qu'elles  ne  fai- 
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saient  aacune  attention  aox  gens  qai  se  croyaient  da  mérite  et  qui 
n'avaient  pas  de  célébrité ^  et  cet  gens-là  y  c'était  moi,  comme 
vous  pouvez  bien  l'imaginer.  D*an  autre  côté,  et  maintenant  que 
Pf  songe  sans  prévention  et  sans  vanité  blessée ,  je  suis  certain 
que  ces  femmes  avaient  un  système  d'adulation  pour  les  favoris 
du  public,  qui  ressemblait  beaucoup  plus  à  une  puérfle  vanité , 
qu'à  nne  sincère  admiration  ou  à  une  franche  sympathie.  EHes 
étaient  comme  une  sorte  d'éditeurs  de  ta  conversation ,  écoutant 
de  toutes  leurs  oreilles,  et  faisant  impérieusement  sfgne  à  l'audi- 
toire d'écouter  religieusement  toute  niaiserie  sortant  d'une  bou- 
che iHustre,  tandis  qu'elles  étouffaient  un  bâillement ,  et  faisaient 
daquer  les  branches  de  leur  éventail  à  toute  parole,  si  excellente 
qu'elle  fût,  dès  quelle  n'était  pas  signée  d*un  nom  en  vogue.  J'ignore 
tes  airs  des  fbmmes  beaux-esprits  du  i:ix^  siècle;  j'ignore  même 
si  cette  race  subsiste  encore,  fl  y  a  trente  ans  que  je  n'ai  été  dans 
le  monde  ;  mais,  quant  au  passé ,  vous  pouvez  croire  ce  que  je 
vous  en  dis.  0  y  en  avait  cinq  ou  six  qui  m'étaient  réellement 
odieuses.  L'une  avait  de  Tesprit,  et  dépensait  à  tort  et  à  travers 
ses  bons  mots  qui  étaient  aussitôt  colportés  dans  tous  les  salons, 
et  qu'il  me  faHait  entendre  répéter  vingt  fois  dans  un  jour  ;  une 
autre  avait  lu  Montesquieu  et  faisait  la  leçon  aux  plus  vieux  magis- 
trats ;  une  troisième  jouait  de  la  harpe  pitoyablement,  mats  il  était 
convenu  que  ses  bras  étaient  les  plus  beaux  de  France,  et  il  fal- 
lait supporter  l'aigre  grincement  de  ses  ongles  sur  les  cordes,  afin 
qu'elle  pAt  Ater  ses  gants  d'un  air  timide  et  enfantin.  Que  sais-je 
des  autres?  Elles  rivalisaient  d'affectation  et  de  niaises  hypocri- 
sies dont  tous  les  hommes  consentaient  puérilement  à  paraître  du- 
pes. Une  seule  était  vraiment  belle,  ne  disait  rien,  et  plaisait  par 
la  nonchalance  de  ses  attitudes.  Celle-là  eût  trouvé  grâce  devant 
moi ,  parce  qu'elle  était  ignorante  ;  mais  elle  en  faisait  gloire  afin 
de  contraster  avec  les  autres  par  une  piquante  ingénuité.  Un  jour 
je  découvris  qu'elle  avait  de  l'esprit,  et  je  la  pris  en  aversion. 

Edmée  restait  seule,  dans  toute  sa  fraîcheur  de  sincérité,  dans 
tout  l'éclat  de  sa  grâce  naturelle.  Assise  sur  un  sofa  auprès  de 
M.  de  llfalésherbes,  elle  était  la  même  personne  que  j'avais  con- 
templée tant  de  fofs  au  soleil  couchant,  sur  le  banc  de  pierre  au 
seuil  de  la  chaumière  de  Patience. 
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XIII. 

Vous  pensez  bien  qne  les  hommages  dont  ma  cousine  était  en- 
tourée, rallumèrent  dans  mon  sein  la  jaloasie  assoapie.  Depuis 
qu'obéissant  à  son  ordre ,  je  m*étais  livré  à  Tétude ,  je  ne  saurais 
trop  vous  dire  si  j'osais  compter  sur  la  promesse  qu'elle  m*a¥aît 
faite,  d'être  ma  femme  lorsque  je  serais  en  état  de  comprendre 
ses  idées  et  ses  sentimens.  Il  me  semblait  bien  que  ce  temps  était 
venu,  car  il  est  certain  que  je  comprenais  Edmée,  mieux  peut- 
être  qu'aucun  des  hommes  qui  lui  faisaient  la  cour  en  prose  et  en 
vers.  J'étais  bien  résolu  à  ne  me  plus  prévaloir  du  serment  arra- 
ché à  la  Roche-Mauprat  ;  mais  la  dernière  promesse  faite  librement 
à  la  fenêtre  de  la  chapelle ,  et  la  conclusion  que  je  pouvais  tirer  de 
l'entretien  avec  l'abbé  surpris  par  moi  dans  le  parc  de  Sainte-Sé- 
vère; mais  l'insistance  qu'elle  avait  mise  à  m'empécher  de  m' éloi- 
gner d'elle ,  et  à  diriger  mon  éducation;  mais  les  soins  maternels 
qu'elle  m'avait  prodigués  durant  ma  maladie;  tout  cela  ne  me 
donnait-il  pas,  sinon  des  droits ,  du  moins  des  motifs  d'espérance? 
Il  est  vrai  que  son  amitié  était  glaciale ,  dès  que  ma  passion  se  tra- 
hissait dans  mes  paroles  ou  dans  mes  regards;  il  est  vrai  que,  de- 
puis le  premier  jour,  je  n'avais  pas  fait  un  pas  de  plus  dans  son 
intimité;  il  est  vrai  aussi  que  M.  de  La  Marche  venait  souvent  dans 
la  maison,  et  qu'elle  lui  témoignait  toujours  la  même  amitié  qu'à 
moi,  avec  moins  de  familiarité  et  plus  d'égards,  nuance  que  la 
différence  de  nos  caractères  et  de  nos  âges  amenait  naturellement, 
et  qui  ne  prouvait  aucune  préférence  pour  l'un  ou  pour  l'autre. 
Je  pouvais  donc  attribuer  sa  promesse  à  un  arrêt  de  sa  conscience; 
l'intérêt  qu'elle  prenait  à  m'instruire,  au  culte  qu'elle  rendait  à 
la  dignité  humaine  réhabilitée  par  la  philosophie;  son  affection 
calme  et  continue  pour  M.  de  La  Marche,  à  un  regret  profond, 
dominé  pat  Ja  force  et  la  sagesse  de  son  esprit.  Ces  perplexités 
étaient  poignantes.  L'espoir  de  forcer  son  amour  par  ma  soumis- 
sion et  mon  dévouement  m'avait  long -temps  soutenu,  mais  cet 
espoir  commençait  à  s'affaiblir,  car  de  l'aveu  de  tous,  j'avais  fait 
des  progrès  extraordinaires ,  des  efforts  prodigieux,  et  il  s'en  fal- 
lait de  beaucoup  que  l'estime  d'Edmée  pour  moi  eût  grandi  dans 
la  même  proportion.  Elle  n'avait  pas  paru  étonnée  de  ce  qu'elle 
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appelait  ma  haute  intelligence  ^  elle  Tarait  loaée  plas  qae  de  raison. 
Mais  elle  ne  s* aveuglait  pas  sur  les  défauts  de  mon  caractère,  sur 
les  vices  de  mon  ame  ;  elle  me  les  reprochait  avec  une  douceur 
impitoyable  >  avec  une  patience  faite  pour  me  désespérer ,  car 
elle  semblait  avoir  pris  le  parti  de  ne  m*aimer  jamais ,  ni  plus,  ni 
moins  y  quoiqu*il  arrivât  désormais. 

Cependant  tous  lui  faisaient  la  cour  et  nul  n*était  agréé.  On  avait 
bien  dit  dans  le  monde  qu'elle  était  promise  à  M.  de  La  Marche , 
mais  on  ne  comprenait  pas  plus  que  moi  le  retard  indéfini  apporté 
à  cette  union.  On  en  vint  à  dire  qu'elle  cherchait  des  prétextes  pour 
se  débarrasser  de  lui,  et  on  ne  trouva  pas  à  motiver  cette  répu- 
gnance autrement  qu'en  lui  supposant  une  grande  passion  pour 
mm;  mon  histoire  singulière  avait  fait  du  bruit,  les  femmes  m'exa- 
minaient avec  curiosité ,  les  hommes  me  témoignaient  de  l'intérêt 
et  une  sorte  de  considération  que  j'affectais  de  mépriser ,  mais  à 
laquelle  j'étais  assez  sensible  ;  et  comme  rien  n'a  crédit  dans  le 
monde  sans  être  embelli  de  quelque  fiction,  on  exagérait  étran- 
gement mon  esprit,  mon  aptitude  et  mon  savoir;  mais  dès  qu'on 
avait  vu,  en  présence  d'Ëdmée,  M.  de  La  Marche  et  moi,  toutes 
les  inductions  étaient  réduites  à  néant,  par  le  sang-froid  et  l'ai- 
sance de  nos  manières.  Edmée  était  avec  nous  en  public  ce  qu'elle 
était  en  particulier;  M.  de  La  Marche,  un  mannequin  sans  ame  et 
parfaitement  dressé  aux  airs  convenables;  moi,  dévoré  de  pas- 
sions diverses,  mais  impénétrable  à  force  d'orgueil,  et  aussi,  je 
dois  l'avouer,  de  prétention  à  la  sublimité  du  maintien  américain. 
n  faut  vous  dire  que  j'avais  eu  le  bonheur  d'être  présenté  à  Frank- 
lin comme  un  sincère  adepte  de  la  liberté.  Sir  Arthur  Lee  m'avait 
honoré  d'une  sorte  de  bienveillance  et  d'excellens  conseils  ;  j'avais 
donc  la  tête  tournée  tout  comme  ceux  que  je  raillais  si  durement, 
et  au  point  même  que  cette  petite  gloriole  apportait  à  mes  tour-** 
mens  un  allégement  bien  nécessaire.  Ne  hausserez-vous  pas  les 
épaules ,  si  je  vous  avoue  que  je  prenais  le  plus  grand  plaisir  du 
monde  à  ne  pointpoudrer  mes  cheveux ,  à  porter  de  gros  souliers, 
à  me  présenter  partout  en  habit  plus  que  simple,  rigidement  pro- 
pre et  de  couleur  sombre;  en  un  mot,  à  singer,  autant  qu'il  était 
permis  de  le  faire  alors,  sans  être  confondu  avec  un  véritable  rotu- 
rier, la  mise  et  les  allures  du  bonhomme  Richard!  J'avais  dix-neuf 
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ans  et  je  Tirais  dans  mi  temps  oà  diacaii  affectait  on  rOh;  c'est  tt 
toute  mon  excuse. 

Je  pourrais  alléguer  aussi  que  mon  trop  indulgent  et  trop  naïf 
gourernevr  m*approurait  ourertement,  que  mon  oncle  Hubert , 
tout  en  se  moquant  de  moi  de  temps  en  temps,  me  laissait  faire, 
et  qu*£dmée  ne  me  disait  absolument  rien  de  ce  ridicule'  et  sem- 
blait ne  pas  s'en  apercevoir. 

Le  printemps  était  revenu  cependant,  nous  allions  retourner  i 
ta  campagne,  les  salons  se  dépeuplaient,  et  fêtais  toujours  dans  la 
même  incertitude.  Je  remarquai  un  jour  que  M.  de  La  Marche 
montrait,  malgré  lui,  le  désir  de  se  trouver  seul  avec  Edmée.  Je 
pris  d*abord  plaisir  à  le  ftiire  souffirrr  en  restant  immobile  sur 
ma  cbaise  ;  mais  je  crus  voir  au  front  d'Edmée  ce  léger  pli  que  je 
connaissais  si  bien,  et,  après  un  dialogue  muet  avec  moi-même, 
je  sortis ,  décidé  à  voir  les  suites  de  ce  tête-à-tête  et  à  connaître 
mon  sort ,  quel  qu*fl  fut. 

Je  revins  au  salon  au  bout  d'une  heure  ;  mon  onde  était  rentré; 
M.  de  La  Marche  restait  à  dîner;  Edmée  était  rêveuse,  mais  non 
triste;  Vabbé  lui  adressait,  avec  les  yeux,  des  questions qu*elle 
i^entendait  pas  ou  ne  voulait  pas  entendre. 

M.  de  La  Marche  accompagna  mon  onde  à  la  Gomédie^Française. 
Edmée  dit  qu'elle  avait  à  écrire  et  demanda  la  permission  de  res- 
ter. Je  suivis  le  comte  et  le  cherriier,  mais  après' le  premier  acte, 
je  m*esquivai  et  je  rentrai  à  Thfttel  ;  Edmée  avait  fait  défendre  sa 
p(»te ,  mais  je  ne  pris  pas  cette  défense  pour  moi  ;  les  domestiques 
trouvaient  tout  simple  que  j'agisse  en  enfant  de  la  maison.  J^entrai 
an  sakm,  tremblant  qa'Edmée  ne  fût  dams  sa  chambre,  là  je  n'au- 
rais pu  la  poursuivre.  EDe  était  près  de  la  cheminée  et  s'amusait  à 
effemller  des  asters  bleus  et  blancs  que  j'avais  cueillis  dans  une 
promenade  au  tombeau  de  Jean-Jacques  Rousseau.  Ces  fleurs 
me  rappelaient  une  nuit  d'enthousiasme ,  un  clair  de  lune ,  les 
seules  heures  de  bonheur  peut-être  que  je  pusse  mentionner  dans 
ma  vie, 

—  Déjà  rentré  I  me  dit-elle  sans  se  déranger.  —  Déjà  est  un  mot 
bien  dur,  lui  répondis-je;  voulez-vous  que  je  me  retire  dans  ma 
chambre,  Edmée? — Non  pas,  vous  ne  me  gênez  nullement  ;  mais 
vous  auriez  plus  proâté  à  la  représentation  de  Mérope  qu'en  écou- 
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tmit  ma  conversatîoa  de  ee  soir^  car  je  tous  arertis  que  je  svh 
idiote.  ^  Tant  mieux,  cousine;  tous  ne  m'humifierez  pas,  et  pour 
la  première  fois  nous  serons  sur  le  pied  de  Tégalité.  Mais  voulez- 
TOUS  me  dire  pourquoi  tous  m^risez  tant  mes  asters?  Je  croyais 
que  TOUS  les  garderiez  comme  une  relique.  —  A  cause  de  Rous- 
seau? ditrelle  en  souriant  aTec  malice  sans  leTer  les  yeux  sur  moi. 

—  Ohl  c'est  bien  ainsi  que  je  Tentends,  repris-je.  —  Je  joue  un 
jeu  très  intéressant,  dit-elle;  ne  me  dérangez  pas. — Je  le  connais, 
lui  dis-je;  tous  les  en£ans  de  la  Varenne  le  jouent,  et  toutes  nos 
bergères  croient  à  Varrét  du  sort  que  ce  jeu  réTèle.  Youlez-Tous 
que  je  tous  explique  tos  pensées,  lorsque  tous  arrachez  ces  pé- 
tales quatre  à  quatre?  —  Voyons,  grand  nécromanl 

—  Un  peu ,  c'est  ainsi  que  quelqu'un  vous  aime;  —  beaucoup,  c'est 
ainsi  que  tous  Taimez  ;  —  passionnément ,  un  autre  tous  aime  mnsi  ; 

—  pas  du  tout ,  Toilà  comme  tous  aimez  celui-là. 

•*  Et  pourrait-on  saToir,  monsieur  le  deTÎn,  reprit  Edmée,  dont 
la  figure  dcTint  plus  sérieuse,  ce  que  signifient  quelqu'un  et  un 
asUre?  Je  crois  que  tous  êtes  comme  les  antiques  pytbonisses;  tous 
ne  saTez  pas  Tous-méme  le  sens  de  tos  oracles.  —  Ne  sauriez-TOus 
dcTiner  le  mien,  Edmée?  — J'essaierai  d'interpréter  l'énigme,  si 
TOUS  Toulez  me  promettre  de  faire  ensuite  ce  que  fit  le  sphynx 
Taincu  par  OEd^e.  —  Oh  1  Edmée,  m'éoîjd-je,  il  y  a  bmg-temps 
que  je  me  casse  la  tète  contre  les  murs  à  cause  de  tous  et  de  tos 
interprétations!  et  ceçendsjit  tous  n'aTez  pas  deTmé  juste  une 
seule  ibis.  —  Oh  I  mon  Dieu ,  si  I  dit-elle  en  jetant  le  bouquet  sur  la 
cheminée;  tous  aHez  Toir.  J'aime  un  peu  M.  de  La  Marche,  et  je 
TOUS  aône  beaucoup.  Il  m'aime  pasAmnément,  et  tous  ne  m'aimez 
pas  du  touL  Voici  la  Térité. 

—«Je  tous  pardonne  de  tout  mon  ccBur  cette  méchante  inter- 
prétation à  cause  du  mot  beaucoup,  lui  répondis-je.  Et  j'essayai 
de  prendre  ses  mains;  elle  les  retira  brusquement,  et,  en  Té- 
lilé,  elle  eut  tort,  car  si  elle  me  les  eât  abandfonnées,  je  me  fusse 
borné  à  les  serrer  firaternellement;  mais  cette  sorte  de  méfiance 
réTeilla  des  souTenirs  dangereux  pour  moi.  Je  crois  qu'elle  aTait 
ce  soir-là  dans  son  air  et  ses  manières  beaucoup  de  coquetterie, 
et  jusque-là  je  ne  lui  en  aTais  jamais  tu  la  nH)iadre  Telléité.  Je  me 
sentis  enhardi  sans  trop  saToir  pourquoi,  et  j'osai  lui  faire  des  re- 
marques piquantes  sur  son  téte^-téte  aTec  M.  de  La  Marche.  Elle 
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ne  prit  aucun  soin  pour  repousser  mes  interprétations ,  et  se  mit 
à  rire  lorsque  je  la  priai  de  me  remercier  de  la  politesse  exquise 
avec  laquelle  je  m*étais  retiré  en  lui  voyant  froncer  le  sourcU. 

Cette  légèreté  superbe  commençait  à  m'irriter  un  peu ,  lorsqu'un 
domestique  entra  et  lui  remit  une  lettre  en  lui  disant  qu*on  atten- 
dait la  réponse.  —  Approchez  la  table  et  taillez-moi  une  plume, 
me  dit-elle.  Et  d'un  air  nonchalant  elle  décacheta  et  parcourut  la 
lettre,  tandis  que,  sans  savoir  de  quoi  il  s'agissait,  je  préparais 
tout  ce  qui  était  nécessaire  pour  écrire. 

Depuis  long-temps  la  plume  de  corbeau  était  taillée,  depuis 
long-temps  le  papier  à  vignettes  de  couleur  était  sorti  du  porte- 
«feuille  ambré,  et  Edmée  n'y  faisant  aucune  attention,  ne  se  dispo- 
sait point  à  en  faire  usage.  La  lettre  dépliée  était  sur  ses  genoux, 
ses  pieds  étaient  sur  les  chenets,  ses  coudes  sur  les  bras  de  son 
fauteuil,  dans  son  attitude  favorite  de  rêverie.  Elle  était  complè- 
tement absorbée.  Je  lui  parlai  doucement  ;  elle  ne  m*entendit  pas. 
Je  crus  qu'elle  avait  oublié  la  lettre  et  qu'elle  s'endormait.  Au  boat 
d'un  quart  d'heure,  le  domestique  rentra ,  et  demanda,  de  la  part 
du  messager,  s'il  y  avait  une  réponse. 

—  Certainement,  répondit-elle;  qu'il  attende. 

Elle  relut  la  lettre  avec  une  attention  extraordinaire,  et  se  mit 
à  écrire  avec  lenteur;  puis  elle  jeta  au  feu  sa  réponse,  repoussa  du 
pied  son  fauteuil,  fit  quelques  tours  dans  l'appartement,  et  tom 
d'un  coup  s'arrêta  devant  moi ,  et  me  regarda  d'un  air  froid  et 
sévère. 

—  Edmée  I  m'écriai-je  en  me  levant  avec  impétuosité ,  qu'avez- 
vous  donc,  et  quel  rapport  avec  moi  peut  avoir  cette  lettre  qui 
vous  préoccupe  si  fortement?  —  Qu'est-ce  que  cela  vous  fait?  ré- 
pondit-elle. —  Qu'est-ce  que  cela  me  fait  1  m'écriai-je.  Et  que  me 
fait  l'air  que  je  respire?  que  m'importe  le  sang  qui  coule  dans  mes 
veines?  demandez-moi  cela,  à  la  bonne  heure  I  mais  ne  me  deman- 
dez pas  en  quoi  une  de  vos  paroles  ou  un  de  vos  regards  m'inté- 
resse; car  vous  savez  bien  que  ma  vie  en  dépend.  —  Ne  dites  pas 
de  folies,  Bernard,  reprit-elle  en  retournant  à  son  fauteuil  d'un 
air  distrait  ;  il  y  a  temps  pour  tout.  —  Edmée  I  Edmée  I  ne  jouez 
pas  avec  le  lion  endormi,  ne  rallumez  pas  le  feu  qui  couve  sous  la 
cendre. 

Elle  haussa  les  épaules,  et  se  mît  &  écrire  avec  beaucoup  d'an?- 
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mation.  Son  teint  était  coloré ,  et  de  temps  en  temps  elle  passait  ses 
doigts  dans  ses  longs  cheveux  bouclés  en  repentir  sur  son  épaule. 
Elle  était  dangereusement  belle  dans  ce  désordre;  elle  avait  Fair 
d'aimer.  Mais  qui?  Celui-là  sans  doute  à  qui  elle  écrivait.  La  ja- 
lousie brûlait  mes  entrailles.  Je  sortis  brusquement  ;  je  traversai 
Fanticbambre;  je  regardai  Thomme  qui  avait  apporté  la  lettre;  3 
était  à  la  livrée  de  M.  de  La  Marche.  Je  n*enr  doutais  pas;  mais 
cette  certitude  augmenta  ma  fureur.  Je  rentrai  au  salon  en  jetant 
violemment  la  porte.  Edmée  ne  tourna  pas  seulement  la  tête.  Elle 
écrivait  toujours.  Je  m'assis  vis-à-vis  d'elle;  je  la  regardai  avec  des 
yeux  de  feu.  Elle  ne  daigna  pas  lever  les  siens  sur  moi.  Je  crus 
même  remarquer  sur  ses  lèvres  vermeilles  un  demi-sourire  qui  me 
parut  insulter  à  mon  angoisse.  Enfin,  elle  termina  sa  lettre  et  la 
cacheta.  Je  me  levai  alors  et  m'approchai  d'elle,  violenmient  tenté 
de  la  lui  arracher  des  mains.  J*avais  appris  à  me  contenir  un  peu 
plus  qu'autrefois.  Mais  je  sentais  qu'un  seul  instant  peut,  dans  les 
âmes  passionnées,  renverser  le  travail  de  bien  des  jours. 

—  Edmée,  lui  dis-je  avec  amertume  et  avec  une  effroyable  gri- 
mace qui  s'efforçait  d*étre  un  sourire  caustique,  voulez-vous  que 
je  remette  cette  lettre  au  laquais  de  M.  de  La  Marche,  et  que  je  Im 
dise  en  même  temps  à  l'oreille  à  quelle  heure  son  maître  peut  ve- 
nir au  rendez-vous?  —  Mais  il  me  semble ,  répondit-elle  avec  une 
tranquillité  qui  m'exaspéra,  que  j'ai  pu  indiquer  l'heure  dans  ma 
lettre,  et  qu'il  n'est  pas  besoin  d'en  informer  les  valets.  —Edmée^ 
TOUS  devriez  me  ménager  un  peu  plus  1  m'écriai-je.  —  Je  ne  m'en 
soude  pas  le  moins  du  monde,  répondit-elle. 

Et  me  jetant  sur  la  table  la  lettre  reçue,  elle  sortit  pour  remet- 
tre elle-rméme  sa  réponse  au  messager.  Je  ne  sais  si  elle  m'avait 
dit  de  lire  cette  lettre.  Je  sais  que  le  mouvement  qui  me  porta  à  le 
laire  fut  irrésistible.  Elle  était  conçue  à  peu  près  ainsi  : 

c  Edmée,  j*ai  enfin  découvert  le  secret  fatal  qui  a  mis,  selon 
vous,  un  insurmontable  obstacle  à  notre  union.  Bernard  vous 
aime;  son  agitation  de  ce  matin  Va  trahi.  Mais  vous  ne  l'aimez  pai^ 
j'en  suis  sûr...  Cela  est  impossible I  Vous  me  l'eussiez  dit  avec 
franchise.  L'obstacle  est  donc  ailleurs.  Pardonnez-moi  1  J'ai  réussi 
à  savoir  que  vous  avez  passé  deux  heures  dans  la  caverne  des  brî« 
gandsl  Infortunée,  votre  malheur,  votre  prudence,  votre  sublime 
délicatesse,  vous  ennoblissent  encore  à  mes  yeux.  Et  pourquoi  m 


Digitized  by  VjOOQIC 


REVUE  DB6  WSKJJL  MONDES. 

m^aroir  pas  dU  dis  le  ooMMaoenieiit  dé  quel  ttudhmr  vou^ 
yicUme?  J'avais  d'au  Mût  calmé  vos  douleurs  ec  les 
Je  TOUS  aurais  aidée  à  cacher  votre  secret.  J'en  aurais  gémi  avec 
vous»  ou  plulAt  feu  aarûs  efiEsoé  Todieux  souvenir  par  le  iéawi» 
(nage  d*ua  attachement  à  toute  épreuve.  Maïs  rien  n'est  déeospéré; 
ce  mot ,  il  est  toujours  temps  de  le  dire,  et  le  vdcL  Edmée,  je  wom 
aime  pins  que  jamais ,  plus  que  januâs  je  suis  décidé  à  vous  oftir 
mon  nom;  daignez  Taocepter*  • 

Ce  billet  était  signé  AcÛémar  de  La  Hardie. 

A  peine  en  avais-je  terauné  la  lecture  qu*Edmée  rentra  et  s'ap- 
procha de  la  dieminée  avec  inquiétude ,  conune  si  elle  eàt  ooUié 
un  objet  précieux.  Je  lut  tendis  la  lettre  que  je  venais  de  lire,  mais 
elle  la  prit  d*un  air  distrait;  et  se  baissant  vers  le  foyer,  die  saisit 
avec  prédpitation  et  avec  une  sorte  de  joie  un  papier  chiffonné  que 
la  flamme  n*avatt  &it  qu'effleurer.  C'était  la  première  réponse 
qu'elle  avait  fute  au  tnllet  de  M.  de  La  Marche,  et  qu'elle  n'avait 
pas  jugée  à  propos  d'envoyer. 

-*  Edmée,  lui  dis-je  en  me  jetant  à  ses  genoux,  laissesHOM)!  voir 
ce  papier.  Qod  qu'il  soit,  je  me  soumettrai  à  l'arrêt  dicté  par  v^ 
tre  premier  mouvement. 

—  En  vérité,  dit-dle  avec  une  expression  iadéinissablo,  le  ie» 
riez-vous?  Si  j'aimais  M.  de  La  Marche,  si  je  vous  £BÙsais  un  grand 
sacrifice  en  renonçant  à  lui,  sériea-vous  assez  généreux  pomr  me 
rendre  ma  parole? 

J'eus  un  instant  d'hésitation;  une  sueur  froide  parcourut  mon 
corps.  Je  la  regardai  fixement  ;  son  oeil  impénétraûe  ne  trahissait 
pas  sa  pensée.  Si  j'avais  cru  qu'elle  m'aimAt  et  qu'elle  soumit  ma 
vertu  à  une  épreuve,  j'aurais  peut-être  joué  l'hérotsme;  mais  je 
craignis  un  piège,  la  passi<m  rem|)orta.  Je  ne  me  sentais  pas  k 
force  de  renoncer  à  elle  de  bonne  grâce,  et  l'hypocrisie  me  r^ 
pugnait.  Je  me  levai  treo^olant  de  colère  : 

—  Vous  Taimez,  m'écriai-je,  avouez  que  vous  l'aimez?  —  Et 
quand  cela  serait,  répondit-elle  en  mettant  le  papier  dans  sa  poche^ 
où  serait  le  crime? — Le  crime  serait  d'avoir  menti  jusqu'id  en 
me  disant  que  vous  ne  l'aimiez  pas.  ^Jusqu'ici  est  beaucoup  dire» 
repritrdle  en  me  regardant  fixement;  nous  n'avons  pas  eu  d'explH 
cation  à  cet  égard  depub  l'année  passée.  A  cette  époque  il  était 
possible  que  je  n'aimasse  pas  beaucoup  Adhémar,  et  à  présent  A 
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nrait  potsiM»  qm  j»  Calmasse  mîeac  qie  tow*  Si  je  compare  la 
oradiBle  de  Fan  et  de  Faoïre  aQjottrd'hvî,  Je  vois  d^im  oAlé  on 
bonne  sane  orgmtl  et  mm  déMcatesee,  ^t  se  prérsnt  d'va  eiiga- 
gennu  que  mon  eœwr  n'a  pent^-étre  pas  ratifié;  de  Favire,  je  vois 
m  adnirable  aari,  dont  le  dévooeneoi  saMine  brarre  tons  les 
ftéfagéê,  et,  ne  crojant  sowHée  d'nï  affront  ineffiiçable,  ne  per- 
siste pas  noias  à  eonrrir  cetle  tacbe  de  sa  protection.  —  Qnorl  ce 
misèraUe  croit  qne  je  tous  ai  fedt  Tiolenoe,  et  il  ne  ne  provoque 
pas  en  dueIT— D  ne  le  creil  pas,  Bernard  ;  il  sait  qme  vons  m'avez 
ftft  évader  de  la  Roehe-Maoprat,  Biais  3  croit  qae  vons  m'avez 
secooroe  trop  tard,  et  que  j*ai  été  vietiase  des  autres  brigands. 
—  Et  il  vent  voas  épouser,  Edaiée  I  On  c'est  nn  bonne  snbMme  en 
effet,  on  il  est  pins  endetté  qn'oa  ne  pense*  —  Taisez-vons,  dit 
Edmée  avec  colère;  cette  odieuse  explication  d'aneconduice  gé- 
aérense  part  d'une  ane  insensible  ou  d*ua  esprit  pervers*  Taisez- 
VWB,  si  vons  ne  voulez  pas  que  je  voas  baisse.  — IKtes  que  vous 
me  baissez,  Ednée,  dkes-le  sans-  craiate,  je  le  sais.  —  Sans 
crainte  !  Vous  devriez  savoir  aussi  que  je  ne  vous  fois  pas  l'honneur 
de  vous  craindre.  Enfin,  répondez-moi,  sans  savoir  ce  que  je  pré- 
tends foire,  comprenez-vous  que  vous  devez  me  rendre  ma  liberté 
et  renoncer  à  des  droits  barbares? — Je  ne  comprends  rien,  sinon 
que  je  vuus  aune  avec  foreur,  et  que  je  dédiîrerai  avec  mes  ongles 
te  coeur  éê  celui  qui  osera  vous  disputer  à  moi.  Je  sais  que  je  vons 
forcerai  à  mi'aimer,  et  que  si  je  n'y  réussis  pas,  je  ne  souffrirai  ja*- 
nais,  du  mofais ,  que  vous  apparteniez  è  un  autre,  moi  vivant.  On 
narcbera  sur  non  corps,  criblé  de  blessures  et  saignant  par  tous 
les  pores,  avant  de  vous  passer  au  cMgt  un  anneau  de  mariage; 
encore  tous  déshonorerai-je  à  non  dernier  soupir  en  disant  que 
voua  êtes  ma  maîtresse ,  et  je  troublerai  ainsi  la  joie  de  celui  qui 
triomphera  de  moi;  et  si  je  puis  vons  poignarder  en  expirant,  je 
le  ferai ,  afin  que  dans  la  tombe ,  du  moins,  vous  soyez  ma  femme. 
Voià  ce  que  je  compte  foire  »  Edmée.  Et  nmntenant  jouez  au  plus 
fin  avec  moi,  conduisei-moi  de  piège  en  piège,  gouvernez-moi  par 
votre  admirable  politique;  je  pourrai  être  dupe  cent  fois,  parce  que 
je  sub  un  ignorant,  nais  votre  intrigue  arrivera  toujours  au 
ntene  dénouement,  parce  que  j'ai  juré  par  le  non  de  Maupraf. 

—  Coupe-jarret  1  ripoBdit«^e  avec  une  froide  ironie;  et  eKe 
voulut  sortir. 
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J*allais  loi  saisir  le  bras,  lorsque  la  sonnette  se  fit  eateadre; 
€*était  Tabbé  qui  rentrait;  AussitAt  qull  parut ,  Edmée  lui  serra  la 
main  et  se  retira  dans  sa  chambre  sans  m'adresser  un  seul  mot. 

Le  bon  abbé ,  s*aperceyant  de  mon  trouble ,  me  questionna  arec 
rassurance  que  devaient  lui  donner  désormais  ses  droits  à  mon 
affection.  Mais  ce  point  était  le  seul  sur  lequel  nous  ne  nous  fussions 
jamais  expliqués.  H  Tavait  cherché  en  vain ,  il  ne  m'avait  pas  donné 
une  seule  leçon  d'histoire ,  sans  tirer  des  amours  illustres  un 
exemple  ou  un  précepte  de  modération  et  de  générosité.  Hab  fl 
n'avait  pas  réussi  à  me  faire  dire  un  mot  à  ce  sujet.  Je  ne  pouvais 
lui  pardonner  tout-à-fait  de  m'avoir  desservi  auprès  d*£dmée.  Je 
croyais  deviner  qu'il  me  desservait  encore,  et  je  me  tenais  en  garde 
contre  tous  les  argumens  de  sa  philosophie  et  toutes  les  séduc- 
tions de  son  amitié.  Ce  soir-là ,  plus  que  jamais ,  je  fus  inattaqua- 
ble. Je  le  laissai  inquiet  et  chagrin,  et  j'allai  me  jeter  sur  mon  lit, 
où  je  cachai  ma  tête  dans  les  couvertures ,  afin  d'étouffer  les  an- 
ciens sanglots,  impitoyables  vainqueurs  de  mon  orgueil  et  de  ma 
colère. 

XIV. 

Le  lendemain,  mon  désespoir  fut  sombre.  Edmée  fiit  de  glace, 
M.  de  La  Marche  ne  vint  pas.  Je  crus  m'apercevoir  que  l'abbé 
allait  chez  lui ,  et  entretenait  Edmée  du  résultat  de  leur  confé- 
rence. Us  furent,  du  reste,  parfaitement  calmes,  et  je  dévorai 
mon  inquiétude  en  silence;  je  ne  pus  être  seul  un  instant  avec 
Edmée.  Le  soir  je  me  rendis  à  pied  chez  M.  de  La  Marche.  Je  ne 
sais  pas  ce  que  je  voulais  lui  dire.  J'étais  dans  un  état  d'exaspéra- 
tion qui  me  poussait  à  agir  sans  but  et  sans  plan.  J'appris  qu'il 
avait  quitté  Paris.  Je  rentrai.  Je  trouvai  mon  onde  Ifort  triste.  D 
fronça  le  sourcil  en  me  voyant,  et  après  avoir  échangé  avec  moi 
quelques  paroles  oiseuses  et  forcées,  U  me  laissa  avec  Tabbé, 
qui  tenta  de  me  faire  parler,  et  qui  n'y  réussit  pas  mieux  que  la 
veille.  Je  cherchai  pendant  plusieurs  jours  l'occasion  de  parler 
à  Edmée;  elle  sut  l'éviter  constamment.  On  faisait  les  apprêts  du 
départ  pour  Sainte-Sévère.  Elle  ne  montrait  ni  tristesse  ni  gaieté; 
je  me  résolus  à  glisser  dans  les  feuillets  de  son  livre  deux  lignes 
pour  lui  demander  un  entretien.  Je  reçus  la  réponse  suivante  aa 
bout  de  cinq  minutes. 
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c  Un  entretien  ne  mènerait  à  rien.  Vous  persistez  dans  votre 
indWcatesse;  moi>  je  persévérerai  dans  ma  loyauté.  Une  conscience 
droite  ne  sait  pas  se  dégager.  J*ai  juré  de  n*étre  jamais  à  un  autre 
qà'k  TOUS.  Je  ne  me  marierai  pas  ;  mais  je  n'ai  pas  juré  d'être  à 
TOUS  en  dépit  de  tout.  Si  vous  continuez  à  être  indigne  de  mon 
estime ,  je  saurai  rester  libre.  Mon  pauvre  père  décline  vers  la 
tombe  ;  un  couvent  sera  mon  asile  quand  le  seul  lien  qui  m'attache 
à  kl  société  sera  rompu.  » 

Ainsi  y  j'avais  rempli  les  conditions  imposées  par  Edmée ,  et  pour 
toute  récompense  elle  me  prescrivait  de  les  rompre.  Je  me  retrou- 
vais au  même  point  que  le  jour  de  son  entretien  avec  l'abbé. 

Je  passai  le  reste  de  la  journée  enfermé  dans  ma  chambre; 
toute  la  nuit  y  je  marchai  avec  agitation ,  je  n'essayai  pas  de  dormir* 
Je  ne  vous  dirai  pas  quelles  furent  mes  réflexions ,  elles  ne  furent 
pas  indignes  d'un  honnête  homme.  Au  point  du  jour,  j'étais  chez 
Lafoyette.  Il  me  procura  les  papiers  nécessaires  pour  sortir  de 
France.  Il  me  dit  d'aller  l'attendre  en  Espagne,  où  il  devait  s'em- 
barquer pour  les  États-Unis.  Je  rentrai' à  l'hôtel  pour  prendre  les 
effets  et  l'argent  indispensables  au  plus  modeste  voyageur.  Je 
laissai  un  mot  pour  mon  oncle,  aCn  qu'il  ne  s'inquiétAt  pas  do 
mon  absence,  que  je  promettais  de  lui  expliquer  avant  peu  dans 
une  longue  lettre.  Je  le  suppliais  de  ne  pas  me  juger  jus€[ue-là,  et 
de  croire  que  ses  bontés  ne  sortiraient  jamais  de  mon  cœur. 

Je  partis  avant  que  personne  fût  levé  dans  la  maison;  je  craignais 
que  ma  résolution  ne  m'abandonnât  au  moindre  signe  d'amitié,  et 
je  sentais  que  j'avais  abusé  d'une  affection  trop  généreuse.  Je  ne 
pus  passer  devant  l'appartement  d'Edmée  sans  coller  mes  lèvres 
sur  la  serrure;  puis,  cachant  ma  tête  dans  mes  mains,  je  me  mis  à 
courir  comme  un  fou  ;  je  ne  m'arrêtai  guère  que  de  l'autre  côté  des 
Pyrénées.  Là ,  je  pris  un  peu  de  repos ,  et  j'écrivis  à  Edmée  qu'elle 
était  libre,  et  que  je  ne  contrarierais  aucune  de  ses  résolutions, 
mais  qu'il  m'était  impossible  d'être  témoin  du  triomphe  de  mon 
rival.  J*avais  l'intime  persuasion  qu'elle  Vaimait  ;  j'étais  résolu  à 
^uffer  mon  amour,  je  promettais  plus  que  je  ne  pouvais  tenir; 
mais  les  premiers  effets  de  l'orgueil  blessé  me  donnaient  con- 
fiance en  moi-même. — J'écrivis  aussi  à  mon  oncle  pour  lui  dire 
que  je  ne  me  croirais  pas  digne  des  bontés  illimitées  qu'il  avait  eues 
pour  moi  tant  que  je  n'aurais  pas  gagné  me.s  éperons  de  chevalier» 
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lereotreteuis  de  jnes  e^étaxMcm  de  gteira  dtdeforUne  ff»riit»e 
avec  toute  la  iiBiVelé4e  WÊoa  cirgmfU»  «l 'OMuie  je  peasaia  bte 
qH*£dHiée  lîrak  cette  lettre,  j'ftHdctêm  «ne  joie  san^trovUe  et  i 
ardeur  saos  regMt.  Je  ne  aaraie  pas  ei  mon  onde  avait  < 
sanoe  des  vrais  motifs  de  noa  dépantf  »ais  ow  fierté  ne  put  ee 
soumettre  Â  les  lui  avouer.  lien  fut  de  même  i  l'égard  de  TaUié, 
auquel  j'écrivis ,  d'atllears»  «ae  lettre  pleine  de  reoûanaÎMaDee  et 
d'affection.  Je  terminais  en  suppliant  mon  onde  de  ne  Cure  auouflD 
dépense  à  mon  iatentien  au  triste  doajea  de  la  Rodie-M ai^^itt» 
assurant  que  je  ne  pourrais  jamais  me  résoudre  a  l'habiter»  et 
de  considérer  le  fief  racheté  par  lui  comme  la  prqxriété  de  sa  fiHe^ 
Je  lui  demandais  seulement  de  voidQÎr  bien  m'avaneer  deux  ou 
troisannées  du  revenu  de  ma  part,  afin  que  je  pusse  faire  les  frais 
de  mon  équipement,  et  ne  pas  rendre  onéreux  pour  le  noble  La^ 
fayeue  mon  dévouement  à  la  cause  américaine. 

On  fut  content  de  ma  conduite  et  de  mes  lettres.  Arrivé  rar 
les  côtes  d'Espagne,  ^  reçus  de  mon  onde  one  réponse  pleÎM 
d'encouragemens,  et  de  doux  i^prochès  sur  mon  brusque  dé- 
part. D  me  donnait  sa  bénédiction  patemdle,  dédarait  sur  ma 
honneur  que  le  fief  de  la  Roche-Mauprat  ne  serait  jamais  re|»i8 
par  Edmée»  et  m'envoyait  «ne  somme  considérable  sans  tes* 
cher  i  mon  futur  revenu.  —  L'abbé  joignait  anx  mêmes  v»-< 
proches  des  encouragemeas  plus  diauds  encore.  H  était  £BKiie  de 
voir  qu'il  préférait  le  repos  d'Edmée  i  mon  bonheur,  et  qu*il 
éprouvait  une  joie  véritable  de  mon  dépait.  Cependant  il  m'aimsit, 
et  cette  anûtié  s'exprnnait  d'une  manière  touchante  à  travers  la 
satisfaction  cmeUe  qui  s'y  mêlait.  El  enviait  mon  sort,  fi  étmt 
plein  d'ardeur  pour  la  cause  de  l'indépendance,  et  prétendait  avoir 
été  tenté  plus  d'une  fiMs  de  jeter  le  froc  aux  orties,  et  de  prendra 
le  mousquet;  mais  «'était  de  sa  part  une  puérile  affectation.  Son 
naturel  doux  et  timide  resta  toujours  prêtre  sous  le  maatean  de 
la  philosophie. 

Un  billet  étroit  et  sans  auscription  se  trouvait  comme  glissé 
après  coup  entre  ces  deux  lettres.  Je  comprenais  bien  qu'il  était 
de  la  seule  personne  qui  m'intéressât  réellement  dans  le  monde, 
mais  je  n'avais  pas  le  eourage  de  l'ouvrir.  Je  marchais  sur  le  sa- 
ble au  bord  de  la  aar,  retournant  ce  aunee  papier  dans  ma  main 
tremblante,  et  craignant  de  perdre,  en  le  lisant ,  l'espèoe  de  calnie 
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ééseflpévé  qae  fararis  tromré  dut  nea  covrage.  le  craignai» 
surtout  des  remerciemeiis  et  Texpressioii  cf  une  joie  enthousiasle, 
derrière  laquelle  f eusee  aperçu  un  autre  aaiour  satisfril.  Que 
peu>-eHe  m'écriref  dîjaîs^e;  pourquoi  fÉ^écrit-elleT  le  ne  yeux 
pas  de  sa  pitié,  encore  moius  de  sa  recouaiâssanee.  J'étais  teutft 
da  jeter  ce  firtal  billet  à  la  mer.  Vue  fois  même  je  Fétern  au-* 
desaas  des  flots  ;  mais  je  le  serrai  aussitôt  contre  mon  cœur,  et 
Fy  laissai  quelques  instaus  cacbé,  comme  si  j'eusse  cru  à  cette 
▼ue  occulte  des  partisans  du  magnétisme ,  qui  prétendent  lire  avec 
les  organes  du  sentiment  et  de  la  pensée,  aussi  bien  qu'arec  les 
yeux* 

Enfin  je  me  décidai  à  rompre  le  cachet ,  et  je  lus  ces  mots.  «  Tu 
as  bien  agi,  Bernard;  mais  je  ne  te  remerde  pas,  car  je  souffrirai 
de  ton  absence  plus  que  je  ne  puis  le  dire.  Va  pourtant  où  ton 
konneur  et  Tamour  de  la  saint»  vérité  t'appellent  ;  mes  vceux  éH 
mes  {mères  te  suivront  partout.  Reviens  quand  ta  mission  sera 
accomplie,  tu  ne  me  retrouveras  ni  mariée,  ni  religieuse.  »  Elle  avait 
jcrint  à  ce  billet  la  bague  de  cornaline  qu'elle  m'avait  cédée  durant 
ma  maladie,  et  que  je  lui  avais  renvoyée  ra  quittant  Paris.  Je  ffs 
faire  une  petite  boile  d'or  où  j^enfermai  le  billet  et  cet  anneau,  et 
que  je  plaçai  sur  moi  cenme  un  seapulaire.  —  Lafeyetle,  arrêté  en 
France  par  ordre  du  gouvernement,  qui  s'opposait  à  son  expédi- 
tion, vint  nous  joindre  bientôt,  après  s'être  évadé  deprîson.  J'avais 
eu  le  temps  de  lairemespréparatifs;  jemisà  la  voile  plein  de  tris- 
tesse, d'ambition  et  d'espérance. 

Vous  n'attender.  pas  que  je  vous  fasse  le  récit  de  la  guerre 
d'Amérique.  Encore  une  fois ,  j'isole  mon  existence  des  hits  de 
nnstoîre,  en  vous  contant  mes  aventures.  Mais  ici,  je  supprimo- 
ns même  mes  aventures  personnelles  ;  elles  forment  dans  ma  mé- 
moire un  chapitre  i  part,  oà  Edmée  joue  le  rôle  d*une  madone 
constamment  invoquée ,  mais  invisible.  Je  ne  puis  croire  que  vous 
preniez  le  moindre  intérêt  à  entendre  les  incidens  d'une  portion  de 
Téât  d'où  cette  figure  angéfique,  la  seule  digne  d'occuper  votre  at- 
tention ,  et  par  eHeHSiême  d'abord  et  par  son  action  sur  moi ,  se- 
rait entièrement  absente.  Je  vous  dirai  seulement  que  des  grades 
inférieurs,  joyeusement  acceptés  par  moi  au  début,  dans  l'armée 
de  Washington,)»  parvins  léguMèranent,  man  rapidement,  au 
gmdù  droflder.  Mon  éducatkm  militaire  Ait  prompte.  Là,  comme 


Digitized  by  VjOOQIC 


S40  EEWE  DES  DEUX  MONDES. 

dans  tout  ce  qae  j*ai  entrepris  durant  ma  vie ,  je  me  mis  tout 
entier,  et  voulant  obstinément,  je  triomphai  des  difficultés. 

J'obtins  la  confiance  de  mes  chefs  illustres.  Mon  excellente  cons- 
titution me  rendait  propre  aux  fatigues  de  la  guerre;  mes  anciennes 
habitudes  de  brigand  me  furent  même  d'un  secours  immense;  je 
supportais  les  revers  avec  un  calme  que  n'avaient  pas  tous  les  jeu- 
ses  Français  débarqués  avec  moi ,  quel  que  fût  d'ailleurs  l'éclat  de 
leur  courage.  Le  mien  fut  ^roid  et  tenace  à  la  grande  surprise 
de  nos  alliés,  qui  doutèrent  plus  d'une  fois  de  mon  origine  en  voyant 
combien  je  me  familiarisais  vite  avec  les  forêts ,  et  comme  je  savais 
lutter  de  ruse  et  de  méfiance  avec  les  sauvages  qui  inquiétèrent  par- 
fois nos  manœuvres. 

An  milieu  de  mes  travaux  et  de  mes  déplacemens,  j*ens  le  bon- 
heur de  pouvoir  cultiver  mon  esprit,  dans  l'intimité  d'un  jeune 
homme  de  mérite ,  que  la  Providence  me  donna  pour  compagn<m 
et  pour  ami.  L'amour  des  sciences  naturelles  l'avait  jeté  dans  notre 
expédition,  et  il  s'y  conduisait  en  bon  militaire;  mais  il  était 
facile  de  voir  que  la  sympathie  politique  ne  jouait  dans  sa  résolu- 
tion qu'un  r6Ie  secondaire.  Il  n'avait  aucun  désir  d'avancement, 
aucune  aptitude  aux  études  stratégiques.  Son  herbier  et  ses  ob- 
servations zoologiques  l'occupaient  bien  plus  que  le  succès  de  la 
guerre  et  le  triomphe  de  la  liberté.  Il  se  battait  trop  bien  dans 
l'occasion  pour  mériter  jamais  le  reproche  de  tiédeur;  mais  jus- 
qu'à la  veille  du  combat,  et  dès  le  lendemain,  il  semblait  ignorer 
qu'il  fût  question  d'autre  chose  que  d'une  excursion  scienUfi- 
que  dans  les  savanes  du  Nouveau-Monde.  Son  porte-manteau 
était  toujours  rempli,  non  d'argent  et  de  nippes,  mais  d'échantil- 
lons d'histoire  naturelle;  et  tandis  que,  couchés  sur  l'herbe,  nous 
étions  attentifs  aux  moindres  bruits  qui  pouvaient  nous  révéler 
rapproche  de  l'ennemi,  il  était  absorbé  dans  Tanalyse  d'une 
plante,  ou  d'un  insecte.  C'était  un  admirable  jeune  homme,  pur 
comme  un  ange,  désintéressé  comme  un  stoïque,  patient  comme 
an  savant,  et  avec  cela  enjoué  et  affectueux.  Lorsqu'une  surprise 
nous  mettait  en  danger,  il  n'avait  de  soucis  et  d'exclamations  que 
pour  les  précieux  cailloux  et  les  inappréciables  brins  d'herbe 
qu'il  portait  en  croupe;  et  pourtant ,  lorsqu'un  de  nous  était  blessé» 
U  le  soignait  avec  une  bonté  et  un  zèle  incomparables. 

U  vit  un  jour  la  boite  d'or  que  je  cachais  sous  mes  habits ,  et  il 
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me  sQpplia  instamment  de  la  lui  céder  ponr  y  mettre  quelques 
pattes  de  mouche  et  quelques  ailes  de  cigale,  qu*il  eût  défendues 
jusqu'à  la  dernière  goutte  de  son  sang.  H  me  fallut  tout  le  respect 
que  je  portais  aux  reliques  de  Tamour  pour  résister  aux  instances 
de  Famidé.  Tout  ce  qu'il  put  obtenir  de  moi^  ce  fut  de  glisser  dans 
ma  précieuse  botte  une  petite  plante  fort  jolie  qu'il  prétendait 
avoir  découverte  le  premier,  et  qui  n'eût  droit  d'asile  à  c6té  du 
billet  et  de  l'anneau  de  ma  fiancée,  qu'à  la  condition  de  s'ap- 
peler Edmunda  Sylvestris.  H  y  consentit;  il  avait  donné  à  un  beau 
jpommier  sauvage  le  nom  de  Samuel  Adams,  celui  de  Franklin  à 
je  ne  sais  quelle  abeille  industrieuse,  et  rien  ne  lui  plaisait  comme 
d'associer  ses  nobles  enthousiasmes  à  ses  ingénieuses  observations. 
Je  conçus  pour  lui  un  attachement  d'autant  plus  vif,  que  c'était 
ma  première  amitié  pour  un  homme  de  mon  Age.  Le  charme  que 
je  trouvais  dans  cette  liaison  me  révéla  une  face  de  la  vie,  des  fa- 
cultés et  des  besoins  de  l'ame  que  je  ne  connaissais  pas.  Comme  je 
ne  pus  me  détacher  jamais  des  premières  impressions  de  mon  en* 
fance,  dans  mon  amour  pour  la  chevalerie,  je  me  plus  à  voir  en 
lui  mon  frère  d'armes,  et  je  voulus  qu'il  me  donnât  ce  titre,  à 
l'exclusion  de  tout  autre  ami  intime.  Il  s'y  prêta  avec  un  abandon 
de  cœur  qui  me  prouva  combien  la  sympathie  était  vive  entre 
nous.  11  prétendait  que  j'étais  né  pour  être  naturaliste,  à  cause 
de  mon  aptitude  à  la  vie  nomade  et  aux  rudes  expéditions.  Il  me 
reprochait  un  peu  de  préoccupation,  et  me  grondait  sérieuse- 
ment lorsque  je  marchais  étourdiment  sur  des  plantes  intéres- 
santes ;  mais  il  assurait  que  j'étais  doué  de  l'esprit  de  méthode,  et 
que  je  pourrais  inventer  un  jour,  non  pas  une  théorie  de  la  nature^ 
mais  un  excellent  système  de  classification.  Sa  prédiction  ne  se 
réalisa  point,  mais  ses  encouragemens  réveillèrent  en  moi  le  goût 
de  Tétude  et  empêchèrent  mon  esprit  de  retomber  en  paralysie 
dans  la  vie  des  camps.  Il  fut  pour  moi  l'envoyé  du  ciel;  sans  lui  je 
fusse  redevenu  peut-être,  sinon  le  coupe-jarret  de  la  Roche- 
Mauprat,  du  moins  le  sauvage  de  la  Yarenne.  Ses  enseignemens 
ranimèrent  en  moi  le  sentiment  de  la  vie  intellectuelle;  il  agrandit 
mes  idées,  il  ennoblit  aussi  mes  instincts;  car  si  une  merveilleuse 
droiture  et  des  habitudes  de  modestie  l'empêchaient  de  se  jeter 
dans  les  discussions  philosophiques,  il  avait  l'amour  inné  de  la 
justice,  et  décidait  avec  une  sagacité  infaillible  toutes  les  questions 
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4e  sentmient  et  de  moralité.  H  prit  sur  moi  nn  ascendant  qse  n'eft 
jamais  pn  prendre  Tabbé  dans  la  position  où  notre  méfiance  mn» 
tuelle  nous  avait  (dacés  dès  le  principe.  Il  me  révéla  une  grande 
partie  du  monde  physique  ;  mais  ce  qu'il  m'apprit  de  pha  pré- 
cieux,  fut  de  m'habituer  à  me  connaître  moi-même  et  à  réflécbfr 
sur  mes  impressions.^Je  parvins  à  gouverner  mes  monvemens  jus- 
qu'à un  certain  point,  le  ne  me  corr^eai  jamais  de  TorgueD  et  ék 
ht  violence.  On  ne  change  pas  l'essence  de  son  être,  mais  on  di* 
rige  vers  le  bien  ses  fttcuhés  diverses;  on  arrive  presque  à  utifi* 
ser  ses  défauts  :  c'est,  au  reste ,  le  grand  secret  et  le  grand  pro- 
blème de  réducation. 

Les  entretiens  de  mon  cher  Arthur  m'amenèrent  à  de  telles  ré- 
flexionSy  que  je  parvins  à  déduire  logiquement  de  tous  mes  souve- 
nirs les  motife  de  la  conduite  d*Edmée.  Je  la  trouvai  grande  et 
généreuse 9  surtout  dans  les  choses  qui,  mal  vues  et  mal  appré^ 
dées,  m'avaient  le  plus  blessé.  Je  ne  l'en  aimai  pas  davantage, 
c'était  impossible;  mais  f  arrivai  à  comprendre  pourquoi  je  Tai- 
mais  invinciblement,  malgré  tout  ce  qu'elle  m'avait  fait  souffrir. 
Cette  flamme  sainte  brûla  dans  mon  ame,  sans  pâlir  un  seul  in- 
stant, durant  les  six  années  de  notre  séparation.  Malgré  l'excès 
de  vie  qui  débordait  mon  être,  malgré  les  excitations  d'une  nature 
extérieure  pleine  de  volupté,  malgré  les  mauvais  exemples  et  les 
nombreuses  occasions  qui  sollicitent  la  faiblesse  humaine,  dai» 
la  liberté  de  la  vie  errante  et  militaire,  je  prends  Dieu  à  témoin 
que  je  conservai  intacte  ma  robe  d'innocence  et  que  je  ne  connus 
pas  le  baiser  d*une  seule  femme.  Arthur,  qu'une  organisation  plos 
calme  sollicitait  moins  vivement,  et  que  le  travail  de  Tintelligenoe 
absorbait  presque  tout  entier,  ne  fut  pas  toujours  aussi  austère, 
et  3  m^engagea  même  plusieurs  fois  à  ne  pas  courir  les  dangers 
^une  vie  exceptionnelle,  contraire  au  vœu  de  la  nature.  Quand  je 
lui  confiai  qu'une  grande  passion  éloignait  de  moi  toute  faiblesse 
et  rendait  toute  chute  impossible,  il  cessa  de  combattre  ce  qu'il 
appelait  mon  fanatisme  (c'était  un  mot  très  en  vogue  et  qui  s'appK- 
quait  i  presque  tout  indifféremment),  et  je  remarquai  quH  avait 
pour  moi  une  estime  plus  profonde,  je  dirai  même  une  sorte  de 
respect  qui  ne  s'exprimait  point  par  des  paroles ,  mais  qui  se  ré- 
vélait dans  mille  petits  témoignages  d'adhésion  et  de  déférence. 

Un  jour  qu'H  me  parlait  de  la  grande  puissance  qu'exerce  la  doiF 
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e&nx  exlédevre  jointe  à  une  Tokuité  ia^naalable ,  me  citant  pour 
exemple  et  le  bien  et  le  mal ,  dans  rUitoire  des  kommes,  snrtout 
la  douceur  des  apdtres ,  et  Thypocriâie  des  prêtres  de  toutes  les 
religions,  'à  me  vint  à  Teaprit  de  lui  demander»  si,  a?ec  la  fougue 
de  moa  sang  et  Temportement  de  mon  caraoière,  je  pourrais  ja-» 
mais  exercer  une  inOuence  quelconque  sur  mes  proches.  En  me 
servant  de  ce  dernier  mot ,  je  ne  «ongeais  qu'à  Edmée.  Arthur  me 
T^xmdit  que  j'aurais  un  autre  ascendant  que  celui  de  la  douceur 
acquise,  ce  sera,  dit-il,  celui  de  la  bonté  naturelle.  La  chaleur  de 
rame,  l'ardeur  et  la  persévérance  de  TalSèciion,  voilà  ce  qu'il  frut 
dans  la  vie  de  famille,  et  ces  qualités  font  aimer  nos  défauts  à  ceuxr 
là  même  qui  habituellement  en  souffrent  le  plus.  Nous  devons  tA-» 
(^r  de  nous  vaincre  par  amour  pour  ceux  qui  nous  aiment;  mais 
se  proposer  un  système  de  modération  dans  le  sein  de  rameur  «u 
de  l'amitié,  serait,  je  pense,  une  recherche  puérile,  «n  travafl 
^oîste,  et  qui  tuerait  l'affection  en  nous-mêmes  d'abord,  et  hieft* 
têt  après  dans  les  autres.  Je  ne  vous^  parlais  de  modération  ré-* 
fléchie  que  dans  Tapplication  de  l'autorité  sur  les  masses.  Or,  û 
vous  avez  jamais  l'ambition... 

—  Or,  vous  croyez,  lui  dis-je,  sans  écouter  la <]emière  partie  de 
son  discours,  que  tel  que  vous  me  connaissez,  je  puis  rendre  une 
femme  heureuse  et  me  faire  aimer  d'elle,  malgré  tous  mes  défauts 
et  les  torts  qu'ils  entraînent? 

•-*  0  cervelle  amoureuse  I  s'écria-t-il ,  qu'il  est  difficile  de  voua 
distrairel...  Eh  bien,  si  vous  le  voulez,  Bernard,  je  vous  dirai  ce 
que  je  pense  de  vos  amours.  La  personne  que  vous  aimez  si  ar- 
demment, vous  aime ,  à  moins  qu'elle  ne  soit  incapable  d'aimer  on 
tout-à-fait  dépourvue  de  sens. 

Je  lui  assurai  qu'elle  était  autant  au-dessus  de  toutes  les  autres 
femmes  que  le  lion  est  au-dessus  de  l'écureuil ,  le  cèdre  an-dessus 
de  l'hysope,  et  à  force  de  métaphores,  je  réussis  à  le  convaincre* 
Alors  il  m'engagea  à  lui  confier  quelques  détails,  afin,  disai^iI, 
qu'il  pût  juger  ma  position  à  l'égard  d'Edmée.  Je  lui  ouvris  mon 
cœur  sans  réserve,  et  lui  racontai  mon  histoire  d'un  bout  à  l'autre* 
Kous  étions  alors  sur  la  lisière  d'une  belle  fbrét  vierge,  aux  der- 
niers rayons  du  couchant.  Le  parc  de  Sainte-Sévère,  avec  ses 
beaux  chênes  seigneuriaux  qui  n'avaient  jamais  subi  l'outrage  de 
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la  cognée,  se  représentait  à  ma  pensée ,  pendant  que  je  regardais 
les  arbres  du  désert  affranchis  de  toute  culture,  s'épanouissant 
dans  leur  force  et  dans  leur  grâce  primitive  au-dessus  de  nos 
tètes.  L'horizon  brûlant  me  rappelait  les  visites  du  soir  à  la  ca- 
bane de  Patience,  Edmée  assise  sous  les  pampres  dorés;  et  le 
chant  des  perruches  allègres  me  retraçait  celui  des  beaux  oi* 
seaux  exotiques  qu'elle  élevait  dans  sa  chambre,  le  pleurai  en 
songeant  à  Téloignement  de  ma  patrie,  au  large  Océan  qui  nous  sé- 
parait et  qui  a  englouti  tant  de  pèlerins  au  moment  où  ils  saluaient 
la  rive  natale.  Je  pensai  aussi  aux  chances  de  la  fortune,  aux  dan- 
gers de  la  guerre,  et,  pour  la  première  fois,  j'eus  peur  de  mou- 
rir; car  mon  cher  Arthur,  serrant  ma  main  dans  les  siennes, 
m'assurait  que  j'étais  aimé,  et  qu'il  voyait  une  nouvelle  preuve 
d'affection  dans  chaque  trait  de  rigueur  et  de  méfiance.  Enfant^ 
me  disait-il,  si  elle  ne  voulait  pas  t'épouser,  ne  vois-tu  pas  qu'elle 
aurait  eu  cent  manières  de  se  débarrasser  à  jamais  de  tes  préten- 
tions? Et  si  elle  n'avait  pour  toi  une  tendresse  inépuisable,  se  se- 
rait-elle donné  tant  de  peines  et  imposé  tant  de  sacrifices  pour  te 
tirer  de  Tabjection  où  elle  t'avait  trouvé  et  pour  te  rendre  digne 
d'elle?  Eh  bien!  toi  qui  ne  rêves  qu'aux  antiques  prouesses  de  la 
chevalerie  errante,  ne  vois -tu  pas  que  tu  es  un  noble  preux,  con- 
damné par  ta  dame  à  de  rudes  épreuves  pour  avoir  manqué  aux 
lois  de  la  galanterie,  en  réclamant  d'un  ton  impérieux  l'amour 
qu'on  doit  implorer  à  genoux? 

n  entrait  alors  dans  un  examen  détaillé  de  mes  crimes,  et  trou^ 
vait  les  châtimens  rudes,  mais  justes  ;  il  discutait  ensuite  les  pro- 
babilités de  l'avenir,  et  me  donnait  Texcellent  conseil  de  me  sou- 
mettre jusqu'à  ce  qu'on  jugeât  à  propos  de  m'absoudre. 

—  Mais,  lui  disais-je,  n'est-ce  point  une  honte,  qu'un  homme 
mûri,  comme  je  le  suis  maintenant,  par  la  réflexion  et  rudement 
éprouvé  par  la  guerre,  se  soumette  comme  un  enfant  au  caprice 
d'une  femme? 

—  Non,  me  répondait  Arthur,  ce  n'est  point  une  honte,  et  la 
conduite  de  cette  femme  n'est  point  dictée  par  le  caprice.  Il  n'y  a 
que  de  l'honneur  à  réparer  le  mal  qu'on  a  fait,  et  combien  peu 
d'hommes  en  sont  capables!  H  n'y  a  que  justice  dans  la  pudeur 
offensée  qui  réclame  ses  droits  et  son  indépendance  naturelle. 
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Tons  TOUS  êtes  conduit  comme  Albion ,  ne  vous  étonnez  pas 
qu'Edmée  se  conduise  comme  Philadelphie.  Elle  ne  se  rendra  qu'à 
la  condition  d'une  paix  glorieuse ,  et  elle  aura  raison. 

n  Toulut  saToir  quelle  conduite  avait  tenue  Edmée  à  mon  égards 
depuis  deux  ans  que  nous  étions  en  Amérique.  Je  lui  montrai  les 
rares  et  courtes  lettres  que  j'avais  reçues  d'elle.  Il  fut  frappé  du 
grand  sens  et  de  la  parftdte  loyauté  qui  lui  parurent  ressortir  de 
l'élévation  et  de  la  précision  virile  du  style.  Edmée  ne  me  faisait  au* 
cune  promesse  et  ne  m'encourageait  même  par  aucune  espérance 
dh^te;  mais  elle  témoignait  un  vif  désir  de  mon  retour  et  me 
parlait  du  bonheur  que  nous  goûterions  tous^  réunis  autour  de 
l'âtre,  quand  mes  récits  extraordinaires  prolongeraient  les  veil— 
lées  du  château;  elle  n'hésitait  pas  à  me  dire  que  j*étais ,  avec  son 
père  9  Y  unique  sollicitude  de  sa  vie.  Cependant ,  malgré  une  ten- 
dresse si  soutenue  5  un  terrible  soupçon  m'obsédait.  Dans  ces 
courtes  lettres  de  ma  cousine,  comme  dans  celles  de  son  pére^ 
ocMQune  dans  les  longues  épitres  tendres  et  fleuries  de  l'abbé  Au- 
berty  on  ne  me  faisait  jamait  part  des  évènemens  qui  pouvaient  et 
qai  devaient  survenir  dans  la  famille.  Chacun  m'entretenait  de 
moi-même,  et  jamais  ils  ne  me  disaient  un  mot  les  uns  des  autres  ; 
c'est  tout  au  plus  si  on  me  parlait  des  attaques  de  goutte  du  che- 
valier, n  y  avait  comme  une  convention  passée  entre  chacun  des 
trois ,  de  ne  me  point  dire  les  occupations  et  la  situation  d'esprit 
des  deux  autres^ 

— Éclaire-moi  et  rassure-moi,  si  tu  peux,  à  cet  égard,  dis-je  à 
Arthur.  D  y  a  des  momens  où  je  m'imagine  qu'Edmée  est  mariée 
et  qu*on  est  convenu  de  ne  me  l'apprendre  qu'à  mon  retour;  car 
enin  qui  l'en  empêche?  Est-il  probable  qu'elle  m'aime  assez  pour 
vhrrj^  dans  la  solitude  par  amour  pour  moi ,  tandis  que  cet  amour, 
soumis  aux  principes  d'une  froide  raison  et  d'une  austère  con- 
science, se  résigne  à  voir  mon  absence  se  prolonger  indéfiniment 
avec  la  guerre?  l'ai  des  devoirs  à  remplir  ici,  sans  nul  doute; 
Pbonneur  exige  que  je  défende  mon  drapeau  jusqu'au  jour  du 
triomphe  ou  de  la  défaite  irréparable  de  la  cause  que  je  sers,  mais 
je  sens  que  je  préfère  Edmée  à  ces  vains  honneurs,  et  que,  pour 
la  voir  une  heure  plus  t6t ,  j'abandonnerais  mon  nom  à  la  risée  et 
aux  malédictions  de  l'univers.  —  Cette  dernière  pensée  vous  est 
suggérée ,  répondit  Arthur  en  souriant,  par  la  violence  de  votre 
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passion,  mais  vous  n'agirieE  point  comme  tous^  dîtes,  Voocafiiai 
se  présentant.  Quand  nous  sommes  aux  prises  avec  uae  sedij 
de  nos  facultés,  nous  croyons  les  antres  anéanties; mais qu'i 
choc  extérieur  les  réveûle,  et  noos  voyons  bien  que  notre 
vit  par  plusieurs  points  à  la  fois.  Vous  n'êtes  pas  insensible  à 
gloire,  Bernard,  et  si  Edmée  vous  invitait  à  y  renoncer, 
vous  apercevriez  que  vous  y  tenez  plus  q)Giû  vous  ne  pensiez; 
avez  d'ardentes  convictions  républicaines,,  et  c'est  Edmée 
vous  les  a  inspirées  la  première.  Que  penseriez-vous  d*eUe,  et 
serait-elle  en  effet,  si  elle  vous  disait  aujourd'hui  :  Dy  a, 
dessus  de  la  religion  que  je  vous  ai  préchée  et  des  dieux 
TOUS  ai  révélés,  quelque  chose  de  plus  auguste  et  de  plus 
c'est  mon  bon  plaisir?  Bernard,  votre  amour  est  plein  d'e: 
contradictoires.  L'inconséquence  est  d'ailleurs  le  propre  de 
les  amours  humains.  Les  hommes  s'imaginent  que  la  femme 
point  d'existence  par  elle-même,  et  qu'elle  doit  toujours  s'; 
ber  en  eux;  et  pourtant  ils  n'aiment  fortement  que  la  femi 
parait  s'élever,  par  son  caractère,  au-dessus  de  la  Eadblesse 
l'inertie  de  son  sexe.  Vous  voyez  sous  ce  climat  tous  les 
disposer  de  la  beauté  de  leurs  esclaves,  mais  ils  ne  les 
point,  quelque  belles  qu'elles  soient;  et  lorsque  par 
s'attachent  à  une  d'elles ,  leur  premier  besoin  est  de  1'; 
Jusque-là  ils  ne  croient  pas  avoir  affaire  â  une  créature 
L'esprit  d'indépendance ,  la  notion  de  la  vertu,  l'amour  du 
privilège  des  âmes  élevées,  est  donc  nécessaire  dans  UBe 
pagne,  et  plus  votre  makresse  vous  montre  de  force  etdij 
tience,  plus  vous  la  chérissez ,  en  dépit  de  yos  souffrances, 
donc  distinguer  l'amour  du  désir  :  le  désir  veut  détruireles 
clés  qui  l'attirent,  et  il  meurt  sur  les  débris  d'une  vertu 
l'amour  veut  vivre,  et  pour  cela  il  veut  voir  l'objet  de  soa 
long-temps  défendu  par  cette  muraille  de  diamant  dont  la 
et  l'éclat  font  la  valeur  et  la  beauté. 

C'est  ainsi  qu'Arthur  m'expliquait  les  ressorts  my 
ma  passion  et  projetait  la  lumière  de  sa  sagesse  dans  les 
ténébreux  de  mon  ame.  Quelquefois  il  ajoutait  :  Si  le  cid 
donné  la  femme  que  j'ai  parfois  rêvée,  je  crois  que  j'aui 
faire  de  mon  amour  une  passion  noble  et  généreuse; 
science  prend  trop  de  temps ,  je  n'ai  pas  eu  le  loisir  de 
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mon  idéal  y  et  si  je  Vai  rencontré,  je  n*ai  pu  ni  l'étudier  ni  le  recon- 
nakre;  ce  bonheur  vous  est  accordé ,  Bernard,  mais  vous  n'ap- 
profondirez pas  rhistoire  naturelle;  un  seul  homme  ne  peut  pas 
tout  avoir. 

Quant  à  mon  soupçon  s«r  k  marUige  d'Edmée,  qae  je  redonisis, 
flle  rejetait  bien  loin,  comme  uoe  obsession  maladive.  Il  trovraôt 
an  contraire,  dans  le  sileMe  d'Ednée  à  cet  égard ,  uae  admirable 
délicatesse  de  conduite  et  de  sentinns*  Oée  personne  vaine  près- 
drait  soin,  disait-il,  de  vous  apprendre  tous  les  sacrifices  qu'aUe 
TOUS  fiiit,  de  vous  énimérer  les  titres  et  qoalitàs  des  iprétandans 
t|u'o1Ie  repousse.  Mais  Edmée  est  ane  ame  trop  tievée ,  un«aprit 
Irop  sèrieax  pour  entrer  dans  ces  détails  fatilea.  EUe  regarda  vos 
txmveotiot»  oonme  înviolaUeB^  et  nlmile  pas  ces  ooascieBoes 
ftfi)les  qui  pariesl  toujours  de  leurs  vidoires  pour  se  fiiira  m  mé- 
Tile  de  ce  que  la  waiie  force  Irouve  fecile.  EHe  est  née  si  fidèla, 
qifeBe  n'hnasine  aiéme  pas  qu^aa  paisse  la  aoupçomMnr  de  m  pas 
réire. 

Ces  entretiens  versaienC  un  baume  salutaire  sur  w&bb  blessarei. 
lorsque  la  Frsfnoe  accorda  enfin  ouvertement  son  alliaaœ  à  la 
tause  amérîcakie,  j*appris  de  Tabbé  use  souveUe  qui  me  raBcara 
aatièrement  sur  va  point.  H  m'écrivait  que  probaUement  je  rotran- 
verais  au  Nouveau-Monde  «n  ottci^  ami.  Le  comte  de  la  Maiche 
avait  obtenu  un  régiment»  et  il  partait  pcmr  les  Etais-4Jnis«  Entre 
mms  sôii  dk ,  ajoiftait  Tabbé,  il  lui  était  bien  nécessaire  de  m  créer 
une  position.  Ce  jeune  homme,  quoique  modeste  et  sage,  a  tou- 
jours eu  la  faiblesse  de  céder  i  ua  préjugé  de  lamille.  U  avak  baate 
de  sa  pauvreté  et  la  cachait  cauMOie  oa  cache  une  lèpre,  si  bien  qu'il 
a  adievé  de  se  ruiner  en  voulant  ne  pas  laisser  paraître  les  progrés 
de  sa  ruine.  On  attribue  dans  le  monde  la  rupture  d'Edmée  avtec 
lai  à  ces  revers  de  fortune ,  et  Toa  va  jusqu'à  dire  qu'il  était  peu 
èprm  de  sa  personne  et  beaucoup  de  sa  dot.  Je  ne  saurais  a»e  ré- 
soudre à  lai  supposer  des  vues  basses,  et  je  crois  seulemeot  qa*il 
a  subi  les  souffrances  auxquelles  condmseatde  faux  priacçesMr 
le  prix  des  biens  de  ce  monde.  Si  vous  le  rencontrez,  Edmée  dé- 
nre  que  vous  lui  témoigniez  de  IHatérôt,  et  que  vous  lui  expri- 
iDiec  cdui  qu'elle  a  toajours  manifesté  pour  luL  La  coadaile  de 
votre  admirable  cousine  a  été  «n  ced,  coanne  dans  loates  cteses, 
filme  de  douceur  et  de  dignité. 

23. 
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XV. 

La  veille  du  départ  de  M.  de  La  Marche ,  après  Tenvoi  de  la 
lettre  de  Tabbé,  il  s'était  passé  dans  la  Varenne  un  petit  événe- 
ment qui  me  causa  en  Amérique  une  surprise  agréable  et  plai- 
sante,  et  qui  d'ailleurs  s'encbaina  d'une  manière  remarquable 
aux  évènemens  les  plus  impértans  de  ma  vie,  ainsi  que  vous  le 
verrez  plus  tard. 

Quoique  assez  grièvement  blessé  A  la  malheureuse  affaire  de 
Savannah,  j'étais  activement  occupé  en  Virginie,  sous  les  ordres 
du  général  Green,  à  rassembler  les  débris  de  l'armée  de  Gates^ 
qui  était  à  mes  yeux  un  héros  bien  supérieur  à  son  rival  heureux 
Washington.  Nous  venions  d'apprendre  le  débarquement  de  l'es- 
cadre de  M.  de  Ternay»  et  la  tristesse  qui  nous  avait  gagnés  à 
cette  époque  de  revers  et  de  détresse  commençait  à  se  dissiper 
devant  l'espoir  d'un  secours  plus  considérable  que  celui  qui  nous 
arrivait  en  effet.  Je  me  promenais  dans  les  bois,  à  peu  de  dis- 
tance du  camp,  avec  Arthur,  et  nous  profitions  de  ce  moment  de 
répit  pour  nous  entretenir  enfin  d'autre  chose  que  de  Cornwal- 
lis  et  de  Tinfame  Arnolds.  Long-temps  afOigés  par  le  spectacle  des 
maux  de  la  nation  américaine,  par  la  crainte  de  voir  l'injustice  et 
la  cupidité  triompher  de  la  cause  des  peuples,  nous  nous  aban- 
donnions à  une  douce  gaieté.  Lorsque  j'avais  une  heure  de  loisir, 
j'oubliais  mes  rudes  travaux  pour  me  réfugier  dans  l'oasis  de  mes 
pensées,  dans  la  famille  de  Sainte-Sévère.  Selon  ma  coutume, 
à  ces  heures-là,  je  racontais  au  complaisant  Arthur  quelque  scène 
bouffonne  de  mes  débuts  dans  la  vie  au  sortir  de  la  Roche-Mau- 
prat.  le  lui  décrivais  tantôt  ma  première  toilette,  tantôt  le  mépris 
et  rhorreur  de  M*'*'  Leblanc  pour  ma  personne,  et  ses  recomman- 
dations à  son  ami  SaintrJean  de  ne  jamais  approcher  de  moi  à  la 
portée  du  bras.  Je  ne  sais  comment,  au  milieu  de  ces  amusaiH 
Ces  figures,  celle  du  solennel  hidalgo  Marcasse  se  présenta  à  mon 
imagination,  et  je  me  mis  à  faire  la  peinture  fidèle  et  détaillée  de 
l'habillement,  de  la  démarche  et  de  la  conversation  de  cet  énigma- 
tique  personnage.  Ce  n'est  pas  que  Marcasse  fût  réellement  aussi 
comique  qu'il  m'apparaissait  à  travers  ma  fantaisie;  mais  à  vingt 
ans  un  homme  n'est  qu'un  enfant,  surtout  lorsqu'il  est  militaire. 
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qii*il  vient  d'échapper  à  de  grands  périls ,  et  que  la  conquête  de 
sa  propre  vie  le  remplit  d'un  orgueil  insouciant.  Arthur  riait  de 
tout  son  cœur  en  m'écoutant,  et  m'assuraitqu'il  donnerait  tout  son 
bagage  de  naturaliste  pour  un  animal  aussi  curieux  que  celui  dont 
je  lui  faisais  la  description.  Le  plaisir  qu*il  trouvait  à  partager 
mes  enfantillages  me  donnant  de  la  verve ,  je  ne  sais  si  j'aurais 
pu  résister  au  désir  de  charger  un  peu  mon  modèle,  lorsque  tout 
âcoup,  au  détour  du  chemin ,  nous  nous  trouvâmes  en  présence 
d'un  homme  de  haute  taille  pauvrement  vêtu,  pitoyablement  dé- 
charnéy  lequel  marchait  à  nous  d'un  air  grave  et  pensif ,  portant  à 
la  main  une  longue  épée  nue,  dont  la  pointe  était  pacifiquement 
baissée  jusqu'à  terre.  Ce  personnage  ressemblait  si  fort  à  celui  que 
je  venais  de  décrire,  qu'Arthur,  frappé  de  TA-propos,  fut  pris  d'un 
rire  inextinguible,  et,  se  rangeant  de  c6té  pour  laisser  passer  le 
Sosie  de  Marcasse,  se  jeta  sur  le  gazon  au  milieu  d'une  quinte  de 
toux  convulsive. 

Quant  à  moi,  je  ne  riais  point,  car  rien  de  ce  qui  semble  surna- 
turel ne  manque  de  frapper  vivement  Thomme  le  plus  habitué  au 
danger.  La  jambe  en  avant,  Tœil  fixe ,  le  bras  étendu,  nous  nous 
approchions  l'un  vers  l'autre,  moi  et  lui,  non  pas  l'ombre  de  Mar« 
casse,  mais  la  personne  respectable,  en  chair  et  en  os,  de  l'hidalgo 
preneur  de  taupes. 

Pétrifié  de  surprise ,  lorsque  je  vis  ce  que  je  prenais  pour  un 
spectre  porter  lentement  la  main  à  la  corne  de  son  chapeau,  et  le 
soulever  sans  perdre  une  ligne  de  sa  taille,  je  reculai  de  trois  pas, 
et  cette  émotion ,  qu'Arthur  prit  pour  une  facétie  de  ma  part,  aug- 
menta sa  gaieté.  Le  chasseur  de  belettes  n'en  fut  aucunement 
imn;  peut-être  pensa-t-il,  dans  son  calme  judicieux,  que  c'était  la 
manière  d'aborder  les  gens  sur  l'autre  rive  de  l'Océan. 

Hais  la  gaieté  d'Arthur  faillit  redevenir  contagieuse  lorsque 
Jlarcasse  me  dit  avec  un  flegme  incomparable  :  — Il  y  a  long-temps, 
monsieur  Bernard,  que  j'ai  l'honneur  de  vous  chercher.  — Il  y  a 
long-temps,  en^effet,  mon  bon  Marcasse,  répondis-je  en  serrant 
gaiement  la  mam  de  cet  ancien  ami  ;  mais  dis-moi  par  quel  pou- 
voir inoui  j'ai  eu  le  bonheur  de  t'attirer  jusqu'ici?  Autrefois,  tu 
.passais  pour  sorcier ,  le  serais-je  devenu  aussi  sans  m'en  douter? 
—Je  vous  dirai  tout  cela ,  mon  cher  général ,  répondit  Marcasse, 
•que  mon  uniforme  de  capitaine  éblouissait  apparemment;  veuillez 
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me  permettre  d'aller  avec  vous,  et  je  voks  dirai  Irieii  des  clioaeSy 
bien  des  choses  1 

En  eateDdam  Harcasse  répéter  son  dernier  mot  d'fiite  voix  a^ 
faiblieei  comme  se  fiaîsant  écho  à  lui-néme /manie  qu'un  instamt 
Mq[>aravant  j'étais  en  train  de  contrefaire ,  Arthur  se  remk  à  rire» 
Harcasse  se  retourna  vers  lui,  et,  l'ayant  regardé  fixement,  le- 
salua  avec  une  gravité  imperturbable.  Ardiur,  reprenant  tout  i 
coup  son  sérieux ,  se  leva,  et  lui  rendit  son  salut  jusqu'à  teire 
avec  une  dignité  comique. 

Nous  retournâmes  ensemble  aucamp.  Chemin  £nsant ,  Harcasae 
me  raconta  son  histoire  dans  ce  style  bref  qui,  forçant  Taudi-» 
teur  à  mille  questions  fatigantes,  loin  de  simplifier  le  discours,  le 
compliquait  extraordinairement.  Ce  fut  un  grand  divertissement 
pour  Arthur  ;  mais  comme  vous  ne  trouveriez  pas  le  même  plaisir 
à  entendre  une  relation  exacte  de  cet  interminable  dialogue,  je 
me  bornerai  à  vous  dire  comment  Marcasse  s'était  décidé  à  quitter 
eu  patrie  et  ses  amis  pour  apporter  k  la  cause  américaine  le  re- 
cours de  sa  longue  épée. 

H.  de  La  Marche  partait  pour  l'Amérique  à  l'époque  o&  Mar^ 
casse,  installé  à  son  diàteau  du  Berry  pour  huit  jours ,  faisait  sâ 
ronde  annuelle  sur  les  poutres  et  les  soKves  des  greniers.  La 
maison  du  comte,  bouleversée  de  ce  départ,  se  livrait  à  de  mer- 
veilleux commentaires  sur  ce  pays  lointain,  plein  de  dangers  » 
de  prodiges ,  d'où  l'on  ne  revenait  jamais ,  suivant  les  beauX'- 
esprits  du  village,  qu'avec  une  fortune  si  considérable  et  tant  de 
lingots  d'or  et  d'argent,  qu'il  fallait  dix  vaisseaux  pour  les  rap^ 
^porter.  Sous  son  extérieur  ^acé ,  don  Marcasse,  semblable  a«x 
yotcans  hyperboréens ,  cachait  une  imagination  brûlante,  «n 
amour  passionné  pour  l'extraordinaire.  Habitué  à  vivre  en  éq«t- 
libre  sur  les  ais  des  charpentes,  dans  une  région  évidemment  plus 
élevée  que  les  autres  hommes,  et  n'étant  pas  insensible  à  la  gloire 
d'étonner  chaque  jour  les  aasistans  par  la  hardiesse  et  la  tranquil- 
lité de  ses  manœuvres  acrobatiques,  il  se  laissa  enflammer  par  la 
peinture  de  TEl  Dorado,  et  cette  fantaisie  fut  d'autant  plus  vive 
que,  selon  son  habitude,  il  ne  s'en  ouvrit  i  personne.  M.  de  la 
Marche  fut  donc  fort  surpris,  lorsque,  la  veille  de  son  départ, 
Marcasse  se  présenta  devant  lui ,  et  faii  proposa  de  l'accompagner 
tm  Amérique  a  qualité  de  valet  de  chambre.  £n  viia  M.  de  La 
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Marcbe  loi  représesia  qu'A  était  bîea  vieux  pour  quitter  9on  état 
et  pour  courir  les  ehaAces  d'une  eouâtence  aouvelle;  Marcasse  most 
tra  tant  de  fermeté,  qu*il  finit  par  le  convainGre.  Plusieurs  raisons 
déterminèrent  M.  de  La  Majrehe  à  faire  ce  singulier  choix.  II  ayait 
résolu  d'emmener  un  domestique  encore  plus  âgé  que  le  chaa«* 
SQiir  de  belettes ,  el  qui  ne  le  suivait  qu*avec  beaucoup  de  ré- 
pugnance. Mais  cet  homme  avait  toute  sa  confiance  >  faveur  que 
NL  de  La  Marche  accordait  difficilement ,  n*ayant  du  train  d'un 
homme  de  quaKté  que  Tapparence,  et  voulant  être  servi  avec 
économie 9  prudence  et  fidélité.  H  connaissait  Marcasse  pour  un 
homme  scrupuleusement  honnête ,  et  même  singulièrement  désin* 
téressé  ;  car  il  y  avait  du  don  Quichotte  dans  Tame  de  Marcasse 
tout  aussi  bien  que  dans  sa  personne.  Il  avait  trouvé  dans  une 
ruine  une  sorte  de  trésor,  c'est-à-dire  un  pot  de  grès  renfermant 
une  somme  de  dix  mille  francs  environ,  en  vieille  monnaie  d'or  et 
d'argent,  et  non-seulement  il  l'avait  remis  au  possesseur  de  la 
rmne,  qu'il  aurait  pu  tromper  à  son  aise ,  mais  encore  il  avait  re*- 
fnsé  une  récompense,  disant  avec  emphase,  dans  son  jargon  abré» 
yiatif,  que  l'honnêteté  mourrait  se  vendant. 

La  frugalité  de  Marcasse,  sa  discrétion,  sa  ponctualité,  devaient 
en  faire  un  homme  précieux,  s'il  pouvait  s'habituer  à  mettre  ces 
qualités  au  service  d'autrui.  Il  y  avait  seulement  à  craindre  qu'il 
ne  pût  s'habituer  à  la  perte  de  son  indépendance;  mais  ayant  que 
l'escadre  de  M.  de  Ternay  mit  à  la  voUe,  M.  de  La  Marche  pensa 
qu*il  aurait  le  temps  de  faire  une  épreuve  suffisante  de  son  nouvd 
écuyer. 

De  son  c6té,  Marcasse  éprouva  bien  quelque  regret  en  prenant 
congé  de  ses  amis  et  de  son  pays  ;  car  s'il  avait  des  amis  partout, 
partout  une  patrie ,  comme  il  disait ,  faisant  allusion  à  sa  vie  errante, 
3  avait  pour  la  Yarenne  une  préférence  bien  marquée,  et  de  tous 
ses  châteaux  (car  il  avait  coutume  d'appeler  siens  tous  ses  gttes), 
le  château  de  Sainte-Sévère  était  le  seul  où  il  arrivât  avec  plaisir  et 
dont  il  s'éloignât  avec  regret.  Un  jour  que  le  pied  lui  avait  man- 
qué sur  la  toiture,  et  qu'il  avait  fait  une  chute  assez  grave,  Edmée, 
encore  enfant,  avait  gagné  son  cœur  par  les  pleurs  que  cet  acci- 
dent lui  avait  fait  répandre  et  par  les  soins  naïfs  qu'elle  lui  avait 
donnés.  Depuis  que  Patience  habitait  la  lisière  du  parc,  Marcasse 
sentait  encore  plus  d'attrait  pour  Saint&Sévère,  car  Patience  était 
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rOreste  de  Marcasse.  Marcasse  ne  comprenait  pas  toujours  Pa- 
tience; mais  Patience  était  le  seul  qui  comprit  parfaitement  Mar- 
casse et  qui  sût  tout  ce  qu*il  y  avait  d*honnéteté  chevaleresque  et 
de  bravoure  exaltée  sous  cette  bizarre  enveloppe.  Prosterné  de— 
Tant  la  supériorité  intellectuelle  du  solitaire ,  le  chasseur  de  be- 
lettes s'arrêtait  respectueusement,  lorsque  la  verve  poétique , 
s'emparant  de  Patience ,  devenait  inintelligible  pour  son  modeste 
ami.  Alors  Marcasse,  avec  une  touchante  douceur  et  s'abstenant 
de  questions  ou  de  remarques  déplacées,  baissait  les  yeux,  et  fai- 
sant signe  de  la  tête  de  temps  à  autre,  comme  sMl  eût  compris  et 
approuvé,  donnait  du  moins  à  son  ami  Tinnocent  plaisir  d*étre 
écouté  sans  contradiction. 

Cependant  Marcasse  en  avait  compris  assez  pour  embrasser  les 
idées  républicaines  et  pour  partager  les  romanesques  espérances 
de  nivellement  universel  et  de  retour  à  Tégalîté  de  Tàge  d'or 
que  nourrissait  ardemment  le  bonhomme  Patience.  Ayant  plu- 
sieurs fois  ouï  dire  à  son  ami  qu'il  fallait  cultiver  ces  doctrines 
avec  prudence  (précepte  que  d'ailleurs  Patience  n'observait  guère 
pour  son  propre  compte],  l'hidalgo ,  puissamment  aidé  par  son  ha- 
bitude et  son  penchant ,  ne  parlait  jamais  de  sa  philosophie;  mais 
il  faisait  une  propagande  plus  efficace,  en  colportant  du  château 
à  la  chaumière  et  de  la  maison  bourgeoise  à  la  ferme  ces  petites 
éditions  à  bon  marché  de  la  Science  du  bonhomme  Richard,  et  d'aur 
très  menus  traités  de  patriotisme  populaire,  que,  selon  la  société 
jésuitique,  une  société  secrète  de  philosophes  voltairiens,  voués 
aux  pratiques  diaboliques  de  la  franc-maçonnerie,  faisait  circuler 
gratis  dans  les  basses  classes. 

D  y  avait  donc  autant  d'enthousiasme  révolutionnaire  que  d'a- 
mour pour  les  aventures  dans  la  subite  résolution  de  Marcasse. 
Depuis  long-temps  le  loir  et  la  fouine  lui  paraissaient  des  ennemis 
trop  faibles,  et  Taire  aux  grains  un  champ  trop  resserré  pour  sa 
valeur  inquiète.  II  lisait  chaque  jour  les  journaux  de  la  veille  dans 
l'office  des  bonnes  maisons  qu'il  parcourait,  et  cette  guerre  d'A- 
mérique, qu'on  signalait  comme  le  réveil  de  la  justice  et  de  la  li- 
berté dans  l'univers,  lui  avait  semblé  devoir  amener  une  révolu- 
tion en  France.  Il  est  vrai  qu'il  prenait  au  pied  de  la  lettre  cette 
influence  des  idées  qui  devait  traverser  les  mers  et  venir  s'empa- 
rer des  esprits  sur  notre  continent.  Il  voyait  en  rêve  une  armée 
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d* Américains  victorieux  descendant  de  nombreux  vaisseaux  et 
apportant  Volivier  de  paix  et  la  corne  d'abondance  à  la  nation  fran- 
çaise, n  se  voyait  dans  ce  même  rêve  commandant  une  légion  hé- 
roïque,  et  reparaissant  dans  La  Yarenne  9  guerrier,  législateur, 
émule  de  Washington ,  supprimant  les  abus,  renversant  les  grandes 
fortunes,  dotant  chaque  prolétaire  d'une  portion  convenable,  et, 
au  milieu  de  ces  vastes  et.  rigoureuses  mesures,  protégeant  les 
bons  et  loyaux  nobles,  et  leur  conservant  une  existence  honorable. 
n  est  inutile  de  dire  que  les  nécessités  douloureuses  des  grandes 
crises  politiques  n'entraient  point  dans  l'esprit  de  Marcasse,  et 
que  pas  une  goutte  de  sang  répandu  ne  venait  souiller  le  roma» 
nesque  tableau  que  Patience  déroulait  devant  ses  yeux. 

n  y  avait  loin  de  ces  espérances  gigantesques  au  métier  de  valet 
de  chambre  de  M.  de  La  Marche;  mais  Marcasse  n'avait  pas  d'au- 
tre chemin  pour  arriver  à  son  but.  Les  cadres  du  corps  d'armée 
destiné  pour  F  Amérique  étaient  remplis  depuis  long-temps,  et  ce 
n'était  qu'en  qualité  de  passager  attaché  à  l'expédition  qu'il  pou- 
vait prendre  place  sur  un  bâtiment  marchand  à  la  suite  de  l'esca- 
dre. Il  av^it  questionné  l'abbé  sur  tout  cela  sans  lui  dire  son  pro- 
jet. Son  départ  fut  un  coup  de  théâtre  pour  tous  les  habitans  de 
la  Yarenne. 

A  peine  eut-il  mis  le  pied  sur  le  rivage  de  l'Union ,  qu'il  sentit  le 
besoin  irrésistible  de  prendre  son  grand  chapeau  et  sa  grande 
ëpée,  et  d'aller  tout  seul  devant  lui  à  travers  bois,  comme  il  avait 
coutume  de  faire  dans  son  pays;  mais  sa  conscience  lui  défendait  de 
quitter  son  maître  après  avoir  contracté  l'engagement  de  le  servir. 
n  avait  compté  sur  la  fortune,  et  la  fortune  le  seconda.  La  guerre 
étant  beaucoup  plus  meurtrière  et  plus  active  qu'on  ne  s'y  était 
attendu,  M.  de  La  Marche  craignit  à  tort  d'être  embarrassé  par 
la  santé  débile  de  son  maigre  écuyer.  Pressentant  d'ailleurs  son 
désir  de  liberté,  il  lui  offrit  une  somme  d'argent  et  des  lettres  de 
reconunandation  pour  qu'il  pût  se  joindre  conmie  volontaire  aux 
troupes  américaines.  Marcasse,  sachant  la  fortune  de  son  maître, 
refusa  l'argent,  n'accepta  qu'un  mince  salaire  et  des  recomman- 
dations, et  partit,  léger  comme  la  plus  agile  des  belettes  qu'il  eût 
jamais  occises. 

Son  intention  était  de  se  rendre  à  Philadelphie;  mais  un  hasard 
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faïutie  à  Tneoiiter  lai  ayaat  fait  savoir  que  j'étids  dans  le  sud, 
^Kimptaiit  avac  raison  trouver  en  vm  un  oonseil  et  un  appui,  3 
était  venu  Me  rejoindrey  seul ,  &  pied ,  à  trar^rs  des  contrées  im^ 
connues^  presqpae  désertes,  -et  souvenl  pleines  de  pérUs  de  tmM 
espèce.  Son  babk  seul  avait  souffert,  car  sa  figure  jaune  n'avait 
pas  changé  de  nuance,  et  il  n^était  pas  {dus  étonné  de  sa  nouvefle 
destinée  que  s'il  eAt  parcouru  la  distance  de  Sidnte- Sévère  à  la 
lour  Gazeau. 

La  seule  chose  molite  que  je  remarquai  en  lai,  fîit  qull  se 
retournait  de  temps  en  temps  et  regardmt  en  arrière,  comme  8% 
eAt  été  tenté  d'appeler  quelqu'un  ;  puis  aussitôt  il  souriait  et  soih- 
pirait  presque  au  même  instant.  Je  ne  pus  résister  au  désir  de  lui 
demander  la  cause  de  son  inquiétude.  —  Hélas  1  répondit-il,  habi- 
tude ne  peut  se  perdre,  un  pauvre  chien  I  un  bon  cîiien  I  Toujours 
dure  :  ici  Blaireau  !  Blaireau  ici  I 

•^  J*entends,  lui  dis-je,  Blaireau  est  mort,  et  vous  ne  pouvez 
vous  habituer  è  ridée  que  vous  ne  le  verrez  plus  sur  vos  traces  t 

—  MortI  s'écria-t-il  arec  un  geste  d'épouvsHite.  Non,  Dieu 
merci!  Ami  Patience,  grand  ami!  Blaireau  heureux,  mais  triste 
eomme  son  maître,  son  maître  seul! 

—  Si  Blaireau  est  chez  Patience,  dit  Arthur,  il  est  heureux 
en  effet,  car  Patience  ne  manque  de  rien;  Patience  le  chérira 
pour  Tamour  de  vous,  et  certainement  vous  reverrez  votre  digne 
ami,  et  votre  drien  fidèle. 

Harcasse  leva  les  yeux  sur  la  personne  qui  semblait  si  bien  con- 
naître sa  vie;  mais  s'étant  assuré  qu'il  ne  l'avait  jamais  vue,  9  prit 
le  parti  qu'il  avait  coutume  de  prendre  quand  il  ne  comprenait 
pas  :  il  souleva  son  chapeau  et  sahia  respectueusement. 

Marcasse  fat,  à  ma  prompte  recommandation,  enrôlé  sous  mes 
ordres ,  et  peu  de  temps  après ,  il  fut  nommé  sergent.  Ce  digne 
homme  fit  toute  la  campagne  avec  moi,  et  la  fit  bravement,  et 
lorsqu'en  1782  je  passai  sous  le  drapeau  de  ma  nation,  et  rejoignis 
Tarmée  de  Rochambeau ,  il  me  suivit,  voulant  partager  mon  soft 
jusqu'à  la  fin.  Dans  les  premiers  jours  3  fut  pour  moi  un  amuse^ 
ment  plutôt  qu'une  société,  mais  bientôt  sa  bonne  conduite  et  son 
intrépidité  calme  lui  méritèrent  Testime  de  tous,  et  j'eus  Heu  d'être 
fier  de  mon  protégé.  Arthur  aussi  le  prit  en  grande  amitié,  et 
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iMNfs  da  sei^rice,  il  noos  aceompagnâit  dans  toutes  nos  promena* 
des,  porutot  la  boke  du  naturaliste ,  et  perforant  les  setpena  de 
eott  épée. 

Mais  lorsque  j*essayû  de  le  faire  parler  de  ma  cousine,  H  ne  me 
eelisfit  point.  Soit  qu'il  ne  comprit  pas  Tintérét  que  je  mettais  à  sa- 
voir tous  les  détails  de  la  yie.qu'elle  menait  loin  de  moi,  soit  qu'il 
se  fût  fait  à  cet  égard  une  de  ces  lois  invariables  qui  gouver- 
naient sa  conscience,  jamais  je  ne  pus  obtenir  une  solution  claire 
aux  doutes  qui  me  tourmentaient.  D  me  dit  bien  d'abord  qu'il 
s'était  question  de  son  mariage  avec  personne;  mais  quelque  ha- 
Utaè  que  je  fusse  à  la  manière  vague  dont  il  s'exprimait,  je  m'ima- 
^km  qu'il  avait  fait  cette  réponse  avec  embarras  et  de  Pair  d'un 
homme  qui  s'est  engagé  à  garder  un  secret.  L'honneur  me  défea- 
éak  d'iasister  au  point  de  Itd  laisser  voir  mes  espérances  ;  il  y  eol 
dmc  toujours  entre  noua  un  point  douloureux  auquel  j'évitais 
da  toucher,  et  sur  lequel ,  malgré  moi,  je  me  trouvais  revenir  tou- 
jours. 7ant  qu'Arthur  fut  près  de  moi,  je  gardai  ma  nâson,  j'in- 
lerprétai  les  lettres  d'Edmée  dans  le  sens  le  plus  loyal  ;  mais  quand 
j'eus  la  douleur  de  me  séparer  de  lui,  mes  souffrances  se  réveil 
lèrent ,  et  le  séjour  de  rAmérique  me  pesa  de  plus  en  plus. 

Cette  séparation  eut  lieu  lorsque  je  quittai  l'année  américaine 
pour  fmre  la  guerre  sous  les  ordres  du  génénd  fraaçaîa.  Arthur 
était  Américain ,  et  il  n'attendait  d'ailleurs  que  l'issue  de  la  guerre 
pour  se  retirer  du  service  et  se  fixer  à  Boston,  auprès  da  docteur 
Gooper,  qui  l'aimait  comme  son  fils,  et  qui  se  chargea  de  l'attacher 
à  k  bibliothèque  de  la  société  de  Philadelphie,  en  qualité  de  biblio^ 
fhécaire  principal.  C'était  tout  ce  qu'Arthur  avait  désiré  comme 
récompense  de  ses  travaux. 

Les  évènemens  qui  remplirent  ces  dernières  années  appartien- 
nent à  l'histoire.  Je  vis  la  paix  proclamer  l'existence  des  Ëtats-Uma 
•arec  une  joie  toute  personnelle.  Le  chagrin  s'était  emparé  de  moi, 
ma  passion  n'avait  fait  que  grandir  et  ne  laissait  point  de  place  aux 
enivremens  de  la  gloire  militaire.  J'allai,  avant  mon  départ,  .em- 
Èrasser  Arthur ,  et  je  m'embarquai  avec  le  brave  Marcasse ,  par-» 
tagé  entre  lu  douleur  de  quitter  mon  seul  ami  et  la  joie  de  revoir 
me»  seules  amours.  L'escadre  dont  je  faisais  partie  éprouva  de 
grandes  vicissitudes  dans  la  traversée^  et  plusieurs  fob  je  penençai 
à  l'espérance  de  mettre  jamais  un  genou  en  terre  devant  Edmée» 
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SOUS  les  grands  chênes  de  Sainte-Sévère.  'Enfin  ^  après  une  der- 
nière tempête  essuyée  sur  les  côtes  de  France,  je  mis  le  pied  sur 
les  grèves  de  la  Bretagne ,  et  je  tombai  dans  les  bras  de  mon  pauvre 
sergent,  qui  avait  supporté,  sinon  avec  plus  de  force  physique,  du 
moins  avec  plus  de  tranquillité  morale,  les  maux  communs;  et  nos 
larmes  se  confondirent. 

XVL 

Nous  partîmes  de  Brest  sans  nous  faire  précéder  d'aucune  lettre. 

Lorsque  nous  approchâmes  de  la  Yarenne,  nous  mtmes  pied  à 
terre,  et  envoyant  la  chaise  de  poste  par  le  plus  long  chemin, 
nous  primes  à  travers  bois.  Quand  je  vis  les  arbres  du  parc  élever 
leurs  tètes  vénérables  au-dessus  des  bois-taillis,  comme  une 
grave  phalange  de  druides  au  milieu  d'une  multitude  prosternée, 
mon  cœur  battit  si  fort,  que  je  fus  forcé  de  m'arrèter.— Eh  bien! 
me  dit  Marcasse  en  se  retournant  d'un  air  presque  sévère,  et 
comme  s'il  m'eût  reproché  ma  faiblesse  ;  mais  un  instant  après  je 
vis  sa  phUosophie  également  compromise  par  une  émotion  inat- 
tendue. Un  petit  glapissement  plaintif  et  le  frôlement  d'une  queue 
de  renard  dans  ses  jambes  l'ayant  fait  tressaillir,  il  jeta  un  grand 
cri,  en  reconnaissant  Blaireau.  Le  pauvre  animal  avait  senti  son 
maître  de  loin ,  il  était  accouru  avec  l'agilité  de  sa  première  jeu- 
nesse pour  se  rouler  à  nos  pieds.  Nous  crûmes  un  instant  qu  il 
allait  y  mourir,  car  il  resta  immobile,  et  comme  crispé  sous  la 
main  caressante  de  Marcasse;  puis,  tout  à  coup  se  relevant  comme 
frappé  d'une  idée  digne  d'un  homme ,  il  repartit  avec  la  rapidité 
de  l'éclair ,  et  se  dirigea  vers  la  cabane  de  Patience. 

-—Oui!  va  avertir  mon  ami,  brave  chien  I  s'écria  Marcasse,  plus 
ami  que  toi  serait  plus  qu'homme.  —  D  se  retourna  vers  moi,  et 
je  vis  deux  grosses  larmes  rouler  sur  les  joues  de  l'impassible 
hidalgo. 

Nous  doublâmes  le  pas  jusqu'à  la  cabane.  Elle  avait  subi  de 
notables  améliorations  ;  un  joH  jardin  rustique,  clos  par  une  haie 
vive  adossée  à  des  quartiers  de  roc,  s'étendait  autour  de  la  mai- 
sonnette ;  nous  arrivâmes ,  non  plus ,  par  le  sentier  pierreux ,  mais 
par  une  belle  allée,  aux  deux  côtés  de  laquelle  des  légumes  splen- 
idides  s'étalaient  en  lignes  régulières  comme  une  armée  en  ordre 
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de  marche.  Un  bataQlon  de  choux  composait  l'avant- garde.  Les 
carottes  et  les  salades  formaient  le  corps  principal ,  et  le  long  de  I£^ 
haie  Toseille  modeste  fermait  le  cortège.  De  jolis  pommiers,  déjï 
fbrtSy  inclinaient  sur  ces  plantes  leur  parasol  de  verdure;  et  les 
poiriers  en  quenouille,  alternant  avec  les  poiriers  en  éventail, 
les  bordures  de  thym  et  de  sauge  baisant  le  pied  des  tourne- 
sols et  des  giroflées,  trahissaient  dans  Patience  un  singulier  re- 
tour à  des  idées  d'ordre  social  et  à  des  habitudes  de  luxe. 

Ce  changement  était  si  notable,  que  je  croyais  ne  plus  trouver 
Patience  dans  cette  habitation.  Une  inquiétude  plus  grave  encore 
commençait  à  me  gagner;  elle  se  changea  presque  en  certitude, 
lorsque  je  vis  deux  jeunes  gens  du  village  occupés  à  tailler  les 
espaliers.  Notre  traversée  avait  duré  plus  de  quatre  mois,  et  il  y 
en  avait  bien  six  que  nous  n'avions  entendu  parler  du  solitaire. 
Mais  Marcasse  ne  ressentait  aucune  crainte;  Blaireau  lui  avait  dit 
que  Patience  vivait,  et  les  traces  du  petit  chien  fraîchement  mar- 
quées sur  le  sable  de  l'allée  attestaient  la  direction  qu'il  avait  prise. 
Néanmoins,  j'avais  tellement  peur  de  voir  troubler  la  joie  d'un 
pareil  jour,  que  je  n'osai  pas  faire  une  question  aux  jardiniers  de 
Patience,  et  que  je  suivis  en  silence  l'hidalgo,  dont  l'œil  attendrî 
se  promenait  sur  ce  nouvel  Éden,  et  dont  la  bouche  discrète  ne 
laissait  échapper  que  le  mot  changement,  plusieurs  fois  répété. 

Enfin ,  l'impatience  me  prit;  l'allée  était  interminable,  bien  que 
très  courte  en  réalité  ;  et  je  me  mis  à  courir,  le  cœur  bondissant 
d'émotion  :  £dmèe,  me  disais-je,  est  peut-être  là. 

Elle  n'y  était  pourtant  pas,  et  je  n'entendis  que  la  voix  du  soli- 
taire qui  disait  :  Âh  1  ça,  qu'est-ce  qu'il  y  a  donc  ?  ce  pauvre  vieux 
chien  est-il  devenu  enragé?  A  bas.  Blaireau I  Vous  n'auriez  pas 
tourmenté  votre  maître  de  la  sorte.  Ce  que  c'est  que  dé  gâter  les 
gens. 

— Blaireau  n'est  pas  enragé,  dis-jeen  entrant,  êtes- vous  donc 
devenu  sourd  à  l'approche  d'un  ami,  maître  Patience? 

Patience  laissa  retomber  sur  sa  table  une  pile  d'argent  qu'il  était 
en  train  de  compter,  et  vint  à  moi  avec  son  ancienne  cordialité.  Je 
l'embrassai;  il  fut  surpris  et  touché  de  ma  joie;  puis ,  me  regardant 
de  la  tête  aux  pieds ,  il  s'émerveillait  du  changement  opéré  dans 
ma  personne,  lorsque  Marcasse  parut  sur  le  seuil  de  la  porte. 

Alors  Patience,  avec  une  expression  sublime,  s'écria  en  levant 
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sa  large  main  vers  le  ciel  :  «  Les  paroles  du  Cantique  I  Maintenant,, 
je  pais>  momrir,  mes  yeux  ont  tu  celui  que  j'attendais.  »  Vhv^ 
dalgo  ne  dit  rien^  il  leva  soa  chapeau  comme  de  coutume,  et 
s'asseyant  sur  une  chaise,  il  devint  pAle»  et  ferma  les  yeux.  Soa 
chien  sauta  sur  ses  genoux  en  témoignant  sa  tendresse  par  de& 
essais  de  petite  cris  qui  se  changeaient  en  éternuemens  multipliés. 
(  Vous  savez  qu'il  était  muet  de  naissance.)  Tout  tremblant  de  vieil- 
lesse et  de  joie,  il  alongea  son  nez  pointu  vers  le  long  nez  de  son 
maitra;  maïs  son  maître  ne  lui  répondit  pas  comme  à  Tordinaire  : 
A  bas^  Blaireau  1  — Marcasse  était  évanoui. 

Cette  ame  aimante ,  qui  ne  savait  pas  plus  que  celle  de  Blaireau 
se  manifester  par  la  parole  >  succombait  sous  le  poids  de  son  bon- 
heur. Patience  courut  lui  diercher  un  grand  pichet  de  vin  du  pays, 
de  seconde  année ,  c'est-i-dire  du  plus  vieux  et  du  meilleur  pos- 
sible; il  lui  en  fit  avaler  quelques  gouttes  dont  la  verdeur  le  ra- 
nima. L'hidalgo  excusa  sa  £aiblesse  en  l'attribuant  à  la  fatigue  et 
à  la  chaleur  ;  il  ne  voulut  ou  ne  sut  pas  l'attribuer  à  son  véritaUe 
motif.  U  est  des  âmes  qui  s'éteignent,  après  avoir  brûlé  pour  tout  ce 
qu'il  y  a  de  beau  et  de  grand  dans  l'ordre  moral ,  sans  avoir  trouvé 
le  moyen  et  même  sans  avoir  senti  le  besoin  de  se  manifester  aux 
autres. 

Quand  les  premiers  élans  furent  calmés  chez  Patience ,  qui  était 
aussi  expansif  que  son  ami  Tétait  peu. — Ah  I  ça ,  me  dit-il ,  je  vois, 
mon  officier,  que  vous  n'avez  pas  envie  de  rester  ici  long-tenq>8. 
Allons  donc  vite  où  vous  êtes  pressé  d'arriver.  On  va  être  bien 
surpris  et  bien  content ,  je  vous  jure.  — Nous  pénétrâmes  dans  le 
parc ,  et  en  le  traversant.  Patience  nous  expliqua  le  changement 
survenu  dans  son  habitation  et  dans  sa  vie.  — Quant  i  moi,  voua 
voyez  que  je  n'ai  pas  changé ,  nous  dit-il.  Même  tenue,  mêmes  allu- 
res; et  si  je  vous  ai  servi  du  vin  tout  à  l'heure,  je  n'ai  pas  cessa 
pour  cela  de  boire  de  l'eau.  Mais  j*ai  de  l'argent  et  des  terres,  et 
des  ouvriers,  dà  I  Eh  bien  I  tout  cela,  c'est  malgré  moi,  comme  vous 
aUez  le  savoir.  D  y  a  trois  ans  environ,  M"'  Edmée  me  parla  de 
rembarras  où  elle  était  pour  faire  la  charité  à  propos.  L'abbë  était 
aussi  malhabile  qu'elle.  On  les  trompait  tous  les  jours,  en  leur  tirant 
de  l'argent  pour  en  faire  un  méchant  usage,  tandis  que  des  journa- 
liers, fiers  et  laborieux,  manquaient  de  tout,  sans  qu'on  put  le  sa- 
voir. Elle  craignait  de  les  humilier  en  allant  s'enquérir  de  leurs  be- 
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Boiûa  ;  et>  lorsque  de  maurais  sujets  s^adressaient  à  elle ,  elle  aimait 
mieux  étrelear  dupe  que  de  se  tromper  an  détriment  de  la  charité. 
De  cette  nanière,  elle  dépensait  beanconp  d'argent,  et  faisait  peu 
de  bien.  Je  loi  fis  alors  entendre  que  Fargent  était  la  chose  la  moins 
nécessaire  aux  nécessiteux;  que  ce  qui  rendait  les  hommes  vraiment 
malheureux  9  ce  n'était  pas  de  ne  pouvoir  se  vêtir  mieux  que  les 
antres,  aller  au  cabaret  le  dimanche ,  étaler  à  la  grand'messe  un 
bas  bien  blanc  avec  une  jarretière  rouge  sur  le  genou,  de  ne  pouvoir 
dire  :  Ma  jument,  ma  vadte,  ma  vigne,  mon  grenier,  etc.;  mais  bien 
d*avoir  le  corps  faibk  H  la  saison  dure^  de  ne  pouvoir  se  pré- 
server d«  froid,  du  chaud,  des  maladies,  de  la  grande  soif  et 
ée  la  grand'  faim.  Je  lui  dis  donc  de  ne  pas  juger  de  la  force 
et  de  la  santé  des  paysans  d'après  moi,  mais  d'aller  s'in- 
former elle-même  de  leurs  maladies  et  de  ce  qui  manquait  à 
leur  ménage.  Ces  gens-là  ne  sont  pas  philosophes,  ils  ont  delà 
vanité,  ils  aiment  la  braverie,  mangent  le  peu  qu'ils  gagnent  pour 
paraître,  et  n'ont  pas  la  prévoyance  de  se  priver  d'un  petit  plaisir 
pour  mettre  en  réserve  une  ressource  contre  les  grands  besoins. 
Enfin,  ils  ne  savent  pas  gouverner  l'argent,  ils  vous  disent  qu'ils 
ont  des  dettes;  et  s'il  est  vrai  qu'ils  en  aient,  il  n'est  pas  vrai 
qu'ils  emploient  à  les  payer  l'argent  que  vous  leur  donnez.  Ds  ne 
songent  pas  au  lendemain,  ils  paient  l'intérêt  aussi  haut  qu'on 
vent  le  leur  faire  payer,  et  ils  achètent  avec  votre  argent  une  che- 
nevière  ou  un  mobilier,  afin  que  les  voisins  s'étonnent  et  soient 
jaloux.  Cependant  les  dettes  augmentent  tous  les  ans,  et  au  bout 
du  compte,  il  faut  vendre  chenevière  et  mobilier,  parce  que  le 
créancier,  qui  est  toujours  un  d'entre  eux ,  veut  son  rembourse- 
flient  ou  de  tels  intérêts,  qu'on  ne  peut  y  snfGre.  Tout  s'en  va,  le 
fonds  emporte  le  fonds  ;  les  intérêts  ont  emporté  lé  revenu  ;  on  est 
vieux ,  on  ne  peut  plus  travailler.  Les  enfans  vous  abandonnent, 
parce  que  vous  les  avez  mal  élevés  et  qu'ils  ont  les  mêmes  pas- 
sions et  les  même  vanités  que  vous  ;  il  vous  faut  prendre  une  be- 
sace et  aller  de  porte  en  porte  demander  du  pain,  parce  que  vous 
6tes  habitué  au  pain  et  ne  sauriez,  sans  mourir,  manger  des  ra- 
cines comme  le  sorcier  Patience,  rebut  de  la  nature,  que  tout  le 
monde  hait  et  méprise,  parce  qu'il  ne  s'est  pas  fait  mendiant.  Le 
mendiant,  au  reste,  n'est  guère  plus  malheureux  que  le  journa--* 
Uer,  moins  peut-être.  H  n'a  plus  m  bonne  ni  sotte  fierté,  il  ne 
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souffre  plus.  Les  gens  du  pays  sont  bons  ;  aucun  besacier  ne  man- 
que d*un  gîte  et  d  un  souper  en  faisant  sa  ronde  ;  les  paysans  lui 
chargent  le  dos  de  morceaux  de  pain,  si  bien  quMI  peut  nourrir 
volaille  et  pourceau  dans  la  petite  cahutte  où  il  laisse  un  enfant 
ou  une  vieille  parente  pour  soigner  son  bétail.  D  y  revient  toutes 
les  semaines  passer  deux  ou  trois  jours  à  ne  rien  faire  et  à  comp- 
ter les  pièces  de  deux  sous  qu'il  a  reçues.  Cette  pauvre  monnaie 
lui  sert  souvent  à  satisfaire  des  besoins  superflus  que  Toisiveté 
engendre.  Un  métayer  prend  bien  rarement  du  tabac;  beaucoup 
de  mendians  ne  peuvent  s'en  passer  et  en  demandent  avec  plus 
d'avidité  que  du  pain.  Ainsi,  le  mendiant  n'est  pas  plus  à  plaindre 
que  le  travailleur;  mais  0  est  corrompu  et  débauché,  quand  il  n'est 
pas  méchant  et  féroce,  ce  qui,  du  reste,  est  assez  rare. 

Voici  donc  ce  qu'il  faudrait  faire,  et  l'abbé  m'a  dit  que  cela  était 
l'avis  de  vos  philosophes.  D  faudrait  que  les  personnes  qui  font 
comme  vous  beaucoup  de  charités  particulières ,  les  fissent  sans 
consulter  la  fantaisie  de  celui  qui  demande,  mais  bien  après  avoir 
reconnu  ses  véritables  besoins.  Edmée  m'objecta  que  cette  con- 
naissance-là lui  serait  impossible,  qu'il  y  faudrait  passer  toutes 
ses  journées ,  et  abandonner  M.  le  chevalier  qui  se  fait  vieux , 
et  qui  ne  peut  plus  lire  ni  rien  faire  sans  les  yeux  et  la  tète  de  sa 
fille.  L'abbé  aimait  trop  à  s'instruire  pour  son  compte ,  dans  les 
livres  des  savans,  pour  avoir  du  temps  de  reste.  —  Voilà  à  quoi 
sert  la  belle  science  de  la  vertu,  lui  dis-je,  elle  fait  qu'on  oublie 
d'être  vertueux.  *^  Tu  as  bien  raison,  repartit  Edmée,  mais  com- 
ment faire?  —  Je  promis  d'y  songer,  et  voilà  ce  que  j'imaginai. 
Je  me  promenai  tous  les  jours  du  côté  des  terres ,  au  lieu  de  me 
promener  comme  d'habitude  du  côté  des  bois.  Cela  me  coûta 
beaucoup;  j'aime  à  être  seul,  et  partout,  je  fuyais  l'homme,  de- 
puis tant  d'années  que  je  n'en  sais  plus  le  compte.  Enfin,  c'éitait 
un  devoir,  je  le  fis.  J'approchai  des  maisons  ;  je  m'enquis  d'abord 
par-dessus  la  haie,  et  puis  jusque  dans  l'intérieur  des  habitations, 
et  comme  par  manière  de  conversation,  de  ce  que  je  voulais  sa- 
voir. D'abord  on  me  reçut  comme  un  chien  perdu  en  temps  de 
sécheresse,  et  je  vis,  avec  un  chagrin  que  j'eus  bien  de  la  peine  à 
cacher,  la  haine  et  la  méfiance  sur  toutes  ces  figures.  Je  n'avais 
pas  voulu  vivre  avec  les  hommes,  mais  je  les  aimais;  je  les  savais 
plus  malheureux  que  méchans;  j'avais  passé  tout  mon  temps  à 
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m*affliger  de  leurs  maux,  à  mlndigner  contre  ceux  qui  les  cau- 
saient; et  quand,  pour  la  première  fois,  j*entreyoyais  la  possibi-^ 
L'té  de  faire  quelque  chose  pour  quelques-uns ,  ceux-là  fermaient 
bien  vite  leur  porte  du  plus'  loin  qu'ils  m'apercevaient,  et  leurs 
enfans,  de  beaux  enfans  que  j'aime  tant,  se  cachaient  dans  les 
fossés  pour  n*avoir  pas  la  fièvre,  que  je  donnais,  disait-on,  avec 
le  regard.  Cependant,  comme  on  savait  Tamitié  qu*Edmée  avait 
pour  moi,  on  n'osa  pas  me  repousser  ouvertement,  et  je  vins  i 
bout  de  savoir  ce  qui  nous  intéressait.  EUç  apporta  remède  i 
tous  les  maux  que  je  lui  fis  connaître.  Une  maison  était  lézardée, 
et  tandis  que  la  jeune  fille  portait  un  tablier  de  cotonnade  à  quatre 
livres  Faune,  la  pluie  tombait  sur  le  lit  de  la  grand'  mère,  et  sur 
le  berceau  des  petits  enfans  ;  on  fit  réparer  les  toits  et  les  mu- 
railles, les  matériaux  furent  fournis  et  les  ouvriers  payés  par 
nous;  mais  plus  d'argent  pour  les  beaux  tabliers.  Ailleurs  une 
vieille  femme  était  réduite  à  mendier,  parce  qu'elle  n'avait  écouté 
que  son  cœur  en  donnant  son  bien  à  ses  enfans,  qui  la  met- 
taient à  la  porte,  ou  lui  rendaient  la  vie  si  dure  à  la  maison, 
qu'elle  aimait  mieux  vagabonder.  Nous  nous  fîmes  les  avocats  de 
la  vieille,  avec  menace  de  porter,  à  nos  frais,  l'affaire  devant  les 
tribunaux,  et  nous  obtînmes,  pour  elle,  une  pension  que  nous 
augmentâmes  de  nos  deniers ,  quand  elle  ne  suffisait  pas.  Nous 
amenâmes  plusieurs  vieillards,  qui  se  trouvaient  dans  la  même 
position ,  i  s'associer  et  à  se  mettre  en  pension  chez  l'un  d'entre 
eux  à  qui  nous  fîmes  un  petit  fonds,  et  qui,  ayant  de  l'industrie  et 
de  Tordre,  fit  de  bonnes  affaires,  à  tel  point  que  ses  enfans  vin- 
rent faire  leur  paix  et  demander  i  l'aider  dans  son  établissement. 
Nous  fîmes  bien  d'autres  choses  encore  dont  le  détail  serait  trop 
long  et  que  vous  verrez  de  reste.  Je  dis  nous,  parce  que  peu  à  peu, 
quoique  je  ne  voulusse  me  mêler  de  Tien  au-delà  de  ce  que  j*avais 
fait ,  je  fus  entraîné  et  forcé  à  faire  davantage ,  à  me  mêler  de 
beaucoup  de  choses ,  et  finalement  de  tout.  Bref,  c'est  moi  qui 
prends  les  informations,  qui  dirige  les  travaux  et  qui  fais  les  négo- 
ciations. M"'  Edmée  a  youlu  qu*il  y  eût  de  l'argent  dans  mes  mains» 
que  je  pusse  en  disposer  sans  la  consulter  d'avance;  c'est  ce  que 
je  ne  me  suis  jamais  permis ,  et  aussi  jamais  elle  ne  m'a  contredit 
une  seule  fois  dans  mes  idées.  Mais  tout  cela,  voyez-vous,  m'a 
donné  bien  de  la  fatigue  et  bien  du  souci.  Depuis  que  les  habitans 
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sftrent  que  je  suis  un  petit  Turgot ,  ils  se  sont  mis  ventre  à  tBrre  de- 
Tftnt  moi,  et  cela  m'a  fait  de  la  peine.  Pai  donc  des  amis  dont  je 
ne  me  soucie  pas,  et  j*ai  aussi  des  ennemis  dont  je  me  passerais 
tnen.  Les  faux  benoigneux  m'en  veulent  de  ne  pas  être  leur  dupe  ; 
fl  y  a  des  indiscrets  et  des  gens  sans  vertu  qui  trouvent  qu'on  fait 
toujours  trop  pour  les  autres ,  jamais  assez  pour  eux.  Au  milieu  de 
ce  bruit  et  de  ces  tracasseries ,  je  ne  me  promène  plus  la  nuit,  je 
ne  dors  plus  le  jour;  je  suis  monsieur  Patience,  et  non  plus  le 
sorcier  de  la  touT'Gazeau ,  mais  je  ne  suis  plus  le  solitaire;  et  croyez- 
moi,  je  voudrais  de  tout  mon  cœur  être  né  égoïste,  et  jeter  là  le 
collier  pour  retourner  à  ma  vie  sauvage  et  à  ma  liberté. 

Patience  nous  ayant  feit*ce  récit,  nous  hii  fîmes  compliment; 
mus  nous  nous  permîmes  une  objection  contre  sa  prétendue 
almégation  personneHe  :  ce  jardin  magniQque  attestait  une  trans* 
action  avec  les  nécessités  svperp^es,  dont  il  avait  toute  sa  vie 
déploré  Tusage  chez  les  autres.  -«  Gela,  dit-il  en  alongeant  le 
bras  du  c6té  de  son  enclos,  cela  ne  me  regarde  pas;  ils  Tout 
£edt  malgré  moi;  mais  comme  c*étaient  de  braves  gens  et  que 
mon  refus  les  affligeait,  j'ai  été  forcé  de  le  souffrir.  Sachez  que  si 
f  ai  feit  bien  des  ingrats,  j'ai  foiC  aussi  quelques  heureux  recon- 
naissans.  Or,  deux  ou  trois  familles  auxquelles  j'ai  rendu  service, 
ont  cher^^é  tous  les  moyens  possibles  de  me  faire  plaisir,  et  comme 
je  refusais  tout,  on  a  imaginé  de  me  surprendre.  Une  fois ,  j'a- 
vais éié  passer  phisiears  jours  à  la  Berthenoux  pour  une  afEaire  de 
ooniance  dont  on  n'avait  chargé,  car  on  en  est  venu  à  me  sup- 
poser un  grand  esprit,  tant  les  gens  sont  portés  à  passer  d'une 
extrémité  i  Taïutre.  Quand  je  revins,  je  trouvai  ce  jardin  tracé, 
planté  et  fermé  comme  vous  l'avez  vu.  l'eus  beau  me  fâcher,  dire 
que  je  ne  voulais  pus  travailler,  que  j'étais  trop  vieux ,  et  què{le 
pUûair  de  manger  quelques  fruits  de  plus  ne  valait  pas  la  peine  que 
ce  jardin  allait  me  coûter  à  entretenir;  on  n'en  tint  compte  et  on 
l'acheva,  en  me  déclarant  que  je  n'aurais  rien  à  y  faire,  parce 
qu'on  se  chargeait  de  le  cultiver  pour  moi.  En  effet ,  depuis  deux 
ans,  les  braves  gens  n'ont  pas  manqué  de  venir,  tantôt  celui-ci , 
tantôt  €elui4à ,  passer  dans  chaque  saison  le  temps  nécessaire  à 
son  parfait  entretien.  Au  reste,  quoique  je  n'aie  rien  changé  à  ma 
manière  de  vivre,  le  produit  de  ce  jardin  m'a  été  utile;  j'ai  pu 
nourrir,  pendant  l'hiver,  plusieurs  pauvres  avec  mes  légumes  ;  les 
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froka  me  serv^Dt  i  gagAor  ramiiîé  dra  petite  eiifaMn  qui  ne  crieni 
plii0. 0»  /oii|i  quand  ils  me  Toientir  et  cpiî  «'enhircËBsent  jusqu'à 
Tenir  embrasser  le  sorcier»  On  m'a  aussi  forcé  d'accepter  du  vin 
et  de  tempa  en  temps  du  pain  blanc  et  des  firomaces  de  vache;  mais 
tout  cela  ne  me  sert  qu'à  faire  politesse  aux  anciens  du  village, 
quand  ils  viennent  m'exposer  les  besoins  de  l'endrcHt  et  me  charw 
ger  d'en  informer  le  château.  Ces  honneurs  ne  me  tournent  pas  la 
tète,  voyez-vous ,  et  même  je  puis  dire  que  quand  j'aurai  fait  à  peu 
prèsr  tout  ce  que  j'ai  à  faire,  je  laisserai  là  les  soucis  de  la  gran^ 
deur  et  je  retournerai  à  la  via  du  philosophe,  peut^tre  à  la  tour 
Gazeau,  qui  sait? 

H^Mons  touchions  au  terme  de  notre  marche»  En  mettant  le  pied 
sur  le  perron  du  château,  je  joignis  les  mains,  et  saisi  d'un  senti- 
ment religieux ,  j'invoquai  le  ciel  avec  une  sorte  de  terreur.  Je  ne 
sais  quel  vague  effroi  se  réveilla;  j'imaginai  tout  ce  qui  pouvait 
m'empécher  d'être  heureux,  et  j'hésitai  à  franchir  le  seuil  de  la 
maison  ;  puis,  je  m'élançai.  On  nuage  passa  devant  mes  yeux;  un 
bourdonnement  remplit  mes  oreilles.  Je  rencontrai  Saint^ean, 
qui,  ne  me  reconnaissant  pas,  fit  un  grand  cri  et  se  jeta  devant 
moi  pour  m'empécher  d'entrer  sans  être  annoncé;  je  le  poussai 
hors  de  mon  chemin,  et  il  tomba  consterné  sur  une  chaise,  dan& 
l'antichambre ,  tandis  que  je  franchisfiais  la  porte  du  salon  avec 
impétuosité.  Mais  au  moment  de  la  pousser  brusquement,  je  m'ar- 
rêtai saisi  d'un  nouvel  efEiroi,  et  j'ouvris  si  timidement,  qu'Edmée, 
occupée  à  broder  au  métier ,  ne  leva  pas  les  yeux ,  croyant  re* 
connaître,»  dans  ce  léger  bruit,  la  manière  respectueuse  de  Saint* 
Jean.  Le  chevalier  dormait  et  ne  s'éveilla  pas.  Ce  vieiUard,  grand  et 
maigre  comme  tous  les  Mauprat,  était  affaissé  sur  luirmême,  et  sa 
tête  pâle  et  ridée ,  que  l'insensibilité  d«  tombeaa  semblait  avoir 
déjà  enveloppée,  ressemblait  à  une  des  figures  anguleuses,  en 
chêne  sculpté,  qui  ornaient  le  dossier  de  son  grand  fauteuiL  II  avait 
les  pieds  sdongés  devant  un  feu  de  sarment,  (pioique  le  soleil  fdt 
chaud,  et  qu'un  clair  rayon  tombât  sur  sa  tête  blanche  et  la  fit 
briller  comme  l'argent.  Comment  vous  peindrais-je  œ  que  me 
fit  éprouver  l'attitude  d'Edmée?  Elle  était  penchée  sur  sa  tapis- 
serie, et  de  temps  en  temps  elle  levait  les  yeux  sur  son  père, 
pour  interroger  les  moindres  mouvemens  de  son  sommeil;  mais 
que  de  patience  et  de  résignation  dans  tout  son  être!  Edmée 
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n'aimait  pas  les  traraux  d*aiguiUe;  elle  avait  Tesprit  trop  sérieax 
poar  attacher  de  rimportance  à  Teffet  d'une  naance  à  côté 
d'ane  nuance ,  et  à  la  régularité  d'un  point  pressé  contre  un 
autre  point.  D'ailleurs  elle  avait  le  sang  impétueux;  et  quand 
son  esprit  n'était  pas  absorbé  par  le  travail  de  l'intelligence, 
il  lui  fallait  de  l'exercice  et  le  grand  air.  Mais  depuis  que  son 
père,  en  proie  aux  infirmités  de  la  vieillesse,  ne  quittait  pres- 
que plus  son  fauteuil,  elle  ne  quittait  plus  son  père  un  seul 
instant ,  et  ne  pouvant  toujours  lire  et  vivre  par  l'esprit,  elle  avait 
senti  la  nécessité  d'adopter  ces  occupations  féminines,  qui  sont, 
di$ait-elle,  les  amusemens  de  la  captivité.  Elle  avait  donc  vaincu 
son  caractère  d'une  manière  héroïque.  Dans  une  de  ces  luttes 
obscures  qui  s'accomplissent  souvent  sous  nos  yeux ,  sans  que 
nous  en  soupçonnions  le  mérite ,  elle  avait  fait  plus  que  de  domp- 
ter son  caractère,  elle  avait  changé  jusqu'à  la  circulation  de 
son  sang.  Je  la  trouvai  maigrie,  et  son  teint  avait  perdu  cette 
première  fleur  de  la  jeunesse ,  qui  est  comme  la  fraîche  vapeur 
que  l'haleine  du  matin  dépose  sur  les  fruits,  et  qui  s'enlève 
au  moindre  choc  extérieur,  bien  que  l'ardeur  du  soleil  Tait 
respectée.  Mais  il  y  avait,  dans  cette  pâleur  précoce  et  dans  cette 
maigreur  un  peu  maladive ,  un  charme  indéfinissable  ;  son  re- 
gard plus  enfoncé,  et  toujours  impénétrable,  avait  moins  de 
fierté  et  plus  de  mélancolie  qu'autrefois;  sa  bouche  plus  mobile 
avait  le  sourire  plus  fin  et  moins  dédaigneux.  Lorsqu'elle  me 
parla,  il  me  sembla  voir  deux  personnes  en  elle,  l'ancienne  et  la 
nouvelle  ;  et  au  lieu  d'avoir  perdu  de  sa  beauté,  je  trouvai  qu'elle 
avait  complété  l'idéal  de  la  perfection.  J'ai  pourtant  ouï  dire  alors 
à  plusieurs  personnes  qu'elle  avait  beaucoup  changé ,  ce  qui  vou- 
lait dire,  selon  elles,  qu'elle  avait  beaucoup  perdu.  Mais  la  beauté 
est  comme  un  temple  dont  les  profanes  ne  voient  que  les  riches- 
ses extérieures.  Le  divin  mystère  de  la  pensée  de  l'artiste  ne  se 
révèle  qu'aux  grandes  sympathies,  et  le  moindre  détail  de  l'œuvre 
sublime  renferme  une  inspiration  qui  échappe  à  Tintclligence  du 
vulgaire.  Un  de  vos  modernes  écrivains  a  dit  cela,  je  crois,  en 
d'autres  termes,  et  beaucoup  mieux.  Quant  à  moi,  dans  aucun  mo- 
ment de  sa  vie,  je  n'ai  trouvé  Edmée  moins  belle  que  dans  un  au- 
tre moment;  jusque  dans  les  heures  de  souffrance  où  la  beauté 
semble  effacée  dans  le  sens  matériel,  la  sienne  se  divinisait  à  mes 
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yeux ,  et  me  révélait  une  nouvelle  beauté  morale  dont  le  reflet 
éclairait  son  visage.  Au  reste ,  je  suis  doué  médiocrement  sous  le 
rapport  des  arts,  et  si  j'avais  été  peintre ,  je  n'aurais  pu  repro- 
duire qu'un  seul  type^  celui  dont  mon  ame  était  remplie;  car  une 
seule  femme  m'a  semblé  belle  dans  le  cours  de  ma  longue  vie  :  ce 
fut  Edmée. 

Je  restai  quelques  instans  à  la  regarder,  pâle  et  touchante» 
triste,  mais  calme,  vivante  image  de  la  piété  filiale ,  de  la  force 
enchaînée  par  l'affection  ;  puis  je  m'élançai  et  tombai  à  ses  pieds 
sans  pouvoir  dire  un  mot.  £lle  ne  fit  pas  un  cri ,  pas  une  exclama- 
tion; mais  elle  entoura  ma  tête  de  ses  deux  bras,  et  la  tint  long- 
temps serrée  contre  sa  poitrine.  Dans  cette  forte  étreinte ,  dans 
cette  joie  muette,  je  reconnus  le  sang  de  ma  race,  je  sentis  ma 
sœur.  Le  bon  chevalier,  réveillé  en  sursaut,  l'œil  fixe,  le  coude 
appuyé  sur  son  genou,  et  le  corps  plié  en  avant,  nous  regardait 
en  disant  :  £h  bieni  qu'est-ce  donc  que  cela?  Il  ne  pouvait  voir 
mon  visage  caché  dans  le  sein  d'Edmée  ;  elle  me  poussa  vers  lui, 
et  il  me  serra  dans  ses  bras  afifoissés  avec  un  élan  de  tendresse 
généreuse  qui  lui  rendit  un  instant  la  vigueur  de  la  jeunesse. 

Vous  pouvez  imaginer  les  questions  dont  on  m'accabla ,  et  les 
soins  qui  me  furent  prodigués.  Edmée  était  pour  moi  une  mère 
véritable.  Cette  bonté  expansive  et  confiante  avait  tant  de  sain- 
teté, que,  pendant  toute  cette  journée,  je  n'eus  pas  auprès  d'elle 
d'autres  pensées  que  celles  que  j'aurais  eues,  si  j'avais  été  réelle- 
ment son  fils.  Je  fus  vivement  touché  du  soin  qu'on  prit  de  ména- 
ger à  l'abbé  la  surprise  de  mon  retour  ;  j'y  vis  une  preuve  certaine 
de  la  joie  qu'U  en  devait  ressentir.  On  me  fit  cacher  sous  le  métier 
d'Edmée  et  on  me  couvrit  de  la  grande  toile  verte  dont  elle  enve- 
loppait son  ouvrage.  L'abbé  s'assit  tout  près  de  moi,  et  je  lui  fis 
faire  un  cri  en  lui  prenant  les  jambes.  C'était  une  plaisanterie  que 
j'avais  l'habitude  de  lui  faire  autrefois,  et  lorsque  je  sortis  de  ma 
cachette,  en  renversant  brusquement  le  métier  et  en  faisant  rouler 
tous  les  pelotons  de  laine  sur  le  parquet,  il  y  eut  sur  son  visage 
une  expression  de  joie  et  de  terreur  tout-à-fait  bizarre. 

Mais  je  vous  tiens  quitte  de  toutes  ces  scènes  d'intérieur ,  sur 
lesquelles  ma  mémoire  se  reporte,  malgré  moi,  avec  trop  de  com- 
plaisance. 
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XVH. 

GnkiiiieaM'CfaaiigenMfiil  B'éMi  opéré  en  moi,  dttis  le  cours  db 
srx  années.  J'étais  on  honuoe  i  pen  prés  semblable  asx  mires; 
les  instincts  étaient  parvenus  à  s'équilibrer  presque  arec  les 
a&dionsy  et  les  impressions  avec  le  raisonnement..  Cette  èdoca- 
tiom  sodak  s'était  £idte  naturellement.  Je  n'avais  eu  qu'à  accepte» 
les  leçotts  de  rexpéricnee  et  les  conseils  de  l'amitié.  D  s'en  fîlfaà 
de  beanooup  que  je  fusse  uo  hosune  instruit ,  mais  j'étais  arrnré  i 
pourvoir  acquérir  rapidement  une  instmctton  solide.  J'avais  sur 
loosss  choses  des  notiens  aussi  dsires  qu'on  pouvait  les  avoir  de 
mon  temps.  Je  sais  que  dspuis  cette  époque  la  science  de  l'homme 
a  fait  des  progrés  réels  ;  je  les  ai  suivis  de  km,  et  je  n'ai  jamais 
songé  i  les  nier.  Or,  coomm  je  ne  vois  pas  tous  les  hommes  de  moa 
ige  se  montrer  aussi  raisomiafales ,  j'akne  à  croire  que  j'«  été  un 
de  bonne  heure  dans  une  TOte  asses  droite,  puisque  je  ne  ms 
suis  pas  arrêté  dans  l'impasse  des  erreurs  et  des  préjugés. 

Les  progrès  de  mon  e^irii  et  de  ma  raison  parurent  satis£ûre 
Edmée.  — Je  n'en  suis  pas  éttmiée,  me  dit-elle  ;  vos  ^lettres  me 
Favaient  appris;  mais  feu  jouis  avec  un  orgueil  maternel. 

Mon1»on  onde  n'avait  phis  k  fores  de  se  livrer,  comme  autre- 
fois, à  d'orageuses  discossiotts,  et  je  crois  vraiment  que,  s'il  eAt 
ceaservé  cette  force,  il  eAt  un  peu  regretté  de  ne  plus  trouver  en 
moi  l'antagoniste  infatigable  qui  l'avait  tant  contrarié  jadis»  B  fit 
même  quelques  essais  de  contradiction  pour  m'éprouver;  maïs 
j'esBse  regardé alorscoBome  un  crime  de  lui  donner  ce  dangereux 
plaisir.  B  eut  un  peu  d'humeur,  et  trouva  (pie  je  le  traita»  trop 
en  vieillard.  Pour  le  consoler,  j$  détournai  la  conversation  vers 
rhiatdre  du  passé  qu'il  avait  traversé,  et  je  Pinterrogeai  sur  beau- 
coup de  points  oà  son  expérience  le  servait  mieux  que  mes  lu- 
mières. De  cette  manière,  j'acquis  de  bonnes  notions  sur  Tesprit 
de  conduite  dans  les  affaires  personnelles,  et  je  satisfis  pleinement 
son  légitime  amour*propre«  B  me  prit  en  amitié  par  sympathie, 
comme  il  m'avait  adopté  par  générosité  naturelle  et  par  esprit  de 
famille.  B  ne  me  cacha  p£»  que  son  pins  grand  désir,  avant  de 
s'endormir  du  sommeil  étemel ,  était  de  me  voir  devenir  l'époux 
dEdmée;  et  lorsque  je  lui  répondis  que  c'était  l'unique  pensée 
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^ma  vie,  rnniqoe  T<Bude  mon  «ne  :  —le le  «m^jele  sais, 
ae  diMl  ;  Kmt  dépend  d'elle,  el  jetitris  ^*dle  n*a  ph»  de  mo^ 
d'Môtation.  —  Je  ne  vois  pas,  ajmita-4-9  après  im  mstant  de 
aknee  et  atec  un  pea  dlramevr,  oen  qa^cfle  pourrait  ^fflégoer 
i  présent* 

Diaprés  ceVto  parole,  la  première  qnihri  iftt  ècbappèe  sur  le  su- 
jet qui  m'intéressait  le  pins,  je  ris  que  depais  long-temps  ii  était 
fiforable  à  mes  désirs,  et  que  Tobstade,  e*il  en  existait  encore 
an,  Tenait  d'Edmée.  La  dermère  rèlexîon  de  mon  ondeimpH* 
qnait  bb  doute  qae  je  ne  chevciun  pas  à  éclaîrdr,  et  qui  me 
laissa  beaucoup  d'inquiétude*  La  fierté  cbatouSleuse  d'Edmée 
m'inspirait  tant  de  crainte,  sa  bantéineffoble  m'imposait  tant  de 
respect,  que  je  n'osai  lui  demander  ouTertement  de  se  prononcer 
sor  mon  sort.  Je  pris  le  parti  d*agîr  comme  si  je  n'eusse  pas  enrtre^ 
tenu  d'autre  espérance  que  oeHe  d'^re  à  jamais  son  frère  et  son 


Un  érènemait  qui  fot  lotte4emps  inexpficaUe  yÎÊit  bire  direr* 
sion  pendant  quelques  jours  à  mes  pensées.  Je  m^étais  d'abord 
refttté  à  aBer  prendre  possession  de  la  Biyclie-Mauprat.  — 11  faut 
d>8oluraent,  m'avmt  «fit  mon  onde,  qae  tous  alliez  roir  les  amé- 
liorations qae  j'ai  £&ites  à  votre  domaine,  les  terres  qu'on  a  mises 
en  bon  état  de  culture,  le  cheptel  que  j'ai  recomposé  dans  chacune 
de  vos  méturies.  Yoas  devez  enfin  tous  mettre  au  courant  de  vos 
affinres,  montrer  à  vos  paysans  que  vous  vous  intéressez  à  leurs 
travaux  ;  autrement,  après  ma  mort ,  tout  ira  de  mal  en  pis  ;  vous 
serez  ibrcé  d'afiérmer,  ce  qui  tous  rapportera  peut-4tre  davau*- 
ttge,  mais  diminuera  la  valeur  de  votre  fonds.  Je  suis  trop 
vienx  maintenant  pour  aller  surveiller  votre  bien.  H  y  a  deux  ans 
qae  je  n'ai  puqmtter'cette  misérable  robe  de  chambre;  l'abbé 
a'j entend  rien;  Edmée  est  une  excellente  tète,  mais  elle  ne  peut 
pas  se  décider  à  àHer  dans  cet  ^mdroît-là.  Kle  «fit  qu'elle  y  a  eu 
troppeur,cequiestuneafon^lage.  —  le  sens  que  je  dois  montrer' 
l^os  de  courage ,  lui  répondia^  et  pourtant,  mon  bon  oncle,  ce 
qae  vous  me  prescrivez  est  pour  moi  la  chose  la  plos  rude  qui  soit 
au  monde.  Je  n'ai  pas  mis  le  pied  sur  ceftte  terre  maudite  depuis 
le  jour  où  j'en  suis  sorti  arrachant  Edmée  ft  ses  ravisseurs.  H  me 
semble  que  vous  me  chassez  du  ciel  pour  m'envoyer  visiter  l'enfer* 
Le  chevaHer  haussa  les  épaales;  l'gbbë  me  conjura  de  prendre 
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sar  moi  de  le  satisfaire;  c'était  une  véritable  contrariété  pour  mon 
bon  onde  que  ma  résistance.  Je  me  soumis  ;  et  résolu  à  me  vaincre, 
je  pris  congé  d*Edmée  pour  deux  jours.  L'abbé  voulait  m'accom* 
pagner  pour  me  distraire  des  tristes  pensées  qui  allaient  m'assié- 
ger;  mais  je- me  fis  scrupule  de  Téloigner  d'Edmée  pendant 
ce  court  espace  de  temps  ;  je  savais  combien  il  lui  était  néces- 
saire. Attachée  comme  elle  Tétait  au  fauteuil  du  chevalier ,  sa 
vie  était  si  grave,  si  retirée,  que  le  plus  petit  événement  s*y  faisait 
sentir.  Chaque  année  avait  augmenté  son  isolement,  et  il  était  de- 
venu à  peu  près  complet  depuis  que  la  caducité  du  chevalier  avait 
chassé  de  sa  table  les  chansons  et  les  bons  mots,  enfans  joyeux  du 
vin.  n  avait  été  grand  chasseur,  et  la  Saint-Hubert,  se  trouvant 
précisément  sa  fête ,  avait  rassemblé  jadis  autour  de  lui ,  à  cette 
époque,  toute  la  noblesse  du  pays.  Long-temps  les  cours  avaient 
retenti  des  hurlemens  de  la  meute;  long-temps  les  écuries  avaient 
serré  deux  longues  files  de  chevaux  fringans  entre  leurs  stalles 
luisantes  ;  long-temps  la  voix  du  cor  avait  plané  sur  les  grands  bois 
d'alentour,  ou  sonné  la  fanfare  sous  les  fenêtres  de  la  grand*salle, 
A  chaque  toast  de  la  brillante  compagnie.  Mais  ces  beaux  jours 
avaient  disparu  depuis  long-temps;  le  chevalier  ne  chassait  plus, 
et  Tespoir  d'obtenir  la  main  de  sa  fille  ne  retenait  plus  autour  de 
son  fauteuil  les  jeunes  gens  ennuyés  de  sa  vieillesse,  de  ses  atta- 
ques de  goutte,  et  des  histoires  qu*il  redisait  le  soir,  ne  se  souve- 
nant plus  de  les  avoir  dites  le  matin.  Les  refus  obstinés  d'Ëdmée 
et  le  renvoi  de  M.  de  La  Marche  avaient  causé  bien  de  la  surprise 
et  donné  lieu  à  bien  des  recherches  de  curiosité.  Un  jeune  homme 
amoureux  d'elle,  éconduit  comme  les  autres,  et  poussé  par  un  sot 
et  lâche  orgueil  à  se  venger  de  la  seule  femme  de  sa  classe,  qui, 
selon  lui,  eût  osé  le  repousser,  découvrit  qu'Edmée  avait  été  enle- 
vée par  les  coupe-jarrets,  et  fit  courir  le  bruit  qu'elle  avait  passé 
une  nuit  d'orgie  à  la  Roche-Mauprat.  C'est  tout  au  plus  s'il  daigna 
dire  qu'elle  n'avait  cédé  qu'à  la  violence.  Edmée  imposait  trop  de 
respect  et  d'estime  pour  qu'on  l'accusât  de  complaisance  avec  les 
brigands;  mais  elle  passa  bientôt  pour  avoir  été  victime  de  leur 
brutalité.  Marquée  d'une  tache  ineffaçable,  elle  ne  fut  plus  recher- 
chée de  personne.  Mon  absence  ne  servit  qu'à  confirmer  cette  opi- 
nion. Je  l'avais  saavée  de  la  mort,  disait-on ,  mais  non  pas  de  la 
honte^  et  je  ne  pouvais  en  faire  ma  femme;  j'en  étais  amoureux^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


HAUPRAT.  969 

et  je  la  fayais  pour  ne  pas  succomber  à  la  tentation  de  Féponser. 
Toat  cela  avait  tant  de  vraisemblance,  qu'il  eût  été  difficile  de  foire 
accepter  au  public  la  véritable  version.  Elle  le  fut  d'autant  moins, 
qa'Edmée  n'avait  pas  voulu  agir  en  conséquence,  et  foire  cesser 
ks  méchans  bruits  en  donnant  sa  main  à  un  homme  qu'elle  ne  pou- 
vait pas  aimer.  Telles  étaient  les  causes  de  son  isolement;  je  ne  les 
sus  bien  que  plus  tard.  Hais  voyant  l'intérieur  si  austère  du  che- 
valier et  la  sérénité  si  mélancolique  d'Edmée,  je  craignis  de  foire 
tomber  une  feuille  sèche  sur  cette  onde  endormie,  et  je  suppliaf 
l'abbé  de  rester  auprès  d'elle  jusqu'à  mon  retour.  Je  ne  pris  avec 
moi  que  mon  fidèle  sergent  Harcasse,  qu'Edmée  n'avait  pas  voulu 
bâsser  s'éloigner  de  moi,  et  qui  partageait  la  cabane  élégante  et  la 
vie  administrative  de  Patience. 

J'arrivai  à  la  Roche-Hauprat,  par  une  soirée  brumeuse,  aux 
premiers  jours  de  l'automne;  le  soleil  était  voilé,  la  nature  s'as- 
soupissait dans  le  silence  et  dans  la  brume  ;  les  plaines  étaient  dé- 
sertes, Tair  seul  était  rempli  du  mouvement  et  du  bruit  des  grandes 
phalanges  d'oiseaux  de  passage;  les  grues  dessinaient  dans  le  ciel 
des  triangles  gigantesques,  et  les  cicognes,  passant  à  une  hauteur 
incommensurable,  remplissaient  les  nuées  de  cris  mélancoliques, 
qui  planaient  sur  les  campagnes  attristées  comme  le  chant  funèbre 
des  beaux  jours.  Pour  la  première  fois  de  l'année ,  je  sentis  le  froid 
de  l'atmosphère,  et  je  crois  que  tous  les  hommes  sont  saisis  d'une 
tristesse  instinctive  à  l'approche  de  la  saison  rigoureuse,  fl  y  a 
dans  les  premiers  firimats  quelque  chose  qui  rappelle  à  l'homme  la 
prochaine  dispersion  des  élémens  de  son  être. 

Nous  avions  traversé  les  bois  et  les  bruyères,  mon  compagnon 
et  moi,  sans  nous  dire  une  seule  parole;  nous  avions  foit  un  long 
détour  pour  éviter  la  tour  Gazeau,  que  je  ne  me  sentais  pas  la 
force  de  revoir.  Le  soleil  se  couchait  dans  des  voiles  gris  quand 
nous  franchîmes  la  herse  de  la  Roche-Mauprat.  Cette  herse  était 
brisée,  le  pont  ne  se  levait  plus ,  et  ne  donnait  plus  passage  qu'à 
de  paisibles  troupeaux  et'à  leurs  insoucians  pâtours.  Les  fossés 
étaient  à  demi  comblés ,  et  déjà  l'oseraie  bleuâtre  étendait  ses  ra- 
meaux flexibles  sur  les  basses  eaux;  l'ortie  croissait  au  pied  des' 
tours  écroulées ,  et  les  traces  du  fou  semblaient  encore  fraîches 
sur  les  murs.  Les  bfttimens  de  ferme  étaient  tous  renouvelés,  et 
k  basse-cour,  pleine  de  bétail,  de  volailles,  denfons,  de  chiens 
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de  berger  et  d^instroaieiis aratoires^  coatraâtait  avec  cette  Bem* 
bre  enceinle»  oà  je  croyais  encore:  voûr  moater  la  flamme  rongt 
des  assaSlana,  et  couler  le  sang  noir  des  Mauprat. 

Je  f as  reçu  avec  la  cordialité  tranquÂUe  et  uu  peu  froide  des^ 
paysans  du  Berry.  On  n*essaya  pas  de  me  plaire;  mais  on  aei 
me  laissa  manquer  de  rien.  Je  fiis  installé  dans  le  seul  des  aaeieu 
bàdmens  qui  n'eût  pas  été  endommagé  lors  du  siège  du  donjon  , 
ou  abandonné,  depuis  cetto  époque  à  l'action  du  temps.  C'était  w» 
corps  de  logis  dont  l'architecture  massive  remontait  au  x'  siècle;; 
la  porte  était  pkis  petite  que  les  fenêtres^  et  les  feaètres  eUes^mémeff 
donnaient  si:  peu  de  jour,  qu'il  CaUut  aHumer  les  (lambeaux  pour  y 
pénétrer,  quoique  le  soleil  fdt  à  peine  couché.  Ce  bâtiment  avait  été 
restauré  provisoirement  pour  servir  de  pied  à  terre  au  nouveau^ 
seigneur  ou  à  ses  mandataires.  Mon  onde  Hubert  y  était  venu 
souvent  surveiller  mes  intérêts,  tant  que  ses  forces  le  lui  avaient 
permis  ;  el  on  me  conduisit  à  la  chambre  qu'il  s'était  réservée,  et 
qui  s'appelait  désormais  la  chambre  du  maître.  On  y  avait  trans- 
porté tout  ce  qu'on  avait  sauvé  de  mieux  de  l'ancien  ameublement^ 
et,  comme  elle  était  froide  et  humide,  malgré  tbus  les  soins  qu'on 
avait  pris  pour  la  rendre  habitable,  la  servante  du  métayer  me 
précéda,  un  tison  dans  une  main  et  un  fagot  dans  l'autre. 

Aveuglé  par  la  fumée  dont  elle  promenait  le  nuage  autour  de 
moi,  trompé  par  la  nouvelle  porta  qu'on  avait  percée  sur  un  autre 
point  delà  cour  et  par  certains  corridors  qu'on  avait  murés,  pour 
se  dispenser  de  les  entretenir,  je.  parvins  jusqu'à  cette  chambre 
sans  rien  reconnaître;  il  m'eût  même  été  impossible  de  dire  dam 
quelle  partie  des  anciens  bitimens  je  me  trouvais,  tant  le  nouvel 
aspect  de  la  cour  déroutait  mes  souvenirs,  tant  mon  ame  assom- 
brie et  troublée  était  peu  frappée  des  objets  extérieurs. 

On  alluma  le  feu  tandis  que ,  vae  jetant  sur  une  chaise  et  cachant 
ma  tète  dans  mes  mains,  je  me  laissais  aller  à  de  tristes  rêveries. 
Cette  situation  n'était  pourtant  pas  sans  charme ,  tant  le  passé  se 
revêt  naturellement  de  formes  embellies  ou  adoucies  dans  le  cer- 
veau des*jeunes  gens,  maîtres  présomptueux  de  l'avenir.  Quand,, 
àforce  de  soufDer  sur  son  tison,  la  servante  eut  remjfdiladkambre 
d'une  épaisse  fumée,  elle  sortit  pour  aller  chercher  de  la  braise, 
et  me  laissa  seuL  Marcasse  était  resté  i  l'écurie  pour  soigner  nos 
dhevaux.  Blaireau  m'avait  suivi;  couché  devant  l'àtre,  il  me  re«- 
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Amander  raison  d'un  si  méchant  gtte  et  d'un  «i  pauvre  feu. 

Tout  à  coup,  en  jetant  les  yeux  autour  de  moi,  il  me  sembla 
que  ma  mémoire  se  réveillast.  Le  feu ,  après  avoir  faitcri^  lelxHS 
vert  9  envoya  un  jet  de  flamme  dans  la  cbeminée,  et  tonte  la  ekam- 
hre  fut  édairée  d'une  lueur  brillante.,  mais  agitée,  qnî  donnait  aux 
objets  une  apparence  douteuse  et  bizarre.  Blaireau  se  rdeva, 
tourna  le  dos  au  feu,  et  s'assit  «itre  mes  jambes,  comme  s'il  se 
fAt  attendu  à  quelque  chose  d'étrange  et  d'imprévu. 

Je  reconnus  alors  que  ce  lieu  n'était  autre  que  la  chambre  à 
eoncher  de  mon  grand-père  Tristan,  occupée  depuis,  pendant 
plusieurs  années ,  par  son  fils  atné,  le  détestable  Jean,  mon  plus 
cruel  oppresseur,  le  plus  fourbe  et  le  plus  lâche  des  coupe-jarrets» 
Je  fus  saisi  d'un  mouvement  de  terreur  «t  de  dégoût  en  reoon- 
Basant  les  meubles  et  jusqu'au  lit  à  colonnes  enroulées,  oi  amni 
iprand-père  avait  rendu  à  Dieu  son  ame  ciknineUe  dans  les  tor- 
tures d'une  lente  agonie.  Le  fauteuil  sur  lequel  j'étais  assis  était 
celui  où  Jean  U  T^s  (  comme  il  prenait  plaisir,  dans  ses  jours  i^ 
cétîeux ,  à  se  nommer  lui-même  )  s'asseyait  fkour  méditer  ses  scé* 
lératesses  on  pour  rendre  ses  odieux  arrêts.  Je  crus  voir  pass^,  en 
cet  instant,  les  spectres  de  tous  lesMauprat  avec  leurs  mains  san« 
glantes  et  leur^  yeux  hébétés  par  le  vin.  Je  me  levai,  et  j'allais 
céder  i  l'horreur  que  j'éprouvais  en  prenant  la  fuite,  lorsq«^^ 
tout  à  coup,  je  vis  se  dresser  devant  moi  une  figure  si  distincte^ 
si  reconnaissable,  si  difFàrente,  par  toutes  les  apparences  de  U 
réalité ,  des  chimères  dont  je  venais  d'être  aseiégé,  que  je  retombât 
jur  mon  siège,  tout  baigné  d'une «ueur  froide.  Jean  Manprat  était 
debout  auprès  du  lit.  U  venait  d'en  jortir,  car  il  tenait  encore  un 
pan  du  rideau  entr*ouvert.  II  me  sembla  le  même  qu'autrefois» 
seulement  il  était  encore  plus  maigre ,  plus  pAle  et  pkis  hideux  ;  sa 
tète  était  rasée ,  et  son  corps  enveloppé  d'un  suaire  de  coulenr 
nombre.  B  me  lança  un  regard  infernal;  un  sourire  hameux  et 
méprisant  effleura  sa  lèvre  mince  et  flétrie.  Il  resta  immobile,  son 
œil  étincelant  attadié  sur  moi ,  et  il  semblait  tout  prêt  à  m'adreoser 
la  parole.  J'étais  convaincu ,  en  cet  instant ,  que  œ  que  je  voyais 
était  un  être  vivant,  un  homme  de  diair  et  d'os;  il  est  donc in«* 
attable  que  je  me  senitase  i^acé  d'une  terreur  awsî  puérile.  Mais 
je  le  nierais  en  vain,  et  je  s'aî  jamais  pu  ensuite  me  l'ei^qier  i 
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moi-même,  j*étais  enchaîné  par  la  peur.  Son  regard  me  pétrifiait, 
ma  langue  était  paralysée.  Blaireau  s*élança  sur  lui;  alors  il  agita 
les  plis  de  son  lugubre  vêtement,  semblable  à  un  linceul  souillé  de 
l'humidité  du  sépulcre ,  et  je  m'évanouis. 

Lorsque  je  revins  à  moi-même,  Marcasse  était  auprès  de  moi 
et  me  relevait  avec  inquiétude.  J'étais  étendu  à  terre  et  raide 
comme  un  cadavre.  J'eus  beaucoup  de  peine  à  rassembler  mes 
idées;  mais  aussitôt  que  je  pus  me  tenir  sur  mes  jambes ,  je  saisis 
Marcasse  par  le  corps  et  je  l'entraînai  précipiumment  hors  de  la 
chambre  maudite.  Je  faillis  tomber  plusieurs  fois  en  descendant 
l'escalier  à  vis,  et  ce  ne  fut  qu'en  respirant  dans  la  cour  l'air  du 
soir  et  la  saine  odeur  des  étables,  que  je  recouvrai  l'usage  de  ma 
raison. 

Je  n'hésitai  pas  à  attribuer  ce  qui  venait  de  se  passer  à  une  hal- 
lucination de  mon  cerveau.  J'avais  fait  mes  preuves  de  courage  à 
la  guerre,  en  présence  de  mon  brave  sergent;  je  ne  rougissais  pas 
devant  lui  d'avouer  la  vérité.  Je  répondis  sincèrement  à  ses  ques- 
tions, et  je  lui  peignis  mon  horrible  vision  avec  de  tels  détails,  qu'il 
en  fut  frappé  à  son  tour  comme  d'une  chose  réelle,  et  répéta  plu- 
sieurs fois,  d'un  air  pensif,  en  se  promenant  avec  moi  dans  la  cour  : 
—Singulier,  singulier!...  étonnant! 

—  Non,  cela  n'est  pas  étonnant,  lui  dis-je,  quand  je  me  sentis 
tout-à-fait  remis.  J'ai  éprouvé  la  sensation  la  plus  douloureuse  en 
venant  ici  ;  depuis  plusieurs  jours ,  je  luttais  pour  surmonter  la 
répugnance  que  j'éprouvais  à  revoir  la  Roche-Mauprat.  J'ai  eu  le 
cauchemar  la  nuit  dernière,  et  j'étais  si  fatigué  et  si  triste  en  m'é- 
veillant,  que  si  je  n'eusse  craint  de  montrer  de  la  mauvaise  vo- 
lonté à  mon  oncle,  j'aurais  encore  différé  ce  voyage  désagréable. 
En  entrant  ici ,  j'ai  senti  le  froid  me  gagner;  ma  poitrine  était  op- 
pressée, je  ne  respirais  pas.  Peut^tre  aussi  l'acre  fumée  dont  la 
chambre  était  remplie  m'a-t-elle  troublé  le  cerveau.  Enfin,  après 
les  fatigues  et  les  périls  de  notre  malheureuse  traversée,  dont 
nous  sommes  à  peine  remis  l'un  et  l'autre,  est-il  étonnant  que  j'aie 
^prouvé  une  crise  nerveuse  à  la  première  émotion  pénible? 

—  Dites-moi»  reprit  Marcasse  toujours  pensif,  avez-vous  re- 
marqué Blaireau  dans  ce  moment-là?  Qu'a  fait  Blaireau?  —  J'ai 
cru  voir  Blaireau  s'élancer  sur  le  fantôme  au  moment  où  il  a  dis-- 
paru  ;  mais  j'ai  rêvé  cela  comme  le  reste. 
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—  Hum!  dit  le  sergent,  quand  je  suis  entré.  Blaireau  était  tout 
en  feu.  Il  venait  à  vous,  flairait,  pleurait  à  sa  manière,  allait  du 
cAté  du  lit,  grattait  le  mur,  venait  à  moi,  allait  à  vous.  Singulier, 
cela!  Étonnant,  capitaine!  étonnant,  cela! 

Après  quelques  instans  de  silence  :  —  Pas  de  revenans,  s'écria- 
t41,  en  secouant  la  tête,  jamais  de  revenans;  d'ailleurs,  pourquoi 
mort,  Jean?  Pas  mort!  Deux  Mauprat  encore.  —  Qui  le  sait?  — * 
0&  diable?  —  Pas  de  revenans,  et  mon  maître  fou?  Jamais.  Ma- 
lade? Non. 

Après  ce  colloque,  le  sergent  alla  chercher  de  la  lumière,  tira 
du  fourreau  son  inséparable  épée,  siffla  Blaireau ,  et  reprit  bra- 
vement la  corde  qui  servait  de  rampe  à  Tescalier,  m*engageant  à 
rester  en  bas.  Quelle  que  fût  ma  répugnance  à  remonter  dans  cette 
chambre,  je  n'hésitai  pas  à  suivre  Marcasse,  malgré  ses  recom- 
mandations, et  notre  premier  soin  fut  de  visiter  le  lit;  mais  pen- 
dant que  nous  causions  dans  la  cour,  la  servante  avait  mis  des 
draps  blancs,  et  elle  achevait  de  lisser  les  couvertures. 

—  Qui  donc  avait  couché  là?  lui  dit  Marcasse  avec  sa  prudence 
accoutumée.  —  Personne  autre,  répondit-elle,  que  M.  le  cheva- 
lier ou  M.  l'abbé  Aubert,  du  temps  qu'ils  y  venaient.  —  Mais  au- 
jourd'hui ou  hier,  par  exemple?  reprit  Marcasse.  —  Oh!  hier  et 
aujourd'hui,  personne,  monsieur;  car  il  y  a  bien  deux  ans  que 
H.  le  chevalier  n'est  venu,  et  pour  M.  l'abbé,  il  n'y  couche  jamais 
depuis  qu'il  y  vient  tout  seul.  Il  arrive  le  matin,  déjeune  chez  nous, 
et  s'en  retourne  le  soir.  —  Mais  le  lit  était  défait,  dit  Marcasse  en 
la  regardant  fixement.  —  Ah!  dame,  monsieur,  répondit-elle;  ça 
se  peut,  je  ne  sais  comment  on  l'a  laissé  la  dernière  fois  qu'on  y  a 
couché;  je  n'y  ai  pas  fait  attention  en  mettant  les  draps  ;  tout  ce 
que  je  sais,  c'est  qu'il  y  avait  le  manteau  à  M.  Bernard,  qu'il  avait 
jeté  dessus.  —  Mon  manteau?  m'écriai-je,  il  est  resté  à  l'écurie. 
—  Et  le  mien  aussi,  dit  Marcasse;  je  viens  de  les  rouler  tous  les 
deux  et  de  les  placer  sur  le  coffre  à  l'avoine.— Vous  en  aviez  donc 
deux,  reprit  la  servante,  car  je  suis  sûre  d'en  avoir  ôtéun  de  des- 
sus le  lit,  un  manteau  tout  noir,  et  pas  neuf. — Le  mien  était  préci- 
sément doublé  de  rmge,  et  bordé  d'un  galon  d'or.  Celui  deMar*^ 
casse  était  bleu.  Ce  n'était  donc  pas  un  de  nos  manteaux  apportés 
on  instant  et  rapportés  à  l'écurie  par  le  garçon.  — Mais,  qu'en 
avez-vons  fait?  dit  le  sergent.  —Ma  foi,  monsieur,  je  l'ai  mis  li 
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Bmt  le  femevil,  répondit  la  grosse  fiHé;  mais  vdiki  Tavez  donc  re- 
pris pendani  que  f  aUais  eherdier  de  la  thandeDe  ;  car  je  ne  le  vofs 
plus? 

Nous  cherchâmes  dans  toute  la  chambre ,  le  manteau  fat  inlrou- 
^idde.  Noos  Mgntnies  d'en  avoir  besoin ,  ne  niant  pas  qu'il  fût 
iiAlre.  La  servante  défit  le  lit ,  retonrva  les  matelas  en  notre  pré- 
sence,  afla  demander  au  garçon  ce  qu*il  en  avait  fait.  H  ne  se 
tnravA  rien  dans  le  lit,  ni  dans  la  chambre;  le  garçon  n'était  pas 
même  monté.  Toute  la  ferme  fut  en  émoi,  craignant  que  quelqu'un 
n  fftt  accuaé  de  vel.  Nous  demandAHiies  si  un  étranger  n'était  pas 
venu  à  la  Roche-4liaiiprat,  et  n'y  était  pas  encore.  Quand  nous 
BO«s  ftaies  assurés  qpie  ces  braves  gens  n'avaient  logé  ni  vu  per- 
tonne,  nous  les  ra»n^ftmes  s«r  le  manteau  perdu»  en  leur  disairt 
que  Marcasse  T^mit  rorié  par  mégarde  dans  tes  deux  autres,  et 
noma  nous  enfermâmes  dans  la  chambre,  afin  de  l'explorer  à  notre 
lise;  car  il  étast  à  peu  près  évident  dès-lors  que  je  n*avais  poîait 
vu  un  spectre,  mais  lean  Ma^prat  lui-mèaie,  ou  un  homme  qui  lui 
ttssembbk  et  qne  j'avais  pris  pour  hiL 

Marcassa,  ayant  «ounté  Bturcau  de  la  Toix  et  du  geste,  observa 
tOÊLS  ses  mouv^enens. 

«-Soyez  traaqnSie,  me  dii-il  avec  orgueS,  le  vieux  chien  n'a 
pas  oublié  le  vieux  métier,  s'il  y  a  un  trou ,  un  trou  grand  comme 
la  manu  •—  N'ayez  peur  ;  —  à  toi ,  vieux  chien ,  n*ayez  peur  I 

filairMm,  en  effet,  ayant  flairé  partout,  s'obstina  à  gratter  la 
Munuttei  Tendrmt  où  j'avais  vu  Tapparition;  il  tressaillait  chaque 
Cois  que  son  nez  pointu  roKoatrait  une  certaine  partie  du  lambria; 
puis  il  agitak  sa  queue  de  renard  d'un  air  satisfait ,  revenait  vers 
•on  maître  et  semblaic  M  dire  de  fixer  là  son  attention.  Le  sergent 
se  mit  alors  à  examiner  la  muraôUe  et  la  boiserie ,  il  essaya  d'insfr- 
JMer  son  épée  dans  quelque  fènle;  rien  ne  céda.  Néanmoins  une 
porte  pouvait  se  trouver  là ,  car  les  rmceanx  de  la  boiserie  sculp- 
tée pouvaient  cacher  sne  coulisse  adroitement  pratiquée,  fl  fallait 
trouver  le  ressort  qui  faisait  jouer  cette  coulisse,  mais  cela  nous  fut 
impossible;  malgré  tom  les  efforts  cpie  nous  flmes  pendant  deux 
grandes  heures,  nous  essayâmes  vuioement  d*ébranler  iepannean, 
.  il  rendait  le  mène  son  <|ae les  antres;  tous  étaient  sonores ,  etiU'- 
dkiBaient  que  la  boiserie  n'était  pas  posée  immédiatement  sur  la 
iueriei  mais  elle  pouvait  n'en  être  lignée  que  de  <pielqu€6 
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lignes.  Eofin»  Marcasse^ baigné  de  suear,  s'ati^taeinie  dit:;Nouft 
spmmes  bien  fous;  quand  nous  chercherions,  josqui'à  demain»  noua 
ne  trouverions  pas  un  ressort»  s*il  n*y  en  a  pas  ;  et  quand  noua 
cogaerions^  nous  n'enfoncerions  pas  la  port&i  s'il  y  a  derrière  de. 
grosses  barres  de  fer,  comme  j*en  ai  vu  d^  dans  d'autres  vîesK 
manoirs. 

—  Nous  pourrions»  lui  dis-je»  trouver  Tisrae,  s'il  en  existe  une,, 
en  nous  servant  de  la  cognée;  mai&  pourquoi,  sur  la  simple  incU*- 
cation  de  ton  chien  qui  gratte  le  mur»  t*obstiner  k  croire  (pie  Jeaft 
Afauprat  ou  l'homme  qui  lui  ressemble,  n'est  pas  entré  et  socti 
par  la  porte?  —  Entré,  tant  que  vous  voudrez,  ripondit  Mar- 
çasse ,  mais  sorti  I  Non ,  sur  mon  honneur,  car  comme  la  servante 
descendait,  j'étais  sur  l'escalier,  brassant  mes  souliers;  quand 
j'entendis  tomber  quelque  chose  ici,  je  montai  vite,  trois  marchei^ 
voilà  tout ,  et  me  voilà  près  de  vous.  —  Vous  mort,  alongé  sur  la 
carreau,  et  bien  malade;  personne  dedans  ni  dehors,  sur  moa 
honneur  I  —  En  ce  cas ,  j'ai  rêvé  de  mon  diable  d'onde»  et  la  ser- 
vante a  rêvé  d'un  manteau  noir;  car»  à  coup  sûr,  il  n'y  a  paaid 
de  porte  secrète;  et  quand  il  y  en  aprait  une,  et  que  tous  le» 
Uauprat,  vivans  et  morts,  en  auraient  la  clé,  que  nous  fait  celaS 
Sommes-nous  attachés  à  la  police  po^^r  nous  enquérir  de  ces  mi* 
sèrables;  et  si  nous  les  trouvions  cachés  quelque  part,  ne  les  ai- 
derions-nous pas  à  fuir,  plutôt  que  de  les  livrer  à  la  justice?  Nous 
avons  nos  armes,  nous  ne  craignons  pas  qu'ils  nous  assassinent 
cette  nuit;  et  s'ils  s'amusent  à  nous  faire  peur,  ma  foi,  malheur 
à  euxl  je  ne  connais  ni  parens  ni  alliés,  quand  on  me  réveille  en 
sursaut.  Ainsi  donc,  faisons-nous  servir  Fomelette  que  les  braves 
gens  du  domaine  nous  préparent»  car  si  nous  continuons  à  frap- 
per et  à  gratter  les  murailles ,  ils  vont  nous  croire  fous. 

Marcasse  se  rendit  par  obéissance,  plutôt  que  par  conviction; 
je  ne  sais  quelle  importance  il  attachait  à  découvrir  ce  mystère,  ni 
quelle  inquiétude  le  tourmentait,  car  il  ne  voulait  pas  me  laisser  seul 
dans  la  chambre  enchantée.  Il  prétendait  que  je  pouvais  encore 
me  trouver  malade  et  tomber  en  convulsion. 

—  Ohl  cette  fois,  lui  dis-je,  je  ne  serai  pas  si  poltron.  Le 
manteau  m'a  guéri  de  la  peur  des  revenans,  et  je  ne  conseille  i 
personne  de  se  frotter  à  moi. 

L'hidalgo  fut  forcé  de  me  laisser  seul.  J'amorçai  mes  pistolets. 
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et  je  les  plaçai  à  portée  de  ma  main  sur  la  table;  mais  ces  pré-> 
cautions  furent  en  pure  perte,  rien  ne  troubla  le  silence  de  la  cham- 
bre,  et  les  lourds  rideaux  de  soie  rouge,  aux  coins  armoiries 
d'argent  terni,  ne  furent  pas  agités  par  le  plus  léger  soufDe. 
Marcasse  revint,  et  joyeux  de  me  trouver  aussi  gai  qu*il  m*avait 
laissé,  prépara  notre  souper  avec  autant  de  soin  que  si  nous  fus- 
sions venus  à  la  Roche-Mauprat  avec  la  seule  intention  de  faire 
utn  bon  repas.  Il  plaisanta  sur  le  chapon  qui  chantait  encore  i 
la  broche ,  et  sur  le  vin  qui  faisait  FefFet  d'une  brosse  dans  le 
gosier.  Mais  le  métayer  vint  augmenter  sa  bonne  hujneur  en 
nous  apportant  quelques  bouteilles  d'excellent  madère,  que  le 
chevalier  lui  avait  confiées  autrefois,  et  dont  il  aimait  à  boire 
un  verre  ou  deux ,  lorsqu'il  mettait  le  pied  à  l'étrier.  Pour  ré* 
compense,  nous  invit&mes  le  digne  homme  à  souper  avec  nous, 
pour  causer  d'affaires  le  moins  ennuyeusement  possible.  —  A  la 
bonne  heure,  nous  dit^il,  ce  sera  donc  comme  autrefois;  les  ma- 
Dans  mangeaient  à  la  table  des  seigneurs  de  la  Roche-Mauprat, 
▼ousfiaites  de  même,  monsieur  Bernard ,  et  c'est  bien. — Oui, 
monsieur,  lui  répondis-je  très  froidement,  mais  je  le  fais  avec 
ceux  qui  me  doivent  de  l'argent,  non  avec  ceux  à  qui  j'en  dois. 
Cette  réponse  et  le  mot  de  monsieur  l'intimidèrent  tellement, 
qu'il  fit  beaucoup  de  façon  pour  se  mettre  à  table  ;  mais  j'insis- 
tai, voulant  sur-le-champ  lui  donner  la  mesure  de  mon  carac* 
tère.  Je  le  traitai  comme  un  homme  que  j'élevais  à  moi,  non 
X^omme  un  homme  vers  qui  je  voulais  descendre.  Je  le  forçai 
d'être  chaste  dans  ses  plaisanteries,  et  je  lui  permis  d'être  ex- 
pansif  et  facétieux  dans  les  limites  d'une  honnête  gaieté  ;  c'était  un 
homme  jovial  et  franc.  Je  l'examinais  avec  attention  pour  voir  s'il 
n*àurait  pas  quelque  accointance  avec  le  fantôme  qui  laissait  traî- 
ner son  manteau  sur  les  lits  ;  mais  cela  n'était  aucunement  pro- 
bable, et  il  avait  au  fond  tant  d'aversion  pour  les  coupe-jarrets, 
que,  sans  son  respect  pour  ma  parenté,  il  les  eût  de  bon  cœur 
habillés,  en  ma  présence,  comme  ils  méritaient  de  l'être;  mais  je 
ne  pus  souffrir  aucune  liberté  de  sa  part  sur  ce  sujet ,  et  je  l'en- 
gageai à  me  rendre  compte  de  mes  affaires,  ce  qu'il  fit  avec  intel- 
ligence, exactitude  et  loyauté. 

Quand  il  se  retira,  je  m'aperçus  que  le  madère  lui  avait  fait 
beaucoup  d'effet,  car  ses  jambes  étaient  avinées  et  s'accrochaient 
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à  tons  les  meubles;  néanmoins  il  avait  eu  assez  d'empire  sur  son 
cerveau  pour  raisonner  juste.  J*ai  toujours  remarqué  que  le  vin 
agissait  beaucoup  plus  sur  les  muscles  des  paysans  que  sur  leurs 
nerfs;  qu'ils  divaguaient  difficilement,  mais  qu'au  contraire  les 
excitans  produisaient  en  eux  une  béatitude  que  nous  ne  connais- 
sous  pas,  et  qui  fait,  de  leur  ivresse ,  un  plaisir  tout  différent  du 
nôtre  et  très  supérieur  à  notre  exaltation  fébrile. 

Quand  nous  nous  trouvâmes  seuls,  Harcasse  et  moi,  quoique 
nous  ne  fussions  pas  gris,  nous  nous  aperçûmes  que  le  vin  nous 
avait  donné  une  gaieté,  une  insousciance  que  nous  n'aurions  pas 
eue  à  la  Roche-Mauprat ,  même  sans  l'aventure  du  fantôme.  Ha- 
bitués à  une  franchise  mutuelle,  nous  en  fîmes  la  réflexion,  et  nous 
convînmes  que  nous  étions  beaucoup  mieux  disposés  qu'avant 
souper  à  recevoir  tous  les  loups-garous  de  la  Varenne. 

Ce  mot  de  loup-garou  me  rappela  l'aventure  qui  m'avait  mis  en 
relation  très  peu  sympathique  avec  Patience,  à  l'flge  de  treize  ans. 
Marcâsse  la  connaissait,  mais  il  ne  soupçonnait  guère  le  caractère 
que  j'avais  à  cette  époque,  et  je  m'amusai  à  lui  raconter  ma  course 
effarée  à  travers  champs,  après  avoir  été  fustigé  par  le  sorcier. 
Cela  me  fait  penser,  lui  dis-je  en  terminant,  que  j'ai  l'imagination  fa- 
cile à  exalter  et  que  je  ne  suis  pas  inaccessible  à  la  peur  des  choses 
surnaturelles.  Ainsi  le  fantôme  de  tantôt... — N'importe,  n'im- 
porte, dit  Marcasse  en  examinant  l'amorce  de  mes  pistolets  et  en 
les  posant  sur  ms^  table  de  nuit ,  n'oubliez  pas  que  tous  les  coupe- 
jarrets  ne  sont  pas  morts  ;  et  que  si  Jean  est  de  ce  monde,  il  fera 
du  mal  jusqu'à  ce  qu'il  soit  enterré  et  enfermé  à  triple  tour  chez  le 
diable. 

Le  vin  déliait  la  langue  de  l'hidalgo,  qui  ne  manquait  pas  d'es- 
prit lorsqu'il  se  permettait  ces  rares  infractions  à  sa  sobriété  habi- 
tuelle, n  ne  voulut  pas  me  quitter,  et  fit  son  lit  à  côté  du  mien. 
Mes  nerfs  étaient  excités  par  les  émotions  de  la  journée,  je  me 
laissai  donc  aller  à  parler  d'Edmée,  non  de  manière  à  mériter  de 
sa  part  l'ombre  d'un  reproche,  si  elle  eût  entendu  mes  paroles , 
mais  cependant  plus  que  je  n'aurais  dû  me  le  permettre  avec  un 
homme  qui  n'était  encore  que  mon  subalterne,  et  non  mon  ami, 
comme  il  le  devint  plus  tard.  Je  ne  sais  pas  positivement  ce  que  je 
lui  dis  de  mes  chagrins,  de  mes  espérances  et  de  mes  inquiétudes; 
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toutefois  oei  ^osUdmeos  Mrént  ail  effet  terrible»  âihri  que  Vous  le 
yerreu  bieatftté 

Nous  nous  eodormlniei  tout  en  caufànt»  Bkireau  sur  lèa  pieda 
de  son  maître»  Tépée  en  traters  à  côté  da  chien  snr  les  genoux  de 
l'hidalgo»  la  lumière  entre  nous  deux»  mes  pistoleté  au  bout  de 
mon  bras»  mon  couteau  de  diasse  soùs  mon  oreiller,  et  les  rerroux 
tirés.  Rien  ne  troubla  notre  repos  ;  et  quand  le  soleil  nous  éveilla  » 
les  coqs  chantaient  joyeusement  dans  la  cour,  et  les  boirons  échan- 
geaient des  facéties  rustiques  en  iiant  (1)  leurs  bœufe  sous  nos 
fenêtres. 

^  Cest  égal ,  il  y  a  quelque  chose  là*dessous»  "—  telle  fut  la  pre*- 
mière  parole  de  Harcasse  en  ouvrant  les  yeux  et  en  reprenant  la 
conversation  où  il  l'avait  laissée  la  veille. 

—  As-tu  vu  ou  entendu  quelque  chose  cette  nuîtt  lui  dis-je.  -**- 
Rien  du  tout»  répondiUl;  mais  c'est  égal,  Blaireau  n'a  pas  bien 
dormi»  mon  épée  est  tombée  par  terre»  et  puis  rien  de  ce  qui  s'est 
passé  id  n'est  expliqué.  —  L'explique  qui  voudra,  répondis-je;  Je 
ne  m'en  occuperai  certainement  pas.  *— Tort,  tort»  vous  avez  tort! 
—  Gela  se  peut ,  mon  bon  sergent  ;  mais  je  n'aime  pas  du  tout  cette 
chambre,  et  elle  me  semble  si  laide  aU  grand  jour,  que  j'ai  besoin 
d'aller  bien  loin  respirer  un  air  pur.  —  Eh  bien  !  moi,  je  vous  con- 
duirai; mais  je  reviendrai.  Je  ne  veux  pas  laisser  aller  cela  aU 
hasardé  Je  sais  de  quoi  Jean  Mauprat  est  capable,  et  pas  vous.  *^ 
Je  ne  veux  pas  le  savoir;  et  s'il  y  a  quelque  danger  ici  pour  mot  où 
les  miens,  je  ne  veux  pas  que  tu  y  reviennes. 

Marcasse  secoua  la  tête  et  ne  répondit  rien.  Nous  fhnes  encore 
un  tour  à  la  métairie  avant  de  partir.  Marcasse  fut  très  frappé 
d'une  chose  que  je  n'eusse  pas  remarquée.  Le  métayer  voulut  me 
présenter  sa  femme;  mais  elle  ne  voulut  jamais  me  voir,  et  alla  se 
cacher  dans  sa  chenevière.  J'attribuais  cette  sauvagerie  à  la  timi-* 
dite  de  la  jeunesse.  —  Belle  jeunesse ,  ma  foi  I  dit  Blarcasse  ;  une 
jeunesse  comme  moi  »  cinquante  ans  passés  I  D  y  a  quelque  chose 
là-dessous»  quelque  chose  là-dessous,  je  vous  le  dis.  —  Et  que  dia« 
ble  peut-il  y  avoir?  —  Hum  I  elle  a  été  bien  dans  son  temps  avec 
Jean  liauprat.  Elle  a  trouvé  ce  toriu  à  son  gré.  Je  sais  cela ,  moi  i 
je  sais  encore  bien  des  choses,  bien  des  choses,  soyez  sûr  !  —  Tii 

(i)  Les  bouvien  lient  le  joug  avec  des  courroies  aux  cornes  d^une  paire  de  bœufs  de 
travail. 
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me  lefl  dima  qnànd  nous  reneodrons  icit  lui  râpQndûkjei  et  c^  ne 
aéra  pas  de  si  tôt,  car  mes  afiaires  vont  beaucoup  mieu^  que  si  je 
m'en  mêlais»  et  je  n*aimerais  pas  à  prendre  Diabitude  de  boire  du 
madère  pour  ne  pas  avoir  peur  de  mon  ombre.  Si  tu  yeui:  m'obli-i 
ger»  Marcasse,  tu  ne  parleras  à  personne  de  ce  qui  s'est  passé. 
Tout  le  monde  n'a  pas  pour  ton  capit^e  la  même  estime  que  toi* 
-—  Gélui4à  est  un  imbédlle  qui  n'estime  pas  mon  capitaine»  répon* 
dit)  l'hidalgo  d'un  ton  doctond  ;  m^  ai  tous  me  l'ordonnes ,  je  ne 
dirai  rieo^ 

U  me  tint  parole.  Pour  rien  au  mpnde  je  n'eusse  voulu  troubler 
l'esprit  d'Bdmée  de  cette  sotte  histoire.  Mais  je  ne  pus  empêcher 
Mareasee  d'exécuter  son  projet.  Dès  le  lendemain  matin  il  avait 
disparu»  et  j*appris  de  Patience  qu'il  était  retourné  i  la  Roche^ 
Hauptat  sous  prétexte  d'y  avoir  oublié  quelque  chose. 

xvra. 

Tandis  que  Marcasse  se  livrait  i  seâ  graves  recherchesi  je  pas-- 
sais  auprès  d'Edmée  des  jours  pleins  de  délices  et  d'angoisses.  Sa 
conduite  fierme»  dévouée»  mais  réservée  à  beaucoup  d'égards»  me 
jetait  dans  de  continuelles  alternatives  de  joie  et  de  douleur.  Un 
jour  le  chevalier  eut  une  longue  conférence  avec  elle,  tandis  que 
j'étais  à  la  promenade.  Je  rentrai  au  moment  où  leur  conversation 
était  le  plus  animée»  et  dès  que  je  parus  :  ^^  Approche»  me  dit  mon 
ondei  viens  dire  à  Edmèe  que  tu  l'aimes»  que  tu  la  rendras  heu- 
reuse» que  tu  es  corrigé  de  tes  anciens  défauts.  Arrange-loi  pour 
être  agréé»  car  il  feut  que  cela  finisse.  Notre  position  vis<^-vis  du 
monde  n'est  pas  tenable»  et  je  ne  veux  pas  descendre  dans  le  toni« 
beau  sans  avoir  vu  réhabOiter  l'honneur  de  ma  fille»  et  sans  être 
sûr  que  quelque  sot  caprice  de  sa  part  ne  la  jettera  pas  dans  un 
couvent»  au  lieu  de  lui  laisser  occuper  dans  le  monde  le  rang  qu| 
lui  appartient»  et  que  j'ai  travafllé  toute  ma  vie  à  lui  assurer.  Altr 
Ions»  Bernard  »  à  ses  pieds  I  Ayez  l'esprit  de  lui  dire  quelque  cboee 
qui  la  persuade  »  ou  bien  je  croirai  »  Dieu  me  pardonne  »  que  c'est 
vous  qui  ne  Vaimex  pas»  et  qui  ne  désirez  pas  sincèrement  Tépouseiv 

—  Moi!  juste  ciel!  méeriai-je  »  ne  pas  le  désirer!  quand  je  n*ai 
pas  d'autre  pensée  depuis  sept  ans»  quand  mon  cœur  n'a  pas  d'ao- 
tm  VQsu  ei  que  mon  esprit  ne  conçoit  pas  d'autre  bonheur  I  —  Je 
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dis  à  Edmée  tout  ce  que  me  suggéra  la  passion  la  plus  exaltée.  Elle 
m'éçouta  en  silence  H  sans  retirer  ses  mains ,  que  je  couvrais  de 
baisers.  Mais  sa  physionomie  était  grave ,  et  Texpression  de  sa 
voix  me  fit  trembler  lorsqu'elle  dit,  après  avoir  réfléchi  quelques 
instans  :  —  Mon  père  ne  devrait  jamais  douter  de  ma  parole;  j'ai 
promis  d*épouser  Bernard ,  je  Tai  promis  à  Bernard  et  à  mon  père, 
il  est  donc  certain  que  je  Tépouserai.  —  Puis  elle  ajouta  après  une 
nouvelle  pause /et  d'un  ton  plus  sévère  encore  :  —  Mais  si  mon 
père  se  croit  à  la  veille  de  mourir,  quelle  force  me  suppose-t-il 
donc  pour  m'engager  à  ne  songer  qu'à  moi ,  et  me  faire  revêtir  ma 
robe  de  noces  à  l'heure  de  ses  funérailles?  Si  au  contraire  il  est, 
comme  je  le  crois,  toujours  plein  de  force  malgré  ses  souffrances, 
et  appelé  à  jouir  encore  pendant  de  longues  années  de  l'amour  de 
sa  famille,  d'où  vient  qu'il  me  presse  si  impérieusement  d'abréger 
le  délai  que  je  lui  ai  demandé?  N'est-ce  pas  une  chose  assez  impor- 
tante pour  que  j'y  réfléchisse?  Un  engagement  qui  doit  durer  toute 
ma  vie  et  qui  décidera,  je  ne  dis  pas  de  mon  bonheur,  je  saurais 
te  sacrifier  au  moindre  désir  de  mon  père ,  mais  de  la  paix  de  ma 
conscience  et  de  la  dignité  de  ma  conduite  (car  quelle  femme  peut 
être  assez  sûre  d'elle-même  pour  répondre  d'un  avenir  enchahié 
contre  son  gré?);  un  tel  engagement  ne  mérite-t-il  pas  que  j'en 
pèse  tous  les  risques  et  tous  les  avantages  pendant  plusieurs  an- 
nées au  moins?  — ^Dieu  merci!  voilà  sept  ans  que  vous  passez  à 
peser  tout  cela,  dit  le  chevalier;  vous  devriez  savoir  à  quoi  vous 
en  tenir  sur  le  compte  de  votre  cousin.  Si  vous  voulez  l'épouser, 
épousez-le;  mais  si  vous  ne  le  voulez  pas,  pour  Dieu!  dites-le,  et 
qu'un  autre  se  présente.  —  Mon  père ,  répondit  Edmée  un  peu 
froidement,  je  n'épouserai  que  lui.  —  Que  lui  est  fort  bien,  dit  le 
chevalier  en  frappant  avec  la  pincette  sur  les  bûches,  mais  cela  ne 
veut  peut-être  pas  dire  que  vous  l'épouserez.  —  Je  l'épouserai , 
mon  père,  reprit  Edmée.  J'aurais  désiré  quelques  mois  encore  de 
liberté;  mais  puisque  vous  êtes  mécontent  de  tous  ces  retards,  je 
suis  prête  à  obéir  à  vos  ordres,  vous  le  savez.  —  Parbleu!  voûà 
une  jolie  manière  de  consentir,  s'écria  mon  oncle,  et  bien  enga- 
l^eante  pour  votre  cousin!  Ma  foi,  Bernard,  je  suis  bien  vieux, 
mais  je  puis  dire  que  je  ne  comprends  rien  aux  jfemmes ,  et  il  est 
probable  que  je  mourrai  sans  y  avoir  rien  compris. 
—  Mon  oncle,  lui  dis-je,  je  comprends  fort  bien  l'éloignement  de 
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ma  cousine  pour  moi;  je  l'ai  mérité.  J'ai  fait  tout  ce  qui  était  en 
mon  pouvoir  pour  réparer  mes  crimes.  Mais  dépend-il  d'elle  d'ou- 
blier un  passé  dont  elle  a  sans  doute  trop  souffert?  Au  reste^  si  elle 
ne  me  le  pardonne  pas,  j'imiterai  sa  rigueur,  je  ne  me  le  pardon-^ 
nerai  pas  à  moi-même;  et ,  renonçant  à  tout  espoir  en  ce  monde,  je 
m'éloignerai  d'elle  et  de  vous ,  pour  me  punir  par  un  châtiment 
pire  que  la  mort.  —  Allons ,  voilà  que  tout  est  rompu  !  dit  mon 
oncle  en  jetant  les  pincettes  dans  le  feu;  voilà!  voilà  ce  que  vous 
cherchiez,  ma  fille I 

Pavais  fait  quelques  pas  pour  sortir  ;*  je  souffrais  horriblement. 
Edmée  courut  vers  moi ,  me  prit  par  le  bras,  et  me  ramenant  vers 
son  père  :  —  Ce  que  vous  dites  est  cruel  et  plein  d'ingratitude, 
me  dit-elle.  Appartient-il  à  un  esprit  modeste,  à  un  cœur  généreux, 
de  nier  une  amitié,  un  dévouement,  —  j'oserai  me  servir  d'un 
autre  mot ,  —  une  fidélité  de  sept  ans,  parce  que  je  vous  demande 
encore  quelques  mois  d*épreuve?  Et  quand  même  je  n'aurais  ja- 
mais pour  vous,  Bernard,  une  affection  aussi  vive  que  la  vôtre, 
celle  que  je  vous  ai  témoignée  jusqu'ici  est-elle  donc  si  peu  de  chose 
que  vous  la  méprisiez,  et  que  vous  y  renonciez  par  dépit  de  ne  pas 
m'inspirer  précisément  celle  que  vous  croyez  devoir  exiger?  Savez- 
vous  qu'à  ce  compte  une  femme  n'aurait  pas  le  droit  d'éprouver 
l'amitié?  Enfin,  voulez-vous  me  punir  de  vous  avoir  servi  de  mère 
en  vous  éloignant  de  moi,  ou  ne  m'en  récompenser  qu'à  la  condi- 
tion d'être  votre  esclave?  —  Non ,  Edmée,  non ,  lulréppndis-je,  le 
cœur  serré  et  les  yeux  pleins  de  larmes,  en  portant  sa  main  à  mes 
lèvres;  je  sens  que  vous  avez  fait  pour  moi  plus  que  je  ne  méritais, 
je  sens  que  je  voudrais  en  vain  m'éloigner  de  votre  présence;  mais 
pouvez-vous  me  faire  un  crime  de  souffrir  auprès  de  vous?  C'est, 
au  reste,  un  crime  si  involontaire  et  tellement  fatal,  qu'il  échappe- 
rait à  tous  vos  reproches  et  à  tous  mes  remords.  N'en  parlohs  pas, 
n'en  parlons  jamais;  c'est  tout  ce  que  je  puis  foire.  Conservez-moi 
votre  amitié ,  j'espère  m'en  montrer  toujours  digne  à  l'avenir. 

—  Embrassez-vous,  et  ne  vous  séparez  jamais  l'un  de  l'autre, 
dit  le  chevalier  attendri.  Bernard,  quel  que  soit  le  caprice  d'Ed- 
mée,  ne  l'abandonnez  jamais,  si  vous  voulez  mériter  la  bénédiction 
de  votre  père  adoptif.  Si  vous  ne  parvenez  pas  à  être  son  mari, 
soyez  toujours  son  frère.  Songez,  mon  enfant,  que  bientôt  elle 
sera  seule  sur  la  terre ,  et  que  je  mourrai  désolé,  si  je  n'emporte 
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1  Id  n^te  oh  appui  et  on  défmew. 
a  «vr  de  VOU89  à  cause  d*iin  senneat 
pmit^troi  mais  que  sa  eonioieaGe 
lonnéa,  calomniée... 
,  et  toutes  les  douleurs  de  cette 
r#féléeâ  gu  un  instant.  -—  Assesl  61^ 
A  leurs  pieds  ;  tout  cela  est  trop  eniel. 
«■«érables ,  si  J'avais  besoin  qa*on  ne 
Émîtes  et  mes  devoirs.  Laisset-moi  pleo»- 
eiipier  par  Véternelle  dOulenr,  par 
#  va  vie ,  )e  mal  que  Je  vous  ai  ftdtl  P01l^ 
ïtassp  lorsque  je  vous  ai  nui?  PDQr<|iioi, 
pas  cassé  k  tète  d'un  coup  de  pistolet, 
?  Qu'aî-je  fait  pour  être  épargné,  moi  qui 
iH  la  ruinn  de  totre  honneur?  Non,  noOi  je  le 
tn*épouser  ;  ce  serait  accepter  la  honte  de 
^  «.^„  sur  elle.  Moî,  je  resterai  ici;  Je  ne  la  verni 
"*t^î  mais  je  me  coucherai  en  travers  de  ea  porte 
^^Mi  iitèks  et  je  déchirerai  le  premief  qui  osera  le 
elle  autrement  qu'à  genoux;  et  si  quelque  jour 
,  plus  h&urcux  quomoi,  mérite  de  fixer  Mb 
^'M  k^  combattre,  je  luï  remettrai  le  soin  cher  et  sacré  de 
4i46  la  défendre;  jû  serai  son  ami,  son  firère;  etqaand 
|#«teux  ensemble^  j1rai  mourir  en  pait  loin  d'ent* 
m'iHoufTiiicnt,  le  chevalier  serra  sa  fille  et  moi  ittt 
c<  mm  confondîmeâ  nos  larmes,  en  lui  Jurant  de  Me 
iépârer,  ni  pendant  sa  vie,  ni  après  sa  moH. 
V  i^fits  pourtant  pas  Vespérance  de  Tépouseri  M  dit  le 
4  TDiît  basse,  quelques  instant  après,  quand  leceliûese 
eîlo  a  d'étranges  volontés  ;  mais  vois-tu,  rien  ttôm'A- 
4^  ffiprit  qu'elle  a  de  lamour  pour  toi.  Elle  ne  vent  jptf 
encore.  Ce  que  femme  veut ,  Dieu  le  veut. 
t0  qu^Edmée  veut ,  je  le  veux ,  répondis-je. 
4W|i|U<^»  jours  aprèâ  cette  scène,  qui  fit  succéder  dand  monane 
iltiié  de  la  mort  aux  agitations  de  la  vie ,  je  me  prOfliénais 
|p  pïirc  avec  Tabbé, 
^  U  fhut  »  ^^  dit-îl  que  je  vous  fasse  part  d'une  aventura  ((^ 
Arrivée  hier,  et  qui  est  passablement  romanesque.  VMb 
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Aie  tte  proBMMî  dtni  les  bois  de  Brianlei,  et  fètaU  desoeida  à  la 
Ibiitaiiie  des  Fougères.  Vous  strez  qu'il  ftdsait  chaud  cornnie  au 
HKBiea  de  Vété;  nos  belles  plantes,  rougies  par  l'automne ,  sont 
plus  belles  que  jamais  autour  du  ruisseau  qu'elles  couvrent  de 
leurs  longues  découpures.  Les  bois  n'ont  plus  que  bien  peu  d'om- 
bragei  tiais  le  jned  foule  des  tapis  de  feuilles  sèches ,  dont  le  bmf  t 
est  pour  moi  i^in  de  charme*  Le  tronc  satiné  des  bouleaux  et  des 
jeunes  chênes  est  courert  de  mousse  et  de  jungermanes,  qui  éta- 
lent délicatement  leur  nuance  brune >  mêlée  de  yert  tendre,  de 
rouge  et  de  ftiuve,  en  étoOes,  en  rosaces,  en  cartes  de  géographie 
de  toute  espèce,  où  rimagination  peut  rérer  de  nouveaux  mondes 
en  miniature.  J'étudiais  avec  amour  ces  prodiges  de  grâce  et  de 
finesse,  ces  arabesques  où  la  variété  infinie  s'allie  i  la  régularité 
inaltérdde,  et,  heureux  de  savoir  que  vous  n'êtes  pas,  comme  le 
vulgaire ,  aveugle  i  ces  coquetteries  adorables  de  la  création,  j'm 
détachai  quelques-unes  avec  le  plus  grand  soin,  enlevant  même 
l'écoroe  de  l'arbre  où  elles  prennent  racine,  afin  de  ne  pas  détndre 
la  pureté  de  leprs  dessins.  J'en  ai  fiiit  une  petite  provision  que  j'ai 
déposée  chez  Patience  en  passant,  et  que  nous  aUons  voir  si  vous 
le  voulez.  Mais  chemin  faisant,  je  veux  vous  dire  ce  qui  m'arriva 
en  approchant  de  la  fontaine.  J'avais  la  tête  baissée ,  je  marchais  sur 
les  cailloux  humides,  guidé  par  le  petit  bruit  du  jet  clair  et  délicat 
qui  s^élance  du  sein  de  la  roche  moussue.  J'allais  m'asseoit  sur  la 
pierre  qui  forme  un  bano  naturel  à  côté,  lorsque  je  vis  la  place  occu- 
pée par  un  bon  religieux  dont  le  capuchon  de  bure  cachait  1  demi 
la  tête  pâle  et  flétrie.  D  me  parut  très  intimidé  de  ma  rencontre; 
je  le  rassurai  de  mon  mieux ,  en  lui  disant  que  teon  intention  n'é^ 
tait  pas  de  le  déranger,  mais  d'approcher  seulement  mes  lèvres  de 
la  tiédie  d'éeorce  que  les  bûcberoi^  ont  adaptée  à  la  roche ,  pour 
boire  plus  facilement.  —  0  saint  ecclésiastique,  me  dit-il  du  ton  le 
plus  humble,  que  n'êtes-vous  le  prophète  dont  la  verge  l^appait 
aux  sources  de  la  grâce ,  et  pourquoi  mon  ame,  semblable  à  ce  ro- 
dier,  ne  peut-elle  donner  cours  à  un  ruisseau  de  larmes  t-^rappé 
de  la  manière  dont  ce  moine  s*exprimait,  de  son  tàf  triste,  de  son 
attitude  rêveuse,  en  ce  lieu  poétique,  où  j*al  souvent  rêvé  rentre^ 
tien  de  la  Samaritaine  avec  le  Sauveur,  je  me  laissai  aller  à  causer 
de  {Ans  en  plus  sympathiquement.  J'appris  de  ce  religieux  qu'il 
êurit  trappiste,  qu'il  étiât  en  tournée  pour  MxmfHk  une  pénitence. 
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—  Ne  me  demandez  ni  mon  nom  ni  mon  pays»  dit-il.  J'appartiens 
à  une  illustre  famille ,  que  je  lierais  rougir  en  lui  rappelant_que 
j*existe;  d'ailleurs,  en  entrant  à  la  Trappe ,  nous  abjurons  tout 
orgueil  du  passé,  nous  nous  faisons  semblables  à  des  enfans  nais- 
sans  ;  nous  mourons  au  monde  pour  revivre  en  Jésus-Christ.  Hais 
soyez  sûr  que  vous  voyez  en  moi  un  des  exemples  les  plus  frappans 
des  miracles  de  la  grâce,  et  si  je  pouvais  vous  faire  le  récit  de  ma 
vie  religieuse,  de  mes  terreurs,  jie  mes  remords,  de  mes  expia- 
tions, vous  en  seriez  certainement  touché.  Hais  à  quoi  me  serviront 
la  compassion  et  l'indulgence  des  hommes,  si  la  miséricorde  de 
Dieu  ne  daigne  m'absoudre? 

Vous  savez ,  continua  l'abbé ,  que  ne  n'aime  pas  les  moines ,  que 
je  me  défie  de  leur  humilité ,  que  j'ai  horreur  de  leur  fainéantise. 
Mais  celui-là  parlait  d'une  manière  si  triste  et  si  affectueuse,  il 
était  si  pénétré  de  son  devoir,  il  semblait  si  malade,  si  exténué 
d'austérités,  si  plein  de  repentir,  qu'il  m'a  gagné  le  cœur.  D  y  a, 
dans  son  regard  et  dans  ses  discours,  des  éclairs  qui  trahissent  une 
grande  intelligence,  une  activité  infatigable,  une  persévérance  à 
toute  épreuve.  Nous  avons  passé  deux  grandes  heures  ensemble, 
et  je  l'ai  quitté  si  attendri,  que  j'ai  désiré  le  revoir  avant  son  départ. 
Il  avait  pris  gite  pour  la  nuit  à  la  ferme  des  Goulets,  et  j'ai  voulu , 
en  vain,  l'amener  au  château.  Il  m'a  dit  avoir  un  compagnon  de 
voyage  qu'il  ne  pouvait  quitter.  —  Mais,  puisque  vous  êtes  si  cha- 
ritable, m!a-t-il  dit,  je  m'estimerai  heureux  de  vous, retrouver  ki 
demain  au  coucher  du  soleil;  peut-être  même  m'enhardirai-je  au 
point  de  vous  demander  une  grâce;  vous  pouvez  m'étre  utile  pour 
une  affaire  importante  dont  je  suis  chargé  dans  ce  pays-ci.  Je  ne 
puis  vous  en  dire  davantage  on  ce  moment.  —  Je  l'assurai  qu'il 
pouvait  compter  sur  moi,  et  que  j'obligerais  de  grand  coeur  un 
homme  comme  lui. 

—  Si  bien  que  vous  attendez  avec  impatience  l'heii^re  du  rendez- 
vous?  dis-je  à  l'abbé. 

—  Sanâ  doute,  répondit-il,  et  ma  nouvelle  connaissance  a  pour 
moi  tant  d'attraits,  que  si  je  ne  craignais  d'abuser  de  la  confiance 
qu'il  m'a  témoignée,  je  conduirais  £dmée  à  la  fontaine  des  Fou- 
gères. 

—  Je  crois,  repris-je,  qu'Edmée  â  beaucoup  mieux  à  faire  que 
d'écouter  les  déclamations  de  votre  moine,  qui  peut-être  après  tout 
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n'est  qa'nn  intrigant ,  comme  tant  d'antres ,  à  qni  Tons  avez  fait  la 
charité  aveuglément.  Pardonnez-moi,  mon  bon  abbé^  mais  vous 
n'êtes  pas  un  grand  physionomiste  et  vous  êtes  un  peu  sujet  à  vous 
laisser  prévenir  pour  ou  contre  les  gens,  sans  autre  motif  que  la 
disposition  bienveillante  ou  craintive  de  votre  esprit  romanesque: 

L'abbé  sourit,  prétendit  que  je  parlais  ainsi  par  rancune,  sou- 
tint la  piété  du  trappiste,  et  retomba  dans  la  botanique.  Nous  pas- 
sâmes assez  de  temps  à  herboriser  chez  Patience,  et,  comme  je 
ne  cherchais  qu'à  échapper  à  moi-même,  je  sortis  de  la  cabane 
avec  l'abbé  et  le  conduisis  jusqu'au  bois  où  il  avait  son  rendez- 
vous.  A  mesure  que  nous  en  approchions,  l'abbé  semblait  revenir 
un  peu  de  son  empressement  de  la  veille  et  craindre  d'avoir  été 
trop  loin.  L'incertitude  succédant  si  vite  à  l'enthousiasme,  résumait 
tellement  tout  son  caractère,  mobile,  aimant,  timide,  mélange  sin- 
gulier des  entrainemens  les  plus  opposés ,  que  je  recommençai 
à  le  railler  avec  l'abandon  de  l'amitié.  — Allons,  me  dit-il,  il  faut 
que  j'en  aie  le  cœur  net  et  que  vous  le  voyiez.  Vous  regarderez  son 
visage ,  vous  Tétudierez  pendant  quelques  instans  et  vous  nous 
laisserez  seuls  ensemble,  puisque  je  lui  ai  promis  d'écouter  ses 
confidences. — Je  suivis  l'abbé  par  désœuvrement;  mais  quand 
nous  fttmes  au-dessus  des  rochers  ombragés,  d'où  la  fontaine 
s'échappe,  je  m'arrêtai  pour  regarder  le  moine  à  travers  le  bran- 
chage d'un  massif  de  frênes.  Placé  immédiatement  au-dessous  de 
nous,  au  bord  de  la  fontaine,  il  interrogeait  l'angle  du  sentier  que 
nous  devions  tourner  pour  arriver  à  lui  ;  mais  il  ne  songeait  pas  à 
regarder  l'endroit  où  nous  étions,  et  nous  pouvions  le  contempler 
à  l'aise  y  sans  qu'il  nous  vît. 

A  peine  l'eus-je  envisagé,  que,  saisi  d'un  rire  amer/ je  pris 
l'abbé  par  le  bras ,  je  l'entraînai  à  quelque  distance,  et  lui  parlai 
ainsi,  non  sans  une  grande  agitation. 

— Mon  cher  abbé,  n'avez-vous  jamais  rencontré  quelque  part, 
autrefois,  la  figure  de  mon  oncle  Jean  de  Mauprat? 

-^Jamais  que  je  sache,  répondit  l'abbé  tout  interdit;  mais  où 
voulez-vous  donc  en  venir? —  A  vous  dire,  mon  ami^  que  vous 
avez  fait  là  une  jolie  trouvaille,  et  que  ce  bon  et  vénérable  trap 
piste  à  qui  vous  trouvez  tant  de  grâce,  de  candeur,  de  componc- 
tion et  d'esprit  y  n*est  autre  que  Jean  Mauprat  le  coupe-jarret. 

— Vous  êtes  foiil  s'écria  Fabbé  en  reculant  de  trois  p^«  Jean 
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ll^iipriit  eat  morti  il  y  ^  loiig-t9mp«f  ^  Jean  Maupral  n'est  pas 
mort,  ai  Antoine  Mimprut  pou  plua  penl-étro,  el  je  suis  moins 
surpris  que  yousi  parce  que  j*m  déjà  rencontré  un  de  oes  deux 
fDvenans.  Qu'il  se  soit  fait  moine,  et  qu'il  pleure  ses  pédiés ,  oela 
est  fort  posttblei  mais  qu'il  se  soit  déguisé  pour  venir  poursuivre 
ioi  quelque  mauvais  dessein»  e'est  ce  qui  n'est  pas  impossible  non 
plus  Y  et  je  vous  eneage  à  vous  tenir  sur  vos  gardes.. 

L'abbé  fut  effrayé  au  point  de  ne  vouloir  plus  aller  au  rendez* 
vous.  Je  lui  démontrai  qu'il  était  nécessaire  de  savoir  où  voulait 
en  venir  le  vieux  pécheur.  Hais  comme  je  connaissais  la  faiblesse 
de  l'abbé,  comme  je  craignais  que  mon  oncle  Jean  ne  réussit  à 
l'engager  dans  quelque  fiausse  démarche,  et  à  s'emparer  de  sa 
conseience  par  des  aveux  mensongers ,  je  pris  le  parti  de  me  glis- 
ser dans  le  taillis,  de  manière  à  tout  voir  et  tout  entendre. 

Hais  les  choses  ne  se  passèrent  pas  conune  je  Taurais  cru. 
Le  trappiste,  au  lieu  de  jouer  au  plus  fin,  dévoila  sur-le-champ  à 
Tabbé  son  véritable  nom.  Il  lui  dédara  que  touché  de  repentir,  et 
ne  croyant  pas  que  sa  conscience  lui  permit  d'en  éviter  le  châti- 
ment à  Tabri  du  firoc  (car  il  était  réellement  trappiste  depuis  plu- 
sieurs années),  il  venait  se  mettre  entre  les  mains  delà  justice,  afin 
d'expier  d'une  manière  éclatante  les  crimes  dont  il  était  souillé. 
€et  homme,  doué  de  fiicultés  supérieures,  avait  acquis  dans  le 
dottre  une  éloquence  mystique.  Il  parlait  avec  tant  de  grâce,  de 
douceur,  que  je'  fiis  pris  tout  aussi  bien  que  l'abbé.  Ce  fut  en  vain 
que  ce  dernier  essaya  de  combattre  une  résolution  qui  lui  semblait 
insensée.  Jean  de  Hauprat  montra  le  plus  intrépide  dévouement  à 
ses  idées  religieuses.  Il  dit  qu'ayant  conunis  les  crimes  de  l'antique 
barbarie  païenne,  il  ne  pouvait  racheter  son  ame  qu'au  prix  d'une 
pénitence  publique  digne  des  premiers  dirétiens.«-«On  peut,  ifit^il, 
être  lâche  envers  Dieu  comme  envers  les  hommes,  et  dans  le  si- 
lence de  mes  veilles,  j'entends  une  voix  terrible  qui  répond  à  mes 
sanglots  :  Hisérable  poltron,  c'est  la  peur  des  hommes  qui  te  jette 
dans  le  sein  de  Dieu;  et  si  tu  ne  craignais  la  mort  temporelle,  tu 
n'aurais  jamais  songé  à  la  vie  éternelle.  *»^  Alors  je  sens  que  ce 
que  je  crains  le  plus,  ce  n'est  pas  la  colère  de  Dieu,  mais  la  corde 
et  le  bourreau  qui  m'attendent  parmi  mes  semblables.  £h  bien! 
il  est  temps  que  ma  boute  finisse  vis  ^  à  ««vis  de  moi**  môme ,  et 
c'est  le  jour  où  les  hommes  me  couvriront  d'opprobre  et  de  chAti- 
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BMt  que  Je  mé  semirAi  abiotÉd  èl  féhÂblIité  à  la  face  dn  ciel.  C'est 
alors  settlement  que  je  ne  croirai  digue  de  dire  à  Jésus  moË  Sau- 
Teuf  :  Écoute-moi ,  Yictime  innocente»  toi  qui  écoutas  le  bon  larron, 
yictime  souillée,  mais  repentante  »  associée  à  la  gloire  de  ton  mar- 
tyre ,  et  rachetée  pat  ton  sang. 

M  Bans  le  cas  où  vous  persisteries  dans  cette  volonté  enthou- 
siaste, lui  dit  Tabbé  après  lui  avoif  présenté  sans  succès  toutes  les 
objections  possibles,  vèuillet  du  moins  me  dire  en  quoi  vous  avez 
pensé  que  je  consentirais  à  vous  aider. 

—-Je  ne  puis  agir  en  ceci,  répondit  le  trappiste,  sans  l'autorisation 
d'un  homme  qui  bientôt  sera  le  dernier  des  Mauprat  ;  car  le  che- 
valier n'a  que  peu  de  jours  à  attendre  la  récompense  céleste  acquise 
à  ses  vertus ,  et  quant  à  moi,  je  ne  puis  échapper  au  supplice  que 
je  viens  chercher,  que  pour  retomber  dans  l'éternelle  nuit  du 
cloître.  Je  veux  parler  de  Bernard  Mauprat,  je  ne  dirai  pas  mon 
neveu;  car  s'il  m'entendait,  il  rougirait  de  porter  ce  titre  funeste. 
7*ai  su  son  retour  d'Amérique,  et  cette  nouvelle  m'a  décidé  à 
entreprendre  le  voyage  au  terme  douloureux  duquel  vous  me 
voyez. 

-  n  me  sembla  qu'en  parlant  ainsi  il  jetait  un  regard  oblique  sur  le 
massif  où  j'étais,  comme  s'il  eût  deviné  ma  présence.  Peut-être 
l'agitation  de  quelques  branches  m'avait-elle  trahi. 

—  Puis-je  vous  demander,  dit  l'abbé^  ce  que  vous  avez  de  com- 
mun aujourd'hui  avec  ce  jeune  homme?  Ne  craignez-vous  pas 
qu'aigri  par  les  mauvais  traitemeus  qui  ne  lui  furent  pas  épargnés 
autrefois  à  la  Roche-Hauprat,  il  ne  refuse  de  vous  voir? 

—Je  suis  certain  qu'il  le  refusera,  car  je  sais  la  haiiie  qu'il 
nourrit  pour  moi,  dit  le  trappiste  en  se  tournant  encore  vers  le 
lieu  où  j'étais.  Mais  f  espère  que  vous  le  déciderez  à  m'accorder 
Cette  entrevue,  car  vous  êtes  généreux  et  bon,  monsieur  l'abbé. 
Vous  m'avez  promis  de  m'obliger,  et,  d'ailleurs,  vous  êtes  l'ami 
du  jeune  Mauprat ,  et  vous  lui  ferez  comprendre  qu'il  y  va  de  ses 
btéréts  et  de  l'honneur  de  son  nom. 

— >  Gomment  cela?  reprit  l'abbé.  Sans  doute  il  sera  peu  flatté  de 
vous  voir  paraître  devant  les  tribunaux  pour  des  crimes  ensevelis 
daiui  Tombre  du  clottre.  Il  doit  désirer,  certainement ,  que  vous 
renonciez  à  cette  expiation  éclatante;  comment  espérez-vous  qu'il 
y  consente? 
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— Je  l'espère ,  parce  qae  Dieu  est  bon  et  grand ,  parce  que  sa 
grâce  est  efficace ,  parce  qu'elle  touchera  le  cœur  de  quiconque 
daignera  écouter  le  langage  d'une  ame  vraiment  repentante  et  for- 
tement convaincue.;  parce  que  mon  salut  éternel  est  dans  les  mains 
de  ce  jeune  homme ,  et  qu*il  ne  voudra  pas  se  venger  de  moi 
au-delà  de  la  tombe.  D'ailleurs ,  il  faut  que  je  meure  en  paix  avec 
ceux  que  j'ai  offensés»  il  faut  que  je  tombé  aux  pieds  de  Bernard 
Hauprat,  et  qu'il  me  remette  mes  péchés.  Mes  larmes  le  touche- 
ront y  ou  si  son  ame  impitoyable  les  méprise  »  j'aurai  du  moins 
accompli  un  impérieux  devoir. 

Voyant  qu'il  parlait  avec  la  certitude  d'être  écouté  de  mpi,  je 
fus  saisi  de  dégoût  ;  je  crus  voir  la  fraude  et  la  lâcheté  percer  sous 
cette  basse  hypocrisie.  Je  m'éloignai  et  j'allai  attendre  l'abbé  à 
quelque  distance.  Il  vint  bientôt  me  rejoindre;  l'entrevue  s'était 
terminée  par  la  promesse  mutuelle  de  se  revoir  bientôt*  l^*abbé 
s'était  engagé  à  me  transmettre  les  paroles  du  trappiste  »  qui  me- 
naçait; du  ton  le  plus  doucereux  du  monde ,  de  venir  me  trouver, 
si  je  me  refusais  à  sa  demande.  Npus  nous  promîmes  d'en  conférer, 
l'abbé  et  moi,  sans  en  informer  le  chevalier  ni  Edmée,  afin  de 
ne  pas  les  inquiéter  sans  nécessité.  Le  trappiste  avait  été  se  loger 
à  La  Châtre ,  au  couvent  des  carmes,  ce  qui  avait  mis  l'abbé  tout- 
â-fait  sur  ses  gardes ,  malgré  son  premier  engouement  pour  le 
repentir  du  pécheur.  Ces  carmes  l'avaient  persécuté  dans  sa  jeu- 
nesse, et  le  prieur  avait  fini  par  le  forcer  à  se  séculariser.  Le 
prieur  vivait  encore,  vieux,  mais  implacable,  infirme,  cadié,  mais 
ardent  à  la  haine  et  à  l'intrigue.  L'abbé  n'entendait  pas  son  nom 
sans  frémir,  il  m'engagea  à  me  conduire  prudemment  dans  toute 
cette  affaire.  Quoique  Jean  Mauprat  soit  sous  le- glaive  des  lois, 
me  dit-il ,  et  que  vous  soyez  au  faite  de  l'honneur  et  de  la  prospé- 
rité, ne  méprisez  pas  la  faiblesse  de  votre  ennemi.  Qui  sait  ce  que 
peuvent  la  ruse  et  la  haine?  Elles  peuvent  prendre  la  place  du 
juste  et  le  jeter  sur  le  fumier;  elles  peuvent  rejeter  leur  crime  sur 
autrui,  et  souiller  de  leur  ignominie  la  robe  de  l'innocence.  Vous 
n'en  avez  peut-^tre  pas  fini  avec  les  Mauprat  I 

Le  pauvre  abbé  ne  croyait  pas  dire  si  vrai. 

George  Sand. 

(  La  dernière  partie  au  prochain  numéro .  ) 
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On  a  beaucoup  parlé  dans  ces  derniers  temps  de  poésie  popo* 
laire  ;  on  en  a  remis  en  honneur  le  régne  et  la  floraison ,  trop  ou- 
bliés jusqu^alorsy  et  qui  avaient  orné  un  certain  âge  adolescent 
de  la  vie  des  nations;  on  est  même  allé  jusqu'à  se  figurer  un  temps 
privilégié  où  la  poésie  circulait  comme  dans  Tair,  où  chacun  plus 
ou  moins  y  participait,  et  où  Tœuvre  admirée  se  formait  du  génie 
de  tous.  Ce  qu'il  y  a  de  vrai  dans  cette  perspective  de  lointain 
ne  saurait  iieûre  qu'en  tout  temps ,  même  aux  âges  le  plus  naïve- 
ment poétiques,  la  poésie,  telle  qu'elle  s'y  réalisait,  n'ait  été  en 
définitive  produite  par  le  talent  singulier  de  quelques  individus; 
la  masse  ne  la  possédait  qu'alors  seulement,  et  elle  se  l'appro- 
priait par  l'usage,  par  la  jouissance.  Puisqu'on  a  tant  relevé  de 
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nos  jours  la  poésie  populaire  en  général  y  c*est  bien  le  moins  qu'on 
ne  dédaigne  pas  Findividu  poète,  resté  du  peuple ,  là  où  il  se  ren- 
contre avec  le  feu,  la  naïveté  première  et  l'incontestable  don.  Si 
on  recherche  avec  curiosité  les  traditions  locales,  les  vieux  noêls 
en  patois,  les  vestiges  d'une  culture  ou  d'une  inspiration  ancienne, 
il  feut  noter  aussi  ce  qui  est  vivant,  le  poète  plein  de  vigueur  qui, 
dans  le  moindre  rang  social  où  il  se  tient,  enrichit  tout  d'un  coup 
de  compositions  franches,  originales,  suivies,  son  patois  har- 
monieux encore,  débris  d'une  langue  illustre,  mais  enfln  un  pa- 
tois qu'on  croyait  déshérité  désormais  de  toute  littérature.  L'An- 
gleterre a  eu  et  a  ses  bergers,  sçs  forgerons  poètes,  et  nous  les 
connaiasons;  nous  nous  plaignons  de  n'avoir  rien  de  tel;  nous 
cherchons  autour  de  nous.  Nous  demandons  aux  provinces  qui  ont 
le  mieux  conservé  leur  cachet  antique,  à  notre  Bretagne,  par 
exemple,  tout  ce  qu'elle  recèle  de  poésie  à  elle,  et  nous  re- 
grettons de  ne  rien  trouver  de  contemporain.  Là  où  nous  ren- 
controns un  contemporain  imprévu  qui,  pour  être  tout-à-fait  du 
peuple,  n'en  est  que  plus  poète  selon  son  cœur,  et  selon  notre 
propre  génie  français,  ne  disons  pas  :  Cm  différent;  sachons  le  re* 
connaître  sans  pruderie  et  l'honorer. 

H.  Jasmin  (ou  plutôt  qu'il  nous  permette,  pour  toute  familia- 
rité, de  l'appeler /o^mtn.  tout  court,  comme  nous  disons  Béranger), 
Jasmin  donc  n'est  pas  un  laboureur  ni  un  berger;  c'est  un  coif- 
feur d'Âgen,  déjà  un  peu  connu  ici  par  im  article  très  flatteur  de 
Charles  Nodier.  Jasmin,  en  étant  de  ce  métier  cher  à  Gil  Blas  et  à 
Figaro,  n*y  déroge  point  par  la  tournure  même  de  son  esprit,  de 
son  talent;  c'est  un  Français  du  Midi,  qui  est  de  la  pure  et  bonne 
race  des  Villon,  des  Marot,  et  dans  la  boutique  de  qui  Molière 
aursdt  aimé  à  s'asseoir  de  longues  heures,  comme  il  fidsait  chez  le 
barbier  de  Pézenas.  On  a  dernièrement  beaucoup  parlé,  et  avec 
raison ,  de  M.  Reboul  de  Nhnes,  qui,  simple  boulanger,  s'est  élevé  à 
des  accens  de  poésie  qu'a  reconnus  ^t  salués  la  lyre  de  Lamartine* 
Mais  Tinspiration  de  Reboiil  n'a  rien  de  commun  avec  celle  de  Ja9«' 
min.  Reboul  est  un  poète  français,  de  l'école  des  Miditatioms  il 
écrit  et  chante  ea  notre  français  classique  avec  pureté,  harmonie; 
son  originalité  coii$iste  bien  plutôt  dans  le  contraste  de  ses  écrits 
avec  sa  profession,  que  dans  )e  caractère  même  de  sa  poésieé 
Obligé  à  nn  état  manuel,  et  bien  qu'il  n'en  rougisse  point,  Reboul 
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m  i'eil  giôH M  pafii  non  pluê  ei  ne  s'y  60ttit>lalt  ]^ë  i  trellgtent  de 
cœur»  il  accepta  ce  lot  oomme  une  part  de  la  tâche  imposée  par  le 
Maître.  A  une  certaine  heure  du  Jour»  où  il  est  un  peu  plus  libre» 
il  laisse  arec  joie  le  vêtement  du  matin»  et  retiré  dans  sa  petite 
chambre  monastique ,  oh  nous  Ta  montré  M.  Alexandre  Dumas»  il 
entre  presque»  comme  faisait  Machiarel  en  exil»  dam  la  cour  au-« 
ffiÊBte  deê  grandt  homma  de  t antiquité^  ou  du  moins  il  rêve  et  s'in- 
spire entre  la  Kble  et  Corneille»  devant  un  crucifix.  Nulle  plaisan-* 
terie  dans  ses  vers»  nul  jeu  de  mou  sur  sa  condition  habituelle  $  le 
four  ne  revient  pas  là  sous  toutes  sortes  de  formes»  et  le  poète»  un 
montent  soustrait  aux  soins  vulgaires»  s*efforce  bien  plutôt  de  les 
oublier^  de  les  ennoMir  en  les  idéalisant.  Il  parle  de  ehaumièrê  »  et 
on  le  prendrait  pour  un  pasteur»  quand  il  dit  en  beaux  vers  à  son 
initiateur  chéri: 

C'est  toi  qui  fus  pour  m(H  cet  ange  de  lumière  » 
Qui  se  laisse  tomber  du  Jiaut  du  firmament , 
Bt  qui»  sur  le  palais»  comme  Sur  la  chaumière» 
Se  Irepose  iDdifTércmmoDt. 

Eh  un  mot  »  I*auteur  de  Téiégie»  VAn^  et  C  En  font,  a  une  qualité  qui  ^ 
dès  qu'on  sokige  à  son  point  de  départ»  force  d*accorder  à  Thomme^ 
encore  plus  qu'au  poète»  une  estime  respectueuse  :  il  a  l'élévatiott 
à  côté  de  la  sensibilité.  Mais  il  n'y  a  rien  de  commun  entre  Jasmin 
et  lui»  que  d'être  du  peuple  et  d'avoir  du  talent;  du  reste»  nul 
rapprochement  à  établir.  Jasmin  se  rattache»  je  Tai  dit»  à  Marm^ 
né  tout  près  de  là»  à  Villon»  l'enfant  de  Paris  »  A  Boileau  du  Lu*' 
trin,  à  Gresset»  à  Voltaire  des  poésies  légères^  à  Parny»  à  Béranger» 
Les  œuvres  imprimées  de  Jasmin  se  composent  d'un  volume 
in-8*»  publié  à  Agen»  en  1835»  souS  le  titre:  las  Papillotos  (les 
Papillotes)  »  et  d*un  charmant  petit  poème»  publié  en  1836»  et  in- 
titulé :  VAbuglo  de  Castèl-CuUté  (V Aveugle  de  Casiel-Cuillé).  i^ê 
PapUloies  sont  un  recueil  des  diverses  poésies  de  l'auteur  depuie 
1825  jusqu'en  1835  :  toute  sa  vie  s'y  réfléchit.  Mais  un  petit  poème 
en  trois  chants  »  qui  s'y  trouve»  et  qui  a  pour  titre  i  Mûus  Soubenk 
{Mes  Souvemts)^  contient  particulièrement  la  série  des  aventures 
et  des  sentimens  de  Jasmin.  C'est  une  biographie  poétique  »  com- 
posée» distribuée  avec  art  en  petits  tiMeaux^  mais  d'une  réalité 
approchante  qui  va  nous  suffire. 
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Jacques  Jasmin  {Jaquou  Jamemin)  est  né  ^n  97  on  98;  l'antre 
siècle,  vieux  et  cassé,  n*avait  plus,  dit-il,  qu'une  couple  d'années 
à  passer  sur  la  terre,  quand,  au  coin  d'une  vieille  rue,  dans  une 
masure  peuplée  de  plus  d'un  rat,  le  jeudi  gras,  à  l'heure  où  l'on 
fait  sauter  les  crêpes,  d'un  père  bossu,  d*une  mère  boiteuse, 
naquit  un  enfant,  un  petit  drôle,  et  ce  drAle,  c*était  lui.  Si  un 
prince  vient  au. monde,  le  canon  le  salue,  et  ce  salut  annonce  le 
bonheur;  mais  lui,  pauvre  fils  d*an  pauvre  tailleur,  pas  même  un 
coup  de  buquoire  (1)  n'annonça  sa  venue.  Il  naquit  pourtant  au 
bruit  d'un  affreux  charivari  qu'on  donnait  à  quelque  voisin,  et 
qui,  dans  son  tintamarre  de  cornets  et  de  poêlons,  ne  faisait  que 
mieux  résonner  à  ses  oreilles  vierges  les  trente  couplets  d'une 
chanson  composée  par  son  père.  Le  père  de  Jasmin,  qui  ne  savait 
pas  lire,  faisait  d'instinct  la  plupart  des  couplets  burlesques  chan- 
tés aux  charivaris  si  fréquens  dans  le  pays.  Voilà  une  filiation 
poétique  tout  aussi  établie  que  celle  des  deux  Marot. 

Nous  avons  le  ton  du  badinage  de  Jasmin.  Il  grandit,  il  pro- 
spère, au  fond  de  son  pauvre. petit  berceau  tout  farci  de  plumes 
d'alouettes,  maigre,  menu,  nourri  pourtant  de  bon  lait,  et  joyeux 
comme  le  fils  d'un  roi.  Sept  ans  arrivent  ;  il  sent ,  il  se  souvient,  il 
peut  peindre  son  enfance.  A  cet  ftge,  il  le  fallait  voir,  le  cornet  en 
main,  coiffé  de  papier  gris,  suivre  son  père  dans  les  charivaris 
du  lieu.  Hais  sa  grande  joie  était  surtout  d'aller  au  bois  dans  les 
petites  tles  de  la  Garonne,  toutes  remplies  de  saussaye  :  <r  Pieds 
nus,  nue  tête ,  dit-Q ,  j'allais  à  la  ramée;  je  n*étais  pas  seul;  nous 
étions  vingt,  nous  étions  trente.  Ohl  que  mon  ame  tressaillait 
quand  nous  partions  tous,  au  coup  de  midi,  en  entonnant  :  C Agneau 
que  tu  mas  donné  (2).  De  ce  plaisir,  le  souvenir  encore  m'exalte  !  x> 
A  l'île!  à  nie!  criait  le  plus  vaillant,  et  tous  se  hâtaient  d'y  abor- 
der et  de  faire  chacun  son  petit  fagot.  Le  fagot  était  fait  une  heure 
avant  la  nuit,  et  on  en  profitait  pour  des  jeux.  Et  le  tableau  du 
retour,  qu'il  était  joli  et  mouvant  I  Sur  trente  têtes,  trente  fagots 
sautillaient,  et  trente  voix  formaient,  comme  en  partant,  même, 
concert  avec  même  refrain. 

Un  des  traits  les  plus  marquans  de  la  poésie  de  Jasmin ,  et  qu*0 


(I)  Peut  inftnuneiit  de  sureau  avec  lequel  se  canonnent  les  en  fans. 
(9)  Noei  célèbre  du  Midi. 
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partage  avec  la  famOle  de  poètes  à  laquelle  il  appartient»  c'est 
cette  gaieté  native,  cette  gentillesse  de  pinceau  »  cette  allégresse  de 
tour,  qui  8*accommode  si  bien  d*un  patois  accentué  et  pittoresque. 
Dans  une  pièce  de  lui  à  H.  LafBtte,  qui  est  du  pays ,  il  y  a  ce  vera 
surFAdour: 

Oh  !  TAdour  !  aquel  riou  ta  grand,  ta  cla,  qae  cour. 
Oh!  TAdour!  cette  rivière  si  grande,  si  claire,  qui  court; 

ce  vers  si  preste  et  si  transparent  pourrait  servir  comme  d'épi-> 
graphe  à  la  poésie  de  Jasmin  elle-même,  qui,  si  elle  n*est  pas  pré* 
cisément  grande,  est  du  moins  de  la  plus  belle  et  de  la  plus  cou-» 
rante  limpidité. 

Mais  revenons  à  notre  petit  bûcheron.  Au  milieu  de  ses  courses 
au  bois,  de  ses  batailles  autour  des  feux  de  la  Saint-Jean,  de  ses 
escapades  dans  les  jardins  ravagés,  il  avait  ses  tristesses;  le  mot 
d'école,  prononcé  devant  lui,  le  rendait  muet;  il  aurait  voulu  y 
aller  et  s'instruire;  cette  idée  confuse  lui  faisait  mal  quand  sa  mère 
qui  filait ,  le  regardant  d'un  air  de  tristesse,  parlait  tout  bas  d'école 
à  son  grand-père.  Il  ne  se  rendait  pas  compte,  mais  il  pleurait  un 
moment,  n  était  triste  encore,  quand,  après  la  foire,  où  il  avait 
rempli  sa  petite  bourse  en  portant  des  paquets,  il  la  donnait  à  sa 
mère,  et  qu'il  voyait  celle-ci  la  prendre  avec  soupir  en  disant  : 
cr  Pauvre  enfant,  tu  viens  bien  à  propos,  d  La  pauvreté  s'annon- 
çait ainsi  par  de  rares  pensées,  que  bientôt  dissipait  la  légèreté 
de  l'âge.  Un  jour  pourtant  le  bandeau  tomba ,  et  il  ne  put  plus  la 
méconnaître.  C'était  un  lundi;  il  avait  dix  ans,  il  jouait  sur  la  place, 
n  voit  passer  un  vieillard  en  fauteuil,  qu'on  porte;  il  le  reconnaît; 
c'est  son  grand-père  que  la  famille  environne.  Il  ne  voit  que  lui, 
et  se  jette  à  son  cou  pour  l'embrasser  :  a  Mais  où  vas-tu,  grand- 
père?  qu'as-tu  à  pleurer?  et  pourquoi  quitter  des  petits  qui  t'ado- 
rent? D  —  a  Mon  fils,  dit  le  vieillard,  je  vais  à  l'hôpital;  c'est  là 
que  les  Jasmins  meurent,  jd  Gnq  jours  après  il  n'était  plus  ;  et  de- 
puis ce  lundi-là,  l'enfant,  pour  la  première  fois,  sut  qu'ils  étaient 
pauvres. 

Le  premier  chant  des  Souvenirs  finit  sur  cette  idée,  qui  tempère 
à  dessein  les  gaies  peintures  du  début.  Le  second  chant,  nous  al- 
lons le  voir,  se  clAra  de  même.  Il  y  a  là  un  art  de  poète  qui  prend 
le  soin  dlnterrompre,  par  une  touche  sensible,  ce  qui  deviendrait 
TOME  X.  96 
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1ÉI  tmdimee  trop  prolongé-  Il  y  adw plu»^  ettceptîal  ,,d&la  < 
(PhoimiM.  Jasmin  peut  se  penneiirev  awc  sa  quriké,  awc  sa  pn»* 
feMiOD  »  bien  des  libertés  et  de»  ftâniitèriié»  raîMnms  ;  fl  peut  mt 
^épargner  awicdtt  des  bens  motact^i  i»îsB€mtdit8aje6nl'd"»qB« 
le  peigne  et  la  plume  vont  très  bien  ensemble,  et  que* tous/ deiB 
font  un  travail  de  tète;  il  dira  i  ses  confrères  poètes  qu'il  les  défie, 
et  qu'il  est  bien  sûr,  après  tout ,  de  leur  faire  la  barbe  d'une  façon 
ou  d'une  autres  il  ajoutera  qu'il  n'est  pas  moins  sûr  de  ne  jamais 
perdre  son- papier,  et  qpie,  si  ses  Y%sa  saon  mawasy...  eh  Weik!  ik 
en  feit  defe  p«piBotès-  B  dit  tovl  c*i^Mawîbsaît  àuasî:,  aiwe  rt- 
rieui,  qu'il  est  du  peuple  et  piauvr^y  cpi'il  l'a  &é  tout-A-fait  d'a- 
bord, et  que  d'autres  le  sont,  pour  qui  il  chante.  Si  celto  corde digw 
er  sensible  ne  retentit  jamais  twjp  lonjf^OTaps  dïBz  hd,  elle  oerlMt 
assez  à  propos  toujours,  pour  rdevwrune  verrerptaisaÉte,  sfâii* 
«telle,  volontiers  folâtre,  et  pirar  indiquer  Vhdnunav  l'haMéf 
bomme  dans  le  poète. 

Le  grand-fère  mort  et  là  passante' BimeDBntte  nous^ibtrodtfi- 
sent  an  second  cbant  des  SèwJveinrs^  Ls  poète  commence  pat  le 
pitoyable  inventaire  de  la  maiisna,  et  tout  cda  pow  nevf  per- 
jMmnes  :  <r  Je  savais  désormai»^  dit«4v  qœ  cette  besaos,.  pendus 
mk  travers  sur  deux  cordes ,  et  oit  souvent  je  mcistaiB  la  maie  p6«w 
tau  morceau  de  pain,  était  celle  cpie  mon  grand-père  pDomeeiit 
dans  les  métairies  à  la  ronde,  demandant  de  quoi  vivre  à  seean*» 
dMs  ami»  : 

Pauvre  grand-père!...  EU  quand  j'allais  Tattendie» 
n  me  donnait  toujours  le  morceau  le  plus  tendre.  » 

Eiifln,  grande  joie  un  jour!  hi  mire  aecouvi  oomne  un»  Mb 
et  crie  :  <r  A  l'école  I  à  Vécole,  mon  fiisi  — -Etqnoit  ditroiAmt» 
nev»  sommes  donc  devenus  riches  t  —  Et  pauvvet ,  répond-eHe^» 
ttt'y  vas  pour  rien,  j»  L'enfant  s'api^iqoe;  six  mois  après,  n  sah 
Itte;  six  mois  après,  il  sert  la  messe;  six  mois  aprè»,  enfant  de 
dMur,  il  entonne  le  TaruUm  ergd.  Six  mois  après  enift,  il  entre 
gratis  au  séminaire;  mais  là  il  ne  reste  que  six  mois;  pomrtanC  il 
CMnmençait  à  s^y  distinguer  :  il  avait  eu  un  prix ,  et  ce  prix ,  c'était 
une  vieflle  soutane  usée  qu'on  allait  lui  rajuster  et  qu'il  était  pris 
d'endosser,  bien  qu'avec  un  peu  de  honte  de  la  voir  si  vieOle.  Meii 
JèdfeMe,  le  lorgnant  du  coin  de  l'œil,  dit:  a  T»  ne  k  portMSS 
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pas.  D  Id  je  saute  lestemest  la  scabreuse  aventure  êTune  écheUe 
où  çst  mpntée  certaine  Jeanneton,  le  détail  d*une  jambetrès  peu^ne 
et  très  peu  blanche  entrevue,  et  d'une  prison  au  pain  sec,  un  jour 
de  mardi-gras.  Le  mélange  de  sensualité ,  en  partie  voluptueuse, 
en  partie  gourmande,  de  décence  pourtant  (le  genre  admis),  et  de 
malice  anti-cléricale ,  rappelle  sans  àtms  le  meOleur  sel  des  fa- 
bliaux. Si  Jasmin  avait  vécu  au  temps  des  trotjd)adomrs ,  s'il  avait 
ëcrit  en  cette  littérature  perfectionnée  dont  fl  vient,  après  Gou- 
donli,  Dastros  et  Daubace,  et,  â*ce  qu'il  paraît,  plus  qu*tracnn 
d'eux,  embellir  encore  aujourd^rai  les  débris,  il  aurait  cifltivé  la 
Tomance  sans  doute,  et  quelques  beureux  essais  4e  lui  en  font 
loi;  mais  11  aurait,  jlmagine,  préféré  le  sirvente,  et,  «n  pré- 
sence des  tendres  chevaliers,  des  nobles  dames,  des  Raymond  de 
Toulouse  et  des  comtesses  de  Die,  il  aurait  introduit  quelque  rédt 
raiBeur  d'un  genre  fdms  particiflier  aux  tpouvères  du  Nord  «  quel- 
que novelle  peu  mystique  et  assez  tX)Btraire  au  vieux  poème  de  la 
vie  de  sainte  Fides  d'Agen. 

Chassé  incontinent  du  sémhianre,  moins  pour  avmr  regardé  la 
jambe  de  Jeanneton  que  pour  avohr  touché,  dans  sa  prison,  aux 
confitures  du  chanoine,  lepauvre  Jasmin  accourt  au  logis <ïe*méme 
jour  de  mardi-gras.  La  table  est  mise ,  un  morceau  de  mouton ,  qui 
achève  de  cuire,  va  y  être  servi  :  qu'attend-on?  Mais,  au  récit  de 
Jasmin,  la  consternation  est  générale  :  (tNous  n'en  aurons  plus ,  j» 

dit  la  mère  en  soupirant.  —  <r  Nous  n'aurons  plus de  quoi?  d 

dit  Jasmin  avec  anxiété.  Plus  de  miche  (de  pain  blanc),  cette  ra- 
tion quotidienne  que  la  mère  allait  chercher  au  séminaire.  Pourtant 
une  idée  vient  à  la  pauvre  mère,  et  sortant  elle  leur  dit  d'attendre 
un  moment  et  d'espérer.  Elle  rentre  en  effet  bientôt,  avec  un  mor- 
ceau de  pain  sous  le  bras ,  et  tous  les  enfans ,  joyeux ,  à  table,  ou- 
blient la  détresse.  Jasmin  seul  reste  pensif  et  cherche  à  s'assurer 
de  ce  qu'il  soupçonne  à  travers  le  triste  sourire  de  sa  mère.  Au  mo- 
ment où  elle  prend  un  couteau  pour  trandier  le  mouton,  il  jette  un 
coup  d'œil  sur  sa  main  qu'elle  voudrait  dérober  :  ce  n'est  que  trop 
vrail...  elle  a  vendu  son  anneau. 

Ceci  est  la  fin  du  second  chant.  Le  troisième  nous  transporte 
an  haut  d'unemaison  dont  la  façade  est  peinte  en  couleur  bleu  de 
âdj  dans  sa  petite  dhambre ,  sons  la  tuile ,  Jasmin ,  qui  n'est  qu'ap- 
prenti encore,  à  la  luear  d'une  lampe  dont  le  reflet  se  joue  aux 

26. 
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feuilles  du  tQleul  voisin  (  toujours  de  gaies  images  ],  Jasmin  passe 
une  partie  de  ses  nuits  à  lire,  à  rêver»  à  versifier  déjà.  Il  lit  avec 
xlélices  Florian,  Ducray-Duminil;  la  misère  est  oubliée;  ThApital, 
«la  besace,  l'anneau ,  ont  disparu  de  sa  mémoire.  Le  chantre  du 
.Gardon  surtout  rensorcèle,  et,  nouveau  Némorin,  il  essaie,  pour 
JSstelle,  des  vers  en  ce  doux  patois  qu'elle  parlait  si  bien.  Son 
«rasoir  allait,  à  travers  ses  pensées,  comme  il  pouvait,  et  un  peu 
.au  hasard  sur  les  mentons.  Ce  chant  est  rempli  de  la  peinture 
Jégàre  de  la  double  vie  poétique  et  amoureuse  aussi  qui  le  par- 
tage, et  qui,  cependant,  ne  l'empêche  bientôt  pas  d'ouvrir  son 
petit  salon,  pour  son  compte,  sur  la  belle  promenade  du  Gravier, 
et  de  prospérer  d'abord  doucement,  par  la  frisure.  Tout  ce  détafl 
que  j'omets,  est  plein  de  légèreté  et  d'agrément.  La  fortune  se 
fait  d'abord  un  peu  prier  ;  le  salon  n'est  pas  tout-à-fait  plein,  fl 
n'est  pas  vide  non  plus,  et,  comme  dit  le  proverbe  :  S^il  ne  pleut 
pas,  il  bruine.  Bref,  les  papillotes,  les  chansons,  attirent  dans  la 
boutique  un  petit  ruisseau  si  argentin ,  qu'en  son  ardeur  poétique. 
Jasmin  met  en  pièces  le  fauteuil  redouté  où  tous  ses  pères  se  sont 
£eiit  portera  l'hApilal;  lui,  au  lieu  de  Thdpital,  il  est  alléchez  un 
notaire,  et  finalement,  le  premier  de  sa  famille,  il  a  vu  son  nom 
briller  sur  la  liste  du  collecteur.  Quel  honneur  !  trop  honneur  I 

Il  faut  en  payer  la  rente , 
Et,  chaque  an,  je  suis  confus. 
De  voir  que  mon  chiffre  augmente. 
Môme  en  n'ayant  rien  de  plus. 

Sa  femme,  née  dans  la  même  condition  que  lui,  mais  d*esprit 
naturel,  d'imagination,  et  d'un  parler  pittoresque,  sa  femme,  qui 
d'abord  était  ennemie  jurée  des  vers  et  lui  cachait  plumes  et  pa- 
pier, maintenant  qu'elle  sait  le  prix  de  la  rime,  lui  offre  toujours, 
d'un  air  gracieux,  la  plume  la  plus  fine  et  le  papier  le  plus  doux  : 
a  Courage,  dit-elle;  chaque  vers,  c'est  une  tuile  que  tu  pétris  pour 
achever  de  couvrir  la  maison,  j»  Et  toute  la  famille  lui  crie  :  «  Fais 
des  vers,  fais  des  vers,  d 

Depuis  qu'il  fait  des  vers,  en  effet.  Jasmin,  pour  parler  en 
prose ,  grâce  au  bon  débit  de  ses  productions  et  à  l'intérêt  bien 
entendu  qu'y  ont  mis  les  Âgenais,  a  pu,  sans  quitter  son  état, 
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devenir  propriétaire  de  la  maison  qu'il  habite  et  obtenir  une  petite 
aisance  9  qui  parait  le  comble  de  ses  vœux. 

Son  premier  poème ,  publié  en  1825 ,  le  Charivari ,  est  un  poème 
burlesque,  qui  a  pour  héros  le  sensible  Oduber,  veuf  et  vieux ,  qui 
songe  à  se  remarier  :  les  souvenirs  du  Lutrin  y  sont  entrés  sans 
beaucoup  de  déguisement.  Le  poème  est  précédé  d*une  belle  ode 
à  H.  Dupront,  avocat  »  homme  du  pays»  de  grand  talent  au  bar- 
reau, et  qui  eût  été  poète  lui-même,  m'assure-t-on,  si  une  sorte 
de  paresse  naturelle  ne  Teût  retenu.  L'ode  que  Jasmin  lui  adresse 
a  de  Tampleur,  de  l'harmonie  et  une  beauté  sérieuse.  Une  strophe» 
dans  laquelle  il  célébrait  l'avènement  de  Charles  X,  lui  a  été  de- 
puis rappelée  par  M.  Dupront,  dans  le  Mémorial  agenais,  et  Jas- 
min s*e$t  lavé  du  reproche  d'inconséquence.  Jasmin,  en  effet,  est 
un  libéral  de  la  restauration,  et  aujourd'hui  il  est  ce  qu'on  appelle 
un  homme  du  mouvement.  Mais  ses  passions  généreuses  ne  s'ap- 
puient pas  sur  des  doctrines  bien  méditées.  Le  mot  de  Charles  X , 
plus  de  hallebardes f  lui  avait  été  au  cœur,  et  il  y  avait  cru.  La  partie 
politique  de  son  recueil  est  celle  qui  a  le  moins  d'originalité  :  la 
langue  d'abord  en  devient  aisément  toute  française,  car  le  patois 
n*a  point,  dans  son  fonds,  ce  vocabulaire  moderne.  De  plus,  les 
souvenirs  des  chansons  de  Béranger  y  abondent,  et  la  liberté  de 
juillet  elle-même,  d'après  Jasmin,  ne  semble  pas  très  différente 
de  celle  qui  se  dresse,  si  reconnaissable,  dans  les  vers  de  M.  Au- 
guste Barbier.  Distinguons  pourtant,  en  cet  ordre  de  pièces,  un 
très  beau  chant,  intitulé  :  les  Oiseaux  voyageurs ^  ou  les  Polonais  en 
France,  qui  respire  le  pathétique  et  qui  atteint  au  sublime  dans 
sa  simplicité.  Jasmin  a  adressé,  en  1832,  une  pièce  de  vers  fran- 
çais à  Béranger,  son  patron  naturel  en  notre  littérature;  ces  vers 
faciles  et  corrects,  mais  communs,  prouveraient,  s'il  en  était  be- 
soin, que  le  français  est,  pour  Jasmin,  une  langue  acquise,  et 
que  la  couleur,  l'image,  la  pensée,  lui  viennent  en  patois. 

n  ne  faut  pas  d*ailleurs  s'exagérer  l'instinct  et  la  naïveté  igno- 
rante de  l'aimable  poète.  Jasmin  a  du  feu,  de  Tentrainement 
sans  doute  ;  il  a  besoin  de  la  passion  actuelle  pour  arriver  au  bien  : 
mais  il  travaille,  il  travaille  opiniâtrement,  dit-on;  il  lime  ses 
vers,  il  rejette,  il  choisit,  il  a  un  art  de  style  enfin.  Nous  sommes 
trop  incompétent  au  sujet  de  cette  langue,  que  nous  n'avons  saisie 
qu'à  l'aide  d  amis  obligeans ,  pour  avoir  un  avis  sur  ce  que  peut 
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être  le  bon  style  ea  palok;  mais  il  paraftt  tnea  que  lasim  a  ce 
bon  style.  Si  Âgen  a  été  appelé  Tœil  de  la  Guyenne,  lasmtn  écrit 
dans  le  pur  patois  agenais;  il  y  a  là  quelque  chose  d'atlique,  eo 
un  certain  sens.  Jasmin  prend  peut-être  quelques  licences  de  tours, 
eu  du  uiotns  il  profite  en  cela  des  habitudes  introduites  ;  il  cède  on 
peu  trop  y  sans  y  songer,  à  ce  flot  de  gallicismes  qui  yont  chaque 
jour  s*iniltrant;  tout  «n  obsenrant  parfaitement  la  grammaire  lo- 
cale ,  il  ne  recourt  peut-être  pas  assez  à  certaines  locutions  par 
iœqûdles  Tidieme  du  Midi  se  distinguait  du  français  du  Nord»  ^ 
qu'on  pourrait  sauver;  en  un  mot  ce  n'est  pas  un  poète  remontant 
-dn  patois  à  la  langue  par  l'érudition;  maisc'est  un  poète  pur,  soigné 
-en  même  temps  que  naturel  dans  l'expression ,  'hein\e  et  curieui^ 
aux  mots  Ti£s  de  son  vocabulaire;  rien  de  rocailleux  »  rien  de  lou- 
che chez  lui  y  et,  pour  parler  sdon  ses  images  »  son  clair  Adour, 
à  nos  yeux  y  semble  courir  sans  un  flot  troublé  (l). 

La  FidéHté  agenaue ,  jolie  romance  sentimeBtale  de  f  asmm ,  joidt 
d'un  snecès  populaire  dans  le  pays ,  eft  prouve  qu'avec  une  an» 
assez  peu  rêveuse  et  peu  langoureuse  »  il  a  pourtant  des  éclairs  de 
la  sensibilité  des  troubadours.  Quoi  qu'il  en  d»e  y  il  n'a  pas  tovl- 
à-fait  quitté  la  guitare  pour  le  flageolet  ;  et  Marot,  qui  parle  asssî 
de  son  flageolet  »  n'avait-il  pas,  au  milieu  de  sa  verve  badine,  éb 
tendres  accens,  que  le  contraste  fait  mieux  sentir  encore?  Henri  IV, 
au  milieu  de  ses  saillies  et  de  ses  gaietés  gasconnes,  n'a-t-il  pas 
sa  douce  chanson  de  Charmante  GabrieUtî  lasmia  «st  bien  la 
poète  tout  proche  de  la  patrie  d'Henri  IV. 

(1)  Depuis  que  ceci  est  écrit,  nom  lisons  dans  le  Journal  grammatiad  (arril  et  mal 
fS36)  tin  article  pliilologique  sévère  sur  le  patois  de  Jasmin,  par  II.  Mary  Lalbii,  qid  s^eH 
«ccupé  en  érudit  de Tidiome  provençal.  Wons  conceviins,  en  effet,  le  peu d*«itime  qte dos 
antiquaires,  épris  de  cette  belle  langue,  en  ce  qu*elle  a  de  pur  et  de  classique,  expriment 
pour  le  patois  extrêmement  francisé  qu'on  parle  dans  une  ville  du  midi  en  1836.  Noos 
concevons  que  GoudouU,  au  commencement  du  xviie  sièele,  ait  été  plus  nourri  dent  aôu 
style  des  purs  idiotismes  provençaux,  et  que  la  saveur  de  ses  vers  garde  mieux  le  pM  da 
la  vraie  langue.  Le  jugement  de  M«  Lafon  nous  parait  porter  sur  la  détérioration  liérl- 
table  du  patois  plus  que  sur  la  manière  même  de  Jasmin,  qui  fait  ceiqu'il  peut ,  qui  nia 
PM  lu  las  troubadours,  et  qui  se  sert  avec  grande  corivetionde  son  patois  d*Agen  tel  qvV 
le  trcMiveà  la  date  de  sa  naissance.  La  lettre  de  Jasmin,  que  M.Xafoo  a  Textréme  «Ml* 
geance  de  nous  communiquer,  vient  à  l*appui  pour  nous  montrer  que  le  poète  popmlaiaa 
oatend  peu  la  question  comme  l'a  posée  le  critique  érudit,  et  qu'il  n'est  pas,  comme  il  s'oa 
-vante  presque,  à  la  hauteur  du  système.  Il  teste  pourtant  à  «regretter  qiL*«veode  d  tMK 
leuses  qualités,  et  un  art  véritable  d'écrivain,  Jasmin  n'ait  ^u  «aofaer,  sons  oe  illaB 
d*bomme  du  peuple,  un  bon  grain  d'érudition  et  de  vieille  langue,  comme  Béranger  etFaul- 
IiOttli  de  ee  côté-d  de  la  Loire.  Hais  que  voalea*vou«^  il  est  homme  du  peuple  loui  de  6<m. 
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Le  demi^  et  le  p]«»  remarquable  poème  de  Jaemiat  l* Aveugle 
dùCastei^uilté,  oSbe,  plua  qu*aiiOttn  des  poécédens»  le  earactàre 
dff  sensibHité  et  de  pathétique  aa  milieir  dea  gnacee  oonservéea 
d'unenuiae  légère.  Une  tradîtkHi  populaire  dapaya  eu*  a  fourai  te 
sujet  au  poète  ;  maie  il  a.  su  y  élever  use-  compositioa  soutenue > 
gnaduée,  délicate  et  touchante ,  qai  le  olasse,  à.  bon  droit,  parmi 
les  plus  vrais  talens  eu  vers  de  notre  temps^  La  poéâie  firanche  y 
embaume  à  Touverture  du  premier  chant  : 

<r  Du  pied  de  cette  haute  montagne ,  où  se  dresse  Gastel-Cnill&^ 
dans  la  saison  où  le  pommier,  le  prunier  et  Tamandier  blanchis^- 
saîent  dans  la  campagne^,  voici  le  chant  qfi^on  entendit  un  mercredi 
matin^  veilla  de  Saîat4oseph  : 

Les  chemins  devraient  fleurir. 
Tant  belle  épousée  va  sortii^ 
Dewaient  fleurir,  devraient  germer, 
Tant  belle  épousée  va  passer* 

Et  le  vieux  Te  Deum  des  humbles  mariages  semblait  descendre 
dés  nues ,  quand  tout  d*un  coup  une  grande  troupe  de  jeunes  filles 
au. teint  frais,  propres  conmie  Tœil,  chacune  avec  son  fringant, 
viennent  sur  le  bord  du  rocher  entonner  le  même  air,  et  là,  sem- 
blables ,  tant  elles  sont  voisines  du  ciel ,  à  des  anges  rians  qu*un 
Dieu  aimable  envoie  pour  faire  leurs  gambades  et  nous  apporter 
Fallégresse,  elles  prennent  leur  élan,  et  bientôt  dévalant  par  la 
route  étroite  de  la  côte  rapide,  elles  vont  en  zig-zag  vers  Saint- 
Amant ,  et  les  volages,  par  les  sentiers,  comme  des  folles,  vont  en 
criant  : 

Les  chemins  devraient  fleurir. 

Tant  belle  épousée  va  sortir,  etc. 

Cest  Baptiste  et  sa  fianeée  qui  allaient  chercher  la  jenchée  (1)...  » 

Jamais  gaieté  nuptiale  de  jeunes  garçons  et  de  jeunes  filles  n'a 
été  exprimée  dans  un  rhythme  plus  dansant,  dans  une  langue 
plus  vive,  plus  claire  de  sons  et  d'images ,  plus  fringante  elle-même 
et  plus  guillerette,  pour  ainsi  dire.  Mais  continuons,  en  suppri- 
mant à  regret  bien  des  détails  dont  aucun  n*est  superflu  : 

(I)  Coutome  du  pays  :  on  va  chereher  av  bots  des  branches  d*arbres,  et  surtout  de  lan.* 
riSE^  qtfon  Jette  ensuite  sur  lechemia  de  TégUse  età  la  porte  des  eonyiés. 


Digitized  by  VjOOQIC 


400  ^  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

or  Qaand^on  voit  blanchir  les  haies  que  l'hiver  avait  noircies,  une 
noce  du  peuple,  ah  I  que  c*est  jolil...  Cependant  d'où  rient  qu*au 
milieu  de  ces  fllles  si  légères ,  si  rieuses ,  Baptiste ,  muet ,  soupire? 
L'épousée  est  pourtant  jolie!  Est-ce  que  saint  Joseph  voudrait 
nous  faire  entendre,  le  bon  saint,  qu'à  l'amour  trop  pressé  il  ne. 
reste  rien  à  prendre?  Oh!  non,  fille  qui  est  en  faute  ne  porte  pas 
le  front  si  haut.  Qu'as-tu  donc,  fiancé?  Ds  ne  se  font  aucune  ca- 
resse :  à  les  voir  siindifFérens ,  si  froids ,  on  les  croirait  de  grandes 
gens  !  j> 

C'est  qu'au  bas  de  la  colline,  dans  une  chaumière,  habite  la  pau- 
vre Marguerite,  orpheline,  aveugle,  seulement  aveugle  depuis  le 
dernier  été  que  la  petite-vérole  ou  la  rougeole  lui  a  donné  sur  les 
yeux.  Baptiste  devait  l'épouser,  il  le  lui  a  promis ,  et  elle  y  croit 
encore;  elle  l'attend.  Mais,  après  une  absence,  il  revient,  et, 
cédant  aux  ordres  d'un  père  avare ,  il  épouse  Angèle;  il  l'épouse , 
pensant  toujours  à  Marguerite. 

La  bonne  vieille  Jeanne,  diseuse  de  bonne  aventure,  que  la 
noce  rencontre,  jette  un  moment  quelque  nuage  à  ces  fronts  se- 
reins, par  des  paroles  obscures  et  funèbres;  mais  a  sur  un  petit 
ruisseau  clair  comme  de  l'argent,  que  peuvent  deux  gouttes  d'eau 
trouble?  d  La  noce  a  vite  secoué  le  présage,  et  les  folâtres  vo- 
lages recommencent  de  bondir  et  de  chanter  : 

Les  chemins  devraient  fleurir,  etc. 

Ainsi  se  termine  le  premier  chant.  Le  second  petit  tableau  nous 
montre  la  pauvre  Marguerite  seulette  dans  sa  maison,  igno- 
rant encore  son  malheur  et  se  disant  à  elle-même  ses  espérances 
et  ses  craintes.  Le  discours  simple  et  naïf,  où  se  déroule  son  ten- 
dre ennui,  finît  en  ces  mots  :  a  On  dit  qu'on  aime  mieux  quand  on 
est  dans  la  peine  ;  et  quand  on  est  aveugle ,  donc  !  d  Son  petit 
firère  entre  là-dessus,  il  a  vu  la  noce,  il  s'écrie,  il  raconte.  — 
a  Quoi?  dit  Marguerite ,  Ângèle  se  marie!  Paul,  tu  Tas  vue?  Quel 
secret!  personne  n'en  a  parlé.  Ohl  dis,  quel  est  son  fiancé?  »  — 
cr  Eh!  ma  sœur,  ton  ami  Baptiste!  d 

a  L'aveugle  pousse  un  cri  et  ne  répond  plus.  La  blancheur  dxk 
lait  s*étend  sur  son  visage  ;  un  froid  pesant  comme  le  plomb  ^ 
tombant,  à  la  voix  de  l'enfant,  sur  son  cœur  bientôt  sans  baix^^ 
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ment  y  suspend  assez  long-temps  sa  vie,  et  la  yoilà  pareille,  près 
du  petit  qui  pleure,  à  une  vierge  de  cire  habillée  en  bergère,  m 

Jeanne,  la  diseuse  de  bonne  aventure ,  survient  ;  mais  Margue- 
rite,  qui  veut  s'assurer  de  son  malheur,  dissimule;  elleaFair 
d'attendre  encore  Baptiste.  La  vieille  lui  dit  :  a  Ma  fllle,  tu  Taimes 
trop»  je  te  blâme.  A  croire  au  bonheur  il  ne  faut  pas  tant  s'accou- 
tumer. Va,  crois-moi,  prie  Dieu  de  ne  pas  tant  l'aimer,  d  — 
<r  Jeanne,  répond  l'aveugle,  plus  je  prie  Dieu,  plus  je  l'aime! 
mais  ce  n'est  pas  un  péché;  il  est  bien  toujours  pour  moi?...  d 
Jeanne  n'a  rien  répondu,  tout  est  dit,  c'est  assez. 

La  troisième  scène  commence  avec  l'angelus  du  matin  des  noces  : 

De  la  cloche,  à  la  fin,  neuf  petits  coups  s'entendent. 
Et  l'aube  blanchissante,  arrivant  lentement. 
Trouve  dans  deux  maisons  deux  filles  qui  l'attendent; 
Combien  différemment  ! 

Le  poète  passe  tour  à  tour  d'Angèle ,  la  jolie  et  la  légère,  qui  ne 
voit  que  sa  croix  d'or  et  sa  couronne,  à  la  pauvre  Marguerite»  qui, 
à  tâtons,  va  chercher  au  fond  d'un  tiroir  quelque  chose  qu'elle 
cache  en  frémissant  dans  son  sein.  Angèle,  au  bruit  des  baisers 
et  des  chansons,  oublie  de  Caire  sa  prière;  Marguerite,  le  front 
couvert  d'une  froide  sueur,  agenouillée,  dit  tout  bas,  pendant 
que  son  frère  Ate  le  verrou  :  a  0  mon  Dieu  !  pardonne-le-moi?  x> 
Et  elle  se  met  en  marche  vers  l'église ,  appuyée  sur  l'enfant  ;  pas 
de  soleil  encore,  il  bruine  ;  l'odeur  du  laurier  qui  jonche  le  che* 
min  lui  arrive  parfois  et  la  fait  frissonner.  Ds  avancent  du  côté  du 
château,  vers  la  petite  église  à  la  façade  noircie  et  pointue,  où 
chante  l'orfraie.  —  <r  Paul,  dit  la  jeune  fille ,  finis  avec  ta  crécelle  I 
<^0ù  sommes-nous?  il  me  semble  que  nous  montons.  ;d  —  <r  £hl  ne 
Tois-tu  pas  que  nous  arrivons?  dit  l'enfant;  n'entends-tu  pas 
chanter  l'orfraie  sur  le  clocher?  Oh!  le  vilain  oiseau  !  il  porte  mal- 
heur, n'est-ce  pas?  T'en  souviens-tu,  ma  sœur?  quand  notre  pau- 
Tre  père,  la  nuit  que  nous  étions  à  le  veiller,  disait  :  <r  Tiens,  pe- 
cr  tite,  je  suis  plus  malade  ;  garde  bien  Paul  au  moins  >  car  je  sens 
(T  que  je  m'en  vais,  d  Tu  pleurais ,  lui  aussi,  moi  aussi,  tous  nous 
pleurions.  Eh  bien I  sur  le  toit  alors  l'orfraie  chanta,  et,  notre 
père  mort,  ici  môme,  tiens!  on  l'a  porté.  Aye!  tu  m'enibrasses 
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trop  fort»  ta^m'étoufies,  Margnevile^i^ — 0e«ntdtiirtiiotAjaN)ft,«n 
ne  sappidmuilt  que  rharmonie  dHrbytbme  :  qa'on  j«ge  da  chame 
de  ces  siinples  et  Traies  paroles^dane  des  «rers  pars  yconm»  aux- 
qaels  pas-unmotâe  trep ,  pas  m  oraernent-tiMitile  n'est  accoudé I 
"EnÂi  on  est  à  l'église  ;  le  temps  s'est  levé,  il  fiih «oleU,  et  pour- 
tant il  pleut*;  la  noee  arrive  :  Angôle ,  tonjours  étoordie  est  ne  pen- 
sant qa*à  sa  croix  d'or;  Baptiste,  niiiet,  triste  comme  la  Telle. 
La  cérémonie  commence.,  l'anneau  est  béni,  'et  Baptiste  le  lient; 
mais,  avant  de  le  mettre  au  doigt  qui  l'attend,  il  fiiut  qu'A  pro- 
nonce une  parole...  EUe  est  dite;  aussitôt,  du  côté  du  garçon 
d'honneur,  une  toîx  s'élève;  Marguerite,  qui  peut-être  au  fond 
de  son  cœur  doutait  encore,  a  crié  :  cr  Cest  lui!  d  Et  elle  tire  un 
couteau  pour's'en  frapper.  Hais  sans  doute  son  ange  était  là  pour 
la  secourir,  car  si  forte  fat  sa  douleur,  qu'au  moment  et  avant  de 
se  frapper,  elle  tomba  morte.  Et  le  soir,  un  cercueil  avec  des 
fleurs  passait  au  même  chemin  ;  le  De  Profundis  avait  remplacé  les 
chansons,  et,  dans  la  double  rangée  de  jeunes  filles  en  blanc, 
chacune  maintenant  semblait  dire  : 

Les  chemins  devraient  gémir. 
Tant  belle  morte  va  sortir; 
Devraient  gémir,  devraient  pleurer. 
Tant  belle  morte  va  passer! 

Amsi  va  et  sans  cesse  recommenoe,  et  se  remontre  soudaine- 
ment, aussi  fraîche  qu'au  premier  matin ,  la  poésie  immonelle.  Et 
les  oracles,  les  vétos  eiiilusifis  sont  déjoués.  Tous  nous  acc«ez, 
nous  autres  d'ici,  d*être  enfans  de  Dubartas,  etvoiIà(pie,-du 
pays  de  Dubartas,  tout  à  côté,  ^natt  à  Timproviste  un  poivrai, 
franc,  naturel  et  populahre,  qui  nous  ressemble  peu,  direi-viNis, 
mais  que  nous  saluons  parce  qu'il  nous  rend  aussi  et  nous  chante 
à  sa  manière  cette  même  espérance  que  nous  avons  :  <  Hoa^  la 
poésie  n'est  pas  morte  et  ne  peut  mourir.  j> 

La  publication  de  rAveugle^ms,  dans  le  pa^,  leoond^  àla 
gloire  de  Jasfnrin.  Lors^d'eoi  voyage  qu'il  fit  l'an  dernier  à  Bor- 
deaux, la  lecture  de  ce^àme,  au  sein  de  racadéméecdexeUe  viUe, 
lui  valut  un  triomphe  qui  rappelle  de  loin  eeux  del'antiqne  firo- 
vence  ou  de  l'Italie.  H  fout  dke  de  phis  que  Jasmm  lit  i  meraflle; 
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que  sa  figure  d'artiste,  son  brun  sourcil  »  son  geste  expressif,  sa 
Yoix  naturelle  d*acteur  passionné,  prêtent  singulièrement  àTef- 
fct.  Quand  il  arrive  au  refrain  :  Les  chemins  devraient  fleurir,  etc., 
et  que ,  cessant  de  déclamer,  il  phante,  toutes  les  larmes  coulent; 
ceux  mêmes  qui  n'entendent  pas  le  patois  partagent  Pimpression 
et  pleurent. 

Jasmin  a  déjà  eu  à  subir  Tespèce  de  tentation  nouvelle  qui  s'at- 
iacbe  inévitablement  au  succès  ;  on  lui  a  conseillé  de  venir  à  Paris , 
tout  comme  à  M.  Fonfrède  ;  mais  Jasmin  a  eu  le  bon  esprit  de 
comprendre  sa  vraie  situation  et  d'y  rester  fidèle.  Dans  une  jolie 
pièce  de  vers,  adressée  à  un  riche  agriculteur  de  Toulouse,  qui 
lai  donnait  ce  conseil ,  il  réfute  agréablement  les  raisons  flatteuses 
par  un  tableau  de  ses  goûts  et  de  ses  simples  espérances  :  cr  Dans 
ma  ville  où  chacun  travaille ,  laissez-moi  donc  comme  je  suis  ;  cha- 
que été ,  plus  content  qu'un  roi,  je  glane  ma  petite  provision  d*hi- 
ver,  et  après  je  chante  comme  un  pinson,  à  l'ombre  d*un  peuplier 
ou  d'un  frêne,  trop  heureux  de  devenir  cheveux  bUmes  dans  le 
pays  qui  m'a  vu  naître.  Sitôt  qu'on  entend,  dans  l'été,  le  joli 
%igo,  zioHfXioUf  des  cigales  sautilleuses ,  le  jeune  moineau  s'é- 
lance et  déserte  le  nid  où  il  a  senti  venir  des  plumes  à  ses  ailes. 
L'homme  sage  n'est  pas  ainsi...  »  Nous  n'avons  rien  à  ajouter  à 
ces  agréables  et  bonnes  pensées,  et  nous  espérons  que  le  poète  y 
restera  fidèle.  Il  aime,  dit-on,  la  louange;  tous  les  poètes  l'aiment, 
et  ceux  de  son  pays  plus  encore  que  d'autres.  Qu'elle  ne  soit  pour 
lui,  du  moins,  qu'un  encouragement  bien  intelligible  à  persévérer 
dans  la  voie  où  il  l'a  su  conquérir  I  qu'il  travaille  toujours  ses  vers; 
qu'il  les  laisse  venir  naturels  toujours.  Le  beau  succès  de  C Aveugle 
doit  lui  montrer  ce  qu'on  gagne  à  des  sujets  que  le  pathétique  et 
une  certaine  élévation  épurent.  C'est  de  ce  c6té  que,  l'âge  venant^ 
nous  voudrions  le  voir  de  plus  en  plus  se  tourner,  n  a,  dans  Bé- 
ranger,  son  patron  et  son  correspondant  naturel,  un  bel  exemple 
de  modestie,  de  persévérance,  et  aussi  de  perfectionnement  dans 
l'emploi  du  talent.  Qu'il  ne  le  perde  point  de  vue  ;  et  puisse-t-il  ar- 
river à  vieillir,  suivant  ses  souhaits ,  dans  sa  ville  natale,  poète  tou- 
jours aimable,  mais  de  plus  en  plus  sérieux ,  touchant  et  honoré! 

Sainte-Beuve. 
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30  avril  1887. 

La  marche  des  affaires,  la  situation  da  trône  vis-à-vis  de  la  chambre» 
et  celle  de  la  chambre  vis-à-vis  du  trône ,  la  direction  de  Topinion  pu- 
blique y  ont-elles  subi  quelque  changement  depuis  la  modification  du  der- 
nier ministère,  et  depuis  la  retraite  de  M.  Guizot?  C'est  là  le  véritable 
point  de  vue  d*où  il  convient  de  juger  le  nouveau  cabinet.  Un  simple  coup 
d'œil  sur  sa  situation  suffira  pour  répondre  à  toutes  les  vaines  déclamations 
qu*on  a  pris  à  tâche  de  substituer ,  depuis  quelque  temps ,  à  la  saine  et 
calme  discussion  des  affaires,  n  est  à  remarquer  que  cet  excès  de  bile  et 
d'humeur  signale  toujours  la  présence  d'un  certain  parti  au  pouvoir.  La 
force,  qui  donne  d'ordinaire  du  calme  et  de  la  sérénité  à  ceux  qui  l'ac- 
quièrent, ne  fait,  au  contraire,  qu'accroître  l'irritabilité  et  l'impatience 
dece  parti.  On  sent  que  l'instrument  est  trop  lourd  dans  sa  main ,  et  qu'il 
le  secoue,  par  de  vains  efforts,  avec  colère,  dans  l'impossibilité  où  il  se 
trouve  de  le  manier  dignement.  Et,  comme  il  faut  bien  justifier  ces  tra- 
casseries et  ces  violences,  on  met  d'accord  sa  logique  et  son  humeur,  en 
montrant  la  royauté  jetée  comme  sur  une  mer  mouvante  et  exposée  à  tous 
les  orages.  On  dirait,  à  entendre  les  organes  de  ce  parti,  que  le  trône  de 
juillet  a  été  apporté  sur  notre  sol  par  une  invasion  étrangère ,  et  que  le 
roi  qui  l'occupe,  se  trouve  avoir  à  lutter  contre  toute  une  nation  armée  contre 
lui.  La  violeiîce  et  la  rigueur,  voilà  les  bases  sur  lesquelles  ils  voudraient 
fonder  tout  le  système  du  gouvernement.  Hors  de  là,  il  n'y  a  que  lâcheté, 
que  faiblesse,  que  des  périls  sans  nombre  et  une  chute  prochaine.  Le  mi- 
mstère,  selon  eux,  doit  être  un  tribunal  qui  juge  toujours  sur  la  présomp- 
tion de  culpabilité,  guiHy,  comme  on  dit  dans  la  jurisprudence  anglaise. 
Il  n'y  aurait  d'élus,  dans  ce  sombre  système,  qu'un  petit  nombre  d'esprits 
bilieux  etardens;  ceux-là  se  trouvent  seuls  exceptés,  et  doivent,  en  quel- 
que sorte,  faire  le  métier  de  commandeurs,  armés  du  fouet  et  du  bâton. 
Puis,  pour  bien  assurer  l'exécution  de  ce  système ,  il  faut  la  confier  au  mi- 
nistre qui  est,  comme  dit  M.  Fonfrède,  l'expressiçn  la  plus  nerveuse  des 
mœurs  monarchiques  de  la  France!  DaDs  cette  royauté  utopique,  conçue 
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par  un  philosophe  qui  ne  fait  pas  des  réyes  aussi  rîans  que  ceux  de  Platon , 
tous  les  hommes  qui  pensent  qu'on  peut  gouverner  un  peuple  éclairé  par 
d'autres  voies  que  par  celles  de  la  contrainte  et  de  la  rudesse,  sont  impitoya- 
blement rejetés  parmi  les  ennemis  du  gouvernement,  coupables  volontaires 
ou  non,  mais  toujours  coupables,  et  indignes  par  conséquent.  Le  trône  lui- 
même  n'est  pas  à  l'abri  de  leurs  censures,  quand  la  majesté  de  cette  insti- 
tution se  refuse  à  servir  leurs  principes  passionnés,  ou,  pour  mieux  dire^ 
leurs  passions  déguisées  en  principes,  n  y  a  quelque  chose  de  l'inquisi- 
tion, qui  forçait  un  roi  d'Espagne  à  s'ouvrir  une  veine  et  à  donner  quel- 
ques gouttes  de  son  sang  çn  expiation  de  son  indulgence  pour  les  hé- 
rétiques, dans  cette  audace  qui  monte  brutalement  les  degrés  du  trône, 
et  vient  réprouver  en  termes  impérieux  les  décisions  de  la  couronne  quand 
elles  ne  sont  pas  conformes  aux  prédilections  et  aux  penchans  doctrinaires.  . 
A  qui  persuadera-t-on  que  ces  paroles  empruntées  à  une  feuille  qui,  dans . 
son  programme,  se  disait  instituée  pour  défendre  les  intérêts  monarchi- 
ques, se  renferment  dans  les  limites  d'une  opposition  respectueuse  pour  le. 
premier  pouvoir  de  l'état?  Il  faut  remarquer  que  ces  plaintes  sont  posté- 
rieures à  la  formation  du  nouveau  ministère. 

a  On  s'est  efforcé  de  persuader  à  la  couronne  que  les  doctrinaires . 
avaient  été  bons  pour  défendre  la  royauté  dans  les  jours  du  péril ,  mais  ' 
que  ces  temps  de  lutte  étaient  passés;  qu'en  s'y  livrant  avec  ardeur  les 
doctrinaires  avaient  attiré  sur  eux  la  haine  et  l'impopularité;  qu'il  fallait 
profiter  de  la  victoire  et  leur  laisser  le  poids  des  haines  qu'ils  avaient  en- 
courues... Ce  calcul  est  immoral,  impolitique  et  faux,  s  Or  ce  parti  tm- 
moral,  impoliUque  et  faux,  venait  justement  d'être  embrassé  par  la  vo- 
lonté souveraine,  quand  les  lignes  qu'on  vient  de  lire  furent  écrites!  Yoili 
les  hommes  qui  accusent  les  autres  de  saper  le  pouvoir  et  de  diminuer 
réclat  de  l'autorité  qui  doit  émaner  du  trône. 

La  pensée  des  amis  de  M.  Guizot  s'explique  plus  clairement  dans  les 
lignes  suivantes  :  a  M.  Guizot,  disaient-ils  le  même  jour,  M.  Guizot  est, 
il  faut  le  dire ,  l'homme  le  plus  populaire  de  France,  l'homme  en  qui 
tous  les  hommes  monarchiques  ont  foi  et  espérance,  l'homme  vers  lequel 
se  tourneront  tous  les  regards,  le  jour  que  la  monarchie  sera  menacée; 
et  la  couronne,  qui  l'a  déjà  appelé  deux  fois  pour  cette  raison,  s'expose 
bien  fatalement  à  paralyser  les  croyances  monarchiques  qui  restent  encore 
pour  la  soutenir,  dans  les  jours  de  dangers  qui  s^approchent ,  par  l'éloi- 
gnement  de  ses  conseils,  d 

Voilà  donc  M.  Guizot  proclamé  le  seul  homme  capable  de  sauver  la 
monarchie  des  dangers  qui  s'approchent,  désigné  comme  un  ministre 
dont  la  retraite  met  le  trône  en  péril ,  comme  un  libérateur  qui  Ta  sauvé 
deux  fois  d'une  chute  certaine,  qu'on  n'a  pu  écarter  qu'en  descendant  & 
un  calcul  immoral,  impolitique  et  faux!  Il  en  résulte  que  H.  Guizot  est 


Digitized  by  VjOOQIC 


406.  REVUB  BES  DEUX  BIONDES. 

plus  nécessaire  à  la  France  que  le  trône  mômey  puisque  le  trône  peut 
faillir,  et  faillir  si  dangereusement  en  éloignant  M.  Guizot^  tandis  que 
M.  Guizot ,  qui  ne  se  trompe  jamais ,  et  qu'il  faut  rappeler  sans  cesse, 
est  venu  au  monde  pour  réparer  les  fautes  du  trône  et  les  erreurs  où  il 
se  jette  quand  M.  Guizot  ne  6gure  pas  dans  les  conseils  de  la  couronne. 

Mais  M.  Guizot  n'a  jamais  figuré,  que  nous  sachions,  dans  ces  conseils 
d'une  manière  à  absorber  en  lui  tout  un  système.  Il  y  a  été  appelé  deux 
fois ,  il  est  vrai ,  Une  fois  avec  M.  Thiérs  et  M.  de  Broglie,  qui  représen- 
taient bien  aussi  quelque  chose  dans  le  conseil ,  et  une  autre  fois,  avec 
M.  MoIé,  ((u'on  n'a  jamais  autant  accusé  d'impuissance  et  de  faiblesse  que 
depuis  qu'il  a  eu  la  force  et  la  volonté  accomplie  de  résister  à  M.  Guizot. 
1^  M.  Guizot  a  sauvé  le  trône  dans  les  conseils  du  11  octobre,  assuré- 
ment M.  Thiers,  qui  exerçait  un  ascendant  non  moins  prononcé  dans  ce 
cabinet ,  et  qui  occupait  un  poste  bien  autrement  important  et  bien  au- 
trement dangereux  que  le  ministère  de  l'instruction  publique,  où  figurait 
M.  Guizot;  M.  Thiers  a  également  sauvé  le  trône,  et  son  absence  actuelle 
du  pouvoir  n'est  pas  moins  faite  pour  hâter  l'accomplissement  des  si- 
nistres prédictions  de  M.  Fonfrède,  que  Tabsence  de  M.  Guizot!  Et  si 
M.  Guizot  a  de  nouveau  sauvé  la  France  pendant  la  durée  du  ministère 
du  6  septembre,  comme  le  proclament  ses  amis,  n'est-il  pas  juste  d'ac- 
corder une  petite  part  de  cette  grande  gloire  à  M.  Mole,  qui  figurait 
humblement  comme  président  dti  conseil  dans  ce  nouveau  ministère  de 
M.  Guizot  ?  Or,  comme,  de  l'aveu  même  du  journal  de  M.  Guizot,  le  parti 
doctrinaire  nous  a  procuré  la  victoire  sur  les  factions,  il  faut  espérer 
qu'il  aura,  quoique  absent  du  conseil,  la  générosité  et  la  clémence  de  lais- 
ser le  trône  jouir  en  paix  de  cette  victoire,  tout  en  le  taxant  d'ingratitude; 
et,  de  la  sorte,  l'éloignement  de  M.  Guizot  et  de  ses  amis,  victorieux  des 
partis,  aura  des  conséquences  moins  terribles  que  si  les  partis  étaient  en- 
core debout  et  puissans,  comme  le  disent  encore  quelquefois,  pour  mo- 
tiver les  rigueurs  du  système  doctrinaire,  ces  mêmes  écrivains  dont  nous 
venons  de  recueillir  les  aveux. 

Il  est  bon  de  s'entendre.  Nous  ne  voulons  pas  diminuer  le  mérite  de 
H.  Guizot.  Ce  n'est  pas  nous  qui  avons  jamais  refusé  de  rendre  hommage 
à  sestalens,  politiques  et  autres,  et  de  reconnaître  tout  ce  qu'il  y  a  d'é- 
minent  dans  son  esprit;  mais  notre  culte  n'est  pas  aveugle,  et  tout  en 
voyant  ce  que  M.  Guizot  a  fait  dans  les  divers  ministères  où  il  a  figuré, 
nous  voyons  qu'il  ne  l'a  pas  fait  seul,  comme  on  voudrait  nous  le  per- 
suader. Quand  M.  Guizot  gagnait  des  victoires  pour  la  monarchie  de 
juillet,  M.  Thiers,  M.  de  Montalivet,  M.  Dupin,  le  maréchal  Soult, 
M.  d'Argout,  et  nombre  d'hommes  qui  ne  figurent  pas  dans  le  parti  doc- 
trinaire et  que  les  journaux  du  parti  n'ont  pas  admis  dans  la  région  des 
indispensaJbhs  yBG  trouvaient^  avec  M.  Guizot  »  dans  un  même  camp ,  et 
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prenaieftt  part  à  la  même  ioapofMilftntéy  aiuc  mêmes  périls.  C'était  ie 
système  de  «résistance  ^e  Casimir  Perler  a'avait  pas  légué  aux  seuls  doo- 
trinaires,  et  qu'il  eût  sans  doute  coathmé  saas  eux,  lui  qui  ne  voulait 
tpas  s'écarter  de  la  légalité.  M.  Thiers,  alors  ministre  de  l'intérieur, 
montait  à  dieval  contre  l'émeute,  et  faisait  abattre  sous  ses  yeux  les  bar* 
•ricaiks.  Le  maréchal  Soult  marchait  en  ipersonne,  avec  M.  le  duc  d*Or^ 
léans,  contre  Lyon  névolté.  M.  Bupin  jcie  quittait  pas  la  tribune,  oà 
toute  rextrème  gauche  se  ruait  contre  lui.  Chacun  faisait  courageuse- 
ment sonderoirà  son  poste,  depuis  le  chef  de  l'état  et  l'héritier  du  trône, 
qui  payaient  de  leur  personne  au  milieu  des  périls,  jusqu'à  M.  Guir 
zot,  qui  faisait  aussi  le  nen  en  combattant  les  associations  à  la  tribune, 
mais  qui  n'avait  pas,  lui  ministre  de  l'instruction  publique,  à  s'exposer 
aux  balles  comme  le  roi  et  le  prince  royal,  les  chefs  de  l'armée,  comme 
le  ministre  de  la  guerre,  et  le  ministre  de  l'intérieur,  chargé  de  la  tran- 
^luillité  et  de  la  police  du  royaume^  car,  grâce  à  Dieu,  les  éeolieivs 
n'avaient  pas  pris  part  à  l'émeute,  et  les  collèges  royaux  n'étaient  pas  in- 
surgés. Les  fatigues  et  les  périls  de  l'œuvre  de  la  résistance  furent  donc 
loyalement  partagés  par  dix  hommes  de  cœur,  tous  en  première  ligne, 
loyalement  soutenus  aussi  par  un  grand  nombre  d'hommes  moins  ém^ 
nens.  Le  parti  doctrinaire,  tel  qu'il  se  compose  aujourd'hui,  se  trou- 
vait représenté  parmi  les  premiers,  par  M.  Guisot;  car  M.  DuchÂtel, 
M.  de  Rémusat,  M.  Duvergier  de  Hauranne,  et  M.  Piscatory,  n'étaient 
encore  que  des  jeunes  gens  pleins  de  bonne  volonté,  encore  à  naître  dans 
la  sphère  politique,  et  ces  chefs  actuels  du  parti  doctrinaire  n'ont  pas  as- 
sisté de  leur  personne,  que  nous  sachions,  aux  luttes  delà  tribune,  non 
plus  qu'aux  luttes  de  la  rue  de  cette  terrible  époque. 

Après  la  vktoire,  un  peu  plus  tôt,  un  peu  plus  tard,  tous  les  hommes 
qui  avaient  triomphé,  par  leurs  efforts,  de  la  guerre  civile,  se  réparterent 
selon  leur  manière  d'envisager  la  nouvelle  situation.  Ici  M.  Thiers,  là 
M.  de  Montalivet,  ailleurs  le  maréchal  Soult,  tous  plus  ou  moins  influen- 
cés par  les  évènemens  du  dehors  et  du  dedans.  Ils  avaieotsontenu en  com- 
mun la  dynastie  de  juillet.  Depuis,  chacun  d'eux  s'est  placé  selon  ses 
convictions,  mais  nul  d'eux  n'a  déserté  le  pouvoir.  Autrefois  ils  étaient 
tous  réunis  dans  une  pensée  comnmne,  quand  le  trône,  encore  neuf,  va^ 
cillait  sous  les  mains  qui  cherchaient  à  le  soutenir.  Sept  années  de  règne 
l'ont  affeï'mi  ;  il  est  solide  aujourd'hui ,  qui  le  niera?  AiiMrs  on  ne  conaaifr»- 
sait  encore  que  les  vertus  privées  du  duc  d'Orlétna,  ses  goûts  de  prince 
et  ses  mœurs  de  simple  citoyen;  comme  roi,  comme  prince  fesme  et 
modéré,  courageux  et  patient  à  la  fois,  il  était  encore  nié'par  un  gcand 
nombre.  Mais  à  mesure  que  son  influence  a  augmenté,  que  la  confiaae» 
publique  s'est  ralliée  à  ses  prudentes  vues,  à  mesure  que  la  nécessité  du 
roi  (avouons-le,  au  risque  dedépiaire  à  M.  Goizot  et  Ajsas  amis,  la  itiâ» 
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nécessité  qu'on  paisse  admettre  en  France)  a  été  démontrée,  les  haines  prî- 
vées  y  les  fureurs»  heureusement  impuissantes,  de  Técume  des  partis,  se 
iBont  attaquées  à  sa  personne.  C'est  la  lie  du  vase.  Le  calice  réyolution- 
naire  aura  été  vidé.  Ceci  passera,  et  le  pays  restera,  avec  les  honnêtes 
gens,  le  pays  qui  est  pour  le  trône  d*où  nous  vient  Tordre,  et  d'où  nous 
Tiendront  aussi  une  prospérité  stable  et  raffaiblissémeut  encore  plus  ra» 
pide  des  partis,  si  Ton  continue ,  comme  on  fait  aujourd'hui,  de  fermer 
Foreille  à  des  récriminations  insensées  et  à  des  conseils  funestes. 

La  guerre  civile  Gnie,  grâce  à  tous  les  hommes  que  nous  avons  nommés, 
et  grâce  au  roi  d*abord  ;  le  parti  républicain  réduit  à  se  nier  lui-même , 
pour  ne  pas  être  confondu  avec  de  misérables  assassins;  le  parti  légitimiste 
perdu  dès  qu'il  se  montre  au  jour,  réduit  à  un  esprit  de  mode  aristocra- 
tique, vivant  de  riens,  et  toléré  seulement  dans  la  chambre  grâce  à  Fa- 
ménité  d'un  immense  talent  isolé,  il  se  trouva  que  de  tous  ceux  qui  avaient 
concouru  à  cet  état  de  choses,  M.  Guizot  seul  avait  gardé  l'épée  au  poing. 
Franchement,  que  combat  aujourd'hui  M.  Guizot,  resté  seul  de  son  sys- 
tème? D*où  vient  que  son  humeur  belliqueuse  et  exclusive  a  augmenté  en 
raison  inverse  des  dangers  publics?  Comment!  on  ne  serait  un  homme  de 
gouvernement  qu'autant  qu'on  partagerait  les  idées  sur  le  pouvoir  qui  se 
trouvent  défendues  par  la  Paix  et  par  le  Journal  de  Paris!  On  n'aurait  le 
droit  de  se  dire  monarchique  qu'en  adoptant,  à  l'égard  de  la  royauté ,  les 
doctrines  de  M.  de  Maistre  en  ce  qui  est  de  Rome  et  du  chef  de  l'église! 
Un  ministre  n'échapperait  à  l'accusation  de  lâcheté ,  de  faiblesse  et  de 
couardise ,  qu'en  professant  l'infaillibilité  du  pouvoir  royal  et  sa  propre 
infaillibilité,  deux  infaillibilités  à  qui  il  arriverait  souvent  de  se  contre- 
dire ,  comme  celles  du  pape  et  des  conciles  !  C'est  à  ce  compte  que  M.  Gui- 
zot est  l'expression  la  plus  nerveuse  des  idées  monarchiques  en  France. 
C'est  à  ce  compte  que  M.  Thiers,  qui  a  fait  arrêter  M"'*  la  duchesse  de 
Berri ,  est  moins  homme  de  résistance  que  M.  Guizot ,  qui  a  relâché  le 
prince  Louis  Bonaparte  par  .l'entremise  de  M.  de  Gasparin  !  M.  Thiers, 
qui  a  enfermé  la  république  sous  les  verroux  du  mont  Saint-Michel,  est 
moins  un  homme  de  gouvernement  que  M.  de  Rémusat,  qui  a  vécu  pai^ 
siblement ,  dans  ces  sept  années  d'angoisses ,  tout  près  du  pouvoir  et  dans 
le  pouvoir,  mais  à  l'abri  de  l'irresponsabilité  dont  il  s'est  plu  à  couvrir  sa 
vie  politique  et  administrative!  M.  de  Montalivet,  qui,  étant  ministre, 
escortait  lui-même,  à  cheval,  les  ex-ministres  de  Charles  X,  et  faisait 
respecter,  au  péril  de  ses  jours ,  un  arrêt  de  la  cour  des  pairs,  est  un  dé- 
fenseur moins  hardi  du  pouvoir  que  M.  Duchâtel  !  M.  Mole ,  qui  mainte- 
nait le  principe  de  la  non-intervention ,  et  déclarait  nettement  qu'il  ferait 
entrer  une  armée  en  Belgique  si  la  Prusse  y  envoyait  un  bataillon,  M.  Mole 
n'a  pas  été  aussi  utile  à  la  France,  par  sa  décision,  que  l'a  été ,  lors  de  la 
tliscussion  de  la  loi  des  conseils  de  guerre^  M.  J^ubert,  par  ses  menaces 
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de  desUtation  adressées  aux  fonctionnaires  de  la  chambre  !  En  vérité ,  il 
faut  se  tromper  étrangement  sur  soi-même  et  sur  les  autres,  pour  conce- 
Toir  de  telles  idées ,  et  distribuer  ainsi  à  droite  et  à  gauche  des  reprodies 
de  lâcheté  et  de  faiblesse  à  des  hommes  qu'on  a  été  bien  aise  de  trouver 
près  de  soi  et  devant  soi  aux  jours  du  danger,  à  des  hommes  qui  seraient 
sans  doute  les  premiers  au  rendez-vous^  si  un  véritable  danger  reparais- 
sait encore! 

Ceux  qui  parlent  tant  de  courage  devraient  mieux  connaître  cette  vertu. 
Le  courage,  c'est  l'opportunité  de  la  force.  M.  Guizot  était  infiniment 
plus  courageux  et  plus  résolu  quand  il  montait  une  fois  par  semaine  à  la 
tribune,  soutenu  de  M.  Thiers,  de  M.  Dupîn  et  d'autres,  qu'aujourd'hui  où 
il  se  démène  seul  contre....  nous  ne  saurions  en  vérité  dire  contre  qui,  à 
moins  que  ce  ne  soit  contre  les  associations,  qui  sont  mortes  dans  quelque 
coin  obscur,  ou  contre  l'émeute,  que  les  patrouilles  de  la  garde  nationale 
cherchent  depuis  trois  ans  dans  tous  nos  faubourgs,  livrés  au  travail  ou 
manquant  d'ouvrage,  sans  avoir  pu  eneore  la  rencontrer.  Encore  une  fois, 
l'ài-propos,  c'est  le  secret  de  tous  les  mérites  et  de  toutes  les  gloires.  Le 
célèbre  chevalier  de  la  triste  figure  n'était  un  homme  déraisonnable 
4iu'eu  égard  à  son  pays  et  à  son  temps,  dont  la  tranquillité  ne  comportait 
pas  ce  grand  déploiement  d'énergie  et  de  force.  S'il  était  monté  à  cheval 
quelques  siècles  plus  tôt,  don  Quichotte  eût  été  un  héros  réel,  le  Cid  ou 
Jloland! 

Est-ce  la  presse  que  combat  M.  Guizot?  Mais,  d'abord,  la  presse,  qui 
soutient  Jtf.  Guizot,  attaque  plutôt  qu'elle  ne  défend;  et  d'ailleurs,  la  légis- 
lation de  septembre,  que  M.  Guizot  a  établie  pour  sa  part,  ainsi  que  ses 
anciens  collègues,  est  là  pour  rassurer  les  ministres  passés  et  présens.  Qui 
donc?  Quelques  pauvres  ouvriers  .égarés;  sans  doute,  ce  sont  là  des 
ennemis  dangereux,  puisqu'ils  peuvent  tout  à  coup  frapper  la  France 
d'une  manière  si  cruelle;  mais  de  tels  ennemis  sont  de  ceux  contre  les- 
quels doit  s'armer  le  bras  et  non  l'intelligence;  ils  sont  du  domaine  du 
juge  et  non  du  législateur.  Un  homme  d'état  philosophe,  tel  que  M.  Gui- 
zot ,  devrait  voir  en  eux  les  instrumens  de  la  Providence ,  qui  se  sert  de 
cette  terrible  voie  pour  achever  la  ruine  du  parti  démagogique,  déjà  si 
abattu  depuis  l'attentat  de  Fieschi  jusqu'à  celui  de  Meunier.  Que  d'écri- 
vains de  l'op'position  la  plus  vive  ont  brisé  leur  plume,  crainte  de  voir 
le  sang  royal  en  découler  ! 

Que  M.  Guizot  le  sache  bien,  le  13  mars,  le  11  octobre  sont  passés, 
comme  passent  les  années  et  les  saisons  dans  l'ordre  de  choses  ordinaires, 
rïotts  ne  disons  pas  qu'ils  soient  passés  sans  retour.  De  pareils  évènemens 
à.  cmix  de  ces  époques  ramèneraient  sans  doute  au  pouvoir  de  pareilles 
mesures.  Mais  on  ne  reconstitue  rien  sans  causes.  M.  Guizot  n'a-t-il  pas 
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haiifsé  les  épaules  de  pitié,  en  voyant  les  clubs  8*amaser  à  peconstruîre 
ia  mêiUa§ne?  fin  1880,  il  était  cependant  plus  probable  que  TEarope 
-coalisée  attaqverait  ia  France,  qu'il  n'est  probable  aajourd%ui  que  le 
parti  démagogique  atuque  le  trâoe.  En  1880,  on  s'est  défendu,  par  une 
attitude  résolue  4X>ntre  l'Europe,  et  cela  a  suffi;  on  se  défendra  aujour- 
d'hui contre  les 'partis  par  «ne  police  vigilante  et  sévère ,  par  l'exécution 
rigoureuse  des  lois  existantes,  et  cela  suffira  aussi.  Dieu  nous  garde  du 
fi  septembre  1708  et  du  régime  de  la  terreur  !  mais  le  ciel  nous  préserve 
aussi  de  l'état  de  siège  et  du  système  de  l'intimidation  î 

Noos  avons  dit,  en  commençant,  qu'on  coup  d'œil  jeté  rapidement  sur 
la  situation  des  aCfaires  en  dirait  plus  que  tous  les  raisonnetaens.  Voyons, 
en  effet,  où  en  est  ce  ministèpe  si  faible «t  si  abandonné,  qui  ne  vit  que 
de  la  pitié  des  doctrinaires  I  Les  rouages  du  dernier  ministère  s'étaient 
arrêtés,  non  pas,  comme  on  l'a  rapporté  avec  une  foule  d'inexactitudes,  par 
l'effet  d'une  intrigue,  mais  par  le  rejet  de  la  loi  de  disjonction.  Ce  vote 
déconcerta  tout  le  plan  de  la  session.  Une  majorité,  peu  considérable,  il 
est  vrai ,  s*était  déclarée  contre  les  lois  politiques  du  ministère;  elle  me- 
naçait les  lois  financières,  dont  le  rejet  eOt  été  une  atteinte  à  la  cou- 
ronne. Une  partie  du  minisière  était  d'avis  de  marcher  bravement  con- 
tre cette  majorité,  l'autre  voulait  rester  dans  les  termes  du  gouverne- 
ment représentatif.  Cest  oellcK;!  qui  l'a  emporté^  et  le  changement  des 
dispositions  do  la  chambre  prouve  qu'elle  sait  gré  au  pouvoir  des  mena- 
gemens  qu'il  a  eus  pour  elle.  Dans  les  journaux  doctrinaires,  ceci  prend 
un  autre  nom  ;  le  ministère  abandonne-lâohement  les  droits  de  la  cou- 
ronne; il  étend,  par  une oomplaisanoe  funeste,  la , plus  dangereuse  de 
toutes  los  influences ,  l'influenee  parlementaire ,  comme  si  le  rejet  for- 
mel d'une  ou  deux  lois  devait  augmenter  t'influoDoe  du  ministère,  comme 
ai  un  nouvel  échec  du  cabinet,  joint  âcelui  de  la  loi  de  disjonction,  subi 
par  le  cabinet  où  figurait  M.  Gaizot,  était  de  nature  à  grandir  notable^ 
ment  le  pouvoir  du  trône  I 

A  s'en  tenir  aux  faits,  le  premier  résultat  du  changement  de  minis- 
tère a  été  le  vote  spontané  d'un  million  annuel  à  M.  le  duc  d'Orléans,  et 
d'un  million  à  la  jeune  duchesse  future.  Grâce  à  quelques  explications 
très  sommaires  et  fort  dignes ,  après  tout,  la  dot  de  la  reine  des  Belges  a 
été  votée  également  à  une  grande  majorité.  En  même  temps,  le  roi  ac- 
cordait la  grâce  de  l'homme  qui  a  lâchement  attenté  à  ses  jours  et  aux 
jours  de  ses  enfans.  Voilà  les  trois  prinoipaux  faits  qui  ont  signalé  la  pre- 
mière quincaine  de  ce  ministère,  faits  qui  ont  succédé  au  rejet  d'une  loi 
politique,  è  l'impossibilité  reconnue  de  faire  passer  les  deux  lois  de  fa- 
mille, et  au  parti  pris  d'une  destitution  en  masse  de  fonctionnaires, ^que 
M.  Guizot  présentait  comme  le  seul  moyen  de  salut  pour  la  monarchie. 
Au  lieu  de  cela^  le  roi  a  gracié  Meunier. 
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Telle. «st  la  situation^  du  minialère  et  de  la  chambre,  où  nous  a^oas 
eu  le  singulier  spectacle  de  vingt  doctrinaires,.parmi  lescjoels  on  distingue 
M.  Ducbesne,  votant  contre  le  j[urojet  de  loi  de  dot  de  le  reine  des  Belges, 
et  donnant  à  la  famille  royale  ce  témoignage  de  respect  et  d*aCfection, 
tandis  que  quelques  membres  de  la  gauche  déposaient  des  boules  blanches 
dans  Tume. 

Comment  donc  concilier  ces  votes  avec  l'influence  incontestée  de 
M.  Guizot  au  sujet  duquel  une  feuille ,  rédigée  par  ses  amis,  se  HYrait 
hier  encore  à  ces  déclamations  :  a  Oh!  que  s'il  eût  été  ministre yS*il  avait 
eu  l'honneur  d'être  responsable  des  brèehes  faites  au  tr6ne  par  d'indignes 
calculs  de  comptoirs ,  des  affronts  qu'on  lui  faisait  subir  sur  cet  autre  lit 
de  Proçuste;oh!  comme  l'on  aurait  entendu  l'^efnme  à  la  parole  grave' 
s'élever  de  toute  la  puissance  de  sa  raison,  de  toute  sa  vénération  pour 
le  trône,  de  toute  l'indignation  de  son  patriotisme, contre  cette  honteuse 
parcimonie...  p  —  En  vérité,  les  anus  de  M.  Guizot  sont  bien  peu  habiles, 
et  l'on  serait  endroit  de  lui  demander,  après  ces  plaintes  si  plaisamment 
véhémentes,  s'il  n'a  de  vénération  pour  le  trône  que  lorsqu'il  fait  partie 
d'un  ministère,  et  si  l'indignation  de  son  patriotisme  ne  s'élève  que  lorso 
qu'elle  est  stimulée  par  la  possession  du  pouvoir?  Autrement  qui  l'empê- 
chait de  joindre  son  indignation  à  celle  que  M.  de  lMU>ntalivet  a  fait 
éclater,  en  termes  assez  vifs,  ce  nous  semble,  contre  M.  de  Gormenin, 
et  quelle  considération  l'a  fait  se  dérober  volontairement  à  cette  oecaeian 
nnique  peut-être  de  confondre  la  calomnie,  cemme  dit  la  Paix,  que  nous 
citons?  car  enfin,  il  ne  s'agissait  pas  ici  du  ministère,  mais  du  trône,  et 
le  silence  de  M.  Guizot  pourrait  faire  douter  deeette  vénération  et  de  ce 
dévouement  dont  on  fait  tant  d'étalage  en  son  nomw 

Si  l'on  veut  mieux  juger  encore  la  situation  ducabinet  aetnd,  c'est  dana 
les  journaux  du  parti  doctrinaire  qu'on  peut  apprendre  à  la  connaître.  Dans 
leur  empressement  à  frapper  sur  ce  ministère,  qu'ilsespèrent  renverser  au 
bénéfice  d'un  cabinet  de  pw  eang^  comme  on  dit,  c'est-à-dire  de  l'ex- 
pression la  plus  nerveuse  du  système  d'irritatioa  et  d'intimidation ,  ils 
frappent  sans  cesse  sur  eux-mêmes,  et  avec  moins  de  ménagement  que 
ne  feraient  leurs  plus  ardens  ennemis.  Tel  est  l'efifet  de  l'exagération  et 
de  la  partialité.  Les  votes  de  la  chambre,  en  faveur  du  cabinet,  ne 
s'enlèvent,  selon  les  organes  du  parti ,  qu'à  force  de  maladresse  et  d'inca- 
pacité de  la  part  du  ministère;  la  prostration  de  l'antorité  gouvernemen- 
tale irrite  et  afflige  à  la  fois  la  chambre ,  et  dans  la  discussion  de  la  dot 
de  la  reine  des  Belges,  et  des  crédits  d'Alger,  c'a  été,  à  les  entendre,  un 
concert  général  de  douleur  et  de  consternation.  Après  ce  lugubre  tableau» 
il  n'y  a  plus  qu'à  se  voiler  la  tête,  et  attendre  la  fin  dxi  monde  avec  rési- 
gnation ! 

27. 
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Nous  ayons  sum  attentivement  les  débats  de  raffaire  d'Alger.  M.  Gui* 
zot  y  a  développé  son  système  d'occupation  pacifique.  M.  Guizot  »  qui 
tient  à  établir,  en  France,  le  règne  de  la  force,  ne  veut  dominer  en 
Afrique  que  par  les  idées.  Aux  Arabes  et  aux  Kabaîls,  M.  Guizot 
garde  sa  mansuétude  et  tout  ce  qu'il  a  de  conciliation  dans  l'esprit.  La 
rudesse  et  la  violence  de  son  système  politique  ne  s'adressent  qu'à  ses 
compatriotes,  aux  barbares  de  Paris ,  de  Bordeaux,  de  Strasbourg,  de 
Lyon.  Quant  aux  têtes  éclairées  du  Tafna,  de  la  Shika ,  aux  âmes  si  ac- 
cessibles à  la  persuasion  qu'on  trouve  dans  les  montagnes  de  l'Atlas  et 
dans  la  plaine  de  la  Mitidja ,  M.  Guizot  s'oppose  à  ce  qu'on  songe  à  les 
vaincre  autrement  que  parla  douceur  et  les  remontrances  philosophiques. 
Rien  de  plus  paternel  et  de  plus  édifiant  que  le  système  doctrinaire— en 
Afrique  ;  et  il  fera  bon  sans  doute  de  passer  quelque  temps  en  Algérie  à 
l'avènement  du  ministère  pur  sang.  Dans  cette  même  discussion ,  M.  Thien 
a  fait  entendre  un  langage  plein  de  chaleur  et  de  dignité.  La  France, 
a-t-il  dit,  ne  doit  et  ne  veut  pas  abandonner  Alger.  Mais  pour  arriver  à  cette 
occupation  définitive ,  pacifique ,  s'il  est  possible ,  militaire  toutes  les  fois 
qu'il  le  faudra ,  la  France  devra  faire  ce  qu'elle  n'a  pas  encore  fait  :  avoir 
un  but,  une  pensée,  faire  bien  la  guerre  pour  ne  plus  la  faire  après,  la 
(aire  sur  une  grande  échelle,  sans  marchander,  sans  regretter  les  sacri- 
fices ,  sans  vouloir  reprendre,  homme  par  homme,  écu  par  écu,  les  sub- 
sides qu'elle  a  votés. 

Ajoutez  à  ces  pensées  toutl'éclat,  toute  lavervedelaparolede  M.Thiers, 
et  vous  aurez  à  peine  une  idée  de  l'effet  produit  par  ce  discours,  après  le- 
quel la  chambre,  entraînée  de  nouveau  par  M.  Guizot,  se  trouvait  entre 
la  guerre  et  la  paix,  entre  le  système  de  conquête  indéfinie  et  le  système 
d'occupation  timide,  restreinte  et  réduite  à  ses  moindres  limites.  U  y 
avait  donc  à  opter  entre  deux  conseils  qu'il  n'était  pas  facile  de  suivre. 
La  prétendue  incapacité  du  cabinet  a  jugé  ce  qu'il  y  avait  à  faire,  et 
la  chambre  l'a  suivi  dans  cette  voie.  Ce  qu'il  fallait  faire ,  c'était  de 
réparer  le  désastre  essuyé  en  Algérie  par  nos  armes,  de  rétablir  notre 
suprématie  ébranlée,  de  soumettre  Abd-el-Kader,  de  marcher  en  maîtres 
du  Tafna  à  Gonstantine  ;  c'était  de  faire  d'abord  la  guerre  comme  le 
veut  M.Thiers,  une  guerre  vigoureuse  ;  et,  à  l'heure  où  nous  écrivons, 
on  la  fait.  Puis,  quand  la  guerre  nous  aura  rendus  forts,  puissans  et  res- 
pectés, le  temps  viendra  de  songer  au  système  de  M.  Guizot,  et  de  voir 
si  on  peut  obtenir  plus  en  Afrique  par  les  négociations  que  par  les  armes. 
U  en  sera  de  ceci  comme  de  l'acte  de  clémence  royale ,  qui  trouve  peu 
d*écho  dans  le  parti  doctrinaire  ;  le  succès  justifiera  ou  condamnera  la 
mesure  qu'on  prend.  Toutefois,  si  le  ministère  a  peu  parlé  dans  la  discus- 
sion, on  ne  niera  pas  qu'il  n'ait  tiré  quelque  parti  des  lumières  qui  en  ont 
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jailli.  Or,  parler  n*obvie  pas  toujours  à  tout;  car  l'éloquence ,  qui  place 
M.  Guizot  si  au-dessus  de  ses  anciens  collègues ,  n'a  empêché  ni  le  dé- 
sastre de  Constantine,  ni  même  le  rejet  de  la  loi  de  disjonction. 


REYUE  MUSICALE. 


S'il  est  vrai ,  comme  l'ont  dit  certains  docteurs  qui  prétendent  lire  à 
livre  ouvert  dans  les  plus  profonds  replis  des  consciences,  et  sont  avant 
tout  possédés  de  la  fureur  d'attribuer  les  moindres  actes  d'un  homme  de 
génie  à  des  causes  mystérieuses  et  latentes;  s'il  est  vrai  que  Rossini  ait 
quitté  la  France,  non  pour  aller  trouver  ailleurs  l'air  tiède  et  le  soleil, 
qui  décidément  nous  oublie ,  et  porter  en  des  climats  plus  agréables  son 
oisiveté  persévérante ,  mais  pour  échapper  aux  triomphes  des  musiciens 
de  ce  temps,  et  se  soustraire  au  spectacle  de  certaines  admirations  qui 
l'affligent,  l'enthousiasme  avec  lequel  sa  dernière  partition  vient  d'être 
accueillie  à  l'Opéra  est  bien  fait  pour  le  consoler  et  guérir  les  blessures 
dont  sa  vanité  peut  avoir  souffert.  Certes  si  la  musique  n'a  pas  cessé  de 
chanter  en  lui,  si  le  sol  généreux  qui  a  porté  jusqu'à  ce  jour  de  si  magni- 
fiques moissons  n'est  pas  ruiné  et  stérile  à  jamais,  les  vents  de  France  qui 
porteront  à  Bologne  les  applaudissemens  arrachés  par  cette  musique  su- 
blime de  Guillaume  Tell  le  féconderont  sans  nul  doute ,  et  l'œuvre  en 
sortira  plus  d'une  fois  encore  éblouissante  de  jeunesse  et  de  fraîcheur. 

Entre  toutes  les  partitions  épiques  de  Rossini,  je  n'en  trouve  qu'une 
seule  qui  puisse  être  dignement  comparée  à  Guillaume  Tell:  la  Semira^ 
mide.  De  part  et  d'autre,  c'est  la  même  solennité  dans  le  style,  la  même 
ampleur  dans  les  développemens,  le  même  souffle  dans  la  mélodie  ;  seule- 
ment ,  avec  Semiramidef  Rossini  pouvait  agir  plus  franchement.  La  gran- 
deur antique  du  sujet,  le  caractère  assyrien ,  tout  contribuait  autour  de 
lui  à  faire  du  sublime  l'élément  nécessaire  de  son  œuvre.  Pour  Guillaume 
Tell,  il  n'en  était  pas  ainsi;  il  fallait, sous  peine  de  se  traîner  durant 
quatre  actes  à  travers  une  série  d'accidens  de  plus  en  plus  vulgaires  et 
mesquins ,  rompre  sur-le-champ  en  visière  avec  l'expression  telle  quelle 
du  poème,  et  s'élancer  d'un  bond  dans  l'idéalité  du  sujet.  Rossini  ne  pou- 
vait se  contenter  de  ces  mœurs  du  châlct  et  de  l'établc,  bonnes  tout  au 
plus  à  séduiVe  un  musicien  d'opéra-comique.  Une  révolte  de  paysans 
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qu'un  podesta  vexe  et  malmène  est  un  pauvre  thème*  pour  la  mnsicpMr 
comme  pour  la  poésie .  Rossini  a  bien  senti  cette  vérité,  et  la  Musique  a. 
fait  avec  lui  ce  que  la  Poésie  avait  fait  avec  Schiller.  Elle  a  pris  et  la  Suisse 
ses  torrent,  ses  glaciers,  sa  nature  agreste  et  sauvage;  puis,  sur  cette 
scène,  elle  a  jeté  des  hommes  robustes  et  puissans,  qu'elle  façonnait  à  sa 
fantaisie.  Certes  si  Rossini  s'est  toujours  maintenu  dans  le  sublime,  si  l'on 
sent  planer  sur  cette  partition  la  monotonie  du  beau,  comme  disent  d'a- 
gréables critiques,  la  faute  n'en  est  pas  à  ses  poètes ,  et  l'on  aurait  le  plus 
grand  tort  de  les  en  accuser,  bien  qu'ils  prétendent  relever  par  l'emphase 
de  la  période  la  misérable  platitude  de  leur  conception,  et  lui  donnent  & 
tout  moment  des  vers  magnifiques  et  pompeux ,  espèce  d'escabeaux  qu'ils 
ont  traîné  sur  son  passage ,  et  qui ,  bien  loin  de  l'aider  à  monter  plus  haut, 
l'auraient  fait  trébucher  sans  nul  doute ,  s'il  eût  été  moins  ferme  et  moins 
assuré  dans  sa  démarche. 

Soit*que  Rossini  ait  cherché  à  s'inspirer  de  l'œuvre  de  Schiller,  soit  que 
son  inspiration  l'ait  conduit  aux  mêmes  fins,  il  y  a  entre  l'opéra  français  et 
la  tragédie  allemande  certains  rapports  qui  vous  frappent.  Outre  qu'on  y 
respire  le  même  air  sauvage  et  pur,  le  même  parfum  de  montagnes,  la 
même  vapeur  de  torrens,  l'intention  de  dominer  sans  cesse  le  sujet,  qui, 
dans  le  drame,  se  révèle  par  une  tendance  délibérée  vers  la  philosophie 
et  les  idées  politiques,  se  traduit ,  dans  l'opéra,  par  la  constante  solennité 
du  style  et  la  grandeur  épique  de  la  phrase  et  du  rhythme;  ce  qui  est,  à 
tout  prendre,  la  seule  philosophie  de  la  musique. 

C'est  sans  doute  cette  persévérance  dans  un  système  d'^unité  de  com- 
position dont  on  ne  trouve  guère  qu'un  exemple  dans  l'œuvre  du  grand 
maître ,  qui  a  fait  dire  au  trefois  que  Rossini ,  en  écrivant  Guillaume  Tell  » 
avait  changé  de  manière,  et  même  affecté  de  prendre  le  style  français. 
Or,  rien  ne  me  semble  plus  ridicule  que  cette  opinion.  Rossini  est 
resté  dans  Guillaume  Tell  ce  qu'il  est  dans  la  Sémiramide  tout  entière  et 
dans  le  troisième  acte  û'Otello,  un  Italien  de  génie,  un  mélodiste  in- 
comparable et  doué  au  plus  haut  degré  de  l'inspiration  dramatique.  Je 
ne  veux  d'autre  preuve  de  ce  que  j'avance  que  la  manière  dont  cette  mu- 
sique de  Guillaume  Tell  est  ordonnée.  Prenez  tous  les  morceaux  les  uns 
après  les  autres,  observez  les  parties  dont  ils  se  composent,  combien 
en  comptez- vous  ?  trois,  toujours  trois,  ni  plus  ni  moins,  un  adagio, 
un  tempo  di  mezzo,  comme  disent  les  Italiens;  puis  enfin  une  cahalette. 
Or,  qui  procède  ainsi  d'ordinaire  ?  Est-ce  Gluck,  je  vous  prie?  On  de- 
vrait s'entendre  cependant  sur  ce  qu'on  appelle  la  musique  française. 
Si^M.  Auber  écrit  en  fredonnant  les  gentils  motiCs  de  la  Bayadère  ou 
du  Philtre,  on  se  pâme  d'aise  en  s'écriant  :  a  Tudieu!  que  cela  est  fran- 
çais! j»  si  Rossini  compose  Guillaume  Tell  sur  un  mode  sublime,  on  ad- 
mire et  l'on  dit  encore  :  a  Voilà  qui  est  furieusement  français.  »  Ce- 
pendant, entre  Guillaume  Tell  et  le  Philtre  la  parenté  n'est  pas  étroite, 
je  soupçonne.  Si  l'un  est  français,  l'autre  est  italien,  et  qui  sait  si,  par 
miracle,  ils  allaient  être  italiens  tous  les  deux.  En  écrivant  Guillaume 
Tell  y  Rossini  a  fait  un  opéra  français,  en  ce  sens  qu'il  destinait  sa  parti- 
tion à  l'Académie  royale  de  Musique,  tout  comme  il  ferait  un  opéra 
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allemand,  s'il  dlait  à  YniuieyAclMnoîs»  s'il  dlatt  à  Pékin ,  etc.  Ffançais, 
allemand,  chinois  par  les  paroles;  italten  to^jollrs  par  la  musique,  voilà. 
fCe  qui  vous  frappe  dans  Guillaume  Tell  y  ce  qui  dès  le  premier  mo- 
ment entraîne  votre  sympathie  et  votre  admiration,  c'est,  avant  tout,  cette 
abondance  intarissable  de  mélodie  qui  se  répand  comme  d'une  source 
vive,  fécondant  tout  sur  son  passage,  les  duos,  les  airs,  rorohestre,les 
récitatifs.  Et,  chose  merveilleuse,  si  Ton  pense  à  quel  impitoyable  sujet  le 
maître  avait  à  faire,  la  monotonie  ne  se  montre  jamais,  le  rhythme  italien 
est  là  toujours  multipliant  à  l'infini  les  mouvemenset  les  formes.  Gela  est 
varié  comme  la  nature,  puissant  comme  le  génie.  Après  l'ouverture  magni- 
fique, poème  qui  vous  jette  sans  retard  au  milieu  de  l'action,  s'élève, 
comme  une  vapeur  matinale  du  lac»  une  introduction  pleine  de  fraîcheur 
et  desérénité,  si  pure  et  si  suave,  qu'il  semble  qu'on  la  respire  plutôt  qu'on 
ne  l'écoute.  Puis  vient  l'entrée  d'Arnold,  une  phrase  spontanée  et  sublime, 
qui  jaillit,  on  ne  sait  d'où,  comme  un  torrent;  puis  le  duo,  un  cbef-d'œu- 
yre.  Voilà  le  premier  acte  de  Guillaume  TelL  Le  second  se  divise  en  deux 
parts  :  l'une,  gracieuse,  aimable,  charmante;  Tautre,  énergique  et  su- 
blime ,  et  toutes  ces  choses  se  combinent  à  merveille  et  se  fondent  harmo- 
nieusement dans  une  espèce  de  vapeur  natale  qui ,  du  reste ,  enveloppe 
l'œuvre  de  Schiller.  Je  ne  prétends  pas  dire  ici  que  Rossini  ait  emprunté 
le  moins  du  monde  cet  effet  au  tragique  allemand.  Non,  certes,  il  le  tient 
du  génie,  qui,  pour  la  poésie  comme  pour  la  musique,  n'a  qu'une  inspira- 
tion, dont  chacun  profite  ensuite  selon  sa  fantaisie  et  la  mesure  de  son 
art.  Ce  qu'il  y  a  de  certain ,  c'est  que  dans  l'opéra  de  Rossini ,  de  môme 
que  dans  la  tragédie  de  Schiller,  à  travers  toutes  ces  passions. qui  se  ren- 
contrent et  se  croisent  sur  la  montagne,  on  ne  cesse  pas  un  moment  d'en- 
tendre le  bruit  sourd  des  vents,  de  la  cascade  ou  du  ravin.  Quelle  agréable 
et  douce  mélodie  que  cette  romance  de  Mathilde,  et  ce  duo  entre  la  prin- 
cesse et  le  pâtre  I  quelle  verve  et  quel  entraînement  dans  le  début!  quelle 
effusion  dans  la  période  qui  suit,  et  ce  trio  dont  l'adagio  suffirait  à  la 
gloire  d'un  homme!  quelle  composition  immense!  Le  second  acte  de 
Guillaume  Tell  est  peut-être  l'œuvre  la  plus  complète  que  Rossini  ait 
écrite  ;  tout  s'y  enchaîne  avec  une  succession  admirable  ;  à  chaque  instant, 
une  mélodie  imprévue  et  nouvelle  jaillit  sous  vos  pas  comme  l'eau  dans 
les  pays  de  sources  vives.  Vous  écoutez  un  récitatif  qui  se  développe  dans 
sa  largeur  et  sa  simplicité.  Soudain  voici  qu'une  bouffée  mélodieuse  en 
sort  et  vous  enivre.  Pour  le  troisième  acte,  qu'on  mutile  d'une  si  pitoyable 
façon,  et  le  quatrième,  qu'on  a  trouvé  ingénieux  de  retrancher,  je  n'en 
dirai  rien,  sinon  que  c'est  toujours  la  même  abondance ,  la  même  pensée , 
le  même  style  imposant  et  sévère,  quoique  italien,  témoin  cette  phrase 
du  grand  quintette,  qui  se  déploie  avec  tant  d'aisanceet  d'ampleur. 

Maintenant  que  nous  avons  parlé  à  loisir  de  Rossini,  parlons  de  Duprez; 
après  le  maître  le  chanteur.  Et  d'abord,  disons-le,  celte  voix,  qu'on 
avait  £ftit  sonner  si  haut,  ne  réalise  pas  les  merveilles  qu'on  en  avait  con- 
tées :  elle  n'aime  ni  à  descendre  ni  à  monter,  et  se  complaît  surtout  dans 
certaines  régiom  modérées,  qu'elle  n'abandonne  jamais  qu'à  regret; 
d'ailleurs,. àpeu  de  ehose  prèài  deux  registres  indispensables  lui  man- 
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quenty  le  faucet  est  sans  timbre  et  voilé,  et  les  sons  de  tête  sortent  pé- 
niblement. Enfin,  pour  épuiser  toute  criliquey  elle  n'a  delà  vigueur  que 
l'apparence,  et  de  l'agilité,  rien  du  tout,  pas  même  l'apparence.  Mais 
aussi ,  lorsque  la  musique  l'aide  et  la  soutient ,  lorsque  les  instrumens  et 
les  voix  se  combinent  pour  elle ,  que  l'adagio  commence ,  que  l'orcbestre 
assoupi  la  berce  au  lieu  de  l'étouffer,  alors  c'est  une  émissiou  inouie ,  un 
goût  irréprochable ,  une  manière  large ,  élevée  et  simple  dont  on  n'avait 
pas  eu  d'exemple  encore  à  l'Opéra  français. 

Duprez  dit  le  récitatif  avec  un  soin  parfait,  un  charme  qui  vous  émer- 
veille. Cette  forme  indécise  et  flottante  donne  libre  champ  à  certains  ar- 
tifices d'école  qu'il  possède  au  plus  haut  degré,  et  qui,  dans  le  texte  écrit, 
ne  peuvent  intervenir  sans  altérer  la  note,  et  travestir  l'expression  d'une 
manière  intolérable.  Ici  au  moins,  on  sent  qu'il  respire  à  son  aise;  rien 
ne  l'embarrasse  plus,  ni  la  tonalité,  ni  la  mesure:  il  ralentit  les  mouve- 
niens,  selon  qu'il  lui  convient,  et  sitôt  qu'un  trait  l'inquiète ,  il  le  change. 
Il  faut  dire  aussi  que  Duprez  avait  beau  jeu  avec  les  récitatif  de  Guil^ 
laume  Tell,  qui,  tout  entiers  conçus  dans  un  système  large  et  mélodieux, 
provoquent  naturellement  les  beaux  effets  de  style  que  sa  voix  affec- 
tionne. Duprez  s'achemine  ainsi  à  travers  des  adagio  continuels,  jusqu'à 
la  cavatine.  Là  est  son  succès  véritable,  là  son  triomphe.  Il  chante  la 
première  partie  de  ce  morceau  avec  un  sentiment  profond  et  digne  de 
l'inspiration  du  grand  mattre;  puis,  quand  vient  lastrette,  il  se  relève;  sa 
voix  double  de  force,  et  le  trait  hardi  et  rapide,  qu'il  jette  comme  un 
pont  merveilleux  sur  l'étonnante  transition  de  sol-dièze  en  ni,  ébranle  toute 
la  salle.  Admirable  secret  d'un  grand  chanteur  :  nul  ne  s'aperçoit  en  ce  mo- 
ment qu'il  ralentit  la  mesure,  et  cependant  il  fait  comme  toujours,  11  prend 
ses  temps.  Sa  voix  qui  puise  toute  sa  force  dans  la  modération  du  mouve- 
ment, remplace  alors  la  chaleur  rhythmique  par  la  puissance  de  l'émission. 

Comme  on  le  voit ,  Duprez  appartient  tout-à-fait  à  l'école  italienne; 
c'est  au  Conservatoire  de  Naples  qu'il  a  pris  sa  manière  large  et  simple  de 
poser  la  voix ,  son  intonation  ferme  et  nette ,  son  goût  harmonieux ,  tout 
enfin ,  excepté  l'agilité  qu'on  ne  tient  guère  que  de  la  nature.  Et  voilà^  ce 
qui,  à  défaut  d'avantages  sans  nombre,  constituerait  encore  l'immense  su- 
périorité de  Rubini  sur  lui.  En  effet,  toutes  ces  invectives  excentriques 
lancées  par  boutade  contre  un  système  qui  admet  l'agilité  comme  un  des 
moyens  dramatiques  les  plus  puissans,  et  qui  a  produit  vingt  chefs- 
d'œuvre  à  l'appui  de  cette  théorie,  toutes  ces  invectives,  disons-nous , 
sont  autant  de  plaisantes  sornettes,  bonnes  à  débiter  lorsque  l'on  a 
le  malheur  d'être  dépourvu  tout-à-fait  du  sens  de  la  mélodie;  on 
ne  me  fera  jamais  croire  qu'un  homme  qui  ne  peut  aborder  ni  Olello, 
ni  Octave  de  Don  Juan,  ni  Paolino  du  Matrimonio,  soit  un  chanteur  ac- 
compli. En  aucune  façon,  l'expression  dramatique  ne  supplée  à  l'agilité  de 
la  voix.  Une  chose  remarquable,  c'est  la  franchise  avec  laquelle  Duprez 
est  entré,  dès  le  premier  jour,  dans  une  voie  où  nul  n'avait  encore  mis  le 
pied  à  l'Opéra.  Il  a  senti  que  s'attacher  à  suivre  la  trace  de  Nourrit,  c'était 
vouloir  perdre  sa  peine  et  s'exposer  à  se  trouver  un  beau  jour  nez  à  nez 
avec  M.  Lafont.  D'ailleurs  rien  au  monde  ne  l'appelait  à  cet  emploi,  ni  sa 
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tonrnarey  ni  son  organe,  ni  le  caractère  de  son  talent,  assez  fort  pour 
marcher  dans  son  indépendance.  C'est  dans  l'expression  musicale  qu'il 
cherche  tous  ses  effets;  c'est  là  que  réside  tout  le  secret  de  sa  pantomime 
et  de  son  jeu.  Nourrit  composait  ses  rôles  à  loisir  et  portait,  dans  les 
moindres  parties,  le  même  empressement,  la  môme  exactitude,  le  môme 
soin  curieux;  celui-ci  ne  s'inquiète  guère  du  détail,  et  va  au  hasard  où 
le  poussent  son  ame  et  sa  voix.  De  là  moins  d'unité  dans  le  caractère , 
moins  d'harmonie  dans  l'ensemble;  mais  aussi,  quand  vient  l'effet  sur  le- 
quel toutes  ses  forces  se  concentrent,  bien  plus  de  véhémence  et  d'entralne* 
ment  Nourrit  est  l'homme  d'un  rôle;  Duprez  l'homme  d'une  cavatine.; 
Ton  représente  l'étude,  l'autre  l'inspiration  :  lequel  de  ces  deux  systèmes 
(en  admettant  que  l'inspiration  soit  un  système)  doit  prévaloir  devant 
wi  public  français?  L'avenir  en  décidera.  Les  qualités  éminentes  de  Du- 
prez ne  se  produiront  guère  dans  leur  véritable  jour  que  lorsque  ce 
chanteur  paraîtra  dans  un  rôle  écrit  à  son  intention.  Alors  seulement  son 
talent  pourra  se  déployer  avec  aisance  et  franchise  et  porter  sur  les  ef- 
fets qu'il  affectionne  les  forces  qu'il  dépense  aujourd'hui  à  tourner  adroi- 
tement les  passages  où  vibrait  le  timbre  métallique  de  Nourrit.  Il  y  avait 
un  homme  qui  aurait  composé  merveilleusement  pour  Duprez,  c'était 
Bellini.  A  cette  voix  large,  mais  pacifique,  rien  ne  convenait  mieux  que 
les  cantilènes  si  pleines  de  mélancolie  et  de  langueur  de  l'auteur  de  la 
Slraniera  et  de  Norma.  Du  reste,  un  maître  dont  la  valeur  ne  se  discute 
plus  aujourd'hui,  celui  que  le  succès  semble  avoir  choisi  entre  tous,  étudie 
à  cette  heure  les  secrets  du  nouveau  chanteur.  Nous  souhaitons  vivement 
que  de  l'étude  le  maître  en  vienne  à  la  composition ,  et  que  son  œuvre  ne 
tarde  pas  à  se  produire,  car  nous  avons  la  conviction  sincère  qu'elle  sera 
de  long- temps,  pour  Duprez ,  la  seule  épreuve  sérieuse. 

La  fortune  de  l'administration  nouvelle  est  désormais  assurée;  quelques 
jours  avant  les  débuts  de  Duprez,  Fanny  et  Thérèse  Elssler  avaient  fait 
leur  rentrée  au  milieu  des  applaudissemens  et  des  couronnes.  Voilà  les 
deux  beaux  arts  qui  soutiennent  l'Opéra  également  en  honneur  pour  l'a- 
venir. Aujourd'hui  Duprez,  demain  Fanny  Elssler.  Lorsque  la  danse 
s'émeut,  la  musique  se  repose.  D'ailleurs  pourquoi  vouloir  répudier  la 
danse,  cet  art  charmant  du  sourire,  des  gestes  harmonieux  et  de  la. 
forme  pure,  que  cette  merveilleuse  Fanny  semble  avoir  retrouvé  dans 
im  souvenir  de  la  Grèce  antique  ?  H.  W. 


F.  BuLOz. 
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SOCIETE  FRANÇAISE 

BOUI  llBOLITIOf 

DE  L'ESCLAVAGE. 


Dans  une  de  ses  dernières  séances ,  la  SocUU  françvAiB  powt  VÀbol&ion 
d0VEêcla»ag€  a  décidé  qu'elle  publierait  périodiquement  un  bulletin  de^ 
ses  travaux. 

Rappelons  en  peu  de  mots  le  but  et  la  composition  de  cette  société. 

L'abolition  de  l'esolaFage  ne  peut  plus,  dans  aucun  pays  civilisé,  don- 
ner lieu  à  une  discussion  de  principes  :  la  seule  question  dont  les  esprits 
éclairés  aient  à  s'occuper  aujourd'hui,  est  celle  des  moyens  par  lesqueb 
cette  abolition  pourrait  être  réalisée ,  sent  perturbation,  dans  les  colonies. 
Une  société  principalement  philosophique ,  comme  le  fbt ,  à  l'aurore  de 
netre  révolution.,  celle  des  ÀmU  des  Noirs,  se  propesant  pour  objet  de 
combattre  les  préjugés  de  la  couleur,  et  d'établir  les  droits  de  la  race 
afriicaine  à  prendre  place  dans  la  famille  humaine,  une  société  de  ce  genre 
n'estheureusement  plus  nécessaire  y  au  moin»  en  France^  mais  il  reste 
une  grande  tAche  à  accomfdir. 

Ramener  Mquemment  ^attention  de  nos  compatriotes  sur  tant  de  mil» 
liers  d'hommes,  qui  souCfirent  d'horribles  maux,  et  que:  nous  oublions 
parce  qu'ils  sont  loin  de  nos  yeux;  intéresser  Fopinioa  publique  à  leur 
sort,  afin  que  l'opinion  publique  impose  au  législateur  le  devoir  de  mettre 
un  terme  à  un  état  de  choses  intolérable;  éclairer  le  gouvernement  et  les 
colonies  elles-mêmes  sur  les  dangers  d'un  retard  que  la  politique  et  l'hu- 
manité condamnent  également,  et  rechercher,  par  de  sérieuses  médita- 
tiens  et  une  connaissance  approfondie  des  circonstances  locales,  le  mode 
qui  doit  être  préféré  pour  l'affranchissement  complet  des  nègres  esclaves; 
telle  est  l'œuvre  de  pratique  et  de  publicité  à  laquelle  s'est  vouée  la 
Société  française  pour  l'abolition  de  Vesdavage. 

Elle  fut  fondée  en  1834.  L'article  premier  de  ses  statuts  porte  :  a  L'ob- 
jet des  travaux  de  la  société  est  de  réclamer  l'application  de  toutes  les 
mesures  qui  tendent  à  l'émancipation  des  esclaves,  dans  nos  colonies,  et 
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'vamèmetmapR^ 'veokvpéher  les  tne^ens  les  plus  prompts  et  les  pins  ef- 
ficaces d'améliorer  le  sort  de  la  race  noire ,  d'éclairer  son  intelligence  et 
de  loi  préparer  nne  liberté  qui  soit  utile  et  profitable  à  tous  les  babitans 
des  colonies.  » 

Elle  a,pour  président,  le  dac  deBroglie;  pourvice-présidenSy  MM.  Passy 
trt  Odilon  Barrot;  pour  secrétaires ,  MM.  Delaborde  et  Isambert.  Ses 
membres  fondateurs  sont  :  MM.  Berenger,  Berville>  Gamot ,  Degérando, 
Desjobert,  Dutrône,  de  Golbéry,  Lafayette,  Lamartine ,  Laine  de  Yillé- 
TéquCy  LacrossCy  La  Rochefoocauld-fjiancomt ,  Lutterotb,  Montrol,  de 
Rémusaty  Boger,  de  Sade,  Salverte,  de  Sainte-Croix ,  de  Tracy,  l'amiral 
Terhuell.  —  Un  grand  nombre  de  nooreaux  membres  s'y  sont  associés» 
parmi  lesquels  MM.  de  Beaumont,  de  TocqueviUe,  Billiard,  Dufau,  de 
Gorcelle,  Teste ,  Dogabé,  Ganneron,  BareauxdePuzy,  Montalembert» 
de  Saint- Anthoine,  etc«  —  Elle  admet  aussi  des  membres  correspondans 
dans  les  départemens. 

La  société  a  fait  imprimer  et  distribuer  le  compte-rendu  de  ses  travaux, 
pendant  les  années  1^34 ,  1^35  et  1836,  ainsi  que  l'analyse  des  séances  des 
deux  chambres,  où  la  question  de  resclavage  colonial  a  été  agitée. 

Sa  session  de  1^37 a  commencé  le  19  décembre  dernier.  Ont  pris,  de« 
puis  cette  époque,  une  part  active  à  ses  réunions:  MM.  Odilon  Barrot  » 
Passy,  Roger,  delracy,  de  Beaumont,  Isambert,  Carnet,  Delaborde  » 
Laine  deVillévéque,  Dufau,  Montrol,  Saint- Anthoine,  Billiard,  Lutie- 
roth,Baillehache,  Dutrône,  Thayer,' de  La  Rochefoucauld,  Appert,  de 
Sade,  de  Tocqueville,  Desjobert,  d'Harcourt,  Delespaul ,  Gh.  Lucas , 
Bureaux  de  Puzy,  G.  Lafayette,  Finet,  etc. 

EwtraUs  des  proeès-vierbaMxde  la  société. 

Divers  membres  font  les  communications  suivantes  : 

Huit  conseils  généraux  de  départemens  ont  émis  un  vœu  favorable  & 
l'émancipation  des  esclaves  :  ceux  de  l'Allier,  Ariége,  Eure-et-Loir^ 
Haute-Garonne,  Loiret,  Aisne,  Creuse  et  Nord.  Ce  sont  d'ailleurs  les 
seuls  à  qui  la  proposition  d'un  pareil  vœu  ait  été  faite. 

Les  conseils  des  quatre  colonies  ont  été  consultés  par  le  ministre  de  ia 
marine,  pendant  leur  dernière  session,  sur  des  projets  d'ordonnances 
relatives  au  pécule  des  esclaves  et  à  leur  rachat. 

Ces  projets  ont  été  repoussés  à  l'unanimité  dans  les  trois  conseils  de  la 
Guyane,  de  la  Guadeloupe  et  de  la  Martinique,  bien  que  ce  dernier  eût 
lui-même  précédemment  pris  l'initiative  pour  signaler  le  pécule  comme 
une  amélioration  désirable.  Les  nouvelles  de  Bouil)on  annoncent  que  ces 
propositions  y  ont  également  été  fort  mal  accueillies.  Yoici  les  principaux 
motifs  allégués  par  les  conseils  à  l'appui  de  leur  refus  : 

L'institution  légale  du  pécule  renverserait  tous  les  principes  sur  lesquels 
repose  la  société  dans  les  colonies;  «lie  donnerait  à  l'esclave  une  existence 
civile.  C'est  établir  la  propriété  dans  la  propriété  :  l'esclave  étant  la  chose 
du  maître,  son  pécule  ne  peut  être  qu'une  tolérance,  jamais  un  droit.  Ce 
serait  d'ailleurs^ine  excitation  permanente  au  vol. 

Quant  à  la  faculté  de  se  racheter  sans  le  consentement  du  maître ,  outre 
qu'elle  blesse  les  droits  acquis, t;'est la  destruction  de  tous  les  étaJ)lisse« 
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mens  coloniaux,  qai  seraient  ruinés  faute  de  bras.  La  loi  doit  être  conçue 
dans  rintérôt  de  tous;  celle-ci  ne  profiterait  qu'à  Tesclaye.  Pour  le  maître, 
c*est  une  expropriation  sans  cause  d'utilité  publique,  une  expropriation 
sans  équitable  indemnité;  car  le  rachat  ne  serait  qu'un  remboursement 
du  prix  d'acquisition,  tandis  que  l'indemnité  doit  comprendre  celui  de  la 
propriété  matérielle,  terres  et  bâtimens,  rendus  sans  valeur  parla  libé- 
ration des  travailleurs. 

La  plupart  des  membres  des  conseils  soutiennent  d'ailleurs  que  de  telles 
ordonnances  dépassent  les  pouvoirs  de  la  couronne  et  môme  ceux  de  la 
législature  ;  que  tout  changement  dans  le  sort  des  esclaves  est  une  ques- 
tion de  régime  intérieur,  qui  rentre  essentiellement  dans  les  attributions 
des  conseils  coloniaux. 

A  Bourbon,  des  journaux  ayant  discuté  des  questions  relatives  à  l'é- 
mancipation des  noirs,  on  a  proposé  d'abolir  la  liberté  de  la  presse,  in- 
troduite dans  la  colonie  depuis  1830,  et  cette  motion  a  été  adoptée  à  la 
majorité  de  treize  voix  contre  cinq. 

Des  lettres  de  la  Martinique  annoncent  que  si  la  métropole  retardait  l'é- 
mancipation des  esclaves,  les  colons  seraient  obligés  de  la  solliciter: 
a  Nos  esclaves,  y  est-il  dit,  que  la  consolante  idée  d'une  liberté  pro- 
chaine rendait  paisibles,  ont  perdu  tout  espoir;  ils  désertent  par  masses, 
quelques  mesures  que  l'on  prenne  pour  les  en  empêcher,  et  se  réfugient 
dans  les  colonies  anglaises.  On  a  déjoué ,  dans  la  commune  du  François , 
une  tentative  de  plus  de  cent  cinquante  noirs  de  diverses  habitations,  qui 
avaient  le  projet  d'enlever  un  bâtiment  et  de  gagner  Sainte-Lucie.  Des 
évasions  ont  eu  lieu  sur  de  simples  radeaux  :  ni  les  dangers  de  la  mer,  ni 
la  perspective  de  la  misère,  chez  les  Anglais,  n'arrêtent  les  fugitifs.  Le 
désir  de  l'émigration  est  permanent,  universel.  Quinze  esclaves  ont  été 
arrêtés,  fuyant  vers  la  Dominique  :  deux  ont  péri  dans  les  flots,  lors  de 
la  capture;  les  treize  autres  ont  été  renvoyés  aux  assises.  Un  d'entre  eux 
s'est  laissé  mourir  de  chagrin.  Le  recours  en  cassation  est  fermé  aux 
esclaves.  » 

«  De  tout  ceci  il  résulte  que  les  esclaves  n'ont  plus  de  valeur  vénale  à  la 
Martinique.  Les  plus  beaux  n'atteignent  pas  600  fr.  (300  fr.  de  France). 
On  en  vend,  dans  les  successions  et  aux  enchères ,  10,  20,  40,  50, 100  fr., 
valeur  coloniale.» 

Il  est  donné  lecture  d'une  proclamation  du  marquis  de  Sligo ,  publiée 
lors  de  la  clôture  de  la  session  de  la  Jamaïque ,  le  15  juin  1836.  Cette  pro- 
clamation apprend  que,  si  la  récolte  a  été  moins  productive  qu'à  l'ordi- 
naire, c'est  par  des  causes  accidentelles  qui  n'ont  rien  d'alarmant.  Le 
travail  est  en  progrès  dans  la  colonie ,  et  chaque  jour  accroît  la  bonne  in- 
telligence entre  les  affranchis  et  les  propriétaires  ;  les  capitaux  sont  abon- 
dans,  et  le  prix  des  terres  a  beaucoup  augmenté. 

M.  de  Saint-Anthoine  annonce  que,  malgré  les  obstacles  et  les  dangers 
auxquels  sont  exposés ,  aux  États-Unis  d'Amérique ,  ceux  qui  se  déclarent 
partisans  de  l'émancipation  des  nègres ,  le  nombre  des  sociétés  abolitio- 
nlstes  s'y  élève,  en  ce  moment,  à  quatre  cent  quarante- 

Il  est  fait  hommage  à  la  société  des  premiers  numéros  d'un  nouveau 
journal  littéraire  et  àcientifique,  U  Rèjpviblieain,  rédigé  par  de  jeunes  Haï- 
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tiens  et  publié  an  Port-au-Prioce.  La  société  reçoit  avec  plaisir  ce  témpi- 
gaage  d*uQ  progrès  dans  la  civilisation  des  hommes  de  couleur. 

Séance  du  23  janvier  1837. 

On  examine  y  quant  à  ses  résultats  probables ,  la  question  du  rachat 
des  esclaves  par  leur  propre  pécule. 

Parmi  les  objections  que  font  les  conseils  coloniaux  contre  ce  système  » 
dit  M.  Roger,  il  en  est  qui  ne  sont  point  dénuées  de  fondement,  quoique 
présentées  avec  exagération.  On  craint  surtout  qu'il  ne  tende  à  désorgaf- 
niser  le  travail ,  parce  que  les  chefs  d'ateliers  et  les  ouvriers  les  plus  intel- 
ligens  seraient  les  premiers  et  presque  les  seuls  affranchis.  D'un  autre 
côté,  les  noirs  des  villes,  dont  la  conditioniest  supportable,  profiteraient 
surtout  d'une  émancipation  que  l'on  doit  principalement  désirer  pour  les 
masses  qui  souffrent  le  plus. 

M.  Passy  pense,  avec  M.  Roger,  que  c'est  l'inconvénient  de  tout  affran- 
chissement partiel.  Il  faudrait,  selon  lui,  une  émancipation  générale,  mai» 
avec  des  combinaisons  dont  l'initiative  devrait  être  imposée  au  gouver- 
nement. 

M.  de  Tracy  signale  la  brochure  de  M.  André  de  la  Gharrière ,  prési- 
dent de  la  cour  royale  de  la  Guadeloupe,  comme  l'expression  de  l'opinion 
des  colons;  quant  aux  conclusions,  c'est  l'ajournement  indéfini  de  la  ques- 
tion ;  quant  aux  principes,  c'est  le  plaidoyer  le  plus  subversif  des  droits 
de  l'humanité;  l'apparente  modération  de  sa  forme  ne  la  rend  que  plus 
dangereuse. 

Les  renseignemens  qui  viennent  de  nos  colonies  prouvent  qu'on  y 
rencontrera  une  résistance  opiniâtre  contre  tout  mode  d'émancipation, 
n  en  a  été  de  môme  dans  les  colonies  anglaises,  où  les  planteurs  s'efforcent 
de  la  faire  échouer.  Le  gouverneur  de  la  Jamaïque  ne  s'est  jamais  plaint 
des  noirs ,  mais  des  blancs. 

M.  Appert  annonce  que  la  reine  et  madame  Adélaïde  l'ont  chargé  d'of- 
frir à  la  société  un  don  de  400  francs. 

Séance  du  13  février. 

M.  Isambert  donne  à  la  société  connaissance  d'une  proposition  faite  par 
M.  Lepelletier  Duclary,  président  de  la  cour  royale  à  la  Martinique,  et 
dont  l'objet  est  de  substituer  une  peine  afflictive  et  infamante  aux  peines 
de  police  établies  par  le  Gode  contre  le  vagabondage.  —  Gette  pro- 
position a  pour  but  de  faire  ressortir,  pour  la  métropole ,  les  inconvé- 
niens  résultant  des  libérations  nombreuses  qui  ont  été  régularisées  de- 
puis 1831,  et  qui  s'élèvent  à  30,000  environ. 

D'après  la  correspondance  de  la  Martinique ,  tous  les  bâtimens  de  la 
marine  sont  employés  à  croiser  entre  les  fies  anglaises  et  françaises,  afia 
d'empêcher  les][nombreuses  évasions  d'esclaves. 

Une  pétition  des  hommes  de  couleur  de  la  Martinique  a  été  déposée  à 
la  chambre  des  députés  par  M.  Isambert ,  à  la  chambre  des  pairs  par  M.  le 
duc  de^Broglie. 

Séance  du  20  février. 

La  question  à  l'ordre  du  jour  est  celle  de  savoir  si  une  proposition  for- 
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melle  (Taffrandûssement  pour  les  esclaves  doit  être  faîte  cette  année  aux 
chambres. 

On  est  d'avis  qu'au  milieu  des  préoccupations  actuelles  des  chambres  » 
cette  proposition  aurait  peu  de  chances  de  succès,  et  que  le  ministère , 
^préhendant  de  se  créer  un  nouvel  embarras ,  trouverait  des  prétextes 
d'ajournement  9  en  disant  qu'il  veut  attendre  le  résultat  de  l'expérience 
tentée  dans  les  colonies  anglaises. — Mais,  dit  M.  de  Tocqueville ,  à  quelle 
époque  sera-t-il  permis  d'affirmer  que  cette  expérience  est  concluante? 
Un  1840,  il  est  vrai ,  Tétat  d'apprentissage  fera  place  à  une  émaucipatioa 
complète^  mais  bien  des  embarras  subsisteront  encore  ;  l'esclavage  est 
une  plaie  qui  sera  longue  à  cicatriser.  — D'ailleurs  les  coIods,  dès  ce  mo- 
ment, commencent  à  déclarer  que  Texpérience  anglaise  ne  prouverait 
rien ,  eût-elle  un  plein  succès. 

M.  Passy  pense  que  les  colons  sont  beaucoup  moins  inquiets  des  pertur- 
l>ations  qui  résulteraient ,  disent-ils,  de  l'ctffraDchissementy  qu'ils  ne  le 
sont  de  la  lésion  de  leurs  intérêts.  Il  ^*agit  au  fond  d'une  question  d'in- 
demnité pécuniaire.  Quant  aux  noirs ,  avec  quelques  réglemens  très 
simples 9  mais  sévères^  on  les  disciplinerait  aisément  au  travail.  Du  jour 
où  l'on  aura  dit  :  àtelle  époque  les  esclaves  seront  libres/les  conseils  co- 
loniaux ,  aujourd'hui  si  fertiles  en  objections ,  trouveront  d'excellens 
moyens  pour  arriver  sans  secousse  à  l'affranchissement. 

Toutefois  la  proposition  d'une  mesure  aussi  décisive  n'offrirait  aucun 
espoir  de  réussite ,  ni  auprès  du  gouvernement  ni  auprès  de  l'opinion  pu- 
blique trop  peu  éclairée  sur  cette  question.  Il  ne  faut  donc  point  négliger 
lesjnoyens  transitoires  qui  peuvent  conduire  au  but  par  un  chemin  plus 
long;  tels  seraient  l'affranchissement  des  enfans  à  leur  naissance,  propEEB 
à  saper  l'esclavage tlans  sa  base,  Ja  constitution  d'un  pécule  avec  subven- 
tion du  trésor  public,  la  faculté  de  rachat,  etc. 

Après  discussion.,  il  est  convenu  que  ceux  des  membres  de  la  soeiéCé 
qui  font  partie  de  la  chambre  des  députés^  saisiront  la  plus  prochaine  oc- 
casion pour  provoquer  de  la  part  du  gouvernement  des  explications  pré- 
cises sur  ses  intentions.  M.  W'iMKs,  propriétaire  à  la  Martinique ,  vient 
d'adresser  aux  chambres  une  pétition  ayant  pour  objet  Taffranchissement 
4les  nègres;  le  rapport  de  oette  pétilion  devant  être  présenté  incessan- 
^ent,  pourra  servir  de  texteauxinterpellations  que  désire  la  société:  on  en 
jdemandera  le  renvoi.au  présidant  du  conseil  des  ministres,  sans  approuver 
ies  moyens  proposés  par  M.  Yiulis ,  et  qui  semblent  offrir  des  inconvé- 
jûens  assez  graves  ^  mais  afin  d'encourager  l'exemple  donné  pour  la  pre- 
mière fois  par  un  colon  de  réclamer  en  faveur  des  esclaves. 

Au  nom  d'une fcommission,  li.Camot  £ait  un  rs^iport  verbal  sur  lés 
onoyens  d'étendre  la  .publicité  des  tsavaux  de  la  société  :  il  propose  la 
rédaction  d'un  Bulletin  périodiqueet  la  tenue  d'4ine  assemblée  générs^. 
—  Ces  deux  propositions -sont  Âdqptées.  Le  premier  numéro  du  bulletm 
Jiera  xédifpè  par  M.  jCacnot. 

Séances  des  ^février  et  6  mars. 

M.  Passy  dépose  sur  le  bureau  l'autorisation  accordée  par  le  ministre 
àt  l'intérieur,  ^pour  assurer  l'existence  légale  de  la  société . 
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L'assemblée  générale  aiur»  lieu,  à  rHôtel-dd^Ville,  laj^dié  aaL 
l^e  pro^^mme.ea  est  réglé  ainsi 'qu'il  suit  : 

Après  le  discours  d'ouverture  du  président,  M.  le  duc  de  Broglie^ 
prendroot  successivemeat  la  parole,  MM.  Isanibert,  Passy,  Odiloo  Bar<*> 
cot  et  Delaborde,  sur  les  travaux  de  la  société,  sur  Tétat  de  l'esclfr» 
vage,  sur  la  nécessité  et  les  conséquences  movales:,  politiques  et  écono^ 
miques  de  l'émaDcipation  des  nègres. 

M.  Isambert  donne  à  la  société  commuiiîcation  de  lettres  écrites  de  la 
filartioiqpe,  où  Ton  trace  un  tableau  très  sombre  defr  colonies.  L'adreaseï 
du  conseil  colonial  au  gouverneur  n'est  qu'un*  cri  impuissant  contre  un 
mal  sans  remède. 

M.  Passy  croit  en  effet  que  la  loi  sories  sucres  ne  saurait  empocher  le 
malaise  des  colonies,  attendu  l'accroissement  considérable  des  fabriques 
indigènes. 

The  Emancipator,  journal  de  New-York,  contient'  un* document  cu« 
Bieux  sur  Haîty .  Les  colons  tirent  $an»  cesse  argument  de  l'état  mal  connu 
de  cette  république  nègre ,  pour  prédire  que  les  esclaves  affranchis  a'a- 
bandonneraient  à  la  paresse.  Un  démenti  formel  leur  est  donné  d'avance 
par  le  tableau  des  exportations  et  importations  des  £tats-Uni&  avec  lea 
diffërens  pays  du  monde;  il  en  résulte  que,  sous  ce  double  rapport, 
HaEty  se  trouve  ea  première  ligne»  (  Thê  Emomij^w,  26  janvier  1837.) 

Séance  du  ±3  mars, 

M.  Isambert  conmnmiqne  uni  relevé  de  la  populatîon^des  colonies  fra0« 
^ses  au  31  décembre  1835.  A  la  Martinique ,  les  habitans  libres  s'élè^ 
vent  au  nombre  de  trente-sept  miUe  neuf  cent  cinquantensinq ,  les  es»- 
claves  à  celui  de  soixante^dix-buit  mille  seî3Bante-seize;  A  la  Guadeloupe^ 
«I  compte  quatre-vingt-seize  mille  trois  cent  vingt-deux:  esclaves  pour 
trente-un  mille  deux  cent  cinquante-deux  hommes  libres.  On  n'a  pas  en^ 
tore  reçu  les  états  de  Bourbon  et  delà  Guyane^ 

Il  résulte  des  renseignemeasder M.  Isambeit  que  la  population  esdifa 
va  sans  cesse  en  décroissant  ;  il  en  résulte  aussi  ce  contraste  de  ehiftpei^ 
^i  révèle  à  tous  les  yeux  lacoBdi(sen4es»ttègiii8s: 

A  la  Martinique,  parmi  les  hommes  libreS'>  il  y  a  un  mariage  sur  eent 
fuatre-vingt-six  habitans;  parmi  les  esdvves  uusuveiDqmiUe  deuxceol 
cinq;  quinze  en  tout. 

A  la  Guadeloupe ,  parmi  les  hommes  libres,  un  matriagn  sur  eent  du* 
quante-huit  habitans.  Dans  la  popolatiou  de  quatre-vingt-seize  miUe 
Icois  cent  vingt-deux  esclaves,  ii  ne  s*est fiait  qu'un  seul  marisge. 
•  Il  est  rendu  compte  à  la  société  desi  séances  du  9  mars  à  la  cbambse 
des  pairs,  et  du  11  mars  à  la  chambre  des  députés,  où  la  c^^iestion  de 
^affranchissement  des  nègres  a  étéaboirdée; 

Sur  un  rapport  favorable  de  M.  de  Fré ville,  la  pétition  des  hommes  ds 
•Quleur  do  la  Martinique  a  été  renvoyée  par  la  chambre  des  pairs  au  pré^ 
aident  du  conseil  des  ministres. 

A  la  chambre  des  députés,  M.  lioreau,  lapporteur  de  la  pétttlon.yip 
taiis,  en  ayant  proposé  le  d^^  au  bureau  des  renseignemeos.  Mi  Du- 
faure  a  demandé  qu'elle  fût  renvoyée  au  ministre  de  la  marine;  et 
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M.  Passy,  sans  entrer  dans  la  discussion  des  moyens  proposés  par  le  pé- 
titionnaire, a  demandé  en  entre ,  attendu  l'importance  du  sujet,  le  renvoi 
de  cette  pièce  au  président  du  conseil.  Ce  renvoi  a  été  ordonné  après  une 
discussion  dans  laquelle  M.  Guizot,  ministre  de  Tinstruction  publique^ 
répondant  à  quelques  questions  de  M.  Passy  sur  les  mesures  dont  le  gou- 
vernement pourrait  s'occuper  pour  préparer  l'abolition  de  l'esclavage , 
s'est  expliqué  en  ces  termes  : 

«  Messieurs ,  je  remercie  l'honorable  préopinant  de  la  réserve ,  de  la 
prudence  avec  lesquelles  il  vient  de  s'exprimer.  C'est  ici  une  de  ces  ques- 
tions dans  lesquelles  les  paroles  sont  aussi  délicates ,  aussi  périlleuses,  je 
dirais  volontiers  plus  délicates,  plus  périlleuses  que  les  actions  mêmes. 

a  II  y  a  certainement,  quant  à  Tordre  social  dans  les  colonies,  une  œu- 
vre grande  et  belle  à  accomplir.  (Très  bien  !  très  bien  !)  Le  gouvernement 
a  à  cœur  de  l'accomplir...  (Nouvelle  adhésion.)  il  n'a  point  cessé,  il  ne 
cessera  point  de  s'en  occuper.  D'imporUntes  améliorations  ont  déjà  été 
introduites  dans  le  régime  des  colonies,  et  pour  les  colons  eux-mêmes  et 
pour  les  esclaves.  A  la  suite  de  ces  améliorations,  de  grandes  et  plus  épi- 
neuses questions  s'élèvent.  Non-seulement  le  gouvernement  les  étudie 
de  concert  avec  les  autorités  coloniale^ ,  soit  les  gouvememens ,  soit  les 
conseils  coloniaux ,  de  concert  avec  les  délégués  des  colonies  à  Paris  ;  non- 
seulement,  dis-je ,  il  les  étudie,  mais  il  prépare  des  mesures  qui ,  il  l'es- 
père, amèneront  un  bon  résultat.  Mais  ces  mesures  doivent  être  préparées 
avec  beaucoup  de  temps,  de  lenteur,  et  une  discussion  publique  préma- 
turée, une  discussion  qui  précéderait  de  beaucoup  l'action,  nuirait  à  l'ef- 
ficacité paisible  des  mesures  plutôt  qu'elle  ne  les  servirait.  Je  prie  donc 
la  chambre  de  permettre  que  je  m'en  tienne  à  cette  assertion  générale, 
et  de  ne  pas  me  demander  d'entrer  dans  le  détail  des  mesures.  j> 

M.  Isambert  rapporte  qu'ayant  abordé  M.  Guizot  après  les  paroles  pro- 
noncées par  lui  à  la  tribune ,  ce  ministre  lui  dit  qu'iKne  pouvait  Gxer  l'é- 
poque où  les  mesures  annoncées  par  le  gouvernement  seraient  promul- 
guées, mais  que  certainement  on  ne  les  attendrait  pas  jusqu'à  la  session 
prochaine.. 

M.  Billiard  fait  connaître  que  les  esclaves  ont  repris  une  valeur  à  Bour- 
bon, et  qu'ils  s'y  vendent  encore  de  200  à  260  piastres,  tant  on  est  per- 
suadé que  le  gouvernement  français  apportera  tous  les  retards  possibles 
à  l'émancipation  des  nègres. 

M.  Odilon  Barrot  demande  s'il  est  permis  de  supposer  que  les  conseils 
coloniaux  s'occuperont  spontanément  de  quelques  améliorations  réelles. 

On  n'a  jamais  rien  obtenu  de  favorable  à  cette  cause  des  habitans  des 
colonies  anglaises,  dit  M.  Passy ,  et  si  le  gouvernement  anglais  avait  at- 
tendu leur  bon  vouloir,  le  bill  de  1833  n'eût  point  été  porté. 

Sur  l'observation  d'un  autre  membre  que  l'on  redoute  toute  initiative 
delà  métropole,  parce  qu'on  a  sans  cesse  devant  les  yeux  l'exemple  de  Saint- 
Domingue  ,  M.  Passy  répond  encore  :  Les  faits  de  Saint-Domingue  sont 
mal  connus  :  c'est  l'initiative  prise  en  ce  pays  par  l'aristocratie  coloniale 
pour  réprimer  les  prétentions  des  hommes  de  couleur  libres ,  c'est  l'ap- 
pel qu'elle  a  fait  aux  noirs  contre  les  mulâtres,  et  non  point  les  mesures 
de  la  métropole,  qui  ont  été  cause  des  massacres. 
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VÉNUS  D'ILLE. 


MAt  HTiOC»   O0T«(  «?/f  flOC  «?• 

AOTKIANOT  ♦lAOt'ETAHS. 

Je  descendab  le  dernier  coteau  du  Canigou ,  et  bien  que  le  so- 
leil fftt  déjà  couché,  je  distinguais  dans  la  plaine  les  maisons  de  la 
petite  ville  d'Ille,  vers  laquelle  je  me  dirigeais. 

— Vous  savez  y  dis-je  au  Catalan  qui  me  servait  de  guide  dçpuis 
la  veille,  vous  savez  sans  doute  où  demeure  M.  de  Peyrehorade? 

—  Si  je  le  sais,  8*écria-t-il,  je  connais  sa  maison  comme  la 
mienne;  et  s'il  ne  faisait  pas  si  noir,  je  vous  la  montrerais.  C'est  la 
plus  bette  d'Ole,  n  a  de  l'argent,  oui,  M.  de  Peyrehorade;  et  il 
marie  son  fils  à  plus  riche  que  lui  encore. 

— -  Et  ce  mariage  se  fera-t-il  bientôt?  lui  demandai-je. 

—  Bientôt  1  II  se  peut  que  déjà  les  violons  soient  commandés 
pour  la  noce.  Ce  soir  peut-être,  demain,  après-demain,  que  sais- 
Je?  C'est  à  Puygarrig  que  ça  se  fera;  car  c'est  M"'  de  Puygarrig 
que  monsieur  le  fils  épouse.  Ce  sera  beau ,  oui  ! 

J'étais  recommandé  à  M.  de  Peyrehorade  par  mon  ami  M.  de 
P.  Ce  tait,  m'avait^il  dit,  un  antiquaire  fort  instruit  et  d'une  com- 
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plaisance  à  toute  épreuve.  H  se  ferait  un  plaisir  de  me  montrer 
tontes  les  ruines  à  dix  lieues  à  la  ronde.  Or,  je  comptais  sur  lui 
pour  visiter  les  environs  d*nie  que  je  savais  riches  en  roonumens 
antiques  et  du  moyen-âge.  Ce  mariage,  dont  on  me  parlait  alors 
pour  la  première  fois ,  dérangeait  tous  mes  plans. 

Je  vais  être  un  trouble  fête,  me  disais-je.  Mais  j'étais  attendu; 
annoncé  par  M.  de  P. ,  il  fallait  biea  me  présenter. 

—Gageons,  monsieur,  me  dit  mon  guide,  comme  nous  étions 
déjà  dans  la  plaine,  gageons  un  cigarre  que  je  devine  ce  que  vous 
allez  ftrirr  chei  Jil.  de  Peyrekoiade? 

— -  Maïs,  répondis-j^  en»  lui  tendtnt'Un  dlgarrei,  cela  n'est  pas 
bien  difficile  à  deviner.  A  Theure  qu'il  est,  quand  on  a  fait  six  lieues 
dans  le  Canigou,  la  grande  affaire,  c'est  de  souper. 

—  Oui,  mais  demain?...  Tenez,  je  parierais  que  vous  venez  à 
nie  pour  voir  l'idole?  J'ai  deviné  oela,  à  vous  voir  tirer  en  por- 
trait les  saints  de  Serrabona. 

—  L'idole?  Quelle  idole?  Ce  mot  avait  excité  ma  curiosité. 

—  Comment  I  l'on  ne  vous  a  pas  conté,  à  Perpignan,  comment 
M.  de  Peyrehorade  avait  trouvé  une  idole  en  terre? 

—  Vous  voûte  dire  une  statue  eacterre  cuite,  en  argile? 

—  Non  pM.  Oui  bien  en  cuivce,  et  il  y  en  a  de  quoi  faire  des 
gros  sous.  Elle  vous  pèse  autant  qu'une  cloche  d'église.  C'est  bien 
avant  dans  la  terre,  au  pied  d'ua  olivier,  qjoe -nous l'avons  ouew 

—  Tous  étiez  donc  présent  &  la  découverte? 

-—Oui,  monsieur.  M^dePeyreboraéenousdit^ily  aqiiiniejouiiSy, 
à  Jean  Coll  et  à  moi ,  de  déracioerua  vieil  olivier,  qui  était  gelé  de 
l'année  dernière ,  car  elle  a  été  bien  atauvaiaa,  comme  vous  saves. . 
Voilà  donc  qu'en  travaillant,  Jean  GoU  qui  y  allait  de  tout  oœur, 
il  donne  un  coup  de  pioche^  et  j,'enteDds^  bimok^.  comme  s'il  avait, 
tapé  sur  une  cloche.  Qu'est-cequec'est?  que  je  dis.  Mous  piochons  r 
toujours,  nous  piochons ,  et  vcÀlà  qu'il  parait  une  main) noire^qiû* 
semblait  la  main  d'un  mort  qui  sortait  de  terre.  Moi,  la  peur  me 
piend.  Je  m'en  vais  à  monsieur,  et  je  lui  di»  :  —  Des  morts^  notre 
mabre,  qui  sont  sous  Tolivierl  Faut  appeler  le  curé.-^Qttels  mortsl 
4pLÛ  me  dit.  Il  vient,  etil  n'a  pas  plutôt  vu  la  main  qu'il  8*écrie;: 
^-  Un  antiquel  un  antiquel  — Tous  auriez  cru  qu'il  avait  trouvé, 
um  trésor.  Et  le  voilà,  avec  la  pioche,  avec  les  mains,  qu'il  sedé- 
mène  et  qu'il  faisait  quasiment  autant  d'ouvrage  que  nous  dev& 
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—  Et  tnûn ,  que  tronv&tes-'yous? 

—Une  gnmde  femme  noire  plus  qu'à  moitié  nue,  révérence  par- 
ler, monsieur,  toute  en  cuîrre ,  ti  M.  âe'Peyrehorade  nous  a  dit 
que  c'était  une  idole  du  temps  des  païens....  du  temps  de  Charte- 
maçne,  quoil 

—  Je  vois  ce  que  t'ost...  Quelque  bonne  Tierge  en  bronze  d'un 
conv^eat  détruit. 

—  Une  bonne  Vierge!  afalrienf!  oui...  Je  l'aurais  bien  reconnue, 
si  c'avait  été  nne  bonne  Vierge.  C'est  une  idole,  vous  dis-je;  on  le 
voit  bien  à  son  air.  Elle  vous  fixe  avec  ses  grands  yeux  blancs.... 
On  dirait  qu*èHe  vous  dévisage.  On  baisse  les  yeux,  oui,  en  la 
regardant. 

— Des  yeux  blancs?  Sans  doute  ils  sont  incrustés  dans  le  bronze. 
Ce  sera  quelque  statue  romaine.  ' 

—  Romaine!  c'est  cela.  M.  de  Peyrehorade  dît  que  c'est  une 
Romaine.  Abl  je  vois  bien  que  vous  êtes  un  savant  comme  lui. 

—  Est-élle  entière,  bien  conservée? 

—  Oh  !  monsieur,  il  ne  lui  manque  rien.  Cest  encore  plus  beau 
et  mieux  fttit  que  le  buste  de  Louis-Philippe,  qui  est  à  la  mairie,  en 
^fttre  peint.  Mais,  avec  tout  cela,  la  figure  de  cette  idole  ne  me 
revient  pas.  Ule  a  1  air  méchante...  et  elle  l'est  aussi. 

—  Médiante?  Quelle  méchanceté  vous  a-trelle  faite? 

— ^Pas  è  moi  précisément  ;  mars  vous  allez  voir.  Nous  nous  étions 
flM  1  quatre  pour  la  dresser  debout,  et  M.  dePeyreherade,  qui 
kii.aussi  tn*ait  à  hi  corde,  bien  qu'il  ri'ait  guère  plus  de  force  qu'un 
poidet,  le  dig«e  liommel  Avec  bien  de  la  peine  nous  la  mettons 
droite,  ramassais  un  tuileau  pour  la  csfler,  quand  patatrai^lla 
voilà  qui  tombe  à  la  renverse  tout  d'une  masse.  Je  dis  :  Gare  des- 
sous! Pas. assez  vite,  pourtant,  car  Jean  Coll  n'a  pas  eu  le  temps 
detirersa  jantbe... 

—  Et  il  a  été  blessé! 

—  Cassée  net  conraie  un  échàlas,  sa  pauvre  jambéi  Pécaïreî 
Quand  j'ai  vu  cela,  moi,  fêtais  furieux.  Je  voulais  défoncer Tidôle 
à  t»up8  de  pioche,  mais  M.  de  Peyrehorade  m'a  retenu.  Il  a  donné  ' 
ée  r argent  à  Jean  CoH,  qui  tout  de  même  est  encore  au  lit,  depuis 
quinze  jours  que  cela  lui  est  arrivé,  et  le  médecin  dît  qu'il  ne  mar- 
éhera  jamais  de  cette  janfbe-là  comme  de  l'autre.  Cest  dommage, 
kû  cpn  était  notre  meilleur  coureur,  et  après  monsieur  le  fils  le  phn 

28. 


Digitized  by  VjOOQIC 


428  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

malin  joueur  de  paume.  C'est  que  H.  Alphonse  de  Peyrehorade  en 
a  été  triste,  car  c*est  CoH  qui  faisait  sa  partie.  Voilà  qui  était  beau 
à  voir,  comme  ils  se  renvoyaient  les  balles.  Paf  I  paf  I  Jamais  elles 
ne  touchaient  terre. 

Devisant  de  la  sorte  nous  entrâmes  à  Die,  et  je  me  trouvai  bien- 
tôt en  présence  de  M.  de  Peyrehorade.  C'était  un  petit  vieillard 
vert  encore  et  dispos ,  poudré,  le  nez  rouge,  l'air  jovial  et  gogue* 
nard.  Avant  d'avoir  ouvert  la  lettre  de  M.  de  P.,  il  m'avait  ins- 
tallé devant  une  table  bien  servie,  et  m'avait  présenté  à  sa  femme 
et  à  son  fils  comme  un  archéologue  illustre,  qui  devait  tirer  le 
Roussillon  de  l'oubli  où  le  laissait  l'indifférence  des  savans. 

Tout  en  mangeant  de  bon  appétit,  car  rien  ne  dispose  mieux  que 
l'air  vif  des  montagnes,  j'examinais  mes  hôtes.  J'ai  dit  un  mot  de 
M.  de  Peyrehorade;  je  dois  ajouter  que  c'était  la  vivacité  même.  Il 
parlait,  mangeait,  se  levait,  courait  à  la  bibliothèque,  m'appor- 
tait des  livres,  me  montrait  des  estampes,  me  versait  à  boire;  fl 
n'était  jamais  deux  minutes  en  repos.  Sa  femme,  un  peu  trop 
grasse,  comme  la  plupart  des  Catalanes  lorsqu'elles  ont  passé  qua- 
rante ans,  me  parut  une  provinciale  renforcée,  uniquement  occu- 
pée des  détails  de  son  ménage.  Bien  que  le  souper  fût  suffisant 
pour  six  personnes  au  moins,  elle  courut  à  la  cuisine,  fit  tuer  des 
pigeons,  frire  des  miliasses,  ouvrir  je  ne  sais  combien  de  pots  de 
confitures.  En  un  instant  la  table  fut  encombrée  de  plats  et  de  bou- 
teilles ,  et  je  serais  certainement  mort  d'indigestion  si  j'avais  goAté 
seulement  à  tout^ce  qu'on  m'offrait.  Cependant,  à  chaque  plat  que 
je  refusais,  c'étaient  de  nouvelles  excuses.  On  craignait  que  je  ne 
me  trouvasse  bien  mal  à  Die.  Dans  la  province  on  a  si  peu  de  res- 
sources, et  les  Parisiens  sont  si  difficiles  ! 

Au  milieu  des  allées  et  venues  de  ses  parens,  M.  Alphonse  de 
Peyrehorade  ne  bougeait  non  plus  qu'un  terme.  C'était  un  grand 
jeune  homme  de  vingt-six  ans,  d'une  physionomie  belle  et  régu-» 
lière,  mais  manquant  d'expression.  Sa  taille  et  ses  formes  athléti- 
ques justifiaient  bien  la  réputation  d'infatigable  joueur  de  paume, 
^  qu'on  lui  faisait  dans  le  pays.  Il  était  ce  soir-là  habillé  avec  élé- 
gance, exactement  d'après  la  gravure  du  dernier  numéro  du  journal 
des  modes.  Mais  il  me  semblait  gêné  dans  ses  vétemens.  D  était 
raide  comme  un  piquet  dans  son  col  de  velours,  et  ne  se  tournait 
que  tout  d'une  pièce.  Ses  mains  grosses  et  hàlées,  ses  ongles 
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courts,  contrastaient  singulièrement  avec  son  costume.  C'étaient 
des  mains  de  labourelir  sortant  des  manches  d'un  dandy.  D'ail- 
leurs bien  qu*il  me  considérât  de  la  tête  aux  pieds  fort  curieuse- 
ment, en  ma  qualité  de  Parisien,  il  ne  m'adressa  qu'une  seule  fois 
la  parole  dans  toute  la  soirée;  ce  fut  pour  me  demander  où  j'avais 
acheté  la  chaîne  de  ma  montre. 

—  Ahl  ça,  mon  cher  hôte,  me  dit  M.  de  Peyrehorade,  le  souper 
tirant  à  sa  fin,  tous  m'appartenez,  vous  êtes  chez  moi.  Je  ne  vous 
lâche  plus,  sinon  quand  vous  aurez  vu  tout  ce  que  nous  avons 
de  curieux  dans  nos  montagnes.  Il  fout  que  vous  appreniez  â  con- 
naître notre  Roussillon,  et  que  vous  lui  rendiez  justice.  Vous  ne 
vous  doutez  pas  de  tout  ce  que  nous  allons  vous  montrer.  Monu- 
mens  phéniciens,  celtiques,  romains,  arabes,  bysantins,  vous 
verrez  tout,  depuis  le  cèdre  jusqu'à  l'hysope.  Je  vous  mènerai  par- 
tout et  ne  vous  forai  pas  grâce  d'une  brique. 

Dn  accès  de  toux  l'obligea  de  s'arrêter.  J'en  profitai  pour  lui  dire 
que  je  serais  désolé  de  le  déranger  dans  une  circonstance  aussi 
intéressante  pour  sa  famille.  S'il  voulait  bien  me  donner  ses  excel- 
lens  conseils  sur  les  excursions  que  j'aurais  â  faire,  je  pourrais, 
sans  qu'il  prit  la  peine  de  m'accompagner... 

—  Ahl  vous  voulez  parler  du  mariage  de  ce  garçon-lâ,  s'écria- 
t-il  en  m'interrompant.  Bagatellel  ce  sera  fait  après-demain.  Vous 
ferez  la  noce  avec  nous,  en  famille ,  car  la  future  est  en  deuil  d'une 
tante  dont  elle  hérite.  Ainsi  point  de  fête,  point  de  bal...  C'est  dom- 
mage... Vous  auriez  vu  danser  nos  Catalanes...  Elles  sont  jolies, 
et  peut-être  l'envie  vous  aurait-elle  pris  d'imiter  mon  Alphonse. 
Un  mariage,  dit-on,  en  amène  d'autres...  Samedi,  les  jeunes  gens 
mariés,  je  suis  libre  et  nous  nous  mettons  en  course..  Je  vous  de- 
mande pardon  de  vous  donner  l'enDui  d'une  noce  de  province. 
Pour  un  Parisien  blasé  sur  les  fêtes...  et  une  noce  sans  bal  encore  I 
Pourtant,  vous  verrez  une  mariée...  une  mariée...  vous  m'en  di- 
rez des  nouvelles...  Mais  vous  êtes  un  homme  grave  et  vous  ne  re- 
gardez plus  les  femmes.  J'ai  mieux  que  cela  â  vous  montrer...  Je 
vous  ferai  voir  quelque  chose  1....  Je  vous  réserve  une  fière  sur- 
prise pour  demain. 

—  Mon  Dieu|l  lui  dis-je ,  il  est  dilBcile  d'avoir  un  trésor  dans  sa 
maison,  sans  que  le  public  en  soit  instruit.  Je  crois  deviner  la 
surprise  que  vous  me  préparez.  Mais,  si  c'est  de  votre  statue  qu'il 
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fa^git,\k  deâcription  que  mon  guide  ni'en  a  faite ,  n'a  serri  qu^'à 
exciter  ma  curiosité  et  à  me  disposer  à  Tadmiration. 

— Ah!  il  TOUS  a  parlé  de  Tidole,  car  c'est  ainsi  qu'ils  appellent  ma 
belle  YénusTur...  mais  je  ne  veux  rien  vous  dire.  Demain ,  au  grand 
jour  vous  la  Terrez,  et  vous  me  direz  si  j'ai  raison  de  la  croire  un 
chef-d'œuvre.  Parbleu  !  vous  ne  pouviez  arriver  plus  à  proposi 
n  y  a  des  inscriptions ,  que  moi ,  pauvre  ignorant,  j'explique  à  ma 
manière...  mais  un  savant  de  Parisl...  Tous  vous  moquerez  peut- 
être  de  mon  interprétation...  car,  j'ai  fait  un  mémoire...  moi  qui 
TOUS  parle...  vieil  antiquaire  de  province,  je  me  suis  lancé...  Je 
veux'faire  gémir^la  presse...  Si  vous  vouliez  bien  me  lire  et  me  cor- 
riger, je  pourrais  espérer...  Par  exemple  je  suis  bien  curieux  jde 
^volr  comment  vous  traduirez  cette  inscription  sur  le  «ocle? 
CAVE...  Mais,  je  ne  veux  rien  vous  demander  encorel  A  demain,  à 
demain  1  Pas  un  mot  de  la  Vénus  aujourd'hui  1 

—  Tu  as  raison,  Peyrehorade,  dit  sa  femme,  de  laisser  là  ton 
iSole.  Tu  devrais  voir  que  tu  empêches  Monsieur  de  manger.' Va, 
Bonsieur  a  vu  à  Paris  de  bien  plus  belles  statues  que  la  tienne.  Aux 
Tuileries  il  y  en  a  des  douzaines,  et  en  bronze  aussi. 

—  Voilà  bien  l'ignorance!  la  sainte  ignorance  de  la  province, 
interrompit  M.  de  Peyrehorade.  Comparer  un  antique  admirable 
aux  plates  figures  de  Coustou! 

Comme  avec  irrévérence 
Parle  des  dieux  ma  ménagère! 

Savez -vous  que  ma  femme  voulait  que  je^-fondisse  ma  'Statw 
pour  eu  faire  une  docfae  à  notre  église.  C*est  qu'elle  tu  eût  é<éla 
marraine.  Un  chef-d'œuvre  de  Myron,  monsieur! 

—  Chéf-d'ceuvre  !  chef-^d'œuvrerl  un  beau  die^d^Buvre  qu'elle 
a  fait!  Casser  la* jambe  d'un  homme  ! 

—  Ma  femme,  vds^tu*?  dit  M.  de  Peyrehtwrade  d'un  ton  résolu 
attendant  vers  elle  sa  jambe  droite  dans  un  bas  de  soie  chinée, 
A  inra  Vénus  m'aviait  cassé  cette- jambe-là ,  je  ne  la  regr^terafe  pas. 

—  Bon  Dieu  I  Peyrehorade,  comment  peux-tu  iJtre  cctal  Heu** 

msemem  que  Wiomme  va  mieux «Et  «neore,  je  «e  peux  pas 

firendre  sur  mert  de  regarder  la  statire  qui  faît  des  malheirrs 
mime  eelui*là.  Pauvre  Jean^  GoITI 


Digitized  by  VjOOQIC 


LA  VÉJXJJS  p'iLItK.  431 

—  Blessé. par  Vénus  y  monsieur ,  dit  M.  de  Peyrehorade.  riam 
d*an  ^ros  rire,  blessé  par  Vénus^Je  maraud  se  plaint. 

Yenerit  nio  prmnia  DMnsw 

Qui  n'a  été  blessé  par  Yéhus? 

H.  Alphonse,  qui  comprenait  Je  français  mieux  que  le  latin,  cU- 
^a  de  Tceil  d'un  air  d'intelligence,  et  me  regarda  cpmme  pour  < 
me  demander  :  Et  vous,  Parisien,, comprenez-vous? 

Le  souper  finit.  D  y  avait  une  heure,  que  je  oe  mangeais  plus* 
ré  tais  fatigué,  et  je  ne  pouvais  parvenir  à  cacher  les  fréqueos 
bàillemens  qui  m'échappaient.  M*' de  Peyrehorade  s'euaperçutla 
première,  et  observa,  qu'il  était  temps  d'aller  dormir.  Alors  com- 
mencèrent de  nouvelles  excusea  sur  le  mauvais  gtte  que  j'allais 
avoir.  Jje.  ne  serais  pas  comme  à  Paris.  En  province,,  on  est  si  mal. 
n  fallait  de  l'indulgience  pour  les  Roussillonnais.  J'avais  beau  pro- 
tester qu'après  une  course  dans  les  montagnes  une  botte  de  paille 
me  serait  un  coucher  délicieux,  on  me  priait  toujours  de  pardonna 
à  de  pauvres  campagnards,  s'ils  ne  me  traitaient  pas  aussi  bien 
qu'ils  l'eussent  désiré.  Je  montai  enfin  à  la  chambre  qui  m'étais 
destinée,  accompagné  de  M.  de  Peyrehorade.  L'escalier,  dont  les 
marches  supérieures  étaient  en  bois,  aboutissait  au  milieu  d'un 
corridor,  sur  lequel  donnaient  plusieurs  chambres. 

— A  droite,  me  dit  mon  hôte,  c'est  l'appartement  que  je  destine 
à  la  future  M**  Alphonse.  Votre  chambre  est  au  bout  du  corridor 
opposé.  Vous  semez  bien,  ajouta-t-il  d'un  air  qu*il  voulait  rendre 
fikr,  vous  sentez  bien  qu'il  faut  isoler  de  nouveaux  mariés.  Vous 
étM  à  tm  bout  de  la  maison,  eux  à  l'autre. 

Nous  entrâmes  dans  une  chambre  bien  meublée,  où  lé  premier 
objet  sur  lequel  je  portai  la  vue,  fut  un  lit  long  de  sept  pieds,  large 
de  six,  et  si  haut,  qu'il  fallait  un  escabeau  pour  s'y  guinder.  Mon 
bâte  m'ayant  indiqué  la  position  de  la  sonnette ,  et  s'étant  assuré 
par  lui-même  que  le  sucrier  était  plein,  les  flacons  d'eau  de  Coto- 
gHie  duement  placés  sur  la  toilette,  après  m'avoir  demandé  plu- 
aienrs  fois  si  rien  ne  me  manquait,  me  soubaita^une  bonne  nuit  et 
me  laissa  seul. 

Les  fenêtres  étaient  fef niées.  Avant  de  me  déshabiller,  j'en  o«- 
yris  une  pour  respirer  l'air  frais  de  la  nuit,  délicieux  après  un 
long  souper.  En  face  était  le  Ganigou,  d'un  aspect  admirable  en 
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tout  temps,  mais  qui  me  parut,  ce  soir-là,  la  plas  belle  montagne 
da  monde,  éclairé  qu*il  était  par  nne  Inné  resplendissante.  Je  de- 
meurai quelques  minutes  à  contempler  sa  silhouette  merreiUeusey 
et  j'allais  fermer  ma  fenêtre,  lorsque,  baissant  les  yeux,  j'aperçiis 
la  statué  sur  un  piédestal  à  une  vingtaine  de  toises  de  la  maison. 
Xlle  était  placée  à  Tangle  d*nne  haie  vive,  qui  séparait  un  petit 
jardin  d'un  vaste  carré  parfeitement  uni,  qui ,  je  l'appris  plus  tard, 
était  le  jeu  de  paume  de  la  ville.  Ce  terrain,  propriété  de  M.  de 
Peyrehorade,  avait  été  cédé  par  lui  à  la  commune,  sur  les  pres- 
santes sollicitations  de  son  fils.  A  la  distance  où  j'étais,  il  m'était 
difficile  de  distinguer  l'attitude  de  la  statue;  je  ne  pouvais  juger 
que  de  sa  hauteur,  qui  me  parut  de  six  pieds  environ.  En  ce  mo- 
ment, deux  polissons  de  la  ville  passaient  sur  le  jeu  de  paume, 
assez  prés  de  la  haie,  sifflant  le  joli  air  du  Roussillon  :  Montagnes 
régalades.  Us  s'arrêtèrent  pour  regarder  la  statue;  un  d'eux  l'apos- 
tropha même  à  haute  voix.  Il  parlait  catalan;  mais  j'étais  dans  le 
Roussillon  depuis  assez  de  temps  pour  pouvoir  comprendre  à  peu 
prés  tout  ce*qu'il  disait. 

—Te  voilà  donc,  coquinel  (Le  terme  catalan  était  plus  énergique.) 
Te  voilà  I  disait-il.  C'est  donc  toi  qui  as  cassé  la  jambe  à  Jean  Goll? 
Si  tu  étais  à  moi,  je  te  casserais  le  cou. 

—  Bahl  avec  quoi?  dit  l'autre.  Elle  est  de  cuivre,  et  si  dure, 
qu'Etienne  a  cassé  sa  lime  dessus,  essayant  de  l'entamer.  C'est  du 
cuivre  du  temps  des  païens  ;  c*est  plus  dur  que  je  ne  sais  quoi 

—  Si  j'avais  mon  ciseau  à  froid  (il  parait  que  c'était  un  apprrati 
serrurier),  je  lui  ferais  bientôt  sauter  ses  grands  yeux  blancs, 
comme  je  tirerais  une"  amande  de  sa  coquille.  D  y  a  pour  plus  de 
cent  sous  d't^rgent. 

Os  firent  quelques  pas  en  s'éloignant. 

—  n  feut  que  je  souhaite  le  bonsoir  à  l'idole,  dit  le  plus  grand 
des  apprentis,  s'arrêtant  tout  à  coup. 

n  se  baissa,  et  probablement  ramassa  une  pierre.  Je  le  vis  dé- 
ployer le  bras,  lancer  quelque  chose,  et  aussitôt  un  coup  sonore 
retentit  sur  le  bronze.  Au  même  instant,  l'apprenti  porta  la  main 
à  sa  tête  en  pouàsàtft  un  cri  de  douleur. 

—  Elle  me  l'a  rejetée  I  s'écria-t-il. 

Et  mes  deux  polissons  prirent  la  iuite  à  toutes  jambes.^D  était 
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évident  que  la  pierre  avait  rebondi  sur  le  métal,  et  avait  puni  ce 
drôle  de  Toatrage  qa*il  faisait  à  la  déesse. 

Je  fermai  la  fenêtre  en  riant  de  bon  cœur,  or  Encore  on  Vandale 
puni  par  Vénus  I  Puissent  tous  les  destructeurs  de  nos  vieux  mo- 
pumens  avoir  ainsi  la  tête  cassée  1  »  Sur  ce  souhait  charitable,  je 
m*endormis. 

n  était  grand  jour  quand  je  me  réveillai.  Auprès  de  mon  lit 
étaient,  d*un  côté,  H.  de  Peyreborade,  en  robe  de  chambre,  de 
l'autre,  un  domestique  envoyé  par  sa  femme,  une  tasse  de  choco- 
lat à  la  main. 

—  Allons,  debout,  Parisienl  Voilà  bien  mes  paresseux  de  la  ca*> 
pitale,  disait  mon  hôte  pendant  que  je  m'habUlais  à  la  hâte.  D  est 
huit  heures,  et  encore  au  litl  Je  suis  levé,  moi,  depuis  six  heures. 
VoQà  trois  fois  que  je  monte;  je  me  suis  approché  de  votre  porte 
sur  la  pointe  du  pied.  Personne.  Pas  de  signe  de  vie.  Cela  vous 
fera  mal  de  trop  dormir  à  votre  âge.  Et  ma  Vénus  que  vous  n*avez 
pas  encore  vue?  Allons,  prenez-moi  vite  cette  tasse  de  chocolat  de 
Barcelonne....  Vraie  contrebande...  Du  chocolat  Ccnnme  on  n'en  a 
pas  à  Paris.  Prenez  des  forces,  car  lorsque  vous  se^z  devant  ma 
Vénus,  on  ne  pourra  plus  vous  en  arracher. 

En  cinq  minutes,,  je  fus  prêt,  c'est-à-dire  à  moitié  rasé,  mal 
boutonné,  et  brûlé  par  le  chocolat ,  que  j'avalai  bouillant.  Je  des- 
cendis dans  le  jardin ,  et  me  trouvai  devant  une  admirable  statue. 

C'était  bien  une  Vénus,  et  d*une  merveilleuse  beauté.  Elle  avait 
le  haut  du  corps  nu,  comme  les  anciens  représentaient  d'ordinaire 
les  grandes  divinités;  la  main  droite,  levée  à  la  hauteur  du  sein, 
était  tournée,  la  paume  en  dedans,  le  pouce  et  les  deux  premiers 
doigts  étendus,  les  deux  autres  légèrement  ployés.  L'autre  main , 
rapprochée  de  la  hanche,  soutenait  la  draperie  qui 'couvrait  la 
partie  inférieure  du  corps.  L'attitude  de  cette  statue  rappelait  celle 
du  joueur  de  mourre,  qu'on  désigne,  je  ne  sais  trop  pourquoi, 
sous  le  nom  du  Germanicus.  Peut-être  avait-on  voulu  représenter 
la  déesse  jouant  au  jeu  de  mourré . 

Quoi  qu'il  en  soit,  il  est  impossible  de  voir  quelque  chose  de 
plus  parfait  que  le  corps  de  cette  Vénus  ;  rien  de  plus  suave,  de 
plus  voluptueux ,  que  ses  contours  ;  rien  de  plus  élégant  et  de  plus 
noble  que  sa  draperie.  Je  m'attendais  à  quâque  ouvrage  du  bas- 
empire;  je  voyais  un  chefni'çeuvre  dvt  iQ^çur  temps  de  la  stfir^ 
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tuàire.  Ce  qui  me  Srappait  surtout,  c'était  l'exquise  vérité  des  for- 
mes, en  sorte  qu'on  aurait  pu  les  croire  moulées  sur  nature,  si  la 
nature  produisait  d'aussi  parfaits  .modèles. 

La  chevelure,  relevée  sur  le  front,  paraissait  avoir  été  dorée 
autrefois.  La  tète,  petite  comme  celle  de  presque  toutes  les  statues 
grecques,  était  légèrement  inclinée  en  avant.  Quant  à  la  Ggure, 
jamais  je  ne  parviendrai  à  exprimer  son  caractère  étrange,  et  dont 
le  type  ne  se  rapprochait  de  celui  d'aucune  statue  antique  dont  il 
me  souvienne.  Ce  n'était  point  cette  beauté  calme  et  sévère  des 
sculpteurs  grecs,  qui,  par  système,  donnaient  à  tous  les  traits  une 
majestueuse  immobilité.  Ici,  au  contraire,  j'observais  avec  sur- 
prise l'intention  marquée  de  l'artiste  de  rendre  la  malice  arrivant 
jusqu'à  la  méchanceté.  Tous  les  traits  étaient  contractés  légère- 
ment :  les  yeux  un  peu  obliques,  la  bouche  relevée  des  coins^  les 
narines  quelque  peu  gonflées.  Dédain,  ironie,  cruauté,  se  lisaient 
sur  ce  visage,  d'une  incroyable  beauté  cependant.  lEn  vérité ,  plus 
on  regardait  cette  admirable  statue,  et  plus  on  éprouvait  un  sen- 
timent pénible,  qu'une  si  merveilleuse  beauté  pût  s'allier  à  l'ab- 
sence de  toute  sensibilité. 

—  Si  le  modèle  a  jamais  existé ,  dis-je  à  M.  de  Peyrehorade,  et 
je  doute  que  le  ciel  ait  jamais  produit  une  telle  femme,  que  je  plains 
ses  amans.  Elle  a  dû  se  complaire  à  les  faire  mourir  de  désespoir, 
n  y  a  dans  son  expression  quelque  chose  de  féroce,  et  pourtant  je 
n'ai  jamais  vu  rien  de  si  beau. 

—  C'est VéEDOB  touleslièreià'Ba  |R*«ie attadiée! 

s'écria  M.  de  Peyrehorade,  satisfait  de  mon  enthousiasme. 

Cette  expression  d'ironie  infernale  était  augmentée  peut-être 
par  le  contraste  de  ses  yeux  incrustés  d'argent  et  très  Irillans, 
avec  la  patine  d'un  vert  noirâtre  que  le  teqnps  avait  donnée  à  toute 
la  statue.  Ces  yeux  brillans  produisaient  une  certaine  illusion,  qui 
rappelaient  la  réalité,  la  vie.  Je  me  souvins  de  ce  que  m'avait  dit 
mon  guide,  qu'elle  faisait  baisser  les  yeux  à  ceux  qui  la  regar- 
daient. Cela  était  presque  vrai;  et  je  ne  pus  me  défendre  d'un 
mouvement  de  colère  contre  moi-même,  en  me  sentant  un  peu  mal 
à  mon  aise  devant  cette  figure  de  bronze. 

—  Maintenant  que  .vous  avez  tout  admiré  en  détail,  mon  cher 
collègue  en  antiquaillerie,  dit  mon  hâte,  ouvrons,  :s'Q  vous  plailt^ 
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uneconférence  scientiâque.  Que  dites-yous  de  cette  ioscri^oo i,i 
laquelle  tous  n*ayez  .point  pris  garde  encore  ? 
n  me  montrait  le  socle  de  la  statue,  et  j*y  lus  ces  mots  : 

CAVE  AMANTBM. 

—  Quid  dicis^  doctissime?  me  demanda-t-il  en  se  frottant  les 
mains».  Voyons  si  nous  nous  rencontrerons  sur  le  sens  de  ce  cave 
amantem? 

— Mais,  répondisrje,  il  y  a  deux  sens.  On  peutiraduire  :  a  Prends 
j^^rde  à  celui  qpi  t*aime;  déCe-toi  des  amans.  »  Mais  dans  ce  sens 
je  ne  sais  si  cave  amantem  serait  d'une  bonne  latinité.  En  voyant 
Texpression  diabolique  de  la  dame,  je  croirais  plutôt  que  Tartiste 
a  Youlu  mettre  en  garde  le  spectateur  contre  cette  terrible  beauté» 
Je  traduirais  donc  :  <r  Prends  garde  à  toi  si  elle  t*aime.  j> 

—  HumphI  dit  M.  de  Peyrehorade,  oui,  c'est  un  sens  admissi- 
ble; mais,  ne  tous  en  déplaise,  je  préfère  la  première  traductioa» 
que  je  développerai  pourtant.  Vous  connaissez  L'amant  de  Vénus? 

—  n  y  en  a  eu  plusieurs.. 

—  Oui,  mais  le  premier  c'est  Vulcain.  N'a-t-on  pas.voulu  dire  : 
<(  Malgré  toute  ta  beauté,  ton  air  dédaigneux^  tu  auras  un  forge- 
ron, un  vilain  boiteux  pour  amant*  »  Leçon  profonde, .monsieur, 
pour  les  coquettes! 

Je  ne  pus  m'empécher  de  sourire,  tant  l'explicatioii  me  parut 
tirée  par  les  cheveux. 

—  C'est  une  terrible  langue  que  le  latin  avec  sa  concision,  ob« 
servai-je  pour  éviter  de  contredire  formellement,  mon  antiquaire, 
et  je  reculai  de  quelques  pas,  aCn  de  mieux  contempler  la  statue» 

—  Un  instant,  collègue  I  dit  M.  de  Peyrehorade  en  m'arrétant 
par  le  bras,  vous  n'avez  pas  tout  vu.  H  y  a  encore  une  antre  ia- 
scription.  Montez  sur  le  socle  et  regardez  au  bras  droit.  En  pariant 
ainsi  il  m'aidait  à  monter. 

Je  m'accrochai  sans  trop  de  façons  au  cou  de  la  Vénus,  avec 
laquelle  je  commençais  à  me  familiariser.  Je  la  regardai  même  un 
instant  som  le  nex,  et  la  trouvai  de  près  encore  plus  méchante  et 
encore  plus  belle  :  puis  je  reconnus  qu'il  y  avait  gravés  sur  le  bras 
quelques  caractères  d'écriture  cursive  antique,  à  ce  qu'il  me  sem- 
bla. À  grand  renfort  de  besicles  j'épelai  ce  qui  suit,  et  cependant 
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H.  de  Peyrehorade  répétait  chaque  mot  à  mesure  que  je  le  pro- 
nonçais, approuvant  du  geste  et  de  la  voix.  Je  lus  donc  : 

VENERl  TVRBVL.... 
EVTYCHES  MYRO 
IMPERIO  FECIT 

Après  ce  mot  TVRBVL  de  la  première  ligne ,  il  me^embla  qu'il 
y  avait  quelques  lettres  effacées;  mais  TVRBVL  était  parfaitement 
lisible. 

—  Ce  qui  veut  dire?.....  me  demanda  mon  hôte  radieux  et  sou- 
riant avec  malice,  car  il  pensait  bien  que  je  ne  me  tirerais  pas  fod- 
lement  de  ce  TVRBVL. 

—  n  y  a  un  mot  que  je  ne  m'explique  pas  encore ,  lui  dis-je; 
tout  le  reste  est  facile.  Eutychès  Myron  a  fait  cette  offrande  à  Yé-  - 
nus,  par  son  ordre. 

—  A  merveille.  Mais  TVRBVL,  qu'en  foites-vous?  Qu'est-ce  que 
TVRBVL? 

—  TVRBVL  m'embarrasse  fort  ;  je  cherche  en  vain  quelque  épi- 
thète  connue  de  Vénus  qui  puisse  m'aider .Voyons  I  que  diriez-vous 

de  TVRBVLENTAS  Vénus  qui  trouble,  qui  agite Vous  vous 

apercevez  que  je  suis  toujours  préoccupé  de  son  expression  mé- 
chante. TVRBVLENTA ,  ce  n'est  point  une  trop  mauvaise  épi- 
thète  pour  Vénus,  ajoutai-je  d*un  ton  modeste,  car  je  n'étais  pas 
moi-même  fort  satisfait  de  mon  explication. 

—  Vénus  turbulente  I  Vénus  la  tapageuse  I  Ahl  vous  croyez 
donc  que  ma  Vénus  est  une  Vénus  de  cabarets.  Point  du  tout,  mon- 
sieur, c'est  une  Vénus  de  bonne  compagnie.  Mais  je  vais  vous  ex- 

plïqnoT  ce  TVRBVL Au  moins  vous  me  promettez  de  ne  point 

divulguer  ma  découverte  avant  l'impression  de  mon  mémoire? 
C'est  que,  voyez-vous,  je  m'en  fais  gloire,  de  cette  trouvaille-là.... 
11  faut  bien  que  vous  nous  laissiez  quelques  épis  à  glaner,  à  nous 
autres  pauvres  diables  de  provinciaux.  Vous  êtes  si  riches,  mes- 
sieurs les  savans  de  Paris  1 

Du  haut  du  piédestal  où  j'étais  toujours  perché,  je  lui  promis  solen- 
ncllementqueje  n'aurais  jamais  l'indignité  deluivolersadécouverte. 

—  TVRBVL....  monsieur,  dit-il  en  se  rapprochant  et  baissant  la 
voix  de  peur  qu'un  autre  que  moi  ne  pût  l'entendre,  lisez  TVR- 
BVLNERAE. 
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—  Je  ne  comprends  pas  dayantage. 

— 'Ecoutez  bien.  A  une  lieue  d*ici,  au  pied  de  la  montagne,  il  y  a 
un  village  qui  s'appelle  Boulternère.  Cest  une  corruption  du  mot 
latin  TVRBVLNERA.  Rien  de  plus  commun  que  ces  inversions. 
Boulternère,  monsieur,  a  été  une  ville  romaine.  Je  m'en  étais  tou- 
jours douté,  mais  jamais  je  n'en  avais  eu  la  preuve.  La  preuve,  la 
voilà.  Cette  Vénus  était  la  divinité  topique  de  la  cité  de  Boulter- 
nère. Et  ce  mot  de  Boulternère,  que  je  viens  de  démontrer  d'ori- 
gine antique,  prouve  une  chose  bien  plus  curieuse,  c'est  que  Boul- 
ternère, avant  d'être  une  ville  romaine,  a  été  une  ville  phéniciennel 

n  s*arréta  un  moment  pour  respirer  et  jouir  de  ma  surprise.  J& 
parvins  à  réprimer  une  forte  envie  de  rire. 

— En  effet,  poursuivit-il,  TVHBVLNERA  est  pur  phénicien.  TVR, 
prononcez  TOUR...  TOUR  et  SOUR,  même  mot,  n'est-ce  pas?  SOUR 
est  le  nom  phénicien  de  Tyr;  je  n*ai  bas  besoin  de  vous  en  rappe- 
ler le  sens.  BVL,  c'est  Baal ,  Bàl ,  Bel,  Bul,  légères  différences  de 
prononciation.  Quant  à  NERA,  cela  me  donne  un  peu  de  peine.  Je 
suis  tenté  de  croire ,  faute  de  trouver  un  mot  phénicien,  que  cela 
vient  du  grec  vY)p()ç,  humide,  marécageux.  Ce  serait  donc  un  mot 
hybride.  Pour  justifier  v>]p(içy  je  vous  montrerai,  à  Boulternère, 
comment  les  ruisseaux  de  la  montagne  y  forment  des  mares  in- 
fectes. D'autre  part  la  terminaison  NERA  aurait  pu  être  ajoutée 
beaucoup  plus  tard,  en  l'honneur  de  Nera  Pivesuvia,  femme  de 
Tétricus,  laquelle  aurait  fait  quelque  bien  à  la  cité  de  Turbul. 
Mais,  à  cause  des  mares,  je  préfère  l'étymologie  de  viQp(>ç. 

D  prit  une  prise  de  tabac  d'un  air  satisfait. 

—  Mais  laissons  les  Phéniciens  et  revenons  à  l'inscription.  Je 
traduis  donc  :  a  A  Ténus  de  Boulternère,  Myron  dédie,  par  son 
ordre,  cette  statue  son  ouvrage,  d 

Je  me  gardai  bien  de  critiquer  son  étymologie,  mais  je  voulus  à 
mon  tour  faire  preuve  de  pénétration,  et  je  lui  dis  :  —  Halte-là T 
monsieur;  Myron  a  consacré  quelque  chose,  mais  je  ne  vois  nulle- 
ment que  ce  soit  cette  statue. 

—  Comment,  s'écria-t-il,  Myron  n'était-il  pas  un  fameux  sculp- 
teur grec?  Le  talent  se  sera  perpétué  dana  sa  famille;  c'est  un  de 
ses  descendans  qui  aura  fait  cette  statue.  11  n'y  a  rien  de  plus  sûr. 

—  Mais ,  répliquai-je,  je  vois  sur  le  bras  un  petit  trou  ;  je  pense 
qu'il  a  servi  à  fixer  quelque  chose,  un  bracelet,  par  exemple,  que 
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ce  Hyron  donna  à  Vénus  en  offrande  expiatoire.  Mycon  était  on 
amant  malheureux;  Vénus  était  irritée  eontre  iui;jM*apai8a  en  lui 
consacrant  un  bracelet  d*or.  Remarquez»  que  feck  se  prend  fort 
souvent  pour  comecravit.  Ce  sonC  termes  synonymes*  Je  vous  ea 
montrerais  plus  d'un  exemple  ai  j'avais  sous  la  main  Gruter  o« 
bien  Orelius.  D  est  naturel  qu'un  amoureux  voie  Vénus  en  rêve, 
qu'il  s'imagine  qu'elle  lui  commande  de  donner  un  bracelet  d'cnr  i 
sa  statue.  Hyron  lui  consacra  un  bracelet..*  Pois  les  barbares,  ou 
bien  quelque  voleur  sacrilège... 

—  Akl  qu'oB  voit  bien  que  vous  avez  fait  des  romans ,  &*écria 
mon  hâte  en  me  donnant.la  main  pour  descendre*  Non,  monsieur, 
c'est  un  ouvrage  de  l'école  doMyron.  Regardez  seulement  le  tra« 
vail,  et  vous  en  conviendrez. 

M'étantfait  une  loi  de  ne  jamais  4:ontredire  à  outrance  les  anti- 
quaires entêtés,  je  baissai  la  tête  d'un  air  convaincu,  en  disant  : 
C*est  un  admirable  morceau  1 

— Âhl  mon  Dieu,  s'écria  M.  de  Peyrehorado,  encore  un  trait 
de  vandalisme  1  On  aura  jeté  une  pierre  à  ma  statue  I 

U  venait  d'apercevoir  une  marque  blanche,  un  peu  au-dessus 
du  sein  de  la  Vénus.  Je  remarquai  une  trace  semblable  sur  les 
doigts  de  la  main  droite ,  qui,  je  le  supposai  alors,  avaient  été  tou«- 
chés  dans  le  trajet  de  la  pierre,  ou  bien  un  fragment  s! en  était 
détaché  par  le  choc  et  avait  ricoché  suir  la  main.  Je  contai  à  mon 
hAte  l'insulte  dont  j'avais  été  témoin ,  et  la  prompte  punition  qui 
s'en  était  suivie^  Il  en  rit  beaucoup ,  et  comparant  l'apprenti  à 
Diomède,  il  lui  souhaita  de  voir,  comme  le  héros  grec,  tous  ses 
compagnons  changés  en  oiseaux  blancs. 

La  cloche  du  déjeuner  interrompit  cet  entretien  classique,  et  de 
même  que  la  veille,  je  fus  obligé  de  manger  comme  quatre.  Puis 
vinrent  des  fermiers  de  M.  de  Peyrehorade,  et  pendant  qu'il  leur 
donnait  audience,  son  fils  me  mena  voir  une  calèche  qu'il  avait 
achetée  à  Toulouse ,  pour  sa  fiancée ,  et  que  j'admirai,  cela  va  sans 
dire.  Ensuite  j'entrai  avec  lui  dans  l'écurie  où  il  me  tint  une  demi- 
heure  à  me  vanter  ses  chevaux ,  à  me  faire  leur  généalogie ,  à  me 
conter  lea  prix  qu'ils  avaient  gagnés  aux  courses  du  département. 
Enfin  il  en  vint  à  me  parler  de  sa  future,  par  la  transition  d'une 
jument  grise  qpL'il  lui  destinait. 

—  Nous  la  verrons  aujourd'hui,  dit-il.  Je  ne  sais  si  vous  la 
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trouTcrez  jolie.  Toas  êtes  difficiles  à'Paris;  mais  tout  le  inonde^ 
îd  et  à  Perpignan,  la  trouve  charmante.  Le  bon,  c'est  qu'elle  est 
Ibrt riche.  Sa  tante  de  Prades  lui  a  laissé  son  bien.  Ohl  je  vais 
^Mre  fort  heureux. 

Je  fus  profondément  choqué  de  voir  un  jeune  homme  paraître 
plus  touché  de  la  dot  que  des  beaux  yeux  de  sa  future. 

— Vous  TOUS  connaissez  en  bijoux,  poursuivit  M.  Alphonse, 
comment  trouvez-vous  ceci?  Voici  l'anneau  que  je  lui  donnerai 
demain. 

En  parlant  ainsi,  il  tirait  de  la  première  phalange  de  son  petit 
doigt,  une  grosse  bague  enrichie  de  diamans ,  et  formée  de  deux 
mains  entrelacées,  allusion  qui  me  parut  infiniment  poétique.  Le 
travail  en  était  ancien ,  mais  je  jugeai  qu'on  Tavait  retouchée  pour 
enchâsser  les  diama\is.  Dans  l'intérieur  de  la  bague  se' lisaient 
ces  mots  en  lettres  gothiques  :  sempr^  ab  ti,  c'est-à-dire  :  toujours 
avec  toi. 

—  C'est  une  jolie  bague ,  lui  dis-je  ;  mais  ces  diamans  ajoutés 
lui  ont  fait  perdre  un  peu  de  son  caractère. 

—  Ohl  elle  est  bien  plus  belle  comme  cela,  répondil-il  en  sou- 
riant, n  y  a  là  pour  douze  cents  francs  de  diamans.  C'est  ma  mère 
qui  me  l'a  donnée.  C'était  une  bague  de  famille,  très  ancienne... 
du  temps  de  la  chevalerie.  Elle  avait  servi  à  ma  grand'mère  qui 
la  tenait  de  la  sienne.  Dieu  sait  quand  cela  a  été  fait. 

—  L*usage  à  Paris,  lui  dis-je,  est  de  donner  un  anneau  tout 
simple,  ordinairement  composé  de  deux  métaux  différens ,  comme 
de  l'or  et  du  platine.Tenez,  cette  autre  bague,  que  vous  avez  à  ce 
doigt,  serait  fort  convenable.  Celle-ci,  avec  ses  diamans  et  ses 
mains  en  relief,  est  si  grosse ,  qu'on  ne  pourrait  mettre  un  gant 
par-dessus. 

—  Ohl  M*' Alphonse  s'arrangera  comme  elle  voudra.  Je  crois 
qu'elle  sera  toujours  bien  contente  de  l'avoir.  Douze  cents  francs 
au  doigt,  c'est  agréable.  Cette  petite  bague-là,  ajouta-t-U  en  regar- 
dant d'un  air  de  satisfaction  l'anneau  tout  uni  qu'il  portait  à  la 
main  gauche,  celle-là,  c'est  une  femme  à  Paris,  qui  mel*a  donnée, 
un  jour  de  mardi  gras.  Ahl  comme  je  m'en  suis  donné  quand 
féteis  à  Paris,  il  y  a  deux  ans!  Cest  là  qu'on  s'amusel...  Et  il 
soupira  de  regret. 

Nous  devions  dber  ce  jour-là  à  Pnygarrig,  chez  les  parens  de  1^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


(40  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

future;  nous  montâmes  en  calèche,  et  nous  nous  rendîmes  au  châ- 
teau, éloigné  d*nie  d'environ  une  lieue  et  demie.  Je  fus  présenté 
et  accueilli  comme  Tami  de  la  famQle.  Je  ne  parlerai  pas  du  dîner 
ni  de  la  conversation  qui  s'ensuivit,  et  â  laquelle  je  pris  peu  de 
part.  H.  Alphonse,  placé  â  c6té  de  sa  future,  lui  disait  un  mot 
â  Toreille  tous  les  quarts  d'heure.  Pour  elle,  elle  ne  levait  guère 
les  yeux,  et,  chaque  fois  que  son  prétendu  lui  parlait,  elle  rou- 
gissait avec  modestie,  mais  lui  répondait  sans  embarras. 

M"«  de  Puygarrig  avait  dix-huit  ans;  sa  taUIe  souple  et  délicate 
contrastait  avec  les  formes  osseuses  de  son  robuste  fiancé.  Elle  était 
non-seulement  belle,  mais  séduisante.  J*admirais  le  naturel  par- 
fait de  toutes  ses  actions,  de  toutes  ses  réponses;  et  son  air  de 
bonté,  qui  pourtant  n'était  pas  exempt  d'une  légère  teinte  de 
malice,  me  rappela,  malgré  moi,  la  Vénus  de  mon  h6te.  Dans  cette 
comparaison ,  que  je  fis  en  moi-même,  je  me  demandais  si  la  su- 
périorité de  beauté  qu'il  fallait  bien  accorder  â  la  statue,  ne  te- 
nait pas,  en  grande  partie,  à  son  expression  de  tigresse;  car  l'éner- 
gie, même  dans  les  mauvaises  passions,  excite  toujours  en  nous 
un  étonnement  et  une  espèce  d'admiration  involontaire. 

—  Quel  dommage,  me  dis-je,  en  quittant  Puygarrig,  qu'une  si 
aimable  personne  soit  riche,  et  que  sa  dot  la  fasse  rechercher  par 
un  homme  indigne  d'elle  I 

En  revenant  à  Die,  et  ne  sachant  trop  que  dire  à  M>n«  de  Peyre- 
horade,  à  qui  je  croyais  convenable  d'adresser  quelquefois  la  pa- 
role : 

— Tous  êtes  bien  esprits  forts  en  Roussillonl  m'écriai-je;  com- 
ment, madame,  vous  faites  un  mariage  un  vendredi  I A  Paris,  nous 
aurions  plus  de  superstition;  personne  n'oserait  prendre  femme 
un  tel  jour. 

—Mon  Dieu!  ne  m'en  parlez  pas,  me  dit-elle,  si  cela  n'avait 
dépendu  que  de  moi,  certes  on  eût  choisi  un  autre  jour.  Mais  Pey- 
rehorade  l'a  voulu,  et  il  a  fallu  lui  céder.  Cela  me  fait  de  la  peine 
pourtant.  S'il  arrivait  quelque  malheur?  Il  faut  bien  qu'il  y  ait 
une  raison,  car  enfin,  pourquoi  tout  le  monde  a-t-il  peur  du  ven- 
dredi? 

—  Vendredi  I  s'écria  son  mari ,  c'est  le  jour  de  Vénus  !  Bon  jour 
pour  un  mariage!  Vous  le  voyez,  mon  cher  collègue,  je  ne  pense 
qu'à  ma  Vénus.  D'honneur  I  c'est  à  cause  d'elle  que  j'ai  choisi  le 
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vendredi.  Demain,  si  vous  voulez ,  avant  la  noce ,  nous  lui  ferons 
un  petit  sacrifice;  nous  sacrifierons  deux  palombes,  et  si  je  savais 
ot  trouver  de  Tencens... 

— Fi  donc  I  Peyrehorade,  interrompit  sa  femme  scandalisée 
au  dernier  point.  Encenser  une  idole  I  Ce  serait  une  abomination  1 
Que  dirait-on  de  nous  dans  le  pays? 

—  Au  moins,  dit  M.  de  Peyrehorade,  tu  me  permettras  de  lui 
mettre  sur  la  tète  une  couronne  de  roses  et  de  lys  : 

Maolbus  date  lilia  plenis. 

Vous  le  voyez,  monsieur,  la  charte  est  un  vain  mot.  Nous  n'avons 
pas  la  liberté  des  cultes  I 

Les  arrangemens  du  lendemain  furent  réglés  de  la  manière  sui- 
vante. Tout  le  monde  devait  être  prêt  et  en  toilette  à  dix  heures 
précises.  Le  chocolat  pris ,  on  se  rendrait  en  voiture  à  Puygarrig. 
Le  mariage  civil  devait  se  iaire  à  la  mairie  du  village,  et  la  céré- 
monie religieuse,  dans  la  chapelle  du  château.  Viendrait  ensuite 
un  déjeuner.  Après  le  déjeuner  on  passerait  le  temps  comme  Ton 
pourrait,  jusqu'à  sept  heures.  A  sept  heures,  on  retournerait  à 
nie,  chez  M.  de  Peyrehorade ,  où  devaient  souper  les  deux  fa- 
milles réunies.  Le  reste  s'ensuit  naturellement.  Ne  pouvant  danser^ 
on  avait  voulu  manger  le  plus  possible. 

Dès  huit  heures,  j'étais  assis  devant  la  Vénus,  un  crayon  à  la 
main,  recommençant  pour  la  vingtième  fois  la  tète  de  la  statue, 
sans  pouvoir  parvenir  à  en  saisir  l'expression.  M.  de  Peyrehorade 
allait  et  venait  autour  de  moi,  me  donnait  des  conseils,  me  répé- 
tait ses  étymologies  phéniciennes  ;  puis  disposait  des  roses  du  ben- 
gale  sur  le  piédestal  de  la  statue,  et  d'un  ton  tragi-comique,  lui 
adressait  des  vœux  pour  le  couple  qui  allait  vivre  sous  son  toit. 
Vers  neuf  heures ,  il  rentra  pour  songer  à  sa  toilette,  et  en  même 
temps  parut  M.  Alphonse ,  bien  serré  dans  un  habit  neuf,  en  gants 
blancs,  souliers  vernis,  boutons  ciselés,  une  rose  à  la  boutonnière. 

—  Vous  ferez  le  portrait  de  ma  femme?  me  dit-il  en  se  penchant 
sur  mon  dessin.  Elle  est  jolie  aussi. 

En  ce  moment  commençait ,  sur  le  jeu  de  paume  dont  j'ai  parlé, 
une  partie  qui  sur-le-champ  attira  l'attention  de  M.  Alphonse.  Et 
md,  fatigué,  et  désespérant  de  rendre  cette  diabolique  figure,  je 
quittai  bientôt  mon  dessin  pour  regarder  les  joueurs.  Il  y  avait 
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^parmi  eux  quelques  muletiers  espagnols  arrivés  de  la  vèflle.  C'é- 
taient des  Aragonars  et  des  Navarrois,  presque  tous  d'une  adresse 
merveilleuse.  Aussi  les  Illois,  bien  qu'encouragés  par  la  présence 
et  les  conseils  de  M.  Alphonse /furent-ils  assez  promptementliatr 
tus  par  ces  nouveaux  champions.  Les  spectateurs  nationaux  étaient 
consternés.  M.  Alphonse  regarda  à  sa  montre.  D  n'était  encore 
que  neuf  heures  et  demie.  Sa  mère  n'était  pas  coiffée.  Il  n*hésita 
plus;  il  6ta  son  habit ,  demanda  une  veste,  et  défia  les  Espagnols. 
Je  le  regardais  faire  en  souriant,  et  un  peu  surpris. 

—  n  faut  soutenir  l'honneur  du  pays,  dit-il. 

Alors  je  le  trouvai  vraiment  beau.  H  était  passionné.  Sa  toilette, 
qui  l'occupait  si.  fort  tout  à  l'heure,  n'était  plus  rien  pour  luL 
Quelques  minutes  avant,  il  eAt  craint  de  tourner  la  tête  de  peur  de 
déranger  sa  cravate.  Maintenant  il  ne  pensait  plus  à  ses  cheveux 
'frisés  ni  à  son  jabot  si  bien  plissé.  Et  sa  fiancée?...  Ma  foi,  si  cela 
eût  été  nécessaire,  il  aurait ,  je  crois,  fait  ajourner  le  mariage.  ïe 
le  vis  chausser  à  la  hâte  une  paire  de  sandales ,  retrousser  ses 
manches,  et,  d'un  air  assuré,  se  mettre  à  la  tête  du  parti  vaincu, 
comme  César  ralliant  ses  soldats  à  Djrrrachium.  Je  sautai  la  haie, 
et  me  plaçai  commodément  à  l'ombre  d'un  micocoulier,  de  façon  à 
'bien  voir  les  deux  camps. 

Contre  l'attente  générale,  M.Alphonse  manqua  la  première 
balle;  il  est  vrai  qu'elle  vint  rasant  la  terre  et  lancée  avec  une 
force  surprenante  par  un  Aragonais  qui  parmssait  être  le  chef 
des  Espagnols. 

C'était  un  homme  d'une  quarantaine  d'années  sec  et  nerveux, 
haut  de  six  pieds,  et  sa  peau  olivâtre  avait  une  teinte  presque 
aussi  foncée  que  le  bronze  de  la  Ténus. 

H.  Alphonse  jeta  sa  raquette  à  terre  avec  fureur. 

—  C'est  cette  maudite  bague,  s'écria-t-il,  qui  me  serre  le  doigt, 
et  me  fait  manquer  une  balle  sûre  I 

n  ôta ,  non  sans  peine ,  sa  bague  de  diamans  :  je  m'approchais 
pour  la  recevoir j mais  il  me  prévint,  courut  à  la  Vénus,  lui  passa 
la  bague  au  doigt  annulaire,  et  reprit  son  poste  à  la  tête  des  Illois. 

n  était  pâle,  mais  cahne  et  résolu.  Dès-lors,  il  ne  fit  plus  une 
seule  faute,  et  les  Espagnols  furent  battus  complètement.  Ce'filt 
un  beau  spectacle  que  Tenthoustasme  des  spectateurs.  Les  uus 
poussaient  mille  «ris  de  joie^en  jetant  leurs  bonnets  en  l'air;  d'au- 
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trea  lai  serraient  les  mains»  l'appelant  rbonneur  du  paya,  ff il  ait 
repoussé  une  invasion,  je  douta  qu'il  eût  reçu  des  félicitations  plua 
Tires  et  plus  sincères.  Le  chagrin  des  vaincus  ajoutait  encore  e»^ 
core  à  Tédat  de  sa  victoire. 

—  Nous  ferons  d'autres  parties,  mon  brave,  dit-il  à  TArra^ 
gonais,  d'un  ton  de  supériorité;  mais  je  vous  rendrai  des  points. 

J'aurais  désiré  que  M.  Alphonse  fût  plus  modeste,  et  je  fus 
presque  peiné  de  l'humiliation  de  son  rival. 

Le  géant  espagnol  ressentit  profondément  cette  insulte.  Je  le  via 
pàUr  sous  sa  peau  basanée.  Il  regardait  d'un  air  morne  sa  raquette 
en  serrant  les  dents  ;  puis,  d'une  voix  étouffée,  il  dit  tout  bas  : 
Me  lo  pagaràs. 

La  voix  de  M.  de  Peyrehorade  troubla  le  triomphe  de  son  fibf 
mon  hôte,  fort  étonné  de  ne  point  le  trouver  présidant  aux  apprêta 
de  la  calèche  neuve,  le  fui  bien  plus  encore  en  le  voyant  toot  en 
sueur,  la  raquette  à  la  main.  M.  Alphonse  courut  à  la  maison,  se 
lava  la  figure  et  les  mains,  remit  son  habit  neuf  et  ses  sovUem 
vernis,  et  cinq  minutes  après,  noua  étions  an  grand  trot  sur  ta» 
route  de  Puygarrig.  Tous  les  jpueurs  de  paume  illeis  ef  grand 
nombre  de  spectateurs  noua  suivirent  avec  des  cris  de  joie.  Al 
peine  les  chevaux  vigoureux  quf  noua  traînaient  pouY«ient-il» 
maintenir  leur  avance  sur  ces  intrépides  Catalans. 

Nous  étions  à  Puygarrig,  et  le  cortège  allait  se  mettare  en  mareka 
pour  la  mairie,. loiBque  M.  Alphonse,  se  frappant  le  firent,  médit 
tombas: 

—  Quelle  brioche  1  J'ai  oublié  la  buf^  I  Elle  est  au  doigt  de  lai 
Vénus,. que  le  diable  puisse  emporter  I  Ne  le  dites  pas  i  manière 
au  moins.  Peut-être  qu'elle  ne  s'apercevra  de  rien. 

-^  Vous  pourriez  envoyer  quelqu'un,  lui  dia-jew 

—  Bahl  mon  domesticpie  est  resté  i  Ille.  Ceux-ci ,  je  ne  m'y  fie 
guère.  Douze  cents  francs  de  diamansl  Cela  pourrait  en  temer. 
plus  d'un.  D'ailleurs,  que  penserait-on  ici  de  ma  distraction.  Um 
se  moqueraient  trop  de  moi.  Ils  m'appeleraient  le  mari  de  la  sta«- 
tue...  Pourvu  qu'on  ne  me  la  vole  pas.  Heureusement  que  l'idole 
fait  peur  à  mes  coquins.  Us  n'osent  l'approcher  à  longueur  du 
bras.  Bahl  ce  n'est  rien;  j'ai  une  autre  bague. 

Les  deux  cérémonies  civile  et  religieuse  s'accomplirent  avec  la 
pompe  convenable  ;  et  M"*  de  Puygarrig  reçut  l'anneau  cfune  mo?» 
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diste  de  Paris,  sans  se  doater  qae  son  fiancé  lui  faisait  le  sacrifice 
d'an  gage  amoureux.  Pais,  on  se  mit  à  table,  où  Ton  but^  man» 
gea,  chanta  même,  le  tout  fort  longuement,  Je  souffrais  pour  ia 
mariée  de  la  grosse  joie  qui  éclatait  autour  d'elle;  pourtant,  elle 
faisait  meilleure  contenance  que  je  ne  Taurais  espéré,  et  son  em- 
barras n'était  ni  de  1^  gaucherie  ni  de  Taffectation. 

Peut-être  le  courage  vient-il  avec  les  situations  difficiles. 

Le  déjeuner  terminé  quand  il  plut  à  Dieu ,  il  était  quatre  heu- 
res; les  hommes  allèrent  se  promener  dans  le  parc ,  qui  était  ma- 
gnifique, ou  regardèrent  danser  sur  la  pelouse  du  châteaa,  les 
paysannes  de  Pujgarrig,  parées  de  leurs  habits  de  fête.  De  la 
sorte,  nous  employâmes  quelques  heures.  Cependant  les  femmes 
étaient  fort  empressées  autour  de  la  mariée,  qui  leur  faisait  ad- 
mirer sa  corbeille.  Puis,  elle  changea  de  toilette,  et  je  remarquai 
qu'elle  couvrit  ses  beaux  cheveux  d'un  bonnet  et  d'un  chapeau  à 
plumes,  car  les  femmes  n'ont  rien  de  plus  pressé  que  de  prendre, 
aussitôt  qu'elles  le  peuvent,  les  parures  que  l'usage  leur  défend 
de  porter  quand  elles  sont  encore  demoiselles. 

n  était  près  de  huit  heures  quand  on  se  disposa  à  partir  pour 
nie.  Mais  d'abord  eut  lieu  une  scène  pathétique.  La  tante  de 
M"*  de  Puygarrig ,  qui  lui  servait  de  mère ,  femme  très  âgée  et 
fort  dévote,  ne  devait  point  aller  avec  nous  à  la  ville.  Au  départ, 
elle  fit  à  sa  nièce  un  sermon  touchant  sur  ses  devoirs  d'épouse, 
duquel  sermon  résulta  un  torrent  de  larmes  et  des  embrassemens 
sans  fin.  M.  de  Peyrehorade  comparait  cette  séparation  à  l'enlève- 
ment des  Sabines.  Nous  partîmes  pourtant,  et  pendant  la  roate 
chacun  s'évertua  pour  distraire  la  mariée  et  la  faire  rire;  mais  ce 
fut  en  vain. 

A  nie,  le  souper  nous  attendait,  et  quel  souper  1  Si  la  grosse  joie 
du  matin  m'avait  choqué,  je  le  fus  bien  davantage  des  équivoques 
et  des  plaisanteries  dont  le  marié  et  la  mariée  surtout  furent  l'ob- 
jet. Le  marié,  qui  avait  disparu  un  instant  avant  de  se  mettre  à 
uble,  était  pâle  et  d'un  sérieux  de  glace.  H  buvait  à  chaque  in- 
stant du  vieux  vin  de  Collioure  presque  aussi  fort  que  de  l'eau- 
de-vie.  J'étais  à  côté  de  lui,  et  me  crus  obligé  de  l'avertir  : 

—  Prenez  garde I  on  dit  que  le  vin... 
Jf^f^^  sais  quelle  sotUse  je  lui  dis  pour  me  mettre  â  l'unisson 

y^^^  ^^  Jves. 
>     ues  coUr 
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II  me  poussa  du  genou ,  et  très  bas  il  me  dit  : 

—  Quand  on  se  lèrera  de  table.. •  que  je  puisse  vous  dire  deux 
mots. 

Son  ton  solennel  me  surprit.  Je  le  regardai  plus  attentirement, 
et  je  remarquai  l'étrange  altération  de  ses  traits. 

—  Vous  sentez-yous  indisposé?  lui  demandai-je. 

—  Non. 

Et  Use  remit  à  boire. 

Cependant  y  au  milieu  des  cris  et  des  battemens  de  mains ,  un 
enfant  de  onze  ans ,  qui  s*était  glissé  sous  la  table  »  montrait  aux 
assistans  un  joli  ruban  blanc  et  rose  qu'A  yenait  de  détacher  de 
la  cheyUle  de  la  mariée.  On  appelle  cela  sa  jarretière.  Elle  fut  aus- 
sitôt coupée  par  morceaux  et  distribuée  aux  jeunes  gens,  qui  en 
ornèrent  leur  boutonnière,  suivant  un  antique  usage  qui  se  con- 
serve encore  dans  quelques  familles  patriarcales.  Ce  Ait  pour  la 
mariée  une  occasion  de  rougir  jusqu'au  blanc  des  yeux..  Mais  son 
troubleiut  au  comble,  lorsque  H.  de  Peyrehorade,  ayant  réclamé 
le  silence,  loi  chanta  quelques  vers  catalans,  impromptus,  disait- 
il.  En  voici  le  sens,  si  je  l'ai  bien  compris  : 

c  Qu'est-ce  donc  mes  amis?  Le  vin  que  j'ai  bu  me  fsdt-il  voir 
a  double?  Il  y  a  deux  Vénus  ici...  j> 

Le  marié  tourna  brusquement  la  tète  d'un  air  effaré,  qui  fit  rire 
tout  le  monde. 

<r  Oui,  poursuivit  M.  de  Peyrehorade,  il  y  a  deux  Vénus  sous 
a  mon  toit.  L*une,  je  Tai  trouvée  dans  la  terre  comme  une  truffe; 
ff  l'autre,  descendue  des  deux ,  vient  de  nous  partager  sa  ceinture.i» 

n  voulait  dire  la  jarretière. 

c  Mon  fils ,  choisis  de  la  Vénus  romaine  ou  de  la  catalane  celle 
«  que  tu  préfères.  Le  maraud  prend  ta  catalane,  et  sa  part  est  la 
a  meilleure.  La  romaine  est  noire,  la  catalane  est  blanche.  La  ro- 
«  maine  est  froide,  la  catalane  enflamme  tout  ce  qui  l'approche.  » 

Cette  chute  excita  un  tel  hourra,  des  applaudissemens  si  bruyans 
et  des  rires  si  sonores,  que  je  crus  que  le  plafond  allait  nous 
tomber  sur  la  tète.  Autour  de  la  table,  il  n'y  avait  que  trois  visa- 
ges sérieux  :  ceux  des  mariés  et  le  mien.  J'avais  un  grand  mal 
de  tète;  et  puis .  je  ne  sais  pourquoi  un  mariage  m'attriste  toujours. 
Celui-là,  en  outre,  me  dégoûtait  un  peu. 

Les  derniers  couplets  ayant  été  chantés  par  l'adjoint  du  maire. 
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et  ils  étaient  fort  lesicw,  Jfi  Aoialadii»»  on  paAsa  4uisle  sdeaptor 
jouir  dadépact  delà  ouiriée»  qmi  <jieYait  âtreibieiaàt.ciuidailaà8a 
chambre,  car  il  était  près  de  minuit. 

IL  AlphoBse  me  tira  dans  l!emi)rasare  d'uaeféiiâtre,  el  médit 
en  détournant  les  yeux  :. 

— Vous  allez  wusjDoquer  de  moL..  Mais  î»  Basais  ce  que faL.. 
Je  suis  ensorcelé  I  le  diable  m'emporte  I 

La  première  pensée  qui  me  vint,  fut  qu'il  aecnoyait  menaoàde 
quelque  malheur  diL|^nre.  de  eaux  dont  parient  MontaifgBft  et 
M."'  de  Sévigpé  : 

a  TiMitlempise  amoveux.  est  plein  d'histoires  tragiques»  elct 

Je  ctoij^is  que:  ces  sortes  d'aocidens  n'arrivaient  qu'aux  geas 
d'esprit  ^  ma  dis* je  à  mei*méne^. 

—  Vous  avez  trop  bu  de  vin  de  Gollioure,  mon  cher  monsieur 
Alphonse,  lui  dis-je.  Je  voua  avais  prévenu* 

— Oui ,  peutrétre.  Mais  c'estÀjpidque  chose  de  bien  plue  terriUa. 

n  avait  la  voix  entrecoupée.  Je  le  crus  toat<4riait  ivce. 

-^  Vous  sairea  bîtn  mon  annaau?  pourauivit^  après  un sikiMm 

— '  Eh  bien  I  on  Ta  priât. 

—Non, 

—  En  ce  cas ,  vous  l'avez? 

•*-Non...^  Jeu.^.  je  ne  pois  T4ter  du  doif(t  da  cette  diable  de 
Vénus. 
— '  Bon,  vous  B*avazrpaa  tiré  aaseft  fort. 

—  Si iut...  Mais  la  Vénus..»  Ellaa  serré  le  doigt. 

U  me  regardait  fixement  d*un  air  hagard,  s'aspujaBt  à i'espa^ 
gnolette  pour  ne  pas  tomber. 

— '  Qpel  cenlBl  lui^  dis«^  Voua  avec  tcq}.  enfoncé  raoneau. 
Bemaiaveuaraurttavec;doB tenailles.  Mais  prenezgprdû  de  gâter 
lastatue»^ 

«-Non,  vouadisrje.  Le  doigt  de  la  Vénus  estrelijpé^  repbyé; 
alla  serre  la  main,  m'entendez«-voua?....«  C'est  ma  femme,  appa- 
remment, puisque  je  lui  ai  donné  mon* anneau...  Elle  ne  veut  [dus 
le  rendre. 
I  J*éprouvai  unMsaonaubit,  etj'eus  un  instant  la  churdapCMBde* 

I  Puis,  un  grand  soupir  qu'il  fit ,  m'envoya  une  boafiE6e  de  via^  Qt 

I  toute  émotion  disparut. 

I    -  Le  misérable,  pensai-je,  est  complètement  ivre» 
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—Vous  étés  aiftiqnaire/monsieiir»  ajouta  le  marié  d'un  ton  la- 
mentaMe;  vons  connaissez  ces  statnes-lià...  Il  y  apeot-étrpqnelqtre 
ressort ,  quelque  diablerie»  que  je  ne  connaisrpoint...  Si  vous  aHiez 
voir? 

—  Volontiers,  dis-je.  Venez  avec  moi. 

—  Non  y  j*aime  mreux  que  vous  y  alliez  seul. 
Je  sortie  du  salon. 

Le  temps  avait  changé  pendant  le  souper,  et  la  pluie  commen- 
çait à  tomber  avec  foroe.  J'allais  demander  un  parapluie,  lorsque 
une  réflexion  ni*arréta.  Je  serais  un  bien  grand  sot,  me  dis~je, 
d'aller  vérifier  ce  que  m'a  dit  un  homme  ivre.  Peut-être,  d'ail- 
leurs ,  a-t-il  voulu  me  faire  quelque  méétiante  plaisanterie  pour 
apprêter  à  rire  à  ces  honnêtes  provinciaux ,  et  le  moins  qull  puisse 
m'en  arriver,  tî'est  d'être  trempé  jusqu'aux  os  et  d*attraper  un 
bon  rhume. 

Be  la  porte,  je  jetai  un  coup  d^œil  sur  la  statue  ruisselante 
d'eau ,  et  je  montai  dans  ma  chambre  sans  rentrer  dans  le  salon. 
Je  me  couchai  ;  mais  le  sommeil  fut  long  à  venir.  Toutes  les  scènes 
de  la  journée  se  représentaient  à  mon  esprit.  Je  pensais  à  cette 
jeûne  flUe  si  belle  et  si  pure  abandonnée  A  un  ivrogne  brutal. 
Quelle  odieuse  chose,  me  disais- je,  qu'un  mariage  de  convenance  I 
Un  maire  revêt  une  écharpe  tricolore ,  un  curé  une  étde,  et  voîlâ 
la  pins  honnête  fille  du  monde  livrée  au  minotaure!  Deux  êtres 
qui  ne  s'aiment  pas,  que  peuvent-ils  se  dire  dans  un  pareil  mo- 
ment ,  que  deux  amans  achèteraient  au  prix  de  leur  existence?  Une 
femme  peut'-elle  jamais  aimer  un  homme  qu'elle  aura  vu  grossier 
une  fois?  Les  premièTes  impressions  ne  s^effacent  pas,  et ,  j'en  suis 
sûr,  ce  M.  Alphonse  méritera  bien  d'être  ha(i... 

Durant  mon  monologue,  que  j'abrège  beaucoup,  f  avais  entendu 
foroe  allées  et  venues  dans  la  maison,  les  portes  s'ouvrir  et  se 
fermer,  des  voitures  partir;  puis  il  me  semblait  avoir  entendu  sur 
l'escalier  les  pas  légers  de  plusieurs  fefmmes  se  dirigeant  vers  l'ex- 
trémité du  corridor  opposé  à  ma  chambre.  (Tétait  prdbablement 
le  cortège  de  la  mariée  qu'on  menait  au  Kt.  Ensuite  on  avait  redes- 
cendu Tescalrer.  La  porte  de  M^  dePeyréhorade  s'était  fermée.' 
Que  cette  pauvre  fille,  me  dis-je,  doit  être  troublée  et  ma[Ii  son" 
aise!  Je  me  tournais  dans  mon  lit  de  mauvaise  humeur.  Un  garçon 
joue  un  sot  r61e  dans  une  maison  où  s'accomplit  un  mariage;    ' 
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.  Le  silence  régnait  depuis  quelque  lemps,  lorsqu'il  fut  troublé 
par  des  pas  lourds  qui  montaient  Tescalier.  Les  marches  de  bois 
craquèrent  fortement. 

— •  Quel  butor  I  m*écriai-je.  Je  parie  qu'il  va  tomber  dans  l'es- 
calior. 

Tout  redevint  tranquille.  Je  pris  un  livre  pour  changer  le  cours 
de  mes  idées.  C'était  une  statistique  du  département,  ornée  d'un 
mémoire  de  M.  de  Peyrehorade  sur  les  monumens  druidiques 
de  l'arrondissement  de  Prades.  Je  m'assoupis  à  la  troisième  page. 

Je  dormis  mal ,  et  me  réveillai  plusieur's  fois.  Il  pouvait  être  cinq 
heures  du  matin ,  et  j'étais  éveillé  depuis  plus  de  vingt  minutes, 
lorsqu'un  coq  chanta.  Le  jour  allait  se  lever.  Alors  j'entendis  dis- 
tinctement les  mêmes  pas  lourds,  le  même  craquement  de  l'escalier 
que  j'avais  entendus  avant  de  m'endormir.  Gela  me  parut  singu- 
lier. J'essayai,  en  bAilIant,  de  deviner  pourquoi  M.  Alphonse  se  le- 
vait si  matin.  Je  n'imaginais  rien  de  vraisemblable.  J'allais  refer- 
mer les  yeux ,  lorsque  mon  attention  fut  de  nouveau  excitée  par 
des  trépignemens  étranges,  auxquels  se  mêlèrent  bientôt  le  tinte- 
ment des  sonnettes  et  le  bruit  de  portes  qui  s'ouvraient  avec  fra- 
cas; puis  je  distinguai  des  cris  confus. 

— Mon  ivrogne  aura  mis  le  feu  quelque  part  I  pensais-je  en  sau- 
tant à  bas  de  mon  lit. 

Je  m'habillai  rapidement  et  sortis  sur  le  corridor.  De  l'extrénilé 
opposée  partaient  des  cris  et  des  lamentations ,  et  une  voix  déchi- 
rante dominait  toutes  les  autres  :  a  Mon  fils  !  mon  fils  I  j»  fl  était  évi- 
dent qu'un  malheur  était  arrivé  à  M.  Alphonse.  Je  courus  à  la 
chambre  nuptiale  ;  elle  était  pleine  de  monde.  Le  premier  specta- 
cle qui  frappa  ma  vue,  fut  le  jeune  homme  à  demi  vêtu,  étendu 
çn  travers ,  sur  le  lit  dont  le  bois  était  brisé.  D  était  livide ,  sans 
mouvement.  Sa  mère  pleurait  et  criait  à  c6té  de  lui.  M.  de  Peyre- 
horade s'agitait,  lui  frottait  les  tempes  d'eau  de  Cologne,  ou  loi 
inettait  des  sels  sous  le  nez.  Hélas  I  depuis  long-temps  son  fils  était 
mort.  Sur  un  canapé,  à  l'autre  bout  de  la  chambre ,  était  la  mariée 
^tée  d'horribles  convulsions.  Elle  poussait  des  cris  inarticulés, 
-et  deux  robustes  servmtes  avaient  toutes  les  peines  du  inonde  à 
la  contenir. 

—Bon  Dieu  I  m'écriû-je,  qu'est-il  donc  arrivé? 

Je  m'approchai  du  lit,  et  soulçvfti  le  corps  du  malheureux  jeune 
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hcmime;  il  était  déjà  raide  et  froid.  Les  dents  serrées  et  la  figure 
noircie  exprimaient  les  plus  horribles  angoisses.  D  paraissait  assez 
que  sa  mort  avait  été  violente  et  son  agonie  terrible.  Nulle  trace 
de  sang  cependant  sur  ses  habits.  J*écartai  sa  chemise,  et  vis  sur 
sa  poitrine  une  empreinte  livide  qui  se  prolongeait  sur  les  côtes 
et  le  dos.  On  eût  dit  qu'il  avait  été  étreint  dans  un  cercle  de  fer. 
Mon  pied  posa  sur  quelque  chose  de  dur  qui  se  trouvait  sur  le  ta- 
pis ;  je  me  baissai  et  vis  la  bague  de  diamans. 

J'entraînai  M.  de  Peyrehorade  et  sa  femme  dans  leur  chambre; 
puis  j'y  fis  porter  la  mariée. — ^Vous  avez  encore  une  fille,  leur  dis- 
je,  vous  lui  devez  vos  soins.— Alors  je  les  laissai  seuls. 

n  ne  me  paraissait  pas  douteux  que  M.  Alphonse  n'eût  été  vie* 
time  d'un  assassinat,  dont  les  auteurs  avaient  trouvé  moyen  de 
s'introduire  la  nuit  dans  la  chambre  de  la  mariée.  Ces  meurtris- 
sures à  la  poitrine,  leur  direction  circulaire,  m'embarrassaient 
beaucoup  pourtant,  car  un  bâton  ou  une  barre  de  fer  n'aurait  pu 
les  produire.  Tout  d'un  coup  je  me  souvins  d'avoir  entendu  dire 
qu'à  Valence,  des  braves  se  servaient  de  longs  sacs  de  cuir,  rem- 
plis de  sab)e  fin,  pour  assommer  les  gens  dont  on  leur  avait  payé 
la  mort.  Aussitôt  je  me  rappelai  le  muletier  aragonais  et  sa  me- 
nace ;  toutefois  j'osais  à  peine  penser  qu'il  eût  tiré  une  si  terrible 
vengeance  d'une  plaisanterie  légère. 

J'allais  dans  la  maison,  cherchant  partout  des  traces  d'effiraction, 
et  n'en  trouvant  nulle  part.  Je  sortis  dans  le  jardin  pour  voir  si 
les  assassins  s'étaient  introduits  de  ce  côté  ;  mais  je  ne  trouvai 
aucun  indice  certain.  La  pluie  delà  veille  avait  d'ailleurs  tellement 
détrempé  le  sol,  qu'il  n'aurait  pu  garder  d'empreinte  bien  nette, 
l'observai  pourtant  quelques  pas  profondément  imprimés  dans 
la  terre;  il  y  en  avait  dans  deux  directions  contraires ,  mais  sur 
une  même  Ugne,  partant  de  l'angle  de  la  haie  contigué  au  jeu  de 
paume,  et  aboutissant  à  la  porte  de  la  maison.  Ce  pouvaient  être 
les  pas  de  M.  Alphonse ,  lorsqu'il  était  allé  chercher  son  anneau 
au  doigt  de  la  statue.  D'un  autre  côté,  la  haie,  en  cet  endroit,  étant 
moins  fourrée  qu'ailleurs ,  ce  devait  être  sur  ce  point  que  les 
meurtriers  l'auraient  franchie.  Passant  et  repassant  devant  la 
statue,  je  m'arrêtai  un  instant  pour  la  considérer.  Cette  fois,  je 
l'avouerai ,  je  ne  pus  contempler  sans  effroi  son  expression  de 
méchanceté  ironique  ;  et  la  tête  toute  pleine  des  scènes  horribles 
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dont  je  Tenais  d*itra  le  timoi» ,  il  me  sembla  vdif.  une  dmnit&jiis^ 
fernale  ai^jdandissaiit  aa  malbeur  qui  frappait,  cette  maisom 

Je  regagnai  ma  chambrent j*y  testai  j^aqii!à  midi.  Alocs  je  soc- 
tis  et  demandai  des  nouYelles^  de  mes  h6tes«  Us  étaîenl  un  peu  phu 
calmes.  M"'  de  Puygjarrig4^  devrais  dire  la  veuve  deM«  Alpbonae, 
avait  repris  connaissance.  EUe  avait  même  parlé  au  procureur  du 
roi  de  Perpigjoan,  alors  en  tournée  à  Qle»,  et  ce  magistrat  avait 
reçu  sa  déposition.  Il  me  demanda  la  mienne.  Je  lui  dis  ce  que  je 
savait,  et  ne  lui  cachai  pas  mes  soupçons  contre  le  muletier  ara- 
jgonais.  Il  ordonna  qu*il  fût  arrêté  sur-le-champ, 

—  Âvez-vous  appris  qpelque  chose  de  M*'  Alphonse?  danaft- 
dai-je  au  procureur  du  roi ,,  lorsqfie  ma  déposition  fiit  écrite  et 
signée. 

—  Cette  malheureuse  jeune  personne  est  devenue  folle^  me  dit- 
il  en  souriant  tristement.  Folle  I  tout-à-fait  folle.  Voici  ce  qa*eUe 
conte  : 

a  Elle  était  couchée»  dit-elle,,  depuis  quelques  minutes,  les  ri- 
deaux tirési  lorsque  laiporte  de  sa  chambre  s'ouvrit,  et  quelqu'un 
entra.  Alors  M""'  Alphonse  était  dans  la  ruelle  du  lit,  la  figure 
tournée  vers  la  muraille.  Elle  ne  fit  pas  un  mouvement,  .persuadée 
que  c*était  son  mari.  Au  bout  d'un  instant,  le  Ht  cria  comme  s'3 
était  chargé  d*un  poids  énorme  Elle  eut  grand*peur,  mais  n'osa 
pas  tourner  la  tête.  Cinq  minutes,,  dix  minutes  peut-être...  elle  ne 
peut  se  rendre  compte  du  temps,  se  passèrent  de  la  sorte.  Puis 
elle  fit  un  mouvement  involontaire,  ou  bien  la  personne  qui  était 
dans  le  lit  en  fit  un ,  et  elle  sentit  le  contact  de  quelque  chose 
froid  comme  la  glace.  Ce  sont  ses  expressions.  Elle  s'enfonça  dans 
la  ruelle  tremblant  detous  ses  membres.  Peu  après ,  la  porte  s'ou- 
vrit une  seconde  fois,  et  quel(|u'un  entra ,  qui  dit  :  Bon  soir,  ma 
petite  femme.  Bientôt  après  on  tira  les  rideaux.  Elle  entendit  un 
cri  étouffé.  La  personne  qiii  était  dans  le  lit,  à  côté  d'elle ,  se  leva 
sur  son  séant  et  parut  .étendre  les  bras  en  avant.  Elle  tourna  la 
tête  alors...  et  vit,  dit-elle,. son  mari  à  j^noux  auprès  du  lit,  la 
tête  à  la  hauteur  de  l'oreiller^  entre  les  bras  d'une  espèce  de  géant 
verdâtre,  qui  Tétreignait  avec  force.  Elle  dit,  et  m'a  répété  vingt 
fois,  pauvre  fommel...  elle.dit  qu'elle  a  reconnu...  devinez-vousf 
La  Vénus  de  bronze,  la  statue  de  M.  de  Peyrehorade...  Depuis 
qju'elle  est  dans  le  pays>  tout  le  monde  en  rêve.  Mais  je  reprends 
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sance ,  et  probablement  depais  quelques  instans  die  arait  perdu 
laxaiBon.  iSle  ne  peut  en  aucune  ftiçra,  dire  combien  de  temps 
éfc  demeura  évanouie.  Reveime  à  elle ,  elle  retit  le  (antAme ,  ou  la 
statue,  comme  eRe  dit  tonjoars,  kmnobile/les  jambes  et  le  bas 
du  corps  dans  le  lit,  le  buste  et  les  bras  étendus  en  avant ,  et  entre 
ses  bras  son  mari  »  sans  mouvement.  Un  coq  chanta.  Alors  la  sta- 
tue sortit  du  Ht ,  laissa  teimber  le  cadavre  et-sorth.  H"*  Alfriioose 
se  pendit  à  b  sonnette,  et  vous  saroE-le  reste.  » 

On  amena  l^Espagnel;  9  étalt^cabne,  et  se  défendh  avec  beau-* 
eoup  de  sang-froid  et  de  présence  d'esprft.  Du  reste,  il  ne  nia  pas 
le  propos  que  favais  entendu;  onm  il  FexpAiquaît ,  prétendant 
qu'il  n'avait  voulu  dire. antre  chose,  sinon  que  le  lendemain,  re- 
posé qu'il  serak,  fl  aurait  gagné  une  psfflie  depaume  à  son  vais- 
queur .  le  me  rappelle  qu'il  ajouta'  : 

—Un  Anragowiis,  lonqu'il  e8io«lragérn>Bttew}pa8anl0ndemaiii 
peur  se  venger.  Si  j'avais  cru  que  M.  Alphonse  e4t  voulu  m'in- 
sriter,  je  lai  aurais  sor-le-éhamp  donné  de  mmi  couteau  da».ie 


On  compara  ses  souliers  avec  les  empreintes  de  pas  dans  le  jar- 
din; ses  souliers  étaient  beaucoup  plus  grands. 

Enin  l*hAtelier  chez  quf  cet  honime  ét^t  logé  assura  qu'A  avait 
passé  toute  la  nuit  à  frotter  et  à  «édicainealer  un  de  ses  tnaleis 
qai  était  malade. 

D'ailleurs  cet  Aragenéis  était  un  homme  bien  famé,  ibrt  comm 
dans  le  pays  où  il  venait  teius  les  ans  pour  sen  oososnerce.  On  le 
rel&cha  donc  en  lui  feisant  des  excuses. 

i*oublîais  la  déposition  d*un  domestique  t]ui  4e  dernier  avait  vu 
M.  Alphonse  vivant.  C'était  an  moment  qu'il  aMt^euirer^iiee  sa 
iarame,  et  appelant  cet  homme,  il  lui  demanda  d^un  air  d'inquié- 
tude sMl  savait  où  ]*étai&î  Le  domestique  répondit  qiiMl  nem'annrit 
point  vu.  Alors  V.  Alphonse  fit  un  soupir  et  resta  plus  d'une  nu-» 
Bute  sans  parler,  puis  il  dit  :  AUem  !  U  dkMe  1  uicr»  emporté  mitH 

Je  demandai  à  cet  homme  si  M.  Alphonse  avait^sa  bague  en  dia» 
mans  lorsqu'il  lui  parla?  Le  domestique  hésita  pour  répondre , 
enfin  il  dit  qu'il  ne  le  croyait  pas;  qu'il  n'y  avait  fait  au  reste  au- 
cune attention. — S'il  avait  eu  cette  bague  au  doigt,  ajouta-t-il  eu  se 
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reprenant,  je  Taurais  sans  doute  remarquée,  car  je  croyais  qa'Q 
rayait  donnée  à  M"'  Alphonse. 

En  questionnant  cet  homme  je  ressentais  un  peu  de  la  terreur 
superstitieuse  que  la  déposition  de  M"*  Alphonse  avait  répandue 
dans  toute  la  maison.  Le  procureur  du  roi  me  regarda  en  souriant, 
et  je  me  gardai  bien  d'insister. 

Quelques  heures  après  les  funérailles  de  M.  Alphonse,  je  me 
disposai  à  quitter  Die.  La  voiture  de  M.  de  Peyrehorade  devait  me 
conduire  à  Perpignan.  Malgré  son  état  de  foiblesse,  le  pauvre  YkSir 
lard  voulut  m*accompagner  jusqu'à  la  porte  de  son  jardin.  Nous 
le  traversâmes  en  silence,  lui  se  traînant  à  peine,  appuyé  sur  mon 
bras.  Au  moment  de  nous  séparer,  je  jetai  un  dernier  regard  sur 
la  Vénus.  Je  prévoyais  bien  que  mon  hôte,  quoiqu'il  ne  partageât 
point  les  terreurs  et  les  haines  qu'elle  inspirait  à  une  partie  de  sa 
famille,  voudrait  se  défaire  d'un  objet  qui  lui  rappellerait  sans 
cesse  un  malheur  affreux,  filon  intention  était  de  l'engager  i  la  pla- 
cer dans  un  musée.  J'hésitais  pour  entrer  en  matière,  quand  M.  de 
Peyrehorade  tourna  machinalement  la  tête  du  côté  où  0  me  voyait 
regarder  fixement.  Il  aperçut  la  statue  et  aussitôt  fondit  en  lar- 
mes. Je  l'embrassai,  et  sans  oser  lui  dire  un  seul  mot,  je  montai 
dans  la  voiture. 

Depuis  mon  départ  je  n'ai  point  appris  que  quelque  jour  nouveau 
soit  venu  éclairer  cette  mystérieuse  catastrophe. 

M.  de  Peyrehorade  mourut  quelques  mois  après  son  fils.  Par 
son  testament,  il  m'a  légué  ses  manuscrits  que  je  publierai  peut- 
être  un  jour.  Je  n*y  ai  point  trouvé  le  mémoire  relatif  aux  inscrip- 
tions de  la  Vénus. 

P.  S.  Mon  ami  M.  de  P.  vient  de  m'écrire  de  Perpignan  que 
la  statue  n'existait  plus.  Après  la  mort  de  son  mari,  le  premier 
soin  de  M"*  de  Peyrehorade  fut  de  la  faire  fondre  en  cloche,  et 
sous  cette  nouvelle  forme  elle  sert  à  l'église  d'Ille.  Mais,  ajoute 
M.  de  P. ,  il  semble  qu'un  mauvais  sort  poursuive  ceux  qui  pos- 
sèdent ce  bronze.  Depuis  que  cette  cloche  sonne  à  Die,  les  vignes 
ont  gelé  deux  fois. 

P.  MitnnrtK. 
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LA  PRESSE  FRANÇAISE 

EN    1836. 


Il  est  assez  ordinaire  qu'en  déplorant  Tinfécondité  présente  de  notre 
Hitératore  et  Tengourdissement  inexpliqué  des  esprits ,  on  s'en  prenne 
à  la  critique  y  qu'on  accuse  tout  d'abord  de  partialité  et  d'indifférence. 
Elle  manque  y  dit-on ,  à  son  devoir  de  sentinelle  vigilante  entre  le  peuple 
qui  lit  et  cet  autre  peuple  qui  compose  :  elle  fait  de  la  publicité  un  vé- 
ritable privilège  au  profit  des  siens  et  d'elle-même,  et  abandonne  au  dé- 
couragement amer  le  mérite  modeste  et  isolé.  Nous  n'entreprendrons 
pas  de  vérifier  jusqu'à  quel  point  le  reprocbe  peut  être  fondé  en  général; 
mais ,  pour  notre  compte  ^  il  nous  est  permis  de  dire  que  nous  n'avons  pas 
besoin  de  justification.  Pour  ne  parler  que  de  l'année  1836 ,  nous  nous 
sommes  condamnés  à  suivre ,  jour  par  jour,  le  laborieux  enfantement  de 
pins  de  quatre  mille  volumes.  Notre  attention  s'est  particulièrement 
portée  sur  la  multitude  de  ceux  qui  se  rangent  dans  les  trois  grandes 
divisions  :  pbilosophie,  bistoire ,  littérature.  De  notre  part,  ni  paresse ^ 
ni  préventions.  Les  promesses ,  souvent  menteuses  du  titre,  ont  été  une 
recommandation  suffisante ,  et  nos  lectures  ne  se  sont  pas  bornées  aux 

0)  Toyet  la  Betme  Utiéraire  da  premier  semestre,  naméro  da  i«  leptembre  1S36. 
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œuvres  que  dous  avons  dû  mentioiiDer,  Si  nous  méritions  quelque  blâmêy 
ce  serait  plutôt  pour  avoir  élargi  trop  facilement  les  cadres  de  notre 
revue  littéraire,  et  disputé  à  rpubli  des  compositions  pour  lesquelles  Text- 
men,  fût-il  même  sévère,  était  déjà  une  faveur. 

C'est  une  remarque  qu'on  ferapeul-élre  en  lisant  U  série  d'analyses  qui 
va  suivre ,  et  qui  comprend.ce  que  les  sciences  morales  et  historiques  ont 
publié  de  plus  intéressant  pendant  le  second  semestre  de  l'année  passée. 
Nous  avons  à  dire ,  pour  excuse,  qu'à  défaut  d'œuvres  de  premier  ordre, 
il  a  bien  fallu  descendre  dans  cette  région  secondaire,  où  la  maigreur  et 
la  monotonie  desi)Peduclion8  renient  les  préféreanes  làrt  difficiles.  N«us 
étant  proposé  de  oonstaler  l'hélât  présentées  éuides^raves  et  la  directfon 
des  esprits,  notre  choix  a  dû  se  porter  sur  les  livres  instructifs,  soit  par 
eux-mêmes,  soit  par  les  discussions  qu'ils  soulèvent.  La  tâche  exigeait 
une  abnégation  véritable.  Ce  ti*estpas  sans  peine  qu*on  renonce  à  la  sé- 
duisante unité  de  cette  critique,  qui,  se  mirant,  pour  ainsi  dire,  dans 
un  seul  et  bel  ouvrage ,  en  prend  elle-même  l'éclat  et  les  nobles  propor- 
tions. Les  livres  de  sciences  abstraites  et  d'érudition ,  sans  art  et  sans 
style  pour  l'ordinaire ,  ne  livrent  que  péniblement  leur  pensée,  et  on 
contracte  aisémeotanec  eiixiaj>àideur.fédaiilesque, sorte  de  tache  ori- 
ginelle, bien  rarement  effacée  par  le  baptême  de  l'esprit.  C'est  ce  que  nos 
lecteurs  sauront  comprendre  ;  et,  en  faveur  du  résultat,  utile,  sinon  bril- 
lant ,  ils  trouveront  en  eux  un  peu  de  cette  patience  attentive  dont  les 
travaux  scientifiques  nous  ont  trop  souvent  fait  sentir  le  besoiq. 

S  I.  -—  PHILOSOPHIE. 

A  une  époque  fertile,  s'il  en  fut  jamais ,  en  régénérateurs ,  on  s'étonna 
de  n'avoir  pas  à  citer,  dans  l'œuvre  de  plusieurs  mois,  un  seul  évangUa 
philosophique,  un.  programme  nouveau  de  la  science  humaine.  Une  viqg- 
taine  de  livres  ou  de  brochureft  se  divisent,  par  moitié  en  études  critiquât 
sur  d'anciens  systèmes,  et  en  traités  relatif  ii  l'éducation  de  l'enfance. 
Ceux-ci  ne  se  présentent  pas  avec  assez  d'autorité  pour  obteiRr  de  oons 
une  mention  spéciale.  Il  suffit  de  signaler  en  masse  ces  tentatives  réité- 
rées, et  trop  souvent  infructueuses ,  comme  de  louables  «fCorts  pour  af- 
franchir les  jgénéra  tiens  suivantes  du  désaccord  de.sentimens  et  de  prîo^ 
çlpes,  du.parlage  désordonné,de1a  curiosité  vaine,  du  doute  et  des mille 
angoisses  de  l'esprit,  qui  fatiguent  notre  époque  jusqu'à  l'hébéter. 

Revenons  aux  livres  purement  critiques^  parmi  lesquels  figurent  troît 

ouvrages,  dont  l'analyse  ne  sera  pas  saos  profit. 

'    En  tête  d'un  énorme  volume  sorti  des  presses  du  gouvernement^  et 

intitulé  :  Ouvrages  inédits  d'Âbélard,  pour  servir  à  l'histoire  de  la  phi* 

losophie  jscolastiqpe.eo  JE*i»j(ice^,<8evU»uvajan£  .iAU^oductiOB^fortiiiilroc- 
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tive  de  M.  Victor  Cousin;  nous  slgoaloas  seulement  le  trayait  de  r^di— 
tenr,  car  nous  ne  savons  si  les  fragmens  reironyés  d'Abélard  méritaient 
la  peine  qu'on  a  prise  pour  les  mettre  au  jour.  Les  libéralités  ministé- 
rielles favorisent  particulièrement  Térudition  littérale  et  pédantesque. 
Sous  prétexte  de  recueillir  les  matériaux  d'une  histoire,  nationale  ^  oni 
multiplie  ,  par  l'impression  ^  des  écrits  oubliés  dans  la  poussière  des  bi- 
bliothèques, et* dédaignés  long-temps  par  des  hommes  tout  aussi  capa- 
bles que  nous-mêmes  d'en  apprécier  la  valeur.  IL  nous>  semble  qu'on  ac^- 
corde  assez  légèrement  les  ressources  du  budget  pour  les  exhumations  de 
ce  genre ,  et  que ,  par  exemple ,  un  examen  réfléchi  n'eût  paa  été  favo- 
rable à  la  publication  daStc  et  Non,  et  de  la  Dialectique  tronquée  d'Abé>^ 
lard.  lie  premier  de  ces  ouvrages,  souvent  cité  par  les  historiens  de  la. 
fUiilosophie ,  avait  usurpé  une  sorte  devcélébrité.  On  a.  cru  long-temps 
que  le  sophiste  du  xii*  siècle  s'offrait  à  prouver  le  oui  et  le  non  en  toutes 
matières  religieuses,  afin  de  conclure  à  un  scepticisme  absolu;  et  cette, 
snpposition  ,,assez  naturelle  d'après  l'énoneé  du  titre ,  empêcha  les  bénâ» 
dictins,  possesseurs  du  manuscrit,  de  le  comprendra  dans  leurs  vastesi 
recueils.  Cette  arme  si  redoutée,  tant  qu'elle  resta  dans  Tombre,  est  dans, 
nos  mains ,  et  il  se  trouve  qu'elle  n'a  pa»  la  moindre  portéev  Le  livre  d'A- 
bélard  n'est  qu'un  arsenal  d'érudition,  un  répertoire  de  sentences  em^ 
pruntéea  aux  anciens  pères,  et  groupées  de  manière  à  faire  voir  la  dis^ 
sidence  de  leurs  opinions  sur  les  principaux  points  théolegiques;  mais,, 
dans  le  prologue ,  il  est  déclaré  formellement  que  ces  contradictions  na 
sont  qu'apparentes  (  corUraria  videulur  ) ,  qu'elles  s'expliquent  par  la. 
forme  d'enseignement  des  pères,  qui  s'adressaieot  le  plus  souvent  à  des^ 
esprits  grossiers,  et  surtout  par  l'incertitude  des  textes,  exposés  auxalr 
térations<de  l'igporance  et  de  la  mauvaise  foi.  Il  rappelle  encore  que  les» 
auteurs  sacrés  étaient  individuellement  sujets  à.  l'erreur,  et  qufil  faut, 
tenir  compte  de  leurs  rétractations.  Ces  principes  de  saine  critique  proar«> 
lent  que  l'intention  du  compilateur  n'était  pas  hostile  à  la  croyance  gé- 
nérale. Le  Sic  et  Non  attaquait  seulement  l'abus  qu'on  pouvait  faire  de  la* 
tradition  :  il  nous  parait  dirigé  >contre  ceux  qu'on  appelait  alors  doderst. 
hibliei  et  ««nlenltanï  ^  qui ,  ayant  pour  système  de  professer  sans  règloi 
ni  logique,  et  de  s'en  tenir,  peur  toutes  preuves,  à  l'accumulation  desc 
textes  sacrés,  repoussaient  la  méthode  rationnelle  des  scolastiqueft,, 
comme  une  innovation  dangereuse.  Au  reste ,  l'idée  d'accorder  la  foi  avec, 
la  raison ,  et  de  fonder  un  cours  complet  de  science  clirétienne,  n'appar-^ 
tient  pas  exclusivement  à  Abélard  :  elle  préoccupait  toutes  les  tètes  acr< 
tives  du  même  temps,  et  on  la  retrouve  nettement  ezpirimée  par  Guil-' 
laame,  abbé  de  Saint<-Thierry,  celui-là  môme  qui  appela  les  sévérités  de: 
l'église  sur  les  aberrations  philosophiques  du  disciple  d'Aristote.  Dans 
Que  sorte  de  préface,  adressée  i  saint;  Bernard ,  Guillaume  rappelle  que; 
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les  pères  n*oiit  jamais  écrit  de  traités  dogmatiques,  qa'ils  se  oontentiieot 
de  fournir  des  solutions  aux  difficultés  qu'on  leur  opposait;  mais  que  celte 
polémique  naïve  étant  insuffisante  pour  un  siècle  qui  faisait  orgueilleua^ 
ment  valoir  l'indépendance  de  sa  raison ,  il  devenait  urgent  d'appuyor 
l'orthodoxie  sur  les  bases  d'une  démonstration  rigoureuse.  De  ce  prcH 
gramme  sortit ,  avec  le  temps,  la  théologie  proprement  dite.  Mais  avant 
de  se  mettre  à  la  tâche ,  il  fallait  créer  un  instrument  indispensablcyrin 
du  raisonnement.  On  prit  les  leçons  du  seul  maître  qu'on  connût  alors, 
Aristote  ;  et  c'est  pour  avoir  été  un  des  plus  subtiles  disciples  du  philosophe 
grec  qu'Abélard  obtint  une  éclatante  considération ,  même  de  la  part  de 
ses  adversaires  religieux.  Trou  vera-t-on  aujourd'hui  dix  lecteurs  pour  ces 
traités  de  dialectique,  qui  émurent  l'Europe  entière  au  xn*  siècle?  Il  est 
permis  d'en  douter.  Les  problèmes  qu'ils  débattent ,  renouvelés  depuis 
sous  vingt  formes  différentes,  sont  d'une  latinité  assez  lourde  pour  étouf- 
fer Pintérét  de  curiosité  historique  qu'ils  peuvent  offrir.  On  yen  tiendra 
sans  doute  à  l'introduction  de  l'éditeur,  où  se  trouve  une  exposition  très 
lucide  de  la  grande  querelle  qui  partagea  le  moyen-âge  en  réalisUê  et  en 
nominaux. 

Les  genres  et  les  espèces  ont-ils  une  existence  propre ,  réelle ,  ou  bien  ne 
sont-ils  que  des  abstractions  de  l'esprit?  Quand  on  dit,  par  exemple,  (e 
genrehwnain,  (liut-il  comprendreparce  terme  un  être  collectif  existant,  on 
bien  n'est-ce  qu'une  expression  conventionnelle ,  un  flatus  voeis ,  pour  dési- 
gner le  groupe  des  êtres  semblables  en  apparence?  Les  novateurs  profes- 
saient, suivant  la  maxime  fondamentale  d'Aristote ,  qu'il  n'y  a  de  notioai 
vraies  et  possibles  que  celles  qui  nous  viennent  par  les  sens.  Or,  la  sensation 
ne  leur  pouvant  offrir  que  des  individualités,  ils  n'attribuaient  l'existence 
réelle  qu'aux  individus  :  le  mot  genre  humain  n'était  pour  eux  qu'une  dé- 
nomination grammaticale,  qu'un  nom  collectif,  ce  qui  les  fit  appder  dans 
l'école  nominaliêUi.  Les  philosophes  chrétiens,  qui  faisaient  du  réalisme 
un  article  de  foi ,  soutenaient  que  le  genre  existe  par  lui-même,  qu*il  est 
une  substance  réelle  et  vivante ,  dont  les  individus  ne  scmt  que  les  acd- 
dens  divers.  De  même,  disaient-ils,  que  plusieurs  personnes  divines  for- 
ment une  seule  divinité,  l'ensemble  des  êtres  humains  forme  une  seule 
hnmanité.  Le  dernier  mot  de  la  philosophie  a  donné  gain  de  cause  au  réa- 
lisme théologique;  Descartes  et  Kant  ont  réduit  au  silence  les  derniers 
partisans  de  la  doctrine  des  sensations,  héritiers  directs  des  nominafisles 
du  xir  siède.  Cette  remarque,  faite  par  M.  Cousin,  devient,  pour  hii, 
Foocasion  d'une  profession  de  foi.  H  eût  été  bon  de  dire  aussi  que  les  dé- 
fenseurs de  l'orthodoxie  ne  tiraient  pas  leurs  solutions  des  arguties  de 
l'école,  mais  qu'elles  jaillissaient  généreusement  de  leur  sentiment  moral. 
Ne  voir  dans  le  monde  que  des  individus  sans  autre  lien  qu'une  ressem- 
blance apparente,  c'était  déclarer  les  hommes  inégaux  en  droit,  comme 
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ils  le  sont  par  leur  organisme.  Pour  que  l'égalité  fraternelle  devint  pos- 
sible et  que  la  plus  sainte  parole  du  christianisme  fût  réalisable,  il  fallait 
enseigner  que  rhnmanité  n'est  qu'une  même  chair  et  qu*un  même  sang, 
m  riches  et  viTaces,  là  soulfrans  et  misérables  :  il  fallait  que  le  fort  s'ac- 
coQtomât àne  Toir  dans  le  faible  qu'un  membre  de  lui-môme,  et  qu'il  se 
portât  à  le  secourir  aussi  naturellement  que  la  main  droite  saine  à  la  main 
gauche  blessée.  Au  xii«  siècle,  on  n'avait  pas  inventé  le  mot  prétentieux 
de  sociabilité,  mais  un  sentiment  vraiment  social  échauffait  les  grands 
oODurs. 

Bntre  ces  deux  partis,  Abélard  joue  le  rôle  d'un  bel  esprit  sans  croyances 
impérieuses,  qui  veut,  avant  tout,  se  faire  une  réputation  sans  partage  et 
on  système  à  lui  seul.  U  combat  le  réalisme  par  le  nominalisme,  et  Aris- 
tote  par  Platon.  U  fait  de  l'éclectisme.  C'est  ce  dont  M.  Cousin  ne  veut  au- 
cunement convenir,  ail  ne  faut  pas  s'y  tromper,  dit-il  (page  178),  l'école 
que  fonda  Abélard  n'est  pas  une  école  éclectique;  c'est  même  précisément 
tout  le  contraire.  Le  drapeau  de  l'éclectisme  est  ce  graud  mot  de  Leibnitz  : 
Ions  les  systèmes  sont  vrais  en  grande  partie  par  ce  qu'ils  afOrment;  ils 
sont  taux  par  ce  qu'ils  nient.  L'éclectisme,  s'il  est  profond,  doit  donc  être 
positif;  il  doit  emprunter  aux  écoles  rivales  toutes  leurs  parties  positives, 
et  ne  leur  laisser  que  leurs  parties  négatives,  leurs  contradictions  et  leurs 
qnerelles.  L'éclectisme  au  xii«  siècle,  dans  la  querelle  des  universaux, 
eût  consisté  à  discerner  dans  le  nominalisme  et  le  réalisme  les  vérités  es- 
sentielles sur  lesquelles  ces  deux  systèmes  reposaient,  à  les  réunir  et  à  les 
organiser  dans  le  sein  d'un  système  plus  vaste.  x>  Nous  avouerons,  en  nous 
prosternant  devant  la  grande  ombre  de  Leibnitz ,  que  nous  ne  comprenons 
pas  plus  son  grand  mot,  que  le  commentaire  qui  prétend  l'expliquer. 
D^abord  nous  ne  voyons  pas  pourquoi  la  vérité  résiderait  plutôt  dans  l'af- 
firmation que  dans  la  négation;  il  nous  semble  encore  que  les  élémens 
positif^  des  systèipes  opposés  ne  peuvent  se  combiner  en  aucune  façon , 
par  la  raison  fort  simple  qu'une  chose  est  ou  n'est  pas.  Mettons  en  pré- 
sence les  deux  doctrines  qui  seront  éternellement  rivales  :  le  spiritualisme 
et  le  matérialisme;  ou,  pour  rentrer  dans  l'école  du  xii^  siècle,  laissons 
aux  prises  les  disciples 4e  saint  Anselme,  et  les  sectateurs  de  Roscelin.  — 
U  n'y  a  rien  que  d'individuel  dans  l'individu,  afGrment  ces  derniers;  et 
aussitôt  les  autres  :  —  L'individu  n'est  qu'une  partie  d'un  tout  essentiel- 
lement identique.  —  Que  peut  faire  l'éclectique  entre  ces  deux  arfirma- 
tions inconciliables?  Rien  de  plus  que  ce  que  fit  Abélard.  Il  produira, 
non  pas  une  explication  nouvelle ,  mais  un  mot  nouveau,  il  inventera  le 
eùneeptualisme,  a  Les  espèces  et  les  genres,  dit  Abélard,  sont  des  pro- 
duits de  l'esprit;  ce  ne  sont  ni  des  mots,  quoique  des  mots  les  expriment, 
m  des  choses  en  dehors  ou  en  dedans  des  individus;  ce  sont  des  concept 
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lions.  »  N*est-il  pas  éTîdaot  fue  cetttt  fiokHMa  n'ast  oooMlle  ffêm  ptr 
l'expression ,  et  qu*aa  fond  elle  retombe  positiveneiÉ  daee  œttts  4m 
Qominalistes.  Un  mot»  cooiBie  r«ol6fidaÎQ»t  ces  doTMers,  uni 
taphysique  peut-il  être  autre  clMse  qm'ua  aigM  iiiAeUacteel ,  i 
tioo  de  Fesprit?  Encore  une  fois,  aoos  otMS^Poire <|ue  leimcédé  ( 
Uque  de  Leiboitz  est  d'une  application  imyont  impoÊsibkB,  el  qif«B 
système,  si  vaste  «{u'il  soit,  ne  parfiendra  pat  A  ooociiîer  rBitanaabienwÉ 
deux  thèses  contradictoires  dans  leurs  affîrmaiionsu 

De  la  philosophie  scolastique  à  ridéalisme  allemand ,  la  transitioB  ort 
ùcile  et  légitime.  C'est  encore  l'interminable  disooiSMP  nir  1 
et  ses  modifications»  avec  cette  di£Cérence  qne,  pour  ooi  pères»  k  i 
n'était  qu'une  matière  créée  et  mise  en  oeuvre  par  on  aéorable  < 
tandis  que»  de  nos  jours»  elle  est  saluée  Dien»  et  partant»  oondwméeA» 
régir  elle-même»  à  ses  risques  et  périls.  Une  antre  disâoctîeii  «aa  aoiai 
remarquable  est  que  la  scolastlqoe  »  si  long-temps  réikitée  barbare  et  lé* 
nébreuse»  parait  un  modèle  de  clarté»  comparée  aux  vislonB  de  la  nimm 
pure  dans  les  espaces  de  l'absolu.  VHiêioirê  de  im  PkJlûê^fhi»  oth* 
VMnde  (i)»  par  M.  Barchou  de  Peahoén»  attirera  sans  dente  aae  utile 
controverse  sur  une  doctrine  admirée  cbei  nous  4e  eonfianoe  enr  la  M  de 
quelques  adeptes»  mais  qui  avait  été  trop  vagneaMnt  exposée  j/oiqtfki 
pour  donner  prise  è  une  critique  sérieuse  et  désiméressée.  La  ■étheiii 
de  M.  Barchou  se  prête  heureusement  à  ce  résultat.  Elle  oonsiile  A  ftàrm 
connaître  la  philosophie  allemande»  non  pas  seulement  dans  sa  I 
et  ses  vicissitudes  historiques»  mais  daas  son  esseoee  propn» 
élément  scientifique.  En  cinq  chapitres»  qui  portent  les  noms  de  1 
deKant»  de  Fichte»  de  Schelling  et  de^egel  »  l'antenr  reeonatmît et  fer« 
mule  assez  nettement  le  système  propre  A  chacun  de  ces  philosophât»  ea 
coordonnant  toutes  les  vues  théoriques  éparses  dans  leurs  knambnblei 
productions. 

Un  reproche  assez  grave  est  si  souvent  mérité  par  les  éorinâas  phae* 
sophiques  »  qu'il  est  presque  injuste  de  l'adresser  partîcolîèremeBt  à 
M.  Barchou  de  Penhoên.  Le  ^eui  moyen  de  s'entendre  dans  les  nsatièraa 
abstraites  est  de  remédier»  par  des  définitions  très  préeisea»  A  rindédsiitt 
des  langues  usuelles»  d*élever  chaque  terme  à  la  puissanee  d'm  sifneal^ 
gébrique  en  lui  conservant  toujours  la  valeur  qu'on  hii  a  d*abord -attrî* 
buée.  M.  Barchou  s'est  souvent  écarté  de  cette  règle,  AJasi  »  il  parait  Ata* 
blir  une  sorte  de  synonymie  entre  ^les  mots  spiritualisme  et  id 
matérialisme  et  sensualisme.  De  le»  une  fâcheuse  confusion  entre  < 
problèmes  très  distincts»  celui  de  la  nature  des  êtres  on  onlologley  et«a» 

(I)  ft  ToL  in^f  chez  Charpsntieiv  me  de  SelBêi^tiot-GeriiiilB ,  54. 
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lui  de  Torigine  des  idées.  Les  mots  spiritualisme  et  matériafisme  De  s'ap- 
ptiqueat  qo'io  premier  cas,  et  doivent  eiq^rimer  d'une  part  la  croyance 
^aa  dk^^etprii,  créateur  et  régulateur  du  monde ,  et  de  l'antre ,  Topi- 
aieB  q«  accorde  au  monde  sensible  une  force  créatrice.  Les  deux  autres 
«0(8  idéelisme  et  sensualisme  ne  peuvent  se  rapporter  qu'à  l'idéologie 
fmre,  et  earaetériaer  la  doctrine  des  idées  iBoéeSy  en  opposition  à  celle 
ées  idées  aequrnspar  la  sensattion.  C'est  encore  par  un  étrange  abus  des 
met»*  que  l'autei»  justifie  Spiaosa  de  l'accusation  d'athéisme.  —  Spinosa^ 
dk*il ,  distingue  la  substance  et  les  mediftcations  de  la  sobstaqce  ;  il  n'ac- 
corde d'eastenee  réelle  qu'à  la  substance ,  tandis  qu'il  nie  la  réalité  subs- 
mntielle  des  modîficalâonsy  c'est-i-dire  des  choses  finies.  Il  nie  mnêi  le 
fÊKmde,  non  Dieu.  U  serait  plus  vrai  de  l'accuser  d'aeomisme  que  d'a- 
théisme (  tem.  iiy  p.  134  )i  -^  Le  raisonnement  prêté  aux  panthéistes  re- 
vient positiveraent  à  celui-ci  :  Je  fais  un  dieu  de  vous  et  de  moi ,  donc  je 
nesoîa  pas  athée!  Présumant  que  M.  Barchon  ne  redoute  pas  beaucoup 
IfexeommuBicatiott,  nous  ne  nous  ferons  pas  scrupule  de  pousser  ses 
frmdpes  jusqu'aux  conséquences  extrêmes,  et  nous  dirons  :  Admettre 
identité  de  Dieu  et  de  la  matière ,  c'est  être  athée  en  ce  sens  qu'on  nie 
^notion  communément  reçue  de  la  Divinité.  C'est  donner  au  mot  Dieu 
me  signiication  nouvelle  et  arbitraire.  Or,  c'est  en  dénaturant  toujours 
la  langue  qui  est  le  lien  sensible  d'une  nation ,  que  les  philosophes  par- 
;  à  brouiller  toutes  les  iéées  d'antrui,  et  souvent  à  se  duper  eux- 


Il  nous  paratt  peu  exact  de  rapprocher  Descartes ,  Malebranche  et  Spi- 
i  dans  tme  même  école,  d'où  seraient  sortis  lesenseignemens  répandus 
lis  en  AJlemagne.  Pour  classer  sans  injustice  les  philosophes ,  il  faut 
distinguer  les  principes  qu'ils  ont  hautement  professés  des  interprétations 
auxquelles  se  prêtent  leurs  théories.  Descartes,  Malebranche  et  Leibnitz 
élalentsincèrementsphritualistes,dans  le  sens  qui  vient  d'être  exposé. 
L*ldée  d'identifier  Dieu  et  la  matière  les  eût  probablement  révoltés.  En- 
Ire  leurs  croyances  et  celles  du  panthéisme,  se  trouve  l'abîme  qm  sépare 
les  deux  grands  systèmes  auxquels  se  rappol*tent  tous  les  autres.  Pour 
rester  dans  le  vrai ,  il  suffisait  de  dire  que  Descartes,  avec  ses  hypothèses 
Cdsnogoniques,  Malebranche  avec  sa  msion  en  Dieu,  qui  ne  lui  per- 
BMt  plus  d'apercevoir  la  matière,  Leibnitz  avec  ses  mmutée»  doaéesdè 
innoeou  d^intdligence,  ont  fourni  &  leur  insu  des  matériaux  pour  consti^ 
Hier  scientifiquement  la  religion  nouvelle  de  Spinosa. 

L'école  allemande  (nous  évitons  de  dire  \aphil03aphie  allemande ,  Càr 
le  phiIsBophie,  qui  est  la  recherche  du  vrai ,  appartient  à  l'humanité  en^ 
tfère  r  une  nation  ne  peut  avoir  en  propre  que  la  manière  de  philosopher), 
Fécole  allemande  fût  réellement  ouverte  par  Kant.  Ausn  ravénement  du 
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coloue  de  Kcmisberg  est-il  salué  avec  enthousiasme  dans  le  livre  de 
M.  Barchou.  —  Cest,  dit-il,  de  ce  coin  de  terre  (Kœnigsberg)  qu'il 
résuma  l'œuvre  des  siècles  écoulés ,  qu'il  embrassa  la  science  d'un  cdl 
d'aigle  y  qu'il  lança  dans  le  monde  son  immense  système ,  parole,  toute- 
puissante,  sorte  de  fiai  lux  merveilleux  qui,  des  abîmes  de  l'inteUi- 
gence  humaine,  devait  faire  sortir  comme  un  monde  nouveau.  (T.  i*', 
p.  237].— Sans  partager  ces  exagérations,  noua  reconnattrons  que  Kint 
a  rendu  de  grands  services ,  et  qu'il  mérite  une  place  honorable  dans  le 
petit  groupe  des  hommes  qui  ont  éclairé  le  chaos  de  la  philosophie.  Vers 
le  milieu  du  xviir  siècle,  le  pédantisme  et  le  paradoxe  se  trouvaient  aux 
prises,  et  compromettaient  les  acquisitions  de  la  science  dans  une  méiée 
sans  dignité  et  sans  bonne  foi.  Kant  eut  l'œil  assez  sûr  et  la  main  aasex 
ferme  pour  séparer  l'ontologie  de  l'idéologie.  Il  appliqua  à  cette  dernière 
toutes  les  forces  de  son  esprit ,  et  résolut  avec  une  subtilité  rare  un  pro- 
blème ainsi  posé  :  Quelles  sont  les  choses  que  je  puis  connaître  ?  La  mé- 
thode et  les  résultats  sont  connus  :  c'est  en  étudiant  le  mécanisme  in- 
terne de  l'intelligence ,  en  distinguant  dans  le  monde  extérieur  la  réalilé 
essentielle  des  objets  de  l'apparence  qui  frappe  nos  sens,  que  Kant  par- 
vint à  tracer  les  limites  au-delà  desquelles  il  n'y  a  plus  pour  nous  de  cer- 
titude absolue.  Suivant  lui,  le  cercle  étroit  et  glacé  demeure  fermé  &  toutes 
les  notions  abstraites.  L'existence  de  Dieu,  la  spiritualité  de  l'ame, 
l'unité  ou  la  pluralité  des  substances,  le  commencement  ou  la  fin  proba- 
ble du  monde,  la  sanction  des  devoirs  moraux,  échappent  à  la  démons- 
tration solide.  Ainsi ,  Kant  combine  un  formidable  instrument  de  logi- 
que ,  une  machine  qu'on  peut  mettre  en  jeu  pour  ou  contre  tout  système. 
La  nullité  de  la  raison  individuelle,  rationnellement  établie,  conduit  aoaai 
bien  le  sceptique  à  repousser  toute  croyance,  que  l'orthodoxe  à  chercher 
hors  de  lui-môme  une  autorité  régulatrice.  Au  surplus,  la  philosophie 
s'est  occupée  jusqu'à  la  puérilité  du  problème  de  la  certitude.  Si  nous 
sommes  condamnés  à  l'ignorance  sur  beaucoup  de  choses ,  c'est  qu'il 
nous  est  avantageux  de  ne  les  connaître  pas.  Soyons  francs.  Le  don  de  viur 
la  vérité  sans  voiles  et  sans  ombres  ne  serait-il  pas  le  plus  funeste  qu'en 
nous  eût  pu  faire?  Supposons  un  instant  que  l'existence  d'un  dieu  ven- 
geur nous  fût  irrésistiblement  prouvée;  l'homme  pétrifié  par  la  crainle 
perdrait  aussitôt  liberté  et  dignité  :  ou  plutôt  l'homme  intelligent  n'exis- 
terait plus,  mais  à  sa  place  un  automate  auquel  il  serait  impossible  de  ne 
pas  faire  le  bien  ;  dès-lors,  juste  sans  combats  et  vertueux  sans  mérites. 
Avant  de  déterminer  ce  que  nous  pouvons  connaître,  le  sage  devrait 
$'cnf|uérir  de  ce  qu'il  nous  est  bon  de  connaître,  et  rechercher  si,  à  défaut 
de  certitude  absolue,  il  n'y  a  pas  pour  nous  une  certitude  suffisante  en 
merveilleuse  harmonie  avec  l'exercice  de  la  liberté  morale. 
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La  Critique  de  la  raison  pure,  le  seal  ouvrage  de  Kant  qui  fasse  auto- 
rité dans  son  école ,  est  une  méthode  de  logique  dont  la  puissance  est  sen* 
lement  négative.  Le  maître  a  révélé  la  loi  du  mécanisme  psychologique  : 
il  a  constitué  le  moi  humain ,  laissant  à  ses  disciples  la  tâche  de  mettre  le 
moi  en  rapport  avec  le  non-moi.  On  nous  pardonnera ,  nous  l'espérons,  ce 
langage  barbare  que  nous  n'employons  pas  sans  répugnance.  Fichte 
aborde  le  premier  la  question  ontologique  :  il  décide  bravement  que  le 
mai  est  identique  au  non-moi ,  en  ce  sens  que  le  moi  s'apparatt  à  lui-même 
sous  une  forme  idéale  dans  le  monde  extérieur,  a  De  cette  façon ,  dit 
Fichte 9  par  la  voix  de  M.  Barchou,  le  monde  existe ,  mais  non  pas  avec 
cette  sorte  de  réalité  matérielle  que  nous  lui  avons  attribuée  :  il  sort  des 
abtmes  de  rintelligence  humaine  ;  sa  forme  et  son  existence  ne  sont  qu'in- 
tellectuelles. L'importance  et  la  dignité  morale  de  l'homme  ne  font  que 
gagner  à  ce  dernier  point  de  vue.  L'homme  n'est  plus  seulement  le  pro- 
priétaire et  l'habitant  du  monde,  il  en  est,  en  quelque  sorte,  le  créateur, 
le  souverain ,  le  dieu  (  tome  I,  p.  362).  d  Après  cette  magnifique  décou- 
verte, nous  n'avons  pas  été  peu  surpris  de  lire  plus  loin  (tome  II,  p.  16), 
que  «  la  doctrine  de  Fichte  n'embrassait  pas  dans  son  entier  l'esprit  alle- 
mand. D  Mais  aussitôt  paraît  Schelling,  qui  révèle  à  ses  compatriotes  l'i- 
dentité absolue,  substantielle  du  moi  et  du  non-moi  !  Voici  la  formule  de 
cette  nouvelle  doctrine  :— L'absolu,  le  tout  primitif,  se  manifeste  à  l'indi- 
vidu, dans  la  nature,  et  se  développe  simultanément  dans  l'ordre  réel  et 
dans  l'ordre  idéal.  Ce  qui  veut  dire  en  français  que  la  matière  inerte  ou 
organisée,  l'instinct  de  la  brute  ou  l'élan  sublime  de  la  pensée  humaine, 
ne  sont  que  des  évolutions  variées  d'une  seule  et  même  substance! 
L'homme  est  un  monde  en  abrégé,  en  qui  se  réfléchissent  les  merveilles 
de  l'univers  entier.  Enfin  l'absolu,  se  saisissant,  se  sachant,  se  compre- 
nant en  tant  qu'absolu ,  tel  est ,  suivant  M .  Shelling ,  le  dernier  mot  de  la 
philosophie  I 

Les  mauvais  disciples  qui  ne  parvinrent  pas  à  saisir  l'absolu  de  Shel- 
ling firent  la  fortune  de  Hegel.  Celui-ci  <c  fondit  au  feu  de  sa  logique 
l'idéalisme,  le  criticisme,  l'art,  le  naturalisme,  la  religion,  l'état,  This- 
tolre,  que  sais-je  encore?  s'écrie  M.  Barchou  de  Penhoën  (t.  Il,  p.  243).  o 
A  la  vérité,  le  programme  de  Hegel  était  séduisant,  a  Dieu,  disait-il,  en 
tant  qu'esprit,  ne  diffère  en  rien  de  l'esprit  de  l'homme.  Il  est  cet  esprit 
même;  il  se  manifeste  par  l'intelligence  humaine.  Dieu  existe  donc  parmi 
nous,  mêlé  ànous,  au-dedans  de  nous.  Pour  nous.  Dieu  est  en  tout  et 
partout  (  tome  II,  p.  132).  »  Gomme  ses  devanciers,  Hegel  se  déclare  ad- 
versaire du  dualisme  en  philosophie,  c'est-à-dire  de  la  pluralité  des  sub- 
stances. Pout^ui ,  le  mot  idée  et  substance  sont  synonymes.  Ecoutez-le  : 
c  L*idée  on  la  notion  est  ce  qui  est  ;  l'idée  est  la  substance  vivante  qui ,  au 
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moyen  d*uo  mouvemeni  progressif ,  jamais  interrompu ,  se  manifeste  sous 
telle  ou  telle  forme  de  Texistenee  réelle  (tome  II,  p.  135).  i»  Nous  avons 
exprimé  la  pensée  fondamentale  de  chacune  des  sections  deTécole;  nous 
nous  abstiendrons  de  suivre  le  transcendentalisme  dans  tous  ses  dévelop- 
pemens,  car  il  pourrait  arriver,  bien  malgré  nous,  que  nous  appelassions 
sur  lui  le  ridicule.  Etrangers  à  toute  pensée  de  prosélytisme,  nous  ne  vou- 
lons point  sortir  des  bornes  de  la  critique  littéraire ,  et  encore  moins 
blesser  les  personnes  qui  se  sont  vouées  chez  nous  au  culte  des  idoles 
allemandes. 

Nous  ne  pouvons  cependant  garder  le  silence  sur  un  fait  qui  noos  s 
frappés.  Tous  les  novateurs  en  philosophie  reprochent  à  leurs  devancîeiB 
d'imposer  des  croyances,  sans  prendre  la  peine  d'en  établir  rationnelle* 
ment  la  certitude.  Les  rêveurs  allemands  se  sont  fait  de  cette  aecusstioo 
mie  arme  contre  le  dogmatisme  chrétien.  Mais  eux-mêmes  ne  proposenU 
ils  pas  souvent  des  formules  qu'ils  avouent  indémontrables ,  un  ùieeiiA'- 
iUmnel  qui  échappe  à  tous  nos  moyens  de  connaître,  et  qui  nous  sont  pré- 
sentés comme  articles  de  foi?  Pour  eux,  par  exemple,  le  couronnement 
de  toute  construction  philosophique ,  la  loi  du  devoir  repose  sur  une  pure 
fiction.  Cet  instinct  inné  du  juste  et  de  l'injuste,  qui  fournit  à  chacun  sa 
régie  de  conduite,  ce  sens  moral  qu'on  ajoute  aux  cinq  autres  sens  physî* 
^es,  n'est-il  pas  nié  formellement  par  toutes  les  autres  doctrines?  N*es(- 
il  pas  nié  par  l'expérience  historique ,  qui  nous  montre  que  ks  idées  sur 
le  bien  et  le  mal  ont  toujours  varié  selon  les  pays  et  les  temps?  Mais,  ré- 
plique-t-on  (  tome  I ,  p.  281  ] ,  si  vous  parvenez  à  vous  défaire  de  vos  pré- 
jugés d'éducation,  vous  discernez  qu'au  fond  des  costumes  les  plus  atroces 
réside  une  notion  vague,  un  instinct  caché  de  la  justice  :  qu'ainsi  le  sau- 
vage qui  égorge  les  vieillards  au  lieu  de  les  soutenir,  le  Chinois  qui  peut 
noyer  son  enfant  nouveau-né  (combien  de  traits  pareils  à  citer!),  pear- 
raient  aussi  bien  les  abandonner,  sans  plus  s'en  inquiéter,  à  toutes  ies 
angoisses  de  la  faim,  de  la  maladie,  de  la  misère.  Avec  de  telles  argu- 
mentations, il  n'y  a  pas  d'actes  qu'on  ne  puisse  légitimer. 

Disons-mieux.  Si  les  panthéistes  parlent  souvent  de  liberté  et  de  res- 
ponsabilité morale ,  de  droits  et  de  devoirs ,  c'est  une  preove  de  leur  pro« 
bité  personnelle  que  nous  ne  songeons  pas  à  mettre  en  doute  ;  mais  c'est 
aussi,  de  leur  part,  une  rare  inconséquence.  Dans  leur  système,  l'indi- 
vidu n'est  qu'une  pièce  de  la  machine  universelle,  et  ne  se  meut  qa^em 
raison  de  la  part  de  divinité  à  laquelle  il  a  droit;  son  action,  à  ce  titre , 
ne  peut  être  que  faule,  nécessaire,  irrésistible.  On  n'a  pas  avoué  ce  fa- 
talisme qui,  par  rapport  à  l'individu,  serait  trop  évidemment  absurde; 
mais,  par  une  absurdité  aussi  grande ,  quoique  moins  apparente ,  on  ap» 
pUqae  cette kn  aux  évolutions  historictues  ds  l'idée»  c'est-à-dijre  de  rélé^ 
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ment  aniqae  et  omvenel.— Le  génie  d*UD  peuple ,  dit  Hegel  (t .  n,  ^.  391), 
se  trouve  nèeesiairêmefU  en  rapport  avec  sa  position  géographique,  c'est- 
à-dire  a?ec  la  place  qu'il  occupe  dans  Fespace ,  et  non  motni  nécessaire^ 
ment  avec  le  rôle  qu'il  doU  jouer  dans  rkistoire,  c'est-à-dire  avec  sa  place 
dans  le  temps.  »  Citons  encore.  L'axiome  favori  de  Spinosa  était  celui-ci  : 
«  Chaque  peuple  doit  garder  la  forme  de  gouvernement  sous  lequel  il 
existe.  (  T.  Il,  page  277.)  »  Leibnitz,  chrétien  de  cœur,  mais  panthéiste 
dans  ses  hypothèses ,  est  conduit  à  l'optimisme  en  disant  que  tout  est  pour 
le  mieux  dans  le  meilleur  des  mondes  possibles.  Arrivé  à  Sbelling  et 
Hegel,  M.  Barchou  rappelle  cette  parole  d'un  écrivain  allemand,  M .  Heine  : 
«  Si  la  philosophie  de  Shelling  et  de  Hegel  eût  été  plus  répandue  en 
France,  la  révolution  de  juillet  n'eût  pas  été  possible.  »  Niera-t-on  en- 
core que  le  panthéisme,  qnand  il  est  d'accord  avec  lui-même,  n'a  pas 
d'autre  rôle  que  la  contemplation  immobile  de  soi  dans  l'univers ,  et  de 
l^nivers  en  soi  ?  Et,  en  effet,  peut-on  songer  raisonnablement  à  changer 
de  condition ,  quand  on  se  sent  un  des  plus  favorisés  entre  les  dieux  de 
première  classe ,  capable  en  outre  de  comprendre  fidée,  et  de  saisir 
r absolu? 

Après  avoir  excité  en  Allemagne  une  commotion  d'enthousiasme,  après 
avoir  introduit  chez  nous  le  fatalisme  dans  l'histoire ,  et  dans  la  critique 
une  phraséologie  lourde  et  pédantesque,  le  transcendantalisme  est,  dit* 
en,  tombé  au-delà  du  Rhin  dans  un  engourdissement  mortel.  Le  discu* 
ter  sérieusement  aujourd'hui ,  ce  serait  peut-être  s'attaquer  à  une  ombre. 
L'engouement,  si  voisin  du  mépris,  les  continuelles  oscillatiops  de  re- 
nommée, ne  sont-ils  pas  la  plus  cruelle  satire  du  philosophisme?  Citons 
un  autre  exemple  plus  frappant  encore  que  le  premier.  On  a  publié  ré- 
cemment un  livre  où  l'homme  qui,  depuis  deux  siècles,  a  régné  paisible- 
ment sur  la  science  expérimentale  et  la  philosophie,  où  Bacon  est  traité 
de  misérable  télé ,  accusé  d^incapacilé  abiolue ,  essentielle ,  radicale  I  et 
ce  livre  a  pour  auteur,  non  pas  une  tète  légère  et  misérable,  mais  un  pen- 
seur célèbre,  un  chef  à  la  parole  ardente,  qui  a  puissance  d'entraîner 
après  lui  une  grande  fraction  de  la  société  I  Dans  un  ouvrage  qu'il  n'a  pas 
publié  de  son  vivant ,  sans  doute  pour  éviter  le  reproche  de  paradoxe  (1), 
le  comte  Joseph  de  Maistre  s'offre  à  démontrer  que  la  méthode  ration- 
nelle proposée  dans  le  Novum  Organum ,  à  la  place  de  l'ancienne  syllo- 
gistique,  est  fausse  et  sans  portée  ;  que  toutes  les  sciences  étaient  en  pro- 
grès quand  Bacon  parut ,  et  qu'il  est  ridicule  d'attribuer  à  celui-ci  une 
impulsion  dans  l'ordre  scientifique.  Suivant  page  à  page  le  chancelier  an* 


(i)  Examen  tritiipie  de  la  philosophie  de  Bacon,  œuvre  posthome  de  J.  de  Maistre» 
t  TOt.  in-ao;  chez  PerUse,  place  Saint-Sulplce. 
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glais,  de  Maistre  Tioterroge  brutalement  sur  la  cosmogonie^  la  physique 
générale ,  Thistoire  naturelle ,  et  le  trouve  ignorant  et  plein  de  préjugés, 
même  pour  son  temps;  et  quand  il  a  excité  le  rire  et  la  pitié  aux  dépens 
de  celui  qu'on  invoque  souvent  encore  comme  un  initiateur  inspiré ,  il 
8*écrie  avec  dédain  :  «  On  peut  dès-lors  savoir  à  quoi  s*en  tenir  sur  les 
réputations.  Bacon  est  célébré  de  toutes  parts  pour  avoir  substitué  l'in- 
duction au  syllogisme  y  et  il  se  trouve  qu'il  a  déclaré  la  véritable  induc- 
tion vaine  et  ^érile,  en  lui  substituant,  sous  le  nom  d'induction  légitime, 
une  autre  opération  qu'il  n'a  pas  comprise  lui-même ,  mais  qui  est  vaine 
et  puérile  dans  tous  les  sens.  On  le  célèbre  encore  pour  avoir  mis  l'expé- 
rience en  honnenry  et  il  se  trouve  qu'au  temps  de  Bacon  y  l'expérience 
légitime  était  en  honneur  dans  toutes  les  parties  de  l'Europe ,  et  qu*il  a 
fait  reposer  son  système  d'expériences  sur  des  idées  fousses  et  directement 
contraires  à  l'avancement  des  sciences.  x>  L'Examen  critique  du  comte 
sera  lu  après  les  écrits  du  chancelier  comme  un  précieux  correctif  II  faut 
se  défier  toutefois  de  cette  critique  acre  et  dissolvante ,  qui  détruit  tout 
ce  qu'elle  touche.  Pour  l'auteur  du  Pape ,  le  crime  irrémissible  de  Bacon 
est  d'avoir  été  adopté  parles  sophistes  et  les  savans  anti- chrétiens  du 
xviiie  siècle.  Nous  n'entreprendrons  pas  de  constater  par  des  exemples 
l'hostilité  flagrante  et  pieusement  déloyale  de  l'auteur  :  la  meilleure  ma- 
nière de  le  réfuter  est  de  signaler  les  influences  d'éducation  etd'entoa- 
rage  qui  ont  pu  fausser  parfois  une  grande  intelligence;  c'est  de  montrer 
Joseph  de  Maistre  vivant  et  passionné ,  tel  enfin  qu'il  apparaîtra  dans  un 
tableau  complet ,  promis  depuis  long-temps  aux  lecteurs  de  la  Revue ,  et 
qui  sera  l'œuvre  du  critique-poète  qui  surprend  si  habilement  les  secrets 
delà  composition  littéraire  en  sondant  ceux  du  cœur  humain. 

§.  n.  —  HlSTOlBE. 

I.  Généralitéê  historiques.  —  La  tâche  de  l'historien  devient  de  plus  en 
plus  rude  et  périlleuse.  Il  ne  s'agit  plus  seulement,  comme  par  le  passé, 
de  mettre  en  saillie  les  figures  des  grands  hommes  et  de  rejeter  sur  les 
plans  reculés  Faction  vague  et  incomprise  des  masses.  Notre  siècle,  qui 
veut  tout  savoir,  et  qui  doute  de  tout ,  parait  préférer  des  faits  et  des 
preuves  à  ces  tableaux  saisissans  où  l'art  de  la  composition  et  la  sagacité 
des  jugemens  attestent  la  puissance  de  l'écrivain  mieux  que  l'encombre- 
ment des  citations.  Le  poids  des  études  imposé  à  celui  qui  entreprend 
une  histoire  ferait  fléchir  le  plus  ferme  génie.  Il  faut  connaître  la  géolo- 
gie et  la  physiologie  pour  expliquer  l'état  des  lieux  et  le  mécanisme  or- 
ganique des  peuples  ;  la  théologie ,  la  jurisprudence  et  l'économie  politi- 
que, pour  comparer  les  dogmes  et  le  régime  légal;  l'archéologie,  la 
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philologie  et  l'esthétique  y  pour  critiquer  les  origines  et  les  développe- 
mens  intellectuels.  Il  faut  demander  tribut  à  toutes  les  sciences  au  profit 
de  la  science  des  faits.  Il  est  à  remarquer  aussi  que  presque  tous  les  tra- 
vaux sérieux  prennent  plus  ou  moins  légitimement  la  forme  historique; 
ce  qui  nous  oblige  à  comprendre  dans  cette  division  des  ouvrages  qui  ne 
s*y  rattachent  pas  directement. 

On  sait,  par  exemple  y  que  Fethnographie  forme  les  prolégomènes 
obligés  de  toute  narration,  et'  que  la  classification  du  genre  humain 
en  espèces  et  en  variétés  s'introduit  comme  un  fait  démontré  dans  les 
traités  élémentaires  de  géographie.  Cette  tendance  nous  autorise  à  rap- 
peler ici  deux  ouvrages,  qui  se  rattachent  plus  particulièrement  aux 
sciences  naturelles.  Nous  voulons  parler  d'un  Essai  sur  les  races  humai- 
nes, par  M.  Broc  y  et  de  la  réimpression  de  V  Essai  xoologique  sur  le  genre 
humain,  par  M.  Bory  de  Saint-Vincent.  La  discussion  sur  l'unité  primi- 
tive de  l'humanité  a  moins  été  jusqu'ici  un  débat  philosophique  qu'une 
mêlée  de  sectaires.  D'une  part ,  le  fanatisme  religieux  défendait  obstiné- 
ment la  lettre  biblique;  à  l'opposé  on  célébrait^  comme  une  victoire  de 
la  science,  tout  démenti  donné  à  la  tradition.  De  nos  jours,  les  esprits  se 
4X>mplaisent  dans  un  calme  qui  tient  quelque  peu  de  l'indifférence,  et  c'est 
sans  passion  qu'ils  interrogent  la  physiologie  sur  un  des  plus  graves  pro- 
blèmes de  la  morale  et  du  droit  naturel.  Le  genre  humain  a- t-il  eu  dans 
l'origine  un  type  unique,  que  diverses  circonstances  ont  pu  modifier  de- 
puis? Ou  bien  les  différences  qui  nous  frappent  présentement  sont-elles 
essentielles,  inaltérables,  perpétuellement  transmissibles?  Etablissent- 
eUes  des  variétés  zoologiques,  caractérisées  parla  constitution  et  l'aspect 
physiques,  par  des  peDchan";  et  des  aptitudes?  De  tous  les  naturalistes 
modernes,  M.  Bory  de  Saint-Vincent  est  celui  qui  s'est  prononcé  pour  la 
seconde  hypothèse  avec  le  plus  d'assurance.  Après  avoir  divisé  l'ordre  des 
Hmanes  en  deux  genres,  homme  et  orang-outang,  il  distribue  le  pre- 
mier genre  en  quinze  espèces ,  subdivisées  elles-mêmes  en  races  et  fa- 
milles :  puis,  il  conduit  son  lecteur  aux  quinze  berceaux  de  l'humanité, 
pour  y  dresser  autant  d'actes  de  naissance.  Beaucoup  plus  réservé, 
M.  Broc  reconnaît  et  décrit  soigneusement  les  différences  qui  apparaissent 
aujourd'hui  entre  les  êtres  humains  :  mais  il  laisse  à  penser  que  ces  diffé- 
rences ne  sont  pas  nécessairement  originelles ,  et  qu'une  foule  d'accidens 
physiques  ou  d'influences  morales  ont  pu ,  à  la  longue,  diversifier  le  type 
unique  et  primitif.  Rappelons  à  cette  occasion  qu'en  histoire  naturelle  une 
nomenclature  n'est  pas  autre  chose  qu'une  méthode  d'étude  :  pour  le  phi- 
losophe elle  est  un  indice,  mais  elle  n'a  pas  valeur  de  démonstration.  Re- 
lativement aux  bimanes,  comme  dirait  M.  Bory  de  Saint-Vincent,  ne  suf- 
fitril  pjs  dç  rs^pprocher  les  classifications  proppi^çs  jusqu'ici  pour  accuser 
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rhypothète  qui  désunît  la  grande  famille  des  êtres  intelligens?  Lianée 
reconnaît  dans  le  genre  hnmain  quatre  races  et  fait  une  classe  à  pari  des 
monstruosilés;  Blamenbach  en  admet ^tnç;  Guvier  disdngae  asaes  Tag m» 
ment  îroii  races;  M.  Duméril  et  M.  Virey  six  chacun ,  mais  qm  necor^ 
respondent  pas  entre  elles.  Le  nombre  des  divisions  s'élève,  avec  MM.  De»- 
moulins,  Bory  de  Saint-Vincent  et  Malte-Brun ,  k  omte,  qmnxe  et  seiu 
espèces.  Enfin  y  M.  Gerdy,  dont  M.  Broc  reproduit  la  classification,  s'en 
tient  à  quatre  sous-genres,  désignés  par  la  couleur  des  individus.  Ajou- 
tons que  diaque  auteur  répartit  ces  premiers  groupes  en  familles  et  tm 
variétés.  Le  mécanisme  organique  étant  le  même  partout,  les  nomead»- 
tures  ne  peuvent  être  établies  que  d'après  les  modifk'^tions  de  forme,  de 
volume  et  de  couleur.  Or,  les  deux  premiers  indices  nous  paraissent  fort 
incertains.  Tout  le  monde  sait  que  les  organes  surexcités  se  développent 
aux  dépens  des  autres,  et  que  la  diversité  du  genre  de  vie  explique  suffi- 
samment celle  des  aspects.  Ainsi ,  tandis  que  la  déplorable  habitude  de 
comprimer  les  pieds  des  femmes  diinoises  détruit  chez  elles  TinstruBieBC 
de  la  locomotion,  les  habitans  des  landes  françaises,  passant  leur  vie  sur 
l'arbre  qui  produit  la  résine,  se  servant  de  leurs  pieds  pour  en  arracher 
l'écorce  et  pratiquer  des  incisions  à  l'aide  d'un  instrument  tranchant, 
finissent  par  acquérir  une  flexibilité  si  remarquable,  que,  chez  eux,  le  tact 
se  déplace  et  descend ,  pour  ainsi  dire ,  des  mains  dans  l'appareil  infé- 
rieur. Ce  seul  exemple  parle  aussi  haut  que  cent  autres  qu'on  pourrait 
citer.  Il  permettrait  de  croire  que  la  conGguration  attribuée  à  chaque  race 
tient  peut-être  à  des  pratiques  que  l'observation  n'a  pas  encore  conita- 
tées.  Sans  sortir  de  notre  pays,  il  suffit  de  parcourir  l'échelle  sociale  pour 
voir  qu'à  chaque  degré  l'atmosphère  morale  est  changée  au  point  de  mo- 
difier le  masque  des  individus,  et  que  ces  différences ,  perpétuées  dans 
chaque  classe,  produisent  à  la  longue  des  types  nettement  tranchés  et  par- 
faitement saisissables.  Le  troisième  indice ,  résultant  de  la  couleur  de  la 
peau  et  de  la  chevelure,  soulève  une  difficulté  qui  probablement  ne  sera 
jamais  résolue  méthodiquement;  car  il  faudrait  que  l'expérience  fût  sui- 
vie pendant  une  longue  série  de  générations  pour  qu'elle  devint  décisive. 
Les  dernières  recherches  de  l'anatomie  déplacent  la  question  sans  la  ré- 
soudre. Après  avoir  affirmé  que  la  couleur  du  noir  ne  tient  pas,  comme 
on  l'avait  annoncé,  à  des  causes  internes,  M.  Breschet,  cité  par  M.  Broc, 
continue  en  ces  termes  :  o  Si ,  comme  je  le  présume,  les  écailles  de  la  peau 
du  nègre  diffèrent  de  celles  du  blanc,  et  si  la  différence  de  forme  en  pro^ 
duit  une  dans  la  couleur,  ce  point  d'organisation  expliquerait  jmi4'4^re 
dans  les  deux  races  la  dissemblance  de  coloration,  h  L'influence  da 
climat  a  été  niée  par  la  plupart  des  savans  :  cependant  les  voyageiiss 
s'accordent  à  dire  que  les  Arabes  de  rTemen ,  classés  parmi  les  peuplai 
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blancs  y  sont  dans  la  réalKé  presque  aussi  noirs  que  leurs  esclaves ,  nègres 
africams.  Enfin  y  on  sait  que  l'historien  Niebuhr,  tout  en  se  prononçant 
avec  les  naturalistes  pour  la  permanence  des  caractères  physiques,  admet 
«ne  exception  relativement  à  la  chevelure,  par  déférence  pour  Virgile, 
Diodore  et  Ammien  Marcellin,  qui  disent  positivement  que  les  Gaulois, 
nos  ancêtres,  étaient  presque  tous  d'un  blond  doré.  En  présentant  ces  ob- 
jections, qu'il  serait  facile  de  multiplier,  nous  ne  prétendons  pas  trancher 
une  question  que  nous  considérons  au  contraire  comme  insoluble.  Nous 
Toulons  établir  seulement  que  le  climat,  l'alimentation,  l'imitation  in- 
stinctive, et  surtout  le  régime  social,  agissent  continuellement  sur  l'orga- 
nisme, et  qu'en  conséquence  des  classifications  tracées  d'après  des  symp- 
tômes essentiellement  variables  doivent  tenir  en  défiance  le  philosophe  et 
l'historien. 

Uapplication  des  sciences  exactes  à  l'histoire  peut  être  fort  utile  en 
beaucoup  de  cas;  mais  elle  exige  une  raison  ferme  et  exercée,  une  probité 
eritique  k  l'épreuve  des  séductions  du  paradoxe.  Un  médecin  distingué  , 
11.  Lélnt,  n'a  pas  évité  cet  écueil  dans  un  livre  intitulé  :  Du  Démon  de 
Socrate.  Ce  bon  sens  prophétique,  cet  élancement  irrésistible  vers  le  beau 
et  le  bien,  que  le  sage  attribuait  naïvement  à  l'impulsion  d'un  bon  génie, 
sont  pour  la  faculté  des  symptômes  qui  appellent  un  rigoureux  traite- 
ment. Figurons-nous,  par  un  caprice  d'imagination,  M.  Lélut  médecin  & 
Athènes,  et  consulté  par  des  disciples  inquiets.  Il  eût  formulé  dans  le 
préambule  de  son  ordonnance  les  lignes  que  nous  lisons  aujourd'hui  dans 
son  livre. — «  Il  résulte  que  Socrate  est  bien  véritablement  fou,  puisque, 
s*ïi  y  a  un  caractère  formel  et  indubitable  de  ta  folie,  ce  sont  les  hatluci- 
nations,  c'est-à-dire  cet  état  intellectuel  ot  nous  prenons  nos  propres 
pensées  pour  des  sensations  causées  par  l'action  immédiate  des  objets  ex- 
térieurs. Le  philosophe  a  présenté,  pendant  quarante  ans  peut-être,  cd 
caractère  irréfragable  de  l'aliénation  mentale.  » —Ne  concevant  pas  qu'on 
état  maladif  si  long-temps  prolongé  n'eût  pas  altéré  l'arme  irrésistible 
dont  Platon  hérita,  la  logique  socratique,  nous  nous  en  tiendrons  k  l'avis 
d'un  véritable  médecin  de  l'ame.  <f  Le  démon  de  Socrate,  dit  Montaigne^ 
était  une  certaine  impulsion  de  volonté  qui  se  présentait  à  lui  sans  le  con- 
seil de  sa  raison.  En  une  ame  bien  épurée,  comme  la  sienne,  et  préparée 
par  un  continuel  exercice  de  sagesse  et  de  vertu,  il  est  vraisemblable  que 
ces  inclinations,  quoique  téméraires  et  indigestes,  étaient  toujours  impor- 
tantes et  dignes  d'être  suivies.  »  Notre  dernier  mot  à  M.  Lélut  sera  que^ 
quand  même  il  eût  prouvé  sa  thèse  désolante,  il  n'eût  pas  justifié  le  titre 
ambitieux  de  son  ouvrage,  qu'il  présente  comme  une  application  de  la 
psychologie  ans  études  historiques. 
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II.  Géographie.  —  Trois  publications  intéressantes  rapprochent  les  dif- 
férens  âges  de  la  science.  Les  savantes  recherches  de  Joachim  Lelewel  sur 
l'état  des  connaissances  cosmographiques  chez  les  anciens ,  viennent  d'être 
résumées  et  reproduites  chez  nous,  sous  ce  titre  :  Pylhéasde  Marseille  (I). 
On  sait  que  l'antiquité ,  d'ordinaire  si  crédule ,  refusait  toute  confiance 
à  l'aventureux  Pythéas.  Polybe  et  Strabon  tiennent  pour  fabuleuses  les 
deux  relations  qu'il  avait  rédigées  y  et  qui  ne  nous  sont  connues  que  par 
les  rares  citations  des  écrivains  postérieurs.  Quoique  plusieurs  des  cir- 
constances qui  pouvaient  paraître  inadmissibles  aux  Grecs ,  eussent  été 
confirmées  par  les  découvertes  récentes ,  la  critique  moderne  a  conservé 
des  doutes  sur  la  véracité  du  Marseillais  :  en  France ,  l'érudit  Gosselin 
s*est  montré  un  adversaire  intraitable.  M.  Lelewel  néanmoins  entreprend 
la  réhabilitation  de  Pythéas.  Dans  son  récit,  et  dans  les  cartes  qui  l'expli* 
quent,  on  peut  suivre  le  voyageur  gallo-grec,  côtoyant  Tlbérie  jusqu'au 
détroit  des  Colonnes,  doublant  le  promontoire  Sacré  (cap  Saint-Vincent) 
et  longeant,  sur  l'Océan,  les  côtes  de  la  Celtique  jusqu'au  Finistère.  U 
quitte  alors  la  route  des  Carthaginois  que  le  commerce  avait  déjà  attirés 
jusqu'aux  Cassitérides  (  Iles  Sorlingues  )  et  au  cap  Bélérion  (  côtes  de  Cor- 
nouailles).  Il  tend  au  nord  jusqu'au  détroit  et  longe  la,  côte  orientale  de 
la  Bretagne.  Parvenu  à  l'extrémité,  il  se  jette  en  pleine  mer,  et  après  six 
jours  de  navigation ,  il  touche  uUima  terrarum  Tkuley  l'Islande,  selon 
quelques-uns ,  mais  plus  probablement  l'une  des  Feroé.  Pythéas  quitte 
cette  terre  sans  avoir  pu  la  reconnaître  :  il  regagne  le  continent  européen, 
et  courant  vers  le  nord,  il  pénètre  dans  la  Baltique,  jusqu'à  l'embou- 
chure du  TanalS.  Nous  croyons  que  M.  Lelewel  a  définitivement  restitué 
à  Pythéas  l'honneur  de  ses  découvertes.  L'érudition,  qu'il  a  peut-être 
prodiguée  dans  son  opuscule,  doit  faire  désirer  le  grand  ouvrage  qu'il 
annonce  sur  la  chronologie  et  la  géographie  des  anciens,  objets  particu- 
liers de  ses  études. 

Dans  une  Histoire  de  la  Géographie  du  nouveau  continent  (-2),  M.  Alexan- 
dre de  Humboldt  se  propose  de  traiter  successivement  :  1<*  des  causes 
qui  ont  préparé  et  amené  la  conquête  du  Nouveau-Monde;  2»  de  quel- 
ques faits  relatifs  à  Christophe  Colomb,  et  à  Amerigo  Yespucci  ;  3o  des 
premières  cartes  du  Nouveau-Monde,  et  de  l'époque  à  laquelle  on  a  pro- 
posé le  nom  d'Amérique;  4»  des  progrès  de  l'astronomie  nautique  et  du 
tracé  des  cartes  dans  le  xv»  et  le  xvie  siècle.  Les  deux  volumes  dont 
nous  avons  à  nous  occuper  n'abordent  que  la  première  section.  Il  est 
bien  rare  que  les  grandes  découvertes  résultent  d'un  effort  individuel. 


(1)  In-So  avec  cartes.  A  U  librairie  polonaise,  rue  des  Marais-Saint-Germain,  17. 
(S)  9  vol.  in-a».  Librairie  de  Gide,  rue  Saint-Marc,  13. 
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C'est  plutôt  mi  besoin  du  siècle  qui  détermioe  en  un  sens  donné  Tacti* 
vite  des  esprits;  c*est  une  passion  contagieuse ,  pour  ainsi  dire,  qui  se 
déclare  partout,  mais  qui  tourmente  plus  particulièrement  les  hommes 
distingués  par  l'intelligence.  Les  progrès  de  l'astronomie  et  de  l'art  nau- 
tique au  xy«  siècle  permettant  lés  voyages  de  long  cours,  les  puissances 
maritimes  durent  songer  à  s'emparer  du  commerce  de  l'Orient,  qui  s'était 
fait  jusqu'alors,  au  profit  de  Venise,  par  la  Perse  et  la  Méditerranée. 
Mais  pendant  que  de  hardis  marins  tentaient  le  littoral  africain  dans  l'es- 
poir de  gagner  la  mer  des  Indes,  la  science  entrevoyait  la  possibilité  d'ar- 
river au  même  point,  en  marchant  directement  à  l'ouest.  La  sphéricité  de 
la  terre  avait  été  annoncée  chez  les  anciens  par  les  pythagoriciens,  par 
Aristote,  Strabon,  Sénèque,  Macrobe.  Cette  opinion,  confirmée  par  les 
Arabes ,  divulguée  par  les  travaux  de  Dante ,  de  Roger  Bacon,  d'Albert- 
le-Grand,  de  Vincent  deBeauvais,  de  Pierre  d'Ailly,  était  générale- 
ment admise.  La  conclusion  dont  on  fait  honneur  à  Christophe  Colomb 
sortait  si  naturellement  de  ce  principe,  qu'elle  dut  frapper  plusieurs 
esprits.  Mais  quelle  distance  à  parcourir,  quels  dangers  à  prévoir,  quelle 
direction,  quelle  tactique  à  suivre  au  milieu  de  TOcéan?  Telles  étaient 
les  véritables  difficultés  du  problème ,  et  elles  ne  pouvaient  être  résolues 
que  par  un  homme  joignant ,  comme  le  Génois ,  aux  connaissances  théo- 
riques de  l'époque,  l'expérience  de  la  mer.  Il  nous  parait  donc  assez  fu- 
tile de  rechercher  aujourd'hui  si  l'idée  d'atteindre  le  levant  par  le  cou-- 
chant  a  germé  d'abord  dans  la  tête  de  l'astronome  Toscanelli ,  ou  du  né- 
gociant Martin  Behaim,  ou  de  quelques  autres,  dont  M.  deHumboldt 
nous  apprend  les  noms.  La  gloire  de  l'entreprise  ne  saurait  être  disputée 
à  celui  qui  en  a  calculé  les  chances  pendant  vingt  ans,  que  n'ont  ébranla 
ni  les  moqueries,  ni  les  refus  humilians,  ni  les  menaces  d'une  mer  incon- 
nue. Si  une  réclamation  devait  être  admise,  ce  serait  seulement  en  fa- 
veur de  ceux  qui  n'en  sont  pas  restés  aux  théories  impuissantes,  et  il  se- 
rait juste  alors  d'inscrire  en  première  ligne  le  nom  d'un  Français  dont 
l'audace  et  le  bonheur  ont  propagé  le  goût  des  découvertes  maritimes. 
Nous  voulons  parler  de  Jean  de  Béthencourt ,  seigneur  normand  ou  pi- 
card ,  chambellan  du  roi  Charles  VI ,  et  neveu  du  grand  amiral  de  France. 
Les  anciennes  relations  s'accordent  à  dire  que,  fatigué  de  nos  discordes 
civiles,  il  préféra  s'aventurer  sur  l'Océan,  à  la  recherche  des  régions  in- 
connues; mais  que  naviguant  à  ses  propres  coûts  et  dépens,  l'insuffisance  de 
ses  moyens  ne  lui  permit  pas  de  s'avancer  beaucoup  vers  l'occident,  comme 
il  en  avait  l'intention  ;  qu'ainsi  fut-il  forcé  de  se  jeter  dans  les  lies  Cana- 
ries, dont  il  prit  possession  en  1402,  et  dont  il  obtint  plus  tard  la  souve- 
raineté. Nous  avouons  que  cette  assertion  des  vieux  historiens  ne  repose 
pas  sur  des  témoignages  bien  précis ,  et  nous  ne  l'eussions  pas  relevée^  sî 
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le  MvoDt  auÉBor  de  VEmamm  criÊiquê  ne  lui  eOI  prêté 
quelque  yraiasnblaooe.  Bo  luivant  4e  développenMOI  profrcwiC  de  la 
pensée  <ie  Gelomby  M.  de  Hamboldt  démentre  que  oe  dernier  a  pniié  aan 
érudilion  clasfique  et  sa  eonnciion  morale  dans  les  œn^ras  de  Piem 
d'Ailly  9  qu'il  iniN>qne  à  tous  propos.  Or  n*est-il  pas  présuoutbleqne  Piam 
d'Ailly»  né  à  Gompiègne,  évêqne  de  Cambrai»  oonfessaur  duiroi  danft 
le  navigateur  était  le  chambellan ,  a  dû  renconirer  ce  denûer,  soit  àda 
cour,  soit  dus  les  provinces  où  Tua  et  Tautre  résidaient  habitueUemenlf 
Est-il  possible  que  les  mêmes  vues  n'aient  pas  rapproché  rbornooe  4ù 
science  et  l*bomme  d'action?  Il  est  à  noter  encore  que  des-ckraniqtteMrs 
portugais  et  espagnols  attribuent  aux  socoès  de  Béthencaurt  leièleda 
Henri  de  Portugal  pour  l'avancement  de  l'astronomie  «t  de  la  navigatian; 
et'Ce  savant  prince  avait  quelque  raison  sans  doute  de  prendre  pour  devise 
ces  mots  Crançais  i  Tmleni  de  Mên  faire  ^  que  les  aventuriera  portugais 
^empressaient  de  graver  sur  la  pierre  et  l'écoroe ,  dès  ^'ila  avaient  wêêb 
le  pied  sur  un  sol  nouveau. 

Cette  conjecture  historique  ne  sérail  penl-élre  pu  indigne  de  la  luaii» 
neuse  critique  que  M.  de  Humboldt  sait  répandre  abondamment  sv 
tous  les  autres  points.  Lui  seul  en  effet  pouvait  réunir  autant  de  maté- 
riaux éprouvés  pour  l'un  des  plus  intéressans  chapitres  de  l'histoire  mo- 
derne. Malheureusement,  il  y  a  peu  de  méthode  dans  leur  emploi.  La  «tia* 
sertation  principale  disparaît  en  quelque  sorte  sous  les  notes  qui  devraient 
l'éclairer,  «t  l'attention  partagée  pourrait  à  la  longue  céder  à  la  fatigue, 
si  elle  n'était  constamment  surexcitée  par  la  magnificence  du  sujet. 

Le  dévouement  à  la  science  n'eat  plus,  comme  autrefois,  exposé  à  Fiagn- 
titude.  Il  y  a  trois  ans  à  peine  que  le  capitaine  Back  U)  reçut  du  gouver^ 
nement  britannique  la  mission  de  chercher  la  trace  du  capitaine  Rose 
qu'on  croyait  perdu ,  tout  en  poursuivant  l'exploration  des  régions  in- 
connues dans  le  nord-est  de  la  pointe  extrême  du  continent  américain,  et 
déjà  les  géographes  ont  donné  le  nom  du  navigateur  anglais  à  la  grande 
rivière  du  Poisson  (  ThUw-^ee^ekeh  en  langue  indienne) ,  immense  cours 
d'eau  qui  se  précipite  sur  une  longueur  de  cinq  cent  trente  miiles  géogra- 
phiques, à  travers  une  contrée  que  pas  un  arbre  n'égaie,  qui  parfo»  s'é- 
panche en  vastes  lacs  dont  l'horizon  de  ciel  et  d'eau  déroute  le  navigateur^ 
et  qui ,  aprèsavoir  franchi  des  chutes ,  des  cascades,  des  rapides  au  nom- 
bre de  quatre-vingt-trois,  se  décharge  enfin  dans  la  mer  polaire,  vers  le 
soixante-septième  degré  de  latitude  nord.  Il  ne  faut  plus  demander  au- 
jourd'hui aux  relations  de  voyages  l'intérêt  romanesque  qui  s'atuchait 

(1)  Voyage  aux righnM  arctiques  en  1854  er  1836,  i  yoL  in-a»  avec^cartes.  Chez  Artlms 
Bertnmd,  me HautefeaUle,  as^ 
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aux  areDlariers  du  m*  siècle.  Les  pays  ôod  frayés  sont  ceux  que  le  cii- 
mal  fend»  pour aîn  dire,  ûÉbabiCables»  Plug  de  ces  grandes  luttes  oà 
une  poiipaée  d'Ëuropéees  bravaient  fièrcnenl  une  pepolation  entière. 
Bans  sa  marche  de  plusieurs  mois,  le  capîtatae  Back  ne  rencontre  que 
des  Jbandes  iPindiens  afiaaciés^  iaaplorant  Tassittance  desToy^geurscomme 
les  DteBdÎBM  de  nos  grandes  routes ,  et  plus  loin  une  tribu  d'Esquimaux , 
dDBl  l'insliDCt  défiant  se  tait  à  la  vue  de  fpidques  verroteries.  Un  passage 
do  ^yjtgenr  deone  raison,  plutôt  que  les  rigneurs  du  frdd  et  la  pau- 
Tieté  do  sol  y  de  cette  «tsère  qai  aura  bientôt  dévoré  toutes  ces  peupla- 
des abruties,  cr  Ces  grassiers  enfans  de  la  nature ,  dit  le  capitaine  Back, 
nos  fois  rassasiés  et  vêtus ,  ne  eennaissent  plus  ni  jouissances  ni  émotions  : 
la  pitié  est  dœz  eax  une  sensation  purement  animale ,  disparaissant  avec 
la  présence  de  l'objet  qui  la  canse;  le  bot  avoué  ou  secret  de  leurs  actes 
n'^st»  à  DMm  whf  que  TintérOt  personnel,  a  Le  lugubre  aspect  d'une  na- 
ture désolée,  fidèlement  saisi  par  Taoteur  anglais,  la  traduction  facile  et 
iatelligenle  de  M.  Gazeaox,  les  notes  scientifiques  qui  suivent  le  journal 
de  route,  recommandent  le  livre  du  capitaine  Back  aux  lecteurs  qui  pré- 
fèrent ^exactitude  des  faits  et  l'instruction  solide  aux  mensonges  bril- 
lans  de  l'iaung^nalion. 

IIL  BitMrê  ancienne.  —  L'attention  plus  ou  moins  bienveillante  des 
émdits  se  porte  sur  les  travaux  paléographiques  dont  le  succès  renouvelle- 
rast  pear  nous  l'aspect  de  l'antiquité.  M.  Salvolini  procède  à  l'œuvre  de 
vérification  que  nous  avons  annoncée ,  en  publiant  nue  Analyse  gramma^ 
Ikale  etraêionnèe  des  andene  iesUs  ègyfiiene.  La  première  partie  offre 
le  texte  et  l'interprétation  de  la  cèlera  pierre  de  Rosette.  La  méthode 
analytique  de  M.  Salvolini  est  déterminée  par  l'hypothèse  de  ChampoRion . 
Il  s'appitfne  d'abord  à  désigner  l'objet  dont  le  hiéroglyphe  n'est  souvent 
qu'une  représentation  imparfaite;  secondement,  à  chercher  si  cet  ob]ti 
fonctionne  dans  le  discours,  en  qualité  d'image,  de  symbole  ou  de  lettre 
phonétique;  enfin  lorsqu'un  r<4e  est  assigné  à  chaque  caractère,-  Fauteur 
cherche  à  établir  une  phrase  en  langue  copte,  dont  il  discute  les  lois  et 
les  altérations  probables.  On  voit  que  chaque  figure  exige  une  longue  série 
de  dissertations.  Les  juges  compétens  ne  se  sont  pas  encore  prononcés  sur 
un  travail  immense  qui  n'est  conno  que  par  une  première  livraison.  Il  est 
probable  qn'à  cette  heure,  tous  les  érndits  de  l'Europe  répètent  les  ex- 
périences de  M.  Salvolini,  mais  silencieusement  et  sagement  prémmris 
contre  les  illusions  dont  les  annales  scientifiques  offrent  tant  d'exemples  ! 
C'est  qu'en  matière  de  philologie ,  ils  sont  de  temps  en  temps  rappelés  à  la  , 
circonspection.  On  n'a  pas  oublié  la  récente  histoire  des  neuf  livres  de 
Sanchuniaton,  qui  mit  en  émoi  toutes  les  universités  de  l'Allemagne,  et 
dont  VÀnaly$e  obtint  chez  nous  les  honneurs  de  la  Uadaction.  On  sait 
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aujourd'hui  y  par  une  correspondance  portugaise,  que  la  prétendue  dé- 
couverte de  M.  Wagenfeld  n'est  qu'un  très  docte  roman  historique  (1),  et 
que  le  couvent  où  le  manuscrit  avait  été,  disait-on,  trouvé,  n'existe  pas 
plus  que  l'abrégé  du  chroniqueur  grec. 

M.  Cayx  a  entrepris  une  Histoire  de  l'Empire  romain  depuis  la  bataille 
d' Actium  jusqu'à  la  chute  de  Tempire  d'Occident  (2) .  Le  premier  volume 
de  cette  histoire,  qui  en  promet  plusieurs ,  contient  le  récit  des  évènemens 
écoulés  depuis  la  fin  des  guerres  civiles  jusqu'à  la  mort  de  Néron.  L'au- 
teur, qui  divise  son  sujet  en  trois  périodes,  a  traité  dans  ce  volume  la 
première.  La  seconde,  qu'il  étend  depuis  l'avènement  de  Galba  jusqu'à 
Dioctétien,  et  la  troisième,  qu'il  prend  de  Dioclétien  pour  la  pousser  jus- 
qu'à Augustule,  seront  l'objet  des  publications  suivantes.  Il  pense  que  les 
deux  périodes  restantes  ne  demanderont  pas  chacune  plus  d'un  volume 
égal  à  celui  qu*il  nous  donne  aujourd'hui ,  et  qui  n'a  pas  moins  de  sept 
cents  pages.  L'ensemble  de  son  histoire  serait  donc  de  trois  ou  au  plus 
peut-être  de  quatre  volumes;  ce  qui,  dans  une  aussi  vaste  matière,  et  avec 
le  développement  complet  qu'y  donne  l'historien,  indique  un  effort  et  un 
mérite  de  concision.  La  méthode  ^u^  suit  M.  Cayx  dans  le  premier  vo- 
lume, et  qui  sera  celle  des  suivans,ne  le  range,  à  proprement  parler,  dans 
aucune  des  écoles  historiques  en  vogue,  et  n'en  est  pas  moins  bonne  pour 
cela.  Il  s'élève  lui-même,  dans  sa  préface ,  par  quelques  mots  judicieux, 
contre  l'école  dite  fataliste  et  l'école  symbolique.  Il  n'est  pas  d'ailleurs  de 
l'école  pittoresque,  en  ce  qu'il  ne  s'attache  pas  à  raconter  exclusivement 
et  à  décrire  sans  entremêler  la  réflexion.  M.  Cayx,  esprit  de  sens  et  d'ex- 
périence, nourri  des  nombreuses  lectures  qu'exige  une  si  mûre  étude,  a 
voulu  reproduire  toute  la  série  de  ces  faits  compliqués ,  en  y  jetant  la 
clarté  de  Texposition  sans  négliger  celle  des  jugemens  qu'il  y  ajoute. 
Il  est,  moins  l'éclat,  de  cette  école  de  Tacite  dont  il  reacontre  tout 
d'abord  le  secours  et  les  exemples;  il  est  de  1  école  judicieuse  de  Polybe, 
ne  visant  pas  aux  tableaux,  mais  à  un  enseignement  sérieux  et  rassis.  La 
lecture  n'y  perd  rien  en  agrément  :  cela  est  presque  redevenu  une  nou- 
veauté que  de  rencontrer  Thistoire  ainsi  écrite  sans  effets,  sans  théories, 
d'un  style  sain,  avec  les  faits  complets  et  les  réflexions  qui  ne  les  quittent 
pas.  Dès  le  second  chapitre,  M.  Cayx  a  examiné  et  discuté  dans  un  détail 
intéressant  les  moyens  et  le  fond  de  cette  constitution  nouvelle ,  encore 
vague,  qui  se  précisait  en  la  personne  d'Auguste,  et  que  ses  successeurs 
ont  bien  vite  poussée  au  pur  despotisme.  M.  Cayx  fait  très  bien  compren- 

(1)  On  vient  d*aDnonce^  la  publication  prochaine  da  texte  grec  de  Philon  de  Biblos  : 
elle  prouvera  le  savoir  pliiiologique  de  M.  Wagenfeld,  et  non  pas  rauthenlicité  de  sa 
découverte.  Le  seul  moyen  de  lever  tous  les  doutes  serait  de  soumettre  le  manuscrit  ori« 
ginal  à  Tinspection  de  quelques  érudits. 

(3}  Librairie  de  Colas,  rue  Daapbine,  38, 
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dre  comment  Auguste  était  maître  absolu  de  l'empire,  en  ayant  soin  de 
toucher  ie  moins  possible  aux  anciennes  formes  républicaines.  II  attribue 
(et  en  cela  il  émet  une  opinion  particulière)  la  plus  grande  part  de  ce  pou« 
voir  impérial  aux  droits  de  la  puissance  tribunitienne  qu'exerçaient,  avec 
un  surcroît  de  plénitude,  Auguste  et  ses  successeurs.  Parmi  les  jugemens 
qui  touchent  les  personnages,  on  remarquera  ce  qu'il  y  a  d'assez  nouveau 
dans  l'appréciation  du  caractère  de  Claude,  que  M.  Cayx  n'a  pas  eu  d'aiU 
leurs  la  prétention  de  réhabiliter  le  moins  du  monde  :  il  laisse  aux  Lin* 
guet  ces  ressources  du  paradoxe.  Pour  lui,  il  ne  marche  qu'appuyé  sur 
Tacite,  Suétone  et  les  autorités  antiques,  et  sur  les  modernes  comme  TU- 
lemont ,  dans  cette  voie  romaine  si  large,  et  toutefois  si  encombrée,  où  a 
déjà  fait  route  le  grand  historien  Gibbon,  qu'il  ne  cite  peut-être  pas  assez 
souvent.  Ce  premier  volume  achevé  et  la  juste  estime  qui  s'y  attache  doi- 
vent engager  fortement  M.  Cayx  à  poursuivre. 

L'Orient  a  cessé  d'être  pour  nous  le  pays  des  illusions.  Un  jour  viendra 
où  son  histoire  véritable  sera  plus  connue  et  mieux  comprise  en  Europe 
que  parmi  les  populations  inertes  qui  couvrent  le  sol  asiatique.  L'honneur 
de  ce  résultat  sera  dû  particulièrement  au  comité  de  traductions,  dont 
le  siège  est  à  Londres,  mais  qui  recherche  la  coopération  de  tous  lesphi* 
lologues  étrangers.  Sa  collection  vient  de  s'enrichir  de  deux  publications 
récemment  faites  en  France.  Une  volumineuse  compilation,  semblable  à 
celle  que  nos  pères  appelaient  avec  une  emphase  orientale,  la  mer  des 
histoires  f  la  chronique  d'Abou-Djafar-Tabari ,  l'oracle  de  l'Asie  au 
ixe  siècle,  est  devenue  célèbre  dans  les  contrées  musulmanes,  et  s'est  mul- 
tipliée depuis  en  plusieurs  dialectes.  Une  version  abrégée,  écrite  en  lan- 
gue persane  par  le  visir  d'un  prince  samanide,  est  enGn  reproduite  en 
français  par  M.  Louis  Dubeux,  qui  a  corrigé  les  altérations  du  texte,  en 
rapprochant  dix  manuscrits  de  la  Bibliothèque  du  Roi.  La  première  livrai- 
son, conduisant  de  la  création  aux  patriarches,  présente  une  confusion 
des  traditions  sémitiques,  où  domine  cependant  la  Bible  des  Hébreux. 
A  vrai  dire,  elle  est  d'un  médiocre  intérêt,  si  ce  n'est  pour  ceux  qui 
veulent  démontrer  scientiûquement  une  révélation  primitive,  en  éta- 
blissant la  conformité  de  toutes  les  anciennes  traditions.  Mais  les  volumes 
snivans,  consacrés  à  la  Perse  ancienne,  à  Mahomet  et  à  ses  premiers  suc- 
cesseurs, auront  une  valeur  historique,  et  même  une  sorte  d'originalité, 
grâce  au  traducteur  qui  conserve  heureusement  le  génie  oriental,  sans  sa- 
crifier la  netteté  qu'exigent  les  lecteurs  français. 

Les  hommes  des  temps  héroïques  revivent  dans  les  LeUres  sur  Vhis» 
toire  ancienne  des  Arabes  (1),  par  M.  Fulgence  Fresnel.  Ce  sont  les  on 

(1)  Chez  Benjamin  Duprat,  libraire  de  la  Société  orientale,  rue  Hautefeuille,  sa. 
TOMB  X.  31 
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êU  que  mursiure  la  foule  après  tes  grandes  actieiis  y  les  émotîoas  do  mo* 


ment  transonseB  d*âge  en  âge  par  les  échos  popolaîrea,  qui  arrivent  i 
culeusemeot  jusqu'à  oous*  Daos  le  désert ,  les  journées  par  eicelteneesHit 
caUes  qui  yoîent  le  eboc  de  deux  tribus,  un  hardi  coup  de  matii»  une 
lutte  chevaleresque,  une  vendeUa.  Le  récit  d'une  mémorable  joumir» 
lait  par  un  témoin,  se  grave  dans  la  méinoire  d'un  ntwi,  histerîan  de 
l'époque,  dont  le  mérite  consiste  à  pouvoir  répéter  mot  pour  met,  sans 
addition ,  sans  omission  d'une  seule  syllable,  ce  qu'il  a  entendu,- et  de  la 
aerte,  la  rédaction  première  traverse  plusieurs  générations  de  contcoti» 
sans  subir  le  moindre  diangement.  Au  tih*  siècle  de  notre  ère,  un  doc- 
teur nommé  Abou-Onbaydah  se  rendit  célèbre  par  le  nombre  et  l'exae* 
titttde  des  traditions  qu'il  pouvait  raconter.  Un  siècle  se  passa  encore, 
jusqu'à  ce  qu'un  compilateur  arabe,  établi  à  Gordoue,  mit  le  tout  en 
écrit,  et  en  formât  un  répertoire  qu'il  nomma  le  ColHer,  parce  quecfaa* 
cun  des  vingt-cinq  volumes  qui  le  composent  porte  le  nom  d'une  ptene 
précieuse.  Les  récits  conservés  par  Aboo-Oubay  dah  remontent  donc  aux 
premiers  siècles  de  notre  ère.  Ils  sont  en  prose ,  la  plus  ancienne  qui  nous 
raste,  et  en  ce  dialecte  que  le  seul  Mahomet,  ditHm,  a  possédé  par&î- 
teraent,  d'une  interprétation  si  difficile,  qu'un  orientaliste  anglais  Fa 
appelé  V arabe impoêsible»  M.  Fresnel  en  essaie  néanmoins  la  traduction, 
à  l'aide  d'un  docteur  arabe  qu'il  s'est  attaché.  Mais  pour  hri,  le  plus  io- 
structif  des  commentaires  est  sans  doute  l'aspect  des  lieux  qui  furent  le 
théâtre  des  sanglantes  journées.  Quant  aux  notions  précises  sur  lesnuBurs 
et  le  gouvernement  des  anciens  Arabes,  il  faut  les  chercher  dans  les  notes 
très  étendues  qui  aceompagnent  le  texte  principal.  On  sent  combien  cette 
forme  est  nuisible  à  l'intérêt.  Mais  peut-on  se  permettre  un  seul  mot  de 
critique,  quand  on  a  lu  cette  supplique  du  cooragenx  voyageur  que  nous 
nous  faisons  un  devoir  de  transcrire?  —  e  Je  prie  le  lecteur  de  prendre 
en  considération  les  circonstances  dans  lesquelles  j'écris.  Le  retour  de  la 
peste,  qui  de  bénigne  qu'elle  est  à  présent,  peut  devenir  très  meurtrière 
dans  un  mois,  m'oblige  d'en  finir,  et  je  ne  puis  faire  pour  le  moment  qu'on 
mémoire  à  consulter,  a 

rv.  HisMre  de  France. -—Ceitt  section,  assez  pauvre  en  nooveantés, 
est  grossie  parla  foule  des  mémoires  et  documens  déjà  connus  en  grande 
partie ,  et  dont  la  place  est  marquée  dans  les  grandes  collections  que  la 
concurrence  des  libraires  multiplie.  Une  distinction  est  à  établir  en  fa- 
veur des  Àrchhe$  cwrietues  de  VEUtoire  de  France  (1),  par  MM.  Cimbcr 
et  Danjon.  Ce  répertoire,  qui  complète  heureusement  tous  les  antres,  se 

(ij  Trefse  vehunes  sont  en  Tente.  Chex  Beaarals,  me  8aint-Tliomas-da«to«Tre. 
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oompoie  de  ipièoes  hiédilei  quelquefois  et  ordinairement  d'une  grande 
nffeté.  C'est  une  cbronologie  formée  naturellement  par  les  pamphlets, 
procès-verbaux»  correspondances,  actes authentiqnes,  réTéiationSy  bnlle» 
tias  de  complots  ou  de  bataîHeSy  de  fôies  on  de  désastres,  en  nn  mot  par 
les  opuscules  de  circonstance  qui ,  dévorés  par  k  curiosité  à  leur  appari* 
tioD,  ne  se  conservent  pas  dans  les  bibliothèques,  et  deviendraient  in- 
trouvables à  rheure  de  l'étude ,  si  des  éditeurs  prévoyans  ne  les  rassem- 
blaient en  corps  d'ouvrages.  Les  derniers  volumes  publiés  (tomes  10  à  19) 
conduisent  de  la  siiième  prise  d'armes  des  huguenots  en  1580,  jusqu'à 
la  paix  de  1506  entre  les  nris  de  France  et  d'Espagne;  ils  embrassent  ainsi 
le  drame  entier  de  la  Ligue.  Les  pièces  qui  se  rapportent  aux  actes  princi- 
paux sont  groupées  de  façon  à  montrer  toujours  les  partis  aux  prises. 
Ppotestans,  catholiques,  politiques  royaux  s'emparent  des  faits  tour  à  tour 
pour  se  renvoyer  l'injure  et  la  menace.  MM.  Gimber  et  Danjou  coordon- 
nent les  témoignages,  en  font  pressentir  la  valeur  dans  de  courtes  notices, 
mais  ne  vont  jamais  jusqu'à  l'affirmation.  Cette  réserve  parait  comman- 
das par  la  nature  de  leur  travail.  Les  déclarations  officielles,  les  écrits 
tracés  dans  le  douloureux  aveuglement  des  passions  sont  indispensables 
pour  reconstruire  historiquement  le  passé:  par  eux-mêmes,  ils  neJBoiit 
pas  de  l'histoire.  Les  contemporains  ne  sauraient  avoir  l'intelligence  du 
mouvement  qui  les  emporte.  De  près,  leur  vue  ne  saisit  que  les  détails  du 
tableau  :  l'ensemble  leur  échappe.  Aussi ,  n'est-il  pas  fecile  de  retrouver 
dans  les  monumens  d'une  époque  le  germe  des  hypothèses  émises  plus 
tard  par  les  écrivains.  Que  la  Ligue  n'ait  été  qu'une  orgie  de  fanatisme 
soudoyée  par  les  princes  lorrains  ou  espagnols,  suivant  la  version  du  H- 
béralisflM  voltairien ;  on  bien,  an  contraire,  qu'elle  ait  combattu  pour 
Fémancipation  populaire,  et  afflsrmi  la  nationalité  française,  comme  le 
prétend  le  nouveau  libéralisme  catholique,  on  peut  dire,  d'après  les  piè- 
ces émanées  de  la  otnfe  tmîon,  qu'elle  n'avait  pas  la  conscience  de  son 
CMiTre  politique.  De  même,  dans  le  camp  opposé,  rien  ne  trahit  l'intérêt 
qui,  dit-on,  rattacha  la  féodalité  expirante  à  la  cause  de  l'hérésie.  Il  est 
prudent  encore  de  ne  pas  prendre  à  la  lettre  les  proclamations  à  l'adresse 
da  public,  les  paroles  prononcées  dans  l'esprit  de  leur  rôle  par  ceux  qui 
oecupent  la  scène.  Qu'on  lise  les  a  Dèelarali<ms  du  roidêNfwarre  sur  les 
Justes  occasiem  qui  l'ont  mû  de  prendre  les  armes  pour  la  défense  et  tni- 
tiai  des  églises  réformées  de  France,  »  et  l'on  s^a  édifié  du  zèle  pieux, 
do  Meiatér^saemeni  de  Henri.  S'il  tire  l'épée,  c'est  à  regret,  et  seulement 
pour  i^  câiM^G  du  saini  nom  de  Dieu,  pour  la  liberté  des  consciences,  pour 
«  ^^tëbiis^€^t:nem  d'une  bomie  et  sincère  justice.  Mais  qu'on  interroge 
^™^j?/i^^     oo Dfidcnt  indiscret  qui  s'honore  d'avoir  écrit  au  pied  du  lit 
wMMM  dira  naïvement  qoe  la  femme  du  Béarnais  son  maître,  sans 

31. 
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autre  but  que  de  susciter  des  embarras  à  son  frère  Henri  III  qu'elle  dé» 
testait,  il  agir  toutes  les  femmes  attachées  plus  ou  moins  légitimement 
aux  seigneurs  protestans,  et  notamment  deux  maîtresses  du  roi  son  mari; 
qu'elle-même  s'employa  auprès  du  sieur  de  Turenne  pour  déterminer 
une  nouvelle  prise  d'armes;  de  sorte  qu'une  rupture  qu'à  ta  cour  de 
France  on  appelait  gaiement  la  guerre  des  amoureux,  eut  pour  préface 
publique  le  grave  et  religieux  manifeste  reproduit  dans  les  Archives  en- 
rieuses.  En  trouvant  plus  loin  la  bulle  d'excommunication  fulminée  par 
Sixte  Y,  contre  les  princes  de  Bourbon ,  chefs  des  réformés ,  on  se  rap» 
pelle  que  ce  même  pape  conseillait  à  Henri  III  le  meurtre  des  Guises, 
chefis  de  la  Ligue  ^  et  les  tuteurs  du  catholicisme  en  France.  Il  faut  donc 
louer  MM.  Cimber  et  Danjou  de  n'avoir  pas  hasardé ,  d'après  les  seuls 
monumens  d'une  époque,  la  solution  des  grands  problèmes  de  philosophie 
historique.  Leur  collection  se  recommandait  d'ailleurs  par  un  autre  genre 
d'intérêt.  Elle  rend  aux  personnages  célèbres,  passions,  habitudes  et  lan- 
gage; elle  renouvelle  jusqu'aux  moindres  émotions  des  vieux  âges  :  sans 
composer  le  drame,  elle  en  fournit  les  élémens,  et  satisfait  ainsi  les  ima- 
ginations vives  qui  ne  comprennent  l'histoire  que  comme  la  résurrectioD 
pittoresque  du  passé. 

La  collection  de  pièces  relatives  à  l'histoire  de  France ,  entreprise  avec 
l'autorisation  royale  et  les  secours  du  budget,  compte  un  volume  de  plus, 
le  Polyptique ,  ou  état  des  terres,  des  revenus  et  des  serfs  de  l'abbaye  de 
Saint-Germain-des-Prés,  dressé  par  l'abbé  Irminon ,  sous  le  règne  de 
Gharlemagne.  On  prendrait  une  fausse  idée  de  cette  publication  par  la 
première  livraison ,  texte  latin  d'une  volumineuse  comptabilité  qui,  rame- 
nant toujours  et  nécessairement  une  même  formule,  est  d'une  sécheresse 
à  rebuter  les  plus  courageux  lecteurs.  Attendons  la  seconde  livraison , 
dite  partie  française,  c'est-à-dire  une  suite  de  dissertations  et  de  com- 
mentaires, dans  laquelle  l'éditeur,  M.  Guérard,  saura  exposer  l'état  des 
personnes  et  la  loi  des  relations  privées  au  vin*  siècle,  avec  toute  la  saga- 
cité dont  il  a  déjà  fait  preuve. 

Ge  qu'on  demande  avant  tout  aux  écrivains  qui  ont  eu  part  aux  grands 
drames  historiques,  soit  comme  acteurs  principaux ,  soit  parmi  les  figu- 
rans ,  ce  sont  les  indiscrétions  piquantes ,  les  rivalités  de  coulisses ,  le 
jeu  secret  des  machines.  A  ce  compte,  le  début  des  Mémoires  de  Lucien 
Bonaparte  (1)  causera  quelque  désappointement.  S'ils  rappellent  le^  di- 
rectoire et  l'empirç,  c'est  surtout  par  le  style.  Quant  au  fond,  on  signa- 
lerait difficilement  jusqu'ici  un  trait  caractéristique,  une  donnée  nou- 
velle pouvant  servir  de  correctif  aux  notions  reçues;  et  sans  la  signature 

(1)  Librairie  de  Charles  Gosselin*  —  L'ouvrage  aura  cinq  ou  six  volumes. 
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authentique  de  M.  le  prince  de  Canino,  on  pourrait  croire  à  une  de  ces 
compilations  faites  sur  la  commande  d'un  libraire  avec  les  journaux  da 
temps  et  des  on  dit  de  vieillards.  Il  ne  faut  pourtant  pas  désespérer  de  l'en- 
treprise. Le  premier  volume  conduit  seulement  à  la  crise  qui  provoqua  la 
chute  du  directoire.  Avec  le  second  commencera  la  tragi-comédie  du 
18  brumaire,  pour  laquelle  M.  Lucien  Bonaparte  est  le  témoin  le  plus 
important.  Viendra  ensuite  la  grande  épopée  impériale  qui  doit  réveiller 
d'ardentes  sympathies ,  si  Fauteur  fait  taire  un  peu  sa  rhétorique  pour 
laisser  parler  ses  souvenirs  et  son  cœur.  La  curiosité  publique ,  un  peu 
déçue  d'abord ,  peut  donc  être  amplement  dédommagée  par  les  livraisons 
suivantes. 

Avouons  qu'il  est  difficile  d'être  neuf  et  heureusement  indiscret  sur  la 
révolution  et  Tempire ,  après  le  déluge  de  livres  qui  devient  menaçant 
pour  les  lecteurs.  Chacun  a  désiré  un  travail  où  les  faits ,  étroitement 
groupés,  quoique  sans  confusion ,  conduisissent  rapidement  aux  résultats. 
L* Essai  sur  V établissement  monarchique  de  Napoléon  (1) ,  par  M.  Camille 
Paganel ,  correspond  à  ce  but.  L'auteur  ne  donne  pas  exactement  tout  ce 
que  son  titre  semble  promettre,  c'est-à-dire  des  détails  précis  sur  Fa- 
gencement  des  ressorts  administratifs,  sur  cette  immense  machine  gou« 
vemementale,  dont  la  vitalité  fut  telle,  comme  il  le  dit  lui-même,  que 
la  France  actuelle,  à  un  point  de  vue  politique  tout  différent,  conserve^ 
comme  gage  de  salut,  la  plupart  des  grands  procédés  pratiques  de 
l'empire.  Mais  n'est-il  pas  assez  honorable  pour  M.  Paganel  d'avoir  donné 
une  excellente  biographie  d'un  homme  qui  absorbe  en  lui  son  époque, 
et  d'avoir  dissimulé ,  par  un  remarquable  talent  de  style ,  la  sécheresse 
ordinaire  des  résumés  analytiques  ? 

Y.  Histoire  étrangère. — Moins  connue  nécessairement  que  celle  de  notre 
pays,  l'histoire  extérieure  fournit  plus  souvent  d'instructives  publications. 
La  Péninsule  espagnole  achète,  trop  chèrement  sans  doute,  l'honneur 
d'occuper  l'Europe  entière.  On  dirait  qu'elle  prend  à  tAche  de  confesser 
son  impuissance ,  en  laissant  aux  nations  actives  le  soin  de  débrouiller 
ses  propres  annales.  En  Allemagne,  MM.  Aschbach,  Lembkè  et  Schœfer 
poursuivent  des  travaux  qui  déjà  font  autorité.  En  France,  on  a  entre* 
pris  l'année  dernière  trois  histoires  générales ,  et  publié  plus  de  vingt 
ouvrages  sur  les  institutions  du  pays,  ses  ressources  et  la  lutte  présente^ 
ment  engagée.  Nous  pourrions  citer  ici,  comme  se  rattachant  aux  ori- 
gines du  peuple  espagnol,  les  recherches  provoquées  par  l'Académie  des 
inscriptions,  sur  les  migrations  des  Wandales,  et  leur  établissement  eik 
Afrique;  mais  le  mémoire  couronné,  celui  de  M.  Papencordt  (deBerlin)^» 

(1)  Chez  Armand  Aabrée,  rue  de  Vaugirard,  17. 
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ii*t  pas  été  inprÛBiéyeD  Fruoe  da  moins.  Une  Jfwlotre  ées  Wamâaim, 
^^\  «si  démeorée  ea  dehors  des  cooooors  pour  n'avoir  pas  été  envoyée  I 
temps  y  eût  sans  doute  séduit  les  lo^es  qui  nesurent  le  mérite  par  le  oom- 
ère  des  telles  cités.  A  nos  yeux,  le  lourd  volume  de  M.  Marcus  n'est  qu'on 
amas  de  matériaux  préparés  au  profit  d'une  main  plus  habile.  Un  sed 
livi«  entre  tous  ceux  qu'on  intérêt  de  circonstance  fait  éclore,  présente 
les  caractères  d'une  œuvre  durable  :  Cest  \ Histoire  d'Espagne»  depuis 
l'invasion  desGoths,  jusqu'au  commencement  du  xix«  siècle,  par  M.  Ros- 
aeeuw  Saint-Hilaire  (1).  Ses  titres  à  une  honorable  distinction  soflt 
l'étude  des  docamens  originaux  souvent  faite  sur  les  lieux,  une  érudition 
sévère,  et  surtout  un  sentiment  vrai  de  la  composition  historique.  Le  pre- 
mier volume  y  qui  en  promet  cinq  ou  six  autres,  inaugure  dignement 
l'entreprise.  Après  un  coup  d'œil  jeté  sur  la  configuration  physique  du 
pays,«t  des  recherches  sur  les  deux  familles  primitives  dont  la  fusioa 
est  constatée  parle  nom  de  Cekiibères,  l'auteur  commente  les  rares  té- 
moignages de  l'antiquité  sur  la  domination  successive  des  Phéniciens,  des 
Grecs  et  des  Carthaginois.  Vient  la  conquête  romaine ,  et  dès-lors  on 
trouve  les  secours ,  ou  plut6t  les  leçons  des  grands  historiens  de  la  Grèœ 
et  de  Rome,  Tite-Uveet  Piotarque,  Polybe  et  Applen.  Mats  l'historieB 
moderne  est  éaas  ses  emprunts  d'une  réserve  presque  respectueuse;  en 
dirait  qu'il  songe  moins  à  ranimer  Sclpion,  Viriathes  et  Sertorius,  qu'à 
rappeler  les  portraits  coosaorés  de  ces  grands  hommes.  A  Tapparition  des 
Baii)ares»  la  scène  s'agrandit  :  le  récit  s'anime  et  se  colore.  Mais  aussi,  quel 
spectacle  pour  l'imagination,  quel  abîme  pour  la  pensée!  One  engeance 
brutale  et  vagabonde  se  laisse  disctpltner  par  de  pauvres  prêtres;  la  force 
aveugle  se  soumet  à  l'intelligence,  pour  pulvériser  les  ruines  gênantes  de 
l'ancien  monde,  et  enfoncer  dans  un  sol  trempé  de  sang,  la  base  des  ao- 
ciétés  k  venir.  Une  race^  entre  toutes  celles  qui  concoururent  au  grand 
OMvre,  a  dû  être  pariicttlièrement  étudiée;  c'est  un  groupe  de  la  CamUle 
gothique,  établi  au  commencement  du  ¥«  siècle  sur  les  bords  du  Danube. 
Délacé  violemment  par  le  choc  des  Huns,  il  retombe  de  tout  son  poids 
sur  l'en^ire  romain;  l'Espagne  lui  est  offerte  pour  rançon,  à  condition 
de  la  disputer  aux  Alains ,  aux  Suèves  et  aux  Wandales,  qui  déjà  l'ont 
envahie.  La  marche  des  Goths,  leur  station  d'un  siècle  dans  le  midi  de 
la  Gaule,  leur  expulsion  au-delà  des  Pyrénées  par  Clovis,  leur  conver- 
sion au  catho  licisme  sous  les  rois  de  Tolède,  les  révoltes,  l'affreuse  dépra» 
vation  qui  les  laissent  épuisés,  quand  surviennent  les  Arabes;  en  un  mot| 
les  points  décisifs  dans  leur  existence  de  trois  cents  ans,  sont  consignéf 
dans  toutes  les  histoires;  mais  dans  celle  de  M.  Rosseeuw  Saint-Hilaire, 

(1)  Tome  Im  in-8 ,  prix  :  8  francs.  Chez  Levraut ,  rue  de  La  Harpe,  SI» 
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Fiotérét  nous  a  paru  reoouyelé  par  rabondanee  et  U  sagaeité  des  déve- 
loppemens.  On  lit  dans  TintrodaetioD  :  <r  Une  époque  doot  11  resie  wèï  code 
et  des  eonciles  finit  toujours  par  se  comprendre,  a  En  effet,  ranahfseiiH 
lelligenle  doit  lire  dans  une  loi  la  cause  qui  Fa  proroqoée  :  le  remède  y 
dénonce  le  mal.  Dans  le  silence  des  chroniques ,  l'auteur  a  su  f^ire  parte 
les  actes  successifs  des  conciles  de  Tolède»  et  le  Gode  gothique  oonmi  soiv 
le  titre  de  :  Forvm  Judieum;  c'est  par  eux  qu'il  édaire  le  travail  de  la 
civilisation  qui  fait  d'une  peuplade  farouche,  le  centre  d'une  société  ré- 
gulière, n  nous  est  arrivé  rarement,  dans  notre  revue  des  historiens, 
d'avoir  à  nous  occuper  de  style.  Le  silence  sur  ce  point  serait  une  injus- 
tice envers  M.  Rosseeuw  Saint-Hilaire.  L'exécution  de  son  livre  est  remar- 
quable, moins  peut-être  par  des  qualités  saisissantes,  que  par  l'absence 
des  défauts  qui  appartiennent  à  l'époque.  On  trouvera  plaisir  à  un  récit 
plein  et  suivi,  que  relèvent  parfois  des  pages  franchement,  heureusement 
écrites;  et  c'est  surtout  ce  genre  de  mérite  qui  nous  fait  espérer  le  succès 
pour  l'une  des  plus  utiles  et  des  plus  estimables  productions  de  la  neaveHe 
école  historique. 

Un  devoir  de  la  critique  est  de  soutenir  l'attention  sur  les  livres  sérieuX| 
et  pour  lesquels  on  a  courageusement  sondé  toutes  les  sources  de  la  vé- 
rité. A  ce  titre,  on  nous  pardonnera  de  revenir  sur  un  ouvrage  que  nous 
avons  déjà  mentionné  plusieurs  fois,  VHùtùiiredtVempite  oltoman,  par 
M.  de  Hammer  (1).  La  troisième  livraison  embrasse  dans  un  demi-sièele 
^1520  à  1574)  les  règnes  de  Souleiman,  que  les  nations  chrétiennes  ont 
salué  du  titre  de  grand,  et  de  Sélim  II,  dont  les  défauts  disparurent 
sous  les  reflets  de  la  gloire  paternelle.  Plus  de  vingt  campagnes,  dont 
treize  conduites  en  personne  par  Souleiman;  des  luttes  sauvages  où  deux 
armées  se  dévorent  ;  Rhodes  arrachée  enfin  aux  chevaliers  de  Jérusalem  ; 
Belgrade  et  Ofen  emportées  d'assaut;  le  sol  allemand  violé  et  les  murs  de 
Yiemie  entamés  par  le  canon  des  Turcs;  les  côtes  de  la  Méditerranée 
constamment  menacées;  les  états  barbaresqnes  rendus  tributaires  ;  l'em- 
pire étendu  à  l'orient  par  la  prise  de  Bagdad  ;  au  nord ,  par  le  refoule- 
ment des  Slaves;  au  midi ,  par  la  conquête  de  l'Yemen,  qni  complète  la 
soumission  de  la  péninsule  arabique;  enfin,  pour  faire  une  ombre  au 
tableau  des  victoires  ottomanes,  la  bataille  de  Lépante,  le  seul  avan- 
tage mémorable  obtenu  par  les  chrétiens  :  tels  sont  les  faits  qni,  mi« 
nntieusement  racontés,  animent  le  mouvement  dramatique  du  récit. 
L'histoire  de  cette  même  époque  répond  encore  i  «ne  des  préoccnpatiims 
présentes  du  monde  politique.  Le  règne  de  Souleiman  fol  le  plaa  ha«t 
point  de  la  puissance  ottomane;  mais  les  historiens  orientaux,  cent  qnn 

(1)  Tonet  V  et  Yi;,  et  »  Uvialsea  de  l'àUM.  Ghss  Mltoaid,  nie  4e  VcrntiiU,  K 
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M.  de  Hammerconsalte  de  préférence  y  reprochent  à  ce  prince  d'avoir 
semé  imprudemment  les  premiers  germes  de  dissolution.  Un  écrivain 
turc ,  Khotschibeg  y  qui  doit  à  un  ouvrage  sur  cette  matière  un  titre  non 
moins  honorable  pour  notre  littérature  que  pour  lui-même ,  celui  de 
Montesquieu  turc,  signale  cinq  causes  de  décadence.  Souleiman ,  dit-il, 
s'abstint  le  premier  de  paraître  aux  séances  du  di?an ,  et  se  contenta  de 
les  suivre  derrière  la  fenêtre  voilée.  En  dérobant  sa  personne  aux  regards, 
à  l'exemple  des  anciens  despotes  de  l'Orient ,  le  souverain  ne  relevait  le 
prestige  de  la  majesté  royale  qu'aux  dépens  de  son  autorité  réelle.  La 
seconde  faute  est  d'avoir  nommé  ses  favoris  aux  grandes  dignités  sans 
qu'ils  eussent  traversé  la  série  des  fonctions  secondaires ,  comme  on  l'exi- 
geait précédemment,  de  sorte  que,  dans  la  5uite,  le  bon  plaisir  du  maî- 
tre devint  un  titre  suffisant  pour  les  charges  qui  exigent  les  garanties  du 
mérite  et  de  l'expérience.  Un  autre  grief  est  l'intervention  du  harem 
dans  les  affaires  de  l'état ,  influence  corruptrice  conquise  au  profit  des  fa- 
vorites par  les  charmes  irrésistibles  de  la  célèbre  Roxelane.  Le  juge 
sévère  termine  par  le  double  reproche  d'avoir  enrichi  les  grands  de  l'état 
par  de  folles  prodigalités ,  et  d'avoir  souffert  que  ceux-ci  trafiquassent 
des  emplois  secondaires  pour  satisfaire  les  tentations  toujours  renaissantes 
du  luxe  et  des  vices  qu'il  entraîne.  Telles  sont  donc,  de  l'aveu  des  Otto- 
mans, les  principales  causes  de  ruine.  Mais,  à  nos  yeux,  le  mal  est  plus 
grave  encore  :  c'est  un  vice  organique  et  irrémédiable.  C'est  que  ce  qu'on 
appelle  par  inadvertance  la  nation  turque  n'est  pas  réellement  une  na* 
tion.  La  nationalité  d'un  peuple  ne  se  trouve  constituée  que  par  un  accord 
d'intérêts  et  de  sentimens,  par  une  tendance,  soit  raisonnée ,  soit  instinc- 
tive ,  vers  la  réalisation  d'une  œuvre  commune.  Qu'on  observe  les  sociétés 
chrétiennes,  et  on  verra  qu'elles  ont  travaillé  sans  relâche  à  la  transfor- 
mation du  monde  ancien.  On  verra  que  les  bouleversemens,  les  institu- 
tions, rétonnante  activité  d'esprit  des  Occidentaux,  n'ont  jamais  été  qu'on 
acheminement  vers  un  but  qui  parait  être  l'égalité  politique,  c'est-à-dire 
le  libre  développement  des  facultés  de  chacun  et  le  bien-être  général  ga- 
ranti par  l'heureuse  harmonie  du  droit  et  du  devoir.  Il  est  à  remarquer 
surtout  que  les  grands  états  de  l'Europe  ne  sont  pas  mis  en  péril  par  les 
fautes  de  leurs  chefs,  que  la  force  aveugle  peut  changer  les  gouvernemens 
et  la  ligne  des  frontières ,  mais  que  la  communauté  nationale  n'en  subsiste 
pas  moins  pour  marcher  vers  l'accomplissement  de  ses  destinées.  Un  pa- 
reil phénomène  est-il  donc  possible  dans  une  agglomération  de  quatorze 
millions  d'hommes,  suivant  la  plus  récente  estimation ,  où  les  vrais  Turcs, 
la  race  conquérante,  comptent  à  pfine  pour  un  vingtième,  où  la  masse  est 
partagée  en  peuplades  rivales,  Slaves,  Albanais,  Grecs,  Arméniens, 
FrancB,  un  tiers  au  plus  mabométan ,  le  reste  réparti  eptrq  les  4iffèreDS 
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rites chrétiras;  pour  tont  dire  en  un  mot,  tous  divisés  de  foi  et  de  loi^ 
L'établissement  et  la  splendeur  des  Ottomans  ne  sont  yraiment  qu'un  fait 
transitoire  et  exceptionnel.  Les  succès  militaires  n*ont  rien  de  surprenant 
afec  des  chefs  comme  Mahomet  II ,  qui  punissent  à  Tégal  d'un  crime  le 
moindre  revers ,  qui  poussent  en  avant  leurs  soldats  en  braquant  derrière 
eux  leurs  monstrueux  canoos,  qui  irritent  les  instincts  féroces  par  la 
promesse  du  pillage,  qui  attirent  les  aventuriers  de  TEurope  par  la 
chance  d'une  merveilleuse  fortune;  car,  suivant  la  remarque  de  M.  de 
Hammer,  sur  dix  grands  visirs  nommés  par  Souleiman,  huit  étaient  de» 
renégats  9  ainsi  que  tous  les  hommes  remarquables  du  même  temps.  Que 
les  sauvages  traditions  du  conquérant  se  soient  conservées  pendant  quatre 
règnes  et  l'espace  d'un  siècle ,  c'est  déjà  merveille;  mais  une  énergie 
qu'aucune  source  morale  ne  ravivait  a  dû  s'affaisser  à  la  longue.  Le  temps, 
qui  use  tout ,  a  émoossé  le  tranchant  du  sabre  ;  il  ne  faut  pas  chercher 
d'autre  cause  à  la  décadence  d'un  empire  dont  le  sabre  seul  a  tracé  le» 
limites. 

Une  crise  dernière  est  assez  imminente  aujourd'hui  pour  occuper  tons 
les  cercles  politiques.  Quand  sonnera  l'heure  fatale ,  que  deviendra  le 
plus  riche  sol  de  l'Europe  ?  Relèvera-t-on  en  faveur  d'une  dynastie  nou- 
velle le  trOoe  de  Constantin?  Ou  bien,  si  l'on  partage  le  territoire  au 
profit  des  états  limitrophes,  comment  offrir  aux  autres  puissances  une 
compensation  assez  forte  pour  conserver  l'ancienne  fiction  des  équili-^ 
bristes  politiques?  Ce  sont  là  des  difficultés  qui  semblent  menacer  l'ave- 
nir d'une  crise  sanglante.  U  se  trouve  pourtant  des  publicistes  qui  n'ad-^ 
mettent  pas  ces  tristes  prévisions ,  et  qui  prétendent  avoir  découvert  dans 
le  régime  ottoman  des  conditions  de  force  et  de  durée  inaperçues  avant 
eux.  Telle  est  la  thèse  soutenue  dans  un  ouvrage ,  ou  plutôt  en  deux  mé<» 
moires  réunis  sous  ce  titre  :  La  Turquie,  ses  ressources,  son  organisation 
municipale  et  son  commerce  (1).  La  plus  importante  moitié  appartient  à 
M.  David  Urquhart,  secrétaire  de  l'ambassade  anglaise  à  Constantinoplei, 
et  en  grande  feveur  aujourd'hui  auprès  du  divan.  L'introduction,  qui 
forme  le  premier  volume,  est  d'un  auteur  anonyme  dont  les  sympathies 
sont  françaises.  Ce  dernier,  après  avoir  mis  en  contraste  les  institutions  > 
les  croyances  et  les  mœurs  de  l'Orient  et  de  l'Occident,  admet  fort 
légèrement  que  la  différence  du  régime  social,  si  tranchée  entre  ces 
deux  régions,  tient,  comme  un  attribut  naturel ,  à  des  causes  locales  et 
invariables;  qu'en  conséquence,  ces  deux  mondes  doivent  renoncer  à  se 
modifier  l'un  l'autre ,  mais ,  au  contraire ,  aider  par  une  bienveillante 
réciprocité  le  développement  du  principe  vital  propre  à  chacun.  Les 

(1)  Chex  Arthos  Bertiand ,  rue  HautefeuiUe ,  15  ;  t  vol.  in-S»  avec  carte.  Prii  :  16  fir» 
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deraières  visions  de  ce  beM  rôfe  nous  rnootreol,  comme  deux  fofon 
Inmineux  raf onoant  sur  riiiiaMQiié  eatière ,  Goostantîaople  et  Paris  :  la 
macfatae  à  progrès  est  complétée  par  l'Autriche,  qui  fooctioDiie  en  qualité 
ëe  eetubtcUur,  et  promène  bàoévoiemeat  rétioœlle civilisât rice.  La  penoée 
de  M.  Urquhart  est  beaucoup  moios  pittoresque.  Pour  lui.  Anglais,  la 
Turquie  est  nu  pays  qui  possède  3,000  milles  de  côtes ,  un  territoire  de 
d/MM)  milles  carrés  ooavert  des  produits  les  plus  variés,  abondant  ea 
lérètset  en  richesses  miaérales ,  ouvrant  d'innombrables  communiea- 
lîo^s  avec  l'Asie;  oa  pays  qui,  privé  d'industrie,  doit  désirer  rechange 
des  matières  premières ,  et  notamment  du  coton  et  de  la  soie ,  contre  des 
objets  manoCacturés.  L'auteur  anglais  démontre  fort  bien  que  l'iniérét  de 
l'Angleterre  est  de  maintenir  l'intégrité  de  ta  Turquie,  dans  Tespoir  d'y 
cammaiidfr  le  mareki.  Enfin  les  deux  écrivains  tombent  d'accord  sur  un 
point,  qui  a  du  moins  le  mérite  de  la  nouveauté.  Ils  affirment  que  la  Tnr^ 
qnie  possède  en  elle-même  les  élémens  de  sa  réorganisation,  qu'elle  peut 
sortir  plus  forte  que  jamais  de  la  crise  qu'elle  subit,  déjouer  toutes  les 
intrigues  mises  en  œuvre  pour  la  perdre ,  et  servir  long-temps  de  bar- 
rière à  l'Europe  contre  les  envahissemens  de  la  Russie.  Or,  ce  principe 
de  salut,  c'est  l'existence  des  institutions  locales  et  manicipales  décoo- 
vertes  par  M.  Urquhart,  à  qui  nous  laissons  la  parole  : 

«  En  nous  servant  du  terme  :  institotions  municipales,  nous  entendons 
désigner  l'administration  que  les  habitans  d'un  village,  d'un  bourg,  ont 
établie  pour  régir  les  affaires  de  la  localité,  avec  une  constitution  bien 
distincte,  et  une  indépendance  bien  nette  du  gouvernement  politique. 
Les  Turcs  renversèrent  l'administration,  les  institutions ,  les  coutumes, 
la  hiérarchie  qui  existaient  sous  l'empire  d'Orient  ;  mais  ils  n'imposèrent 
à  leurs  tributaires  ni  leurs  formes  administratives ,  ni  leur  loi  ciTile  ,^ul 
était  écrite  dans  leurs  livres  rdi^ieux.  Aussi  les  institutions  adoptées  par 
les  rayas  sont  si  indépendantes  du  «ode  musulman ,  qae,  partout  oé  im 
frospériié  s'est  développée,  on  peat  remarquer  qu'il  y  a  eu  absence  com- 
pièie  de  rapports  politifues  avec  la  Porte.  J'irai  plus  loin,  et  je  dirai  que 
le  développement  de  la  prospérité  est  la  conséquence  invariable  de  la  né- 
gligenee  de  l'administration  centrale.  » 

Si  la  sublime  Porte  ne  peut  régénérer  son  peuple  qu'à  force  de  le  né- 
fiif er,  il  nons  semble  qoe  sa  conservation  est  au  moins  inutile.  Nous 
croyons  encore  que  la  diversité  des  institutions  ne  sera  pas  génératem^it 
approuvée  comme  un  gage  de  stabilité ,  et  que  les  politiques  persisteroaC 
à  considérer  l'empire  turc  comme  une  agglomération  d'esclaves,  anx- 
quels  on  laisse  la  faculté  de  se  régir  comme  ils  veulent  ou  comme  ils  peu* 
vent,  pourvu  qu'ils  paient  à  leurs  maîtres  le  tribut  qui  ne  les  exempte 
pas  toujours  des  avanies.  Au  suriras,  notre  dissentiment  en  cette  naatière 
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a?ec  M.  Urquhapt  oc  iieus  empêcha  pas  de  reconnaître  Fiatérèt  de  son 
Ufre,  dn  des  plus  utiles  à  consulter  sur  la  population ,  sur  le  régime  ad- 
ministratif,  financier  et  commercial  de  la  Tarquie. 

Si  f  comme  on  parait  le  craindre ,  la  question  orientale  était  livrée  aux 
èhaiices  des  batailles,  les  régions  slaves  et  germaniques  deviendraient  le 
rendez-vous  de  toutes  les  ambitions  européennes ,  et  alors  on-  sentirait 
Fimpoitance  d'un  ouvrage  récemment  publié  par  le  comte  Stanislas 
Piater  (1).  C'est  un  atks  historique  et  militaire  de  la  Pologne,  figuras!  ^ 
dans  une  succession  de  cartes  coloriées,  les  révolutions  territoriales,  le 
tracé  des  campagnes,  le  plan  des  sièges  et  batailles  mémorables,  depuis 
le  commencement  du  xvii*  siècle  jusqu'à  nos  jours.  Le  texte  en  regard  de 
chaque  tableau  résume  la  situation  politiifae  de  l'époque ,  les  forces  et  le 
mouvement  des  armées,  les  résultats  généraux  de  la  campagne.  L'his- 
toire polonaise  des  deux  derniers  siècles  devait  prendre  naturellement  la 
Ibrme  d'un  cours  d'instruction  militaire,  la  Pologne  étant,  pour  ainsi 
dire,  une  carrière  où  ont  exercé  tour  à  tour  les  grands  maîtres  de  Fart  y 
Gustave-Adolphe,  Sobieski,  Charles  XII,  Frédéric  et  Napoléon. 

On  s'exposerait  à  de  graves  erreurs  sur  le  principe  vital  des  grands 
peuples,  si  l'on  s'en  tenait  à  l'impression  d'un  seid  écrivain,  quelque  ju« 
dicieux  et  désintéressé  qu'il  fût.  Il  fant,  an  contraire,  rapprocher  les  té« 
moignages  et  les  contrôler  l'un  par  l'autre.  Les  préjugés  de  pays  et  de 
doctrine,  l'intérêt,  le  caprice,  produisent  sur  chaque  objet  les  avis  tes 
plus  divers.  Ainsi  se  forme  une  série  d*idées  dont  l'exagération  marque 
les  limites  extrêmes,  mais  au  centre  desquelles  on  a  chance  de  trouver 
la  vérité.  Les  expériences  de  ce  genre  sont  autre  chose  qu'un  jeu  d'érudi» 
lion,  quand  elles  portent  sur  une  nation  éminemment  laborieuse  :  il  y  a 
profit  réel  à  lire  des  livres  comme  L*Ân§leïerre  en  1835  (2),  lettres 
écrites  à  des  amis  par  M.  de  Raumer,  professeur  d'histoire  à  l'universiié 
de  Berlin,  et  Observations  recueilHeâ  en  An^eierre  (3),  par  M.  I^mon, 
rédacteur  en  chef  de  l'une  de  nos  Bieilleores  feuiUes  provinciales.  Le  pre* 
mier  voyageur, franc  Germain,  c'est*à-dire  un  peu  Anglais,  ne  perd  ja* 
mais  l'occasion  d'exalter  les  trois  royaumes  aux  dépens  de  ce  pauvre 
royaume  de  France.  A  cette  faiblesse  près ,  il  fait  preuve  de  science  et  de 
raison  élevée.  Chez  lui ,  la  pensée  déborde  et  noie  Inobservation  :  les  eeo* 
tûmes  anglaises  ne  sont  plus  qu'un  texte  de  dissertati^s  sur  l'histeîre  et 
l'économie  politique,  qui  ne  partent  pas  tous  leurs  ftnits,  parce  que  les 
hasards  de  la  correspondance  en  détruisent  presque  toujenrs  l'enchaîne* 


(1)  Deni  cahiers  In-foHo.  Frix  :  tt  fr.  Chez  IHifert,  quai  tfalagoais,  1. 

(1)  t  Tol.  in-So.  Chez  H.  Fournier,  rue  de  Seine,  14. 

(S|  Omi  PflUM,  nieF«vée-SaiM-AiHlié4e»-arci»  13;  S  vol.  I»•^ 
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ment.  L'ouvrage  de  M.  Simon  fait  contraste  avec  le  précédent  par  la  pré- 
cision du  plan  et  par  une  impartialité  de  bon  goût  :  la  balance  qu'il  tient 
entre  les  deux  peuples  penche  alternativement  sans  blesser  jamais.  Pour 
les  c6tés  vulnérables  de  nos  rivaux ,  comme  la  littérature ,  les  arts ,  l'ins- 
truction supérieure,  il  atténue  sa  critique,  et  l'emprisonne,  pour  ainsi 
dire,  en  trois  chapitres.  Dans  le  reste  du  livre , ce  n'est  plus  qu'un  hum- 
ble disciple  qui  vient  étudier  la  grande  science  du  comfort  et  les  lois  du 
nonvement  industriel.  Chose  remarquable!  ce  séjour  chez  nos  voisins 
paraît  avoir  relevé  aux  yeux  de  l'observateur  l'importance  commerciale 
de  la  France.  Après  avoir  passé  en  revue  les  objets  divers  des  transac- 
tions mercantiles ,  il  affirme ,  ce  sont  ses  propres  termes ,  que ,  si  l'An- 
gleterre peut ,  sur  certains  articles ,  nous  faire  une  concurrence  fâcheuse, 
sur  beaucoup  d'autres ,  à  notre  tour,  nous  prenons  notre  revanche ,  et 
qu'enfin,  sur  un  grand  nombre,  les  avantages  sont  compensés.  Ces  con- 
clusions, confirmées  par  des  documens  statistiques,  appellent  l'attention 
4es  spéculateurs,  et  promettent  au  livre  de  M.  Simon  le  succès  qui,  tôt 
ou  tard,  récompense  les  travaux  utiles. 

Gomment  et  sous  quelle  forme  parviendrons-nous  à  nous  approprier  les 
innovations  de  la  race  anglaise?  Tel  est  le  programme  inscrit  par  M.  Bfi- 
cfael  Chevalier,  en  tête  de  ses  Lettres  sur  l'Amérique  du  Nord  (1).  La  su- 
périorité des  Anglais  se  conserve  principalement  par  le  système  perfec- 
tionné des  communications,  et  par  la  science  du  crédit.  On  conçoit  que 
ces  deux  élémens  de  la  prospérité  commerciale  aient  pris,  dans  le  Nou- 
veau-Monde, plus  de  développemens  que  partout  ailleurs;  ils  sont  là  des 
conditions  d'existence.  Disséminés  sur  un  immense  territoire,  les  Anglo- 
Américains  sentent  le  besoin  d'abréger  les  distances  :  trop  jeunes  pour 
avoir  amassé  les  richesses  réelles,  souvent  inactives  en  d'autres  états,  ils 
se  procurent,  par  le  crédit,  un  capital  factice  qui  devient  l'instrument  du 
travail.  En  aucun  pays,  la  fièvre  industrielle  n'a  été  plus  ardente;  mais  du 
moins  en  Amérique  la  spéculation  s'ennoblit  par  son  but  et  ses  résultats. 
Elle  entre  en  lutte  contre  une  nature  sauvage  et  indomptée  ;  elle  sème 
dans  les  déserts  qu'elle  a  conquis  des  villes,  des  ateliers,  des  écoles;  elle 
prépare,  pour  la  civilisation  de  l'ancien  monde ,  un  vaste  et  somptueux 
théâtre;  elle  apprend  surtout  aux  nations  exubérantes,  que  les  contrées 
incultes,  c'est-à-dire  les  deux  tiers  du  globe,  sont,  pour  l'intelligence  et 
le  travail,  de  véritables  terres  promises.  11  faut  en  convenir,  cette  œuvre 
combinée  de  l'activité  humaine  et  de  la  loi  providentielle  compose  ua 
magnifique  ensemble;  et  quand  il  arrive,  comme  aujourd'hui,  qu'il  soit 
décrit  par  un  homme  chez  qui  le  jet  poétique  domine  la  science,  il  prend 

<4)  Ches  Charles  GotseUn,  me  Saint-GeniiAiii-des-Prés,  9;  9  vol.  in-So.  Prit:  16  ù. 
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un  caractère  de  grandeur  auquel  la  plus  froide  raison  doit  céder.  Mais 
dans  cette  chaleur  d'enthousiasme ,  dans  cette  impatience  d'imitation, 
n'a-t-on  pas  oublié  trop  facilement  qu'entre  la  condition  des  Américains 
et  la  nôtre  il  existe  des  différences  qu'il  serait  trop  long  d'énumérer,  et 
dont  une  seule  remarque  de  M.  Chevalier  fait  ressortir  l'importaoce.  — 
a  En  Europe,  dit-il,  une  coalition  d'ouvriers  ne  peut  signifier  que  l'une 
de  ces  deux  alternatives:  augmentez  nos  salaires,  sinon  nous  nous  lais- 
sons mourir  de  faim,  nous,  nos  femmes  et  nos  enfans  (ce  qui  est  absurde}, 
on  :  augmentez  nos  salaires ,  sinon  nous  prenons  nos  fusils  (ce  qui  est  un 
défi  de  guerre  civile).  En  Amérique,  au  contraire,  une  coalition  signifie: 
augmentez  nos  salaires,  sinon  nous  allons  à  l'ouest.  Voilà  pourquoi  les  coali- 
tions qui ,  en  Europe,  sont  souvent  de  force  à  ébranler  les  pouvoirs  robus- 
tement  organisés ,  ne  présentent  aucun  danger  pour  l'ordre  public  aux 
États-Unis  où  l'autorité  est  désarmée,  d 

Il  est  évident  que  le  rapide  accroissement  de  la  tige  américaine  tient 
à  des  circonstances  inouies  dans  les  fastes  de  l'humanité.  Mais  la  veine  de 
prospérité  n'est  pas  inépuisable.  On  peut  prévoir  l'époque  où  les  pionniers 
atteindront  les  dernières  limites  de  l'ouest,  où  le  congrès  n'aura  plus 
de  terrain  à  vendre  à  raison  de  16  francs  l'hectare.  De  1790  à  1832,  la 
population  a  suivi  la  loi  progressive  indiquée  par  Malthus  (1).  S'il  arrivait 
que  la  progression  arithmétique  se  soutint  encore  pendant  un  siècle,  le 
domaine  de  TUnion  serait  dès-lors  plus  chargé  que  l'Europe  entière.  Le 
peuple  américain  n'a  pas  eu  de  jeunesse  :  l'abus  des  forces  viriles  hâtera 
pour  lui  les  infirmités  qui  affligent  nos  sociétés  vieillies.  Qu'on  se  le  repré- 
sente donc,  dans  un  état  analogue  au  notre,  épuisé  par  l'encombrement,  « 
le  combat  des  intérêts,  l'héritage  des  passions,  la  fatigue  morale,  et 
qu'on  se  demande  si  ces  maux  trouveront  leur  remède  dans  la  pétulance 
industrielle  et  l'équilibre  fédératif  qui  ont  aujourd'hui  tant  d'admira-< 
leurs  en  Europe?  Il  est  permis  d'en  douter,  en  trouvant  dans  un  ouvrage 
consacré  à  un  peuple  à  peine  constitué ,  une  lettre  qui  a  pour  titre  :  Symp- 
iàmes  de  révolutions.  —  a  Une  crise  est  imminente,  dit  l'auteur  d'après 
M.  Clay,  une  des  lumières  du  congrès  :  le  système  américain  ne  joue 
plus  régulièrement.  Au  nord,  l'extension  illimitée  du  droit  de  suffrage, 
sans  la  création  d'aucune  institution  politique  régulatrice  ^  a  rompu  tout 
équilibre.  Au  sud,  la  vieille  base  empruntée  aux  sociétés  d'avant  J.-G., 
ifur  laquelle  on  a  voulu  élever  au  xix«  siècle  un  ordre  social  nouveau, 
s'agite  et  menace  de  bouleverser  l'œuvre  à  demi  achevée  des  imprévoyans 
bâtisseurs.  Dans  l'ouest,  une  population  sortie  de  terre,  affecte  déjà  des 

(1)  Cet  économiste  a  établi  qae  la  population  d*an  état  peut  se  doubler  en  vingt-cinq 
ans,  en  supposant  toutes  circonstances  fîa?orables.  La  Gliine  a,  dit-on,  réalisé  cette  loi 
-sous  les  deux  derniers  règnes. 
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préleotioDS  de  prépondérance,  disons  mieux ,  de  domination  sar  le  nord 
et  le  sud.  Partout  les  relations  établies  par  l'ancien  paete  fédéral  viencal 
se  heurter  contre  des  incompatibilités.  La  rupture  de  l'Union ,  doAt 
l'idée  seule  eût  £ait  frémir,  il  y  a  dix  ans,  qui  était  rangée  parmi  lia 
choses  infâmes  qu'il  n'est  pas  permis  de  nommer,  la  rupture  de  l'Uaien 
a  été  appelée  sans  que  la  foudre  soit  tombée  sur  la  tête  du  sacrilège.  Main- 
tenant, c'est  un  lieu  commun  de  oonversation.  Or,  la  rupture  de  rUniea, 
ai  elle  avait  lieu,  serait  la  plus  complète  des  rérolutions  possibles,  b 

L'agitation  intérieure  n'est  pas  toujours  dangereuse  :  elle  peut  n'être 
qu'une  fièvre  décroissance,  une  tendance  vers  d'utiles  réformes.  Mais  M, 
rinstinct  qui  se  trahit  dans  les  masses ,  lui  donne  un  caractère  sombre  et 
inquiétant.  M.  Chevalier,  dont  le  témoignage  n'est  certainement  pas  hos- 
tile, nous  montre  l'émeuie  s'érigeant  en  justice  nationale,  torturant  dans 
la  rue  le  citoyen  sur  le  soupçon  de  sympathie  pour  les  noirs.  L'écrivaia 
qui  ne  sait  pas  taire  une  vérité  coura^^se ,  n'échappe  aux  mauvais  trai- 
lemens  que  par  un  exil  vobotaire.  Pour  la  classe  aisée,  toutes  les  lois 
disparaissent  devant  celle  de  la  convenance  (expediency) y  et  c'est  «pi 
vertu  de  cette  loi  qu'on  ma^intient  l'eaclavage  et  qu'on  dépouille  l'Indien. 
Le  courage  civil ,  dit  encore  M.  Chevalier,  cette  vertu  des  Hampden,  pa- 
rait s'éteindre  :  les  riches,  effrayés  par  de  récentes  dévastations,  sentent  le 
besoin  de  fortifier  l'autorité;  ils  voudraient  se  former  eux-mêmes  en  mi- 
liee  urbaine,  et  ils  n'osent  dans  la  crainte  d'organiser  la  guerre  civile.  Il 
est  remarquable  que  cette  décadence  prématurée  est  attribuée  à  l'i^ 
fluenoe  du  con^toir,  par  l'un  des  plus  chauds  promoteurs  du  régime 
commercial.  —  a  La  génération  actuelle  des  États-Unis,  dit-il,  vivant 
dans  une  atmosphère  d'intérêts,  si  elle  est  supérieure  à  la  génératiea 
révolutionnaire  en  intelligence  et  en  audace  industrielle,  lui  est  bien 
inférieure  en  courage  civil  et  en  amour  du  bien  public,  d  —C'est encore 
par  une  semblable  inadvertance  que  M.  Chevalier,  après  une  théorie  as- 
sez obscure  sur  les  inconvéniens  d'une  trop  grande  unité  nationale,  et  les 
avantages  d'un  double  type  an  sein  d'un  peuple,  revient  à  plusieurs  re* 
prises  sur  les  inimitiés  et  la  déaunien  imminente  de  ï*  Yankee  et  du  Vit» 
ginien,  les  deux  types  des  États-Unis.  L'auteur,  qui  blâme  chez  autrui  le 
penchant  à  l'idéalisation,  se  laisse  aller,  dans  son  introduction,  à  de  ¥«• 
gnes  théories,  à  des  mouvemens  prophétiques,  qui  ont  plus  d'éclat  ^pe 
de  justesse.  Nous  avons  hâte  de  dire  que  si  ces  contradictions  sont  remM<» 
qpées,  c'est  que  les  plus  légères  taehes  deviennent  apparentes  dans-  les 
beaux  ouvrages.  Elles  tiennent  évidemment  à  la  forme  épistolaire  qoi 
fractionne  le  cadre^  et  qui,  en  affranchissant  l'écrivain  du  travail  des 
transitions,  laisse  subsister  l'inévitable  divergence  des  premières  idées. 
C'est  d'ailleurs  par  l'impression  de  l'ensemble  et  par  la  portée  des  priais 
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cîjpes  qu'H  fiaat  juger  «ne  œavre  sériease,  et  cette  épreuve  laisse  mie 
baate  idée  de  l'auteur.  Nous  avons  surtout  remarqué  dans  les  lettres  in* 
titolées  :  AmèHoralUm  sociale,  des  pages  sévèrement  écrites,  et  que  It 
pkis  scrupuleuse  philosophie  avouerait. 

Les  caprices  de  la  bibliographie  nous  conduisent  en  Chine ,  sur  les  tra* 
ces  de  M.  Davis  (1) .  L'auteur  entre  en  matière  par  un  exposé  historique  des 
relations  établies  entre  les  Européens  et  les  Chinois,  depuis  les  souvenirs 
eonfus  de  l'antiquité ,  jusqu'aux  missions  religieuses  ou  commerciales  des 
Occidentaux  y  particulièrement  des  Anglais.  Viennent  ensuite  la  topo* 
graphie  et  i'hisloire  politique  de  l'empire.  Cette  partie  n'est  pas  exempte 
de  sécheresse,  et  elle  exigeait  peut-être  plus  de  deux  chapitres  ;  mais  la 
euriosité  est  satisfaite  sur  tout  ce  qui  se  rapporte  au  mécanisme  social  t 
geuvemement,  législation,  sectes  diverses,  caractères  physiques  des  indi- 
vidus, aspect  du  pays ,  industrie,  commerce  à  Tintérieur  et  dans  ses  rela* 
tions  avec  l'Occident.  Les  pages  consacrées  par  l'auteur  anglais  à  la  lan* 
g«e  et  à  la  littérature  sont  complétées  par  un  travail  de  M.  Bazin  atné, 
et  par  la  traduction  de  plusieurs  fragmens  choi»s.  Tel  est  le  cadre  rem* 
pli  par  un  homme  qui  a  fait  un  séjour  de  vingt  ans  à  Canton,  en  quaKté 
d'agent  commercial ,  qui  a  traversé  à  la  suite  des  ambassades  les  provin- 
ces inaccessibles  aux  Européens,  et  qui,  dit-on,  parle  et  écrit  le  chinois 
comme  l'anglais.  Le  livre  de  M.  Davis ,  adressé  aux  lecteurs  de  tontes 
dssses,  corrigera  sans  doute  beaucoup  de  notions  fausses  qu'on  a  répan- 
dues dans  l'intérêt  d'un  système,  il  fut  de  mode  long-temps  de  répéter 
que  le  peuple  chinois  jouissait,  depuis  des  milliers  d'années,  du  bienfait  de 
It  civilisatton,  et  que  la  sagesse  de  ses  institutions  le  préservait  des  dé- 
ehiremens,  de  la  misère,  de»  superstitions  et  des  autres  fléaux  européens. 
On  sait  enfin  ce  que  vaut  cette  assertion.  L'immobilité  du  céleste  empire, 
iwnpue  d'ailleurs  par  d'assez  fréquentes  commotions ,  n'est  réellement 
fu'ube  incurable  inertie.  Le  régime  patriarcal,  le  pouvoir  absolu  du 
^ef  de  famille,  qui  est  la  forme  rudimentaire  des  sociétés ,  subsiste  dant 
toute  sa  force  chez  les  Ciunois.  Là,  comme  dans  l'antiquité,  le  père  a 
dnnt  de  vie  et  de  mort  sur  ses  enfans.  Il  peut  les  détruire  dès  leur  nais- 
tÊDût ,  et  i^us  tard  devenir  à  la  fois  leur  juge  et  leur  bourreau ,  et  il  n*est 
même  passible  que  d'une  correction  très  légère ,  s'il  lui  arrive  de  les  tu^ 
tans  causé  légithne.  Ce  despotisme  paterued,  que  les  lois  romaines  ont  suc- 
cessivement modéré,  que  le  christianisme  a  aboli,  en  proclamant  l'éga- 
lité de  toutes  les  créatures  devant  Dieu  et  devant  la  loi,  il  a  au  contraire 
élé  entretenu  en  Chine  par  la  législation  et  les  coutumes  religieuses.  La 
chaîne,  de  l'obéissance  filiale  n'est  pas  même  rompue  par  la  mort.  Tout 

.  (DJUiCiUiie,avol.in*S»,  avec  des  gravures  rai  beis.GlkeiPaaUn,niBdeflfllM,as. 
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homme  qai  s'éloigne  du  sol  où  reposent  ses  ancêtres  est  en  même  temps 
frappé  par  les  édits,  et  par  la  réprobation  générale.  Une  solidarité  est 
établie  entre  le  fils  et  le  père,  et  Tun  est  quelquefois  puni  ou  récom- 
pensé selon  les  actes  de  l'autre.  Le  crime  de  lèse-majesté  paternelle 
est  considéré  comme  une  calamité  publique,  et  cbâtié  comme  une  at- 
teinte portée  à  la  constitution  de  l'état.  Nous  citerons,  d'après  M.  Dayis, 
un  exemple  récent  de  sévérité.  La  cour  de  Pékin,  ayant  appris  qu'un 
homme  avait  maltraité  sa  mère,  résolut  de  fortifier,  par  une  expiation 
solennelle,  le  principe  vital  de  l'empire.  Le  théâtre  du  crime  fut 
frappé-  d'anathème  et  de  malédiction;  le  coupable  fut  mis  à  mort  ainsi 
que  sa  femme,  accusée  de  complicité;  la  mère  de  cette  femme  fut  bé- 
tonnée ,  et  exilée  comme  responsable  des  torts  dé  sa  fille.  Les  examens 
publics  auxquels  se  préparaient  les  étudians  du  district  furent  suspendus 
pendant  trois  années;  les  magistrats  furent  privés  de  leurs  emplois  et 
bannis;  en  même  temps,  un  édit  de  l'empereur  adressé  à  une  population 
de  plus  de  trois  cent  millions  d'ames,  déclarait  que  pareille  justice  serait 
faite  de  tous  les  enfans  rebelles  à  leurs  parons. 

Dans  un  tel  système  d'éducation,  l'obéissance  est  plutôt  une  habitude 
instinctive  qu'une  vertu  morale  ;  la  volonté  individuelle,  le  ressort  de 
l'énergie  peut  être  incessamment  brisé  par  le  caprice  et  l'inintelligence 
du  chef  de  famille.  Au  lieu  de  modérer  la  sève  quelquefois  exubérante  de 
la  jeunesse ,  on  la  laisse  absorber  entièrement  par  la  vieillesse  défiante 
et  chagrine.  Le  despotisme  paternel,  auquel  on  attribue  en  Chine  la  sta- 
bilité de  l'empire ,  l'eût  au  contraire  conduit  à  l'anéantissement,  si  sa  dé- 
plorable influence  n'avait  pas  été  contrebalancée  par  une  autre  coutume 
traditionnelle,  qui  a  pris  force  de  loi.  Là,  le  savoir,  ou  plutôt  Térudilion 
littérale,  conduit  à  tout.  La  noblesse  militaire,  qui  doit  ses  titres  à  la  con- 
quête, est  complètement  éclipsée  parle  corps  des  lettrés,  auxquels  sont 
dévolues  toutes  les  fonctions  publiques.  Ce  privilège  acquis  au  mérite  a 
entretenu  quelque  peu  d'émulation.  Néanmoins  la  masse  du  peuple  est 
toujours  restée  stationnaire  et  sans  vigueur;  die  n'a  utilisé  que  très  im- 
parfaitement les  avantages  physiques  qu'elle  possède,  et  dans  les  décoo- 
Tertes  industrielles,  elle  s'en  est  tenue  à  la  première  idée  que  le  hasard 
peut-être  a  fournie.  Fourbe  et  arrogante  avec  les  Européens,  dont  les  in- 
tentions ont  toujours  été  pacifiques ,  elle  n*a  jamais  su  se  défendre  contre 
les  hordes  de  l'Asie  centrale ,  qui  ont  placé  plusieurs  dynasties  sur  le 
trône  impérial.  Les  institutions  chinoises  sont  tellement  dissolvantes,  que 
les  conquérans  barbares,  qui  les  ont  ordinairement  adoptées,  n'ont  pas 
tardé  à  s'annuler  eux-mêmes.  M.  Davis  fait  remarquer  à  ce  sujet  que  la 
famille  Mandchoue  actuellement  régnante,  après  avoir  fourni  deox 
hommes  supérieurs,  montre  des  symptômes  non  équivoques  d'ab&tardis- 
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sèment.  La  dominatioD  d'une  race  dégénérée  étant  insupportable,  il  se 
forme  partout  des  sociétés  politiques ,  dont  le  but  avoué  est  le  renverse- 
ment de  Tao-Kouang  (  gloire  de  la  raison  )  et  Texpulsion  des  Tartares. 
La  crise  pourra  être  déterminée  par  l'accroissement  prodigieux  de  la  po- 
pulation ,  qui  déjà  est  bors  de  proportion  avec  les  moyens  naturels  de 
subsistance.  On  assure  qu'un  Français  établi  aux  États-Unis  sollicite , 
dans  un  mémoire  adressé  au  congrès  américain ,  l'autorisation  et  les 
moyens  de  se  rendre  en  Chine ,  afin  d'y  déterminer  une  inévitable  mi- 
gration; ainsi  y  une  colonie  chinoise,  établie  sur  la  côte  occidentale  de 
l'Amérique  du  Nord,  lierait  intimement  le  monde  nouveau  à  l'Orient;  ce 
serait  peut-être  encore  un  moyen  d'éluder  les  prétentions  de  l'Angleterre 
qui  s'arroge  des  droits  sur  les  bords  de  la  mer  Pacifique,  et  certainement 
n'en  abandonnera  pas  la  possession  aux  Américains  sans  indemnités  (1). 
En  supposant  que  cette  gigantesque  pensée  fût  autre  chose  qu*une  ivresse 
d'imagination,  elle  échouerait  devant  le  préjugé  qui  attache  le  Chinois 
an  tombeau  des  ancêtres.  Une  révolution  doit  donc  bientôt  fractionner  le 
plus  grand  peuple  du  monde.  Sans  prétendre  au  rôle  de  prophète,  on 
peut  dire  que  ses  destinées  se  décideront  sous  l'influence  de  son  dange* 
reux  voisinage;  car  la  Chine,  pressée  au  nord  par  la  Russie  asiatique, 
au  sud  par  llnde  anglaise,  peut  recevoir  ironiquement  le  titre  d'empire 
du  milieuf  qu'elle  s'attribuait  autrefois  dans  son  orgueilleuse  ignorance. 

y I.  A  rchéologie»  — >  Les  Occidentaux ,  assez  riches  pour  être  généreux , 
ont  abandonné  aux  Chinois  l'honneur  des  trois  découvertes  qui  ont  re- 
nouvelé le  monde,  la  boussole ,  la  poudre  à  canon  et  l'imprimerie.  Il  y  a 
pourtant  matière  à  litige  pour  les  deux  dernières.  Les  droits  véritables  de 
l'inventeur  résultent ,  non  pas  de  la  remarque  d'un  fait  souvent  dû  au  ha- 
sard, mais  de  l'ingénieuse  application  d'un  fait  observé.  Que  les  Chinois 
aient  reconnu  la  propriété  fulminante  d'un  certain  mélange,  il  n'y  a  pas  là 
grand  mérite.  On  prétend  même  que  la  constitution  géologique  de  quel- 
ques terrains  à  dû  hAter  cette  découverte.  Mais  deviner  le  mécanisme  de 
l'explosion,  calculer  la  force  de  transition  du  corps  solide  à  l'état  gazeux, 
faire  servir  cette  dilatation  au  jet  d'un  projectile,  voilà  l'œuvre  du  génie 
que  les  Chinois  n'ont  pas  même  soupçonnée  avant  le  xvi*  siècle.  Relative- 
ment à  l'imprimerie,  on  pourrait  dire  que  c'est  la  mobilité  des  caractè- 
res qui  en  fait  un  merveilleux  instrument  de  civilisation.  Or,  l'écriture 
idéographique  ne  permettant  pas  l'emploi  de  ce  système,  les  Chinois  eu 
sont  encore  aux  planches  gravées  en  relief.  Mais  l'invention  de  la  stéréo- 
typie,  qui  ne  date  chez  eux  que  du  x*  siècle  de  notre  ère,  leur  appartient- 

(t)  Les  deux  pttUiancet  sont  convenues  de  laisser  la  quesUon  pendante  Jnsqn*en  f  S40. 
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elle  réelloment  ?  Ne  seraiiril  pas  jusU  de  la  restituer  àranUquitéxomaiiie} 
Ce  scrupule  nous  est  suggéré  par  uue  dissertaiion  qui  fait  partie  d*uB 
recueil  récemment  publié  par  M:.  Quatremère- de  Quincy.  Les  critiques 
latins  attribuent  à  M.  Varron  une  invention  de  nature ,  disent-ils,  à  faire 
envie  aux  dieux,  puisqu'elle  4pnne  1* immortalité  aux  grands  hommei^ 
et  les  rend  présens  partout  à  la  fois,  en  multipliant  irinfioi  leur  image. 
Selon  M.  Quatremère  de  Quincy ,  Varron  avait  imaginé  un  procédé  assez 
semblable  à  celui  qui  est  encore  en  usage  aujourd'hui  pour  l'impression 
des  étoffes  et  des  papiers  peints»  U  faisait  graver  auJburin  autant  de  plan- 
.ches  d'ivoire  qu'il  y  avait  de  nuances  dans  le  portrait-modèle,  et  une 
toijede  lin  était  appliquée  successiveaient  sur  les  plauches  diversement 
coloriées.  La  pression  était  exeicée  par  une  énorme  pierre  cylindrique. 
La  conjecture  du  savant  académicien  repose  sur  une  nouvelle  interpréta- 
tion de  certains  textes ,  et  sur  la.représentaiion  d'une  scène  d'atelier  trar 
eée  à  Herculanum  :  elle  explique  heureusement  l'emploi  de  quelques  ia- 
.strumeos  dont  l'usage  avait  été  méconnu  jusqu'ici ,  au  grand  désespoir 
des  archéologues-Le  but  de  Varron  était  d'enrichir  a  peu  de  frais  les  col- 
.lectious  iconographiques  dont  les  Romains  avaient  le  goût  :  lui-même 
possédait  un  répertoire  biographique  où  l'on  coaiptaitsept  cents  figures. 
Il  est  permis  de  supposer  qu'on  faisaitgraver,.au  bas  de  chaque  portrait, 
le  nom  et  peutéire  une  notice  suceincte  du  personaagew  On  conçoit  que 
la  découverte  n'ait  pas  été  appliquée  à  la  reproduction  des  écrits  volumi- 
neux. La  gravure  en  relief  eût  été  beaucoup  phis  dispendieuse  que  la 
copie  des  manuscrits  à  une  époque  où  les  livres  ne  s'adressaient  qp'À  un 
très  petit  nombre  d'adeptes.  Quoique  le  germe  précieux  fût  resté  sans 
fécondation,  il  n'a  pas  été  complètement  abandonné,  car  la  peinture  n'eûl 
pas  choisi,  pour  décorer  les  murs  d'un  édifice,  une  pratique  tombée  ea 
désuétude.  Dans  l'Orient  au  contraire,  où  l'écriture  idéographique  office 
un  sens  même  aux  peuples  d'idiomes  divers  ;  en  Chine,  où  il  faut  savoir 
lire  parce  que  souvent  on  est  forcé  de  rectifier,  en  écrivant,  l'imperfiBO 
tion  du  langage  et  de  converser  plume  à  la  main,  la  multiplication  des 
caractères  au  moyen  de  planches  solides,  pouvait  devenir  dès  le  x«  siècli^ 
l'objet  d'une  exploitation  commerciale.  Néanmoins  la  dissertation  de 
M.  Quatremère  de  Quincy  nous  autorise  à  revendiquer  en  faveur  des 
Européens  la  première  idée  du  procédé. 

On  trouve  dans  le  même  recueil  un  opuscule  sur  la  Vénus  de  Milo,  l'une 
des  gloires  de  notre  Musée.  Il  y  a  du  charme  à  suivre  l'analyse  ingé- 
nieuse, le  sentiment  éprouvé  qui  arrivent  à  reconnaître  dans  le  marbre 
vivant  l'inspiration  de  Praxitèle. 

La  dernière  publication  de  la  Société  des  antiquaires  n'a  d'intérêt  que 
par  un  mémoire  de  M.  de  Santarem.  C'est  une  notice  sur  plusieurs  ma- 
nuscrits, véritables  trésors  enfouis  dans  les  bibliothèques  publiques  de 
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ITiirope,  et  particulièrement  du  Portugal.  Dans  les  miniatures  qui  en 
font  Fornement,  l'auteur  croit  retrouver  la  richesse  d'invention ,  la  pureté 
de  style ,  en  nn  mot  les  qualités  éminentes  que  l'école  du  Pérugin  appli- 
qua plus  tard  à  la  peinture  monumentale.  A  ce  compte ,  les  artistes  en 
miniature  seraient  les  véritables  régénérateurs  de  l'art ,  car  un  chef- 
d'œnvre  est  également  digne  d'admiratioa,  qu'il  soit  exécuté  sur  une 
teaille  de  parchemin  ou  sur  un  pan  de  muraille.  M.  de  Santarem  ajoute 
que  la  pratique  de  la  miniature  florissalt  en  France  à  ur:e  époque  où  T Italie 
ù'en  possédait  pas  même  le  nom,  que  les  dessinateurs  étrangers  se  for- 
maient à  l'école  française ,  et  que  les  rois  de  Portugal  entretenaient  à  Paris 
des  pensionnaires ,  pour  exécuter  les  belles  compositions  qu'on  admire  en- 
core aujourd'hui  dans  les  manuscrits  célèbres.  Cette  assertion  d'un  étran- 
ger, si  honorable  pour  notre  pays,  appelle  l'examen  des  artistes  français. 
Un  ouvrage  justement  estimé ,  le  Cours  (tAniiqutth  monumentales, 
par  M.  de  Caumont ,  s'est  enrichi  d'un  cinquième  volume.  L'analyse  ar- 
ehéologique,  en  grande  faveur  aujourd'hui ,  prouve  matériellement  que 
Tinvention  est  prodigieusement  rare ,  et  que  de  tous  temps  le  nom  d'ar- 
tiste a  été  usurpé  par  des  ouvriers  plus  ou  moins  habiles  dans  l'emploi 
des  théories  particulières  à  l'époque,  acceptées  et  pratiquées  de  confiance. 
L'indépendance  de  l'esprit ,  unie J^  ce  degré  de  conviction  qui  entreprend 
de  réaliser  une  conception  nouvelle,  c'est  là  un  de  ces  phénomènes  que 
l'histoire  des  arts  n'a  jamais  montrés  qu'à  longs  intervalles.  Entre  deux 
novateurs  heureux  se  groupe  instinctivement  l'engeance  des  copistes  : 
les  différences  légères  que  remarquaient  les  contemporains  disparaissent 
à  distance,  de  sorte  que,  pour  nous,  tous  les  ouvrages  d'un  siècle  portent 
Tempreinte  d'une  même  pensée.  C'est  ainsi  qu'en  étudiant  les  détails  d'un 
monument  dont  les  titres  historiques  sont  perdus,  on  reconnaît  à  quelle 
époque  et  par  quelle  inspiration  il  a  été  construit,  de  même  qu'on  classe 
un  végétal  par  l'inspection  analytique  de  ses  organes.  Ce  mode  de  no- 
menclature archéologique  n'est  pourtant  pas  infaillible.  11  est  assez  or- 
dinaire, par  exemple,  d'accorder  trop  d'importance  à  l'ornementation , 
qui,  loin  d'être  un  indice  de  l'époque  et  du  style,  doit  naturellement 
présenter  les  caractères  de  la  simplicité  ou  de  la  richesse,  selon  la  géné- 
rosité des  fondateurs  ou  les  ressources  matérielles  de  la  localité.  Il  serait 
plus  prudent  de  ne  s'en  rapporter  qu'aux  dispositions  générales,  à  l'in- 
évitable relation  entre  le  plan  et  la  destination  d'un  édifice,  c'est-à-dire 
qu'il  faudrait  tenir  compte ,  avant  tout,  des  modifications  commandées 
par  les  croyances  et  les  pratiques  de  chaque  siècle.  Après  s'être  un  peu 
écarté  de  cette  règle,  en  parlant  de  l'architecture  religieuse ,  M.  de  Cau- 
nont  y  est  revenu  forcémeiat  d«is  «on  nouvem  volume ,  qui  traité  de 
Tarchitecture  civile  et  militaire,  trop  pauvre  d'ornemens,  trop  d<%gti« 

32. 
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rée,  dans  les  débris.qui  nous  en  restent,  pour  représenter  des  périodes 
progressives  de  style.  Ce  sont  les  variations  du  système  de  guerre»  les 
crises  féodales,  les  exigences  de  la  vie  privée,  qui  déterminent  les  âges 
caractéristiques  de  ce  genre  d'architecture ,  et  ces  indices  nous  parais- 
sent à  la  fois  les  plus  sûrs  et  les  plus  instructifs.  M.  de  Gaumont  ne  pou- 
vait pas  tout  voir  par  lui-môme  ;  le  cercle  de  son  investigation  ne  dépasse 
jamais  l'ouest  de  la  France.  La  base  de  ses  conclusions  est  donc  étroite  et 
incertaine  :  ce  qui  n'atténue  pas  la  reconnaissance  des  artistes  pour  avoir 
importé  chez  nous  une  bonne  méthode  d'observation,  et  s*étre  Toué  le 
premier  à  un  enseignement  qui  déjà  porte  ses  fruits. 

Pour  que  l'archéologie  monumentale  pût  affermir  son  autorité  scienti- 
fique, il  faudrait  qu'elle  comptât  beaucoup  d'explorateurs  exacts  et  judi- 
cieux comme  M.  Prosper  Mérimée.  En  sa  qualité  d'inspecteur  des  mono- 
mens  historiques,  M.  Mérimée  a  visité  cette  année  les  mpnumens  de 
l'ancienne  Bretagne  (1).  Cette  contrée,  plus  qu'aucune  autre,  a  conservé 
l'empreinte  des  trois  âges  de  la  civilisation  européenne.  Les  monumeos 
celtiques  y  sont  encore  en  grand  nombre.  Quoiqu'ils  aient  particulière- 
ment attiré  l'attention  des  antiquaires,  leur  origine  et  leur  destination 
sont  encore  problématiques.  La  forme  et  la  disposition  de  ces  masses 
grossières  varie  tellement,  qu'il  est  impossible  d'asseoir  un  système  sur 
un  classement  méthodique;  enfin,  les  traditions,  desquelles  on  devrait 
recevoir  quelque  lumière  historique,  sont  encore  confuses  et  mal  inter- 
prétées. Néanmoins,  le  vague  espoir  d'une  découverte  décisive  alimente 
le  zèle  des  érudits;  celle  qu'on  vient  de  faire  dans  une  petite  lie  du  Mor- 
bihan n'est  pas  sans  importance.  Le  dolmen  de  Gavr'  lonis  se  distingue 
de  toutes  les  constructions  celtiques  par  des  sculptures  et  des  dessins  bi- 
2arres  qui  couvrent  ses  parois  intérieures.  Au  milieu  de  ces  ornemens,  on 
voit  des  triangles  très  allongés,  fort  semblables  à  des  coins,  rappelant 
par  cela  même  récriture  cunéiforme.  M.  Mérimée,  qui,  en  fait  d'ar- 
chéologie, professe  le  scepticisme,  se  refuse  à  cette  conjecture,  parée 
que,  dit-il,  ces  signes  ne  paraissent  se  prêter  qu'à  un  très  petit  nombre  de 
combinaisons.  II  nous  semble  qu'un  rapprochement  si  singulier,  con- 
forme d'ailleurs  aux  hypothèses  de  l'ethnographie ,  demanderait  un  exa- 
men plus  approfondi.  L'établissement  des  Romains  dans  la  Breugne 
ayant  été  purement  militaire,  les  ruines  qu'ils  y  ont  laissées  n'ont  qu'un 
intérêt  stratégique.  Enfin,  la  même  province,  si  profondément  catholi- 
que, est  moins  riche  qu'aucune  autre  en  édifices  religieux.  Ses  grandes 
constructions  datent  d'une  époque  de  décadence  pour  l'architecture,  de  la 
fin  du  xiy«  au  commencement  du  xvi«  siècle.  On  remarque  pourtant  que 

(1)  Notes  d^un  voyage  dant  Vouett  de  la  France,  1  vol.  iA-S».  Ghes  H.  Fonmler,  ne 
des  PeUts-Angaitini,  96. 
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les  innovations  de  mauvais  goût  n'ont  pas  altéré  le  caractère  le  plus  essen- 
tiel du  beau  style  gothique,  l'élancement  et  la  prédominance  des  lignes 
verticales.  La  pauvreté  de  l'ornementation  dépend  de  la  rareté  des  ma- 
tériaux convenables,  et  ne  doit  pas  être  reprochée  aux  artistes  du  pays, 
qui  ont  fait  leurs  preuves  dans  la  sculpture  sur  bois.  M.  Mérimée  attribue 
une  origine  anglaise  à  l'architecture  bretonne.  Nous  devons  dire  que  son 
opinion  a  trouvé  des  contradicteurs  qui  signalent  les  caractères  du  pré- 
tendu style  anglais  dans  Test  de  la  France,  et  notamment  dans  plusieurs 
églises  de  la  Bourgogne  et  du  Nivernais* 

De  simples  notes  de  voyage  nous  rendent  cette  clarté,  cette  sobriété 
d'expression,  ce  tour  vif  et  facile,  qui  ont  valu  à  M.  Mérimée  une  place 
à  part,  même  dans  les  premiers  rangs  des  prosateurs  de  notre  époque* 
Renonçant  à  briller  par  le  coloris,  évitant  le  mot  technique ,  ou  du  moins 
Fenchàssant  de  telle  sorte  qu'il  s'explique  par  lui-môme ,  il  se  maintient 
entre  les  deux  excès  où  tombent  aisément  les  imaginations  riches,  quand 
elles  dérogent  jusqu'aux  sciences  exactes.  M*  Mérimée  ne  se  laisse  jamais 
distraire  de  son  observation.  En  présence  d'une  ruine  pittoresque,  an 
souvenir  d'une  tradition,  on  épie  un  éclair  d'émotion  dramatique,  et  on 
ne  retrouve  que  l'imperturbable  archéologue.  Cette  impassibilité  réjouira 
sans  doute  les  très  doctes  antiquaires;  mais  la  foule  des  lecteurs  en  pour- 
rait éprouver  quelque  désappointement.  Nous-mêmes,  en  sentant  tout  ce 
qu'il  y  a  de  méritoire  dans  une  semblable  abnégation  des  plus  brillantes 
qualités,  nous  n'avons  pas  la  vertu  d'en  faire  l'éloge. 

Vn.  Philosophie  historique.  —  Si  aux  livres  dont  nous  venons  d'offrir 
l'analyse  on  joignait  ceux  qui  sont  condamnés  au  silence,  on  verrait  qu'il 
sufGt  de  peu  de  mois  pour  conduire  les  lecteurs  par  les  âges  et  les  pays  les 
plus  divers.  La  multitude  de  documens  originaux,  de  témoignages,  de  dis- 
sertations ,  de  conjectures ,  d'autres  diraient ,  en  deux  mots ,  le  fatras  his- 
torique que  chaque  jour  accumule  chez  nous ,  est  plus  que  doublée  par  le 
labeur  des  autres  nations  littéraires.  L'admiration  irréfléchie  peut  prendre 
Tencombrement  pour  de  la  richesse  ;  mais  pour  les  esprits  austères,  pour 
ceux  qui  se  sentent  la  force  d'édifier,  le  remaniement  sans  règle  et  sans 
fin  des  matériaux  a  des  inconvéniens  qui  déjà  se  sont  fait  sentir.  La  pré- 
tenti^  d'utiliser  toutes  ces  ébauches  serait  folie.  Il  faut  même  renoncer  à 
les  connaître.  Chacun  s'en  tient  d'ordinaire  aux  autorités  qui  favorisent 
une  idée  préconçue;  car  il  y  a  tant  de  versions  sur  chaque  point,  que  les 
systèmes  les  plus  contradictoires  peuvent  s'arroger  aujourd'hui  la  confir- 
mation des  faits.  Notre  époque  a  fourni  d'excellentes  études  partielles; 
elle  est  aussi  riche  qu'aocuoe  autre  en  observateurs  ingénieux  ou  pro- 
fonds, en  écrivains  assez  habiles  pour  donner  une  apparence  de  raison  i 
la  thèse  qu'ils  ont  soutenue.  Cependant,  si  l'on  vient  à  comparer  leurs 
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assertions,  on  s'étonne  de  les  trouver  incohérentes  et  souvent  hostiles. 
En  se  repoussant  Fune  Tautre,  elles  forment  entre  elles  des  vides  qui  ar* 
ratent  court  celui  qui  lend  vers  l'instruction  réelle.  N'esl-cé  pas  que  jus- 
qu'ici on  a  jugé  les  productions  historiques,  comme  celles  de  l'imagina- 
tion, par  entraînement  sympathique;  que  l'intérêt  de  curiosité  ou  rémo- 
tion dramatique  ont  été  les  seuls  gages  de  succès?  Cependant  rhistoire^ 
sans  cesser  d'être  une  œuvre  d'art  et  de  sentiment,  doit  s'élever  un  jour  i 
la  précision  d'une  science  exacte,  affirmative.  Elle  aura  son  but  parfai- 
^ment  déterminé,  sa  méthode  expérimentale,  sa  règle  de  vérîQcatîon. 
On  peut  prédire  avec  assurance  cette  révolution.  Gomme  toutes  celle» 
qu'un  besoin  a  provoquées,  elle  est  annoncée  depuis  long-temps  par  des 
essais  obscurs,  par  des  tâtonnemens  instinctifs.  Le  semestre  qui  nous 
occupe  a  fourni ,  pour  sa  part,  une  Philosophie  de  l'hUtoire  (1).  (Test  In 
traduction  d'un  cours  professé  à  Vienne,  en  1828,  par  Frédéric  Schlegel. 
Rattaché  par  sa  conversion  à  l'école  catholique,  l'auteur  déclare,  dès  son 
début ,  quil  se  propose  de  réconcilier  l'histoire  avec  la  tradition  sacrée, 
en  laissant  d'ailleurs  en  dehors  de  la  discussion'  tout  ce  qui  est  article  de 
foi.  Un  tel  programme  ne  saurait  être  avoué  par  la  saine  logique.  C'est 
conclure  avant  d'avoir  démontré.  L'affirmation  est  évidemment  inutile  aux 
croyans,  et  sans  autorité  pour  ceux  qui  se  montrent  jaloux  du  droit 
d'examen.  Dans  les  sciences  expérimentales,  c'est  seulement  quand  les 
phénomènes  particuliers  sont  hors  de  doute,  qu'on  songe  à  les  expliquer 
par  une  loi  générale  de  rapports.  Une  hypothèse  est  réputée  vraie ,  quand 
elle  donne  raison  des  faits  incompris,  ou  même  contradictoires  à, pre- 
mière vue.  Mais  dans  l'état  présent  de  la  science  historique ,  quand  pre»« 
que  tous  les  faits  sont  matière  à  controverse,  il  n'est  pas  permis  de  débu- 
ter par  l'hypothèse.  Pour  poursuivre  notre  comparaisou  entre  les  deux 
ordres  intellectuels,  nous  dirons  que  l'historien  doit  confirmer  par  une 
série  d'expériences  les  résultats  problématiques ,  avant  de  les  coordonner 
en  vertu  d'une  loi  suprême.  Ainsi,  la  méthode  à  suivre  pour  constituer 
une  véritable  philosophie  de  l'histoire  consisterait  à  distinguer,  dans  la 
série  des  âges,  les  faits  généraux ,  organiques,  de  ceux  qui  ne  sont  qu'ac- 
cidentels, et  par  conséquent  sans  valeur  probante.  Ces  points  essentiels 
étant  déterminés,  il  faudrait  les  controverser  successivement,  de  bonne 
foi  et  sans  préoccupation  de  système,  et  exprimer  toutes  les  solutions 
acquises  par  des  formules  claires  et  d'une  énergique  précision.  Alors 
seulement  il  deviendrait  possible  d'établir,  comme  dans  plusieurs  autres 
genres  d'études,  une  succession  de  phénomènes ,  et  de  décider  enfin  si  les 
faits  humains  ont  entre  eux  un  lien  logique ,  nécessaire  ;  si  les  puissances 
en  action  dans  la  sphère  de  l'humanité  sont  libres,  intelligentes,  respon* 
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sables  9  og^  au  oootraûpe,  enf^ralDée»  fatalement  par  le  reviremeat  deg 
forces  oiatérielles.  Faire  sentir  ici  la  valeur  morale  d*une  semblable  opé* 
ration  9  ce  serait  proclamer  le  résultat  avant  Texpérience,  et  tomber 
nous-mêmes  dans  la  faute  que  nous  reprochons  à  autrui.  Quant  à  ses 
avantages^  comme  méthode  crilique,  ils  sont  assez  évidens.  La  conditioa 
de  Tespèce  humaine ,  la  loi  vitale  étant  connue^  Thistoire  aurait  pour  bul 
d'apprécier  les  mouvemens  sociaux  relativement  à  cette  loi ,  sans  négliger 
pour  cela  l'élude  fidèle  des  détails  ,  la  peinture  anecdotique  ni  aucun  des 
moyens  de  séduction  qui  appartiennent  aux  artistes» 

Le  programme  dont  nous  venons  d'esquisser  vaguement  les  propor- 
tions exigerait  un  rareassemblage  de  connaissances.  Mais  n^est-il  pas  facile 
aujourd'hui  aux  hommes  laborieux  et  intellîgens  de  se  composer  par  des 
emprunts  un  véritable  trésor  encyclopédique?  Le  savoir,  d'ailleurs,  n'est 
pas  ce  qui  manque  à  Frédéric  Schlegel.  En  fait  d'histoire,  de  psycholo- 
gie, de  philologie,  de  naturalisme,  ses  acquisitions  sont  immenses;  c'esi 
pour  cela  peut-être  qu'il  en  dispose  sans  économie.  On  dirait  qu'il  obéit 
moins  au  désir  de  grouper  des  preuves  et  de  fonder  un  enseignement ^ 
qu'au  besoin  de  se  soulager  au  plus  vite  en  allégeant  son  bagage  de  pen- 
seur et  d*érudit.  Ainsi  que  nous  l'avons  dit ,  au  lieu  d'établir  une  déduc- 
tion philosophique,  il  n'a  fait  qu'un  plaidoyer  en  faveur  d'une  doctrine* 
Il  y  a  plus  :  le  fil  mystique,  engagé  dans  le  péle-môle  des  citations,  se 
rompt  et  disparaît  plus  d'une  fois.  Selon  l'auteur,  quatre  forces  Uittent 
dans  le  monde  et  déterminent  la  progression  historique  :  la  nature  ou  la 
force  matérielle,  la  volonté  individuelle ,  le  principe  mauvais  sur  lequel 
on  désirerait  quelques  explications,  et  la  puissance  divine  qui  doit  déli- 
vrer la  race  humaine,  et  la  conduire  finalement  au  régime  de  la  confra- 
ternité religieuse;  mais  ces  quatre  forces  ne  se  montrant  jamais  en  action, 
il  devient  impossible  d'en  calculer  l'énergie.  Pour  conclure  »  Hovrtrrage  de 
M.  Schlegel  est  loin  de  justifier  son  titre  ambitieux.  En  ne  se  présentant 
que  comme  un  précis  historique,  il  se  placerait  avantageusement  dans  la 
foule  des  écrits  de  ce  genre.  Dans  ce  cas,  il  faudrait  louer  une  érudi- 
tion abondante ,  une  pénétration  peu  commune ,  un  sentiment  si  élevé, 
qu'il  finit  trop  souvent  par  se  perdre  dans  les  régions  du  mysticisme.  Les 
remarques  critiques  atteindraient  certaines  classifications  qui  nous  pa- 
raissent fort  contestables,  et  ne  peuvent  servir  qu'à  engendrer  des  idées 
fausses.  Par  exemple,  après  avoir  établi  quatre  groupes  dans  la  première 
époque  du  monde ,  l'auteur  déclare  que  l'élément  prédominant  chez  le 
Chinois,  c'est  la  raison;  chez  l'Indien,  l'imagination;  chez  l'Egyptien , 
l'entendement;  chez  l'Hébreu,  la  volonté.  La  famille  persane,  par  la- 
quelle doit  s'opérer  une  transition,  participe  aux  divers  caractères  des 
nations  primitives.  En  vérité,  si  le  xix*  siècle  est  jugé  digne  plus  tard 
d'être  caractérisé,  ce  sera  par  la  manie  de  la  généralisation,  la  tendance 
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vers  les  idées  absolues,  maladie  de  l'époque  que  M.  Schlegel  lui*inémei 
fort  bien  reconnue  chez  les  autres,  et  dont  il  déplore  les  effets  en  disant  : 
—  cque  les  appellations  commencent  par  être  le  fruit  d*un  caprice  soo> 
vent  étrange;  qu'elles  prêtent  à  des  bévues  et  i  des  méprises;  qu'alors  oo 
brouille  toutes  les  idées,  et  qu'il  s'introduit  une  nouyelle  confusion  babjs- 
Ionienne  dans  les  langues,  et  même  dans  celles  qui  se  distinguaient  aupa* 
ravant  par  leur  clarté  et  leur  précision.  » 

Parlerons-nous  enfin  d'une  autre  faiblesse  dont  le  philosophe  n*a  pas  sa 
se  défendre?  Qu'en  Allemagne  on  nie  l'action  prédominante  de  la  France 
dans  le  développement  de  la  société  européenne;  que  l'esprit  du  moyen- 
âge  allemand  se  prononce  dans  l'architecture  catholique,  si  ridiculement 
appelé  gothique  Jusqu'ici;  que  nos  grands  écrivains  parlent  trop  claire- 
ment pour  être  compris  au-delà  du  Rhin  ;  que  la  langue  française,  îouU 
pauvre  qu'elle  eit,  ait  pu  suffire  à  deux  profonds  penseurs  (de  Maistre  et 
Bonald),  de  semblables  jugemens  sont  si  fréquens  dans  la  littérature 
critique  de  nos  voisins,  qu'il  y  aurait  de  la  natveté  à  les  relever.  Mais  com- 
ment se  résigner  à  ce  passage  ?  U  s'agit  de  la  crise  de  1789.  —  «  Au  fond , 
il  est  injuste  d'appeler  toujours  cette  révolution,  révolution  française,  on 
de  la  regarder  comme  exclusiyement  propre  à  la  France.  C'était  une  ma- 
ladie politique  dont  tous  les  peuples  étaient  alors  épidémiquement  infec- 
tés. Elle  avait  môme  éclaté  en  Hollande  et  en  Belgique  plutôt  qu'en 
France,  i»  Faire  sortir  de  Téroeute  du  Brabant  le  triple  règne  de  Mirabeau, 
de  la  Convention,  de  Napoléon;  dire  que  cette  bataille  de  vingt  ans  contre 
l'Europe  entière,  et  qui  nous  a  coûté  des  millions  d'hommes;  que  la  révo- 
lution de  France,  enfin,  n'estpas  française;  voilà  qui  nous  parait  par  trop 
allemand  ! 

$.111  —  Mouvement  gommbecial  de  la  peesse. 

Après  avoir  examiné,  soit  isolément,  soit  dans  nos  revues  collectives, 
les  plus  intéressantes  publications  de  1836,  il  nous  reste  à  évaluer  Fœu- 
vre  mercantile.  Nous  nous  étions  d'abord  proposé  de  caractériser  par 
des  chiffres  le  mouvement  général  de  la  presse,  ainsi  que  nous  l'avons  fait 
pour  1835.  Mais  il  nous  fut  bientôt  démontré  que  la  librairie  est  un 
marché  approvisionné  par  la  routine.  Sa  fabrication  répond  machinale- 
ment à  des  besoins  irréfléchis.  D'une  année  à  l'autre,  la  différence  des 
résultats  est  trop  peu  marquée  pour  trahir  les  caprices  de  l'opinion  :  de 
sorte  qu'une  statistique  complète,  comme  la  première,  eût  inévitablement 
ramené  les  mômes  observations  morales,  et  quelquefois  les  mêmes  résul- 
tats numériques.  Il  nous  suffira  donc,  pour  approprier  l'inventaire  de  1835 
à  l'année  suivante,  de  consigner  brièvement  les  plus  notables  variations. 

On  se  rappelle  que  nos  calculs  avaient  pour  base  le  nombre  des  feuilles 
typographiques,  comptées  d'après  les  indications  du  Journal  de  la  Li' 
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krairie.  L'année  1835  donnait  le  chiffré  82,298.  On  ne  tronye  plus,  en 
1836,  que  79,238 y  c'est-à-dire  une  baisse  de  plus  de  3,000.  La  distribu- 
tion de  ces  feuilles  nous  autorise  à  croire  encore  que  la  moyenne  du  tirage 
général  a  subi  une  grande  réduction.  En  1835,  nous  avons  évalué  la  pro- 
duction entière  de  la  librairie  à  anl  vingl^einq  millions  de  feuilles  tm- 
primèei;  nous  présumons  qu'en  1836  elle  n'a  pas  dépassé  de  beaucoup 
cent  millionê  ou  200,000  rames. 

.  La  différence  n'est  pas  également  répartie  entre  tous  les  genres  de 
livres  :  il  y  a  décroissance  pour  les  uns  et  progression  pour  d'autres.  Met- 
tre les  deux  groupes  en  regard ,  c'est  accuser  hautement  la  tendance  des 
esprits.  Dans  les  sciences  morales  et  métaphysiques,  les  sciences  mathé- 
matiques et  naturelles,  les  beaux-arts,  la  littérature  classique  et  l'his- 
toire, on  voit  les  chiffres  baisser  d'une  façon  remarquable.  Ils  se  relèvent, 
au  contraire ,  avec  la  jurisprudence ,  la  politique  et  la  littérature  capri- 
cieuse, romans,  théâtre,  poésie  (1). 

La  plus  forte  diminution  frappe  la  section  théologique  ;  résultat  sans 
doute  inattendu  à  une  époque  où  le  ton  général  des  écrits  pourrait  faire 
croire  à  une  restauration  religieuse.  La  théologie  n'a  produit  que  11,508 
feuilles-types,  au  lieu  de  14,365 ,  suivant  le  relevé  que  nous  prenons  pour 
terme  de,  comparaison.  Encore  ce  déficit  n'atteint-il  que  les  ouvrages  qui 
ont  pour  but  l'exposition  de  la  science  sacrée,  ceux  qui  pourraient  agir 
sur  les  esprits  exercés ,  dont  le  retour  au  catholicisme  serait  une  conquête 
décisive*  La  liturgie  et  les  petits  livrets  de  mysticité  arrivent  positive- 
ment au  chiffre  de  l'année  précédente*  C'est  une  marchandise  dont  la 
fabrication  est  invariable  et  le  débit  assuré.  —  La  philosophie  proprement 
dite  ne  s'est  pas  appauvrie  pour  avoir  moins  produit  matériellement 
(1,042 feuilles).  Ses  travaux  exclusivement  critiques  nous  ont  révélé, 
dans  leur  ensemble,  une  activité  inquiète,  qui  cherche  une  direction. 
—  Nos  grands  auteurs,  que  la  presse  fait  revivre  annuellement,  ont  été 
un  peu  négligés.  Le  nombre  des  réimpressions  classiques  s'est  réduit 
d'un  tiers  (  6,284  feuilles ,  au  lieu  de  9,188  )•  —  Nous  ne  reprocherons  pas 
à  l'histoire  la  baisse  d'un  dixième  qu'elle  a  également  subie,  puisque, 
par  compensation ,  elle  nous  a  fourni  presque  tous  les  ouvrages  dignes 
d'examen. 

Les  indications  bibliographiques  nous  montrent  la  jurisprudence  et  la 
politique  administrative  en  grande  faveur,  d'où  il  faudrait  conclure  qu'on 
abandonne  les  théories  abstraites  pour  les  expériences  pratiques  et  les 
essais  d'organisation.  Les  légistes  ne  se  lassent  pas  d'entasser  commen- 
taires sur  commentaires;  il  n'est  pas  si  petit  article  des  codes  qui  ne 
porte  en  germe  plusieurs  gros  volumes.  Quant  à  la  science  du  gouver- 

(l;  If  ont  M  revenoDi  pas  ici  sur  ces  oavraget  de  Uttérature  que  nous  ayons  déjà  eiaml- 
ttéf  aUleitft.  Yoyez  les  Uvraisons  du  15  octobre  et  «adécembre  1836,  et  du  l«r  mars  1837. 
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Dément,  elle  Inspire  rarement  des  traités  complets,  assez  logiquement 
assis  poor  commander  l'attention  et  fournir  am  esprits  exercés  on  texte 
de  controverse  utile.  C'est  Farmée  des  fènctionnan'es  en  charge  on  en  ex- 
pectative qui  dirige  sur  la  société  an  fen  roulant  de  brochures,  avis,  pro» 
jets,  adhésions ,  censnres  ;  feuUlets  livrés  an  vent,  qui  les  disperse  tn 
hasard  et  sans  profit ,  et  qni  pourtant  font  nombre  dans  le  total  de  la  pro- 
duction pour  3,167  feuilles  typographiques  et  à  peu  près  5,000  rames 
imprimées.  —  H  faut  citer  comme  un  phénomène  assez  rare  raccord  du 
pouvoir  et  du  pay^  pour  constituer  un  système  d'éducation  nationale. 
Les  lois  relatives  à  l'instruction  publique  ont  excité  entre  les  libraires 
une  utile  concurrence:  ils  multiplient  les  livres  d'étude,  et  font  de  loua- 
bles efforts  pour  les  améliorer.  De  son  cAté,  la  classe  bourgeoise ,  qui  s'en 
tient  à  l'enseignement  du  roman ,  du  théâtre  et  du  feuilleton ,  a  pu  tron- 
ver  dans  les  cabinets  de  lecture  9,218  feuilles  nouvelles,  ou  environ  trois 
volumes  en  deux  jours.  C'est  un  dixième  de  plus  que  l'année  précédente. 
Le  théâtre  s'est  enrichi  en  pareille  monnaie.  Le  nombre  des  pièces  jouées 
s'est  élevé  de  221  à  296,  dont  237  ont  été  reproduites  par  la  presse. 
Cette  progression,  déjà  effrayante,  n'en  est  pourtant  pas  à  son  dernier 
terme.  Le  théâtre  et  le  roman ,  les  seules  branches  lucratives  du  «ommeree 
littéraire,  appellent  de  pins  eu  plus  Pexploitation ,  qui  d'aiFleors  n'est 
jamais  complètement  mauvaise.  Le  drame  écrit  ou  représenté  ne  pent 
tomber  si  bas,  qxCil  ne  se  trouve  encore  au  niveau  de  quehines  intelli- 
gences. Mais  comment  expliquer  la  fécondité  croissante  de  nos  poètes, 
pour  qui  rien  n'est  plus  rare  qu'un  public,  si  ce  n'est  un  éditeur,  et  dont 
la  première  vertu  doit  être  le  désintéressement?  En  1835,  nous  nous 
étonnions  qu'on  ett  combiné  assez  de  rimesiponr  en  former  1,220  feuîHes. 
Aujourd'hui  nous  en  trouvons  1,663!  Encore  11  grands  poèmes  (nous  ne 
comptons  pasJoeelyn,  dont  la  place  est  marquée  à  part),  49  recuetk, 
19  traductions,  et  des  cantates,  des  satires,  des  élégies,  des  opnscnies 
sans  nombre!  — L'avidité  niaise,  l'orgueil  impuissant,  ont  anssi  acquitté 
l'impôt  annuel  qu'ils  paient  aux  imprimeurs.  11^  journaux  ont  été  annon- 
cés en  1836.  Les  neuf-dixièmes  n'ont  pas  dépassé  les  premiers  numéros 
qu'on  répand  en  façon  de  prospectus;  à  la  moitié  de  ceux  dont  Fappari- 
tion  se  prolonge ,  s'applique  ce  triste  mot  des  pauvres  gens  :  Exister  n>st 
pas  vivre. 

Pour  dernier  mot,  la  stérilité  du  second  semestre  a  démenti  les  espé- 
rances que  nous  avions  énoncées  en  ipoyant  les  premiers  mors  de  l'année 
signalés  par  d'estimables  prodirctîons,  et  l'œuvre  totale ,  réduite  à  Félé- 
ment  glorieux  et  durable,  est  bien  loin  de  répondre  à  ce  q^'on  doit  at* 
tendre  d'un  grand  peuple. 
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Poar  déterminer  avec  précision  qnek  6011I  aujoard'hoi  Ieg4e«- 
voirs  de  la  poésie  dramatique  *»  il  noas  semble  nécessaire  d'exsh- 
miner  successivement  de  quels  élém^ns  elle  se  compose,  quelles 
sont  ses  formes  naturelles,  et  enfin  ce  que  valent  les  traditions*  A 
ce»  conditions,  mais  à  ces  conditions  seulement,  nous  pouvons 
légitimement  espérer  de  résoudre  le  problème  de  la  réforme  dru'^ 
matique.  Notre  solution,  il  est  vrai,  ne  paraîtra  et  ne  sera  jamais 
déoisive,  tant  que  les  poètes  n'auront  pas  pris  la  peine  de  la 
réaliser,  de  la  traduire  en  œuvres  vivantes;  mais  ce  résultat  facile 
Â  prévoir  n*est  pas  une  raison  suffisante  pour  abandonner  la  re«* 
cherche  de  la  vérité*  Si  nous  arrivons  à  Tévidence,  et  si  nous 
parvenons  à  faire  passer  notre  conviction  dans  les  intelligenoes 
vouées  i  la  pratique  de  la  poésie,  la  tftche  que  nous  aurons  ac- 
complie, sans  être  glorieuse  comme  le  serait  rachàvement  d^ua 

(t)  Voyez  la  IlYralaon  du  15  léyrter. 
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^  beau  poème  dramatique,  ne  sera  pourtant  pas  inutile.  Les  applaii- 
dissemens  ne  seront  pas  pour  nous  ;  mais  si  nous  décidons  un 
poète,  quel  qu'il  soit,  aujourd'hui  célèbre  ou  obscur,  à  tenter  des 
voies  nouvelles,  et  si  nos  conseils  le  conduisent  à  une  popularité 
inespérée,  il  n'y  aura  pas  lieu  d'accuser  la  discussion  de  stérilité. 
Délibérer  et  démontrer  ne  compose  pas,  nous  le  savons  bien,  la 
vie  entière  de  Tintelligence.  L'ûi^^o^ion  est,  à  coup  sûr,  une  des 
plus  magniGques  expressions  delà  puissance  humaine;  mais  il  y 
aurait  de  Tinjustice  à  proscrire  la  délibération  et  la  démonstration 
comme  des  enfantillages.  S'il  est  vrai  que  le  géomètre,  en  résolvant 
une  équation,  peut  décider,  dans  un  avenir  indéterminé,  une  dé- 
couverte inattendue,  il  n'est  pas  moins  vrai  que  la  discussion  lit- 
téraire, traitée  sérieusement,  peut  agir  sur  la  conduite  de  la 
poésie,  par  voie  directe  ou  indirecte,  soit  en  modiGant  le  mouve- 
ment des  idées ^chez  les  intelligences  poétiques,  soit  en  changeant 
le  cours  des  sympathies  populaires.  Si  nous  sommes  dans  le  vrai, 
si  nos  affirmations  ne  reposent  pas  sur  des  rêves,  peu  importe 
que  les  poètes  traitent  nos  conseils  comme  les  hommes  d'état  ceux 
des  publicistes.  Il  est  naturel  de  penser  que  le  maniement  des  af- 
faires et  la  pratique  de  Tinvention  révèlent  des  secrets  ignorés 
des  critiques  et  des  publicistes;  ce  n'est  pas  nous  qui  le  nierons; 
mais  le  dédain,  si  superbe  qu'il  soit,  ne  comptera  jamais  à  nos  yeux 
pour  un  argument.  C'est  pourquoi  nous  discuterons  avec  une  en- 
tière confiance  les  devoirs  de  la  poésie  dramatique. 

Or,  quels  sont  les  élémens  de  la  poésie  dramatique?  Ramenés  à 
feur  plus  haute  généralité ,  dégagés  de  toutes  leurs  formes  passa- 
gères et  locales ,  ces  élémens  ne  sont-ils  pas  l'histoire  et  la  sociétét 
•Noû^  ne  «royons  pas  possible  d'apercevoir  au-delà  de  l'histoire  et 
de  la  sbdété  un  élément  mis  en  œuvre  par  la  poésie  dramatique. 
Màis'â  quelles  conditions  l'histoire .paratt-elle  sur  le  théâtre?  Est-il 
liécessaire,  est-il  raisonnable  d'accepter  sans  réserve,  sans  res- 
triction, la  réalité  consacrée  par  les  récits  authentiques?  L'emploi 
de  l'histoire  au  théâtre  n*est-il  pas  soumis  à  des  lois  très  diffé- 
rentes des  lois  du  récit  historique?  Nous  nous  prononçons  hardi- 
ment contre  l'acceptation  littérale  des  données  de  l'histoire.  La 
thèse  contraire  à  celle  que  nous  soutenons  a  été  défendue  plusieurs 
fois  avec  un  talent  remarquable;  nous  avons  lu  avec  une  attention 
scrupuleuse  tous  les  argumens  présentés  par  nos  adversaires; 
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mais  l'élégance  et  la  vigueur  du  plaidoyer  n'ont  pas  altéré  nos  con- 
victions. Nous  persistons  à  penser  qu*il  y  aura  toujours  un  im- 
mense intervalle  entre  Tinvention  et  la  réalité.  La  plus  belle  page 
de  Tacite,  mise  en  scène,  pourra  très  bien  ne  produire  qu*un  effet 
assez  médiocre.  Pourquoi?  Parce  que  Tacite  s*est  proposé  de  ra- 
conter, mais  non  d'inventer;  parce  qu'il  n'avait  en  vue  que  l'ex- 
pression de  la  réalité,  parce  que  la  réalité  la  plus  belle  n'est  pas 
elle-même  un  poème  complet.  Que  l'histoire,  réduite  à  ses  seules 
ressources,  offre  plus  d'intérêt  et  de  grandeur  que  la  meilleure 
partie  des  pièces  enfantées  chaque  jour,  nous  ne  voulons  pas  le 
nier;  car  ce  serait  parler  contre  l'évidence;  mais  ce  n'est  pas  une 
raison  pour  prescrire  TidentiGcation  de  l'histoire  et  de  la  poésie. 
Si  l'histoire  et  la  poésie  n'étaient  vraiment  qu'une  seule  et  même 
chose,  nous  serions  forcés  d'accepter  une  conclusion  plus  que  sin- 
gulière :  M.  Vitet  serait  très  supérieur  à  Shakespeare  et  à  Schiller. 
Les  Barricades,  les  Etats  de  Bloîs  et  la  Mort  de  Henri  III,  domine- 
raient Bichard  III  et  Jules  César,  Guillaume  Tell  et  Wallenstcin; 
car  M.  Vitet  est  plus  près  de  l'histoire  qile  Shakespeare  et  Schiller. 
Or  celte  conséquence  extrême  du  principe  des  réalistes  est  évi- 
demment inadmissible.  Nous  ne  contesterons  jamais  la  patience  in- 
génieuse quia  présidé  aux  restitutions  de  M.  Vitet;  mais  restituer 
n'est  pas  créer,  et  le  poète  qui  ne  crée  pas  ne  mérite  pas  le  nom 
de  poète.  Lors  même  que  George  Cuvier  eût  reconstruit  par  la 
pensée  toutes  les  espèces  zoologiques  aujourd'hui  efBacées  de  notre 
globe,  ce  ne  serait  pas  une  raison  pour  croire  qu'il  aurait  pu  créer 
et  mettre  en  œuvre  tous  les  systèmes  anatomiques  et  physiologiques 
aperçus  par  son  intelligence.  Nous  ne  voulons  pas  comparer  M.  Vi- 
tet à  George  Cuvier,  encore  moins  Shakespeare  au  créateur  du 
règi)e  animal;  mais  si  une  pareille  comparaison  pouvait  être  admise 
un  seul  instant ,  nous  dirions ,  pour  éclairer  notre  pensée ,  que 
M^  Vitet  est  à  Shakespeare  ce  que  George  Cuvier  est  au  Créateur. 
Non  il  n'est  pas  vrai  que  l'histoire  comprenne  la  tâche  entière  de 
la  poésie;  M.  Vitet  a  rigoureusement  appliqué  la  doctrine  que  nous 
réfutons,  et  ses  œuvres  n'ont  pas  pris  rang  parmi  les  monumens 
de  la  poésie.  Les  amitiés  les  plus  complaisantes  n'ont  pu  persévé- 
rer dans  leur  admiration.  Non,  il  n'est  pïis  vrai  que  savoir  et  in- 
venter soient  une  seule  et  même  chose.  Celte  afGrmation  a  pu  avoir 
son  utilité  comme  moyen  de  réaçir  contre  la  poésie  de  pure  con- 
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vention  ^  contre  Tapplication  inintelligeate  des  trAdilipos  littéraires; 
mais  cet  enseignement  a  fait  son  temps  i  et  doit  aujourdliai  se  ré- 
signer au  silèoce.  La  réalité  est  en  possession  d'une  assez  banie 
estime  pour  que  la  critique  consente  à  la  distinguer  de  la  poésie^ 
Il  n*y  a  nul  danger  à  séparer  nettement  la  tâche  de  Thistorien  et  Ja. 
tiche  du  poète.  La  tradition  ne  règne  plus  en  souveraine;  loiade. 
là,. elle  est  méconnue  et  détrônée.  H  ne  s*ag^t  plus  de  Tabattre» 
elle  est  gisante  à  nos  pieds.  Elle  n'entrave  plus  le  mouvement  de. 
la  discussion.  L*impartiaiité  nous  est  facile,  car  notre  colère  ne 
saurait  où  se  prendre;  et  le  respect  de  la  vérité  nous  défend  de 
confondre  Thistoire  et  la  poésie* 

Mais  si  l'histoire  n*es€  pas  la  poésie»  comment  la  poésie  doit- 
elle  employer  l'histoire?  Arrivée  à  ce  point,  nous  en  avons  Tassa- 
Tance,  la  discussion  n'a  plus  rien  d'embarrassant.  La  loi  suprême 
de  remploi  de  F  histoire  au  théâtre  n'est  autre  que  l'interprétatioa. 
Or,  interpréter  une  vérité,  quelle  qu'elle  soit,  c'est  évidemmem  e&i 
développer  tous  les  élémens,  en  montrer  toutes  les  faces,  toutes 
les  origines  et  toutes  les  conséquences.  La  loi  d'interprétation  ne. 
permet  donc  pas ,  comme  l'ont  pensé  pkisieurs  poètes  contempo- 
rains, de  transformer  capricieusement  la  donnée  historique  ;  car 
le  commentaire  ne  peut  mentir  au  texte,  sans  cesser  d'être  com- 
mentaire. Interpréter  l'histoire  poétiquement,  c'est  agrandir,  exa* 
gérer  à  propos  les  parties  sur  lesquelles  on  a  résolu  d'appeler  l'at- 
tention ,  et  qui ,  dans  le  modèle  historique ,  n'ont  qu'une  impor- 
tance secondaire;  c'est  éclairer  d'une  lumière  abondante  les  faces 
d'un  événement  ou  d'un  caractère  que  l'histoire  a  laissées  dans 
l'ombre.  Mais  à  moins  que  les  mots  dont  se  composent  les  langues 
humaines  n'aient  une  valeur  absolument  arbitraire,  à  moins  que 
les  rapports  de  l'expression  et  de  l'idée  ne  soient  condamnés  à 
une  mobilité  indéûnie ,  l'interprétation  et  la  méconnaissance  ne 
pourront  jamais  s'identifier;  car  pour  agrandir,  pour  exagérer  la 
donnée  historique ,  il  faut  commencer  par  l'affirmer,  par  la  pro- 
clamer; pour  élargir  le  portique  de  l'édifice,  il  faut  commencer 
par  conserver  religieusement  le  style  adopté  par  l'inventeur. 
Ignorer,  oublier  ou  méconnaître  la  donnée  historique,  c'est  violer 
la  loi  dlnterprétation ,  c'est  rendre  l'application  de  cette  loi  abso- 
lument impossible;  c'est  vouloir  élargir  un  portique  sans  savoir  dans 
quel  ordre  d'architecture  il  a  été  conçu,  expliquer  une  page  sans 
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l^BTOTT  lue;  â  proprement  parler,  c'est  Touloir  une  cfaose  insensée. 
Et  pourtant ,  il  s^est  rencontré  de  nos  jours  des  hommes  qui ,  au 
nom  de  la  fantaisie ,  souveraine  maîtresse  de  leur  pensée ,  se  sont 
arrogé  le  droit  de  traiter  ITiîstoîre  comme  un  pays  conquis ,  d'in- 
scrire au  front  d*un  siècle  ou  d'un  roi  des  sentimens  que  le  roi  et 
le  siècle  n'avaient  jamais  connus.  Ils  ont  cru  que  le  génie  tout 
entier  se  réduisait  à  l'apothéose  du  caprice,  et  ils  se  sont  gloriflés 
dans  leur  ignorance,  comme  s'ils  eussent  aperçu ,  en  fermant  les 
yeux ,  une  lumière  divine.  Il  est  évident  pour  tous  les  juges  dés- 
intéressés que  tes  contempteurs  de  la  vérité  historique  ne  valent 
pas  mieux  que  les  continuateurs  inintelligens  de  la  tradition,  ou 
les  restituteurs  patiens  de  b  réalité. 

La  société  contemporaine ,  c'est-à-dire  le  milieu  même  où  vit  le 
poète,  est  soumise  à  la  loi  d'Interprétation,  aussi  bien  que  l'his- 
toire. Les  hommes  et  les  choses  d*aujourd*hui,  aussi  bien  que  les 
hommes  et  les  choses  d'autrelbis,  ont  besoin,  pour  s'élever  jus- 
qu'à la  beauté  poétique,  d'être  agrandis,  exagérés.  Les  évène- 
mens  qui  s'accomplissent  autour  de  nous ,  les  caractères  au  déve- 
loppement desquels  nous  assistons ,  reproduits  littéralement,  ne 
sont  et  ne  seront  jamais  que  les^  élémens  d'un  poème  dramatique. 
Mais  peur  combiner  ces  élémens,  pour  les  ordonner  selon  les  con- 
ditions de  la  poésie,  il  est  indispensable  de  les  interpréter,  de 
changer  leurs  proportions  individuelles.  La  société  contemporaine 
a  eu ,  comme  l'histoire ,  ses  poètes  réalistes  ;  comme  l'histoire ,  elle 
a  été  racontée  sur  la  scène  par  des  esprits  mesquins,  qui  se 
croyaient  inventeurs.  Mais  le  présent  ne  pouvait,  pas  plus  que  le 
pasrsé ,  satisfaire  par  lui-même ,  sans  le  secours  de  l'interprétation, 
aux  conditions  de  la  poésie.  Il  n'offrait  que  des  héros  de  boudoir 
ou  de  cour  d'assises,  des  chevaliers  d'industrie  ou  des  charlatans 
de  tribune  ;  et  quoique  chacun  de  ces  personnages ,  interprété  par 
une  imagination  féconde,  pût  devenir  un  type  poétique,  il  n'a  pas 
été  donné  aux  hommes  les  plus  habiles  dans  l'art  de  dialoguer 
leurs  souvenirs  d'élever  la  réalité  au  rang  de  la  poésie.  Non-seule- 
ment en  dialoguant  leurs  souvenirs,  ils  n^ont.pas  fait  une  œuvre 
poétique;  mais  il  est  arrivé,  ce  qui- était  facile  à  prévoir,  qu'ils  sont 
demeurés  fort  au-dessous  de  leur  modèle.  Quoique  résolus  à  l'imi- 
tation littérale,  ils  n'ont  pu  cependant  conserver  la  réalité  tout 
entière,  et  chactme  de  leurs  omissions  a  diminué  Fintérét  de  leur 
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ouvrage  ;  ils  n*ont  pu ,  malgré  leur  persévérance  et  leur  senrSitéy 
lutter  un  seul  jour  avec  la  réalité  de  la  Gaxeite  det  Tribunaux.  Us 
avaient  engagé  la  lutte  avec  un  adversaire  invincible»  et  ils  ont  été 
vaincus.  Les  poètes  réalistes  auront  beau  s*évertuer  et  transcrire 
les  paroles ,  les  regards  et  le  geste  des  hommes  que  la  passion 
conduit  à  Fadultère,  au  meurtre,  au  suicide;  ils  n'arriveront  ja- 
mais à  égaler  la  précision  d'un  juge  d'instruction  on  d'un  grefûer. 
Le  plus  misérable  réquisitoire,  l'acte  d'accusation  le  plus  mala- 
droit sera  toujours  plus  riche  en  renseignemens ,  en  scènes  igno- 
bles ou  sublimes,  que  les  conceptions  dramatiques ,  inspirées  par 
le  ministère  public.  L'acteur  le  plus  habile  ne  réussira  jamais  k 
reproduire  toutes  les  singularités  d'un  personnage  contemporain; 
qu'il  se  propose  l'imitation  de  Mirabeau  ou  de  Napoléon,  si  Tan- 
teur,  en  retraçant  le  caractère  de  l'orateur  ou  du  capitaine ,  n'a 
pas  consenti  à  l'interprétation  de  la  réalité ,  s'il  a  voulu  obstiné- 
ment copier  le  modèle ,  l'acteur,  s*appelAt-il  Talma,  sera  toujours 
au-dessous  de  Mirabeau,  que  nos  pères  ont  entendu,  au-dessous 
de  Napoléon ,  que  nous  avons  vu  à  la  tète  de  ses  armées. 

Ce  que  nous  disons  de  la  réalité  dans  la  poésie  dramatique, 
nous  pourrions  le  dire  avec  une  égale  justesse  de  la  réalité  dans 
la  peinture  ou  la  statuaire.  En  effet,  si  le  peintre,  en  composant 
un  paysage,  se  propose  de  lutter  avec  la  réalité  qu'il  a  sous  les 
yeux;  s'il  veut,  par  exemple,  copier  toutes  les  nervures  d'une 
feuille ,  toutes  les  fibres  d'une  fleur,  il  est  évident  qu'il  sera  vaincu. 
De  pareilles  tentatives  ont  été  faites  à  plusieurs  reprises,  et  cha- 
cune de  ces  luttes  insensées  n'a  enfanté  que  des  œuvres  sans 
nom.  Que  le  statuaire,  au  lieu  de  chercher  dans  le  marbre  les 
plans  généraux,  les  grandes  lignes  de  la  forme  humaine,  se  pres- 
crive ,  comme  un  devoir  impérieux,  de  reproduire  avec  son  ciseau 
tous  les  pores  delà  peau,  tous  les  détails  de  la  musculature; 
qu  il  essaie,  fût-ce  même  en  fouillant  le  Paros ,  de  nous  montrer, 
non  pas  la  forme  abstraite,  la  forme  harmonieuse  et  intelligible 
de  son  modèle,  mais  la  forme  telle  qu'il  l'aperçoit,  telle  qu'elle  se 
révèle  à  tous  les  yeux,  souple,  transparente,  animée,  s'appelàt- 
il  Phidias,  il  sera  vaincu  et  nous  donnera  une  statue  absurde. 

Non,  la  poésie  dramatique,  pas  plus  que  la  peinture  ou  la  stU^ 
tuaire,  ne  doit  se  proposer  la  réalité  comme  but  suprême  de  ses' 
e0brts.  Plusieurs  fois  déjà  nous  avons  exprimé  cette  affirmation; 
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mais  le  réaUsme  est  aujourd'hui  si  populaire,  qu*OQ  ne  saurait  trop 
aouYent  le  combattre.  Ni  Thistoire,  ni  la  société  contemporaine 
ne  peuvent  se  montrer  sur  la  scène  sans  interprétation.  La  vie 
humaine,  prise  en  soi,  n*est  qu'une  matière  poétique  et  ne  devient 
poème  qu*en  traversant  la  pensée  d'Homère  ou  de  Shakespeare. 
Nons  insistons  à  dessein  sur  cette  distinction ,  et  nous  espérons 
que  le  lecteur  verra  pourquoi.  Ce  n'est  pas,  de  notre  part,  une 
obstination  puérile,  car  celte  distinction  contient  la  réforme  entière 
de  la  poésie  dramatique.  Cest  pour  avoir  confondu  la  poésie  et  la 
réalité,  la  matière  poétique  et  le  poème,  que  le  théâtre  est  aujour- 
d'hui si  malade.  Cest  pour  avoir  méconnu  cette  vérité ,  si  simple 
qu'il  y  a  presque  de  la  naïveté  à  l'énoncer,  que  les  poètes  qui 
écrivent  pour  la  scène  voient  chaque  jour  s'éloigner  d'eux  les 
intelligences  élevées.  Voyons  maintenant  quelle  est  la  division  na- 
turelle des  formes  dramatiques,  si  la  comédie  et  la  tragédie  sont 
des  formes  fausses  et  mesquines,  si  le  drame  est  la  seule  forme 
vraie ,  la  seule  forme  complète. 

Si  la  tragédie,  la  comédie  et  le  drame  sont  des  formes  vraies, 
chacune  de  ces  formes  doit  se  rapporter  à  un  but  distinct.  Or»  la 
tragédie,  ramenée  à  son  expression  la  plus  générale,  ne  sepro-^ 
pose-t-elle  pas  l'analyse  et  la  peinture  de  la  douleur  morale,  des 
passions  qui  agitent  l'ame  humaine,  et  qui  la  poussent  au  déses- 
poir et  au  crime?  Nous  ne  croyons  pas  possible  de  nier  cette  dé- 
finition. La  tragédie,  en  effet ,  chez  quelque  nation  qu'on  la  prenne, 
en  Grèce,  en  Italie  ou  en  France,  n'a  en  vue  que  la  passion.  Le 
poète  tragique  sait  très  bien  que  la  vie  tout  entière  n'est  pas  faite 
de  passion  ;  il  sait  très  bien  que  l'ambition  la  plus  ardente,  l'amour 
le  plus  sincère ,  ne  suffisent  pas  à  remplir  la  trame  entière  d'une 
biographie.  Mais  il  se  voue  à  la  peinture  exclusive  de  la  passion, 
et  il  trouve  dans  l'étude  attentive  de  la  souffrance,  et  des  mouve- 
mens  tantôt  variés,  tantôt  contradictoires,  accomplis  sur  le  théâ- 
tre de  la  conscience,  une  étoffe  assez  riche  pour  employer  toutes 
les  forces  de  son  imagination,  un  thème  assez  fécond  pour  se  prê- 
ter â  tous  les  développemens  de  la  pensée.  Il  circonscrit  volontai- 
rement le  champ  de  ses  investigations  :  il  ne  prétend  pas  embras- 
ser d'un  regard  toutes  les  faces  de  l'ame  humaine;  mais  dans  le 
champ  où  il  s'enferme ,  sur  la  face  de  l'ame  qu'il  étudie  et  qu'il 
a*efforce  de  reproduire  â  rexclosion  de  toutes  les  autres,  il  décou- 
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TTC  et  îl  met  en  relief  des  trésor»  ignorés  du  ▼irtgaîre,  et  qui ,  pour 
fitre  aperçus,  ont  besoin  d'être  cherchés  long-temps  et  patiemment. 
Bu  moment  que  le  poète  tragique  s^est  résoin  à  ne  contempler  dans 
Famé  que  la  seule  passion ,  fl  est  naturel  qu*il  se  plaise  à  Forner 
d'une  grandeur  et  d*iine  dignité  sans  lesquelles  la  passion  -se  pré- 
sente habituellement;  fl  est  naturel  qu*il  idéalise  la  souffrance, 
prédsément  parce  qall  enyisage  la  souffrance  sans  tenir  compte 
des  sentimens  d^un  autre  ordre  qui  jouent  un  r61e  important  dans  . 
la  vie  humaine.  Cet  agrandissement  de  la  douleur,  loin  d'être  une 
violation  de  la  vérité ,  n*est  qu'une  intelTigenee  plus  parfaite,  une 
manifestation  plus  complète  de  cette  partie  déterminée  de  la  vérité. 
A  proprement  parler,  la  tragédie  est  à  la  douleur  ce  que  la  sta- 
tuaire  est  aux  formes  sensibles  du  modèle  humain.  La  tragédie 
est  donc  une  forme  vr^ie. 

Le  comédie,  telle  que  nous  Vont  transmise  les  deux  antiquités, 
ttflle  que  la  France  Ta  continuée  glorieusement  dans  la  seconde 
moitié  du  xvn*  siècle ,  se  propose  Fétude  et  la  peinture  exchisîvB 
du  ridicule.  De  même  que  la  tragédie  se  résout  à  ne  voir  que  la 
passion ,  la  comédie  se  résout  à  ne  voir  que  le  ridicule.  A  la  place 
de  la  sympa thre,  elle  met  la  raison  ;  au  lieu  de  pleurer  sur  les  souf- 
flranoes  de  la  vie  humaine ,  elle  détourne  ses  yeux  du  spectacle  de 
la  douleur,  et  s'attache  courageusement  à  découvrir  les  mobiles 
les  plus  mesquins  de  nos  actions  ;  elle  néglige  à  dessein  les  momens 
oà  l'ame  exafhée  atteint  les  cimes  les  plus  hautes  du  dévouement, 
deTabnégaiion ,  et  se  renferme  dans  l'analyse  de  Tamour  de  soi  ; 
eBe  suit  l'égoïsme  humain  à  travers  ses  diverses  métamorphoses. 
Qu'il  s'appelle  prudence  ou  économie,  dévotion  ou  probité,  elle 
sait  le  démasquer  et  lui  donner  son  vrai  nom.  La  comédie  n'ignore 
pas  que  la  vie,  réduite  ià  régoïsme,  ne  serait  pas  possible;  que 
Tamour  de  soi ,  xteirvoyant  et  obstiné,  perpétuerait  la  guerre,  et 
ferait  de  la  société  un  supplice  permanent.  Aussi  ne  prétend-elle 
pas  comprendre  dans  ses  tableaux  l'universalité  de  la  conscience 
humaine.  Mais  ayant  à  choisir  entre  la  passion  et  le  ridicule,  elle 
dhoisk  le  ridicule;  ce  dernier  o5té  de  Tame ,  moins  grand  en  appa- 
rence que  le  premier,  n*est  cependant  ni  moins  varié,  ni  moins 
animé,  ni  moins  profond.  Pour  sonder  toutes  les  misères,  toutes' 
les  lâchetés  de  la  vie  ordinaire,  pour  découvrir  et  montrer  les  tra-' 
hkons  et  les  mensonges  qui  se  cacftent  sous  le  nom  de  prudeûCQ^ 
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et<d*habQeié^  il  ne  faut  pas  un  regacd  moins  sùr^uuA parole  moins 
jfuissiaBte»  que  pour  compter  les  blessures  de  la  passion.  Ici  encore 
nous  retrouvons  la  nécessité,  la  légitimité  de  Tidéal.  La  comédie^ 
renfermée  dans  Fétude  exclusive  du  ridicule,  ressentet  accepte  la 
besoin  d'agrandir  et  d*élever  le  sujet  de  sa  contemplation.  Pénétrée 
de  Timportance  des  vérités  qu'elle  a  surprises,  elle  comprend  qu*il 
faut«  pour  les  montrer,  non-seulement  les  éclairer  d*une  lumière 
abondante^  mais  encore  exagérer  lesproportions  primitives  de^ea 
yéritéStf  Tout  en  demeurant  Gdèle  aux  contours  généraux  des  ca-r 
rjSMCtères  qu'elle  analyse,  elle  ampliGe  ces  contours  pour  les  rendre 
plus  frappans  et  plus  intelligibles.  Elle  ne  viole  pas  la  vérité,  mai& 
elle  Texplique.  La  forme  comique  n*est  donc  pas  moins  légitime 
que  la  forme  tragjique. 

Reste  lé  drame.  Or,  en  quoi  le  drame  diCEère-t-il  de  la  tragédie 
et  de  la  comédie?  Ce  que  la  tragédie  et  la  comédie  étudient  sépa- 
rément, la  passion  et  le  ridicule  ^  le  drame  Tembrasse  d*un  seul 
regard,  n  réunit  dans  une  chaîne  unique  les  anneaux  dispersés  de 
la  conscience  humaine  :  en  d'autres  termes,  il  se  propose  Fétude 
et  la  peinture  de  la  totalité  de  Tame.  Il  voit,  il  regarde  et  iï  montre 
les  deux  faces  de  la  vie,  Tégoïsme  et  l'exaltation,  l'abnégation  et 
Tamour  de  soi,  la  prudence  et  Tentraînement,  Taveuglement  et  la 
clairvoyance.  Il  s'attache  à  reproduire  les  mouvemens  du  cœur  et 
delà  pensée,  sans  tenir  compte  de  la  nature  diverse  de  ces  mou- 
vemens ;  et  il  espère,  grâce  à  cette  impartialité  courageuse,  ne  pas 
rester  au-dessous  de  la  réalité.  Il  croit  que  la  passion  sans  le  ri- 
dicule, et  le  ridicule  sans  la  passion,  n'expriment  qu'impar&ite- 
ment  l'humanité,  et  il  veut,  par  la  mise  en  œuvre  de  tous  Jes  élé«- 
mens  de  la  réalité,  s'élever  jusqu'àla  vérité  générale,  universelle. 
Le  projet  est  beau,,  et  digne  assurément  de.  tenter  les  plus  hautes 
ambitions.  Montrer  l'ame  dans  ses  alternatives  de  défaillance  et  de 
courage ,  suivre  à  la  fois  et  d'un  même  regard,  peindre  sur  une 
^ile  unique  et  du  même  pinceau  le  mendiant  et  le  roi,  la  chaumière 
et  le  palais ,  c'est  une  tâche  immense,  mais  une  tâche  glorieuse.  Ce- 
pendant, quoique  le  drame  se  propose  la  vérité  totale  par  la  pein- 
ture de  la  réalité  complète,  il  n'est,  pas  plus  que  la  tragédie  ou  la 
comédie,  dispensé  de  l'idéalité.  Si  la  tragédie  et  la  comédie,  pour 
açèomplir  la  tâche  plus  étroite  qu'elles  ont  choisie,  sont  forcés 
d'exagérer  les  proportions  de  leurs  modèles,  le  drame,  pour  ac- 
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complir  la  tâche  plus  vaste  qu'il  préfère,  est  obligé  de  trier  les  élé- 
mens  ridicules  et  passionnés  qu'il  met  en  œuvre,  et  d'agrandir  ces 
élémens  avant  de  les  combiner.  S*il  méconnaît  cette  condition ,  il 
tombe  dans  la  mesquinerie  du  procès- verbal  ;  il  abdique  son  ca- 
ractère  poétique  et  se  fait  chronique.  Pour  le  drame,  aussi  bien 
que  pour  la  tragédie  et  pour  la  comédie,  idéaliser  c'est  compren- 
dre la  réalité  plus  profondément  que  les  esprits  vulgaires,  c'est 
expliquer  et  rendre  sensible  à  tous  les  yeux  le  sens  caché  de  tout 
homme  et  de  toute  chose;  mais  le  drame,  fidèle  à  cette  loi  impé- 
rieuse, n*est  pas  moins  vrai,  moins  légitime  que  la  tragédie  et  la 
comédie. 

Si  donc  toutes  les  formes  de  la  poésie  dramatique  consacrées 
par  rhistoire  sont  également  légitimes,  qu'y  a-t-il  à  faire  pour  dé- 
couvrir à  quelles  conditions  s'accomplira  la  réforme  du  théâtre 
moderne?  Ne  faut-il  pas  chercher  en  quoi  la  tragédie  et  le  drame 
diffèrent,  en  quoi  la  tragédie  et  le  drame  se  ressemblent?  S'il  y  a 
en  effet  une  différence  profonde  entre  ces  deux  formes  de  la  poé- 
sie, malgré  l'égale  légitimité  de  ces  deux  formes  il  y  aura  lieu 
cependant  â  préférer  l'une  â  Tautre.  Si  au  contraire  la  différence 
n'est  qu'apparente,  s'il  se  trouve  dans  toutes  deux  un  caractère 
commun,  il  sera  naturel  et  sage,  non  pas  de  tenter  la  conciliation 
de  la  tragédie  et  du  drame,  mais  de  poursuivre  la  peinture  dra- 
matique des  passions,  sans  exclure  le  drame  au  profit  de  la  tragé- 
die, ou  la  tragédie  au  profit  du  drame,  sans  croire  à  la  mutuelle 
exclusion  de  ces  deux  formes. 

Or  il  nous  semble  que  la  tragédie  et  le  drame  se  personnifient 
admirablement  dans  Sophocle  et  dans  Shakespeare,  car  chacun  de 
ces  deux  hommes  a  fondé  une  dynastie  poétique.  Racine  et  Âlfieri 
appartiennent  à  Sophocle,  comme  Schiller  et  Goethe  appartiennent 
à  Shakespeare.  Nous  pouvons  donc  sans  injustice  étudier  la  tragé- 
die dans  Sophocle  et  le  drame  dans  Shakespeare.  Quels  que  soient 
les  changemens  imposés  au  génie  grec  par  la  France  et  l'Italie,  au 
génie  anglais  par  l'Allemagne,  nous  avons  la  certitude  de  juger  les 
enfans  en  jugeant  le  père. 

Les  personnages,  le  chœur  et  la  fable  de  la  tragédie  antique 
nous  frappent  également  par  leur  simplicité.  Les  héros  de  Sophocle 
n'expriment  guère  qu'un  sentiment  unique;  il  est  rare  qu'ils  of- 
frent au  spectateur  la  succession  ou  le  combat  de  sentimens  con- 
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traires.  H  règne  dans  Texpression  de  la  passion  à  laquelle  fls  ap- 
partiennent tout  entiers  je  ne  sais  quelle  majesté  sûre  d'elle-même 
et  de  sa  puissance,  qui  dédaigne  d'appeler  à  son  aide  une  passion 
rivale.  C'est  à  l'unité  idéale  des  héros  de  Sophocle  qu'il  faut  rap- 
porter l'harmonie  constante,  l'élégance  soutenue  de  toutes  les  pa- 
roles qu'ils  prononcent.  Comme  ils  ne  songent  jamais  à  exprimer 
plusieurs  sentimens  à  la  fois ,  il  n'y  a  pas  lieu  de  s'étonner  s'ils  tra- 
duisent av^c  une  limpidité  lumineuse  le  sentiment  qui  les  domine. 
Face  à  face  avec  une  idée  qu'ils  contemplent  fldèlement,  ils  trou- 
vent pour  la  peindre,  pour  l'expliquer  à  l'auditoire  une  série  opu- 
lente de  tropes,  une  multitude  empressée  d'images,  qui  saisissent 
l'idée  au  passage  pour  la  revêtir  et  la  parer. 

Le  chœur  de  la  tragédie  antique,  pour  être  bien  compris ,  ne 
doit  pas  être  envisagé  comme  un  personnage;  car  il  est  bien  rare 
quHl  se  mêle  à  l'action.  Le  chœur  est  une  ode  vivante  qui  se  charge 
d'exprimer  dans  la  strophe  et  l'antistrophe,  non-seulement  les 
sentimens  qui  animent  les  personnages  de  la  pièce ,  mais  encore 
une  partie  de  ceux  qui  s'éveillent  dans  l'ame  des  spectateurs.  A 
proprement  parler,  il  joue  le  rôle  d'interprète.  iTantAt  il  explique 
à  l'auditoire  ce  que  les  acteurs,  dominés  par  la  passion  personni- 
fiée en  eux,  n'ont  pas  le  loisir  de  révéler,  et  dans  ce  cas  il  com- 
plète, sinon  dramatiquement,  du  moins  intellectuellement  l'œuvre 
du  poète;  tantôt  il  se  sépare  de  la  pièce  et  des  acteurs  pour  expli- 
quer à  l'auditoire  l'auditoire  lui-même.  Quoiqu'il  demeure  sur  le 
théâtre ,  il  oublie  pourtant  la  place  qu'il  occupe  pour  présenter 
sur  l'action,  un  instant  suspendue,  les  réflexions  des  spectateurs. 
n  est  évident  que  le  chœur,  ainsi  compris,  n'appartient  pas  direc- 
tement à  l'œuvre  tragique,  et  ne  peut  ni  accroître  ni  diminuer  la 
vraisemblance  de  la  pièce.  II  lui  arrive  rarement  de  se  passionner, 
et  lorsqu'il  se  décide  à  partager  l'entraînement  de  l'acteur,  la 
sympathie  revêt  chez  lui  le  caractère  de  l'approbation  ;  les  accens 
de  sa  colère  ou  de  son  désespoir  n'ont  presque  rien  d'humain,  et 
ressemblent  à  la  voix  divine.  Je  ne  crois  pas  que  le  chœur  signifie 
nécessairement  l'enfance  de  Fart  dramatique.  Cette  intervention 
de  l'intelligence  libre  et  clairvoyante  dans  la  double  lutte  des  ac- 
teurs entre  eux  et  du  poète  contre  l'auditoire  me  parait ,  au  con- 
traire, appartenir  à  une  littérature  très  avancée. 

Quant  à  la  fable  de  la  tragédie  antique,  elle  participe  nécessai- 
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remeftt  du  caraotère  d«s  personnages.  Étant  donnée  la  simplické 
des  acteurs»  il  est  fodle  de  prévoir  et  d*af6rmer  la  simplicité  de 
Taction.  Si  le»  acteurs  obéissent  exclusivement  à  une  seule  passion , 
l'action  où  ils  s^engageront  ne  pourra  jamais  se  compliquer  au 
point  de  substituer  la  curiosité  à  Tintérét;  et,  enefFet,  rien  de 
pareil  n*arrive  jamais  dans  la  tragédie  antique  ;  du  moins  So- 
phocle n'offre  pas  un  seul  exemple  d'une  pareille  faute.  Il  seraft 
possible»  sans  doute,  de  relever  dans  Euripide  un  grand  nombre 
de  scènes,  qui  contredisent  formellement  ce  que  je  dis  de  Tactioa 
tragique;  mais  Euripide  est  loin  d'exprimer  l'art  grec  dans  toute 
fia  pureté.  Quoiqu'il  fût  contemporain  de  Sophocle,  il  ne  se  pro- 
posait pas  le  même  but,  et  il  n*employait  pas  les  mêmes  moyens 
pour  agir  sur  son  auditoire.  C'est  dans  Sophode  qu'il  faut  cher- 
cher le  type  le  plus  élevé  de  la  tragédie  antique;  la  grandeur 
d'Eschyle  inspire  plus  d*effroi  que  d'admiration.  Sa  virilité  a  quel- 
que chose  de  titanien,  et  d'ailleurs  il  ne  parait  pas  avoir  soup- 
çonné un  élément  que  Sophocle  a  mis  en  œuvre,  avec  une  habileté 
toute  puissante,  je  veux  dire  l'élément  féminin.  S*il  était  possible 
de  croire  un  insunt  que  la  simplicité  de  la  fable  s*oppose  à  l'ex- 
pression pathétique,  Sophocle  réfuterait  victorieusement  cette 
croyance.  Il  n'y  a  pas  une  des  tragédies  de  ce  maître  illustre  dont 
l'action  ne  soit  intelligible  pour  un  enfant  de  douze  ans  ;  mais  dans 
aucun  de  ces  ouvrages  la  simplicité  des  ressorts  ne  ralentit  le 
mouvement.  Le  Destin ,  supérieur  à  la  volonté  même  des  dieux, 
pourrait,  en  étreignant  d'une  main  violente  toutes  les  parties  de 
l'action,  la  simplifier  jusqu'à  Tinmiobilité.  Mais  la  gloire  de  So- 
phocle est  précisément  d'avoir  vaincu  le  Destin,  ou  du  moins  dV 
voir  rendu  aux  dieux  et  aui  hommes  une  part  de  liberté;  s*il  n'a 
pas  donné  aux  habitans  de  l'Olympe  et  delà  terre  Tindépendance 
attribuée  par  le  christianisme  au  Créateur  et  à  la  première  de  ses 
créatures,  il  est  juste  cependant  de  reconnaître  qu'il  a  fait  faire  un 
grand  pas  à  la  tragédie,  en  mettant  Télément  divin  etTélément 
humain  en  regard  de  Vêlement  fatal ,  au  lieu  de  mettre  les  dieux 
et  les  hommes  sous  les  pieds  du  Destin.  OEdipe,  conduit  à  l'inceste 
et  au  parricide  par  une  puissance  inconnue,  est  plus  près  de  la 
piété,  plus  près  de  la  liberté ,  que  Promethée  enchaîné. 

Entre  Sophocle  et  Shakespeare  il  y  a  la  différence  de  la  simpUcité 
el  de  la  complexité.  En  effet  les  personnage^  de  Shakespeare  no 
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«^nttMK,  oonuneoen  de  Sephocle,  dévoués  à  Feipression  exeia* 
àtwt-dPnne  passÎKHi  imiqiie.  fli  snbisaent  et  ils  traduisent  dans  le 
court  espace  de  devx  mille  rers  une  série  indélniie  de  dootes  et 
de  eoMfffdietioBS.  Ils  se  partagent  «ntre  des  idées  et  des  passions 
ëirerses;  sans  eesser  d*é(re  eti&-méoies,  fis  se  métamorphosent  et 
se  maMipKettt.  C'est  li ,  si  je  ne  me  trompe ,  le  caractère  principal 
des  pièces  de  Shakespeare;  c'est  à  cette  complexité  qn'il  &iat  rap- 
porter l'admiration  mêlée  d'étonnement  qne  la  lectnre  de  ses  gmi- 
rres  ne  cesse  d'exciter  parmi  les  générations  qui  se  soocèdent.  Si 
la  complexité  des  personnages  de  Shakespeare  n'était  qu'une  va- 
riété caprideuse,  un  assemblage  irréfléchi  de  doutes  inexphqnés 
et  de  passions  «ans  but,  l'étonnement  dominerait  l'admiration»  ou 
^atôt  M  imposerait  silence.  Mais  il  s'en  fout  de  beaucoup  que  la 
complexité  de  oes  personnages  obéisse  au  seul  caprice.  Loin  de  là, 
tcmtes  les  parties»  contradictoires  en  apparence,  du  caractère 
que  le  gévie  de  Shakespeare  a  créé  par  sa  seule  volonté,  se  relient 
eottstanment  dans  une  harmonieuse  unité.  L'homme  du  premier 
aeten^est  pas  précisément  lliemme  du  second;  souvent  le  troi- 
sième acte  nous  montre  dans  ce  même  homme  les  symptômes  irré- 
cusables d*une  révolution  inattendue;  mais  jamais  aucun  de  ces 
trots  hommes,  sous  quelque  aspect  qu^il  se  révèle  à  nous,  ne  ré- 
fetefhomme  qui  Fa  précédé.  Jamais  la  feee  nouveHe  sons  laquelle 
BOUS  apparaît  le  caractère  enfieinté  par  le  génie  du  poète  n'équi- 
vaut à  la  négation  de  la  fece  antérieurement  étudiée.  Unité  dans  la 
martelé,  variété  dans  l'unité,  tel  est  le  double  prnnt  de  vue  sous  le- 
quel il  convient  d'envisager  l'œuvre  de  Shakespeare.  Que  le  poète 
anglais  s'adresse  à  l'histoire  de  son  pays  ou  à  Fhistoire  romaine; 
qu'il  peigne  Henri  YID  on  Coriolan,  Richard  lU  ou  Jules  César, 
0  se  montre  constamment  un  et  varié.  Q  ne  répudie  aucun  des  ac- 
cidens  humains  qui  peuvent  compléter  le  'portrait  de  son  héros  ;  il 
ne  dédaigne  aucun  des  détails  familiers  enregistrés  par  la  biogra- 
phie; mais  il  ne  s'absrtient  jamais  de  soumettre  ces  accidens  et  ces 
délais  aux  grandes  lignes  tracées  par  sa  volonté  toute^puissante. 
Lors  même  qu^l  emprunte  aux  nouvelles  Maliennes  du  xvi*eiècie^ 
à  Giraldi ,  à'Bandéllo,  le  thème  de  ses  inventions  comiques  ou'tra^ 
giques,  il  ne  se  croit  pas  dispensé  d'obéir  à  cette  loi  impérieuse^ 
H  s'attribue  et  il  pratique  librement  le  droit  de  modifier,  d'élar- 
gir, d'interpréter  les  redits  des  conteurs  italiens.  Mais  dès  qull  t 
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décidé  le  nombre  et  la  nature  des  épisodes  qu'il  admettra,  il  les 
coordonne  et  les  met  en  bataille  d*après  une  logique  inflexible.  Car 
il  sait  et  il  affirme  en  toute  occasion,  sinon  explicitement,  du  moins 
par  la  marche  de  son  œuvre,  que  les  personnages  nés  de  la  seule 
fantaisie  sont,  aussi  bien  que  les  personnages  historiques,  appdés 
à  Taccomplissement  des  lois  qui  régissent  les  facultés  humaines. 
Ce  que  je  dis  des  héros  de  Shakespeare,  je  puis  le  dire  avec  une 
égale  franchise,  avec  une  égale  justice,  des  fables  où  ces  héros  soot 
engagés.  Les  programmes  dramatiques  de  cet  homme  si  profon- 
dément sage  dans  ses  plus  hardies  singularités,  si  prévoyant  et  si 
sûr  de  lui-même  dans  ses  plus  impétueux  caprices,  ont  la  même 
complexité  que  ses  héros.  Mais  ce  serait  bien  mal  comprendre  et 
bien  mal  apprécier  la  construction  savante  de  ces  drames  que  d*f 
chercher  et  d'y  voir  Fintention  exclusive  d'exciter  la  curiosité  et 
d'enchaîner  Vattention  par  la  rapide  succession  des  incidens.  Sou- 
mis à  répreuve  d'une  dialectique  impitoyable,  il  n'y  a  pas  un  de 
ces  mille  incidens  qui  ne  soit,  entre  les  mains  du  poète,  un  ressort 
utile  ou  nécessaire.  Les  moyens  se  multiplient,  mais  ne  s'annulent 
jamais;  et  c'est  en  cela  précisément  que  consiste  Timmense  habileté 
de  Shakespeare.  Il  pratique  la  volonté  sur  une  échelle  effrayante; 
mais  il  ne  perd  jamais  de  vue  un  point  quelconque  de  sa  volonté 
pour  se  préoccuper  étourdiment  du  point  suivant.  Ce  qu'il  a  voulu, 
il  le  veut  encore,  quoiqu'il  propose  à  son  activité  un  but  nouveau. 
Il  embrasse  de  son  regard  un  champ  immense,  mais  il  n'oublie  pas 
les  lignes  du  paysage  que  ses  yeux  ont  déjà  parcourues.  Si  donc  il 
lui  arrive  d'ajouter  à  sa  machine  dramatique  un  rouage  qui  vous 
semble  inutile,  soyez  sûrs  que  vous  ne  tarderez  pas  à  être  détrom- 
pés. La  machine  qui  vous  paraissait  complète  eût  été  impuissante 
à  produire  les  effets  résolus  par  Fauteur.  Elle  était  tout  ce  qu'elle 
devait  être  pour  réaliser  vos  prévisions;  mais  pour  réaliser  celle 
du  poète,  elle  attendait  le  surcroît  de  force  qu'il  vient  de  lui  doa^ 
ner^n  lui  arrive  sans  doute  plus  d'une  fois  d'abandonner  la  ligne 
directe  et  de  décrire,  avant  de  toucher  le  but,  des  sinuosités  nom- 
breuses; mais  chacun  de  ces  détours,  loin  d'être  une  distraction 
puérile ,  prépare  l'intelligence  de  l'auditoire  à  mieux  comprendre 
le  dénouement  résolu. 

Le  dialogue  de  Shakespeare  ne  possède  assurément  pas  l'évi-^ 
dente  unité  du  dialogue  de  SopboçlQt  Étant  donnés  les  hfyfo»  ^Ifiê 
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fiibles  créés  par  le  poète  anglais,  le  dialogue  de  ses  pièces  ne  pour- 
rait sans  absurdité  se  proposer  Funité  grecque.  II  ne  faut  donc  pas 
songer  à  estimer  le  langage  de  Richard  III  ou  de  Romeo ,  d'Ham- 
let  ou  du  roi  Lear,  d'après  le  langage  d*(£dipe  ou  d*Antigone, 
d*Ajax  ou  de  Philoctète.  Cette  comparaison  pourrait  tout  au  plus 
fournir  la  matière  d*une  amplification  d*école;  mais,  quelque  soit 
notre  respect  pour  la  mélodie  de  la  parole  prise  en  elle-même  et 
pour  elle-même,  nous  ne  consentirons  jamais  à  prendre  des  mots 
éciatans  et  bien  ordonnés  pour  des  élémens  de  conviction.  Ce  qu'il 
feut  chercher  dans  le  dialogue  de  Shakespeare,  ce  n'est  pas  l'unité 
explicite,  mais  bien  l'unité  implicite.  A  des  caractères  con^plexes^ 
quel  langage  peut  convenir  si  ce  n'est  un  langage  complexe?  La 
seule  condition  légitime  que  nous  puissions  imposer  à  la  parole  de 
ces  personnages,  c'est  de  ramener  tous  les  rayons  divergens  de  là 
pensée  vers  un  centre  commun.'  Or,  je  crois  sincèrement  que 
Shakespeare  n'a  jamais  manqué  à  l'accomplissement  de  cette  con- 
dition. Je  ne  prétends  pas  donner  comme  des  modèles  de  goût, 
comme  des  perles  inestimables  tous  les  concetti  qui  enchantaient 
les  seigneurs  de  la  cour  d'Elisabeth,  toutes  les  plaisanteries 
grossières  qui  égayaient  les  matelots;  mais  ces  concetti  labo- 
rieux ,  ces  grossières  plaisanteries  peuvent  se  détacher  du  dia- 
logue sans  en  altérer  la  trame.  A  proprement  parler,  ces  fils  de 
soie  dorée  et  de  laine  vulgaire  ne  tiennent  que  faiblement  aux 
fils  de  l'étoffé;  ce  n'est  pas  dans  ces  hors-d'œuvre  qu'il  faut 
étudier  le  dialogue  de  Shakespeare.  Le  poète,  malgré  l'impar- 
tialité de  son  génie,  malgré  son  admirable  bon  sens,  a  payé 
tribut  à  son  temps.  Il  a  imposé  silence  aux  esprits  ignorans  et  aux 
esprits  blasés,  en  leur  jetant  comme  une  pâture  digne  d'eux  des 
concetti  énigmatiques  et  de  triviales  plaisanteries.  Mais  il  y  a  sous 
cette  écorce  périssable  un  arbre  immortel;  sous  cette  gangue  obs- 
cure, il  y  a  un  diamant  d'une  limpidité  lumineuse  ;  sous  le  poète 
du  XYt  siècle,  il  y  a  un  poète  de  tous  les  temps,  et  c'est  du  der- 
nier seulement  que  nous  devons  parler.  Le  langage  de  ce  poète , 
qui  appartient  à  toutes  les  générations,  sans  rappeler  en  rien  le 
langage  du  tragique  grec,  n'est  cependant  ni  moins  puissant,  ni 
moins  logique.  Il  n'est  pas  coulé  dans  le  même  moule,  mais  il  est 
d'un  métal  aussi  pur,  et  il  traduit  avec  un  égal  bonheur  l'énergie 
militaire  et  la  majesté  royale. 
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Le  roi  du  thé&treaiiii^He  etie  itei  du  ibéAtre  modenie^  biea  qpua 
fondateurs  de  deux  dyjuttiee,  appartiennent  donc  à  la  même  &*• 
mille.  Or» quelie^st cette  famille? N'es^cepas la  famille  bvmainàl 
De  ce  que  cette  vérité  frappe  les  yeux  les  moins^laôrv^aas»  il^ia 
fitut  pa»  conclare  rioutilité  de  la  conclusion  à  iaqueUe  nenearii* 
Yons;  car  il  sera  toujours  sage  de  préférer  Tévidence  seieotifiqne 
k  révidence  d'intuition.  A  se  contenter  de  la-  yérité4iperçue,  sans 
essayer  de  la  décomposer  et  d'en  dénorolMrer  les  élémens»  l*espi<it 
perd  la  faculté  de  féconder  les  idées  acquises.  C*est  à  la  seule  r^ 
flexion  aidée  do  la  parole  ^  à  Tanalyse  patiente  et  déliée,  qtt*il  ap- 
partient de  découvrir  les  secrets  cachés  dans  les  entrailles  d'une 
vérité,  quelle  qu'elle  soiu  Or,  l'humanité  de  Sc^ocle  et  de  Sbake>« 
speare,  sérieusement  interprétée,  renferme  un  sens  profond;  le 
caractère  commun  au  poète  gvec  et  au  poète  anglais  peut  servir  à 
juger  les  tentatives  dramatiques  de  la  génération  nouvelle ,  et  i 
prévoir  les  conditions  auxquelles  s'accomplira  la  véritable  réforme 
du  théâtre.  Si  Shakespeare,  en  effet ,  n'équivaut  ni<à  la  négation  ni 
i  la  réfutation  de  Sophocle,,  si  le  génie  anglais  et  le  génie  grec  ont 
une  majesté  de  même  origine ,  il  ost  hors  de  doute  que  bt  réforme 
dramatique,  pour  être  légitime  etducable,  ne  devra  pas  proclamer 
l'apothéose  d'Hamlet  en  haine  et  en  mépris  d'QEdipe  roi.  Sa  la 
beauté  tragique  devant  laquelle  s'agenouillait  le  peuple  d'Athènes 
se  compose  des  mêmes  élémens  qae  la  beauté  dramatî<|ae  applan^ 
die  par  la  cour  d'Elisabeth ,  la  raison  veut  que  la  réforme  ne  se 
montre  pas  moins  impartiale  que  l'histoire.  Quelle  que  soit  l'orig»- 
nalité  des  novateurs ,  ils  ne  pourront  jamais  méconnaître  impuné- 
ment une  partie  du  passé  ;  car  ce  n'est  qu'«n  embrassant  d'un  re- 
gard patient  et  paisible  tous  les  anneaux  de  la  tcaditionv  qu'ils 
arriveront  à  comprendre. la  voix  de  ces  illustres  aïeux.  Une  fus 
résolus  à  l'impartialité^  iJs  oublieront  les  différences  de  la  tragédie 
grecque  et  du  drame  anglais,  pour  affirmer  comme  nous  l'ideo^ 
tité  humaine  de  Sophocle  et  de  Shakespeare. 

Cette  affirmation  ne  sera  pas  stérile;  elle  résoudra  victorieuse* 
ment  toutes  les  questions  que  la  réforme  a  posées.  Non  que  je 
prétende  lire  dans  l'histoire  du  théâtre  le  programme  entier  de  la 
réforme  dramatique;  mais  les  conseils  renfermés  dans  cette  affir- 
mation n'ont  pas  moins  de  yaleur  qu'un  programme.  Si  Shakespeaco 
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e(  Sophocle  sont  unis  entre  eux  par  la  vérité  humaine  de  leurs  créa- 
fiops,  et  personne,  je  crois ,  ne  pourrait  le  nier  de  bonne  foi  après 
les  avoir  étudiés  avec  une  égate  attention,  la  conclusion  est  toute 
simple  et  se  déduit  sans  eflbrt.  Ni  le  mouvement  lyrique,  ni  la 
grâce  élégiaque,  ni  le  trouble  des  sens,  ni  la  pompe  du  spectacle 
ne  peuvent  remplacer  Félément  humain,  l'élément  auquel  Sophocle 
et  Shakespeare  doivent  leur  immortalité. 

Les  personnages,  la  fable  et  le  dialogue  du  drame  futur,  quel 
qu'il  soit,  seront  également  soumis  à  la  vérité  humaine.  Que  le 
poète  demande  à  l'histoire  ou  à  la  société  contemporaine  le  type 
de  ses  créations ,  il  ne  sera  jamais  dispensé  de  mettre  l'élément 
humain  au-dessus  de  l'élément  historique  ou  anecdotique.  Dès  que 
la  nécessité  d'obéir  à  cette  loi  impérieuse  sera  reconnue  par  les 
novateurs,  l'érudition  ne  sera  plus  qu'un  moyen,  utile  sans  doute» 
mais  cessera  d'être  un  but.  Il  ne  sera  pas  hors  de  propos  de  con- 
naître les  chartes  et  le  blason  ;  mais  le  blason  et  les  chartes 
n'équivaudront  plus  à  des  brevets  de  génie  dramatique.  L'étude 
de  rhistoire  et  l'étude  de  la  société  ne  seront  plus  superGcielles , 
mais  profondes.  Le  poète  qui  voudra  mettre  en  scène  un  roi  cé-> 
lèbre,  ou  un  vice  qu'il  aura  coudoyé,  abandonnera  la  lecture  des 
pamphlets  pour  la  lecture  des  annales  authentiques,  et  le  portrait 
satirique  pour  le  portrait  comique.  S'il  se  propose  la  peinture  de 
la  passion,  sans  acception  de  temps  ni  de  lieu,  il  évitera  résolu- 
ment la  partie  sensuelle  pour  exprimer  de  préférence  la  partie  in- 
telligible, la  partie  idéale  du  sujet  qu'il  aura  choisi  ;  car  il  saura 
que  la  partie  sensuelle  de  la  passion  commence  précisément  où 
finit  la  poésie. 

Les  personnages  une  foismodiGés  dans  le  sens  humain,  la  fable 
et  le  style  subiront  naturellement  une  modiGcation  pareille.  Dès 
que  l'homme  aura  repris  dans  la  poésie  dramatique  le  rang  et  le 
rôle  qui  lui  appartiennent  légitimement,  la  pompe  du  spectacle,  la 
variété  puérile  des  incidens ,  la  sonorité  ou  la  sensualité  du  lan- 
gage neseront  plus  possibles.  Et,  certes,  le  jour  où  nous  verrons 
disparaître  du  théâtre  tous  les  fléaux  que  nous  venons  d'énnmé* 
rer,  sera  un  jour  digne  d'être  salué  par  nos  acclamations. 

Que  si  les  poètes  nous  reprochaient  d'aflirmer  des  vérités  inuti- 
les ,  et  de  nous  complaire  dans  l'équation  de  deux  quantités  con- 
nues, nous  aurions  une  réponse  toute  prête.  L'histoire  de  lapein- 
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tare  et  de  la  statuaire  parlerait  plus  haut  que  Torgueil  blessé. 
Depuis  Phidias  jusqu'à  Puget»  depuis  Raphaël  jusqu'à  Rubens, 
quel  est,  dans  les  iiionumens  glorieux  delà  statuaire  et  de  la  pein- 
ture,  Télément  qui  domine  tous  les  autres?  n'est-ce  pas  Télément 
humain?  Pourquoi  les  parques  du  Parthénon  et  les  cariatides  du 
Louvre  sont-elles  assurées  d'une  admiration  impérissable?  Pour- 
quoi la  Tramfiguralion  et  la  Descente  de  croix  sont-elles  proposées 
à  tous  les  amans  de  la  peinture  comme  des  chefs-d'œuvre  dignes 
d'adoration?  n'est-ce  pas  parce  que  Phidias  et  Jean  Goujon,  Ra- 
phaël et  Rubens ,  ont  toujours  préféré  la  vérité  humaine  à  la  vérité 
locale  et  passagère?  Consultez  T Académie  des  inscriptions,  elle 
découvrira  dans  la  Transfiguration  et  dans  la  Descente  de  croix  des 
fiautes  de  costume  vraiment  impardonnables,  des  fautes  que 
MM.  Caminade  et  Granger  ne  commettraient  pas.  Mais  Rubens  et 
Raphaël  sont  immortels  malgré  ces  fautes.  Les  paysages  bibliques 
de  Nicolas  Poussin  fourniraient  la  matière  de  nombreux  mémoires 
à  celui  qui  voudrait  relever  toutes  les  erreurs  de  ce  maître  illustre. 
Mais  cc's  erreurs,  qui  toutes  se  rapportent  à  la  forme  des  vétemens, 
à  Taspect  des  lieux,  au  style  de  l'architecture,  n'entament  pour- 
tant pas  la  valeur  de  ces  admirables  paysages  ;  car  nous  n'avons 
qu'une  sympathie  assez  tiède  pour  la  partie  érudite  de  la  pein- 
ture, pour  celle  qui  s'apprend  dans  les  livres  et  les  estampes; 
nous  réservons  notre  amour  et  notre  enthousiasme  pour  la  partie 
vraiment  savante,  pour  la  partie  humaine,  que  les  livres  et  les 
estampes  n'enseigneront  jamais. 

n  est  donc  certain  que  les  poètes  qui  se  proposent  la  réforme 
du  théâtre ,  ou  qui  croient  l'avoir  accomplie,  seront  amenés,  tôt 
ou  tard,  à  reconnaître  la  vérité  de  nos  conclusions.  Quand  ils  ver- 
ront le  public  accueillir  avec  indifférence,  avec  dédain,  la  ving- 
tième épreuve  du  système  qu'ils  ont  construit,  et  détourner  les 
yeux  du  drame  splendide  aussi  bien  que  du  drame  physiologique, 
ils  comprendront  la  nécessité  de  chercher  dans  l'histoire  et  dans  la 
société,  non  pas  le  costume  et  le  scandale,  mais  bien  les  passions 
qui  agitent  et  les  devoirs  qui  gouvernent  l'humanité.  Pour  inter- 
préter ainsi  l'histoire  et  la  société,  il  faut,  il  est  vrai,  plus  que 
l'admiration  de  soi-même,  il  faut  du  génie. 

Gustave  Planche. 
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IV"  LETTRE 


DE  DE0X  HABITANS  BB  LA  FERTÉ-SOUS-JOUAMMB» 
A  M.  Li  DmcrBim  db  la  Abtub  dis  Diuz  Mordis. 


Mon  cher  Monsieue, 

Qae  les  dieux  immortels  vous  assistent  et  tous  préservent  des 
romans  nouveaux I  Polémon  fut  un  aimable  homme»  et  Fun  des 
plus  mauvais  sujets  de  la  quatre-vingt-dix-neuvième  olympiade, 
n  sortait  un  matin,  au  lever  du  soleil,  de  chez  une  belle  dame 
d'Athènes;  ses  vétemens  étaient  en  désordre,  sa  poitrine  et  ses 
bras  nus;  une  couronne  de  fleurs  fanées  lui  pendait  sur  Toreille, 
et  comme  d'une  part  il  avait  soupe  fort  tard ,  et  que  d'une  autre 
il  marchait  sur  les  courroies  de  ses  brodequins  mal  attachés,  fl 
allait  passablement  de  travers.  En  cet  état,  il  vint  à  passer  devant 
l'école  du  philosophe  Xénocrate,  qui  était  ouverte;  je  ne  sais  8*fl 
la  prit  pour  un  cabaret,  mais  le  foit  est  qu*il  y  entra,  s*assit,  re- 
garda les  assistans  sous  le  nez,  et  se  permit  même  quelques  plai- 
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santeries.  Xénocrate,  qui  était  en  chaire,  perdit  d*abord  le  fil  de 
ses  idées.  U  avait ,  dit  T histoire ,  l'intelligence  lente  et  pesante ,  et 
Platon  le  comparait  à  un  âne  auquel  il  fallait  l'éperon,  pour  ne  pas 
dire  le  bâton  ;  lui-même  se  comparait  à  un  vase  dont  le  cou  était 
étroit,  recevant  avec  peine,  mais  gardant  bien:  Âristote  le  com- 
parait CMore  à  antro-èkoie»  à lun cheval,  je  crois,  laais  peu  im- 
porte. JEé^Qcsata  4oac«  fuî^^airait  les  moeurs  dures  et  l'extérieur 
rebutant,  et  qui  parlait  dans  ce  moment-là  des  nombres  impairs  et 
des  monades,  resta  coi  pendant  cinq  minutes.  Le  regard  aviné 
de  l'adolescent  Tavait  fait  rougir  dans  sa  barbe  longue.  Mais, 
après  quelques  efforts,  quittant  le  sujet  qu'il  avait  entamé,  il  se 
mit  à  parler  tout  à  coup  de  la  modestie  et  de  la  tempérance.  C'é- 
tait, à  vrai  dire,  son  fort  que  ce  chapitre,  et  certes  il  y  devait 
feire  merveille,  lui  que Btarpié  ne  put  dégourdir.  Il  parla  donc, 
fit  le  portrait  du  vice  dont  le  modèle  posait  devant  lui,  peignit 
d'abord  les  voluptés  grossières  et  leur  inévitable  fin,  le  cœur  usé, 
l'iraagitation  flétrie,  les  regrets,  le  dégoût,  les  insomnies;  puis 
changeant  de  ton,  il  vanta  la  sagesse,  fit  entrer  ses  auditeurs 
dans  la  maison  et  dans  le  cœur  d'un  homme  sobre,  montra  l'eau 
pure  sur  sa  table,  la  santé  sur  ses  joues,  la  gaieté  dans  son  cœur, 
le  calme  dans  sa  raison ,  et  toutes  les  richesses  d'une  vie  honnête; 
cependant  Polémon  se  taisait,  regardait  en  Vair ,  puis  écoutait,  et 
à  mesure  que  Xénocrate  parlait ,  prenait  une  posture  plus  dé* 
cente.  Il  ramena  peu  à  peu  ses  bras  sous  son  manteau,  se  baissa, 
rajusta  sa  chaussure,  «nfin  il  se  leva  tout  droit  et  jeta  sa  couronne. 
De  ce  jour-là  il  renonça  au  vin ,  au  jeu ,  et  presque  à  sa  maîtresse  ; 
du  moins  professa-t-il  la  vie  la  plus  austère,  et,  retiré  dans  un 
petit  jardin,  six  mois  après  il  était  aussi  sobre  qu'il  avait  passé 
pour^ivrogne.  Sa  fermeté  devint  telle  que,  mordu  à  la  jambe  par 
un  chien  {enragé,  dit-on,  mais  ce  n'est  pas  sûr),  il  ne  voulut  jamais 
convenir  que  cela  lui  fît  le  moindre  mal.  H  parla  à  son  tour  des 
monades  et  des  nonlbres  impairs,  de  la  divinité  mâle  et  de  la  fe- 
jnelle,  forma  Zenon,  Cratès  le  stoïcien ,  Arcésîlas  et  Crantor,  qui 
écrivît  un  traité  de  luciu;  après  quoi  il  mourut  phthisique,  mais  fort 
vieux  et  fort  honoré. 

Que  pensez-vous ,  monsieur,  de  celte  histoire?  Je  l'ai  toujouts 
aimée,  ettlOtonet  aussi,  non  à  cause  deTexemple,  dont  on  peut 
disputer;  mais  de  pareils  traits  peignent  un  monde.  Ne  vous  sem- 
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|de-t-U  pas  d'abord  que  raffairo  nis^  p»  se  pa&ser  qu'en  CMee^ 
et  qu*à 'Athènes,  et  qu*en  ce  temps-là?  Car  il  ne  s  agit  pas^  notes 
bien»  d'une  conversion  par  la  grâce  de  Diea^  à  lauianièrechré^ 
tienne^  excellente  d'ailleurs ,  mais  où  il  y  a  miracle^  et  c'est  autre 
chose.  D  ne  3*agil  que  d*un  simple  di^ourt  d'un  citoyen  à  unaiHre 
citoyen.  Et  n'y  a-t-il  pas  dans  ceae  rencontre  y  dans  cet  accoutref 
ment  de  Polémon,  dans  cette  apostrophe  de  Xénoccate^dans  «e 
coup  de  théâtre  enfin ,  je  ne  sais  quoi  d'antique  et  d'arcbi-grecï 
Prenez  donc  la  peine  d'en  faire  autant  à  l'époque  où  noussommes, 
si  TOUS  croyez  que  ce  soit  possible.  Menez  à  un  cours  de  la  Son- 
bonne  un  homme  qui  sort  de  chez  sa  maîtresse  »  en  l'année  183^ 
Combien  de  nous,  en  pareil  cas ,  bâilleraient  là  où  Polémon  rattar 
chait  sa  veste ,  et  â  l'instant  où  il  jeta  ses  roses ,  hélas  1  monsieur» 
combien  dormiraient  l 

Mais  je  suppose  que  quelqu!iin.  de  noms  fasse  l'action  de  Polé^ 
mon  ^fùtH^e  à  Notre-Dame V  il  le  peut,  s'il  lèvent;  dites-moi  pour- 
quoi vous  poufferiez  de  rire,  et  moi  aussi,  et  peut-être  Je  curé? 
,£t  pourquoi. donc,  en  lisant  l'histoire^ecque,  Jie  riez- vohS' pas 
de  Polémon?  Tout  au  eontiaire»  vouslecomprenea  (blâmez-le o|L 
approuvez-le,  peu' importe);  mais  enfin  vous  admettez  le  £aijt 
comme  vrsi,  comme  simple,, comme  énergique. 

Supposons  encore,  et  retranchant  les  détails,  allons  au  résul- 
tat :  c'est  ua  garnement  qui  se  range  ;  ceci  est  vrai  de  «tout  tempa, 
et  probablement  il  avait  des  dettesu  Il.vend  ses  chevaux,  loue  une 
mansarde ,  et  le  voilà  bouquinant  sur  les  qiiaîs.  Qulle  remarx)ueca 
aujourd'hui?  Qui,  à  Paris,,  se  souciera  une  beure  d'oneconveiv 
sion  qui  fut,  à^  Athènes,  un  événement?  Qui  prendra  exem|ito 
sur  le  converti?  Quel  compagnon  de  ses  plaisirs  passés  va-t-^il 
sermonner  et  convaincre?  Sonpetii  frère  ne  L'écoutera  pas.  Où 
tiendra-til  école,  et  qui  ira  l'y  voir?  Ce  qu'il  a  fait  est  sage,  et 
on  en  convient;  il  n'a  qu!à  en  parler  pour  n'être  plus  qu'uni sok 

Pourquoi  cela?  Notre  conte  ne  renferme  ni' intervention  divine^ 
m  circonstance  réellement  extraordinaire;  il  n'estiqu'humain  ^  et  u 
a  été  vrai,  et  il  serait  absurde  aujourd'hui. Pourquoi  a-t-ilétèposp 
alble?  Parce  qu'il  y  avait  à  Athènes  presque  autant  de  philosophes 
.que  de  courtisanes,  et  des  courtisanes  philosophes,  et  beaucoup 
de  raisonneurs  sur  les  choses  abstraites,  et  beaucoup  de  gens  qui 
Jes  écoutaient,  et  Platon^  qui,  à  lui  seul,  avec  son-  automate,  tai^ 
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dait  là  autant  de  bruit  qa*ici  M'^  Elssler  avec  ses  castagnettes  ;  parce 
que  c'était  une  rage  d*ergoter ,  parce  que  tout  le  monde  8*en  m^ 
lait  y  parce  qu*on  achetait  trois  talens  (  somme  énorme)  les  ouvra- 
ges de  Speusippe,  radoteur  hypocrite  qui  prit  plus  de  goût,  dft 
l'Encyclopédie  y  pour  Lasthénie  et  pour  Axiothée,  ses  disciples, 
qu'il  ne  convient  à  un  philosophe  valétudinaire  ;  parce  qu'enfin 
Athènes  était  la  ville  bavarde  par  excellence,  platonicienne,  aris- 
totélicienne, pythagoricienne,  épicurienne,  et  que  les  gens  à  effet 
comme  Polémon  se  trouvaient  là  comme  des  poissons  dans  Teau. 
Pourquoi  aujourd'hui  n'est-ce  plus  possible?  Parce  que  nous  n'a- 
Tons,  nous,  niËpicure,  ni  Pythagore,  ni  Aristote,  ni  Platon,  ni 
Speusippe,  ni  Xénocrate,  ni  Polémon. 

Mais  pourquoi  encore?  Que  les  miracles  s'usent,  cela  s'entend, 
vu  le  grand  efFort  que  ces  choses-là  doivent  coûter  aux  lois  obsti- 
nées  qui  ont  coutume  de  régir  le  monde.  Mais  cette  grandeur, 
cette  éloquence,  ces  temps  héroïques  de  la  pensée,  sont-ils  donc 
perdus? 

Oui,  monsieur,  ils  le  sont,  et  voilà  notre  dire,  et  voilà  aussi  un 
long  préambule;  mais,  si  vous  l'avez  lu ,  il  n'y  a  pas  grand  mal  i 
présent;  nous  en  profiterons ,  au  contraire,  et  nous  nous  servirons 
de  notre  histoire,  choisie  au  hasard  entre  mille,  pour  poser  un 
principe  :  c'est  que  tout  est  mode,  que  le  possible  change,  et  que 
chaque  siècle  a  son  instinct.  Et  qn  est-ce  que  cela  prouve?  direz- 
vous.  Cela  prouve,  monsieur,  (jIus  que  vous  ne  croyez  ;  cela  prouve 
que  toute  action,  ou  tout  écrit,  ou  toute  démonstration  quelconque, 
laite  à  l'imitation  du  passé,  ou  sur  une  inspiration  étrangère  à 
nbus ,  est  absurde  et  extravagante.  Ceci  parait  quelque  peu  sévère, 
n'est-ce  pas?  Eh  bien  I  monsieur,  nous  le  soutiendrons;  et  si  nous 
avons  lanterné  pour  en  venir  là ,  nous  y  sommes. 

Mais  ce  n'est  pas  tout.  Je  dis  qu'à  Athènes  l'action  de  Polémon 
fut  belle,  parce  qu'elle  était  athénienne;  je  dis  qu'à  Sparte  celle  de 
Léonidas  fut  grande,  parce  qu'elle  était  lacédémonienne  (car, 
dans  le  fond,  elle  ne  servait  à  rien  ).  Je  dis  qu'à  Rome  Brutus  fut 
un  héros,  autant  qu'un  assassin  peut  l'être,  parce  que  la  grandeur 
romaine  était  alors  presque  autant  que  la  nature;  je  dis  que,  dans 
les  siècles  modernes,  tout  sentiment,  vrai  en  lui-même,  put  être 
accompagné  d'un  geste  plus  ou  moins  beau,  et  d'une  mhe  en  seine 
plus  ou  moins  heureuse,  selon  le  pays ,  le  costume,  le  temps  et  les 
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mœurs  ;  qu'au  moyen-ftge  Farmure  de  fer,  à  la  renaissance  la  plume 
au  bonnet  y  sous  Louis  XIY  le  justaucorps  doré,  durent  prêter 
aux  actions  humaines  grâce  ou  grandeur,  à  chacun  son, cachet; 
mais  je  dis  qu'aujourd'hui»  en  France  »  avec  nos  mœurs  et  nos 
idées  y  après  ce  que  nous  avons  fait  et  détruit,  avec  notre  horrible 
habit  noir,  il  n'y  a  plus  de  possible  que  le  simple ,  réduit  à  sa  der- 
nière expression. 

Examinons  un  peu  ceci,  quelque  hardie  que  soit  cette  thèse,  et 
prévenons  d'abord  une  objection  :  on  peut  me  répondre  que  ce  qui 
est  beau  et  bon  est  toujours  simple,  et  que  je  discute  une  règle  éter- 
nelle; mais  je  n'en  crois  rien.  Polémon  n'est  pas  simple,  et  pour  ne 
pas  sortir  de  la  Grèce,  certes ,  Alexandre  ne  fut  pas  simple,  lors- 
qu'il but  la  drogue  de  Philippe,  au  risque  de  s'empoisonner.  Un 
homme  simple  l'eût  fait  goûter  au  médecin.  Mais  Alexandre-le- 
Grand  aimait  mieux  jouer  sa  vie ,  et  son  geste,  en  ce  moment-là, 
fut  beau  comme  un  vers  de  Juvénal ,  qui  n'était  pas  simple  du 
tout.  Le  vrai  seul  est  aimable,  a  dit  Boileau  ;  le  vrai  ne  change  pas, 
mais  sa  forme  change,  par  cela  même  qu'elle  doit  être  aimable.  ' 

Or,  je  dis  qu'aujourd'hui  sa  forme  doit  être  simple,  et  que  tout 
ce  qui  s'en  écarte  n'a  pas  le  sens  commun. 
'  Faut-il  vous  répéter,  monsieur,  ce  qui  tratne  dans  nos  préfa- 
ces? Faut-il  vous  dire,  avec  nos  auteurs  à  la  mode,  que  nous  vi- 
vons à  une  époque  où  il  n'y  a  plus  d'illusions?  Les  uns  en  pleurent*. 
les  autres  en  rient;  nous  ne  mêlerons  pas  notre  voix  à  ce  concert 
baroque ,  dont  la  postérité  se  tirera  comme  elle  pourra ,  si  elle  s'en 
doute.  Bornons-nous  à  reconnaître,  sans  le  juger,  un  fait  incon- 
testable, et  tâchons  de  parler  simplement  à  propos  de  simplicité  : 
n  n'y  a  plus,  en  France,  de  préjugés. 

Voilà  un  mot  terrible,  et  qui  ne  plaisante  guère  ;  et,  direz-vous 
peut-être,  qu'entendez-vous  par-là?  Est-ce  ne  pas  croire  en  Dieu? 
Mépriser  les  hommes?  Est-ce,  comme  Ta  dit  quelqu'un  d'un  grand 
sens,  manquer  de  vénération?  Qu'est-ce  enfin  que  d'être  sans  pré- 
jugés? Je  ne  sais;  Voltaire  en  avait-il?  Malgré  la  chanson  de  Bé^ 
ranger,  si  89  est  venu,  c'est  un  peu  la  faute  de  Voltaire. 

Mais  Voltaire  et  89  sont  venus ,  il  n'y  a  pas  à  s'en  dédire.  Nous 
n'ignorons  pas  que  de  par  le  monde ,  certaines  coteries  cherchent 
à  l'oublier,  et  tout  en  prédisant  l'avenir,  feignent  de  se  mépren- 
dre sur  le  passé.  Sous  prétexte  de  donner  de  l'ouvrage  aux  pau- 
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vres  et  de  iaire  travailler  les  oisifs,  on  voudrait  rebâtir  Jérusalem. 
Malheureusement  les  architectes  n*ont  pas  le  bras  du  démolisseur, 
et  la  pioche  voltairienne  n'a  pas  encore  trouvé  de  truelle  à  si 
taille;  ce  sera  peut-être  le  sujet  d'une  autre  lettre  que  nous  vous 
adresserons»  monsieur,  si  vous  le  permettez.  Il  ne  s'agit  ici  ni  de 
métaphysique,  ni  de  définitions ,  Dieu  merci.  Plus  de  préjugés, 
voilà  le  fait,  triste  ou  gai,  heureux  ou  malheureux;  mais  comme 
je  ne  pense  pas  qu'on  y  répon  le ,  je  passe  outre. 

Je  dis  maintenant  que,  pour  l'homme  sans  préjugés,  les  belles 
choses  faites  par  Dieu  peuvent  avoir  du  prestige,  mais  que  les 
actions  humaines  n'en  sauraient  avoir.  YoSà  encore  un  mot  so- 
nore, monsieur,  que  ce  mot  de  pre$tige;  il  n*a  qu'un  tort  peur  notre 
temps ,  c'est  de  n'exister  que  dans  nos  dictionnaires.  Ou  le  lira 
pourtant  toujours  dans  les  yeux  d'une  belle  jeune  fiUe,  comme 
sur  la  face  du  soleil;  mais  hdrs  de  là,  ce  nest  pas  grand'  chose. 
On  n'y  renonce  pas  aisément,  je  le  sais,  et  si  je  soutiens  cette 
conviction  que  j*ai ,  c'est  que  je  crois  en  conscience  qu'on  ue  peut 
rien  faire  de  bon  aujourd'hui,  si  on  n'y  renonce  pas. 

C'est  là,  à  mon  avis,  la  barrière  qui  nous  sépare  du  passé. 
Quoi  qu'on  en  dise  et  quoi  qu'on  fasse,  il  n'est  plus  permis  à  per- 
sonne de  nous  jeter  de  la  poudre  au  nez.  Qu'on  nous  berne  un 
temps,  c'est  possible  ;  mais  le  jeu  n'en  vaut  pas  la  chandelle,  cela 
s'est  prouvé,  Vautre  jour,  aux  barricades.  Nous  ne  ressemblons^ 
sachons-le  bien ,  aux  gens  d'aucun  autre  pays  et  d'aucuu  autre 
Age.  n  y  a  toujours  plus  de  sots  que  de  gens  d'esprit,  cela  est 
clair  et  irrécusable  ;  mais  il  n'est  pas  moins  avéré  que  toute  forme, 
toute  enveloppe  des  choses  humaines  est  tombée  en  poussière  de- 
vant nous,  qu'il  n'y  a  rien  d'existant  que  nous  n'ayons  touché 
du  doigt,  et  que  ce  qui  veut  exister  maintenant,  doit  en  subir 
l'épreuve. 

L'homme  sans  préjugés,  le  Parisien  actuel,  se  range  pour  un 
vieux  prêtre,  non  pour  un  jeune,  salue  l'homme  et  jamais  l'habit, 
ou  s'il  salue  l'habit,  c'est  par  intérêt.  Montrez-lui  un  du€,  il  le 
toise;  une  jolie  femme,  il  la  marchande;  un  monument,  il  en  fait 
le  tour  ;  une  pièce  d'argent,  il  la  fait  sonner  ;  une  statue  de  bronze, 
il  frappe  dessus  pour  voir  si  elle  est  pleine  ou  creuse  ;  une  comé- 
.die,  il  cherche  à  deviner  quel  en  sera  le  dénouement;  un  député, 
jiour  qui  votc-t-il?  un  ministre,  quelle  sera  la  prochaine  loi?  un 
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journal,  à  combien  d'exemplaires  le  tire-t-on?  an  écrivain,  qu'ai- 
je  lu  de  lui?  un  avocat,  qu'il  parle;  un  musicien ,  qu'il  chante;  et 
si  la  Pasta,  qui  vieillit,  a  perdu  trois  notes  de  sa  gamme,  la  salle 
est  vide.  Ce  n'est  pas  ainsi  à  la  Scala  ;  mais  le  Parisien  qui  paie , 
veut  jouir,  et,  en  jouissant,  veut  raisonner,  comme  ce  paysan 
qui,  la  nuit  de  ses  noces,  étendait  la  main,  tout  en  embrassant  sa 
femme,  pour  tàter  dans  les  ténèbres  le  sac  qui  renfermait  sa  dot. 

Le  Parisien  actuel  est  né  d'hier;  et  ce  que  seront  ses  enfens,  je 
Pignore.  La  race  présente  existe,  et  celui  qui  n'y  voit  qu'un  anneau 
de  plus  à  la  chaîne  des  vivans,  se  noie  comme  un  aveugle.  J»nais 
nous  n'avons  si  peu  ressemblé  à  nos  pères  ;  jamais  nous  n'avons  si 
bien  su  ce  que  nos  pères  nous  ont  laissé;  jamais  nous  n'avons  si 
bien  compté  notre  argent,  et  par  conséquent  nos  jouissances. 
Oserai-je  le  dire?  jamais  nous  n'avons  su  si  bien  qu'aujoui*d'hul 
ce  que  c'est  que  nos  bras ,  nos  jambes ,  notre  ventre ,  nos  mains  ; 
et  jamais  nous  n'en  avons  fait  tant  de  cas. 

Que  ferez-TOus  maintenant,  vous  acteur,  devant  ce  public?  C'est 
à  lui  que  vous  parlez,  à  lui  qu'il  faut  plaire,  peu  importe  le  rôle 
que  vous  jouez ,  poète,  comédien,  député ,  ministre,  qui  que  vous 
soyez ,  marionnette  d'un  jour.  Que  ferez- vous,  je  vous  le  demande, 
si  vous  arrivez  en  vous  dandinant,  pour  prendre  une  pose  théâ- 
trale, chercher  dans  les  yeux  qui  vous  entourent  l'effet  d'une  re- 
nommée douteuse,  bégayer  une  phrase  ampoulée,  attendre  le 
bravo,  l'appeler  en  vain,  et  vous  esquiver  dans  un  à-peu-près? 
Croirez-vous  avoir  réussi,  quand  quatre  mains  amies  ou  payées 
auront  frappé  les  unes  dans  les  autres,  à  tel  geste  appris,  au  mo- 
ment convenu? 

Cinq  cents  personnes ,  entassées  sur  des  chaises ,  attendent  que 
l'abbé  Rose  paraisse;  son  sermon  est  promis  depuis  trois  mois 
pour  la  Pentecôte,  à  midi  précis.  Il  paraît  à  deux  heures,  suivi  du 
bedeau.  Ses  petits  mollets  gravissent  lestement  l'escalier  en  spi- 
rale, n  est  en  chaire;  il  laisse  tomber  son  coude  sur  la  balustrade 
de  velours,  son  front  dans  sa  main,  et  semble  rêver;  ses  lèvres 
s'entr'ouvrcnt,  et  d'une  voix  flûtée,  interrompue  par  une  petite 
toux  sèche,  il  commence  en  style  meliiflu  une  homélie  qui  dure 
trois  heures.  Il  parle  de  la  sainte  Vierge,  et  Vappelle  familièrement 
Marie;  de  Jésus-Christ,  et  il  rappelle  Christ.  Il  est  tout  plein  àe 
Christ  et  de  Jean.  Paul  est  bien  beau,  bien  énergique;  mais  Jean 
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est  si  donxl  II  parle  de  la  mort,  delà  résurrection,  da  paradis  et 
de  Tenfér,  et  ne  laisse  pas  de  donner  en  passant  un.coup  de  patte 
au  ministère;  car  de  quoi  n*est-il  pas  question  dans  sa  prose?  II 
parle  de  tout,  ou  plutôt  croit  parler,  et  Tassistance  croit  qu'elle 
écoute,  et  tous  feignent  d*étre  d'autres  gens  qu'ils  ne  sont ,  pour 
une  matinée,  par  mode  et  par  oisiveté.  On  dit  en  rentrant  :  <r  Je 
viens  du  sermon,  »  et  Tabbé  Rose  afGrme  qu'il  a  prêché. 

Soixante  badauds,  assis  au  large,  composent  l'auditoire  de 
Florimond  ;  les  trois  quarts  sont  des  femmes.  D'où  viennent  ces 
visages-là?  Personne  ne  peut  le  dire.  On  les  a  évoqués,  et  ils  sont 
sortis  de  terre.  Florimond  a  cédé  aux  instances  de  ses  nombreux 
et  indiscrets  amis,  et  il  consent  à  ébaucher  à  ses  heures  perdues 
un  cours  d'histoire  philosophique,  fantastique  et  pittoresque.  Mais 
\1  annonce  que,  parlant  au  beau  sexe ,  il  ne  s'astreindra  pas  à  une 
méthode  aride,  et  il  voltige ,  comme  un  papillon ,  de  Pharamond  i 
la  Pompadour,  et  de  Gengis-Khan  à  Moïse.  Les  uns  se  pâment, 
d'autres  tendent  le  cou  pour  se  donner  un  air  d'attention  ;  quel- 
ques gens  graves  froncent  le  sourcil  et  regardent  si  on  croit  qu'ils 
réfléchissent  ;  les  petites  Glles  écarquillent  leurs  yeux  et  poussent 
de  profonds  soupirs.  Florimond  soulève  son  verre  d'eau  sucrée, 
se  recueille  une  seconde,  déroule  sa  péripétie,  lance  le  trait,  et 
avale  le  verre  d'eau.  On  se  lève,  on  l'entoure,  il  est  épuisé.  La 
foule  s'écoule  avec  respect,  et  un  petit  nombre  d'élus  accompagne 
l'orateur  au  logis.  Là,  étendu  sur  un  sopha,  passant  son  mouchoir 
sur  ses  lèvres,  il  tend  le  nez  aux  encensoirs,  et  se  couronne  de 
palmes  inconnues,  «r  Vous  avez  parlé  comme  Bossuet ,  comme  Fé- 
nélon ,  comme  Jean-Jacques,  comme  Quintilien ,  comme  Mirabeau  I  b 
Cependant  le  pauvre  diable,  assommé  d'éloges,  conserve  encore 
une  lueur  de  bon  sens;  il  soulève  le  rideau,  regarde  les  passans 
dans  la  rae  ;  à  l'aspect  de  cette  ville  immense ,  il  sent  que  sa  cote- 
rie s'agite  au  fond  d'un  puits ,  et  que  personne  ne  se  doute  à  Paris 
de  son  triomphe  d'entresol. 

L'étudiant  Garnier,  qui  manque  de  bois  et  qui  déjeune  avec  des 
raves,  a  lu,  pour  deux  sous  le  volume,  les  Mémoires  de  Casanova. 
Le  siècle  de  Louis  XV  lui  trotte  dans  la  tête;  il  croit  voir  des 
nonnes  à  demi  ivres,  des  boudoirs  oh  les  soupers  arrivent  par  des 
trappes,  des  bas  écarlates  et  des  paillettes;  il  sort,  ne  sachant  o& 
aller,  cherchant  fortune  comme  faisait  Casanova  ;  il  rencontre  une 
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jolie  femme,  3  la  suit,  Faccoste,  c'est  une  fille;  fl  va  au  jeu,  perd 
six  francs  qui  lui  restent;  à  trois  pas  de  là,  il  rencontre  son  tailleur 
qui  se  plaint  qu'on  ne  le  trouve  jamais,  et  le  menace  du  juge  de 
paix;  un  fiacre  qui  passe  Téclabousse;  il  est  cinq  heures  et  il  faut 
dîner;  alors  seulement  il  se  gratte  la  tête,  et  se  souvient  quil  n'y 
a  pas  de  fiacres  à  Venise,  qu'on  y  sortait  jadis  en  masque,  qu'on 
ne  payait  pas  son  tailleur  en  1750 ,  et  que  Casanova  trichait  au  jeu. 

Ce  n'est  pas  l'habileté  qui  manque  à  Isidore;  il  parle  bien,  il 
écrit  mieux;  les  hommes  en  font  cas,  et  il  plait  aux  femmes;  il  a 
tout  ce  qu'il  faut  pour  réussir,  mais  il  ne  réussira  jamais.  En  tout 
ce  qu'il  fait,  il  fait  un  peu  trop,  et  il  veut  toujours  être  un  peu 
plus. que  lui-même.  Le  cardinal  de  Retz  disait  du  grand  Condé, 
qu'il  ne  remplissait  pas  son  mérite.  Isidore  déborde  le  sien  ;  c'est 
un  verre  de  vin  de  Champagne  qui  mousse  si  bien ,  qu'il  n'est  plus 
que  mousse,  et  qu'il  ne  reste  plus  rien  au  fond.  Il  rencontrera  un 
bon  mot ,  et  il  en  voudra  faire  quatre ,  moyennant  quoi  le  seul  bon 
n'y  sera  plus.  D'une  idée  longue  comme  un  sonnet,  il  composera 
un  poème  épique.  Vous  a-t-il  vu  trois  fois  au  bal?  vous  êtes  son 
ami  intime.  A-t-il  lu  un  livre  qui  lui  a  plu?  c'est  la  plus  belle  chose 
qu'il  y  ait  en  aucune  langue.  A-t-il  une  piqûre  au  doigt?  il  souffre 
uh  martyre  sans  égal.  Et  ne  croyez  pas  qu'il  joue  une  comédie:  il 
parle  ainsi  de  bonne  foi,  tant  l'habitude  a  de  puissance.  A  force 
de  se  tendre  de  tous  les  côtés,  il  s'est  allongé  et  élargi,  mais  aux 
dépens  de  l'étoffe  première  qui  craque  et  se  rompt  à  tout  moment. 

Narcisse  n'est  pas  seulement  ainsi  ;  il  est  malade  d'exagération 
au  troisième  degré.  Il  s'est  trouvé  un  jour  à  un  incendie,  où  il  a, 
aidé  à  porter  de  l'eau  ;  il  sait  que  Napoléon  en  a  fait  autant ,  et  il 
se  croit  un  petit  Napoléon.  Une  femme  de  lettres,  amoureuse  de 
lui,  l'a  menacé  d'un  coup  de  couteau,  et  comme  Margarita  Cogni 
a  failli  en  donner  un  à  lord  Byron ,  il  se  croit  un  petit  Byron.  Ces 
deux  personnages,  qu'il  résume,  rinquiëtent  et  le  tourmentent 
beaucoup;  mais  comme  il  a  été,  d'autre  part,  assez  bien  vu  d'une 
baronne,  et  qu'il  lui  a  écrit  des  impertinences  en  se  brouillant 
avec  elle ,  il  se  croit  aussi  Crébillon  fils  ;  comment  arranger  tout 
ce  monde  ensemble?  Il  est  tantôt  l'un,  tantôt  l'autre,  selon  le  mo- 
ment et  l'occasion.  Aujourd'hui  il  a  une  vieille  redingote,  bon- 
tonnée  jusqu'au  menton,  et  son  chapeau  lui  tombe  sur  les  yeux  ; 
demain  il  porte  un  gilet  rose,  et  vous  frappe  les  jambes ,  en  eau- 
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sânty  avec  nne  canne  grosse  comme  une  paille;  le  surlendemani» 
il  ra  an  théâtre ,  où  il  garde  son  manteau,  et  appuyé  sur  one co- 
lonne y  il  promène  autour  de  lui  des  regards  mornes  et  désencbaiH 
tés;  c'est  à  le  croire  fou  de  le  rencontrer  souvent  Po«r  Caire  de 
lui  un  portrait  ressemblant,  il  fondrait  peindre  Dorât  méditant 
sur  les  ruines  de  Paimyre ,  ou  Napoléon  avec  des  culottes  vert* 
tendre  et  un  casque  de  cuir  bouilK  (1). 

n  est  arrivé  un  grand  malheur  à  Ëvariste  »  qui  fait  des  romins 
pfresque  lisibles,  et  dont  le  style,  nourri  de  barbarismes,  en  ini- 
pose.  Les  journaux  le  traitent  bien  ;  on  llnvite  à  dhier,  et  il  gagM 
par  an  une  somme  assez  ronde.  Hais  il  a  écrit,  en  1825,  dans  k 
préfoce  d'un  de  ses  livres,  qu'un  homme  de  génie  devait  être  Tei* 
pression  de  son  siècle.  Depuis  ce  jour,  fl  n'a  repos  ni  trêve  qa'3 
ne  découvre  l'esprit  de  son  siècle,  afin  d'en  être  l'expression;  3 
cherche  les  mœurs  du  temps  pour  les  peindre,  et  ne  peut  réussir 
à  les  trouver;  sont-elles  à  la  chaussée  d*Antin ,  au  foubourg  Saim» 
Germain ,  dans  les  boutiques  des  marchands ,  ou  dans  les  salons 
des  ministres,  au  Marais,  au  quartier  latin,  à  la  place  MaubertT 
Ne  seraient-elles  pas  au  corps-de-garde ,  au  Jockey-club  on  à 
Tortoni?  La  lanterne  en  main,  comme  Diogène,  il  va  et  vient,  et, 
chemin  foisant ,  dit  que  Walter  Scott  n'est  qu'un  drêle ,  et  qme, 
pour  lui ,  il  a  plus  d'influence  sur  notre  siècle  que  Voltaire  sur  le 
sien.  Mais  ce  damné  siècle  ne  veut  pas  répondre;  et  au  lieu  de  se 
contenter' de  peindre  ce  qu'il  voit,  et  de  constater  les  nuances, 
Évariste  veut  saisir  un  fil  qui  puisse  tout  réunir  et  tout  concen- 
trer ;  son  ambition  est  d'être  le  criterivm ,  le  nec  plas  uitrà  de  Fé- 
poque,  et  d'en  posséder  seul  une  clé  unique.  En  attendant,  I 
avoue,  en  rougissant,  qu'on  lui  paie  ses  livres  vingt  mille  écus, 
que  ses  créanciers  le  supplient  à  genoux  de  leur  emprunter  quel- 
que argent,  que,  du  reste,  les  femmes  faciles  l'ennuient,  mais 
qu'il  a  feit  une  folie ,  une  vraie  folie,  et,  que  voulez-vous?  il  a  été 
entraîné,  et  il  a  acheté,  en  passant  à  Saint^Ooud,  une  maison  de 
campagne  et  une  forêt. 

Le  peintre  Vincent  est  un  autre  homme;  un  chagrin  mortel  le 
dévore;  il  est  profondément  méconnu;  les  journaux  le  maltrai- 
trent ,  le  public  n'est  qu'une  brute ,  ses  confrères  sont  envieux ,  sa 

(i)  ByroD ,  partant  pour  la  Grèce ,  portait  an  casqne  de  cnir  bonUfl. 
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aerroate  elle*mteie  eat  son  ennemie.  U  a  pourUnt  exposé  «n 
pa]^8age  représentant  trois  feinmes  du  temps  de  Louis  XHI,  pas^ 
smit  en  gondole  dans  le  parc  de  Versailles  ;  soa  cadre  savait  quatre 
pouces  en  hauteur  et  plus  de  trois  pîeds  de  large,  et  le  gomverne- 
Qient  ne  Va  pas  acheté  On  lui  a  commandé ,  il  est  vrai,  un  tableaa 
pour  une  église  de  province ,  et  ce  tableau,  fait  en  conscience,  a 
teçvL  quelques  éloges;  mais  qu*a-t-on  loué?  Précisément  ce  qui  n*a 
aucun  mérite ,  des  pieds,  des  mains ,  de  vils  contours  I  La  pensée 
profonde  de  l'artiste  n*a  pas  même  été  entrevue  ;  car  ce  n*est  rien 
que  de  regarder  une  toile ,  et  de  dire  :  voilà  qui  est  bien  dessiné. 
Vn  écolier  en  serait  juge.  Le  beau,  le  sublime ,  ce  n'est  pas  le  ta- 
Ueau,  c'est  ce  que  le  peintre  pensait  en  le  faisant ,  c'est  l'idée  phi- 
losophique qui  l'a  guidé ,  c'est  Tincalculable  suite  de  méditations 
tbotéopUsiiquei  qui  l'ont  amené,  décidé  et  contraint  à  faire  un  nez 
retroussé  plutôt  qu'un. nez  aquilin,  et  un  rideau  amarante  plutôt 
qn'un  cramoisi.  Voilà  la  grande  question  dans  les  arts;  mais  nous 
vivons  dans  la  barbarie.  Un  seul  journaliste  a  saisi  la  chose,  entre 
mille  ;  un  seul  a  touché  la  corde  sensible  ;  et  il  a  dit,  dans  sou 
feuilleton ,  que  la  descente  de  croix  du  peintre  Vincent  était  le 
Bequiem  de  Mozart ,  combiné  avec  les  Lettres  d*Euler  et  la  Vie  (k. 
jfitttf  PoUfcarpe. 

Vous  connaissez,  monsieur,  le  chanteur  Fioretto  ;  il  a  une  jolie 
voix  dont  les  accens  iraient  au  cœur,  s'il  la  laissait  sortir  tran-» 
quillement  des  larges  poumons  dont  la  nature  l'a  pourvu  ;  il  nous 
filit  venir  les  larmes  aux  yeux,  quand  il  exprime  un  sentiment 
passionné;  mais,  par  malheur,  il  se  passionne  toujours,  et,  pour 
dire  en  musique  à  sa  maîtresse  qu'il  se  trouve  bien  aise,  il  pousse 
des  cris  comme  si  on  regorgeait.  La  signera  Miagolante,  qui 
chante  avec  lui  ordinairement,  a  été  prise  de  la  même  fièvre  qui 
fuuratt  être  épidémique.  Elle  imite  la  Malibran,  et  on  dirait  à  tout 
moment  qu'elle  va  enfin  lui  ressembler;  elle  trépigne,  s'avance, 
n'arradie  les  cheveux,  pose  la  main  sur  son  cœur,  et  file  une 
note;  la  souris  est  gentille,  mais  la  montagne  était  trop  grosse. 

Singulière  maladie!  Paul,  qui  a  le  talent  d'un  romander,  ne 
fintque  des  mélodrames  les  uns  après  les  autres;  et  Pierre,  qui 
n'a  réussi  qu'au  théâtre,  écrit  des  livres;  on  lirait  le  premier  avec 
plaisir,  et  on  applaudirait  le  second  ;  on  sifDe  l'un  et  on  n'achète 
pas  l'autre . 
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Quel  est  ce  visage,  aa  coin  de  ce  triste  feu  Y  A  qui  ce  froDt  paie 
et  ces  mains  fluettes?  Que  cherchent  ces  yeux  mélancoliques  qui 
semblent  éviter  les  miens?  Est-ce  vous  que  je  vois,  pauvre  Julie? 
Qu'y  a-t-il  donc?  qui  vous  agite  ainsi?  Vous  êtes  jeune,  belle  et 
riche,  et  votre  amant  vous  est  fidèle;  votre  esprit,  votre  cœur, 
votre  rang  dans  le  monde,  Veslime  qu'on  y  professe  pour  vous, 
tout  vous  rend  la  vie  ais^  et  riante  ;  que  viennent  feire  les  larmes 
dans  cette  chambre,  où  nul  jaloux  ne  vous  surveflle,  où  le  bon- 
heur s'enferme  sans  témoins?  Avez-vous  perdu  un  parent?  Est-ce 
quelque  affoire  qui  vous  inquiète?  Vos  amours  sont-ils  menacés? 
N'aimez-vous  plus?  n'étes-vous  plus  aimée?  Mais  non;  le  mal 
vient  de  vous  seule,  et  il  ne  faut  accuser  personne.  Comment  se 
peut-il  qu'avec  tant  d'esprit  vous  soyez  prise  d'une  manie  si  fu- 
neste? Est-ce  bien  vous  qui,  d'un  sentiment  vrai,  faites  une  exa- 
gération ridicule  et  le  malheur  de  ceux  qui  vous  entourent?  Est-ce 
vous  qui  changez  l'amour  en  frénésie,  les  querelles  passagères  eo 
scènes  à  la  Kotzebue,  les  billets  doux  en  lettres  à  la  Werther,  et 
qui  parlez  de  vous  empoisonner,  quand  votre  amant  est  un  jour 
sans  venir?  Quelle  abominable  mode  est-ce  là,  et  de  quoi  s'avise- 
t-on  aujourd'hui?  Croyez-vous  donc  qu'ils  peignent  rien  d'humain, 
ces  livres  absurdes  dont  on  nous  inonde,  et  qui.  je  le  sais,  irri- 
tent vos  nerfs  malades?  Les  romanciers  du  jour  vous  répètent  que 
les  vraies  passions  sont  en  guerre  avec  la  société ,  et  que ,  sans 
cesse  faussées  et  contrariées ,  elles  ne  mènent  qu'au  désespoir. 
Voilà  le  thème  qu'on  brode  sur  tous  les  tons.  Pauvre  femme  I  le 
monde  est  si  peu  en  guerre  avec  ce  qu'on  appelle  les  vraies  pas- 
sions, que  sans  lui  elles  n'existeraient  pas.  C'est  lui  qui  les  excite 
et  les  crée  ;  ce  sont  les  obstacles  qui  les  échauffent,  c'est  le  danger 
qui  les  rend  vivaces,  c'est  l'impossibilité  de  les  satisfaire  qui  les 
immortalise  quelquefois.  La  nature  n'a  fait  que  des  désirs,  c'est  la 
société  qui  fait  des  passions  ;  et  sous  prétexte  d'en  appeler  à  la  na- 
ture, ces  passions  déjà  si  ardentes,  on  veut  encore  les  outrer  et 
les  prendre  pour  levier,  afin  de  renverser  les  bases  de  la  société! 
Quelle  fureur  et  quelle  folie I  ne  saurait-il  y  avoir  rien  de  bon, 
qu'on  n'en  fasse  une  caricature?  Vous  riez  du  Phœbus  amoureux 
de  la  cour  de  Louis  XIV,  et  vous  vous  indignez  des  frivoles  intri- 
gues de  la  régence!  Que  Dieu  me  pardonne,  j'aime  mieux  enten- 
dre appeler  l'amour  un  goût,  comme  sous  Louis  XV,  et  voir 
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ma  maîtresse  fraîche  et  joyeuse  avec  une  rose  sur  Toreine, 
que  de  parler  de  vraie  passion ,  comme  aujourd'hui ,  et  de 
vivre  de  larmes,  d^angoisses»  et  de  menaces  de  mort.  Si  une 
femme  vous  trouve  joli  garçon»  et  qu'elle  vous  paraisse  bien 
tournée  »  ne  saurait-on  s'arranger  ensemble  sans  tant  de  grands 
mots  et  d'horribles  fadaises?  et  s'il  n'est  question  ni  d'éternel  dé- 
vouement,  ni  de  s*arracher  les  cheveux,  ni  de  se  brûler  la  cer- 
velle ,  s'en  aime-t-on  moins ,  je  vous  en  prie  ?  Pardieu ,  la  reine  de 
Navarre  ferait  une  belle  grimace  aujourd'hui,  et  je  voudrais  voir 
ce  que  dirait  Brantôme.  Est-il  réglé  de  toute  éternité  que  femme 
qui  se  rend  ne  se  rend  pas  sans  phrases?  Eh  bien  donc,  faites-en 
de  raisonnables ,  de  galantes ,  de  folles  si  vous  voulez ,  mais  faites- 
les  humaines  du  moins.  Voilà  de  beaux  codes  d*amour,  qu'une 
pluie  de  romans  où  on  ne  voit  que  des  amoureux  phthisiques  et 
des  héroïnes  écheveléesl  L'Amour  est  sain,  madame,  sachez-le; 
c'est  un  bel  enfant  rebondi ,  fils  d'une  mère  jeune  et  robuste  ; 
l'antique  Vénus  n'a  eu  de  sa  vie  ni  attaque  de  spleen  ni  toux  de 
poitrine.  Mais  je  vous  blesse,  vous  détournez  la  tête,  vous  regar- 
dez la  pendule  :  il  n'est  pas  tard  encore,  votre  amant  va  venir; 
mais  s  il  ne  vient  pas,  n'avalez  pas  d'opium  ce  soir,  croyez  m'en; 
avalez-moi  une  aile  de  perdrix  et  un  verre  de  vin  de  Madère. 

Salut  au  plus  exagéré  de  tousl  Salut  à  Thomme  qui  veut  être 
simple,  et  qui  a  l'affectation  de  la  simplicité  I  II  va  faire  une  visite, 

-et,  avant  de  sonner,  il  a  i  egardé  si  son  jabot  passe ,  si  sa  cravate 
n'est  pas  en  désordre;  car  il  tient,  par-dessus  toute  chose,  à  n'a- 

.voir  rien  d'extraordinaire  dans  sa  toilette.  Il  sonne  doucement  ; 
on  ouvre,  il  est  entré;  mais  il  a  prié  qu'on  n'annonçât  pas.  Il  tra- 
verse le  cercle  à  pas  mesurés,  comme  s'il  réglait  une  distance 
pour  un  duel,  il  salue  et  s'asseoit;  une  légère  contraction  de  ses 
lèvres  annonce  Teffort  qu'il  vient  de  foire.  Content  de  lui ,  il  ne  dit 
rien;  cependant  sa  voisine  l'interroge  ;  il  s'incline  à  demi,  sourit 

.  du  bout  des  lèvres,  et  lâche  un  mot  sec  comme  la  pierre  ponce; 
charmant  convive!  La  conversation ,  peu  à  peu,  s' échauffe  et  de- 
vient générale.  Il  s'agit  d'une  pièce  nouvelle,  sur  laquelle  il  n'a 
point  d'avis,  d*un  bal  où  il  n'a  point  dansé,  et  d'une  femme  qu'il 

ne  trouve  point  jolie.  On  parle  d'autre  chose  ;  on  parle  d'un  mort, 
c'est  un  de  ses  amis  qu'on  a  enterré.  Notre  silencieux  prend  la 

j^parole;  on  écoute ,  on  s'arrête  ;  il  ne  parait  pas  ému,  mais  il  pour* 
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rait  Yéite  ;  il  était  lié  d'enfance  ayec  le  défunt  :  «  Gek  ne  in*étoiMie 
pas,  dit*-il,  qu*il  soit  mort;  M.  Dupuy tren  a  scié  son  crâne,  et  on 
faiî  a  troQVé  un  quart  de  pinte  d^n  dams  la  téie.  »  Voyes  on  fcn 
quelle  simplicité  I 

IroBS-nous  plus  loin?  tenteronsHious  d'eaqutsser  le  portrait  de 
rexagéré  politique?  non,  monsieur;  nous  n'ayons,  pour  aujow* 
d^ui,  que  la  prétention  d'effleurer  quelques  ridicules,  et  il  y  a 
autre  chose  dés  que  la  politique  s*en  néle.  Nous  en  parlerons 
quelque  jour  ;  ce  chapitre  mérite  qu'on  le  traite  à  part.  Tenoas^ 
nous  en  à  nos  ébauches,  et  saisissons  cette  occasion  de  citer  un 
beau  yers  de  M.  Delayigne: 

Le  ridicule  cesse  où  commence  le  crime. 

Nous  récapitulons  maintenant  et  conduons  :  c'est  foute  de  con- 
naître l'esprit  de  notre  temps,  qu'une  foule  de  talens  distingués 
tombent  continuellement  dans  l'exagération  la  plus  burlesque; 
c'est  faute  de  se  rendre  compte  à  soi-même  de  ce  qu'on  Tant,  de 
ce  qu'on  veut,  et  de  ce  qu'on  peut,  qu'on  croit  tout  pouvoir,  qu'on 
veut  plus  qu'on  ne  peut,  et  que  finalement  on  ne  vaut  rien.  Toute 
imitation  du  passé  n'est  que  parodie  et  niaiserie;  on  a  pu  autre- 
fois faire  de  belles  choses  sans  simplicité;  aujourd'hui  'ce  »'eat 
plus  possible.  Pour  en  finir  comme  nous  avons  commencé,  nous 
citerons  ici  un  dernier  exemple  : 

Un  homme  veut  se  tuer  ;  ce  n'est  ni  un  amoureux,  ni  un  joueur 
ni  un  hypocondriaque;  c'est  un  hométe  homme  qu'un  malheur  ac- 
cable, et  qui  s'indigne  de  son  destin;  cet  homme  raisonne  faible- 
ment, si  vous  voulez,  mais  il  a,  par  hasard,  une  grande  anre,  et 
malgré  lui,  sans  qu'il  sache  pourquoi,  cette  ame  inquiète  se  cfe- 
mande  de  quelle  manière  elle  va  partir. 

A  présent  de  quel  temps  est  cet  homme?  Marcus  Othon,  qni  avait 
vécu  comme  Néron,  mourut  comme Caton,  parce  qu'il  était  Romain; 
après  avoir  dormi  d'un  profond  sommeil,  le  lendemain  de  |!sa  dé- 
faite, il  prit  deux  épées,  les  regarda  long-temps,  et  choisit  fat 
mieux  affilée:  «  Montre-toi  aux  soldats,  dit-U  à  son  affranchi,  si 
tu  ne  veux  qu'ils  te  tuent,  pensant  que  tu  m'aurais  aidé  à  me  don- 
ner la  mort,  d  L'affranchi  sorti  de  la  chambre,  Othon  se  tue 
raide,  appuyé  contre  le  mur,  disant  qu'un  empereur  devait  moit- 
rir  debout.  Voilà  une  vraie  nsort  romaine  et  antique.  Supposes-la 
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d'hier,  que  tous  en  lisez  le  récit  dans  le  journal  du  soir,  que  le 
héros  est  un  agent  de  change  ruiné,  voilà  un  parfait  ridicule. 

Mais  cet  agent  de  change  ruiné  a  rassemblé  tout  ce  qu'il  pos- 
sède encore,  et  un  placement  sur  une  compagnie  bien  connue  as- 
sure, dans  le  cas  où  il  viendrait  à  mourir,  une  somme  considérable 
à  sa  famille.  Il  prend  le  prétexte  d*un  voyage  en  Suisse,  fait  ses 
préparatifs  avec  calme,  calcule  ses  chances,  compte  ses  enfans, 
embrasse  sa  femme ^  et  part.  Un  mois  après,  le  journal  du  soir 
annonce  que  le  pied  lui  a  gUtsé,  et  qu'il  est  tombé  dans  un  préci- 
pice des  Alpes.  Voilà  une  vraie  mort  de  notre  temps;  mais  pensez 
combien  elle  est  simple  I 
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GALERIE  ESPAGNOLE 

AU   LOUVRE, 


Jusqu'ici  Fécole  italienne  et  Técole  flamande  ont  été  les  seules 
dignement  représentées  au  Louvre.  On  citait  bien,  çà  et  là,  quel- 
ques magniGques  peintures  de  Murillo,  de  Yelasquez  et  de  Ribera; 
maisxeschefe-d'ŒUvre,  pour  la  plupart,  vous  apparaissaient  isolés 
et  sans  suite.  Quelques  tableaux  rassemblés  au  hasard  ne  font  pas 
un  musée.  Le  génie  a  ses  temps;  on  ne  voit  guère  qu*il  pousse, 
un  beau  matin,  comme  un  champignon  après  la  pluie;  certaines 
successions  nécessaires  précèdent  son  avènement.  Pour  faire  un 
peintre  comme  Raphaël,  un  poète  comme  Alighieri,  un  musicien 
comme  Mozart,  il  faut  tout  le  travail  d'un  siècle;  Tun  relève  de 
Fautre  dans  cette  grande  famille,  et  c'est  justement  ce  lien  de  pa- 
renté mystérieuse ,  qu'on  retrouve  dans  le  sanctuaire  des  musées, 
qui  distingue  l'étude  grave  et  sérieuse  des  maîtres,  d'une  curiosité 
oisive  qui  se  satisfait,  sans  besoin  de  comparaison.  Les  collections 
logiques,  pour  ainsi  dire,  outre  qu'elles  augmentent  à  l'in&ni  le 
nombre  de  vos  richesses,  vous  aident  merveilleusement  dans  Tap- 
préciation  des  chefs-d'œuvre  que  vous  possédez  ;  car,  pour  s'épa- 
nouir librement  sous  vos  yeux ,  la  belle  fleur  étrangère  transpor- 
tée en  votre  sol  a  besoin  de  cette  atmosphère  natale. — A  tout  pren- 
dre, un  musée  espagnol  manquait  au  Louvre;  on  regrettait  de  n'y 
pouvoir  suivre  dans  ses  développemens  ce  grand  art  de  la  cou- 
leur chaude,  de  la  forme  énergique  et  du  mouvement,  ainsi  qu'on 
peut  le  faire  chaque  jour,  en  ce  qui  concerne  les  écoles  d'Italie  et 
de  Hollande.  Les  noms  que  nous  avons  jusqu'à  présent  salués  en 
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France  y  ne  sont  pas  les  seuls  glorieux  qae  l'Espagne  ait  produits; 
derrière  les  grands  maîtres  que  nous  admirions,  non  sans  hésiter 
parfois  quelque  peu,  faute  d'éducation  spéciale ,  ily  a  toute  une 
école,  centre  de  lumière,  d'où  se  sont  échappés  ces  trois  rayons, 
jusqu'à  ce  jour  un  peu  égarés  parmi  nous  ;  et  ce  grand  art  de  l'Es- 
pagne, ne  pourrions-nous  pas  dire,  tous  tant  que  nous  sommes,, 
qu'avant  même  qu'il  se  révélât  d'une  aussi  splendide  façon ,  nous 
l'avions  deviné  au  fond  de  nos  consciences?  En  effet,  enlisant 
cette  histoire ,  où  le  caractère  de  Vépopée  domine,  lors  même  que 
vous  ne  sauriez  rien  deVelasquez  ni  de  Calderon,  vous  vous  dites 
comme  entraîné  par  une  puissance  invisible  :  L'art  est  là;  s'il  ne 
nous  apparaît  pas  dans  son  harmonie  et  sa  grandeur,  c'est  qu'il  est 
enfoui;  n'importe,  il  existe;  il  ne  s*agit  plus  que  de  le  conquérir; 
Il  sufBt  de  jeter  un  coup  d'œil  sur  cette  terre  si  pleine  encore  de 
sève  et  de  fécondité,  dans  ces  temps  que  certains  prophètes  ap- 
pellent son  âge  de  décrépitude,  et  qui  ne  sont,  après  tout,  pour 
elle,  que  l'âge  d'une  transformation  tardive  et  laborieuse;  il  sufGt 
de  la  contempler,  cette  terre  du  soleil,  pour  sentir  que  ces  ra- 
res chefs-d'œuvre,  qui  nous  avaient  frappés  dans  leur  isolement, 
bien  loin  de  n'être  autre  chose  que  le  jet  d'une  fantaisie  indépen- 
dante et  capricieuse,  puisent  tous  leur  loi  d'existence  dans  une 
unité  profonde  et  catholique,  dont  le  monde  ignore  peut-être  en- 
corde secret  en-deçà  des  Pyrénées.  Vous  appelez  l'Espagne  une 
terre  usée  pour  nous  ;  l'art  n'a  désormais  plus  rien  à  récolter  sur 
ce  sol  aride ,  dites-vous ,  et  c'est  vouloir  perdre  sa  peine  que  d'y 
retourner  I  En  effet,  j'en  conviens,  vous  avez  étrangement  abusé 
des  couleurs  qui  se  prennent  à  la  surface  des  choses.  Les  bonnes 
lames  de  Tolède  commencent  à  se  rouiller  ;  les  fanfaronnades  cas- 
tillanes nous  assomment;  et  c'est  à  mourir  d'ennui ,  quand  un  sou- 
dard ivre  nous  raconte  ses  amours  avec  des  comtesses  de  Séville. 
Mais  la  parfaite  déconsidération  dans  laquelle  sont  tombées  ces 
boutades  ingénieuses  qui  nous  plaisaient  fort  autrefois,  signifle 
tout  simplement  que  les  temps  du  réalisme  brutal  et  du  pastiche 
sont  accomplis.  Désormais,  il  ne  s'agit  plus  d'imiter,  il  faut  tra- 
duire. D'ailleurs,  quels  rapports  peuvent  exister  entre  de  pareilles 
balivernes  et  le  grand  art  catholique  de  Zurbaran  ou  de  Calde- 
ron? C'est  au  fond  des  cathédrales  et  des  couvens  que  l'art  espa- 
gnol repose  enseveli  ;  c'est  là  qu'un  jour  des  mains  pieuses  le 
mppellcront  à  la  lumière  du  soleil  comme  un  autre  Lazare.  L'en- 
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treprise  vient  d*étre  tentée  pour  la  peinture.  Elle  a  réossî.  Voilà 
toute  une  école  qui  va  se  révéler  à  nous  ;  plus  tard ,  la  poésie  aura 
son  tour,  sans  doute,  et  peut-être  aussi  la  musqué.  Qui  sait? 

Ce  qu'il  ftiut  admirer  franchement  dans  cette  entreprise,  c*est 
la  générosité  toute  royale  qui  Ta  commandée  et  le  courage  avec 
lequel  elle  a  été  menée  à  fin.  En  effet,  pour  peu  qu*on  y  réfiéchisse, 
on  verra  que  les  temps  semblaient  moins  que  jamais  venus  d'une 
pareille  conquête,  et,  sans  s'exagérer  les  difficultés,  il  était  permis 
de  croire  que  l'occamon  se  ferait  attendre  encore;  car  si,  d'une 
part ,  Vétat  de  dénuement  dans  lequel  les  deux  partis  aux  prises 
depuis  tantôt  cinq  ans  entretiennent  l'Espagne,  favorisait  cette  ten- 
tative; de  l'autre,  le  transport  <  evenait  de  plus  en  plus  dangereux  i 
travers  des  chemins  infestés  par  toutes  sortes  de  bandes  eonenriesL 
Enlever  à  prix  d  or  une  peinture  de  maître  aux  murs  croulans  d'un 
cloître,  où  les  injures  de  l'air  luttaient  contre  elle  avec  les  injures 
du  temps  I  pour  la  faire  tomber,  après  bien  des  allées  et  des  Te- 
nues, entre  les  mains  de  Gomez  ou  de  Cabrera ,  c'eût  été,  il  faut 
l'avouer,  un  triste  avantage  pour  le  chef-d'œuvre.  Quant  il  s'a- 
git de  peinture,  le  sabre  d'un  chef  de  bande  vaut  bien  la  faux  du 
temps.  N'importe,  une  volonté  éclairée  et  toute  puissante,  celle  qui 
dispose  des  fonds  de  la  liste  civile,  s'est  mise  à  la  tête  de  Tentre- 
prise,  et  grâce  à  l'habileté  singulière  de  deux  artistes  pleins  de 
courage  et  de  persévérance»  un  nouveau  musée  va  s'ouvrir  au 
Louvre  dans  quelques  jours  :  le  musée  espagnol.  Pour  ma  part,  je 
ne  sais  pas  de  sensation  plus  complète  que  celle  qui  vous  prend  en 
fece  d'un  art  qui  vous  apparaît  tout  entier  avec  ses  formes  impré- 
vues, ses  couleurs  étranges,  ses  harmonies;  c'est  comme  une 
seconde  révélation  de  la  lumière  et  de  la  voix  ;  on  respire  des  par- 
fums inconnus  ;  on  entend  des  bruits  inouis;  il  semble  qu'on  as- 
siste à  une  fête  du  printemps,  d'un  printemps  qui  n'est  pas  de  oe 
monde.  Il  y  a  dans  cette  jouissance  quelque  chose  de  divin,  et 
c'est  ce  qui  fait  que  j'applaudis  de  toutes  mes  forces  à  la  pensée 
qui  vient  de  produire  le  musée  espagnol;  pensée  généreuse,  d'ail- 
leurs, et  dont  l'Espagne  doit  se  réjouir  au  moins  autant  que  la 
France.  En  effet,  à  ces  magnifiques  peintures,  hier  encore  en 
butte  à  tous  les  outrages  des  hommes  et  de  l'air,  nous  allons  don- 
ner le  Louvre  pour  demeure  ;  c'est  du  fond  de  cet  asile  inviolable 
que  les  chefs-d'œuvre  immortels  feront  désormais  rayonner  sur 
Ii^jpatda  lagloife  qw  loi  appartient.  Quant  aux  grands  maîtres» 
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en  récompense  de  leur  génie  qu'elle  adopte,  la  Franco  leur  don- 
nera sa  consécration,  la  seule  durable,  la  seule  étemelle.  Qui  pour- 
rait donc  se  plaindre  d*un  tel  pacte?  Ces  tableaux,  aujourd'hui 
notre  richesse,  8*effiaçaient  là-bas  de  jour  en  jour;  encore  quelques 
années,  ils  n'étaient  plus  que  poussière.  Qu'on  y  songe  bien,  nous 
ne  lés  enterons  pas  à  TEspagne ,  mais  au  néant. 

n  y  a  dix-huit  mois,  MM.  Taylor  et  Dauzats  jpartirent  pour  TEs- 
pagae,  chargés  par  la  liste  civile  d'aller  à  la  conquête  des  chefs- 
d'oravre  de  l'école  de  Madrid ,  de  Sérille  et  de  Tolède.  Depuis  ce 
temps,  ils  ont  parcouru  l'Espagne  en  tout  sens,  tantôt  séparés, 
tantôt  ensemble,  visitant  les  clohres  abandonnés  et  les  majorais 
envahis,  et  cherdiant  à  travers  les  balles  des  carlistes  la  trace  de 
Murillo  ou  de  Zurbaran.  Aujourd'hui  qu'ils  sont  de  retour  avec 
leur  butin  magnifique,  c'est  plaisir  de  leur  entendre  raconter,  tout 
en  faisant  les  honneurs  de  la  galerie  nouvelle  qui  s'ordonne  sous 
leurs  yeux,  les  petites  ruses  dont  ils  se  servaient  pour  conduire 
leur  affaire  à  souhait.  Ainsi,  lorsqu'ils  arrivaient  dans  un  de  ces 
couvens  où  toutes  sortes  de  merveilles  sont  enfouies  pélc-méle 
et  sans  choix,  les  moines  ne  manquaient  jamais  de  leur  refuser  net 
tout  accommodement.  .Alors  il  fallait  bien  avoir  recours  à  l'élo- 
quence. On  appelait  à  son  aide  la  parole  d'or  de  Chrysoslôme, 
pour  dén^ontrer  aux  dignes  pères  que  leurs  tableaux  tombaient 
en  ruines,  et  qu'il  était  de  toute  nécessité  de  les  faire  réparer 
au  plus  vite;  et  pour  témoigner  de  son  désintéressement,  on  allait 
même  jusqu'à  proposer  de  pourvoir  à  tous  les  frais  de  restaura- 
tion, moyennant  un  tableau  qu'on  prendrait  au  hasard,  comme 
une  simple  indemnité.  Les  moines,  qui  voyaient  dans  cet  accom- 
modement l'occasion  de  ne  pas  débourser  un  écu,  finissaient  tou- 
jours par  accepter,  et  l'on  s'en  allait  avec  un  tableau  de  plus.  Or, 
on  pense  bien  que  le  tableau  pris  au  hasard  ne  manquait  jamais 
d'être  le  meilleur  de  tous  et  le  plus  précieux  ;  et  c'est  ainsi,  à  force 
d'habileté,  de  dévouement  et  de  persévérance,  que  les  deux  pè- 
lerins sont  parvenus  à  composer  avec  un  million  la  plus  admira- 
Me  galerie  qui  se  puisse  voir.  Affronter  les  périls  et  les  fatigues, 
parcourir  les  routes  d'Espagne  à  dos  de  mulet,  souffrir  la  faim 
et  la  soif  au  grand  soleil,  et  s'exposer  au  poignard  des  bandits , 
et  tout  cela  pour  quelques  tableaux  que  l'on  rapporte  à  sa  patriel 
Que  l'on  dise  encore  maintenant  que  l'art  n'est  pas  une  religion. 

Le  caractère  tie  Itcole  espagnole ,  cfest  la  -puissance;  ranima-^ 
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tion,  la  vies  un  luxe  de  couleur  qai  vous  entraîne ,  une  exubé- 
rance de  sève  qui  déborde.  Du  reste,  on  le  sait,  elle . n'idéalise 
guère;  et,  pour  se  convaincre  de  cette  vérité,  U  sufBt  de  comparer 
un  instant  les  madones  de  Raphaël  avec  les  vierges  de  Murillo. 
Chez  l'Italien,  tout  est  pur,  calme,' réservé;  fl  s*exbale  de  ces 
lignes  divines  comme  une  vapeur  mystérieuse  qui  environne  la 
sainte  personne ,  et  la  consacre  plus  encore  que  Fauréole  suspen- 
due au-dessus  de  son  front.  Chez  l'Espagnol,  an  contraire,  la 
femme  vous  préoccupe  plus  que  la  mère  du  Christ  ;  cette  rdne  (fui 
monte  au  ciel  parmi  des  légions  d'anges,  n'a  rien  dépouillé  de  son 
humanité,  et  vous  lance  du  milieu  de  son assomption  glorieose  des 
regards  de  feu  qui,  certes,  sont  bien  loin  de  vous  inspirer  le  mé- 
pris des  plaisirs  de  ce  monde.  Voilà  pour  quelle  raison  Técole  es- 
pagnole me  semble  plus  admirable  lorsqu'elle  s'attaque  à  des  su- 
jets de  la  vie  monastique  ;  c'est  dans  cette  œuvre  qu'elle  atteint 
son  plus  haut  point  d'originalité,  et  triomphe  de  toutes  ses  rivales. 
Pour  faire  d'une  femme  de  sang  et  de  chair,  qui  pose  devant  vous, 
la  mère  du  fils  de  Dieu,  il  faut  idéaliser,  quoi  que  l'on  puisse  en 
dire.  Or,  il  n'en  est  plus  de  même  lorsqu'il  s'agit  de  reproduire  des 
têtes  sur  lesquelles  les  pratiques  austères  de  la  règle  et  l'habi- 
tude de  l'extase  ont  gravé  une  expression  qui  n'est  déjà  plus  celle 
de  la  vie  humaine.  En  ces  temps  admirables  de  la  peinture  et  de 
la  poésie ,  le  dogme  catholique  enserrait  toutes  choses ,  la  nature 
se  travaillait  elle-même  pour  l'art. 

Nous  n'entreprendrons  pas  de  décrire  tous  les  trésors  de  la 
nouvelle  galerie  espagnole  ;  l'éclat  de  ces  merveilles  nous  éblouit 
encore  ;  qu'il  nous  suffise  de  les  indiquer  en  passant  ;  plus  tard , 
nous  reviendrons  sur  les  détails.  Que  de  noms  spleodides  qu'on 
avait  ignorés  jusqu'à  ce  jour  I  U  faut  du  temps  pour  distinguer  les 
têtes  au  milieu  de  cette  multitude  d'hommes  de  génie ,  et  compter 
les  étoiles  de  cette  voie  lactée.  Vous  voyez  se  développer  et  gran- 
dir cette  puissante  école  du  midi,  vous  assistez  à  toutes  les  pé*- 
riodes  qu'elle  a  traversées  depuis  son  berceau  jusqu'à  sa  fin.  Les 
voici  tous,  ces  sublimes  apôtres  de  l'art,  saluons-les  en  passant. 
Voici  Morales  el  Divino,  qui  n'a  jamais  reproduit  sur  la  toile  que  la 
face  du  Christ,  la  seule  qui  se  soit  réfléchie  en  son  ame;  Pedro 
Orrente ,  simple  et  grand  comme  la  Bible ,  où  il  s'inspire  ;  don  Juan 
Garrefto  deMiranda ,  le  VanDick  de  l'Espagne;  Lucas  Jordan,  qui 
a  couvert  l'Escorial  de  merveilleuses  peintures;  Esteban  March, 
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énergique  et  fler.  comme  Salvator;  el  Gapitan  Juan  deToledo, 
guerrier  et  peintre  de  batailles ,  Espagnol  de  bonne  race,  qui  tient 
une  épée  d'une  main ,  un  pinceau  de  Vautre  ;  Alonzo  Gano ,  artiste 
de  la  famille  de  Michel-Ange ,  peintre ,  architecte  et  statuaire,  le 
même  qui  tua  sa  femme ,  et  dont  les  bourreaux  respectèrent  le 
bras  droit ,  qui  avait  créé  tant  de  chefs-d'œuvre;  puis  encore  Joae 
Ribera,  duquel  Byron  a  dit  qu'il  colorait  ses  toiles  avec  le  sang  des 
martyrs  ;.  puis  Juan  de  Juanez,  qui  enveloppe  les  pieds  de  ses  an- 
ges dans  de  longues  et  flottantes  robes  blanches  ;  puis  Francisco 
Zurbaran,  le  peintre  sublime  de  la  vie  monastique,  et  tant  d'au- 
tres que  j'oublie,  et  qui  se  sont  groupés,  à  Madrid,  autour  de 
Velasquez;  à  Séville,  aux  pieds  de  Murillo.  Si  nous  avons  tardé 
jusqu'à  présent  à  citer  les  grands  noms  de  Murillo  et  de  Velasquez, 
ce  n'est  pas  que  l'on  ait  commis  à  leur  égard  la  moindre  négli- 
gence dans  la  composition  du  nouveau  musée;  au  contraire,  grâce 
à  cette  magniCque  entreprise ,  la  France  possède  aujourd'hui ,  en 
plus  grand  nombre  que  jamais ,  d'inappréciables  chefs-d'œuvre 
de  ces  deux  maîtres.  Nous  avons  commencé  par  les  autres,  tout 
simplement  parce  qu'ils  étaient  nouveaux  pour  nous,  et  méritaient, 
à  ce  titre ,  d'être  traités  avec  plus  de  cérémonie.  Parmi  tous  ces 
grands  peintres,  dont  la  renommée  va  désormais  nous  devenir  de 
jour  en  jour  plus  familière ,  le  plus  fécond  et  le  plus  divinement 
inspiré,  celui  dont  l'imagination  dispose  de  la  fontie  la  plus  aus- 
tère, des  teintes  les  plus  m&les  et  du  caractère  le  plus  profond, 
c'est,  sans  contredit,  Zurbaran.  Zurbaran  affectionne  les  sujets 
empruntés  à  la  vie  des  dottres;  mais  non  point  à  cette  vie  rose, 
épanouie,  et  telle  qu'il  est  convenu  de  la  reproduire  depuis 
Voltaire.  Zurbaran  est  le  peintre  de  la  règle  inexorable  et  de  la 
pénitence;  nul  ne  sait  mieux  que  lui  les  mystères  de  ces  âmes  dé- 
solées par  l'excès  de  la  foi  ;  nul  ne  sait  mieux  que  lui  vêtir  d'un 
suaire  claustral  ces  corps  épuisés  par  le  jeûne  et  la  prière,  et 
rendre  avec  une  plus  effrayante  vérité  ces  orbites  qui  se  creusent, 
ces  tempes  livides,  ces  mains  décharnées,  et  ces  pauvres  pieds 
qui  se  sont  usés  à  fouler  un  sol  pétri  de  larmes  et  d'ossemens.  H  faut 
voir  ce  moine  recueilli  qui  tient  entre  ses  mains  une  tête  de  mort, 
et  semble  l'interroger,  non  pas  comme  Uamlet,  le  sourire  sur  les 
lèvres,  mais  avec  une  gravité  solennelle,  et  comme  pour  s'inspirer 
quelque  salutaire  terreur.  Il  faut  voir  aussi  le  saint  François  en 
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eaOafse,  tendanl  ses  deux  mahis  saignantes  au  bel  archange  qui  te 
visite,  pour  eomprendre  toat  ce  qn*il  y  a  de  sombre  expression  et 
de  roéhneolie  rêveuse  dans  le  génie  de  Zurbaran. 

Maîntenmc ,  en  ce  qui  regarde  Muritlo ,  nous  dirons  tout  sira- 
{Aement  que  \dL  Vierge  à  tAtfcja  est  la  plus  admirable  peinture 
qui  se  puisse  voir  de  ce  maître.  Sainte  Marie  est  assise,  tenant  sur 
ses  genoux:  le  petit  Jésus,  qu'elle  enveloppe  de  se^s  langes;  et 
comme  Tenfont  divin  ouvre  la  bouche  pour  pleurer,  de  beaux 
chérubins,  groupés  iTentour,  s'occupent  à  le  distraire  de  sa  peine 
en  jouant  de  divers  instrumens.  Et  tout  cela  se  passe  avec  une 
simplîdté  délieieuse  dans  cette  lumière  chaude  et  transparente, 
qui  est  eomme  lliarmonie  de  la  peinture.  Sans  compter  que  nous 
avons  encore  de  HariHo  la  Décollation  de  saint  Rodrigue^  une  Sainlc 
Caikeriney  C Enfant  prodigue,  ta  Conception  de  la  Vierge  et  le  Saint 
Félix  de  Cantalicio^  composition  suave  et  tout  empreinte  de  mélan- 
ortie,  oè  l'intérêt  s*accrolt  encore  par  le  charme  de  Taction.  —  Le 
seleil  commence  à  décliner;  Termite,  las  de  mendier  vainement, 
v«  retourner  à  jeun  dans  sa  cellule,  lorsque  Tenfant  divin  descend 
dn  ciel,  et  dépose  un  pain  dans  sa  besace,  tandis  que  des  anges 
écartent  le  voile  des  nuages  pour  épier  cette  rencontre  miracu- 
lense.  —  Puis,  enfin,  le  portrait  de  Murillo  peint  par  lui-même, 
objet  d'amour  et  de  vénération ,  inappréciable  trésor.  Cette  noble 
télé  de  liuriHo,  que  vous  avez  conquise,  placez-la  désormais  au 
milieu  des  chefs-Ki' œuvre  qu'elle  a  conçus,  afln  qu'elle  entende  le 
bruit  que  font  an-dessous  d'elle  les  applaudissemens  de  la  posté- 
rité, et  se  réjouisse  sans  cesse  dans  sa  création. — DeRibera,  nous 
avons  f  Assomption  de  sainte  Marie  Vegrptiennc ,  composition  ter- 
rible qni  contraste  singulièrement  avec  la  manière  dont  Murillo  a 
IHiabitude  de  traiter  des  sujets  pareils.  Cette  forme  livide,  qui  sort 
du  sépulcre  et  se  dirige  seule  vers  le  ciel  sans  qu'un  ange  raccom- 
pagne dans  sa  route,  cette  nature  désolée  et  morne,  vous  glacent 
d'épouvante.  Qu'on  est  loin  alors  des  doux  ravissemens  et  des 
agréables  pensées  que  Murillo  éveille  dans  le  cœuri  et  pourtant 
lemotif  est  àpeuprès  le  même.  Oui,  mais  quelle  difFérence  dans 
la  manière  de  l'envisager  !  D'un  côté,  c'est  une  morte  ressuscitée 
à  peine,  qui  flotte  au  hasard  dans  un  air  humide  et  froid  ;  de  Tau- 
tire,  une  belle  jeune  iemme  qui  n'a  jamais  cessé  de  vivre,  et  s'élève 
parée  de  tous  ses  attraits  au  milieu  d'une  gerbe  de  lumière  et  d'un 
chœur  ^  blonds  adolescens,  frais  épanouis.  Tant  il -est  vrai  que 


ï 


Digitized  by  VjOOQIC 


GALERIE  ESPAGNOLE  AU  LOUVRE.  S8jl 

le  Sillet  n'est,  dans  les  mains  de  Tartiste»  qu'une  argile  qui  se  om>* 
difie  et  se  transforme  selon  sa  volonté.  Ribera  aime  surtout  une 
nature  Apre,  escarpée  et  sévère;  il  faut,  avec  lui,  que  le  sang  coule 
et  que  les  cbénes  craquent.  Hurillo,  au  contraire,  se  complaît  dans 
la  lumière,  l'harmonie  et  l'encens.  Murillo  est  comme  le  soleil,  q«i 
réjouit  toute  chose.  On  peut  citer  encore  de  José  Ribera  deux  toiles 
importantes,  et  qui  figurent  aussi  dans  le  nouveau  musée.  Je  veux 
parler  deYHerctile  asiommani  le  Ceniaure^ei  surtout  de  l'admirable 
Marthe  de  saint  Barthélémy^  où  se  révèle  toute  la  sauvage  éne^p^ 
de  l'élève  de  Garavage.  Quant  à  Velasquez,  il  faut  placer  au  premier 
rang  des  chefs-d'œuvre  nouvellement  conquis  de  ce  maître  YAd(h> 
ration  des  bergers ,  belle  et  naïve  peinture,  encore  dans  tout  Técltt 
de  sa  jeunesse  et  de  sa  couleur,  ainsi  que  le  portrait  du  comte-due 
d'Olivarez,  qui  fonda  la  réputation  de  son  auteur  à  la  cour  du  rm 
Philippe  IV.  Enfin,  pour  dore  cette  rapide  nomenclature,  qoos 
parlerons  d'un  sujet  de  sainteté,  d'Andréa  del  Sarto,  et  du  por^ 
trait  de  Philippe  II,  par  Titien ,  deux  merveilles  enlevées  à  l'ablae 
des  temps  du  même  large  coup  de  filet. 

Oui,  c'est  là  une  solennelle  conquête,  et  nous  en  aroBS  lacera 
titude,  TEspagne,  tôt  ou  tard,  s'en  réjouira  comme  nous,  car  il  y  va 
de  son  intérêt  et  de  sa  gloire.  Quant  à  Tordonnance  que  le  minis* 
tre  de  l'intérieur  vient  de  publier  à  Madrid ,  et  qui  a  pour  but  d'in^ 
terdire  toute  exportation  à  l'étranger  des  tableaux  de  Téoole  espa* 
gnole,  nous  ne  pouvons  prendre  au  sérieux  cette  boutade,  au 
moins  intempestive.  Pourquoi  vouloir  parquer  le  génie  dans  l'é* 
troite  mesure  d'un  royaume?  Pourquoi  vouloir  lui  donner  les 
Pyrénées  et  la  mer  pour  limites,  à  lui  qui  est  éternel  et  de  taos 
les  pays  et  n'a  de  bornes  ni  dans  l'espace,  ni  dans  le  temps?  Certes^ 
8'Q  doit  exister  entre  les  peuples  des  relations  agréables  et  fi» 
coudes,  ce  sont  celles  qui  reposent  sur  le  commerce  des  osuvree 
de  la  pensée.  Nous  vous  ravissons  vos  trésors,  dites-vous?  Bh 
bien  I  imitez  notre  exemple,  venez  en  France,  parcourez  nos  pro* 
vinces,  et  si  vous  trouvez  dans  quelque  chiteau  en  ruines  des 
toiles  de  Qaude  ou  de  Poussin,  emportez4es,  qui  vous  empêche? 
Que  le  Musée  soit  le  sanctuaire  inviolable  de  l'art  national,  rien 
de  plus  juste;  mais  aussi  que  les  chefs-d'œuvre  restés  en  dehors 
de  l'arche  sainte,  que  les  chef-d'œuvre  errans  passent  de  Tltalie 
en  Allemagne ,j  qu'ils  circulent»  qu'ib  changent  de  mattrea  e( 
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soient  transmis  sans  relâche  ponr  renseignement  des  peuples. 
D'ailleurs,  puisque  les  palais  d'Aranjuez,  d'ElPardo,  de  laGranja, 
d*ElBuenRetiro  ne  sont  pas  assez  vastes  pour  contenir  toutes  vos 
richesses  ;  puisqu'il  ne  s'agit  plus  que  de  choisir  entre  laous  et  les 
Maux  qui  menacent  de  les  anéantir  à  jamais,  pourquoi  vous 
obstiner  à  regretter '.cette  conquête,  destinée,  après  tout,  à  vous 
concilier  tant  de  sympathies?  Laissez-les ,  ces  créations  sublimes, 
s'échapper  du  sépulcre  de  l'oubli  et  revivre  parmi  nous ,  à  votre 
honneur.  Vierges  divines,  secouez  la  poussière  de  vos  vétemens; 
blonds  séraphins,  sortez  du  milieu  des  ruines;  et  vous,  saints  ca- 
nonisés, levez  au  ciel  vos  mains  marquées  des  stigmates  de  la 
croix;  venez,  légion  splendide,  abattez-vous  du  haut  des  Pyré- 
iié€f!s,  la  France  vous  tend  les  bras,  et  toi,  leur  mère  féconde, 
Bspagne,  regarde-les  s'enfuir  avec  joie;  ne  pleure  pas,  car  tune 
seras  point  oubliée  avec  ingratitude,  et;  du  fond  de  ce  Louvre  que 
flous  leur  donnons  pour  tabernacle,  ils  parleront  de  ta  gloire  au 
monde  entier  qui  viendra  les  visiter! 

Au  reste,  l'Espagne  aurait  mauvaise  grâce  à  vouloir  se  plaindre 
de  notre  façon  d'agir  vis-à-vis  d'elle,  car  on  pourrait,  au  be- 
soin, lui  citer  pour  excuse  son  propre  exemple.  En  1628,  Phi- 
lippe IV  envoya  en  Italie,  un  homme  investi  de  toute  âa  con- 
fiance ,  et  chargé  par  lui  d'une  mission  à  peu  près  pareille  i 
<^lle  que  vient  d'accomplir  si  noblement  M.  le  baron  Taylor. 
U  s'agissait  de  choisir,  parmi  les  chefs-d'œuvre  de  l'école,  les 
plus  admirables ,  de  se  les  procurer  à  prix  d'or,  et  de  les  rap- 
porter au  roi  pour  son  musée.  Or,  en  fait  de  peinture,  l'envoyé 
n'était  pas  homme  à  se  laisser  prendre  en  défaut,  et  s'appelait 
tout  simplement  Velasquez.  Après  tout,  on  peut  le  redire  sans 
trop  de  vanité,  ce  qui  pouvait  arriver  de  plus  heureux  à  ces  ta- 
bleaux,  c'était  que  la  France  s'en  emparât.  La  France  s'enthou- 
siasme volontiers  pour  tous  les  nouveaux  trésors  qu'elle  possède, 
elle  est  toujours  prête  à  foire  sonner  haut  la  renommée  du  génie, 
de  quelque  lieu  qu'il  vienne,  et  c'est  peut-être  une  de  ses  plus  no- 
bles vertus,  que  ce  désintéressement  qu'elle  apporte  dans  toutes 
les  choses  d'art.  La  France  proclame  la  gloire  des  étrangers  avec 
autant  d'amour  et  de  bonheur  que  s'il  s'agissait  de  ses  propres 
enfans.  En  Angleterre,  on  achète  une  toile  de  maître  à  plus  haut 
prix  peut-être;  mais  aussi,  dès  qu'on  la  lient,  on  l'enferme  sous  ckS 
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elle  disparaît  sans  qae  nul  en  proflte;  on  en  joait  seul,  ou,  pour 
mieux  dire»  on  n'en  jouit  pas  du  tout.  En  France,  au  contraire,  on 
ouvre  les  portes  à  la  multitude,  et  plus  elle  se  presse  et  se  foule, 
plus  on  se  sent  le  cœur  joyeux;  6n  n*a  pas  de  cesse  qu'on  ne 
Tait  montrée  à  tous,  au  grand  soleil.  De  tout  temps,  c'a  été  la  des- 
tinée de  la  France  dé  s'émouvoir  et  d'entrer  en  travail  pour  rendre 
populaires  les  idées  et  les  chefe-d'œuvre.  D'ailleurs  je  ne  vois  pas 
quelles  raisons  légitimes  TEspagne  aurait  à  faire  valoir  contre 
nous,  en  cette  occasion.  Quelques  années  encore,  et  ces  tableaux, 
qui  sont  sa  gloire  et  la  nôtre  aussi  désormais,  disparaissaient  du 
domaine  de  Tart ,  où  ils  tiennent  une  si  noble  place.  Les  coups  de 
sabre  dont  quelques-uns  d* entre  eux  sont  mutilés,  prouvent  assez 
qu'on  ne  les  épargnait  guère  là-bas.  Dès-lors ,  tant  de  noms  lumv- 
neux  échappaient  au  baptême  de  la  France.  On  devait  franchir  lés 
Pyrénées  pour  savoir  quelque  chose  du  divin  Morales,  de  Zurba- 
ran,  d*Alonzo  Cano,  et  de  tant  d'autres.  C'est  une  triste  nécessité 
quand  il  faut  apprendre  la  langue  d'un  peuple  pour  lire  l'histoire 
de  ses  arts.  Quelle  différence  pour  l'honneur  qui  en  revient  au  pays 
des  maîtres,  entre  les  tableaux  que  l'on  emprisonne,  à  grands 
frais,  dans  des  salons  fastueux,  où  les  conviés  seuls  sont  admis , 
et  ceux  que  l'on  rassemble  dans  un  but  de  travail  et  de  progrès, 
et  que  l'on  expose  volontiers  à  chaque  heure  du  jouri  Les  uns 
sont  des  diamans  dans  un  écrin,  les  autres  des  étoiles  au  Arma- 
ment.  Il  est  temps  d'en  user  avec  plus  de  franchise,  et  de  dé- 
pouiller toutes  ces  petites  rivalités  de  climats.  Messieurs  les  Espa- 
gnols, si  vous  avez  bonne  mémoire,  vous  devez  vous  souvenir 
que  le  mystère  ne  vous  a  pas  toujours  bien  réussi,  vous  en  avez 
été  les  dupes  plus  d'une  fois.  Je  me  contente  de  citer  un  seul  fait. 
En  1520 ,  Fernand  Magellan ,  dans  une  expédition  entreprise 
par  les  ordres  de  Charles-Quint ,  découvre  la  Nouvelle-Hollande, 
et  iait  part  à  l'Espagne  de  son  aventure.  Dès-lors  le  gouvernement, 
pour  obéir  sans  doute  à  son  éternel  système  de  politique  ombra- 
geuse ,  tient  l'affaire  secrète;  pas  un  mot  n'en  transpire  au  dehors. 
Qu'arrive-t-il?  Deux  siècles  plus  tard ,  Cooke  pose  le  pied  sur  cette 
terre,  il  parle  au  monde  entier  de  la  Nouvelle-Hollande,  et  Thon- 
neur  de  cette  découverte  revient  aux  Anglais.  Ne  voilà-t-il  pas  une 
belle  équipée?  Un  peu  plus  de  franchise,  et  vous  enleviez  cet 
avantage  à  l'Angleterre.  Il  y  a  des  choses  qui,  par  cela  seul  qu'elles 
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sont  Utiles  et  bonnes,  doivent  se  révéler  à  rhomanité;  on  peut 
bien,  à  force  de  ruse  et  de  calcul,  en  retarder  rapparitioa  de  quel- 
ques jour^,  mais  il  ne  dépend  ni  d'un  empereur,  ni  d'un  peupk^ 
de  les  exploiter  éternellement  à  leur  proGu  Si,  par  un  sentiment 
d'égoîsme  national^  vous  refusez  de  faire  part  à  rbumanité  de 
vos  découvertes.  Dieu,  qui  ne  se  lasse  pas,  soufflera  Tesprit  qui 
vous  a  dirigés  dans  le  cœur  d'un  autre  bomme,  celui-ci  aecooH 
plira  sa  mission  avec  plus  de  loyauté,  et  la  reconnaissance  da 
monde  ira  vers  lui.  Il  me  semble  que  cela  peut  se  dire  aussi  pour 
les  œuvres  du  génie,  qui  sont  après  tout  des  décou%'crtes  dans  le 
cbamp  inCni  de  Tiroagination. 

Les  beaux-arts  commencent  à  s'éveiller  de  la  torpeur  funeste 
où  la  gravité  des  temps  les  avait  fait  languir.  Voyez  autour  de 
vous;  tout  palpite,  et  s'anime  et  prend  forme.  Une  haute  et  intel- 
ligente pensée  dirige  le  travail.  Versailles  se  fait  comme  aux  jours 
de  Louis  XIV,  l'œuvre  de  Michel-Ange  s'installe  aux  Petits-Aa- 
gustins,  et  le  musée  espagnol  va  s'ouvrir.  Qu'elle  en  ait  notre  re- 
connaissance, ainsi  que  les  ministres  qui  l'ont  si  dignement  coa- 
prise ,  MM.  Thiers  et  de  MontaliveU  Voilà  qui  répond  mieux  que 
les  plus  belles  paroles  à  tout  ce  qu'on  peut  dire.  La  France  veat 
des  arts;  il  lui  faut,  pour  qu'elle  soit  heureuse,  de  la  musique  et 
des  tableaux  :  nous  n'osons  nommer  encore  la  poésie  ;  mais  les 
temps  viendront.  &race  à  Dieu ,  nous  n*en  sommes  {rios  k  discn- 
ler  cette  thèse  ridicule  que  l'art  est  un^  chose  frivole.  S'il  j  a  en- 
core aujourd'hui  des  gens  qui  ne  voient  dans  une  partition  de  Mozart 
ou  dans  une  peinture  de  Raphaël  qu'un  moyen  de  tuer  le  temps, 
ils  ne  l'avouent  guère  tout  haut.  Cette  importance  de  l'art  doit 
grandir  encore  avec  les  siècles.  Les  nations  finiront  par  oomprea- 
dre  qu'elles  n'ont  pas  ent.  e  elles  dépeint  de  contact  (dus sensible 
que  celui-là.  Or,  voilà  ce  qui  fait  qu'on  ne  saurait  trop  louer  la 
fondation  d'un  musée  espagnol,  aujourd'hui  que  oe  malheureux 
peuple  se  débat  sous  la  main  de  fer  d'une  double  nécessité.  D  y  a 
dans  cette  idée  plus  d'un  germe  fécond  pour  l'Espagne;  e^  croyez- 
le  bien,  désormais  si  les  tem^js  sont  venus,  ces  beaux  anges  en 
extase  de  Murillo,  ces  moines  ascétiques  de  Zurbaran,  ces  martyrs 
sublimes  de  Ribera  parleront  aussi  à  la  France  de  sympathie  na- 
tionale et  d'intervention. 

Hekri  Biazb« 
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A  quel  signe  peat-on  mieax  reconnaître  le  mérite  et  la  portée 
des  partis  et  des  hommes  politiques,  si  ce  n*est  à  la  promptitude 
judicieuse  avec  laquelle  ils  se  mettent  à  servir  les  intentions  et  les 
besoins  du  pays?  Malheur  à  qui  ne  comprend  pas  vite  et  à  fond  la 
scène  mobile  dont  fl  est  un  des  acteurs  I  La  vie  sociale ,  dans  ses 
développemens  et  ses  progrès,  ne  consulte  pas  les  esprits  lents  ou 
les  passions  entêtées;  elle  coule  toujours;  ses  aspects  sont  infinis, 
et  s'il  est  vrai  que  Thomme  est  mené  vers  un  but  suprême  que  Dieu 
seul  connaît,  il  ne  peut  pas  dire  comme  Mithidrate  : 

Je  sais  tous  les  chemins  par  où  je  dois  passer. 

Loin  de  là  :  il  s'instruit  à  tonte  heure ,  il  s*éclaire,  il  se  corrige,  il 
déplace  la  borne  de  ses  aperçus,  il  met  son  esprit  de  pair  avec  la 
grandeur  du  monde  et  de  front  avec  la  rapidité  des  évènemens.  Et 
il  y  va  de  la  vérité  et  de  leur  salut,  pour  les  hommes  et  les  partis 
politiques,  à  se  prêter  avec  facilité  à  ces  mouvemens  de  la  vie  com- 
mune; autrement  ils  demeurent  en  arrière,  impuissans  et  vieillis^ 
Ici  on  vit  plus  vite  qu'ailleurs,  et  il  est  inoui  combien  nous  con- 
sommons en  peu  d'années  de  passions  et  de  vicissitudes  sociales. 
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Cette  puissance  dans  le  mouyement  a  pu  seule  permettre  à  la  France 
d'éprouver  pendant  le  court  espace  de  cinquante  ans  tant  d'im- 
pressions et  de  fortunes  diverses.  Eût-elle  été  si  riche  et  si  grande 
en  actions  et  en  pensées,  si  elle  se  fût  obstinée  dans  rimmobilité? 
Elle  sent  avec  un  tact  toujours  juste  le  point  précis  où  doit  se  ter- 
miner une  série  d'expériences;  et  quand  elle  estime  une  veine  épui- 
sée, elle  saisit  avec  prestesse  une  autre  saillie  des  choses. 

Aujourd'hui  la  France  a  l'intention  manifeste  de  sortir  irrévo- 
cablement des  débats  qui  l'ont  occupée  depuis  six  ans.  Assez  d'ir- 
ritations et  de  malentendus,  de  mécomptes  et  de  colères.  Noos 
sommes  aussi  loin  aujourd'hui  des  luttes  de  1832  et  1833  qu'en 
1799  on  était  loin  de  93.  Quelques  années  suffisent  toujours ,  en 
France,  pour  changer  les  esprits  et  les  situations.  Cette  mobQité 
est  la  condit'on  du  progrès. 

L'amnistie  qu'a  prononcée  le  roi ,  et  qu'a  eu  le  singulier  bonheur 
de  contresigner  le  ministère  du  15  avril,  est  non-seulement  un  acte 
généreux,  mais  un  jugement  porté  avec  intelligence  et  grandeur 
sur  l'état  du  pays.  Amnistier  ainsi,  c'est  comprendre  la  nation 
mobile  et  passionnée  aux  destinées  de  laquelle  on  préside;  c'est  se 
montrer,  comme  la  France,  noblement  oublieux  des  malheurs  et 
des  fautes:  un  pareil  oubli  est  la  meilleure  prévoyance  de  Tavenir. 

Déjà  l'an  dernier  la  situation  nouvelle  des  choses ,  qui  aujour- 
d'hui est  officiellement  reconnue,  s'était  manifestée  par  d'irrécusa- 
bles symptftmes  :  si  la  question  espagnole  n'eût  pas  amené  la  re- 
traite si  honorable  et  si  politique  du  ministère  du  22  février,  l'ad- 
ministration de  M.  Thiers  eût  accompli  à  propos  les  belles  mesures 
qui  deviennent  la  date  d'une  époque  nouvelle.  Mais  Tavénement 
du  ministère  du  6  septembre  ajourna  le  bien  en  ramenant  au  pou- 
voir des  irritations  sans  objet  et  sans  à-propos.  Toutefois  ne  nous 
plaignons  pas  :  la  courte  apparition  de  M.  Guizot  et  de  ses  amis 
aux  affaires  ne  nous  a  pas  été  inutile,  elle  a  complété,  pour  tous, 
des  démonstrations  nécessaires.  Nous  savions,  mais  d'autres  ne 
connaissaient  pas  aussi  bien,  l'impuissance  et  l'entêtement  de  h 
politique  réactionnaire;  comme  elle  était  revenue  sans  cause,  elle 
s'est  montrée  sans  force;  et  les  hommes  qui  aiment  vraiment  l'or- 
^dre ,  l'ont  reconnue  pour  inquiétante  et  désastreuse. 
.  Il  faut  convenir  que,  depuis  le  6  septembre  jusqu'au  15  avril, 
^.  Guizot  et  ses  amis  ont  fait  une  étrange  campagne.  M.  Guixot 


i 


Digitized  by  VjOOQIC 


DE  l'amnistie  et  DE  LA  SITUATION  POUTIQUE.  5iS' 

dépendant  sa  présence  au  ministère,  parlé  sur  deux  sujets  im- 
portans,  sur  FEspagne  et  sur  les  généralités  de  la  politique  inté- 
rieure. Ancien  ami  des  whigs,  M.  Guizot ,  à  la  chambre  des  pairs , 
m  presque  considéré  Talliance  anglaise  comme  un  mauvais  pas  dont 
Q  allait  se  retirer  le  plus  tôt  possible ,  comme  un  piège  où  la  France 
était  prise  et  enchaînée  :  il  a  félicité  le  cabinet  du  6  septembre  de 
hii  avoir  rendu  sa  liberté,  or  En  acceptant  la  recommandation  très 
sage  que  M.  le  duc  de  Noailles  nous  a  adressée,  a  dit  M.  Guizot» 
je  me  dois,  je  dois  à  mes  collègues ,  à  mes  amis,  de  lui  feire  re- 
marquer, à  mon  tour,  que  nous  ne  Tavons  pas  attendue,  que  nous 
avons  feit  preuve  constante,  preuve  éclatante  de  liberté,  et  que  notre 
passé  est,  à  cet  égard,  le  meilleur  garant  de  notre  avenir.  »  Ainsi 
M.  Guizot  s*est  vanté  d*avoir  exécuté  l'alliance  anglaise,  comme  l'en- 
tend le  côté  droit  de  la  chambre  des  pairs  qui  la  repousse ,  en  don- 
nant son  assentiment  à  M.  de  Noailles  :  il  est  vrai  que  dans  Fautre 
chambre  on  a  entendu  M.  Guizot  se  faire  un  instant  whig  et  interven- 
tionniste pour  répondre  à  M.  Berryer,  tant  il  y  a,  dans  l'esprit  de  cet 
bomme  d*état,  de  consistance  et  d'unité!  Pour  la  politique  intérieure, 
H.  Guizot  a  abandonné,  sur  le  champ  de  bataille,  l'administration 
dont  il  faisait  partie,  par  le  silence  qu'il  a  gardé  sur  la  loi  de  dis- 
jonction. Orateur  du  ministère,  il  n'a  pas  osé  suivre  dans  la  mêlée 
ses  collègues  et  son  chef.  Le  cabinet  du  6  septembre  dissous , 
M.  Guizot  retrouve  la  parole  pour  se  poser  comme  une  né- 
cessité sociale  contre  Tenvahissement  du  mauvais  esprit  de  notre 
siècle.  Pressé  par  une  éloquente  harangue  de  M.  Odilon  Barrpt, 
il  sacrifle ,  pour  trouver  une  réponse ,  les  opinions  de  son  premier 
discours;  et,  de  même  qu*il  s'était  fait  interventionniste  dans  la 
question  espagnole,  pour  répondre  à  M.  Berryer,  il  s'est  fait  ré- 
formiste, pour  répliquer  à  M.  Barrot.  Cependant,  qui  étes-vous? 
Où  vous  trouver?  Dans  la  résistance  ou  dans  le  progrès?  Avez- 
vous  promis ,  à  vous-même  et  à  vos  amis ,  de  passer  par  toutes  les 
opinions  et  toutes  les  alliances ,  pour  atteindre  la  perpétuité  du 
pouvoir?  L'unique  réponse  à  vous  faire,  quand  vous  êtes  descendu 
de  la  tribune  d'où  vous  aviez  ému  l'assemblée  par  des  conces- 
sions soudaines,  était  qu'on  vous  présentât  à  signer  la  réfbrme 
parlementaire. 

1^  M.  Guizot  est  Adèle  à  son  premier  discours  sur  les  fonds  se- 
crets, il  doit  se  caserner  au  côté  droit  avec  quelques  amis,  la  Paix 
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et  le  Journal  de  Paris;  s*il  se  met  à  pratiquer  les  principes  de  sa 
réplique  à  M.  Barrot»  il  doit  licencier  son  petit  parti,  et  se  perdre 
dans  les  rangs  du  centre  gauche.  Violent,  il  est  impossible  et 
suranné;  progressif ,  il  n*est  plus  ducirtnaire,  il  n'est  plus  homogène* 

Le  camp  doctrinaire  ressemble,  à  vrai  dire,  à  ces  forêts  eochan» 
tées  qui  s*évanouissent  devant  vous,  quand  vous  marchez  sur 
elles.  Et  tout  le  monde  gagnera  à  faire  disparaître  le  camp,  le 
parti,  car  nous  aurons  alors  les  personnes  moins  les  choses^  comme 
a  dit  si  bien  M.  Thiers  ;  et  les  personnes  sont  distinguées.  Qfà 
pourrait  refuser  à  M.  Guizot  d'éminentes  facultés,  de  Tesprit  i 
M.  de  Rémusat,  du  courage  à  M.  Jaubert,  une  raisoa  exacte  à 
M.  Duchâtel,  une  ingénieuse  activité  à  M.  de  Hauranne?  Mais 
quand  ces  personnes  s*évertuent  à  former  un  parti  homogène,  elles 
deviennent  nuisibles  à  elles-mêmes,  funestes  au  pouvoir,  fâcheuses 
à  tout  le  monde.  Cest  que  »  pour  former  un  parti,  il  ne  suffit  pas 
de  cinq  à  six  hommes  qui  ont  pris  pour  une  situation  éternelle  et 
normale  les  nécessités  imposées  par  des  luttes  passagères.  Il  faut 
à  un  parti  véritable  une  base  nationale,  le  talent  des  afEaires  et 
l'esprit  vraiment  politique. 

L'esprit  politique  ne  se  montre  pas  rancuneux,  monotone  et  dé- 
clamatoire :  il  est  calme,  net,  clair,  intelligent  et  prompt  ;  il  est  ferme 
sur  les  points  essentiels,  tolérant  dans  les  formes  et  dans  les  détails, 
apportant  dans  les  affiaires  difficiles  de  la  patience  et  de  la  sérénité, 
n  nous  semble  que  le  principal  adversaire  de  M.  Guizot ,  M.  Thiers» 
n'a  pas  fait  faute  à  ces  conditions  de  l'esprit  politique.  U  y  a  un  an, 
H.  Thiers,  président  du  conseil ,  s'attachait  à  donner  à  la  quadru- 
ple alliance  toute  sa  portée;  il  voulait  que  cette  Espagne,  qui  avait 
été  le  pivot  des  entreprises  de  Louis  XIV,  recueil  de  Napoléon,  à 
laquelle  avait  attenté  la  restauration ,  devint  le  point  d'appui  de  la 
politique  française  et  constitutionnelle ,  et  que,  par  nous,  le  pajs 
de  Philippe  II  entrât  dans  le  mouvement  de  la  liberté  européenne. 
M.  Thiers  donna  sa  démission  parce  qu'il  ne  put  appliquer  sa  po- 
litique, et  à  la  tribune,  devant  le  pays,  il  rendit  raison  de  sa  coa* 
duite.  Il  prononça  un  discours  qui  rappelle,  par  ses  dimensions  et 
son  éclat,  ces  grandes  harangues  du  parlement  anglais,  qui  épui- 
sent une  question  jusque  dans  ses  moindres  détails,  tant  poor 
l'exposition  des  faits  que  pour  la  déduction  des  solutions  politiqoes. 
n  prouva  sans  réplique  que  la  quadruple  alliance  engageail  k 
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France,  qu'il  éiaît  possible  et  même  facile  à  la  France  de  secourir 
rEspagne,  qu'il  y  avait  dans  la  question  espagnole  un  intérêt  fran- 
çais de  premier  ordre.  Ajoutez  à  cette  déduction  rigoureuse  une 
foule  de  détails  curieux,  de  développemens  piquans,  de  traits 
pleins  de  flnesse,  comme  celui-ci  :  ce  n'eu  pas  pour  la  paix  y  mais 
potiv  la  guerre  qnon  fait  la  d'iplnmane^  et  Ton  reconnaîtra  que  ce 
discours  est  marqué  parmi  les  harangues  de  tribune  d'une  origi- 
nalité particulière.  C'est  le  manifeste  d'un  homme  d'état.  M.Thiers 
possède  à  un  haut  degré  le  talent  de  tout  dire,  il  triomphe  dans  les 
détails;  sa  discussion  sait  tout  expliquer;  elle  porte  la  lumière 
dans  les  nuances  les  j^lus  fugitives,  et  parvient  à  tout  éclaircir  par 
une  démonstration  irrésistible. 

Il  n'est  pas  dans  le  goût  et  dans  l'esprit  de  l'historien  de  la  ré- 
volution française  de  se  plaire  dans  les  généralités  politiques  qui 
A'ont  pas  une  application  immédiate.  M.  Thiers  eût  pu  sans  doute 
faire  suivre  son  beau  discours  sur  FEspagne  d'un  programme  ojk 
il  eût  expliqué  comment  il  entendait  aujourd'hui  la  politique  inté- 
rieure ;  mais  il  a  mieux  aimé  attendre  une  occasion  difficile  et  sail- 
lante où  sa  parole  atteignit  sur-le-champ  par  une  habile  opportu- 
nité la  valeur  d'un  fait  et  d'une  action  politique.  Il  s'est  placé  entre 
M.  Guizot  et  M.  Odilon  Barrot;  il  a  parlé  comme  ce  dernier  de  la 
nation ,  et  non  pas  uniquement  de  la  classe  moyenne,  puis  il  a  ap- 
précié la  situation  avec  une  lumineuse  sagacité.  Si  nous  avons  été 
si  fortement  réunis,  a-t-il  dit  en  s'adressant  à  l'ancienne  majorité, 
la  cause  en  est  évidente ,  c'était  le  danger  qui  nous  maintenait  si 
bien  tous  ensemble.  Il  fallait  s'arrêter  ;  nous  avons  combattu  sur  le 
terrain  de  Périer,  comme  nous  eussions  combattu  ménie  sur  ceM 
de  M.  Barrot.  Aujourd'hui  cette  situation  est  épuisée,  et  désor- 
mais deux  routes  se  présentent  :  ou  bien  changer  soi-même  avec 
la  situation,  donner  au  gouvernement  un  aspect  nouveau,  calmer 
les  esprits,  appeler  les  talens  aux  affaires,  chercher  à  l'activité  na- 
tionale de  nobles  applications,  ou  bien  nier  le  changement,  s'entê- 
ter à  revenir  sur  des  traces  effacées,  continuer  à  tendre  les^  res- 
sorts sans  raison  dans  le  présent,  mais  par  réminiscence  dupasse; 
c'est,  commel'a  dit  spirituellement  l'orateur,  la  politique  homogène. 
M.Thiers  a  fait  subir  à  la  fatuité  de  ses  adversaires  un  douloureux 
supplice;  il  les  a  convaincus  d'impuissance  ;  il  leur  a  dit  :  Vous  avez 
échoué,  vos  lois  ont  été  rejetées  ;  vous  avez  cherché  Tunité  néces* 
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aaire  à  tout  gouverneinent,  dans  Tesprit  de  coterie,  dans  les  des- 
titutions ;  vous  n'avez  réussi  ni  dans  les  choses,  ni  relativement  aux 
hommes;  enfin,  il  vous  est  interdit  de  réunir  une  masse  suffisante 
d*adhârens  pour  pouvoir  gouverner.  Cela  est  si  vrai,  que  cette  po- 
litique homogène  a  eu  peur  d'elle-même,  et  a  voulu  devenir  poli- 
tique de  coalition;  on  sait  les  personnes  auxquelles  elle  8*est  adres- 
sée; puis  elle  s'est  vue  réduite  à  se  produire  seule;  mais  alors  les 
inquiétudes  du  pays  ont  été  partagées  assez  haut  pour  que  les 
bancs  du  ministère  lui  fussent  fermés.  Ainsi  vous  ne  pouvez  gou- 
verner seuls  ;  vous  ne  pouvez  vous  allier,  le  tr6ne  vous  craint, 
et  ropposition  vous  souhaite. 

Que  répondre  à  cette  accablante  démonstration  si  calme,  si 
froide,  impartiale  même  dans  sa  cruauté ,  et  qui  ressemble  plutAt 
à  Tarrét  d*un  juge  qu*à  l'agression  d'un  adversaire?  Le  discours 
de  M.  Thiers  a  fermé  l'entrée  du  ministère  à  M.  Guizot,  il  a  dé- 
montré la  nécessité  du  cabinet  du  15  avril,  il  l'a  consolidé  en  lui 
donnant  pour  point  d'appui  les  opinions  du  centre  gauche;  de 
plus ,  il  a  été  la  préface  de  l'amnistiie. 

C'est  un  fait  grave  d'entendre  un  homme  d'état,  qu'on  ne  peut 
accuser  ni  de  chimères,  ni  de  faiblesse,  dénoncer  au  pouvoir  et  au 
pays  que  la  situation  est  changée  ;  celui  qui  déclare  ce  change- 
ment était  au  plus  fort  de  la  résistance,  quand  il  pensait  qu'il  fal- 
lait résister.  Personne  na  faii  plus  que  ttit,  comme  il  l'a  dit  lui-même; 
mais  maintenant  il  faut  faire  autre  chose. 

Rien  n'accuse  plus  la  (^terie  homogène,  que  cette  impossibilité 
de  comprendre  la  France  et  son  génie.  £h  I  messieurs,  vous  croyez 
encore  le  pays  au  même  point  ;  tâchez  donc  de  le  rejoindre  dans 
ses  progrès;  déplacez-vous  avec  lui;  ne  restez  pas  cantonnés  dans 
les  mêmes  colères  et  les  mêmes  formules  ;  si  à  côté  de  l'impuis- 
sance vous  mettiez  l'ennui,  vous  achèveriez  de  vous  perdre  dans 
l'esprit  de  la  France,  qui  n'aime  pas  les  redites  et  les  longueurs. 

On  ne  saurait  trop  appuyer  sur  ce  point  :  l'amnistie  pro- 
noncée par  le  roi,  l'attitude  prise  par  le  ministère  du  15  avril, 
le  discours  de  M.  Thiers,  les  votes  du  centre  gauche  et  d'une 
partie  de  la  gauche  ont  constitué  officiellement  une  situation 
nouvelle.  Maintenant  les  faits  répondent  aux  idées,  et  les  résul- 
tats que  la  France  poursuivait  surtout  depuis  un  an,  sont  obte- 
ïifis  aujourd'hui.  La  France  désirait  qu'il  n'y  eût  plus  ni  vaincus. 
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ni  malheureux  pour  des  causes  politiques;  sa  voix  a  été  entendue. 
L'amnistie  abolit  les  vaincus ,  et  met  un  terme  aux  malheurs  par- 
ticuliers. On  respire  enfin  ;  on  peut  diriger  son  œil  vers  Tavenir, 
puisqu'on  est  sûr  de  ne  laisser  derrière  soi  ni  gémissemens  ni 
douleurs,  et  Vesprit  n'est  jamais  plus  libre  que  lorsque  le  cœur 
est  léger. 

Les  révolutions- demeurent  belles  dans  l'histoire,  à  la  condition 
de  se  montrer  fécondes.  Elles  sont  à  la  fois  effet  et  cause.  Elles 
sont  produites  par  un  grand  mouvement  national ,  et  doivent,  à 
leur  tour,  enfanter  de  salutaires  progrès.  Elles  doivent  se  mettre 
d'accord  avec  les  intérêts  même  de  la  civilisation,  qui  ne  saurait 
s'intéresser  à  leur  triomphe  que  dans  Fespoir  légitime  d'en  rece- 
voir de  l'éclat  et  de  la  durée  dans  la  grandeur.  Les  véritables  ré- 
volutions ne  se  confondent  pas  avec  les  turbulences  qui  veulent 
recommencer  toujours  et  qui  ne  sauraient  ni  atteindre ,  ni  avouer 
leur  but  :  elles  se  proposent  de  fonder  un  ordre  durable,  et  tien- 
nent à  honneur  d'unir  à  l'impétuosité  qui  renverse  la  puissance 
qui  édifie. 

La  grande  cause  de  la  révolution  française  a  toujours  poursuivi 
deux  résultats  également  important ,  le  progrès  dans  les  formes 
politiques  et  le  développement  du  fond  même  de  la  société.  Quant 
aux  formes  mêmes ,  n'oublions  pas  que  la  révolution  n'a  jamais 
remporté  une  victoire  plus  éclatante  qu'en  1830,  car  elle  a  fpndé 
un  gouvernement  nouveau  en  son  propre  nom,  sous  la  consé- 
cration expresse  de  ses  propres  principes;  en  1789,  elle  s'était 
associée  à  la  monarchie  de  Louis  XVI,  puis,  après  des  crises  à  la 
fois  héroïques  et  furieuses ,  elle  fut  contrainte  d'accepter  l'empe- 
reur, qui  se  mit,  tout  ensemble,  à  l'enchatner  et  à  la  satisfaire; 
en  1814,  ses  sacrifices  furent  plus  grands  encore,  elle  dut  pac- 
tiser un  moment  avec  un  principe  hostile  ;  en  1830,  elle  reçut  an 
contraire  de  glorieuses  satisfactions;  elle  fut  maîtresse,  et  fit  de 
son  principe  la  base  du  gouvernement  nouveau.  Ni  la  réforme  re- 
ligieuse du  xvV  siècle,  en  Allemagne,  ni  la  révolution  anglaise 
de  1688,  n'ont  obtenu  des  faits  politiques  une  aussi  complète  re- 
connaissance. 

Après  tout,  les  formes  de  constitution  et  de  gouvernement  ne 
sont  que  des  moyens  pour  obtenir  le  bonheur  social ,  et ,  comme  le 
pacte  de  1830,  loin  de  faire  obstacle  aux  progrès  nécessaires,  s'y 
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prête  et  peut  devenir  au  contraire ,  quand  le  pays  le  vondra ,  leur 
titre  et  leur  instrument  légal,  Tintérét  le  pins  vrai  de  la  France 
H*estpas  dans  une  révolution  nouvelle  »  mais  dans  le  développe- 
ment de  la  révolution  accomplie.  Il  importe  de  prouver  aux  enne- 
mis de  la  liberté  moderne,  que  non-seulement  elle  connaît  les 
combats,  mais  les  haltes  salutaires,  mais  Thabileté  qui  conserve  le 
pouvoir  après  Tavoir  conquis.  Il  fout  que  la  société  française  puisse 
s'enorgueillir  un  jour  de  la  victoire  de  1830,  qu'elle  paisse  offrir 
de  notables  résultats  pour  le  commerce,  Tindustrie,  Fart  et  la 
pensée.  C'est  dans  le  cuhe  des  idées,  dans  la  pratique  et  la  ré- 
forme légale  de  nos  institutions,  dans  la  dignité  de  la  France  vis- 
à-vis  les  autres  peuples,  dans  une  application  légitime,  donnée i 
propos  et  avec  mesure  à  Tesprit  militaire,  dans  une  intelligente 
mise  en  œuvre  de  tontes  les  qualités  nationales ,  qu'il  faut  cher- 
cher aujourd'hui  les  moyens  de  gouverner. 

On  ne  saurait  nier  que  depuis  un  mois  les  afiiaires  publiques  se 
sont  améliorées  ;  on  peut  dire  que  les  opinions  du  centre  gaudie 
sont  au  pouvoir,  si  tous  les  hommes  qui  le  représentent  en  première 
Sgne  n'y  sont  pas  ;  mais  ces  hommes  ont  sagement  pensé  que  U 
prise  de  possession  par  leurs  tendances  même,  plutôt  que  par 
leurs  personnes,  était  aujourd'hui  le  plus  grand  intérêt;  ils  ont 
noblement  soutenu  une  administration  qui  n*est  pas  encore  h 
leur;  ils  ont  gouverné  en  dehors;  et  ils  n*ontpasété  généreux 
inutilement  pour  eux-mêmes.  Au  surplus,  dans  ce  peiit  ministère 
qui  a  pris  la  plus  grande  mesure  décrétée  depuis  six  ans ,  est-fl 
hors  de  propos  de  louer  Vhabileté  de  M.  Mole?  Il  a  su  tout  à  la  fins 
congédier  le  terrible  rival  qui  s*était  vanté  de  le  mener  ou  de  Tex- 
pulser  à  sa  fantaisie,  et  il  s'est  rapproché  du  centre  gauche,  que 
son  avènement  au  6  septembre  avait  un  peu  éloigné  de  lui.  Du 
reste,  M.  Mole  a  toujours  eu  la  pensée  d* accepter  la  lutte  avec 
M.  Guizot  ;  il  avait  avisé ,  dès  Torigine ,  à  toutes  les  précautions  né- 
cessaires pour  ne  pas  tomber;  il  avait  saisi  Toccasion  à  la  chambre 
des  pairs,  dès  le  commencement  de  la  session,  de  déclarer  qu'O 
n'avait  pris  le  pouvoir  à  personne;  il  a  toujours  cherché  à  séparer 
sa  fortune  des  âpretés  intolérantes  qui  s*agitaient  autour  de  lui,  â 
il  a  eu  pour  instrument  de  ses  desseins  rélégante  tenue  d*un  ca- 
ractère qui  s'est  fait  agréer  et  estimer  de  tout  le  monde.  Peut-OD 
refuser  à  M.  de  Montalivet  un  sens  ferme  et  droit,  du  bonheur 
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dans  sa  présence  aax  affaires,  Theureux  don  de  rapprocher  les 
hommes  et  de  désarmer  les  haines?  Que  le  ministère  du  15  avril 
prenne  de  plus  en  plus  conGance  en  lui-même,  qu  il  s*appuie  sur  le 
centre  gauche,  et  il  vivra  :  Tavenir  lui  apportera  les  modifications 
et  les  forces  nécessaires.  Qu*il  soit  calme  et  résolu  au  milieu  des  pe- 
tites perfidies  que  ne  lui  épargneront  pas  quelques  personnes  :  dans 
la  route  qu'il  a  si  heureusement  prise,  il  est  certain  d*une  majorité. 
Qu'il  mette  les  homogènes  en  demeure  de  se  constituer  eux-mêmes 
les  ultras  de  notre  époque;  il  ne  faut  jamais  sauver  à  des  adver* 
saires  Toccasion  de  se  compromettre  et  de  se  perdre. 

La  satisfaction  publique  indique  d'ailleurs  au  centre  gauche  ses 
obligations  et  sa  conduite  ;  il  doit  travailler  à  maintenir  au  moins 
sa  situation  officielle,  sauf,  au  moment  favorable,  à  la  fortifier  et 
à  l'agrandir.  L'intérêt  de  tous  est  d'empêcher  la  rentrée  aux  af- 
ikires  de  quelques  hommes  dont  la  présence  effacerait  le  bien  ac- 
compli et  dénaturerait  Tavenir.  Ces  hommes  ont  quelquefois  re- 
proché, avec  une  dédaigneuse  amertume  au  centre  gauche  et  à  la 
gauche,  une  irrésolution  qui  les  empêchait  de  soutenir  ceux  de 
leurs  amis  qui  s'approchaient  du  pouvoir,  et  de  profiter  des  oc- 
casions heureuses.  On  doit  écouter  jusqu'aux  injures  de  ses  en- 
nemis pour  mieux  les  combattre  ;  que  la  nouveauté  de  la  situation 
inspire  donc  aux  hommes  nationaux  une  habileté  nouvelle  ;  les 
partis  politiques  ne  doivent  pas  moins  veiller  sur  eux  dans  les  re- 
tours de  la  fortune  que  dans  les  revers. 

LERBamER. 
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Les  questions  avancent  rapidement,  non  pas  avec  les  hommes  qui  pir- 
lent,  mais  avec  ceux  qui  agissent.  Tandis  que  M.  Guizot  faisait,  à  la  tri- 
bune,  d'admirables  distinctions  entre  l'aristocratie  et  la  démocratie ,  le 
ministère  accordait  l'amnistie  et  ouvrait  Téglise  Saint-Germain-rAuxer- 
rois.  M.  Guizot  et  ses  amis  diront  sans  doute  encore  que  c'est  là  de  U 
faiblesse;  nous  pensons,  au  contraire ,  qu'il^  a  de  la  force  à  s'élever  aiasi 
au-dessus  des  partis. 

Le  parti  doctrinaire  repoussait  l'amnistie  en  principe.  Dans  ses  jours 
dé  clémence ,  il  consentait  à  accorder  quelques  grâces  individuelles  h  l'oc- 
casion du  mariage  de  M.  le  duc  d'Orléans,  mais  à  condition  que  les  con- 
damnés demanderaient  leur  grâce ,  en  faisant  amende  honorable.  Cétaic 
mettre  la  rigueur  dans  le  pardon  même.  Le  ministère  actuel  a  répondu 
à  ces  vaines  frayeurs  par  une  amnistie  complète,  car  l'amoistie  n'excepte 
que  les  contumaces,  qui  ont,  en  effet,  le  droit  d'être  jugés ,  droit  qu'on 
ne  saurait  leur  enlever  s'ils  le  réclament,  et  qui  seront  naturellenifliit 
appelés  à  participer  au  bénéfice  de  l'amnistie,  quand  ils  auront  déféré i 
la  citation  du  iribunal  où  ils  étaient, appelés.  Voilà  pour  l'acte  en  hii- 
méme;  quant  aux  circonstances  qui  l'ont  accompagné,  elles  ne  parlent 
pas  moins  haut.  Le  secret  de  l'amnistie  a  été  gardé  pendant  tonte  la  jour- 
née du  dimanche  où  eut  lieu  la  revue  de  la  garde  nationale.  Par  l'effet 
d'une  pensée  haute  et  noble ,  d'un  sentiment  vraiment  royal ,  le  roi  s'était 
opposé  à  ce  que  l'amnistie  fût  proclamée  en  présence  de  la  garde  nationale 
rassemblée  ;  le  roi  craignait  qu'on  ne  supposât  qu'il  quêtait  l'enthousiasoie 
dont  il  a  recueilli  ce  jour-là  les  témoignages  sans  condition.  Pendant  la 
discussion  au  sujet  de  l'allocation  des  fonds  secrets ,  pas  un  seul  mot  re- 
latif à  l'amnistie  n'a  été  prononcé  par  les  ministres,  et  cependant  l'am- 
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nistie  était  déjà  résolue.  Mais  on  voulait  éloigner  toute  immoralité^  quel- 
que légère  qu'elle  fût,  de  ce  grand  acte  de  démence ,  et  l'entourer,  au 
contraire ,  de  tout  Téclat  que  donnent  les  pensées  droites  et  nobles,  exé* 
cutées  avec  franchise.  La  France  peut  juger  maintenant  et  dire  quels  ont 
été  les  faibles,  les  timorés  et  les  impuissans,  de  ceux  qui ,  ayant  le  projet 
d'établir  un  système  d'oppression  et  de  rigueur,  n'ont  eu  ni  le  crédit  ni 
l'énergie  de  l'exécuter,  ou  de  ceux  qui  ont  assez  cru  à  leur  force  pour 
accomplir  des  actes  de  clémence  dont  ils  avaient  la  pensée. 

Le  ministère  devait  cette  preuve  d'estime  et  de  confiance  au  pays,  tant 
calomnié  par  les  organes  du  parti  doctrinaire.  Faire  des  lois  de  répres- 
sion telles  que  les  lois  de  septembre,  c'est,  si  l'on  veut,  obéir  à  une  né* 
cessi  té  sociale,  à  un  besoin  en  de  certaines  circonstances;  mais  ces  lois  faites 
et  en  vigueur,  et  les  maux  dont  on  se  plaignait  déjà  presque  entièrement 
réprimés  par  ces  lois,  il  est  injuste  et  d'un  mauvais  calcul  de  crier  sans 
cesse  que  la  société  est  plus  en  danger  que  jamais  et  qu'elle  va  périr. 
C'était  là  cépepdant  toute  la  tactique  du  parti  que  le  bon  génie  de  la 
France  vient  d'éloigner  des  affaires.  Elle  consistait  à  semer  l'épouvante,  à 
répandre  des  prédictions  sinistres,  et  à  crier  à  ceux  qu'on  ne  pouvait  ef- 
frayer, et  que  toutes  ces  sombres  déclarations  laissaient  impassibles  et 
calmes  :  Vous  êtes  des  lâches ,  vous  qui  n'avez  pas  peur,  et  qui  ne  vous 
armez  pas  pour  combattre  avec  nous  les  fantômes  que  nous  évoquons  !  — 
Les  lâches  ont  prouvé  qu'ils  n'avaient  pas  peur,  môme  des  doctrinal res, 
et  en  peu  de  jours  ils  ont  éclairci  tout  l'horizon  politique,  qui  commençait 
à  se  rembrunir  sérieusement. 

Une  circonstance  doit  êgre  remarquée  dans  le  premier  acte  politique  de 
ce  cabinet.  C'est  le  choix  du  moment  où  l'ordonnance  d'amnistie  a  été 
rendue.  La  crise  commerciale  se  fait  encore  sentir.  Une  gène  cruelle  et  une 
souffrance  de  tous  les  intérêts  pèsent  sur  nos  plus  grandes  villes,  et 
s'étendent  sur  toute  une  partie  de  la  France;  mais  la  tranquillité  et  l'es- 
prit d'ordre  ont  régné  partout ,  comme  pour  répondre  aux  accusations 
dont  le  pays  est  l'objet ,  et  cx)mme  pour  manifester  bien  hautement  que 
ceux  qui  l'accusent ,  se  trompent  d'époque.  La  France  a  vraiment  donné 
le  spectacle  touchant  d'une  grande  famille,  dont  aucun  membre  ne  souf- 
fre sans  que  tous  les  autres  ne  s'empressent  de  le  secourir.  On  a  oublié 
toutes  les  différences  d'opinion  pour  payer  son  tribut  à  l'infortune.  Le 
gouvernement  a  vu  quelles  ressources  on  peut  trouver  dans  la  nation , 
quand  on  s'adresse  à  ses  passions  généreuses,  et  c'est  ce  moment  qui  a 
été  choisi  pour  accomplir  un  acte  de  clémence.  Les  prisons  ont  été  éva- 
cuées, les  coupables  pardonnes;  ceux  que  ne  touchera  pas  l'indulgence 
qu'on  leur  montre,  et  qui  n'accepteront  pas  l'oubli  dont  on  leur  donne 
l'exemple,  on  les  délie  en  quelque  sorte  de  troubler  l'ordre  établi  sur  de 
TOME  x.  30 
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si  belles  bases,  et  on  s*en  remet  à  la  société  elle-même,  qui  a  droit  que  l'oo 
compte  sur  elle  y  do  soin  de  repousser  les  tentatives  qu'on  ferait  pour  la 
troubler.  Les  détenus  délivrés  par  l'amnistie  seront  bieptôt  frappés  eux- 
mêmes  du  changement  qui  s'est  opéré  en  France  pendant  leur  captivité. 
S'ils  ne  sont  pas  sous  les  mêmes  préoccupations  que  les  doctrinaires,  ils  s'a- 
percevront que  les  idées  d'ordre  ont  repris  leur  place  dans  tous  les  rangs, 
que  les  ambitions  se  sont  régularisées,  et  ils  ne  s*étonnçront  pas  que  le  mi* 
nistère  du  11  octobre  ait  fait  place  au  ministère  du  15  avril.  Ce  qui  doit 
sans  doute  le  plus  les  surprendre  daqs  Tordre  social  actuel,  c'est,  comqie 
disait  le  doge  de  Venise  à  Versailles,  c'est  de  s'y  voir;  mais  leur  présence 
même  prouve  que  la  société  qui  les  admet,  est  assez  puissante  pour  les 
contenir  dans  leurs  devoirs  de  citoyens,  et  qu'elle  ne  les  reçoit  que 
parce  qu'elle  les  a  vaincus. 

Le  parti  s'empresse  de  crier  à  l'abandon  des  loi^  de  septembre  que  ces 
indices  sembleraient  annoncer.  Il  peut  se  rassurer.  Les  lois  de  septembre 
ne  seront  pas  abandonnées,  parce  qu'elles  sont  ^es  lois,  et  parce  que  le 
ministère,  qui  ne  fait  pas  de  nouvelles  lois  politi(|ues  à  chaque  circonr 
stance,  a  promis  de  conserver  en  vigueur  celles  qui  existent.  M.  Thiers, 
qui  a  fait  les  lois  de  septembre,  tout  comnje  M.  Guizot,  ne  se  rangerait 
pas  du  cêté  d*un  ministère  créé  pour  l'abandon  de  ces  lois;  M.  Mole,  M.  de 
Montalivet ,  qui  les  ont  votées,  ne  viennent  pas  pour  les  détruire  ;  et  si  les 
lois  de  septembre  sont  la  barrière  qui  s'oppose  aux  troubles  et  aux  désor- 
dres dans  le  pays,  le  parti  doctrinaire  ne  doit  plus  se  n^ettre  en  souci:  ces 
lois  seront  aussi  puissantes  que  s'il  était  au  pouvoir  pour  les  fafre  exécuter. 

Ce  n'est  donc  pas,  comme  il  le  dit,  par  la  faiblesse  et  le  manque  d'é- 
nergie que  pèche  le  ministère  actuel.  Il  n'y  a  pas  de  faiblesse  assurément 
à  donner  la  liberté  à  ses  ennemis  et  à  leur  dire  qu'ils  ne  sont  plusi  crain- 
dre. II  n'y  a  pas  manque  d'énergie  à  se  séparer  franchement  d'un  parti 
politique  qui  se  dit  puissant,  avec  quelque  raison  peut-être,  mais  qu'on 
aime  mieux  combattre  que  de  se  soumettre  à  ses  vues.  Il  faut  renoncer  i 
attaquer  le  ministère  de  ce  côté;  et  quant  à  l'accusation  d'inhabileté ,  sa 
conduite  répond  suffisammeqt  à  ce  reproche.  Il  resterait  é^  Iqi  ^ire  q^'il 
est  sans  vie  et  sans  couleur;  mais,  tandis  que  M.  Gnizot  et  ses  amis  lui 
niaient  le  mouvement,  pour  toute  réponse  il  se  |Biettajt  à  marcher  et  à 
s'éloigner  à  grands  pas  de  la  doctrine.  Ce  ne  sera  pas,  si  vous  voulez, 
un  ministère  d'éloquence  et  de  parole;  mais  on  ne  lui  refusera  pas  le  titre 
de  ministère  d'action ^  et  si  on  ne  le  juge  par  ses  discours,  du  oipips  on 
le  jugera  par  ses  actes.  Or,  ces  actes,  on  peut  déjà  les  compter  ;  le  renvoi 
des  doctrinaires,  l'amnistie,  l'ouverture  de Saint-Germain-KApi^errois, 
et  le  mariage  de  M.  le  duc  d'Orléans.  Pour  un  cabinet  de  quinze  jours, 
on  conviendra  que  ce  n'est  pas  perdre  son  temps. 
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Il  est  curieux  d'écouter  lëé  récriminatioDS  de  Topposition  doctrinaire 
contre  te  ministère  de  l'ainnisUe.  D^a))ord,  dit-elle ,  il  était  juste  et  moral 
(car  le  reproche  d*immoralité  est  Tarme des  doctrinaires,  comme  Taccu- 
8ation  d'impiété  était  ceîle  des  jésuites)  de  laisser  à  M.  Guizot  le  mérite 
â'une  amnistie,  puisqu'on  Pavait  mis  dans  la  nécessité  d'assumer  sur  sa 
tète  toute  l'impopularité  des  rigueurs.  Ainsi,  d'après  ce  nouvel  aveu,  le 
système  de  rigueur  ne  serait  pas  le  système  propre  de  M.  Guizot,  et  le 
refus  constant  d'amnistie  ne  venait  p)is  de  lui,  qui  s'était  cependant  pro- 
noncé si  hautement  contre  cette  mesure  dans  le  conseil!  Voilà  donc 
M.  Guizot,  dont  toute  l'ambition,  dont  toute  l'importance  consiste  à  être 
rbomme  de  ses  idées,  voilà  M.  Guizot  qui  reproche  avec  tant  de  dédain  à 
ses  adversaires  et  à  ses  successeurs  de  manquer  de  conceptions  politiques, 
ou  de  n^àvoir  pas  le  courage  d'exécuter  le  petit  nombre  de  celles  qu'ils  ont; 
Toîlâ  M.  Guizot  présenté  ,  par  ses  amis  eux-mêmes,  comme  un  homme 
sans  système,  qui  prête  géoéreuseitient  son  nom  et  la  puissance  de  sa  pa- 
role à  d^impitoyables  menaces  de  rigueur,  qu'il  verrait  cesser  avec  plai- 
sir, si  ou  lui  permettait  de  faire  de  la  clémence  et  delà  commisération  ! 
En  vérité ,  nous  n'en  avons  jamaié  tani  dit  contre  M.  Guizot;  et  il  aurait 
raison  de  nous  en  vouloir,  si  nous  prenions  la  liberté  de  le  traiter  de  cette 
sorte.  Ce  sont  encore  là  des  marques  d'estimé  et  de  considération ,  telles 
que  lui  en  donnaient  ces  mêmes  amis,  quand  ils  s'écriaient,  au  sujet  de  la 
dot  de  la  reine  des  Belges,  que  M.  Guizot  se  serait  élevé  de  toute  sa  vé- 
nération pour  le  trône,  et  de  tout  son  patriotisme,  contre  l'opposition  de 
l'extrême  gauche,  s'il  eût  été  ministre  ! 

Nous  pourrions  citer  vingt  traits  semblables,  qui  prouveraient  jusqu'où 
peut  aller  Fesprit  de  congrégation  et  de  coterie,  car  l'esprit  de  parti  rai- 
sonne avec  un  peu  plus  de  suite.  Tantôt  il  y  a  au  fond  de  cette  amnistie 
qui  cause  tant  de  désespoir  à  ceux  qui  craignent  qu'elle  ne  les  éloigne 
sans  retour  des  affaires,  Une  grande  immoralité  politique.  L'amnistie,  aux 
yeux  de  ceux  qui  parlent  ainsi,  n'est,  qu'on  nous  passe  le  mot,  qu'une 
niche  faite  par  les  ministres  actuels  à  l'ancien  collègue  de  M.  Mole.  La  clé- 
mence dû  roi,  l'effusion  de  sa  joie,  le  noble  mouvement  spontané  d'ap- 
peler ses  ministres  au  milieu  d'ime  nuit  et  de  leur  proposer  une  mesure 
<^ui,  par  une  rare  coïncidence,  lui  semblait  à  la  fois  humaine  et  politique; 
les  sentimens  du  conseil  tout  entier,  qui  se  montra  heureux  à  son  tour  de 
ne  voir  dans  la  situation  calme  et  paisible  du  pays  rien  qui  s'oipposàt  à  ce 
grand  acte  de  conciliation,  tout  cela  est  ravalé  sans  façon,  par  les  amis 
de  M.  Guizot,  à  un  tour  d'écolier,  à  une  escapade  faite  au  savant  profes- 
seur qui  venait  de  quitter  le  ministère!  C'est  encore  là  un  des  niille 
exemples  du  respect  des  doctrinaires  pour  le  trône ,  dont  ils  prétendent 
àiaii  relever  la  dignité,  et  de  la  haute  et  morale  idée  qu'ils  se  font  du 
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métier  d'homme  d'état!  Vauvenargnes ,  en,  disapt  qu'il  n'y  a  de  vérita- 
ble dignité  morale  qu'en  ceux  qui  savent  respecter  celle  des  autres,  a 
mieux  apprécié  que  nous  ne  pourrions  le  faire  le  procédé  que  nous  citons. 
Les  mômes  hommes  disent  encore  :  a  La  nécessité  où  ron's'estcm  d*at- 
tacher  à  un  bienfait  un  reste  de  rigueur  infamante ,  et  de  mettre  sous  la 
surveillance  des  hommes  avec  lesquels  on  prétend  se  réconcilier,  cette 
nécessité  prouve  hautement  contre  Topportunité  de  Tamnistie.  »  Quelle 
touchante  sollicitude  conçoivent  to^t  d'un  coup  les  doctrinaires  pour  les 
condamnés  politiques  de  juin  et  d'avril  !  Eh ,  quoi  !  M.  Giiizot  n'en  serait 
pas  seulement  à  regretter  qu'on  ne  lui  ait  pas  laissé  faire  Pamnistie;  il 
serait  encore  affligé  de  voir  qu'elle  n'est  pas  aussi  complète  qu'il  l'eût 
donnée!  Voilà  une  révélation  à  laquelle  nous  ne  nous  attendions  guère. 
a  En  rendant  d'anciens  ennemis  à  la  vie  commune,  nous  voudrions,  nous, 
pouvoir  les  rendre  aussi  à  la  dignité  de  citoyen ,  »  ajoute  l'organe  du  parti 
doctrinaire  que  nous  citons.  En  vérité,  les  détenus  ont  grandement  perda 
Il  la  chute  de  M.  Guizot,  nous  devons  le  leur  dire ,  car  sans  doute  ils  ne 
s'en  douteraient  pas;  graciés  par  M.  Guizot,  ils  seraient  rendus  à  la  di- 
gnité de  citoyens,  pourvus  d'emplois  publics,  sans  doute;  et  il  est  au- 
jourd'hui évident  que  M.  Guizot  et  ses  amis  ne  retardaient  Tamnistie 
que  pour  la  rendre  plus  complète!  Franchement,  les  doléances  des  écri- 
vains de  ce  parti  nous  semblent  moins  sérieuses  que  bouffonnes ,  et  nous 
rappellent  le  ton  de  racoleur  dont  ils  promettaient,  dans  la  dernière 
crise ,  aux  partisans  qu'ils  voulaient  enrôler,  de  hautes  posilions  secon' 
daireSfOii  l'on  apprendrait,  avec  de  gros  traitemens,  le  dif6cile  métier 
d'homme  d'états  Aujourd'hui ,  en  lisant  sur  la  porte  de  l'école  doctri- 
naire cette  promené  d'amnistie  intégrale  et  complète,  ayant  pour  com- 
plément l'élévation  au  titre  de  citoyen,  et  d'autres  faveurs  encore,  ne  se 
croirait-on  pas  devant  ces  enseignes  de  taverne  où  on  lit  toute  l'année  : 
Ici  on  fera  crédit  demain!  —  Mais  dites  plus  vrai ,  ne  pensez-vous  pas  que 
le  défaut  de  surveillance  faciliterait  quelques  désordres  de  la  part  des 
prisonniers  délivrés,  et  justifierait  vos  objections  contre  l'amnistie? 
N'est-ce  pas  le  secret  de  votre  prédilection  pour  les  hommes  que  vous 
traitiez  sans  pitié  tout  à  l'heure,  et  ne  seriez- vous  pas  un  peu  tentés  de 
faire  d'eux  des  citoyens  turbulens,  au  lieu  de  surveillés  paisibles  qu'ils 
seront ,  grâce  aux  mesures  que  prend  le  gouvernement  ?  Le  régime  d'in- 
timidation doctrinaire  est  mort,  mais  il  pourrait  renaître  par  le  désor- 
dre et  par  l'émeute,  et  il  est  bien  permis,  ce  nous  semble,  d'attribuer 
un  petit  calcul  personnel  à  ceux  qui  distribuent  sans  scrupule  aux  au- 
tres le  reproche  d'immoralité! 

On  a  dit  aussi ,  mais  avec  un  peu  plus  de  sérieux  et  d'habileté  ,  il  est 
vrai  :  «  Le  pardon  ne  sied  qu'à  la  force;  la  clémence  a  besoin  de  conragei 
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et  la  générosité  n'est  permise  qu'à  ceux  qui  ont  combattu.  Nous  n*avons 
jaçiais  admis  la  possibilité  de  l'amnistie  qu'à  la  condition  qu'elle  fût  tout 
à  la  fois  le  dernier  triomphe  et  la  confirmation  de  la  politique  forte  qui 
a  fait  le  salut  et  la  gloire  de  cette  monarchie.  »  —  En  d'autres  termes, 
nous  voulions  l'amnistie 9  quand  nous  aurions  épuisé  toutes  les  rigueurs; 
nous  voulions  l'amnistie ,  quand  nous  aurions  destitué  tous  les  fonction- 
naires qui  n*ont  pas  pour  principe  de  voter  en  tontes  choses  pour  tous  les 
ministères  qui  se  succèdent;  nous  voulions  l'amnistie,  quand  nous  au-* 
rions  fait  passer  la  loi  sur  la  liberté  individuelle  que  méditait  M.  Guizot; 
nous  la  voulions,  mais  après  avoir  étouffé  de  nos  mains  les  libertés  publi- 
ques, c'est-à-dire  quand  il  eût  été  assez  indifférent  d'être  dans  les  priions 
ou  hors  des  prisons  ;  quand  la  prison  eût  été  partout ,  nous  eussions  con- 
senti à  vider  celles  que  nous  n'aurions  pu  remplir  davantage.  Mais  pour 
arriver  là,  il  fallait  nous  laisser  encore  quelques  années  au  pouvoir,  a6n 
de  nous  donner  le  loisir  de  mener  jusqu'au  bout  notre  système  et  de  voir 
jusqu'où  pouvait  aller  la  patience  du  pays. — Voilà  comment  on  peut 
expliquer  cette  pensée  de  clémence  unie  à  la  force.  On  pourrait  aussi  de- 
mander si  la  force  s'est  retirée  du  pouvoir  en  même  temps  que  M.  Guizot 
sortait  du  ministère  de  l'instruction  publique,  et  M.  de  Rémusat  de  son 
bureau  de  sous-secrétaire  d'état,  et  si  la  faiblesse  y  est  entrée  avec  M.  de 
Montalivet  et  M.  Barthe ,  deux  collègues  de  Casimir  Périer;  mais  ce  se- 
rait trop  souvent  répondre  à  des  fanfaronnades  dont  nous  avons  encore 
tout  récemment  fait  justice,  et  suivre  avec  trop  d'assiduité  le  dépit  dans 
toutes  les  formes  qu'il  prend  pour  s'exhaler  sous  l'apparence  de  l'amour 
de  l'ordre  et  de  la  sollicitude  pour  \p  bien  du  pays. 

Nous  n'ajouterons  qu'un  mot.  Ce  gui  doit  frapper  priodpalement  les 
esprits  calmes  et  droits,  c'est  le  regrej^,  vraiment  comique ,  qui  s'échappe 
involontairement  à  chacun  des  actes  du  ministère.  Est*ce  l'amnistie?  On 
voudrait  l'avoir  faite.  On  l'eût  faite  certainement.  L'ouverture  de  l'église 
Saint-Germain-l'Auxerrois?  Mais  c'est  la  conséquence  directe  du  système 
qu'on  suivait  1  On  y  eût  songé  sans  nul  doute.  Le  temps,  l'occasion  seuls 
ont  manqué.  Aujourd'hui,  on  dit  déjà  que  ceux  qui  ont  ouvert  cette 
église,  n'ont  agi  que  par  esprit, de  parti,  et  demain  on  s'écriera»  sans 
doute  y  que  la  messe  de  Saint-Germain-l'Auxerrois  est  une  immoralité 
de  plus  à  ajouter  à  toutes  les  autres.  Il  en  sera  ainsi  de  tout  ce  que  fera 
le  ministère,  nous  entendons  de  tout  ce  qu'il  fera  de  bien;  ce  seront 
autant  de  vols  faits  au  parti  doctrinaire ,  qui  n*accorde  pas  au  pouvoir  le 
droit  de  se  faire  petit ,  mais  qui  s'efforce  de  le  Rapetisser  par  tous  ses  ac- 
tes et  par  tous  ses  écrits ,  tant  qu'il  ne  se  trouve  pas  dans  ses  mains. 
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Depuis  la  publication  du  Jupiter  Olympien  de  M.  Quatremérede 
Qiifincy,  toutes  les  questions  relatives  à.1a  sculpture  et  à  l'architecture  po- 
ijfehremeêf  chez  les  ancicirs,  ont  vÎTement  préoccupé  les  antiquaires  et 
les  àrtiftiei.  Réoemmeat  >  une  braoche  importante  de  l'histoire  de  l'art, 
'  remploi  delà  fmiilMr«  monumentuhf  a  été  l'objet  d'une  diocusMon  aoimée 
entre  deux  antiquaires  français.  Nous  avons  pensé  que  nos  lecleura  nous 
sauraient  gré  de  leur  présenter  la  traduction  d'une  lettre  écrite  d'A- 
thènes au  rédacteur  du  Kunslblall  par  M.  L.  Ross,  savant  archéolc^e 
allemedd ,  conservateur  des  monumens  antiques  à  Athènes ,  et  qui  a 
Ipréftidé  à  un  ^and  nombre  de  fouilleg  exécutées  dans  cette  ville ,  an  Pi- 
rée,  et  en  plusieurs  autres  lieux  de  l'Atlique.  Cette  lettre  contient  l'an- 
■onoe  d'Une  découverte  qui  promet  de  jeter  beaucoup  de  jour  sur  Tan* 
GîeDne  lithorkrowUe ,  c'est-à-dire  »  l'usage  de  colorier  la  pÂerte  .mène 
des  mpnumeas^  et  d'y  exécuter  des  pointures. 

a  I^  forme  la  plus  ordinaire  des  pierres  sépulcrales  est ,  comme  on  sait, 
celle  d'un  cippe  allongé,  légèrement  pyramidal ,  couronné  par  une  espèce 
dé  fronton  ou  aëloma.  Ce  fronton  est  orné  tantôt  d'une  sin^ple  palmette, 
tantôt  (dans  les  cippes  plus  grands)  d'un  feuillage  très  richement  tra- 
taillé  et  presque  de  haut  relief.  Au^dessotis  de  la  petite  corniche  qui  sé- 
pare le  fronton  de  la  surfece  inférieure  du  cippe ,  se  plaçaient  un  on  plo- 
monnoms,  séparas  Tua  de  l'autre  par  deux  rosaces;  soUs  les  noms,  se 
trouve  très  fréquemment  un  bas-relief  raprésentant  le  défniH  ou  les  dé- 
funts en  diverses  actions;  c'est  communément  une  scène  d'adieux  et  de 
sépiiration  d'avec  les  survivans.  Il  s'est  conservé  une  multitude  de  ces 
monumens ,  plus  ou  moins  ornés ,  parce  que ,  même  dans  le  temps  du  pins 
grand  mépris  pour  l'antiquité,  les  prêtres,  les  citadins  et  leç  paysans, 
séduits  par  la  délicatesse  du  travail  de  ces  tombeaux ,  les  ont  recueillis 
et  encastrés  dans  les  murs  des  ég1i#^  et  des  maisons. 

a  Pendant  ua  long  séjour  dans  l'Attlque,  mes  amis  et  moi  noua  avons 
été  fréquemment  surpris  de  voir  des  cippes,  principaleasent  de  petits 
dimension ,  dans  lesquels,  nou^seulemeot  Y  aëloma,  mais  toute  ia  snrfaoei 
jusqu'à  l'inscription,  étaient  entièrement  polies.  Plus  notre  attention  avai; 
èiè  éveillée  sur  l'application  d^  couleurs  dans  l'architecture  grecque ,  plus 
nous  mtmes  dé  zèle  à  rechercher  de  tels  cippes.  Nous  y  irouvâînes  fré- 
quemment des  omemens  polyehrotnes,  tels  que  palmettes  et  fièurs  sur  le 
ft^nton ,  oves  et  feoHIes  sur  le  bourrelet  placé  au-dessous Bfaie  la  sur- 
face inférieure,  laissée  vide ,  restait  pour  nous  un  problème.  Eaftn  nous 
découvrîmes,  dès  1833 ,  au  Pirée  ^  une  pierre  sépulcrale  du  même  genre, 
sur  la  surface  de  laquelle  se  voyaient  distinctement  les  contours  et  les 
restes  des  couleurs  d'un  groupe  de  trois  figures  peintes  sur  It  marbre  polL 
Cette  pierre  se  conserve  maintenant  dans  le  temple  de  Thésée.  Phis  tard, 
nous  trouvâmes  à  Syros  deux  pierres  semblables,  apportées  deRhénéa, 
où  l'on  apercevait  des  figures,  mais  moins  distinctement.  Je  donnai  alors 
dans  cette  feuille  quelques  renseigneasens  sur  cette  classe,  nouvellement 
découverte,  de  monumens  sépulcraux.  Mais  notre  attention  fut  bient6t 
détournée  de  cet  objet. 
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«  Au  printemps  de  Tannée  dernière ,  dans  une  fouille  exécutée  parmi 
les  tombeaux  do  Pirée ,  sous  ma  direction ,  on  découvrit  de  nouveau  plu* 
sieurs  pierres  tumulaircs  avec  des  ornemens  architectoniques  peints ,  pro- 
pres à  confirnier  mes  premières  conjectures.  Mais  je  persistais  ^ne  con- 
sidérer ces  monumens  que  comme  des  exceptions. 

or  La  découverte  tonte  réceote  (faite  à  Toccasion  du  comblement  du 
marais  au  Pirée)  de  neuf  ou  dix  cippes  pareils,  avec  ^es  traces  de  pein* 
turcs  y  plus  ou  moins  bien  conservées ,  m*a  donné  lieu,  pour  la  première 
fois,  de  présumer  toute  l'importance  de  ce  fait  pour  la  connaissance  du 
système  de  Tancienne  ïithochromie, 

«  Les  temples  de  la  Grèce,  qui  nous  ont  été  conservés,  sont  en  petit 
nombre;  et,  quoique  le  dessin  des  ornemens  peints  dans  les  diverses  parties 
de  l'entablçment ,  du  fronton,  du  plafond,  des  chapiteaux  d'antes,  eic^^ 
86H  le  plus  souvent  facile  à  reconnaître,  néanmoins,  di^is  plusieurs  de 
ces  parties,  le  choix  des  couleurs  reste  obscur  ou  douteux.  La  découverte 
d'ornemens  colorés ,  sur  les  cippes  sépulcraux,  ouvre  un  champ  vaste 
et  nouveau  pour  la  recherche  de  la  lithochromie  en  architecture,  ^p 
effet,  pour  me  borner  à  TAttique ,  les  ports  et  la  plupart  des  autres 
lieux  de  ce  pays  sont  tombés  en  décadence  de  si  bonne  heure,  quç  beau- 
coup de  leurs  cimetières  ont  été  abandonnés  à  une  époque  peu  élqignée 
des  beaux  temps  de  Tart  :  les  monumens,  n'ayant  été  enlevés  par  aucun 
nouvel  habitant  de  ces  champs  du  repos,  sont  restés  en  place;  à  mesurç 
que  le  temps  les  renversait,  la  terre  les  recouvrait  peu  à  peu,  et  le  sol 
desséché  de  l'Attique  assurait  leur  conservation.  C'est  ainsi  qu'ils  giseni 
maintenant  par  milliers  depuis  le  Pirée  jusqu'au  golfe  de  Salamine,  de- 
puis rUissus  jusqu'au  promontoire  Zoster.  Par  la  comparaison  d'un 
grand  nombre  d'entre  eux ,  on  pourra  obtenir  les  notions  les  plu9  dis* 
tfnctes  sur  le  choix  et  la  réunion  des  couleurs,  et  Ton  obtiendra  des  types 
certains  pour  la  restauration  de  cette  branche  de  l'art  des  anciens. 

«Encore  plus  importans,  peut-être,  seront  les  figures  et  les  groupes 
peints,  qui,  sur  les  monumens  en  question,  prennent  la  place  des  bas- 
réliefs.  On  doit  abandonner  sans  doute  l'espoir  de  retrouver  en  Grèce, 
sur  des  monumens  encore  enfouis  (car  où  pourraient- ils  être?),  des 
échantillous  de  l'art  d'un  Polygnote,  d'un  MIcon  ou  de  leurs  élèves:  mais 
notre  découverte  de  ces  pierres  sépulerales  promet  aussi ,  de  ce  côté ,  les 
plus  beaux  résuluts.  Sans  parler  des  deux  cippes  de  Syros,  où  le  style 
ne  peut  être  assez  clairement  distingué ,  les  figures  peintes  sur  les  deux 
cippes  du  Pirée  sont  d'un  dessin  asses  élégant  et  correct  pour  donner  la 
conviction  que  des  maîtres  de  l'art,  non  des  élèves  peu  exercés,  étaient 
employés  pour  exécuter  ces  peintures.  Pourquoi  n'espérerions-nous  pas 
qu'un  hasard  heureux  amènera  tot  on  tard  la  découverte  de  quelque 
monument  de  plus  grande  dimension  ^«conservé  avec  toute  la  richesse  de 
ses  couleurs  primitives?»  L.  Ross. 

Athènes,  5  octobre  1836* 

Nous  n'ajouterons  que  peu  de  mots  à  cette  lettre  intéressanio.  La  sur^ 
prise  que  cette  heureuse  découverte  cause  au  savant  archéologue  aile* 
mand ,  la  satisfaction  qu'elle  lui  donne»  et  les  espérances  qu'il  en  conçoit, 
sont  un  garant  de  l'intérêt  avec  lequel  il  aurait  lu  les  recherches  de  M.  Le- 
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troDne  sur  les  tombeaux  des  Grecs  peinls  à  Vextérieur,  Dans  les  LeUns 
d'un  antiquaire  à  un  arUsle  (pag.  232  et  suiv.)>  il  avait  démoatré  que 
les  trois  tombeaux,  décorés  de  peintures,  dont  parle  Pausanias,  savoir: 
celui  de  Bura,  de  Sicyone,  et  celui  de  Tritsea,  en  marbre  blaoCy  peiot 
par  Nicias,  ne  pouvaient  être  que  des  eippes  ou  des  tombeaux  k  quatre 
faces  en  marbre ,  dont  une  paroi ,  peut-être  deux ,  avaient  été  peintes 
(pag.  250}.  De  ces  trois  exemples,  comparés  à  d'autres,  tirés  de  Pline  et 
de  TAnthologie,  il  avait  conclu  que,  chez  les  Grecs,  non-seulemeot  dans 
les  beaux  temps  de  Tart,  mais  à  I*époque  romaine,  les  tombeaux,  formant 
édifice  isolé,  étaient  revêtus  de  peintures  exposées  à  fair,  uniquement 
protégées  par  leur  fronton  saillant ,  et  que  ces  peintures  extérieures  fo- 
rent exécutées  souvent  par  de  grands  artisiei,  tels  que  Nicias  et  Nico- 
maque,  sur  la  pierre  même,  au  moyen  d'un  procédé  bien  durable,  poi»- 
que  l'œuvre  de  Nicias  à  Tritsa  se  conservait  encore,  sans  notable  altéra- 
tion ,  au  temps  de  Pausanias ,  450  ans  après  la  mort  du  peintre. 

Cette  théorie  sur  les  peintures  exlérieureg  des  tombeaux  avait  beau- 
coup  surpris  quelques  antiquaires  ;  on  s'était  même  avancé  jusqu'à  la  dé- 
clarer contraire  au  génie  de  l'antiquité  toute  entière  (Raoul  Rochette, 
dans  le  Journal  des  Savans,  1836,  juin,  p.  345.),  quoiqu'elle  ne  fût  qu'une 
consé(fQence  naturelle  des  textes  anciens,  entendus  comme  ils  devaient 
l'être.  Voici  maintenant  qu'elle  se  trouve  pleinement  confirmée  par  ks 
découvertes  récentes  que  vient  d'exposer  M.  Ross.  Déjà  les  idées  da 
même  antiquaire  sur  les  frontons  peints  de  certains  temples ,  avaient  reça 
une  confirmation  remarquable  par  la  découverte  des  mésopes  des  Pro- 
pylées, alternativement  creuses  et  planes,  les  unes  remplies  par  des  bas- 
reliefs  .  les  autres  couvertes  de  figures  peintes.  Le  savant ,  du  fond  de  son 
cabinet ,  avait  doue  deviné  justement  ce  que  le  voyageur  devait  découvrir 
plus  tard  sur  le  sol  classique. 

Les  exemples  d'une  confirmation  aussi  frappante  sont  trop  rares,  et 
honorent  trop  la  science,  en  montrant  toute  la  confiance  qu'elle  mérite 
d'inspirer,  pour  que  nous  n'ayons  pas  saisi  avec  empressement  l'occasion 
d'en  signaler  un  de  plus  à  l'attention  de  nos  lecteurs. 

—  La  précieuse  collection  d'autographes  de  M.  Franc  Graffer,  libraire 
à  Vienne,  en  Autriche,  contenant  plus  de  mille  pièces  des  écrivains  et 
des  artistes  les  plus  célèbres,  est  à  vendre;  la  mise  à  prix  est  de  mille 
ducats  d'or.  Les  personnes  qui  seraient  tentées  d'en  faire  l'acquisition, 
peuvent  s'adresser  à  MM.  Treattel  et  Wûrtz,  libraires,  rue  de  Lille,  17, 
à  Parb ,  qui  en  délivrent  un  catalogue  détaillé. 

^  C'est  demain  que  parait  la  première  livraison  des  Mémoires  in 
général  Lafayelle,  publiés  par  sa  famille  (1)  Nous  rendrons  compte  très 
prochainement  des  précieux  documens  historiques  que  contiennent  ces 
volumes;  tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire  aujourd'hui,  c'est  qu'ils  exci- 
teront le  plus  vif  intérêt. 

(i)  Chez  H.  Foomier  aîné,  rue  de  Seine,  16.  L*ouvrage  formera  six-volumes;  troU  lOiit 
en  vente. 


F.  BcLoz. 
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XIX. 

Après  avoir  réfléchi  mûrement  sur  les  intentions  probables  du 
trappiste,  je  crus  devoir  accorder  Tentrevue  demandée.  Ce  n*était 
pas  moi  que  Jean  Mauprat  pouvait  espérer  d'abuser  par  ses  arti- 
fices, et  je  voulus  faire  ce  qui  dépendait  de  moi  pour  éviter  qu*il 
vint  tourmenter  de  ses  intrigues  les  derniers  jours  démon  grand- 
oncle.  Je  me  rendis  donc,  dès  le  lendemain,  à  la  ville,  vers  la  fin 
des  vêpres,  et  je  sonnai,  non  sans  émotion,  à  la  porte  des  carmes. 

La  retraite  choisie  par  le  trappiste  était  une  de  ces  innombra- 
bles communautés  mendiantes  que  la  France  nourrissait  ;  celle-là, 
quoique  soumise  à  une  règle  austère ,  était  riche  et  adonnée  au 
plaisir;  A  cette  époque  sceptique,  le  petit  nombre  des  moines 
n'étant  plus  en  rapport  avec  l'étendue  et  la  richesse  des  établis- 
semens  fondés  pour  eux ,  les  religieux  errant  dans  les  vastes  ab- 
bayes au  fond  des  provinces,  au  sein  du  luxe,  débarrassés  du 

(I)  Voyez  les  liTraisoni  des  fer  avril ,  15  avril  et  1«  mal. 

TOME  X.  —  1"  JUIN  1837.  87 
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contrôle  de  ropinion  (  toujours  effacé  là  où  l'hoinme  s*isoIe],  me- 
naient la  vie  la  plus  douce  et  la  plus  oisive  qu^ils  eussent  jamais 
goûtée.  Mais  cette  obscurité ,  mère  des  vices  aimables ,  comme 
on  disait  alors ,  n*était  chère  qu'aux  ignorans.  Les  chefs  étaient 
livrés  aux  pénibles  rêves  d*une  ambition  nourrie  dans  Tombre, 
aigrie  dans  l'imction.  Agir,  même  dams  le  cercle  le  pkis  restreint, 
et  à  l'aide  des  élémens  les  phis  nvis ,  agir  à  t4>ut  prix ,  telle  était 
ridée  6xe  des  prieurs  et  des  abbés. 

Le  prieur  des  cannes  chaussés  que  j'allais  voir,  était  la  vivante 
image  de  cette  impuissance  agitée.  Cloué  par  la  goutte  dans  son 
grand  fauteuil,  il  m'offrit  un  étrange  pendant  à  la  vénérable 
flgure  du  chevalier,  pÂle  et  immobile  comme  lui,  mais  noble  et  pa- 
triarcal dans  sa  mélancolie.  Le  prieur  était  court,  gras  et  plein 
de  pétulance.  La  partie  supérieure  de  son  corps  étant  libre,  sa  tête 
se  tournait  avec  vivacité  à  droite  et  à  gauche;  ses  bras  s'agitaient 
pour  donner  des  ordres,  sa  parole  était  brève,  et  son  organe  voflé 
semblait  donner  un  sens  mystérieux  aux  moindres  choses.  En  un 
mot,  la  moitié  de  sa  personne  paraissait  lutter  sans  cesse  pour 
entraîner  l'autre ,  comme  cet  homme  enchanté  des  contes  arabes, 
qui  cachait  sous  sa  robe  son  corps  de  marbre  jusqu'à  la  ceinture. 

Il  me  reçut  avec  un  empressement  exagéré,  s'irrita  de  ce  qu'on 
ne  m'apportait  pas  un  siège  assez  vite ,  étendit  sa  grosse  main 
flasque  pour  attirer  ce  siège  tout  près  du  sien,  fit  signe  à  un 
grand  satyre  barbu,  qu'il  appelait  son  frère  trésorier,  de  sorâr, 
puis  après  m'avoir  accablé  de  questions  sur  mon  voyage,  snr  non 
retour,  sur  ma  santé,  sur  ma  famille,  et  dardant  sur  moi  de 
petits  yeux  clairs  et  mobiles  qui  soulevaient  les  plis  des  paupières, 
grossies  et  affaissées  par  l'intempérance,  il  entra  en  matière. 

—  Je  sais,  mon  cher  enfant,  dit-il,  le  sujet  qui  vous  amène;  vous 
voulez  rendre  vos  devoirs  à  votre  saint  parent,  à  ce  trappiste  mo- 
dèle d'édification ,  que  Dieu  nous  ramène  pour  servir  d'exemple 
au  monde  et  faire  éclater  le  miracle  de  la  grâce?  —  Monsieur  le 
prieur,  lui  répondis -je,  je  ne  suis  pas  assez  bon  chrétien  pour 
apprécier  le  miracle  dont  vous  parlez.  Que  les  âmes  dévotes  en 
rendent  grâce  au  ciel  I  pour  moi,  je  viens  ici,  parce  que  M.  Jean 
de  Mauprat  désire  me  faire  part,  a-t-il  dit,  de  projets  qui  me 
concernent  et  que  je  suis  prêt  à  écouter.  Si  vous  voulez  permettre 
que  je  me  rende  près  de  lui...  —  Je  n'ai  pas  voulu  qu'il  vous  vit 
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avant  moi ,  jeune  homme  1  s'écria  le  prieur  avec  une  affectation  de 
franchise,  et  en  s' emparant  de  mes  mains,  que  je  ne  sentais  pas 
sans  dégoût  dans  les  siennes  ;  j'ai  une  grâce  à  vous  demander 
au  nom  delà  charité,  au  nom  du  sang  qui  coule  dans  vos  veines... 
Je  dégageai  une  de  mes  mains,  et  le  prieur,  voyant  l'expression 
de  mon  mécontentement,  changea  sur-le-champ  de  langage  avec 
une  souplesse  admirable.  —  Vous  êtes  homme  du  monde,  je  le 
sais.  Tous  avez  à  vous  plaindre  de  celui  qui  fut  Jean  de  Mauprat 
et  qui  s'appelle  aujourd'hui  l'humble  frère  Jean  Népomucène. 
Mais  si  les  préceptes  de  notre  divin  maître  Jésus-Christ  ne  vous 
portent  pas  à  la  miséricorde,  il  est  des  considérations  de  décence 
publique  et  d'esprit  de  famille,  qui  doivent  vous  faire  partager 
mes  craintes  et  mes  efforts.  Vous  savez  la  résolution  pieuse,  mais 
téméraire,  qu'a  formée  frère  Jean  ;  vous  devez  vous  joindre  à  nK)i 
pour  Ten  détourner,  et  vous  le  ferez,  je  n'en  doute  pas. — Peut- 
être,  monsieur,  répondis-je  froidement;  mais  ne  pourrais-je  vous 
demander  à  quels  motifs  ma  famille  doit  l'intérêt  que  vous  voulez 
bien  prendre  à  ses  affaires? — A  l'esprit  de  charité  qui  anime  tous 
les  serviteurs  du  Christ^  répondit  le  moine  avec  une  dignité  fort 
bien  jouée. 

Retranché  derrière  ce  prétexte,  à  la  faveur  duquel  le  clergé 
s'est  toujours  immiscé  dans  tous  les  secrets  de  famille,  il  lui  fut 
aisé  de  mettre  un  terme  à  mes  questions;  et  sans  détruire  le 
soupçon  qui  combattait  contre  lui  dans  mon  esprit,  il  réussit  à 
prouver  à  mes  oreilles  que  je  lui  devais  de  la  reconnaissance  pour 
le  soin  qu'il  prenait  de  l'honneur  de  mon  nom.  Il  fallait  bien  voir 
où  il  voulait  en  venir,  et  ce  que  j'avais  prévu  arriva.  Mon  oncle 
Jean  réclamait  de  moi  la  part  qui  lui  revenait  du  fief  de  la  Ro- 
che-Mauprat,  et  le  prieur  était  chargé  de  me  faire  entendre  que 
f  avais  à  opter  entre  une  somme  assez  considérable  à  débourser 
(car  on  parlait  du  revenu  arriéré  de  mes  sept  années  de  jouis- 
sance, outre  le  fonds  d'un  septième  jde  propriété)  et  l'action  insen- 
sée qu'il  prétendait  faire,  et  dont  l'éclat  ne^manquerait  pas  de 
hâter  les  jours  du  vieux  chevalier  et  de  me  créer  peut-être 
^étranges  embmras  personnels.  Tout  cela  me  fut  insinué  merveilleu- 
sement, sous  les  dehors  de  la  plus  chrétienne  sollicitude  pour  moi , 
de  la  plus  fervente  admiration  pour  le  zèle  du  trappiste,  et  de  la 
plus  sincère  inquiétude  pour  les  effets  de  cette  ferme  résolution. 

37. 
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Enfin,  il  me  fut  démontré  clairement  qu^  Jean  Mauptat.ne  venait 
pas  me  demander  des  moyens  d'existence,  mais  qu'il  me  fallait  le 
supplier  humblement  d'accepter  la  moitié  de  mon  bien  pour  l'em- 
pêcher de  traîner  mon  nom  et  peut-être  ma  personne  sur  le  banc 
des  criminels. 

J'essayai  une  dernière  objection.  —  Si  la  résolution  du  frère 
Népomucène,  comme  vous  l'appelez,  monsieur  le  prieur,  est  aussi 
bien  arrêtée  que  vous  le  dites;  si  le  soin  de  son  salut  est  le  seul 
qu'il  ait  en  ce  monde,  expliquez-moi  comment  la  séduction  des 
biens  temporels  pourra  l'en  détourner?  H  y  a  là  une  inconsé- 
quence que  je  ne  comprends  guère. 

Le  prieur  fut  un  peu  embarrassé  du  regard  perçant  que  j'atta- 
chais sur  lui  ;  mais  se  jetant  au  même  instant  dans  une  de  ces  pa- 
rades de  naïveté  qui  sont  la  haute  ressource  des  fourbes  :  —  Hoa 
Dieu!  mon  cher  fils,  s'écria-t-il,  vous  ne  savez  donc  pas  quelles 
immenses  consolations  la  possession  des  biens  de  ce  monde  peut 
répandre  sur  une  ame  pieuse?  Autant  les  richesses  périssables 
sont  dignes  de  mépris  lorsqu'elles  représentent  de  vains  plaisirs, 
autant  le  juste  doit  les  réclamer  avec  fermeté  quand  elles  lui  assu- 
rent les  moyens  de  faire  le  bien.  A  la  place  du  saint  trappiste,  je 
ne  vous  cache  pas  que  je  ne  céderais  mes  droits  à  personne ,  que 
je  voudrais  fonder  une  communauté  religieuse,  pour  la  propaga- 
tion de  la  foi  et  la  distribution  des  aumônes,  avec  les  fonds  qui,  en- 
tre les  mains  d'unjeuneetbrillantseigneurcomme  vous,  ne  servent 
qu'à  entretenir  à  grands  frais  des  chevaux  et  des  chiens.  L'église 
nous  enseigne  que,  par  de  grands  sacrifices  et  de  riches  offrandes, 
nous  pouvons  racheter  nos  âmes  des  plus  noirs  péchés.  Le  frère 
Népomucène,  assiégé  d'une  sainte  terreur,  croit  qu'une  expiation 
publique  est  nécessaire  à  son  salut.  Martyr  dévoué,  il  veut  offrir 
son  sang  à  l'implacable  justice  des  hommes.  Combien  ne  sera-t-il 
pas  plus  doux  pour  vous  (et  plus  sûr  en  même  temps)  de  lui  voir 
élever  quelque  saint  autel  à  la  gloire  de  Dieu,  et  cacher  dans  la 
paix  bienheureuse  du  cloître  l'éclat  funeste  d'un  nom  qu'il  a  déjà 
abjuré  I  II  est  tellement  dominé  par  l'esprit  de  la  Trappe;  il  a  pris 
un  tel  amour  de  l'abnégation,  de  l'humilité,  de  la  pauvreté,  qu'A 
me  faudra  bien  des  efforts  et  bien  des  secours  d'en  haut  pour  le 
déterminer  à  accepter  cet  échange  de  mérites. 

—  C'est  donc  vous,  monsieur  le  prieur,  qui  vous  chargez,  par 
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bonté  gratuite  y  de  changer  cette  funeste  résolution?  J'admire 
votre  zèle^  et  je  vous  en  remercie»  mais  je  ne  pense  pas  que  tant 
de  négociations  soient  nécessaires.  M.  Jean  de  Mauprat  réclame 
sa  part  d'héritage,  rien  n*est  plus  juste;  et  lors  même  que  la  loi  re- 
fuserait tout  droit  civil  à  celui  qui  n*a  dû  son  salut  qu'à  la  fuite  (  ce 
que  je  ne  veux  point  examiner) ,  mon  parent  peut  être  assuré  qu'il 
n'y  aurait  jamais  la  moindre  contestation  entre  nous  à  cet  égard, 
si  j'étais  libre  possesseur  d'une  fortune  quelconque.  Mais  vous 
n'ignorez  pas  que  je  ne  dois  la  jouissance  de  cette  fortune  qu'à  la 
bonté  de  mon  grand-oncle ,  le  chevalier  Hubert  de  Mauprat;  qu'il 
a  assez  foit  en  payant  les  dettes  de  la  famille ,  qui  absorbaient  au- 
delà  du  fonds;  que  je  ne  puis  rien  aliéner  sans  sa  permission,  et 
que  je  ne  suis  réellement  que  le  dépositaire  d  une  fortune  que  je 
n'ai  pas  encore  acceptée.  Le  prieur  me  regarda  avec  surprise,  et 
comme  frappé  d'un  coup  imprévu  ;  puis  il  sourit  d'un  air  rusé  et 
me  dit  :  —  Fort  bieni  II  paraît  que  je  m'étais  trompé,  et  que  c'est 
à  M.  Hubert  de  Mauprat  qu'il  faut  s'adresser.  Je  le  ferai,  car  je 
ne  doute  pas  qu'il  ne  me  sache  très  bon  gré  de  sauver  à  sa  famille 
un  scandale  qui  peut  avoir  de  très  bons  résultats  dans  l'autre  vie 
pour  un  de  ses  parens,  mais  qui,  à  coup  sûr,  peut  en  avoir  de 
très  mauvais,  pour  un  autre  parent,  dans  celle-ci.  —  J'entends, 
monsieur,  répondis-je.  C'est  une  menace;  je  répondrai  sur  le  même 
ton.  Si  M.  Jean  de  Mauprat  se  permet  d'obséder  mon  oncle  et  ma 
cousine,  c'est  à  moi  qu'il  aura  affaire;  et  ce  ne  sera  pas  devant  les 
tribunaux  que  je  l'appellerai  en  réparation  de  certains  outrages 
que  je  n'ai  point  oubliés.  Dites-lui  que  je  n'accorderai  point  l'abso- 
lution au  pénitent  de  la  Trappe,  s'il  ne  reste  fidèle  au  rôle  qu'il  a 
adopté.  Si  M.  Jean  de  Mauprat  est  sans  ressources  et  qu'il  implore 
ma  bonté,  je  pourrai  lui  donner,  sur  les  revenus  qui  me  sont  ac- 
cordés, les  moyens  d'exister  humblement  et  sagement,  selon  l'es- 
prit de  ses  vœux.  Mais  si  l'ambition  ecclésiastique  s'empare  de 
son  cerveau ,  et  qu'il  compte ,  avec  de  folles  et  puériles  menaces, 
intimider  assez  mon  oncle  pour  lui  arracher  de  quoi  satisfaire 
ses  nouveaux  goûts ,  qu'il  se  détrompe ,  dites-le-lui  bien  de  ma 
part.  La  sécurité  du  vieillard  et  l'avenir  de  la  jeune  fille  n'ont  que 
moi  pour  défenseur,  et  je  saurai  les  défendre,  fftt-ce  au  péril  de 
l'honneur  et  de  la  vie. 
—  L'honneur  et  la  vie  sont  pourtant  de  quelque  importance  à 
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voire  flge,  leprift  Fabbé  visOdemest  irrité,  marâ  affectant  des  ■»» 
sîère» pb»  dooees  que  jamais;  qui  saîl  à  qaelle  folie  la  ferrenr 
religîease  peut  entratuer  le  trappiste?  car,  eatre  noua  aoîi  cKl» 

«on  pauvre  eilBnt ^...  voyes,  moi,  je  sois  «n  homme  aa» 

esafip&ratioiiy  j'ai  vu  le  nonde  dans  ma  jeunesse,  et  je  n'ap|iro«re 
pas  ees  partis  extrêmes,  dictés  plus  souvent  par  Torgoeil  que  par 
k  piété.  J*ai  consenti  à  tempérer  l'aualérité  de  k  règle;  bot  relî- 

^eux  ont  bonne  mine  et  portent  des  chemises Croyes  bi^, 

moif  cher  monsBeur,  que  je  suis  loin  d'approuver  le  dessein  de 
votre  pareil  y  et  qm  je  ferai  tout  au  monde  pour  Fendraver  ;  mais 
enfin,  s'il  persiste,  à  quoi  vous  servira  mon  z^?  Il  a  la  permis- 
sion de  son  supérieur,  et  peut  se  livrer  à  une  inspiration  funeste*.. 
Tous  pouvez  être  gravement  compromis  dans  une  affaire  de  ce 
l^nre;  car  enfin ,  quoique  tous  soyez ,  à  ce  qu*on  assure,  im  digne 
gentiHiomme,  bien  que  vous  ayez  abjuré  les  erreurs  du  passé, 
bien  que  peut-être  votre  ame  ait  toujours  haï  l'iniquité,  vos 
avez  trempé,  de  feit,  dans  bien  des  exactions  que  les  lois  hu- 
maines réprouvent  et  diÂtient.  Qui  sait  à  quelles  révélations  m- 
volontaires  le  frère  Nëpomucène  peut  se  voir  entrahié,  s'il  pro- 
voque Tinstruaion  d'une  procédure  criminelle?  Pourra-t-il  la 
provoquer  contre  lui-même  sans  la  provoquer  en  même  temps 

contre  tous?...  Croyez-moi,  je  veux  la  paix je  suis  un  boa 

homme... —  Oui,  un  très  bon  homme,  mon  père,  répondts-je  a^ec 
ironie ,  je  le  vois  parfaitement.  Mais  ne  vous  inquiétez  pas  trop, 
car  il  y  a  un  raisonnement  fort  clair  qui  doit  nous  rassurer  l'un 
et  l'autre.  Si  une  véritable  vocation  religieuse  pousse  M.  Jean 
le  trappiste  à  une  réparation  publique,  il  sera  fecile  de  hii  feîre 
entendre  qu1l  doit  s'arrêter  devant  la  crainte  d'entraîner  un  autre 
-que  lui  dans  Tablme,  car  Tesprit  du  Christ  le  lui  défend.  Mak  si 
ce  que  je  présume  est  certain,  si  M.  Jean  de  Mauprat  n'a  pas  k 
moindre  envie  de  se  livrer  entre  les  mains  de  k  justice,  ses  me- 
naces sont  peu  faites  pour  m' épouvanter,  et  je  saurai  empêcher 
qu'elles  ne  fessent  plus  de  bruit  (ju'il  ne  conrient.  — Cest  donc  là 
toute  la  réponse  que  j'aurai  à  lui  porter?  dit  le  prieur  en  me  lan- 
çant tan  regard  où  perçait  le  ressentiment.  — Oui,  monsieur,  ré- 
pondis-je,  à  moins  qu'il  ne  lui  plaise  de  recevoir  cette  réponse  * 
ma  propre  bouche  et  de  paraître  ici.  Je  suis  venu  déterminé  i 
vaÎBCfe  le  dégoût  que  sa  présence  m'inspire,  et  je  m'étonne  qu'a- 
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prèd  âToir  matûfégié  un  si  Yîf  désir  de  m'eatreCeirir  'û  se  tienne  à 
Vécut  quand  j*arrire.  —  Moaaieur,  reprît  le  prieur  t^ec  une  ri^ 
dîeiile  majesté,  mon  devoir  est  de  faire  régner  en  ce  iiea  saint  la 
pair  du  Seigneur.  Je  ni'dppo«erai  donc  à  toute  eulreyneqai  pouiK 
rail  amener  des  ^>li€ations  violeates.».»  — Vous  êtes  beaucoup 
tfsop  fadle  i  effrayer^  monsieur  le  prieur,  répondîs-je;  il  u*y  a  Ueu 
ici  à  aucun  emportement.  Mais  cotmae  ce  n'est  pas  moi  qui  ai  pro* 
-voqué  ces  explicatioas,  et  que  je  me  suis  rendu  ici  par  pure  couh» 
plaisauee,  je  renoaoe  de  grand  cœur  à  les  pousser  plus  loin^  el 
TOUS  remercie  d'avoir  bien  voulu  servir  d'intermédiaire, 
le  le  saluai  profondément  et  me  retirai* 

XX. 

Je  fis  à  Tabbéy  qui  m'attendait  chez  Patience ,  le  rédt  de  cette 
ConCérence,  et  il  fut  entièrement  de  mon  avis;  il  pensa  comme  moi 
que  le  prieur,  loin  de  travailler  à  détourner  le  trappiste  de  ses  pré^ 
tendus  desseins ,  l'engageait  de  tout  son  pouvoir  à  m'épouvanter 
pour  m'amener  à  de  grands  sacrifices  d'argent.  Q  était  tout  simple^ 
à  ses  yeux^que  ce  vieillard,  fidèle  à  l'esprit  monacal,  voulût  met- 
tre dans  les  mains  d'un  Mauprat  moine,  le  fruit  des  labeurs  et  de^ 
économies  d'un  Uauprat  séculier.  C'est  là  le  caractère  indélébile  du 
clergé  catholique,  me  ditril.  Il  ne  saurait  vivre  sans  faire  la  guerre 
aux  famiUes  et  sans  épier  tous  les  moyens  de  les  spolier.  Il  semble 
que  ces  biens  soient  sa  propriété  et  que  toutes  les  voies  lui  soient 
bonnes  pour  les  recouvrer.  Il  n'est  pas  aussi  facile  que  vous  le  pen- 
sez de  se  défendre  contre  ce  doucereux  brigandage.  Les  moines 
ont  l'appétit  persévérant  et  l'esprit  ingénieux.  Soyez  prudent  et 
attendez-vous  à  touL  Vous  ne  pourrez  jamais  décider  un  trappiste 
à  se  battre;  retranché  sous  son  capuchon,  il  recevra,  courbé  et 
les  mains  en  croix,  les  plus  sanglans  outrages;  et  sachant  fort 
bien  que  vous  ne  l'assassinerez  pas,  il  ne  vous  craindra  guère.  Et 
puis,  vous  ne  savez  pas  ce  qu'est  la  justice  dans  la  main  des  hom- 
mes et  de  quelle  manière  un  procès  criminel  est  conduit  et  jugé 
quand  une  des  parties  ne  recule  devant  aucun  moyen  de  sédAction 
et  d'épouvante.  Le  clergé  est  puissant;  la  robe  est  déclamatoire; 
les  mots  probité  et  intégrité  résonnent  depuis  des  siècles  sur  les 
murs  endurcis  des  prétoires,  sans  empêcher  les  juges  prévaripar- 
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leurs  et  les  arrêts  iniques.  Méfiez-voas,  méfiez-TonsI  Le  trappiste 
peut  lancer  la  meute  à  bonnet  carré  sur  ses  traces  et  la  dépister 
en  disparaissant  à  point  et  la  laissant  sur  les  vôtres.  Yoos  avei 
blessé  bien  des  amours-propres  en  feisant  échouer  les  nombreuses 
prétentions  des  épouseurs  d'héritages.  Un  des  plus  outrés  et  des 
plus  méchans  est  proche  parent  d'un  magistrat  tout  puissant  dans 
la  province.  De  La  Marche  a  quitté  la  robe  pour  Tépée  ;  mais  il  a 
pu  laisser  parmi  ses  anciens  confrères  des  gens  portés  à  vous 
desservir.  Je  suis  fâché  que  vous  n*ayez  pu  le  joindre  en  Améri- 
que et  vous  mettre  bien  avec  lui.  Ne  haussez  pas  les  épaules  ;  vous 
en  tuerez  dix^  et  les  choses  iront  de  mal  en  pis.  On  se  vengera, 
non  peut-être  sur  votre  vie,  on  sait  que  vous  en  faites  bon  marché, 
mais  sur  votre  honneur,  et  votre  grand-oncle  mourra  dé  chagrin. .. 
Enfin... 

—  Vous  avez  l'habitude  de  voir  tout  en  noir  au  premier  coup 
d'œil,  quand  par  hasard  vous  ne  voyez  pas  le  soleil  en  plein  mi- 
nuit, mon  bon  abbé,  lui  dis-je  en  Tinterroropant.  Laissez-moi  vous 
dire  tout  ce  qui  doit  écarter  ces  sombres  pressentimens.  Je  con- 
nais Jean  Mauprat  de  longue  main  ;  c'est  un  insigne  imposteur,  et 
de  plus,  le  dernier  des  lâches.  D  rentrera  sous  terre  à  mon  aspect, 
et  dès  le  premier  mot,  je  lui  ferai  avouer  qu'il  n'est  ni  trappiste, 
ni  moine,  ni  dévot.  Tout  ceci  est  un  tour  de  chevalier  d'industrie, 
et  je  lui  ai  entendu  jadis  faire  des  projets  qui  m'empêchent  de  m'é* 
tonner  aujourd'hui  de  son  impudence;  je  la  crains  donc  fort  peu. 

—  Et  vous  avez  tort,  reprit  l'abbé.  D  faut  toujours  craindre  un 
lâche,  parce  qu'il  nous  frappe  par  derrière  au  moment  ou  nous 
l'attendons  en  face.  Si  Jean  Mauprat  n'était  pas  trappiste,  si  les  pa- 
piers qu'il  m*a  montrés  avaient  menti,  le  prieur  des  carmes  est  trop 
subtil  et  trop  prudent  pour  s'y  être  laissé  prendre.  Jamais  cet 
homme-lâ  n'embrassera  la  cause  d'un  séculier,  et  jamais  il  ne 
prendra  un  séculier  pour  un  des  siens.  Au  reste,  il  faut  aller  aux 
informations,  et  je  vais  écrire  sur-le-champ  au  supérieur  de  la 
Trappe;  mais  je  suis  certain  qu'elles  confirmeront  ce  que  je  sais 
déjà.  Il  est  même  possible  que  Jean  de  Mauprat  soit  sincèrement 
dévoi.  Rien  ne  sied  mieux  à  un  pareil  caractère  que  certaines 
nuances  de  l'esprit  catholique.  L'inquisition  est  l'ame  de  Téglise, 
et  l'inquisition  doit  sourire  à  Jean  de  Mauprat.  Je  crois  volontiers 
qu'il  se  livrerait  au  glaive  séculier  rien  que  pour  le  plaisir  de  vous 
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perdre  avec  lui,  et  que  l'ambition  de  fonder  un  monastère  avec 
vos  deniers  est  une  inspiration  subite  dont  tout  l'honneur  appar* 
tient  au  prieur  des  carmes. 

—  Cela  n'est  guère  probable»  mon  cher  abbé»  lui  dis-je.  D'ail- 
leurs, à  quoi  nous  mèneront  ces  commentaires?  Agissons.  Gar- 
dons à  vue  le  chevalier  pour  que  l'animal  immonde  ne  vienne  pas 
empoisonner  la  sérénité  de  ses  derniers  jours.  Écrivons  à  la 
Trappe,  offrons  une  pension  au  misérable ,  et  voyons  venir,  tout 
en  épiant  avec  soin  ses  moindres  démarches.  Mon  sergent  Mar- 
iasse est  un  admirable  limier.  Mettons-le  sur  la  piste,  et  s'il  peut 
parvenir  à  nous  rapporter  en  langue  vulgaire  ce  qu*il  aura  vu  et 
entendu ,  nous  saurons  bientôt  ce  qui  se  passe  dans  tout  le  pays. 

En  devisant  ainsi,  nous  arrivâmes  au  château  à  la  chute  du  jour. 
Je  ne  sais  quelle  inquiétude  tendre  et  puérile ,  comme  il  en  vient 
aux  mères  lorsqu'elles  s'éloignent  un  instant  de  leur  progéniture, 
s'empara  de  moi  en  entrant  dans  cette  demeure  silencieuse.  Cette 
sécurité  éternelle ,  que  rien  n'avait  jamais  troublée  dans  Tenceinte 
des  vieux  lambris  sacrés,  la  caducité  nonchalante  des  serviteurs, 
les  portes  toujours  ouvertes,  à  tel  point  que  les  mendians  entraient 
parfois  jusque  dans  le  salon  sans  rencontrer  personne,  ou  sans 
causer  d'ombrage  ;  toute  cette  atmosphère  de  calme ,  de  confiance 
et  d'isolement  contrastait  avec  les  pensées  de  lutte  et  les  soucis 
dont  le  retour  de  Jean  et  les  menaces  du  carme  avaient  rempli  mon 
esprit  durant  quelques  heures.  Je  doublai  le  pas,  et,  saisi  d'un  trem- 
blement involontaire ,  je  traversai  la  salle  de  billard.  D  me  sembla^ 
en  cet  instant,  voir  passer,  sous  les  fenêtres  du  rez-de-chaussée, 
une  ombre  noire  qui  se  glissait  parmi  les  jasmins,  et  qui  disparut 
dans  le  crépuscule.  Je  poussai  vivement  la  porte  du  salon,  et  m'ar- 
rétai.Toutétaitsilencieux  et  immobile.  J'allais  me  retirer  et  chercher 
Edmée  dans  la  chambre  de  son  père,  lorsque  je  crus  voir  remuer 
quelque  chose  de  blanc  près  de  la  cheminée,  où  le  chevalier  se 
tenait  toujours,  or  Edmée,  êtes- vous  ici?  d  m'écriai-je.  Rien  ne  me 
répondit.  Mon  front  se  couvrit  d'une  sueur  froide,  et  mes  genoux 
tremblèrent.  Honteux  d'une  &iblesse  si  étrange,  je  m'élançai  vers 
la  cheminée  en  répétant  avec  angoisse  le  nom  d'Edmée.  a  Est-ce 
«TOUS,  enfin,  Bernard?  d  me  répondit-elle  d  une  voix  tremblante. 
ie  la  saisis  dans  mes  bras  ;  elle  était  agenouillée  auprès  du  fauteuil 
4e  son  père ,  et  pressait  contre  ses  lèvres  les  mains  glacées  du 
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YkAlI&rd.  «  Grand  Dieu!  m'écriai-je  en  disUngoanl,  à  la  EnUe 
clarté  qni  régnait  dans  rappartemeni ,  la  face  Kvide  et  raidie  dn 
chevalier,  notre  père  a-t-il  cessé  de  rirre?...  —  Peat-écre»  me 
dit-elle  arec  on  organe  étouffé ,  pent-élre  évanoui  sealement,-  s'O 
plait  à  INen  t  De  la  lumière ,  au  nom  du  del  I  sonnez  !  Il  n*y  a  qs*» 
instant  qu'il  est  en  cet  état.  »  Je  sonnai  à  la  hâte  ;  Tabbé  nous  re- 
joignit »  et  nous  eAmes  le  bonheur  de  rappeler  mon  oncle  à  la  fie. 

Mais ,  lorsqu'il  ouvrît  les  yeux,  son  esprit  semblait  Intter  eonire 
les  impressions  d'un  rêve  pénible,  cr  Est-il  parti,  est- il  parti,  ee 
misérable  fantôme?  s'écria-t-il  à  plusieurs  reprises.  Holà  !  SainK 
Jean ,  mes  pistolets  t...  Mes  gens  t  Qu'on  jette  ce  drôle  par  les  fe- 
nêtres !  D  Je  soupçonnai  la  vérité,  cr  Qu'est-il  donc  arrivé?  dis-jeà 
Edmée  à  voix  basse  ;  qui  donc  est  venu  ici  durant  mon  absence? 
—  9i  je  vous  le  dis,  répondit  Edmée,  vous  le  croirez  à  peine,  et 
vous  nous  accuserez  de  folie ,  mon  père  et  moi  ;  mais  je  vovs  con- 
terai cela  tout-à-l'henre,  occupons-nous  de  mon  père,  d 

Elle  parvint ,  par  ses  douces  paroles  et  ses  tendres  soins ,  à  ren- 
dre le  calme  au  vieillard.  Nous  le  portâmes  â  son  appartement, 
et  il  s'endormit  tranquille.  Quand  Edmée  eut  retiré  légèrement  sa 
main  de  la  sienne  et  abaissé  le  rideau  ouatté  sur  sa  tête ,  elle  s'ap- 
procha de  l'abbé  et  de  'ièoi ,  et  nous  raconta  qu'une  derot-henre 
avant  notre  retour,  un  frère  quêteur  était  entré  dans  le  salon  où 
elle  brodait,  selon  sa  coutume,  près  de  son  père  assoupi.  Peu  sur 
^rise  d'un  incident  qui  arrivait  quelquefois,  elle  s'était  levée  pour 
prendre  sa  bourse  sur  la  cheminée ,  tout  en  adressant  au  moine 
des  paroles  de  bienveillance.  Mais,  au  moment  où  elle  se  retour- 
nait pour  lui  tendre  son  aumône,  le  chevalier,  éveillé  en  sursaut,  s'é- 
tait écrié  en  toisant  le  moine  d'un  air  à  la  fois  courroucé  et  effrayé: 
i<  Par  le  diable!  monsieur,  que  venez-vous  faire  ici  sous  ce  harnais-)à?i> 
Edmée  avait  alors  regardé  le  visage  du  moine,  et  elle  avait  reconu, 
acequevousn'imagineriezjamais,  dit-elle,  l'affreuxJeandeMaoprat! 
Je  ne  l'avais  vu  qu'une  heure  dans  ma  vie,  mais  cette  figure  re- 
poussante n'était  jamais  sortie  de  ma  mémoire ,  et  jamais  je  n'ai  eu 
le  moindre  accès  de  fièvre  sans  qu'elle  se  présentât  devant  mes 
yeux.  Je  ne  pus  retenir  un  cri.  a  N'ayez  pas  peur,  nous  <fil41  avec 
un  effroyable  sourire,  je  ne  viens  pas  ici  en  ennemi ,  nais  en  sup- 
pliant ;  j»  et  il  se  mit  à  genoux  si  près  de  mon  père ,  que  ne  sachant 
ce  qu'il  voulait  faire,  je  me  jetai  entre  eux,  et  je  poussai  vielem- 
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ment  le  fiinteail  à  imilelles  qni  recida  jaiqu'i  la  BisraiBa.  ÂIoib 
le  mmkhy  paiiant  d'une  voix  lugubre,  <|ae  rendait  «neore  piaa 
effrayante  rapproche  de  la  ouity  se  mit  à  noms  dédaner  je  ne 
sais  quelle  formule  lamentable  de  confession ,  demandant  grâce 
pour  ses  crimes,  et  se  disant  déjà  couvert  du  voile  noir  des  par- 
riddes  lorsqu'ils  mostent  à  F écbafàud.  a  Ce  malheureux  est  devenu 
fou,»  dit  men  père  en  tirant  le  cordon  de  la  sonnette;  maisSamt- 
Jean  est  sourde  et  il  se  vint  pas.  11  nous  feUut  donc  entendre, 
dans  une  angoisse  inexprimaMe,  les  discours  étranges  de  cet 
homme  qui  se  dît  trappiste,  et  qui  prétend  qu'il  vient  se  livrer  au 
gknve  séculier  en  expiation  de  ses  forAuts.  U  voulait  auparavant 
demander  à  mon  père  son  pardon  et  sa  dernière  bénédiction. 
En  disant  cela,  il  se  traînait  sw  ses  genoux  et  parlait  avec  vé- 
hémence. Il  y  avait  de  rinsotte  ot  de  la  menace  dans  le  son  de 
cette  voix  qui  proférait  les  paroles  d'une  extravi^^anle  humilité. 
Gomme  il  se  rapprochait  toujovo^  de  m(m  père,  et  que  l'idée  des 
sales  caresses  qu'il  semblait  vouloir  lui  adresser  me  remplissait 
de  dégoût,  je  lui  ordoimai  d'un  ton  assez  impérieux  de  se  lever, 
et  de  parler  convenablement  ;  mon  père,  courroucé ,  lui  commanda 
de  se  taire  et  de  se  retirer  ;  et  comme  en  cet  instant  il  s'écriait  : 
a  Non  I  vous  me  laisserez  embrasser  vos  genoux!  »  je  le  repous- 
sai pour  Tempécher  de  toucher  à  mon  père.  Je  frémis  d'horreur 
en  songeant  que  mon  gant  a  effleuré  ce  froc  immonde.  H  se  re- 
tourna vers  moi;  et  quoiqu'il  affectât  toujours  le  repentir  et  Tfau- 
nnlité ,  je  vis  la  colère  briller  dans  ses  yeux.  Mon  père  fit  un  vio- 
lent effort  pour  se  lever,  et  9  se  leva  en  effet,  comme  par  miracle, 
mais  aussitôt  il  retomba  évanoui  sur  son  siège;  des  pas  se  firent 
entendre  dans  le  billard,  et  le  moine  sortit  par  la  porte  vitrée 
avec  la  rapidité  de  l'éclair.  C'est  alors  que  vous  m'avez  trouvée 
demî-morte  et  glacée  d'épouvante  aux  pieds  de  mon  père  anéanti* 

—  L'abonmable  lèche  n'a  pas  perdu  de  temps,  vous  le  voyez, 
l'abbé I  m'écriai-je;  il  voulait  effrayer  mon  oncle  et  sa  fille,  il  j 
a  réussi  ;  mais  il  a  compté  sans  moi,  et  je  jure  que,  fatiât-il  le 
traiter  à  la  mode  de  la  Roche-Mauprat...  s'il  ose  jamais  se  présen- 
ter ici  de  .nouveau.... 

—  Taiseifr-yous,  Bernard,  dit  Edmée,  vous  me  feites  frémir; 
parlez  sagement,  et  dites-moi  ce  que  tout  cela  signifie.  —  Quand 
je  l'eus  mise  au  fait  de  ce  qui  était  arrivé  à  l'abbé  et  i  moi,  elle 
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noas  blâma  de  ne  pas  l'avoir  prévenae.  Si  j'avais  sa  à  qaoi  je  de- 
vais m'attendre,  nous  dit-elle ,  je  n'aurais  pas  été  effrayée ,  et 
j'eusse  pris  des  précautions  pour  ne  jamais  rester  seule  à  la  mai* 
son  avec  mon  père  et  Saint- Jean ,  qui  n'est  guère  plus  ingambe. 
Maintenant  je  ne  crains  plus  rien,  et  je  me  tiendrai  sar  mes 
gardes.  Mais  le  plus  sûr,  mon  cher  Bernard ,  est  d'éviter  tout 
contact  avec  cet  homme  odieux ,  et  de  lui  faire  l'aumône  aussi 
largement  que  possible ,  pour  nous  en  débarrasser.  L'abbé  a  rai- 
son :  il  peut  être  redoutable.  Il  sait  que  notre  parenté  avec  lui 
nous  empêchera  toujours  de  nous  mettre  à  l'abri  de  ses  per- 
sécutions en  invoquant  les  lois ,  et  s'il  ne  peut  nous  nuire  aussi 
sérieusement  qu'il  s'en  flatte,  il  peut  du  moins  nous  susciter  mille 
dégoûts  que  je  répugne  à  braver.  Jetez-lui  de  l'or,  et  qu*il  s'^ 
aille,  mais  ne  me  quittez  plus,  Bernard;  voyez!  vous  m'êtes 
nécessaire  absolument  ;  soyez  consolé  du  mal  que  vous  prétendes 
m'avoir  fait.  —  Je  pressai  sa  main  dans  les  miennes,  et  jurai  de 
ne  jamais  m*éloigner  d'elle,  fût-ce  par  son  ordre,  tant  que  ce  trap- 
piste n'aurait  pas  délivré  le  pays  de  sa  présence. 

L'abbé  se  chargea  des  négociations  avec  le  couvent.  Il  se  rendit 
à  la  ville  le  lendemain,  et  porta  de  ma  part  au  trappiste  Tassu- 
rance  expresse  que  je  le  ferais  sauter  par  les  fenêtres  s'U  s'avisait 
jamais  de  reparaître  auch&leau  de  Sainte-Sévère.  Je  lui  proposais 
en  même  temps  de  subvenir  à  ses  besoins,  largement  même,  à  con- 
dition qu'il  se  retirerait  sur-le-champ,  soit  à  sa  chartreuse ,  soit 
dans  toute  autre  retraite  séculière  ou  religieuse,  à  son  choix ,  et 
qu'il  ne  remettrait  jamais  les  pieds  en  Berry. 

Le  prieur  reçut  Tabbé  avec  tous  les  témoignages  d'un  profond 
dédain  et  d*une  sainte  aversion  pour  son  état  d'hérésie;  loin  de  le 
cajoler,  comme  moi,  il  lui  dit  qu'il  voulait  rester  étranger  à  toute 
cette  affaire,  qu'il  s'en  lavait  les  mains,  qu'il  se  bornerait  à  trans- 
mettre les  décisions  de  part  et  d'autre,  et  à  donner  asile  an  frère 
Népomucène,  autant  par  charité  chrétienne  que  pour  édifier  ses 
religieux  par  l'exemple  d'un  homme  vraiment  saint.  A  l'en  croire, 
le  frère  Népomucène  serait  le  second  du  nom  placé  au  premier 
rang  de  la  milice  céleste,  en  vertu  des  canons  de  l'église. 

Le  jour  suivant,  l'abbé,  rappelé  au  couvent  par  un  message 
particulier,  eut  une  entrevue  avec  le  trappiste.  A  sa  grande  sur- 
prise, il  trouva  que  l'ennemi  avait  changé  de  tactique,  n  refusait 
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ayec  iûdignation  toute  espèce  de  secours ,  se  retranchant  derrière 
son  vœu  de  pauvreté  et  d'humilité,  et  blâmant  avec  emphase  son 
cher  h6te  le  prieur  d'avoir  osé  proposer,  sans  son  aveu ,  rechange 
des  biens  éternels  contre  les  biens  périssables.  Il  refusait  de  s*ex- 
pliquer  sur  le  reste ,  et  se  renfermait  dans  des  réponses  ambiguës 
et  boursouflées  :  Dieu  Tinspirerait,  disait-il ,  et  il  comptait  à  la 
prochaine  fSte  de  la  Vierge,  à  Theure  auguste  et  sublime  de  la 
sainte  communion ,  entendre  la  voix  de  Jésus  parler  à  son  cœur  et 
lui  dicter  la  conduite  qu*il  aurait  à  tenir.  L*abbé  dut  craindre  de 
montrer  de  l'inquiétude  en  insistant  pour  percer  ce  saint  mystère, 
et  il  vint  me  rendre  cette  réponse  qui  était  moins  faite  que  toutq^ 
autre  pour  me  rassurer. 

Cependant  les  jours  et  les  semaines  s'écoulèrent  sans  que  le  trap- 
piste donnât  le  moindre  signe  de  volonté  sur  quoi  que  ce  soit.  Il  ne. 
reparut  ni  au  château  ni  dans  les  environs,  et  se  tint  tellement  ren- 
fermé aux  carmes,  que  peu  de  personnes  virent  son  visage.  Cepen- 
dant on  sut  bientôt,  et  le  prieur  mit  grand  soin  à  en  répandre  la  nou- 
velle, que  Jean  de  Mauprat ,  converti  à  la  plus  ardente  et  à  la  plus, 
exemplaire  piété,  était  de  passage,  comme  pénitent  de  la  Trappe,  au 
couvent  des  carmes.  Chaque  matin  on  fit  circuler  un  nouveau  trait 
de  vertu,  un  nouvel  acte  d'austérité  de  ce  saint  personnage.  Les 
dévotes,  avides  du  merveilleux,  voulurent  le  voir,  et  lui  portèrent 
mille  petits  présens  qu'il  refusa  avec  obstination.  Quelquefois  il  se 
cachait  si  bien,  qu'on  le  disait  parti  pour  la  Trappe;  mais  au  mo- 
ment où  nous  nous  flattions  d'en  être  débarrassés,  nous  appre- 
nions qu'il  venait  de  s'infliger,  dans  la  cendre  et  sous  le  cilice, 
des  mortifications  épouvantables  ;  ou  bien  il  avait  été  pieds  nus 
dans  les  endroits  les  plus  déserts  et  les  plus  incultes  de  la  Varenne^ 
accomplir  des  pèlerinages.  On  alla  jusqu'à  dire  qu'il  faisait  des 
miracles  :  si  le  prieur  n'était  pas  guéri  de  la  goutte,  c'est  que,  par 
esprit  de  pénitence,  il  ne  voulait  pas  guérir. 

Cette  incertitude  dura  près  de  deux  mois» 

XXI. 

Ces  jours  qui  s'écoulèrent  dans  l'intimité  furent  pour  moi  déli- 
cieux et  terribles.  Voir  Edmée  à  toute  heure,  sans  crainte  d'être 
indiscret,  puisqu'elle-méme  m'appelait  à  ses  côtés,  lui  faire  la 
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lecture»  causer  avec  elle  de  toutes  choses ,  partager  les  tendres 
soins  qu'elle  rendait  à  son  père  y*  être  de  moitié  dans  sa  vie»  ab- 
solument comme  si  nous  eussions  été  frère  et  sœur;  c'était  oa 
grand  bonheur  sans  doute ,  mais  c'était  un  dangereux  bonheur,  et 
le  volcan  se  ralluma  dans  mon  sein.  Quelques  paroles  confuses^ 
quelques  regards  troublés  me  trahirent;  Edmée  ne  fut  point  aveu- 
gle, mais  elle  resta  impénétrable;  son  œil  noir  et  profond ,  atta- 
ché sur  moi  comme  sur  son  père,  avec  la  sollicitude  d*une  ame 
exclusive ,  se  refroidissait  quelquefois  tout  à  coup  au  momeot  où 
la  violence  de  ma  passion  était  près  d'éclater.  Sa  physionomie 
n'exprimait  alors  qu'une  patiente  curiosité  et  la  volonté  inébran- 
lable de  lire  jusqu'au  fond  de  mon  ame  sans  me  laisser  voir  seule- 
ment la  surface  de  la  sienne. 

Mes  souffrances,  quoique  vives,  me  furent  chères  dans  les  pre- 
miers temps  ;  je  me  plaisais  à  les  offrir  intérieurement  à  Edmée, 
comme  une  expiation  de  mes  fautes  passées.  J'espérais  qu'elle  les 
devinerait  et  qu'elle  m'en  saurait  gré.  Elle  les  vit  et  ne  m'en  parla 
pas.  Mon  mal  s'aigrit,  mais  il  se  passa  encore  des  jours  avant  <pie 
je  perdisse  la  force  de  le  cacher.  Je  dis  des  jours,  parce  que ,  pour 
quiconque  a  aimé  une  femme  et  s'est  trouvé  seul  avec  elle ,  con- 
tenu par  sa  sévérité,  les  jours  ont  dû  se  compter  comme  des  siècles. 
Quelle  vie  pleine  et  pourtant  dévorante!  que  dç  lan^^ur  et  d'a- 
gitation, de  tendresse  et  de  colère!  D  me  semblait  que  les  heures 
résumaient  des  années,  et  aujourd'hui,  si  je  ne  rectifiais  par  des 
dates  l'erreur  de  ma  mémoire,  je  me  persuaderais  aisément  que 
ces  deux  mois  remplirent  la  moitié  de  ma  vie. 

Je  voudrais  peut-être  aussi  me  le  persuader  pour  me  réconcilier 
avec  la  conduite  ridicule  et  coupable  que  je  tins ,  au  mépris  des 
bonnes  résolutions  que  je  venais  à  peine  de  former;  La  rechute  fut 
si  prompte  et  si  complète,  qu'elle  me  ferait  rougir  encore^  si  je  ne 
l'avais  cruellement  expiée,  comme  vous  le  verrez  bientôt. 

Après  une  nuit  d'angoisse  je  lui  écrivis  une  lettre  insensée ,  qpi 
faillit  avoir  pour  moi  des  résultats  effroyables.  Elle  était  à  peu  près 
conçue  en  ces  termes  :  a  Vous  ne  m'aimez  point,  Edmée,  vous  ne 
m'aimerez  jamais.  Je  le  sais,  je  ne  demande  rien,  je  n'espère  rien; 
je  veux  rester  près  de  vous,  consacrer  ma  vie  à  votre  service  et  à 
votre  défense;  je  ferai,  pour  vous  être  utile,  tout  ce  qui  sera  pos- 
sible à  mes  forces;  mais  je  souffrirai,  et  quoi  que  je  fasse  pour 
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le  cadher,  vous  le  verrez,  et  vous  attribuerez  peut-être  à  des  mo- 
tifs étrangers  une  tristesse  que  je  ne  pourrai  pas  renfermer  avec 
un  constant  héroïsme.  Tous  m'avez  profondément  afDigé  hier  en 
m*engageant  à  sortir  un  peu  pour  me  t^straire.  Me  distraire  de 
vt)us,  Edméel  quelle  amère  raillerie!  ne  soyez  pas  cruelle ,  ma 
pauvre  sœur,  car  alors  vous  redevenez  mon  impérieuse  fiancée  des 
mauvais  jours...  et,  malgré  moi,  je  redeviens  le  brigand  cpie  vous 
détestiez...  Ah!  si  vous  saviez  combien  je  suis  malheureux!  il  y  a 
deux  hommes  en  moi  qui  se  combattent  à  mort  et  sans  relâche;  il 
faut  bien  espérer  que  le  brigand  succombera ,  mais  il  se  défend 
pied  à  pied,  et  il  rugit  parce  qu'il  se  sent  couvert  de  blessures  et 
frappé  mortellement.  Si  vous  saviez ,  si  vous  saviez,  Edmée  1  quelles 
luttes,  quels  combats!  quelles  larmes  de  sang  mon  cœur  distille, 
et  quelles  fureurs  s'aHument  souvent  dans  la  partie  de  mon  esprit 
que  gouvernent  les  anges  rebelles!  Il  y  a  des  nuits  oii  je  souffre 
tant,  que,  dans  le  délire  de  mes  songes,  il  me  semble  que  je 
vous  plonge  un  poignard  dans  le  cœur,  et  que,  par  une  lugubre 
magie ,  je  vous  force  ainsi  à  m'aimer  comme  je  vous  aime.  Quand 
je  m'éveille,  baigné  d'une  sueur  froide,  égaré,  hors  de  moi, 
je  suis  comme  tenté  d'aller  vous  tuer ,  afin  d'anéantir  la  cause 
de  mes  angoisses.  Si  je  ne  le  fais  pas ,  c'est  que  je  crains  de 
vous  aimer  morte  avec  autant  de  passion  et  de  ténacité  que  si 
vous  étiez  vivante.  Je  crains  d'être  contenu,  gouverné,  dominé 
par  votre  image,  comme  je  le  suis  par  votre  personne;  et  puis 
il  n'y  a  pas  de  moyen  de  destruction  dans  la  main  de  l'homme; 
rétre  qu'il  aime  et  qu'il  redoute  existe  en  lui,  lorsqu'il  a  cessé 
d'exister  sur  la  terre.  C'est  l'ame  d'un  amant  qui  sert  de  cercueil 
à  sa  maîtresse,  et  qui  conserve  à  jamais  ses  brûlantes  reliques, 

pour  s'en  nourrir  sans  jamais  les  consumer Hais,  6  ciel  !  dans 

quel  désordre  sont  mes  idées!  voyez,  Edmée,  à  quel  point  mon 
esprit  est  malade,  et  prenez  pitié  de  moi.  Patientez,  permettez- 
moi  d'être  triste;  ne  suspectez  jamais  mon  dévouement;  je  suis 
souvent  fou,  mais  je  vous  chéris  toujours.  Un  uiot,  un  regard 
de  vous  me  rappellera  toujours  au  sentiment  du  devoir,  et  ce 
devoir  me  sera  doux ,  quand  vous  daignerez  m'en  faire  souvenir... 
A  l'heure  où  je  vous  écris ,  Edmée,  le  ciel  est  chargé  de  nuées  phis 
aombres  et  plus  lourdes  que  l'airain;  le  tonnerre  gronde,  et  à  la 
lueur  des  éclairs  semblent  flotter  les  spectres  douloureux  du  pur- 
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gatoire.  Mon  ame  est  sous  le  poids  de  l'orage ,  monjesprit  troaUé 
flotte  comme  ces  clartés  .incertaines  qui  jaillissent  de  Thorizon.  0 
me  semble  que  mon  être  va  éclater  comme  la  tempête.  Ahl  si  je 
pouvais  élever  vers  vous  une  voix  semblable  à  la  sienne  1  si  j*avai8 
la  puissance  de  produire  au  dehors  les  angoisses  et  les  fureurs  qui 
me  rongent I  Souvent,  quand  la  tourmente  passe  sur  les  grands 
chênes  y  vous  dites  que  vous  aimez  le  spectacle  de  sa  colère  et  de 
leur  résistance.  C'est ,  dites-vous ,  la  lutte  des  grandes  forces ,  et 
vous  croyez  saisir,  dans  les  bruits  de  Tair,  les  imprécations  de 
Faquilon  et  les  cris  douloureux  des  antiques  rameaux.  Lequel 
soufïre  davantage,  Edmée,  ou  de  Tarbre  qui  résbte,  ou  du  vent 
qui  s'épuise  à  l'attaque?  N'est-ce  pas  toujours  le  vent  qui  cède  et 
qui  tombe?  et  alors ,  le  ciel  affligé  de  la  défaite  de  son  noble  Gis,  se 
répand  sur  la  terre  en  ruisseaux  de  pleurs  I  Vous  aimez  ces  folles 
images,  £dmée,  et  chaque  fois  que  vous  contemplez  la  force  vain- 
cue par  la  résistance,  vous  souriez  cruellement,  et  votre  regard 
mystérieux  semble  insulter  à  ma  misère.  Eh  bieni  n'en  doutez  pas, 
vous  m'avez  jeté  à  terre,  et,  quoique  brisé,  je  souffre  encore;  sa- 
chez-le ,  puisque  vous  voulez  le  savoir,  puisque  vous  êtes  impi- 
toyable au  point  de  m'interroger  et  de  feindre  pour  moi  la  com- 
passion... Je  souffre  et  je  n'essaie  plus  de  soulever  le  pied  que  le 
vainqueur  orgueilleux  a  posé  sur  ma  poitrine  défaillante.  j> 

Le  reste  de  cette  lettre  qui  était  fort  longue,  fort  décousue,  et 
absurde  d'un  bout  à  l'autre,  était  conçu  dans  le  même  sens.  Ce 
n'était  pas  la  première  fois  que  j'écrivais  à  Edmée,  quoique  vivant 
sous  le  même  toit  et  ne  la  quittant  qu'aux  heures  du  repos.  Ma 
passion  m'absorbait  à  tel  point,  que  j'étais  invinciblement  entraîné 
à  prendre  sur  mon  sommeil  pour  lui  écrire.  Je  ne  croyais  jamais 
lui  avoir  assez  parlé  d'elle,  assez  renouvelé  la  promesse  d'une  son- 
mission  à  laquelle  je  manquais  à  chaque  instant;  mais  la  lettre  dont 
il  s'agit  était  plus  hardie  et  plus  passionnée  qu'aucune  des  autres. 
Peut-être  fut-elle  écrite  fatalement  sous  l'mflueïice  de  la  tempête  qui 
éclatait  au  ciel,  tandis  que,  courbé  sur  ma  table,  le  front  en  sueur, 
la  main  sèche  et  brûlante,  je  traçais  avec  exaltation  la  peinture  de 
mes  souffrances,  n  me  semble  qu'il  se  fit  en  moi  un  grand  calme 
voisin  du  désespoir,  lorsque  je  me  jetai  sur  mon  lit  après  être  des- 
cendu an  salon,  et  avoir  glissé  ma  lettre  dans  le  panier  à  ouvrage 
d'Edmée,  Le  jour  se  levait  chargé,  àj'horizon,  des  ailes  sombres 
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de  l'orage  qui  s'envolait  vers  d'autres  régions.  Les  arbres,  chargés 
de  pluie  9  s'agitaient  encore  sous  la  brise  fraîchissante.  Profondé- 
ment triste,  mais  aveuglément  dévoué  à  la  souffrance,  je  m*endor- 
mis  soulagé/  comme  si  j'eusse  fait  le  sacriâce  de  ma  vie  et  de  mes 
espérances.  Edmée  ne  parut  pas  avoir  trouvé  ma  lettre ,  car  elle 
n'y  répondit  pas.  Elle  avait  coutume  de  le  faire  verbalement,  et 
c'était  pour  moi  un  moyen  de  provoquer  de  sa  part  ces  effusions 
d'amitié  fraternelle,  dont  il  fallait  bien  me  contenter,  et  qui  versaient 
du  moins  un  baume  sur  ma  plaie.  J'aurais  dû  me  dire  que  cette  fois 
ma  lettre  devait  amener  une  explication  décisive,  ou  être  passée 
sous  silence.  Je  soupçonnai  l'abbé  de  Tavoir  soustraite  et  jetée  au 
feu;  j'accusai  Edmée  de  mépris  et  de  dureté,  néanmoins  je  me  tus. 
Le  lendemain,  le  temps  était  parfaitement  rétabli.  Mon  oncle 
Ct  une  promenade  en  voiture,  et  chemin  faisant,  nous  dit  qu'il  ne 
voulait  pas  mourir  sans  avoir  fait  une  grande  et  dernière  chasse 
au  renard.  Il  était  passionné  pour  ce  divertissement,  et  sa  santé 
s'était  améliorée  au  point  de  rendre  à  son  esprit  des  velléités  de 
plaisir  et  d'action.  Une  étroite  berline,  très  légère,  attelée  de  fortes 
mules,  courait  rapidement  daQs  les  traînes  sablonneuses  de  nos 
bois ,  et  quelquefois  déjà  il  avait  suivi  de  petites  chasses ,  que  nous 
montions  pour  le  distraire.  Depuis  la  visite  du  trappiste,  le  cheva- 
lier avait  comme  repris  à  la  vie.  Doué  de  force  et  d'obstination, 
comme  tous  ceux  de  sa  race ,  il  semblait  qu'il  périt  faute  d'émo- 
tions ;  car  le  plus  léger  appel  à  son  énergie  rendait  momentanément 
la  chaleur  à  son  sang  engourdi.  Comme  il  insista  beaucoup  sur  ce 
projet  de  chasse,  Edmée  s'engagea  à  organiser  avec  moi  une  battue 
générale,  et  à  y  prendre  une  part  active.  Une  des  grandes  joies  du 
bon  vieillard  était  de  la  voir  à  cheval,  caracoler  hardiment  autour 
de  sa  voiture,  et  lui  tendre  toutes  les  branches  fleuries  qu'elle  arra- 
chait aux  buissons  en  passant.  U  fut  décidé  que  je  monterais  à  che- 
val pour  l'escorter,  et  que  l'abbé  accompagnerait  le  chevalier  dans 
la  berline.  Le  ban  et  l'arrière-ban  des  garde-chasses,  forestiers, 
piqueurs,  voire  des  braconniers  de  la  Yarenne,  fut  convoqué 
à  cette  solennité  de  famille.  Un  grand  repas  fut  préparé  à  l'ofBce, 
pour  le  retour,  avec  force  pâtés  d'oies,  et  vin  de  terroir.  Marcasse, 
dont  j'avais  fait  mon  régisseur  à  la  Roche-Mauprat,  et  qui  avait 
de  grandes  connaissances  dans  l'art  de  la  chasse  au  renard,  passa 
deux  jours  entiers  à  boucher  les  terriers.  Quelques  jeunes  fer- 
TOMB  X.  38 
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miers  des  environs,  intéressés  à  la  battve  et  capables  de  donner 
im  bon  conseU  dans  l'eccasion,  s'offrirent  gracieasemeiit  à  être 
de  la  partie,  et  enfin  Patience,  malgré  son  éloignemeRC  pour  b 
destruction  des  animaux  innooens,  consentit  A  suivre  la  chasse 
en  amatenr.  Au  jour  dit ,  qvi  se  leva  chaud  et  serem  sur  nos  riam 
projets  et  sur  mon  implacable  destinée,  une  cinquantaine  de  per- 
sonnes se  trouva  sar  pied  arec  cors,  chevaux  et  chiens.  La  jour- 
née  devait  se  terminer  par  une  déconfiture  de  lapins ,  dont  k 
nombre  était  excessif ,  et  qu'il  était  faciie  de  détruire  en  massées 
se  rabattant  sur  la  partie  des.  bois  qui  n'aurait  pas  été  traquée 
pendant  la  chasse.  Chacun  de  nous  s'arma  donc  d'une  carabine, 
et  mon  oncle  luinnéme  en  prit  une  pour  tirer  de  sa  voiture,  ceqaH 
faisait  encore  avec  beaucoup  d'adresse. 

Durant  les  deux  premières  heures,  Edmée,  mcMutée  sur  une 
j(die  petite  jument  Umousine,  fort  vive,  et  qu'elle  s'amusait  à  ex- 
citer et  à  retenir  avec  une  coquetterie  touchante  pour  son  vieux 
père,  s'écarta  peu  de  la  calèche,  d'où  le  chevalier  souriant,  animé, 
attendri ,  la  contemplait  avec  amour.  De  même  qu'emportés,  cha- 
que soir,  par  la  rotation  de  notre  globe,  nous  saluons,  en  entnut 
dans  la  nuit,  l'astre  radieux  qui  va  régner  sur  un  autre  hémisphère; 
ainsi  ]e  vieillard  se  consolait  de  mourir  en  voyant  la  jeunesse,  h 
force  et  la  beauté  de  sa  fille  lui  survivre  dans  une  antre  géné- 
ration. 

Quand  lâchasse  fut  bien  noicée,  Edmée,  cpii  se  ressentait  cer- 
tainement de  l'humeur  guerroyante  de  la  famille ,  et  chez  qui  ie 
calme  de  l'ame  u'enchatnait  pas  toujours  la  fougue  du  sang,  céd& 
aux  signes  réitérés  que  lui  faisait  son  père,  dont  le  pins  grand 
désir  était  de  la  voir  galoper,  et  elle  suivit  le  lancer,  qui  était  dqi 
un  peu  en  avant.  —  Suis-la,  suis-la I  me  cria  le  chevalier,  qm  ne 
l'avait  pas  plus  tAtvue  courir,  que  sa  douce  vanité  paternelle  avait 
feit  place  à  l'inquiétude.  Je  ne  me  le  fis  pas  dire  deux  fois,  et  en- 
fonçant les  éperons  dans  le  ventre  de  mon  cheval,  je  rejoignis 
Edmée  dans  un  sentier  de  traverse  qu'elle  avait  pris  pour  re- 
trouver les  chasseurs.  Je  frémis  en  la  voyant  se  plier  comme  un 
jonc  sous  les  branches,  tandis  que  son  cheval,  excité  par  elle, 
l'emportait  au  milieu  du  taillis  avec  la  rapidité  de  Téclair.  Edmée, 
pour  r amour  de  Dieu!  lui  criai-je,  n'allez  pas  si  vite.  Tons  aUss 
vous  faire  tuer. 
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—Laisse-moi  courir,  me  ditreUe  gaiement;  mon  père  me  Fa  per- 
mis. Laisse-moi  tranquille ,  te  4is-je  ;  je  te  donne  sar  les  doigts,  si 
in  arrêtes  mon  cheval. 

—  Laisse^oi  du  moins  te  suirre,  ki  dis-je  en  la  serrant  de  prés, 
ton  père  me  l'a  ordonné,  et  je  ne  sois  là  que  pour  me  tuer,  s'fl 
Varrive  malheur. 

Pourquoi  étais-je  obsédé  par  ces  idées  sinistres,  moi  qui  afais 
TU  si  souvent  Edmée  courir  à  cheval  dans  les  bois?  Je  l'ignore* 
J'étais  dans  un  état  bizarre;  la  chaleur  de  midi  me  montait  au  cer- 
veau, et  mes  nerfs  étaient  singulièrement  excités.  Je  n'avais  pas 
déjeuné,  me  trouvant  dans  une  mauvaise  disposition  en  partaoflr, 
et  pdur  me  soutenir  à  jeun ,  j'avais  avalé  plusieurs  tasses  de  cafi& 
mêlé  de  rhum.  Je  sentais  alors  un  effroi  insurmontable;  puis,  au 
bout  de  quelques  instans,  cet  effroi  fit  place  à  un  sentiment  inex- 
primable d'amour  et  de  joie.  L'excitation  de  la  course  devint  si  vive 
que  je  m'imaginai  n'avoir  pas  d'autre  but  que  de  poursuivre 
Edmée.  A  la  voir  fuir  devant  moi,  aussi  légère  que  sa  cavale  noire^ 
dont  les  pieds  volaient  sans  bruit  sur  la  mousse,  on  l'eût  priéa 
pour  une  fée  apparaissant  en  ce  lieu  dés&ci  pour  troubler  la  raison 
des  hommes  et  les  entraîner  sur  ses  traces  au  fond  de  ses  retnûtes 
perfides.  J'oubliai  la  chasse  et  tout  le  reste.  Je  ne  vis  qu'Edmée; 
un  nuage  passa  devant  mes  yeux,  je  ne  la  vis  plus,  mais  je  courais 
toujours  ;  j'étais  dans  un  état  de  démence  muette,  lorsqu'elle  s'ar- 
rêta brusquement. 

—  Que  faisons-nous?  me  dit-elle.  Je  n'entends  plus  la  chasse, 
et  j'aperçois  la  rivière.  Nous  avons  trop  donné  sur  la  gauche. 

—  Au  contraire,  Edmée,  lui  répondis-je  sans  savoir  tu  mot  de 
ce  que  je  disais;  encore  un  temps  de  galop  et  nous  y  sommes. 

—  Comme  vous  êtes  rouge!  me  dit-elle.  Mais  comment  passe- 
rons-nous la  rivière? 

—  Puisqu'il  y  a  un  chemin ,  il  y  a  un  gué,  lui  répondis-je.  Al- 
lons^ allons  I 

J'étais  possédé  de  la  rage  de  courir  encore;  j'avais  une  idée, 
celle  de  m'enfoncer  de  plus  en  plus  dans  le  bois  avec  elle;  mais 
cette  idée  était  couverte  d'un  v<Mle,  et. lorsque  j'essayais  de  le  sou- 
lever, je  n'avais  plus  d'autre  perception  que  celle  des  battemens 
impétueux  de  ma  poitrine  et  de  mes  tempes. 

Edmée  fît  un  geste  d'impatience.  —  Ces  bois  sont  maudits  ;  je 
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m*y  égare  toujours,  dit-elk;  et  sans  doute  elle  pensa  aa  jour  fit- 
neste  où  elle  avait  été  emportée  loin  de  la  chasse  et  conduite  à  h 
Roche-Maupraty  car  j*y  pensai  aussi ,  et  les  images  qui  s'offrireflC 
à  mon  cerveau  me  causèrent  une  sorte  de  vertige.  Je  suivis  macU- 
nalement  Edmée  vers  la  rivière.  Tout  à  coup  je  la  vis  à  Faotre 
bord.  Je  fus  pris  de  fureur  en  voyant  que  son  cheval  était  pies 
agile  et  plus  courageux  que  le  mien  ;  car  celui-ci  Gt,  pour  se  ris- 
quer dans  le  gué,  qui  était  assez  mauvais,  des  difficultés,  durant 
lesquelles  Edmée  prit  encore  sur  moi  de  l'avance.  Je  mis  les  flancs 
de  mon  cheval  en  sang,  et  quand ,  après  avoir  failli  être  renversé 
plusieurs  fois,  je  me  trouvai  sur  la  rive,  je  me  lançai  à  la  pour- 
suite d*£dmée  avec  une  colère  aveugle.  Je  l'atteignis,  et  je  pris  h 
bride  de  sa  jument ,  en  m*écriant  : 

—  Arrêtez-vous,  Edmée,  je  le  veux!  Vous  n'irez  pas  plus  loin. 
En  même  temps,  je  secouai  si  rudement  les  rênes ,  que  son  cIl^ 

val  se  révolta.  Elle  perdit  l'équilibre,  et,  pour  ne  pas  tomber,  ék 
sauta  légèrement  entre  nos  deux  chevaux,  au  risque  d'être  bles- 
sée. Je  fus  à  terre  presque  aussitôt  qu'elle,  et  je  repoussai  vire- 
ment les  chevaux.  Celui  d'Edmée,  qui  était  fort  doux,  s'arrêta  et 
se  mit  à  brouter.  Le  mien  s'emporta  et  disparut.  Tout  cela  fut  l'af- 
faire d'un  instant. 

J'avais  reçu  Edmée  dans  mes  bras;  elle  se  dégagea,  et  me  dit 
avec  sécheresse  : 

—  Vous  êtes  fort  brutal,  Bernard,  et  je  déteste  vos  manières. 
A  qui  en  avez -vous? 

Troublé ,  confus,  je  lui  dis  que  je  croyais  que  sa  jument  preniit 
le  mors  aux  dents,  et  que  je  craignais  qu'il  ne  lui  arrivât  malhear 
on  s'abandonnant  de  la  sorte  à  l'ardeur  de  la  course. 

—  Et  pour  me  sauver  vous  me  feites  tomber,  an  risque  de  me 
tuer,  répondit-elle.  Cela  est  fort  obligeant,  en  vérité. 

—  Laissez-moi  vous  remettre  sur  votre  cheval,  lui  clis-je;et, 
sans  attendre  sa  permission,  je  la  pris  dans  mes  bras  et  je  l'enle- 
vai  de  terre. 

—  Vous  savez  fort  bien  que  je  ne  monte  pas  A  cheval  ainsi,  s'é- 
cria-t-elle,  tout-à-fait  irritée.  Laissez-moi,  je  n'ai  pas  besoin  de 
vos  services. 

Mais  il  ne  m'était  plus  permis  d'obéir.  Ma  tête  se  perdait.  Mes 
bras  se  crispaient  autour  de  la  taille  d'Edmée,  et  c'était  en  vain 
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que  j'essayais  de  les  en  détacher  ;  mes  lèvres  efDeurèrenI  son  sein 
malgré  moi  ;  elle  pàlit  de  colère. 

—  Que  je  suis  malheureux^  disais-je  avec  des  yeux  pleins  de 
larmes,  que  je  suis  malheureux  de  t*ofïenser  toujours,  et  d'être 
haï  de  plus  en  plus  à  mesure  que  je  t'aime  davantage  1 

Edmée  était  de  nature  impérieuse  et  violente.  Son  caractère , 
habitué  à  la  lutte,  avait  pris,  avec  les  années,  une  énergie  inflexi- 
ble. Ce  n'était  plus  la  jeune  fille  tremblante,  fortement  inspirée, 
mais  plus  ingénieuse  que  téméraire  à  la  défense,  que  j'avais  ser- 
rée dans  mes  bras  à  la  Roche-Mauprat;  c'était  une  femme  intré- 
pide et  fière,  qui  se  fût  laissé  égorger  plutôt  que  de  permettre  une 
espérance  audacieuse.  D'ailleurs,  c'était  la  femme  qui  se  sait  aimée 
avec  passion  et  qui  connaît  sa  puissance.  Elle  me  repoussa  donc 
avec  dédain,  et  comme  je  la  suivais  avec  égarement,  elle  leva  sa 
cravache  sur  moi,  et  me  menaça  de  me  tracer  une  marque  d'igno- 
minie sur  le  visage,  si  j'osais  toucher  seulement  à  son  étrier. 

Je  tombai  à  genoux,  en  la  suppliant  de  ne  pas  me  quitter  ainsi 
sans  me  pardonner^.  Elle  était  déjà  à  cheval,  et  regardant  autour 
d'elle  pour  retrouver  son  chemin ,  elle  s'écria  : 

—  Il  ne  me  manquait  plus  que  de  revoir  ces  lieux  détestés  I 
Voyez ,  monsieur,  voyez  où  nous  sommes  I 

Je  regardai  à  mon  tour,  et  vis  que  nous  étions  à  la  lisière  du 
bois,  sur  le  bord  ombragé  du  petit  étang  de  Gazeau.  A  deux  pas 
de  nous,  à  travers  le  bois  épaissi  depuis  le  départ  de  Patience, 
j'aperçus  la  porte  de  la  tour,  qui  s'ouvrait  comme  une  bouche 
noire  derrière  le  feuillage  verdoyant» 

Je  fus  pris  d'un  nouveau  vertige,  et  il  y  eut  en  moi  une  lutte 
terrible  des  deux  instincts.  Qui  expliquera  le  mystère  qui  s'accom- 
plit dans  le  cerveau  de  l'homme,  alors  que  l'ame  est  aux  prises 
avec  les  sens,  et  qu'une  partie  de  son  être  cherche  à  étouffer  l'au- 
tre! Dans  une  organisation  comme  la  mienne,  cette  lutte  devait 
être  affreuse ,  croyez-le  bien  ;  et  n'imaginez  pas  que  la  volonté 
joue  un  rôle  secondaire  chez  les  natures  emportées;  c'est  une  sotte 
habitude  que  de  dire  à  un  homme  épuisé  dans  de  semblables  com- 
bats :  Vous  auriez  dû  vous  vaincre. 
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Comment  tous  expUqiierai-jece  qui  se  passa  en  moi  à  Taspeel 
inaUeodtt  de  la  tour  Gaseau?  Je  ne  l'avais  vue  que  deux  fois  dans 
ma  vie;  deux  fois  die  avait  été  le  témoin  des  scènes  les  plus  doi- 
loureusement  émouvantes ,  et  ces  scènes  n'étaient  rien  enoore  ât- 
près  de  ce  qui  m'était  destiné  à  oeOe  troisième  rencontre  :  il  est  dei 
lieux  maudits  1 

D/ne  sembla  voir  encore,  sar  cette  porte  demi-brisée ,  le  sauf 
des  deuxMaupraty  qui  l'avait  arrosée.  Leur  criminelle  ettragiqitt 
destinée  me  fit  rougir  des  instincts  de  vK^enee  que  je  sentais  et 
moi-même.  J'eus  horreur  de  ce  que  j'éprouvais ,  et  je  compni 
pourquoi  Ëdmée  ne  m'aimait  pas.  Mais,  comme  s'il  y  avait  eu  dans 
ce  déplorable  sang  des  étéraens  de  sympathique  fatalité ,  je  sentaig 
la  force  effrénée  de  mes  passions  grandir  en  raison  de  l'effort  de 
ma  volonté  pour  les  vaBOcre.  J'avais  lerrassé  toutea  les  antres  in- 
tempérances ;  il  n'en  restait  en  moi  presque  plus  de  traces.  J'étais 
sobre ,  j'étais ,  sinon  deux  et  patient ,  du  moins  affectueux  et  sen- 
sible; je  concevais ,  au  plus  haut  point,  les  lois  de  rhonomir  et  le 
respect  de  la  dignité  d'autrui  ;  ma»  l'amour  était  le  plus  redouta- 
ble de  mes  ennemis ,  car  il  se  rattachait  à  tout  ce  que  j'avais  acquis 
de  moralité  et  de  délicatesse  :  c'était  le  lien  entre  i'bomme  andea 
et  l'homme  nouveau,  Ken  indissoluble,  et  dont  le  milieo  m'ètûL 
presque  impossible  à  trouver. 

Debout  devant  Edmée,  qui  s'apprêtait  à  me  laisser  seul  et  i 
pied,  furieux  de  la  vmr  m'écbapper  pour  la  dernière  Ibis,  car 
après  l'ofifense  que  je  venais  de  lui  feire,  jamais,  sans  doute, 
elle  ne  braverait  le  danger  d'être  seule  avec  md,  je  la  regardais 
d'une  manière  effrayante;  j'étais  pftle,  mes  poings  se  contrac- 
taient; je  n'avais  qu'à  vouhttr,  et  la  plus  faiUe  de  mes  étreintei 
l'eût  arrachée  de  son  cheval,  terrassée,  livrée  à  mes  désirs.  Un 
moment  d'abandon  à  mes  instincts  Carouches,  et  je  pouvais  assou- 
vir, éteindre,  par  la  possession  d'un  instant,  le  feu  qui  me  dévo- 
rait depuis  sept  années  I  Ëdmée  n'a  jamais  su  quel  péril  son  hon- 
neur a  couru  dans  cette  minute  d'angoisses  :  j'en  garde  un  étemd 
remords  ;  mais  Dieu  seul  en  sera  juge ,  car  je  triomphai ,  et  cette 
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pensée  de  mal  fat  la  dernière  de  ma  vie.  A  cette  pensée,  d'ailleurs, 
se  borna  tout  mon  crime;  le  reste  fut  l'ouvrage  de  la  latalhé. 

Saisi  d'effiroi,  je  tournai  brusquement  le  dos;  et,  tordant  mes 
mains  avec  désespoir,  je  m'enfuis  par  le  sentier  qui  m'avait  amené, 
sans  savoir  où  j'alltts,  mais  comprenant  qu'il  Mait  me  soustraire 
à  ces  tentittions  dangereuses.  Le  jour  élsât  brûlant,  l'odeur  des 
bois  enivrante  ;  leur  aspect  me  ramenait  au  sentiment  de  ma  vie 
sauvage ,  il  fallait  fuir  ou  succomber.  Edmée  m'ordonnait ,  d'un 
geste  impérieux,  de  m'éloigner  de  sa  présence.  L'idée  de  tout  autre 
danger  que  celui  qu'elle  courait  avec  moi  ne  pouvait ,  en  cet  instant, 
se  présenter  à  ma  pensée  ni  à  la  sienne;  je  m'enfonçai  dans  le  bois. 
Je  n'avais  pas  franchi  l'espace  de  traite  pas,  qu'un  coup  de  feu 
partit  du  lieu  où  je  laissais  Edmée.  Je  m'arrêtai,  glacé  d'épou- 
vante, sans  savoir  pourquoi,  car  au  milieu  d'une  battue  un  coup 
de  fusil  n'était  pas  chose  étrange;  mais  j'avais  l'ame  si  lugubre, 
que  rien  ne  pouvait  me  sembler  indifférent.  J'allais  retourner  sur 
mes  pas,  et  rejoindre  Edmée,  au  risque  de  l'offenser  encore ,  lors- 
qu'il me  sembla  entendre  un  gémissement  humain  du  côté  de  la 
tour  Gazeau.  Je  m'^élançai,  et  puis  je  tombai  sur  mes  genoux, 
comme  foudroyé  par  mon  émotion.  Il  me  fallut  quelques  minutes 
pour  triompher  de  ma  faiblesse;  mon  cerveau  ^it  plein  d'images 
et  de  bruits  lamentables,  je  ne  distinguais  plus  l'illusion  de  la  réa- 
lité ;  en  plein  soleil ,  je  marchais  à  tâtons  parmi  les  arbres.  Tout  à 
coup  je  me  trouvai  face  à  face  avec  l'abbé;  il  était  inquiet,  il 
cherchait  Edmée.  Le  chevalier  ayant  été  se  placer,  avec  sa  voiture, 
au  passage  du  lancer,  et  n'ayant  pas  vu  sa  fille  parmi  les  chasseurs, 
avait  été  saisi  de  crainte.  L'abbé  s'étsût  jeté  à  la  hâte  dans  le  bois; 
et,  bientôt  retrouvant  la  trace  de  nos  chevaux,  il  venait  s'infor- 
mer de  ce  que  nous  étions  devenus,  il  avait  entendu  le  coup  de 
feu,  mais  sans  en  être  effrayé»  En  me  voyant  pâle,  les  cheveux  en 
désordre,  l'air  égaré,  sans  eheval  et  sans  fusil  (j'avais laissé  tom- 
ber le  mien  à  l'endroit  où  je  m'étais  à  demi  évanoui,  et  je  n'avais 
pas  songé  à  le  relever),  il  fut  aussi  épouvanté  que  moi,  et  sans 
savoir,  plus  que  moi-même,  à  quel  propos,  a  Edmée  1  me  dit-il , 
où  est  Edmée?  o  Je  lui  répondis  des  paroles  sans  suite.  Il  fut  si 
consterné  de  me  voir  ainsi,  qu'il  m'accusa  d'un  crime  en  lui-même, 
comme  il  me  l'a  plus  tard  avoué. 

—  Malheureux  enfant  1  me  dit*il  en  me  secouant  fortement  le 
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bras  pour  me  rappeler  à  moi-mémey  de  la  prudence,  du  calme,  je 
vous  en  suppliel... 

Je  ne  le  comprenais  pas,  mais  je  l'entraînai  vers  Fendroit  fatal. 
0  spectacle  inefiaçablel  Edmée  était  étendue  par  terre,  raide  et 
baignée  dans  son  sang.  Sa  jument  broutait  Vherbe  à  quelques  pas 
de  là.  Patience  était  debout  auprès  d'elle ,  les  bras  croisés  sur  sa 
poitrine,  la  face  livide,  et  le  cœur  tellement  gonflé ,  qu^il  lui  fut  im- 
possible de  répondre  à  l'abbé ,  qui  l'interrogeait  avec  des  sanglots 
et  des  cris.  Pour  moi ,  je  ne  pus  comprendre  ce  qui  se  passait.  Je 
crois  que  mon  cerveau ,  déjà  troublé  par  les  émotions  précédentes, 
se  paralysa  entièrement.  Je  m'assis  par  terre  àc6té  d'Edmée, 
dont  la  poitrine  était  frappée  de  deux  balles.  Je  regardai  ses  yeux 
éteints  dans  un  état  de  stupidité  absolue. 

—  Éloignez  ce  misérable  t  dit  Patience  à  Tabbé  en  me  jetant  un 
regard  de  mépris  ;  le  pervers  ne  se  corrige  pas.  —  Edmée,  Edmée! 
s'écria  l'abbé  en  se  jetant  sur  l'herbe  et  en  s'efforçant  d'étancher 
le  sang  avec  son  mouchoir.  —  Morte  1  morte  1  dit  Patience,  et  voilà 
le  meurtrier  !  Elle  l'a  dit  en  rendant  à  Dieu  son  ame  sainte,  et  c'est 

Patience  qui  sera  le  vengeur  1  C'est  bien  dur;  mais  ce  sera! 

Dieu  l'a  voulu,  puisque  je  me  suis  trouvé  là  pour  entendre  la  vé- 
rité. —  C'est  horrible,  c'est  horrible  I  criait  l'abbé. 

J'entendais  le  son  de  cette  derrière  syllabe,  et  je  souriais  d'un 
air  égaré  en  la  répétant  comme  un  écho. 

Des  chasseurs  accoururent.  Edmée  fut  emportée.  Je  crois  que 
son  père  m'apparut  debout  et  marchant.  Je  ne  saurais,  au  reste, 
affirmer  que  ce  ne  fût  pas  une  vision  mensongère  (car  je  n'avais 
conscience  de  rien,  et  ces  momens  affreux  n'ont  laissé  en  mm 
que  des  souvenirs  vagues,  semblables  à  ceux  d'un  rêve] ,  si  on 
ne  m'eût  assuré  que  le  chevalier  sortit  de  sa  calèche  sans  l'aide  de 
personne,  qu'il  marcha  et  qu'il  agit  avec  autant  de  force  et  de  pré- 
sence d'esprit  qu'un  jeune  homme.  Le  lendemain ,  il  tomba  dans 
un  état  complet  d'enfance  et  d'insensibilité,  et  ne  se  releva  plus  de 
son  fauteuil. 

Que  se  passa-t-il  quant  à  moi?  Je  l'ignore.  Quand  je  repris 
raison ,  je  m'aperçus  que  j'étais  dans  un  autre  endroit  de  la  f 
auprès  d'une  petite  chute  d'eau,  dont  j'écoutais  machinalepr 
murmure  avec  une  sorte  de  bien-être.  Blaireau  dorma* 
pieds,  et  son  maitre,)debout  contre  un  arbre,  me  regarr" 
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tiyement.  Le  soleil  couchant  glissait  des  lames  d'or  rougeàtre 
parmi  les  tiges  élancées  des  jeunes  frênes.  Les  fleurs  sauvages 
semblaient  me  sourire.  Les  oiseaux  chantaient  mélodieusement. 
C'était  un  des  plus  beaux  jours  de  l'année. 

—  Quelle  magnifique  soirée  i  dis-je  à  Marcasse.  Ce  lieu  est  aussi 
beau  qu'une  forêt  de  l'Amérique.  Eh  bien!  mon  vieil  ami,  que 
iais-tu  là?  Tu  aurais  dû  m'éveiller  plus  tôt;  j*ai  fait  des  rêves 
affreux. 

Marcasse  vint  s'agenouiller  auprès  de  moi  ;  deux  ruisseaux  de 
larmes  coulaient  sur  ses  joues  sèches  et  bilieuses.  Il  y  avait  sur 
son  visage 9  si  impassible  d  ordinaire,  une  expression  ineffable 
de  pitié  y  de  chagrin  et  d'affection.  —  Pauvre  maître  i  disait -il; 
égarement,  maladie  de  tête,  voilà  tout  I  Grand  malheur  I  Mais  fidé- 
lité ne  guérit  pas.  Éternellement  avec  vous,  quand  il  faudrait 
mourir  avec  vous. 

Ses  larmes  et  ses  paroles  me  remplirent  de  tristesse;  mais  c'é^ 
tait  le  résultat  d'un  instinct  sympathique,  aidé  encore  de  l'affoi- 
blissement  de  mes  organes,  car  je  ne  me  rappelais  rien.  Je  me  jetai 
dans  ses  bras  en  pleurant  comme  lui ,  et  il  me  tint  serré  contre  sa 
poitrine  avec  une  effusion  vraiment  paternelle.  Je  pressentais  bien 
que  quelque  affreux  malheur  pesait  sur  moi;  mais  je  craignais  de 
savoir  en  quoi  il  consistait,  et  pour  rien  au  monde  je  n'eusse  voulu 
l'interroger. 

n  me  prit  par  le  bras ,  et  m'emmena  à  travers  la  forêt.  Je  me 
laissai  conduire  comme  un  enfant,  et  puis  je  fus  pris  d'un  nou- 
vel accablement,  et  il  fut  forcé  de  me  laisser  encore  assis  pen- 
dant une  demi-heure.  Enfin,  il  me  releva  et  réussit  à  m'emmener 
à  la  Roche-Mauprat,  où  nous  arrivâmes  fort  tard.  Je  ne  sais  ce 
que  j*éprouvai  dans  la  nuit.  Marcasse  m'a  dit  que  j'avais  été  en 
proie  à  un  délire  affreux.  Il  prit  sur  lui  d'envoyer  chercher,  au 
village  le  plus  voisin,  un  barbier,  qui  me  saigna  dès  le  matin;  et 
quelques  instans  après  je  repris  ma  raison. 

Mais  quel  affreux  service  il  me  sembla  qu'on  m'avait  rendu! 
Morte j  morte,  morte!  c'était  le  seul  mot  que  je  pusse  articuler.  Je 
ne  faisais  que  gémir  et  m'agiter  sur  mon  lit.  Je  voulais  sortir  et 
courir  à  Sainte-Sévère.  Mon  pauvre  sergent  se  jetait  à  mes  pieds 
et  se  mettait  en  travers  de  la  porte  de  ma  chambre,  pour  m'en 
empêcher.  U  me  disait  alors,  pour  me  retenir,  des  choses  que  je 
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ne  û(Hiipre«ai8  nulleMant,  et  je  cédtia  à  raseendial  de  sa  teadreaao 
et  i  mon  propre  épuisement,  eans  pouroir  m^eipliquer  m  oon«- 
dake.  DaAs.  «ne  de  ees  hitte»,  mat  eaignée  se  roavrity  et  je  me  re»- 
mis  au  lit  sans  que  Marcaese  s^ea  aperçût.  Je  tombai  peu  i  pea 
diuis  «A  évanouissement  profond,  et  j'étais  prescfoe  mort,  lorsque 
voyant  mes  lèvres  bleues  et  mes  joues  violacées,  il  s*aiisa  de  aavh 
lever  mon  drap^  et  me  trouva  nageant  dans  une  mare  de  sang. 

C'était  au  reste  ce  qui  pouvait  m'arriver  de  plus  heureux  ;  je  de- 
meurai plusieurs  jours  plongé  dans  un  anéantissement  où  la  veille 
différait  peu  du  sommeil,  et  grâce  auquel^  ne  compreiia&t  rien,  je 
ne  souffrais  pas. 

Un  matin,  ayant  réussi  à  me  faire  prendre  quelques  alimens,  et 
voyant  qu'avec  la  force,  la  tristesse  et  Tinquiétude  me  revenaient, 
il  m'annonça  avec  une  joie  naïve  et  tendre  qu'Edmée  n'était  pas 
morte  et  qu'on  ne  désespérait  pas  de  la  sauver.  Ce  fut  pour  mot 
un  coup  de  foudre,  car  j'en  étais  encore  à  croire  que  cette  af- 
freuse aventure  était  l'ouvrage  de  non  déUre.  Je  me  mis  à  crier 
et  à  me  tordre  les  bras  d'une  manière  e£firayanle«  Harcasse,  à  ge- 
noux près  de  mon  Kt ,  me  suppliait  de  me  calmer,  et  vingt  foîa  il 
me  répéta  ces  paroles,  qui  me  faisaient  toujours  l'effet  des  mots 
d^ourvus  de  sens  qu'on  entend  dans  les  rêves  :  — ^Vous  ne  l'avez 
pas  fait  exprès,  je  le  sais  bien,  moil  Non  vous  ne  l'avez  pas  fait 
exprès  I  C'est  un  malheur,  un  fusil  qui  part  dans  la  main,  par  ha* 
sardi  —  Allons  I  que  veux-tu  dire?  m'écriai*je  impatienté,  quel 
fusil?  quel  hasard?  pourquoi  moi?  —  Ne  savez-vous  donc  pas 
comment  elle  a  été  frappée,  mattre?  Je  passai  mes  mains  sur  ma 
tête  comme  pour  y  ramener  l'énergie  de  la  vie ,  et  ne  pouvant 
m'expliquer  l'événement  mystérieux  qui  en  brisait  tous  les  res- 
sorts, je  me  crus  fou,  et  je  restai  muet,  consterné,  craignant  de 
laisser  échapper  une  parole  qui  pit  faire  constater  la  perte  de  mes 
facultés. 

Enfin  peu  à  peu,  je  ressaisis  mes  souvenirs,  je  demandai  du  vin 
pour  me  fortifier,  et  à  peine  en  eus-je  bu  quelques  gouttes,  que 
toutes  les  scènes  de  la  fatale  journée  se  déroulèrent  comme  par 
magie  devant  moi.  Je  me  souvins  même  des  parles  que  j'avais 
entendu  prononcer  à  Patience  aussitôt  après  l'événement.  Elles 
étaient  comme  gravées  dans  cette  partie  de  la  mémoire  qui  garde 
le  son  des  mots,  alors  même  que  sommeille  celle  qui  sert  à  en  péné- 
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trer  le  wm.  Un  mtant  encore  je  fus  inceptaia ,  je  me  demandai  si 
mon  toril  était  parti  entre  mes  mains,  an  moment  où  je  quittais 
Edmée.  Je  me  rappelai  clairemem  que  je  l'avais  déchargé  une 
heure  auparavant  sur  nne  huppe,  dont  Edmée  avait  envie  de  voir 
é%  près  le  plumage,  te  puis  lorsque  le  coup  s'était  fait  enten- 
dre, mon  fusil  était  dans  mes  mains,  et  je  ne  l'avais  jeté  par  terre 
qne  quelques  instans  après  ;  ce  ne  pouvait  donc  être  cette  arme  qui 
Ml  partie  en  tombant ,  et  puis  j'étais  beaucoup  trop  loin  d*£dmée 
dans  ce  moment,  pour  que,  même  en  supposant  une  fatalité 
incroyable,  le  coup  TatteignU.  Enfin,  je  n'avais  pas  eu  de  la  jour- 
née une  seule  balle  sur  moi ,  et  il  était  impossible  que  mon  fusil 
se  trouvât  chargé  à  mon  insu ,  puisque  je  ne  l'avais  pas  ôté  de  la 
bandoulière  depuis  que  j'avais  tué  la  bvppe. 

Bien  sûr  donc  que  je  n'étais  pas  la  cause  de  l'accident  fu- 
neste, il  me  restait  à  trouver  une  explication  à  cette  catastrophe 
foudroyante.  Elle  m'embarrassa  moins  que  personne;  je  pensai 
qu'un  tirailleur  maladroit  avait  pris,  à  travera  les  branches,  le 
cheval  d'Edmée  pour  une  bête  fauve ,  et  je  ne  songeai  pas  à  ac- 
cuser qui  que  ce  fèt  d'assassinat  volontaire ,  seulement  je  com- 
pris que  j'étais  accusé  moi-même.  J'arrachai  la  vérité  à  Marcasse. 
D  m'apprit  que  le  chevalier  et  tontes  les  personnes  qui  faisaient 
partie  de  la  chasse,  avaient  attribué  ce  malheur  à  un  accident  for- 
tuit, à  une  arme  qui  s'était,  à  mon  grand  désespoir,  déchargée 
lorsque  mon  cheval  m'avait  renversé,  car  on  pensait  que  j'avais 
été  jeté  par  terre.  Telle  était  à  peu  près  Fopinion  que  chacun  éme^ 
tait.  Dans  les  rares  paroles  qu'Edmée  pouvait  prononcer,  élte 
répondait  affirmativement  à  ces  commentaires.  Une  seule  personne 
m'accusait,  c'était  Patience;  mais  il  m'accusait  en  secret^  et  sous 
le  sceau  du  serment,  auprès  de  ses  deux  amis,  Marcasse  et  l'abbé 
Aubert.  —  Je  n'ai  pas  besoin ,  ajouta  Marcasse ,  de  vous  dire  que 
Fabbé  garde  un  silence  absolu,  et  se  refuse  à  vous  croire  coupable. 
Quant  à  moi,  je  puis  vous  jurer  que  jamais...  —  Tais-toi,  tais-toî, 
lui  dis-je,  ne  me  dis  pas  même  cela,  ce  serait  supposer  que  quel- 
qu'un sur  la  terre  peut  le  croire.  Mais  Edmée  a  dit  quelque  chose 
d'inoui  à  Patience,  au  moment  où  elle  a  expiré;  car  elle  est  morte , 
tu  veux  en  vain  m'abuser  ;  elle  est  morte,  je  ne  la  reverrai  pluat 
<— Elle  n'est  pas  morte,  s'écria  Marcasse.  Et  il  me  fit  des  sermens 


Digitized  by  VjOOQIC 


666  REVUE  IffiS  DEUX  MONDES. 

qai  me  convainquirent ,  car  je  savais  qu*il  eût  foit  de  vains  efforts 
pour  mentrr.  Tout  son  être  se  fût  mis  en  révolte  contre  ses  chari- 
tables intentions.  Quant  aux  paroles  d'Edmée,  il  se  refusa  fran- 
chement à  me  les  rapporter,  et  je  compris  par-là  qu'elles  étaient 
accablantes.  Alors  je  m'arrachai  de  mon  lit ,  je  repoussai  inexora- 
blement Marcasse  qui  voulait  me  retenir.  Je  fis  jeter  une  couver- 
ture sur  le  cheval  du  métayer,  et  je  partis  au  grand  galop.  J'avais 
l'air  d'un  spectre  quand  j'arrivai  au  château.  Je  me  traînai  jus- 
qu'au salon,  sans  rencontrer  personne  que  Saint-Jean,  qui  fit  un 
cri  de  terreur  en  m'apercevant,  et  qui  disparut  sans  répondre  à 
mes  questions. 

Le  salon  était  vide.  Le  métier  d'Ëdmée ,  enseveli  sous  la  toile 
verte  que  sa  main  ne  devait  peut-être  plus  soulever,  tne  fit  Tefifet 
d'une  bière  sous  un  linceul.  Le  grand  fauteuil  de  mon  oncle  n'était 
plus  au  coin  de  la  cheminée.  Mon  portrait,  que  j*avais  fait  faire  à 
Philadelphie,  et  que  j'avais  envoyé  durant  la  guerre  d'Amérique, 
avait  été  enlevé  de  la  muraille.  C'étaient  des  indices  de  mort  et  de 
malédiction. 

Je  sortis  à  la  hâte  de  cette  pièce,  et  je  montai  Tescalier  avec  la 
hardiesse  que  donne  l'innocence,  mais  avec  le  désespoir  dans 
l'ame.  J*allai  droit  à  la  chambre  d'Edmée,  et  je  tournai  la  clé  aus- 
sitôt après  avoir  frappé.  M^^'  Leblanc  vint  à  ma  rencontre,  fit  de 
grands  cris,  et  s'enfuit  en  cachant  son  visage  dans  ses  mains, 
comme  si  elle  eût  vu  paraître  une  bête  féroce.  Qui  donc  avait 
pu  répandre  d'affreux  soupçons  sur  moi?  L'abbé  avait-il  été  assez 
peu  loyal  pour  le  faire?  Je  sus  plus  tardqu'£dmée,  quoique  ferme 
et  généreuse  dans  ses  instans  lucides,  m'avait  accusé  tout  haut 
dans  le  délire. 

Je  m*approchai  de  son  lit,  et,  en  proie  moi-même  au  délire,  sans 
songer  que  mon  aspect  inattendu  pouvait  lui  porter  le  coup  de  la 
mort,  j'écartai  les  rideaux  d'une  main  avide,  et  je  regardai  Edmée. 
Jamais  je  n'ai  vu  une  beauté  plus  surprenante.  Ses  grands  yeux 
noirs  avaient  grandi  encore  de  moitié  et  brillaient  d'un  éclat  ex- 
traordinaire ,  quoique  sans  expression ,  comme  des  diamans.  Ses 
joues  tendues  et  décolorées,  ses  lèvres  aussi  blanches  que  ses 
joues,  lui  donnaient  l'aspect  d'une  belle  tête  de  marbre.  Elle  me 
regarda  fixement,  avec  aussi  peu  d'émotion  que  si  elle  eût  re- 
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gardé  un  tableau  ou  un  meuble ,  et  retournant  un  peu  son  visage 
vers  la  muraille,  elle  dit  avec  un  sourire  mystérieux  : —  C'est  la 
fleur  quon  appelle  Edmea  sijlvestris. 

Je  tombai  à  genoux ,  je  pris  sa  main ,  je  la  couvris  de  baisers , 
j*éclatai  en  sanglots;  elle  ne  s'aperçut  de  rien.  Sa  main,  immobile 
et  glacée,  resta  dans  la  mienne  comme  un  morceau  d*albàtre. 

xxra. 

L*abbé  entra,  et  me  salua  d'un  air  sombre  et  froid,  puis  il  me  fit 
signe,  et  m*éloignant  du  lit  :  —  Vous  êtes  un  insensé!  me  dit-il. 
Retournez  chez  vous;  ayez  la  prudence  de  ne  pas  venir  ici;  c*est 
tout  ce  qui  vous  reste  à  iaire.  —  Et  depuis  quand ,  m'écriai-je 
transporté  de  fureur,  avez-vous  le  droit  de  me  chasser  du  sein  de 
ma  famille?  —  Hélas  I  vous  n*avez  plus  de  famille,  répondit-il  avec 
un  accent  de  douleur  qui  me  désarma.  D'un  père  et  d'une  fille  il 
ne  reste  plus  que  deux  fantômes  chez  qui  la  vie  morale  est  éteinte, 
et  que  la  vie  physique  va  bientôt  abandonner.  Respectez  les  der- 
niers instans  de  ceux  qui  vous  ont  aimé.  —  Et  comment  puis-je 
témoigner  mon  respect  et  ma  douleur  en  les  abandonnant?  répon- 
dis-je  altéré. — A  cet  égard,  dit  Fabbé,  je  ne  veux  et  ne  dois  rien 
vous  dire,  car  vous  savez  que  votre  présence  ici  est  une  témérité 
et  une  profanation.  Partez.  Quand  ils  ne  seront  plus  (ce  qui  ne 
peut  tarder  I],  si  vous  avez  des  droits  sur  cette  maison,  vous  y  re- 
viendrez ,  et  vous  ne  m'y  trouverez  certainement  pas  pour  vous  les 
contester  ou  pour  vous  les  confirmer.  En  attendant,  comme  je  ne 
connais  pas  ces  droits,  je  crois  pouvoir  prendre  sur  moi  de  faire 
respecter  jusqu'au  bout  ces  deux  saintes  agonies.  —  Malheureux I 
m'écriai-je,  je  ne  sais  à  quoi  tient  que  je  ne  te  mette  en  pièces! 
Quel  abominable  caprice  te  pousse  à  me  retourner  vingt  fois  le 
poignard  dans  le  sein?  Crains-tu  que  je  survive  à  mon  malheur?  Ne 
sais-tu  pas  que  trois  cercueils  sortiront  ensemble  de  cette  maison? 
Crois-tu  que  je  vienne  chercher  ici  autre  chose  qu'un  dernier  re- 
gard et  une  dernière  bénédiction?  —  Dites  un  dernier  pardon, 
répondit  l'abbé  d'une  voix  sinistre  et  avec  un  geste  d'inexorable 
condamnation.  —  Je  dis  que  vous  êtes  fou  I  m'écriai-je,  et  que  si 
vous  n*étiez  pas  un  prêtre,  je  vous  briserais  dans  ma  main,  pour 
la  manière  dont  vous  m^  jparlez.  —Je  vous  crains  peu,  monsieur. 
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me  répûndîl-il.  M'ôter  la  yîe  serait  me  rendre  m!!  graml  service; 
mats  je  suis  fâché  que  vous  confirmiez  par  tos  menaces  et  votre 
emportement  les  accusations  qui  pèsent  sur  votre  tête.  S  je  vous 
voyais  touché  de  repentir,  je  pleurerais  avec  vous,  mais  votre  as- 
svrance  me  feit  horreur.  Jusqu*ici  je  n'avais  vu  en  vous  qu'un  fou 
furieux  ;  aujourd'hui  je  croîs  voir  un  scélérat.  Retirez-vous. 

Je  tombai  sur  un  fauteuil,  suffoqué  de  rage  et  de  douleur.  Un 
instant  j*espérai  que  j'allais  mourir.  Edmée  expirante  à  côté  de 
moi,  et  en  face  de  moi  un  juge  saisi  d'une  telle  conviction,  que,  de 
doux  et  de  timide  qu'il  était  par  nature,  il  se  disait  rude  et  impla- 
cable! La  perte  de  celle  que  j'aimais  me  précipitait  vers  le  désir 
dé  la  mort,  mais  Taccusation  horrible  qui  pesait  sur  moi  réveillait 
mon  énergie.  Je  ne  pouvais  croire  qu'une  telle  accusation  tint  un 
seul  instant  contre  Faccent  de  la  vérité.  Je  m'imaginais  qu'il  suffi- 
rait d'un  regard  et  d'un  mot  de  moi  pour  la  faire  tomber  ;  mais 
je  me  sentais  si  consterné,  si  profondément  blessé,  que  ce  moyen 
de  défense  m*était  refusé;  et  plus  l'opprobre  du  soupçon  s'appe- 
santit sur  moi,  plus  je  compris  qu'il  est  presque  impossible  de  se 
défendre  avec  succès  quand  on  n'a  pour  soi  que  la  fierté  de  Fin- 
nocence  méconnue. 

Je  restais  accablé  sans  pouvoir  proférer  une  parole.  Il  me  sem- 
blait qu'une  voûte  de  plomb  me  pesait  sur  le  crâne.  La  porte  se 
rouvrît,  et  M"*  Leblanc,  s'approchant  de  moi  d'un  air  haineux  et 
guindé ,  me  dit  qu'une  personne  qui  était  sur  Fescalier  demandait 
à  me  parler.  Je  sortis  machinalement,  et  je  trouvai  Patience,  qui 
m'attendait,  les  bras  croisés,  dans  son  attitude  la  plus  austère  et 
avec  une  expression  de  visage  qui  m'eût  commandé  le  respect  et 
la  crainte,  si  j'eusse  été  coupable. 

—  Monsieur  de  Mauprat,  dit-il,  il  est  nécessaire  que  j'aie  avec 
vous  un  entretien  particulier;  voulez-vous  bien  me  suivre  jusque 
chez  moi? 

—  Oui,  je  le  veux,  répondîs-je.  Je  supporterai  toutes  les  humi- 
liations, pourvu  que  je  sache  ce  qu'on  veut  de  moi,  et  pourquoi 
Ton  se  platt  à  outrager  le  plus  infortuné  des  hommes.  Marche, 
Patience,  et  va  vite,  je  suis  pressé  de  revenir  ici. 

Patience  marcha  devant  moi  d^un  air  impassible,  et  quand  nous 
fûmes  arrivés  à  sa  maisonnette,  nous  vîmes  mon  pauvre  sergent 
qui  venait  d'arriver  aussi  à  la  hâte.  Ne  trouvant  pas  de  cheval 
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pour  me  suivre ,  el  oe  voolaot  pas  me  quitter,  il  était  y^nu  i  pied, 
et  si  vite  y  qa*il  était  baigné  de  sueur.  H  se  releva  néanmoins  aree 
vivacité  du  banc  sur  lequel  il  s*éuit  jeté  sous  le  bereeau  de  vigne, 
pour  venir  à  notre  rencontre. 

—  Patience  1  s'écra-tril  d*un  ton  dramatique  qui  m'^t  fait  so»- 
rire»  s*il  m*eùt  été  possible  d'avoir  une  lueur  de  gaieté  dans  de 
tels  instans.  Vieux  foui...  Calomniateur  à  votre  âge?...  Fil  mou- 
sieur.«..  perdu  par  la  fortune..*  Vous  Têtes !..•  Ouil 

Patience,  toujours  impassîMe,  leva  les  épa\des,  et  dit  à  son  ami: 

—  Marcasse,  vous  ne  savez  ce  que  vous  dites.  Allez  vous  repo- 
ser aix  bout  du  verger.  Vous  n'avez  rien  à  faire  ici,  et  je  ne  puis 
parler  qu'à  votre  mattre.  Allez,  je  le  veux,  ajouta-t*il  en  le  pous- 
sant de  la  main  avec  une  autorité  à  laquelle  le  sergent,  quoique 
fier  et  chatouilleux,  céda  par  instinct  et  par  habitude. 

Quand  nous  fûmes  seuls.  Patience  entra  en  matière  et  procéda 
à  un  interrogatoire  que  je  résolus  de  subir,  afin  d'obtenir  plus  vite 
moi-même  Védaircissement  de  ce  qui  se  passait  auteur  de  moL 

•^  Yottlez-vous  bien,  monsieur,  me  dit-il,  m'apprendre  ce  que 
vous  comptez  faire  maintenant?— le  compte  rester  dans  ma  famille, 
répondis-je,  tant  que  j'aurai  une  famiUe,  et  quand  je  n'en  aurai 
plus,  ce  que  je  ferai  n'intéresse  personne.  —  Mais,  monsieur,  re- 
prit Patience,  si  on  vous  disait  que  vous  ne  pouvez  pas  rester  dans 
votre  famiUe  sans  porter  le  coup  de  la  mort  à  l'un  ou  à  l'autre  de 
ses  membres ,  vous  obstineriez-vous  à  y  rester?  —  Si  j*étais  con- 
vaincu qu'il  en  fût  ainsi,  répondis-je,  je  ne  me  montrerais  pas  de- 
vant eux;  j'attendrais  au  seuil  de  leur  porte,  ou  le  dernier  jour  4e 
leur  vie,  ou  celui  de  leur  rétablissement,  pour  leur  redemander 
une  tendresse  que  je  n'ai  pas  cessé  de  mériter... —  Âhl  nous  ea 
sommes  làl  dit  Patience  avec  un  sourire  de  mépris.  Je  ne  l'aurais 
pas  crui  Au  reste,  j'en  suis  bien  aise,  c'est  plus  clttur.  —Que  vou- 
lez-vous dire?  m'écriai-je;  parlez,  misérable,  expliquez-vous I  — 
n  n'y  a  ici  que  vous  de  misérable,  répondit-il  froidement  en  s'as* 
seyant  sur  son  unique  escabeau,  tandis  que  je  restais  debout  de- 
vant lui. 

Je  voulais  à  tout  prix  qu'il  s'expliquât.  Je  me  contins,  j'eus 
même  l'humilité  de  dire  que  j'écouterais  un  bon  conseil,  s'il  con-^ 
sentait  à  me  répéter  les  paroles  qu'Edmée  avait  prononcées  aussi* 
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tôt  après  révènement,  et  celles  qu'elle  disait  encore  aux  heures  de 
la  fièvre. 

—  Non,  certes»  répondit  Patience  avec  dureté;  vous  n'êtes  pas 
digne  d'entendre  un  mot  de  cette  bouche,  et  ce  ne  sera  pas  moi 
qui  vous  les  redirai.  Qu'avez-vous  besoin  de  les  savoir?  Espérez- 
vons  cacher  désormais  quelque  chose  aux  hommes?  Dieu  vous  a 
vu,  il  n'y  a  pas  de  secret  pour  lui.  Partez,  restez  à  la  Roche-Hau- 
prat,  tenez-vous  tranquille,  et  quand  votre  oncle  sera  mort  et  vos 
affaires  réglées,  quittez  le  pays.  Si  vous  m'en  croyez  même, 
quittez-le  dès  à  présent.  Je  ne  veux  pas  vous  faire  poursuivre,  à 
moins  que  vous  ne  m'y  forciez  par  votre  conduite.  Mais  d'autres 
que  moi  ont,  sinon  la  certitude,  du  moins  le  soupçon  de  la  vérité. 
Avant  qu'il  soit  deux  jours,  un  mot  dit  au  hasard  dans  le  public, 
l'indiscrétion  d'un  domestique,  peuvent  éveiller  l'attention  de  la 
justice,  et  de  là  à  l'échafoud,  quand  on  est  coupable,  il  n'y  a 
qu'un  pas.  Je  ne  vous  haïssais  point,  j'ai  même  eu  de  l'amitié  pour 
vous  ;  croyez  donc  ce  bon  conseil  que  vous  vous  dites  disposé  à 
recevoir  :  partez,  ou  tenez-vous  caché  et  prêt  à  fuir.  Je  ne  vou- 
drais pas  votre  perte,  Edmée  ne  la  voudrait  pas  non  plus...  Ainsi... 
Entendez-vous?  —  Vous  êtes  insensé  de  croire  que  j'écouterai 
un  semblable  conseil.  Moi,  me  cacher I  moi,  fuir  comme  un  cou- 
pable! Vous  n'y  songez  pas.  Allez  1  allez  I  je  vous  brave  tous,  le  ne 
sais  quelle  fureur  et  quelle  haine  vous  rongent,  vous  liguent  contre 
moi  ;  je  ne  sais  pourquoi  vous  voulez  m'empêcher  de  voir  mon 
oncle  et  ma  cousine.  Mais  je  méprise  vos  folies.  Ma  place  est  ici,  je 
ne  m'en  éloignerai  que  sur  l'ordre  formel  de  ma  cousine  ou  de 
mon  oncle ,  et  encore  fandra-t-il  que  j'entende  cet  ordre  sortir  de 
leur  bouche,  car  je  ne  me  laisserai  transmettre  d'avis  par  aucun 
étranger.  Ainsi  donc,  merci  de  votre  sagesse,  monsieur  Patience, 
la  mienne  ici  suffira.  Je  vous  salue. 

Je  m'apprêtais  à  sortir  de  la  chaumière,  lorsqu'il  s'élança  au- 
devant  de  moi,  et  un  instant  je  le  vis  disposé  à  employer  la  force 
pour  me  retenir.  Malgré  son  âge  avancé,  malgré  ma  grande  taille 
et  ma  force  athlétique,  il  était  encore  capable  de  soutenir  une  lutte 
de  ce  genre  peut-être  avec  avantage.  Petit,  voûté,  large  des  épau- 
les ,  c'était  un  Hercule. 

n  s'arrêta  pourtant  au  moment  où  il  levait  le  bras  sur  moi;  et> 
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saisi  d'un  de  ces  accès  de  vive  sensibilité ,  auxquels  il  était  sujet 
dans  les  momens  de  sa  plus  grande  rudesse,  il  me  regarda  d'un  air 
attendri ,  et  me  parla  avec  douceur  :  —  Malheureux  I  me  dit-il ,  toi 
que  j*ai  aimé  comme  mon  enfant ,  car  je  te  regardais  comme  le  Arère 
d'Edmée,  ne  cours  pas  à  ta  perte.  Je  t'en  supplie ,  au  nom  de  celle 
que  tu  as  assassinée,  et  que  tu  aimes  encore,  je  le  sais,  mais  que 
tu  ne  peux  plus  revoir  i  Crois-moi ,  ta  famille  était  hier  encore  un 
vaisseau  superbe  dont  tu  tenais  le  gouvernail;  aujourd'hui,  c'est 
un  vaisseau  échoué  qui  n*a  plus  ni  voiles  ni  pilote  ;  il  faut  que  les 
mousses  fassent  la  manœuvre,  comme  dit  Tami  Marcasse  ;  eh  bien  I 
mon  pauvre  naufragé ,  ne  vous  obstinez  pas  à  vous  noyer  ;  je  vous 
tends  la  corde,  prenez-la  ;  un  jour  de  plus ,  et  il  sera  trop  tard. 
Songez  que  si  la  justice  s'empare  de  vous ,  celui  qui  essaie  aujour- 
d'hui de  vous  sauver  sera  obligé ,  demain ,  de  vous  accuser  et  de 
vous  condamner.  Ne  me  forcez  pas  à  faire  une  chose  dont  la  seule 
pensée  m'arrache  des  larmes.  Bernard,  vous  avez  été  aimé,  mon 
enfant  1  vivez  encore  aujourd'hui  sur  le  passé. 

Je  fondis  en  larmes,  et  le  sergent,  qui  rentra  en  cet  instant,  se 
mit  à  pleurer  aussi  et  à  me  supplier  de  retourner  à  la  Roche-Mau- 
prat.  Mais  bientôt  je  me  relevai,  et  les  repoussant  :  —  Je  sais  que 
vous  êtes  des  hommes  excellens,  leur  dis-je;  vous  êtes  généreux  et 
vous  m'aimez  bien,  puisque,  me  croyant  souillé  d'un  crime  ef- 
froyable ,  vous  songez  encore  à  me  sauver  la  vie.  Mais  rassurez- 
vous,  mes  amis,  je  suis  pur  de  ce  crime,  et  je  désire,  au  contraire, 
qu'on  cherche  des  èclaircissemens  qui  m'absoudront,  soyez-en 
sûrs.  Je  dois  à  ma  famille  de  vivre  jusqu'à  ce  que  mon  honneur 
soit  réhabilité.  Ensuite,  si  je  suis  condamné  à  voir  périr  ma  cou- 
siiie,  comme  je  n'ai  qu'elle  à  aimer  sur  la  terre,  je  me  ferai  sauter 
la  cervelle.  Pourquoi  donc  serais-je  accablé?  Je  ne  tiens  pas  à  la 
vie.  Que  Dieu  rende  douces  et  sereines  les  dernières  heures  de 
celle  à  qui  je  ne  survivrai  certainement  pas  1  C'est  tout  ce  que  je  lui 
démande. 

Patience  secoua  la  tête  d'un  air  sombre  et  mécontent.  Il  était  si 
convaincu  de  mon  crime,  que  toutes  mes  dénégations  m'aliénaient 
sa  pitié.  Marcasse  m'aimait  quand  même;  mais  je  n'avais  pour  ga- 
rant de  mon  innocence  que  moi  seul  au  monde. 

—  Si  vous  retournez  au  château ,  vous  allez  jurer  ici  de  ne  pas 
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mirer  dans  teidumbre  dtoiaàxe^tOKiAïeimi'Ae^ffùtfe^(màB 
L*a«consatkm  de  L'abbé,  « -écria)  Vumce. — Jdju»e«pie)e:ia«i8^îii- 
iMcentyTépOBdia^,  et  q«e^:iBiaielttflB8oakoQnTaiiiGve  dotmat 
cpor  xpersonse*  Arriàre  toas  <  deox  !  /laiBoeB-^aioL^tieiioe»  ai  ^wm 
^royaz  qa'il  mt  de  TOtre  det^r  de'iB&déMiicrr^<idle£9  iB^^-^ 
toQtxe  que  je  désire»  o'est  <|u*OD>neinieic(mdaflMie:pa8;8aBSrin*^eft« 
itendre;  j'aime  mioQr  le  tribanal  des  iMaquocefaii  dé  roptaioQ. 

^ Je  4D*élançai  hors  de  la^cbaumièm/etjeiiretoamai  au  cbàlean. 

^poidanty  ne  voulant  paaifaire  d'B8clandie>  devant' les  «valetsyiat 

isadiant  bien  qu'on  ne  peQTraîUMeoacher  le^véri taSiie  élat  d' Edniéie^ 

^l'altai  m'eafermer  dans  laidiambro  qae  yhàbilaisiordHiairenMiil;, 

iMais  au  moment  (A  j'en >sonài8, /vers -te  zBoir,  poux^aYDtrdcv 

•  noavdles  des  deux  malades,  M"'  LdoianaiBe  cKtkle  aottineaa  qa-on 

"me  demandait  dehors.  Je  Tenarquéi  nr  sannmige  «ne  double 

expression  de  satisfaction  "et  de  penr.^  le  loompris  qu'on  venait 

m'^rréter,  et  je  pressentis  (ooqui-^tafitrnniJipieilI^'iLcUascjnja- 

vait  dénoncé.  Je  me  mis  à  la  fianétrey  et  je  vis  dans  Ja  ooof  lès  oam- 

liers  de  ia  maréchaussée.  —*  C'est  bien,  dîs^fe^il  iaut  qoejnon 

destin  s'accomplisse. 

rMàis  avant  de  quitter/ po«r)Soi4efnwp6«t-éti«,<icello  maison^ 
^}e  laissais  mon  ame»  je  voulusirevoiriEdnéepour  ladarniàroWs. 
-Je  mardiaidroitâsa  chambre.  M"*  JLcUano  voulut  se  jeter  eatra- 
vers  de  la  porte;  je  la  poussai  si  rudeannty  qu'eHe^omba^et  ae 
.fitVjeerois,  un  peu  de  mal.  £He  Temfriit  la  mai8on4le  ses  cris, 
et  fit  grand  bruit  plus  tard ,  dans  tes  débats,  de  cequ'illurplai- 
tsaît  d'appeler  une  tentative  d'assassinat  sur  sa  personne.  Teotni 
-donc  chez  Edmée;  j'y  trovrai  l'abbé  et  temédeetn.  J'éooFutai  en 
'siteace  ce  que  disait  célui-ci.^  l'appris  que  les  btessures  u>étaiQnt 
:  pas  mortelles  par  elles-mêmes;  qu'dtes  «e  seraient  même  pas  très 
graves,  si  une  violente  irritation  du  oerveau  ne  compliquait  le 
mal  et  ne  faisait  craindre  le  tétanos.  Ce  mot  affreux  tomba 'Siur 
moi  comme  un  arrêt  de  mort.  A  la  suite  de  blessures  reçues  À  la 
Iguerre,  j'avais  vu  en  Amérique  beaucoup  dopersom^s  mourir  de 
celte  terrible  maladie.  Je  m'approchai  du  lit.  L'abbé  était  si  coor- 
sterne,  qu'il  ne  songea  point  à  m'en  empêcher.  Je  prisla  main 
d'Ëdmée,  toujours  insensible  et  froide.  Je  la  baisai  une  dermère 
'fois;  et  sans  dire  un  seul  mot  aux  autres  personnes,  j'allai  me 
livrer  à  la  maréchaussée. 
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XXIV. 

Je  fos  imnédiatement  enièniiè  dans  la  prison  de  la  PrèvAté,  àilA 
CMire; le  li0Àcuam«^rirakiel  aiai)ailUage  d'bsoudun  prit eitimam 
Tassasmat  deM^  deMMprat;  et  obtint  permission  de  foire  pmUîsr 
moniloiFe  le  lendemain..  H  se  rendit  an  TÎBage  de  Sàinte-SeTèiv^et 
dàns^les  fermes  des>enyiron8  do  bois  de  la  Carat,  où  rérènenenÉ 
e^était  passé,  etreçnt  les^d^ositmiede  pkiside  trente  ténoinsy  Je 
jfus  décrété  de  prise  de  corps  huit  jours  après  mon  arrestalkmki 
Srj'àvais  eu  respvilassea  libre,  o«âi  qpelqu^un  seifftt  intévesaéîà 
moi,  cette  infraetionrèila  loi,  et  beaneonp  d^'antres  qni  eurent Iteo^ 
dliranl  le  piH>càs,  auraient  puétrehardïnienlinToqaéeseomaii^ 
T0Kr^  et  eussent promràqnhme  haine' cachée  présidait  aox^poiur*-* 
enitOBi  Dons  t0al(eco<RrB>deJ'airairewie  mainin^sibledirigearlont 
a^ec  nne^lérité  et  une  Apreté  implaoaMew 

La  ptemièpe  instruction  n^aTaiH  prodnît  qn'une  seole  cbargeii 
contre  moi,  celle  de  M^  Leblanc;  lundis  que  tous  les  chasseors- 
déclaraient  ne  rie»  sayoîr  et  n'avoir  aucune  raison  de  regarder^ 
cet  accident  comme  un  meurtre  volontaire.  M"*  Leblanc,  qui^me^ 
haïssait  de  longue  main  poarciiielqnes  plaisanteries  que  je  m'étais 
permises  sur  son  compte,  etqur  d'ailteuF»aTaît  été  gagnée,  cosme: 
on  Te  su  depuis^  dédava4|n*Bdmée,  aaL  sortir  de  son  premier  é¥a- 
nouisseroent,  étant  sans  fièvre  et  raisonnant  fort  bien,  Im  amt 
confié,  en  lui  reconmandantilé  secret,  qn^elle  avait  été  ineukée, 
menacée,  jetées  à  bas  de  son^evnl,  et  enfin  assassinée  par  moB^ 
Cette' méchante  fiUe,  s^emparantdee'révélntions  qu'Edmée  avait 
faites  dans  la  fièvre^,  composa>  assea  kabilemenl  un^récit  complet^ 
etTembellit  de  toutes  les>  rièbesse»  de  sa  baîne.  Bénaturant  les 
paroles  vagues^  et  les  impressions^  délirantes  de  sa  maîtresse ,  ett» 
affirma  >par  serment  qn^Edmée  m'avait  vu  diriger  le  canon  de^mw 
carabine  sur  eUe  en  disante  Je  te.  fm  promis,  tu  nt  inioiirras  fwr  A» 


Sàinl^eaii,  interrogé  le  même  jow,  décltra^ne  rienisavoîr  qw 
ce^loeMH*  LeUane-ln  avait  raconté^  dans  la  soirée,  et  sonivéoM 
ftit  exactementi  conforme  à>  la  déposition  précédeniew  SaiolHteaa 
était>ua»  honaéie  boametp  wêê»  froid  el  borné.  Par  amour  de  ila 
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ponctualité,  il  n*oinit  aucun  des  renseignemens  oiseux  qui  poo- 
vaient  être  mal  interprétés  contre  moi.  Il  assura  que  j'avais  tou- 
jours été  bizarre,  brouillon,  fantasque,  que  j'étais  sujet  à  des  maux 
de  tête  durant  lesquels  je  ne  me  connaissais  plus;  qu'en  proie  plu- 
sieurs fois  déjà  à  des  crises  nerveuses,  j'avais  parlé  de  sang  et  de 
meurtre  à  une  personne  que  je  croyais  toujours  voir,  enfin  que 
j'étais  d'un  caractère  tellement  emporté,  que  j'étais  capable  de  jeter 
nHmporte  quoi  à  la  tête  d*une  personne,  quoique  pourtant  je  ne  me  fuite 
jamais  porté,  à  sa  connaissance,  à  aucun  excès  de  ce  genre.  Telles  sont 
souvent  les  dépositions  qui  décident  de  la  vie  et  de  la  mort,  en 
matière  criminelle. 

Patience  fut  introuvable  le  jour  de  cette  enquête.  L'abbé  dé- 
clara qu'il  avait  des  idées  si  incertaines  sur  l'événement,  qu'il  su- 
birait toutes  les  peines  infligées  aux  témoins  récalcitrans  plutAt 
que  de  s'expliquer  avant  un  plus  ample  informé.  Il  engagea  le  lieu- 
tenant criminel  à  lui  donner  du  temps,  promettant  sur  Tbonneur 
de  ne  pas  se  dérober  à  l'action  de  la  justice,  et  représentant  qu*il 
pouvait  acquérir  au  bout  de  quelques  jours,  par  l'examen  des 
choses,  une  conviction  quelconque;  et  en  ce  cas,  il  s'engageait  i 
s'expliquer  nettement,  soit  pour,  soit  contre  moi.  Ce  délai  lui  fut 
accordé. 

Marcasse  dit  que  si  j'étais  l'auteur  des  blessures  de  M***  de  Maa- 
prit ,  ce  dont  il  commençait  à  douter  beaucoup,  j'en  étais  du  moins 
l'auteur  involontaire.  Il  engageait  son  honneur  et  sa  vie  sur  cette 
assertion. 

Tel  fut  le  résultat  delà  première  information.  Elle  fut  continuée 
à  plusieurs  reprises  les  jours  suivans,  et  plusieurs  faux  témoins 
affirmèrent  qu*ils  m'avaient  vu  assassiner  M"'  de  Mauprat  après 
avoir  vainement  essayé  de  la  faire  céder  à  mes  désirs. 

Un  des  plus  funestes  moyens  de  l'ancienne  procédure  était  le 
monitoire;  on  appelait  ainsi  un  avertissement  par  voie  de  prédi- 
cation, lancé  par  l'évêque,  et  proclamé  partons  les  curés,  aux 
habitans  de  leur  paroisse,  enjoignant  de  rechercher  et  de  révéler 
tous  les  faits  qui  viendraient  à  leur  connaissance  sur  le  crime  dont 
on  informait.  Ce  moyen  était  un  reflet  adouci  du  principe  inquisi- 
torial  qui  régnait  plus  ouvertement  dans  d'autres  contrées.  La 
plupart  du  temps ,  le  monitoire,  institué  d'ailleurs  pour  perpétuer 
au  nom  de  la  religion  l'esprit  de  délation,  était  un  chef-d'œuvre 
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d*atrocité  ridicule;  on  y  supposait  souvent  le  crime,  et  toutes  les 
circonstances  imaginaires  que  la  passion  des  plaignans  avait  besoin 
de  prouver;  c*était  la  publication  d*un  thème  tout  fait  sur  lequel, 
pour  gagner  quelque  argent,  le  premier  coquin  venu  pouvait  faire . 
une  déposition  mensongère  dans  Tintérét  du  plus  offrant...  Le  mo- 
nitoire  avait  pour  effet  inévitable,  quand  la  rédaction  en  était  par- 
tiale, de  soulever  contre  l'accusé  la  haine  publique.  Les  dévots 
surtout,  recevant  du  clergé  leur  opinion  toute  faite,  poursuivaient 
la  victime  avec  acharnement,  et  c'est  ce  qui  eut  lieu  pour  moi, 
d'autant  plus  que  le  clergé  de  la  province  joua  en^ceci  un  autre 
rôle  occulte  qui  faillit  décider  de  mon  sort. 

L'affaire,  portée  en  cour  criminelle  au  présidial  de  Bourges,  fut 
instruite  en  très'peu  de  jours. 

Vous  pouvez  imaginer  le  sombre  désespoir  auquel  je  fus  en 
proie.  Edmée  était  dans  un  état  de  plus  en  plus  déplorable,  sa 
raison  était  complètement  égarée.  J'étais  sans  inquiétude. sur 
l'issue  du  procès  :  je  ne  pensais  pas  qu'il  f  At  possible  de  me  con- 
vaincre d*un  crime  que  je  n'avais  pas  commis  ;  mais  que  m'impor- 
taient rhonneur  et  la  vie ,  si  Edmée  ne  devait  pas  retrouver  la 
faculté  de  me  réhabiliter  vis-à-vis  d'elle-même?  Je  la  considérais 
comme  morte,  morte  en  me  maudissant  I  Aussi  j'étais  irrévocable- 
ment décidé  à  me  tuer  aussitôt  après  mon  arrêt,  quel  qu'il  fût.  Je 
m'imposais  comme  un  devoir  de  subir  la  vie  jusque-là,  et  de  faire 
ce  qui  serait  nécessaire  pour  le  triomphe  de  la  vérité;  mais  j'étais 
accablé  d'une  telle  stupeur,  que  je'ne  m'informais  pas  même  de  ce 
qu'il  y  avait  à  faire.  Sans  l'esprit  et  le  zèle  de  mon  avocat,  sans  le 
dévouement  admirable  de  Marcasse,  mon  incurie  m'eût  abandonné 
au  sort  le  plus  funeste. 

Marcasse  passait  toutes  ses  journées  à  courir  et  à  s'employer 
pour  moi.  Le  soir  il  venait  se  jeter  sur  une  botte  de  paille  au  pied 
de  mon  lit  de  sangle;  et  après  m'avoir  donné  des  nouvelles  d'Ed- 
mée  et  de  mon  oncle,  qu'il  allait  voir  tous  les  jours,  il  me  racon- 
tait le  résultat  de  ses  démarches.  Je  lui  serrais  la  main  avec  ten- 
dresse; mais  la  plupart  du  temps,  absorbé  par  ce  qu'il  venait  de 
me  dire  sur  Edmée,  je  ne  l'entendais  point. 

Cette  prison,  ancienne  forteresse  des  Elevains  de  Lombaud, 
seigneurs  de  la  province,  ne  consistait  plus  dès-lors  qu'en  une 
formidable  tour  carrée ,  noircie  par  les  siècles  et  plantée  sur  le 
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TOC  au  revers  d*tin  ravin  où  rindre  forme  un  vaHon  étroit,  si- 
nueux, et  riche  de  la  plus  belle  végétation.  La  saison  était  magni- 
fique. Ma  chambre,  placée  au  plus  haut  de  la  tour,  recevait  les 
rayons  du  soleil  levant,  qui  projetait,  d^un  horizon  à  Vautre,  lès 
ombres  grêlés  et  gigantesques  d'un  triple  rideau  de  peupliers.  Ja- 
mais paysage  plus  riant,  plus  irais  et  plus  pastoral  ne  s'offrit  aux 
regards  d'un  prisonnier  ;  mais  de  quoi  pouvais-je  jouir  T  II  y  avait 
dçs  paroles  de  mort  et  d'outrage  dans  toutes  lés  brises  qui  pas- 
saient dans  les  violiers  de  la  muraille  crevassée.  Chaque  son  rusti- 
que, chaque  refrain  de  cornemuse  qui  montait  vers  moi,  semblaient 
renfermer  une  insulte  ou  signaler  un  profond  mépris  pour  ma 
douleur.  Il  n'y  avait  pas  jusqu'au  bêlement  des  troupeaux  qui  ne 
me  parût  l'expression  de  l'oubli  et  de  Tindifférence. 

Màrcasse  avait  depuis  quelque  temps  une  idée  fixe;  il  pensait 
qu'Bdmée  avait  été  assassinée  par  Jean  de  Mauprat.  Cela  pouvait' 
être;  mais  comme  je  n'avais  à  cet  égard  aucune  probabilité  à  faire 
valoir,  je  lui  imposai  silence  dés  qu'il  m'en  parla.  Il  ne  me  conve- 
nait pas  de  chercher  à  me  disculper  aux  dépens  d*autrui.  Quoique 
Jean  de  Mauprat  f  At  capable  de  tout ,  il  était  possible  que  la  pensée 
ne  lui  fût  jamais  venue  de  commettre  ce  crime;  et  n'ayant  pas  en- 
tendu parler  de  lui  depuis  plus  de  six  semaines,  il  me  semblait 
qu'il  y  aurait  eu  de  la  lâcheté  à  l'inculper.  Je  persistais  à  croire 
qu'un  des  chasseurs  de  la  battue  avait  tiré  sur  Edmée  par  mé- 
garde,  et  qu'un  sentiment  de  crainte  et  de  honte  l'empêchait  d'a- 
vouer soQ  malheur.  Marcasse  eut  le  courage  d'aller  voir  tous  ceux 
qui  avaient  pris  part  à  cette  chasse  et  de  les  supplier,  avec  toute 
l'éloquence  dont  le  ciel  l'avait  doué ,  de  ne  pas  craindre  le  châti- 
ment d'un  meurtre  involontaire,  et  de  ne  pas  laisser  charger  un 
innocent  à  leur  place.  Toutes  ces  démarches  furent  sans  résultat^ 
et  les  réponses  d'aucun  des  chasseurs  ne  purent  laisser  à  mon  pau- 
vre ami  l'espérance  de  trouver  lâ  une  révélation  du  mystère  qui 
notis  enveloppait. 

Je  fus  transféré  à  Bourges,  dans  l'ancien  château  dès  ducs  tié 
Berri,  qui  sert  désormais  de  prison.  Ce  fut  une  grande  douleur 
pour  moi  d'être  séparé  de  mon  fidèle  sergent.  On  lui  eût  permis  d^ 
me  suivre,  mais  il  craignait  d'être  arrêté  bientôt  à  la  suggestion 
de  mes  ennemis  (car  il  persistait  à  me  croire  poursuivi  par  des 
haines  cachées)  et  de  se  trouver  par  là  hors  d^tat  dé  me  servir,  ff 
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\roulait.doncne,pas^perdre,un instant  pour  continuer  3es  rocher- 
dies  tant  qu'on  ne  l'afpréltenderaii  pas  au  corps» 

Deux  jours  après  mon  installation  à  Bourges/Marcasse  produisit 
^unacte  dressé  à  sa  réquisition,  par  deux  notaires  de  La  Chàtrei^ 
par  lequel,  d'après  les  dépositions  de  dix  témoins,  on  constatait 
qu*un  fcère  mendiant  avait  r6dé  tous  les  jours  antérieurs  à  celui 
de  l'assassinat  dans  la  Yarenne,  paru  sur  divers,  points  à  des  dis- 
lances très. rapprochées,  et  notamment  couché  à  Notre-Dame  de 
Pouligny  la  veille  de  l'événement.  Marcasse  prétendait  que  ce  moine 
était  Jean  de  Mauprat;  deux  femmes  déposèrent  qu'elles  avaient 
cru  le  reconnaître  soit  pour  Jean,  soit  pour  faucher  de  Mauprat, 
qui  lui  ressemblait  beaucoup.  Mais  ce  Gaucher  était  mort  noyé  dans 
un  étang,  le  lendemain  de  la  prise  du  donjon;  et  toute  la  ville  de 
Xa  Châtre  ayant  vu,  du  soir  au  matin  ce  jour-là,  le  trappiste 
conduire  avec  le  prieur  des  carmes  la  procession  et  les  offices  au 
^pèlerinage  de  Yaudevant,  ces  dépositions,  loin  de  m'étre  favora- 
bles, firent  le  plus  mauvais  effet,  et  jetèrent  de  l'odieux  sur  ma 
défense.  Le  trappiste  fit  victorieusement  prouver  son  alibi ,  et  le 
prieur  des  carmes  l'aida  à  répandre  que  j'étais  un  infâme  scélérat. 
Ce  fut  un  temps  de  triomphe  pour  Jean  de  Mauprat;  il  disait  hau- 
tement qu'il  était  venu  se  remettre  à  ses  juges  naturels  pour  subir 
la  peine  due  à  ses  fautes  passées,  et  personne  ne  voulait  admettre 
^la  pensée  de  poursuivre  un  si  saint  homme.  Le  fanatisme  qu'il 
inspirait  dans  notre  province  éminemment  dévote  était  tel  qu'aucun 
magistrat  n'eût  osé  braver  l'opinion  publique  en  faisant  sévir  con- 
tre lui.  Dans  ses  dépositions,  Marcasse  raconta  l'appariiion  mysté- 
rieuse et  inexplicable  du  trappiste  à  la  Roche-Mauprat,  ses  démar- 
ches pour  s'introduire  auprès  de  M.  Hubert  et  de  sa  fille ,  l'inso- 
lence qu*il  avait  eue  d'aller  les  effrayer  jusque  dans  leurs  appar- 
temens,  et  les  efforts  du  prieur  des  carmes  pour  obtenir  de  moi 
des  sommes  considérables  en  faveur  de  ce  personnage.  Toutes 
ces  dépositions  furent  traitées  comme  un  roman ,  car  Marcasse 
avouait  n'avoir  été  témoin  d'aucune  des  apparitions  du  trappiste; 
et  ni  le  chevalier,  ni  sa  fille,  n'étaient  en  état  de  témoigner.  Mes  ré^ 
penses  aux  divers  interrogatoires  que  je  subis  confirmèrent,  il  est 
vrai,  ces  récits;  mais  comme  je  déclarai  avec  une  parfaite  sincérité 
que  depuis  deux  mois  le  trappiste  ne  m'avait  donné  aucun  sujet 
d'inquiétude  ou  de  mécontentement,  et  comme  je  me  refusai  à  lui 
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attribuer  le  meurtre ,  il  sembla,  pendant  quelques  jours ,  que  le 
trappiste  dût  être  à  jamais  réhabilité  dans  Topinion  publique.  Mon 
peu  d'animosité  contre  lui  n'adoucit  pourtant  pas  celle  de  mes 
juges.  On  usa  des  pouvoirs  arbitraires  qu'avait  la  magistrature  des 
temps  passés,  surtout  au  fond  des  provinces,  et  on  paralysa  tons 
les  moyens  de  mon  avocat  par  une  précipitation  féroce.  Plusieurs 
personnages  de  robe  que  je  ne  veux  pas  désigner  se  livrèrent  sur 
mon  compte,  et  publiquement,  à  des  déclamations  qui  eussent  dû 
les  faire  récuser  au  tribunal  delà  dignité  et  de  la  morale  humaines. 
Ils  intriguèrent  auprès  de  moi  pour  m'amener  à  des  révélations, 
et  me  promirent  presque  un  arrêt  favorable  si  j*avouais  au  moins 
avoir  blessé  M'*'  de  Mauprat  par  mégarde.  Le  mépris  avec  lequel 
je  reçus  ces  ouvertures  acheva  de  me  les  aliéner.  Etranger  à  toute 
intrigue ,  dans  un  temps  où  la  justice  et  la  vérité  ne  pouvaient 
triompher  sans  Tintrigue,  je  fus  la  proie  de  deux  ennemis  redou- 
tables, le  clergé  et  la  robe  :  le  premier,  que  j'avais  offensé  dans  la 
personne  du  prieur  des  carmes,  et  la  seconde,  dont  j'étais  haï  à 
cause  des  prétendans  qu'Edmée  avait  repoussés ,  et  dont  le  plus 
rancuneux  tenait  de  près  au  personnage  le  plus  éminent  du  pré- 
sidial. 

Néanmoins  quelques  hommes  intègres,  auxquels  j'étais  à  peu 
près  inconnu,  prirent  intérêt  à  mon  sort,  en  raison  des  efforts 
qui  furent  faits  pour  me  rendre  odieux.  L*un  d'eux,  M.  E....,  qui 
ne  manquait  pas  d'influence,  car  il  était  frère  de  l'intendant  de  la 
province  et  se  trouvait  en  rapport  avec  tous  les  subdélégués,  me 
servit,  par  les  excellens  avis  qu'il  ouvrit,  pour  jeter  du  jour  sur 
cette  affaire  embarrassante. 

Patfence  eût  pu  servir  mes  ennemis  sans  le  vouloir,  par  la  con- 
viction où  il  était  de  ma  culpabilité,  mais  il  ne  le  voulait  pas.  D 
avait  repris  sa  vie  errante  dans  les  bois ,  et  sans  se  cacher  il  était 
insaisissable.  Marcasse  était  fort  inquiet  de  ses  intentions ,  et  ne 
comprenait  rien  à  sa  conduite.  Les  cavaliers  de  la  maréchaussée 
étaient  furieux  de  voir  un  vieillard  se  jouer  d'eux  sans  sortir  du 
rayon  de  quelques  lieues  de  pays.  Je  pense  qu'avec  les  habitudes 
et  la  constitution  de  ce  vieillard  il  eût  pu  vivre  des  années  dans 
La  Varenne  sans  tomber  entre  leurs  mains  et  sans  éprouver  le  be- 
soin de  se  rendre,  que  l'ennui  et  l'effroi  de  la  solitude  suggèrent, 
la  plupart  du  temps,  aux  grands  criminels  eux-mêmes. 


Digitized  by  VjOOQIC 


MAIJPRAT.  6(H 

XXV. 

Le  jour  des  débats  arriva.  Je  m'y  rendis  avec  calme,  mais  Tas- 
pect  de  la  foule  m'attrista  profondément.  Je  n'avais  là  aucun  ap- 
pui f  aucune  sympathie.  Il  me  semblait  que  c'eût  été  une  raison 
pour  trouver  du  moins  cette  apparence  de  rpspect  que  le  malheur 
et  l'état  d'abandon  réclament.  Je  ne  vis  sur  tous  les  visages  qu'une 
brutale  et  insolente  curiosité.  Des  jeunes  Glles  du  peuple  se  récriè- 
rent tout  haut  à  mes  oreilles  sur  ma  bonne  mine  et  ma  jeunesse. 
Un  grand  nombre  de  femmes  appartenant  à  la  noblesse  et  à  la 
finance,  étalaient  aux  tribunes  de  brillantes  toilettes,  comme  s'il  se 
fût  agi  d'une  fête.  Grand  nombre  de  capucins  montraient  leur  crâne 
rasé  au  milieu  d'une  populace  qu'ils  excitaient  contre  moi,  et  4es 
rangs  serrés  de  laquelle  j'entendais  sortir  les  appellations  de  bri- 
gand, d'impie  et  de  béte  farouche.  Les  hommes  à  la  mode  du 
pays  se  dandinaient  aux  bancs  d'honneur  et  s'exprimaient  sur  ma 
passion  en  termes  de  ruelles.  J'entendais  et  je  voyais  tout  avec  la 
tranquillité  d'un  profond  dégoût  de  la  vie  et  comme  un  voyageur 
arrivé  au  terme  de  sa  course  voit  avec  indifférence  et  lassitude  les 
agitations  de  ceux  qui  repartent  pour  un  but  plus  lointain. 

Les  débats  commencèrent  avec  cette  solennité  emphatique  qui 
caractérise  dans  tous  les  temps  l'exercice  des  fonctions  de  la 
magistrature.  Mon  interrogatoire  fut  court,  malgré  la  quantité 
innombrable  de  questions  qui  me  furent  adressées  sur  toute 
ma  vie.  Mes  réponses  déjouèrent  singulièrement  les  espérances 
de  la  curiosité  publique  et  abrégèrent  de  beaucoup  la  séance.  Je 
me  renfermai  dans  trois  réponses  principales  et  dont  le  fond  était 
invariable.  V  A  toutes  celles  qui  concernaient  mon  enfance  et  mon 
éducation,  je  répondis  que  je  n'étais  point  sur  le  banc  des  accusés 
pour  faire  le  métier  d'accusateur;  2*  à  celles  qui  portèrent  sur 
£dmée  et  sur  la  nature  de  mes  sentimens  et  de  mes  relations  avec 
elle,  je  répondis  que  le  mérite  et  la  réputation  de  M"*  de  Mauprat 
ne  permettaient  pas  même  la  plus  simple  question  sur  la  nature  de 
ses  relations  avec  un  homme  quelconque  ;  que,  quant  à  mes  senti- 
mens, je  n'en  devais  compte  à  personne;  3*  à  celles  qui  eurent 
pour  but  de  me  faire  avouer  mon  prétendu  crime,  je  répondis 
que  je  n'étais  pas  même  l'auteur  involontaire  de  l'accident.  J'en- 
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irai  par  réponses  monosyllabiques  dans  le  détail  des  circonstances 
qui  avaient  précédé  immédiatement  Tévènement;  mais,  sentant 
q|ie  je  devais  à  Edmée  autant  qu'à  moi-même  de  taire  les  mouve- 
mens  tumultueux  qui  m'avaient  agité',  j'expliquai  la  scène  à  la 
suite  de  laquelle  je  l'avais  quittée,  par  une  chute  de  cheval ,  et  l'é- 
loignement  où  l'on  m'avait  trouVé  de  son  corps  gisant,  par  la  néces-^ 
site  où  je  m'étais  cru  de  courir  après  mon  cheval  pour  l'escorter 
de  nouveau.  Tout  cela  n'était  pas  clair  et  ne  pouvait  pas  l'être. 
Mon  cheval  avait  couru  dans  le  sens  contraire  à  celui  que  je  disais, 
et  le  désordre  où  l'on  m'avait  vu  avant  que  j'eusse  connaissance 
de  l'accident,  n'était  pas  suffisamment  expliqué  par  une  chute  de 
cheval.  On  m'interrogeait  surtout  sur  cette  pointe  que  j'avais 
faite  dans  le  bois  avec  ma  cousine,  au  lieu  de  suivre*  la  chasse, 
conmie  nous  l'avions  annoncé.  On  ne  voulait  pas  croire  que  nous 
nous  fussions  égarés,  précisément  guidés  par  la  fatalité;  on  ne 
pouvait,  disait-on,  se  représenter  le  hasard  comme  un  être  de 
raison,  armé  d'un  fusil,  attendant  Edmée  à  point  nommé  à  la  tour 
Gazeau,  pour  l'assassiner  au  moment  où  j'aurais  le  dos  tourné 
pendant  cinq  minutes.  On  voulait  que  je  l'eusse  entraînée,  soit  par 
artiGce,  soit  par  force,  en  ce  lieu  écarté  pour  lui  faire  violence  et 
lui  donner  la  mort,  soit  par  vengeance  de  n'y  avoir  pas  réussi, 
soit  par  crainte  d*étre  découvert  et  châtié  de  ce  crime. 

On  fit  entendre  ensuite  tous  les  témoins  à  charge  et  à  décharge. 
A  vrai  dire,  il  n'y  eut  que  Màrcasse  parmi  ces  derniers  qu'on  pût 
réellement  considérer  comme  tel.  Tous  les  autres  affirmaient  seu- 
lement qu'un  moine  ayant  la  ressemblance  des  Màuprat  avait  erré 
dans  la  Yarenne  à  l'époque  fatale,  et  qu'il  avait  même  paru  se  ca- 
cher le  soir  qui  suivit  l'événement.  On  ne  l'avait  pas  revu  depuis. 
Ces  dépositions ,  que  je  n'avais  pas  provoquées  et  que  je  déclarai 
n'avoir  pas  personnellement  invoquées,  me  causèrent  beaucoup 
d'étonnement,  car  je  vis  figurer  parmi  ces  témoins  les  plus  hon- 
nêtes gens  du  pays.  Mais  elles  n'eurent  de  poids  qu'aux  yeux  de 
M.  E***,  le  conseiller  qui  s'intéressait  réellement  à  la  vérité.  Il 
éleva  la  voix  pour  demander  comment  il  se  faisait  que  M.  Jean  de 
Mauprat  n'eût  pas  été  sommé  de  se  présenter  pour  être  confronté 
avec  ces  témoins,  puisque,  d'ailleurs,  il  s'était  donné  la  peine  de 
faire  constater  son  alibi  par  des  actes.  Cette  objection  ne  fut  ac- 
cueillie que  par  un  murmure  d'indignation.  Les  gens  qui  ne  regar- 
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daîent  pas  Jeaft  de^  Maqprat  comme  un  saint  n'étaient  pourtant  pas 
en  petit  nombre,  mais  ils  étaient  froids  à  mon  égard,  et  n*étaieiit 
yenna^là  que^pour  assister  à  un  spectacle. 

L'enthousiasme  des  cagots  fut  au  comble,  lorsque  le  trappiste, 
sortant  tout  à  coup  de  la  foule  et  baissant  son  capuc^hon  d'une  ma- 
nière théâtrale,  s'approcha  hardiment  de  la  barre,  en  disant  qu'il 
était  un  misérable  pécheur,  digne  de  tous  les  outrages,  mais  qu'en 
cette  occasion  où  la  vérité  était  un  devoir  pour  tous,  il  se  regar- 
dait comme  obligé  de  donner  l'exemple  de  la  franchise  et  de  la 
simplicité,  en  «'offrant  de  lui-^méme  à  toutes  les  épreuves  qui 
)  leurraient  éclairer  la  conscience  des  juges.  Il  y  eut  des  trépigne- 
mens  de  joie  et  de  tendresse  dans  l'auditoire.  Le  trappiste  fut  in- 
troduit dans  l'enceinte  de  la  cour,  et  confronté  avec  les  témoins, 
qui: déclarèrent  tous,  sans  hésiter,  que  le  moine  qu'ils  avaient  vu 
.portait  le  même  habit  et  avait  un  air  de  famille,  une  lorte  de  res- 
semblance éloignée  avec  celui-là,  mais  que  ce  n'était  pas  le  même, 
etqa'il  ne  leur  restait  pas  un  doute  à  cet  égard. 

L'issue  de  cet  incident  fut  un  nouveau  triomphe  pour  le  trappiste. 
Personne  ne  se  dit  que  les  témoins  avaient  montré  tant  de  candeur, 
qu'il  était  difficile  de  croire  qu'ils  n'eussent  point  vu  réellement 
un  autre  trappiste.  Je  me  souvins  en  cet  instant  que  lors  delà  pre- 
mière entrevue  de  l'abbé  avec  Jean  de  Mauprat  à  la  fontaine  des 
Fougères,  ce  dernier  lui  avait  touché  quelques  mots  d'un  sien 
frère  en  religion  ^  qui  voyageait  avec  lui  et  qui  avait  passé  la  nuit  à 
la  ferme  des  Goulets.  Je  crus  devoir  communiquer  cette  réminis- 
cence à  mon  avocat,  et  il  alla  en  conférer  tout  bas  avec  l'abbé  qui 
était  sur  le  banc  des  témoins,  et  qui  se  rappela  fort  bien  cette  cir- 
constance, sans  pouvoir  y  ajouter  aucun  renseignement  subsén- 
quent. 

Quand  ce  fut  au  tour  de  l'abbé  à  parler,  il  se  tourna  vers  moi 
d*un  air  d'angoisse;  ses  yeux  se  remplirent  de  larmes,  et  il  répon- 
dit aux  questions  de  formalité  avec  trouble  et  d'une  voix  éteinte» 
n  fit  un  grand  effort  sur  lui-même  pour  répondre  sur  le  fond,  et 
enfin  il  le  fit  en  ces  termes  : 

•^  J'étais  dans  le  bois,  lorsque  M.  le  chevalier  Hubert  de  Hau« 
prat  me  pria  de  descendre  de  voiture  et  d'aller  voir  ce  qu'était 
devenue  sa  fille  Edmée,  qui  s'était  écartée  de  la  chasse  depuis  un 
temps  assez  long  pour  lui  causer  de  l'inquiétude.  Je  courus  assez 
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loiii  et  trourai  à  trente  pas  de  la  tour  Gazeau  H.  Bernard  de  Mau- 
prat  dans  un  grand  désordre.  Je  venais  d*entendre  un  coup  de 
feu.  Je  vis  qu'il  n*avaitplus  sa  carabine;  il  Favait  jetée  (déchargée, 
comme  le  fait  a  été  constaté]  à  quelques  pas  de  là.  Nous  courûmes 
ensemble  jusqu'à  M""^  de  Mauprat,  que  nous  trouvâmes  à  terre 
percée  de  deux  balles.  L'homme  qui  nous  avait  devancés  et  qui 
était  près  d'elle  en  cet  instant,  pourrait  seul  nous  dire  les  paroles 
qu'il  a  pu  recueillir  de  sa  bouche.  Elle  était  sans  connaissance 
quand  je  la  vis. 

—  Mais  vous  avez  su  ponctuellement  ces  paroles  de  cette  per- 
sonne, dit  le  président;  car  il  existe,  dit-on,  une  liaison  d'amitié 
entre  vous  et  ce  paysan  instruit  qu'on  appelle  Patience. 

L'abbé  hésita,  et  demanda  si  les  lois  de  la  conscience  n'étaient 
pas  ici  en  contradiction  avec  les  lois  de  la  procédure ,  si  des  juges 
avaient  le  droit  de  demander  à  un  homme  la  révélation  d'un  se- 
cret conGé  à  sa  loyauté,  et  de  le  faire  manquer  à  un  serment. 

—  Vous  avez  fait  serment  ici,  par  le  Christ,,  de  dire  la  vérité, 
toute  la  vérité ,  lui  répondit-on  ;  c'est  à  vous  de  savoir  si  ce  ser- 
ment n'est  pas  plus  solennel  que  tous  ceux  que  vous  avez  pu  fsite 
précédemment. 

—  Mais  si  j'avais  reçu  cette  confidence  sous  le  sceau  de  la  con- 
fession, dit  l'abbé,  vous  ne  m'exhorteriez  certainement  pas  à  la 
révéler. 

—  n  y  a  long-temps,  dit  le  président,  que  vous  ne  confessez 
plus  personne,  monsieur  l'abbé. 

A  cette  remarque  inconvenante ,  il  y  eut  de  la  gaieté  sur  le  vi- 
s2LQe  de  Jean  de  Mauprat ,  une  gaieté  affireuse  qui  me  le  représenta 
tel  qu'autrefois  je  l'avais  vu  se  tordant  de  rire  à  la  vue  des  souf- 
frances et  des  pleurs. 

L'abbé  trouva  dans  le  dépit  que  lui  causa  cette  petite  attaque 
personnelle  la  force  qui  lui  eût  manqué  sans  cela.  Il  resta  quelques 
instans  les  yeux  baissés.  On  le  crut  humilié;  mais  au  moment  où 
il  se  redressa,  on  vit  briller  dans  son  regard  la  maligne  obstina- 
lion  du  prêtre.  —  Tout  bien  considéré ,  dit-il  d'un  ton  fort  doux , 
je  crois  que  ma  conscience  m'ordonne  de  taire  cette  révélation , 
je  la  tairai.  —  Aubert,  dit  l'avocat  du  roi  avec  emportement,  vous 
ignorez  apparemment  les  peines  portées  par  la  loi  contre  les  té- 
moins qui  se  conduisent  comme  vous  faites.  — Je  ne  les  ignore  pas. 
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répondit  Tabbé  d'un  ton  plus  doux  encore. — Et  sans  doute,  votre 
intention  n'est  pas  de  les  braver  ?  —Je  les  subirai  s'il  le  faut,  re- 
partit Tabbé  avec  un  imperceptible  sourire  de  fierté  et  un  maintien 
si  parfaitement  noble,  que  toutes  les  femmes  s'émurent.  Les  fem- 
mes sont  d'excellens  appréciateurs  des  choses  délicatement  belles. 
—  C'est  fort  bien ,  reprit  le  ministère  public.  Persistez-vous  dans 
ce  système  de  silence?  —  Peut-être  non,  répondit  l'abbé.  —  Nous 
direz-vous  si,  durant  les  jours  qui  ont  suivi  l'assassinat  de 
M"*  de  Mauprat,  vous  vous  êtes  trouvé  à  portée  d'entendre  les  pa- 
roles qu'elle  a  proférées,  soit  dans  le  délire ,  soit  dans  la  lucidité 
de  ses  idées.  —  Je  ne  vous  dirai  rien  de  cela ,  répondit  l'abbé  ;  il 
serait  contre  mes  affections  et  contre  toute  convenance  à  mes  yeux 
de  redire  des  paroles  qui,  en  cas  de  délire,  ne  prouveraient  ab- 
solument rien,  et,  en  cas  d'idée  lucide,  n'auraient  été  prononcées 
que  dans  Tépanchement  d'une  amitié  toute  filiale.  —  C'est  fort 
bien,  dit  l'avocat  du  roi  en  se  levant,  la  cour  sera  par  nous  requise 
de  délibérer  sur  votre  refus  de  témoignage,  en  joignant  l'incident 
au  fond.  — Pour  moi,  dit  le  président,  en  attendant,  et  en  vertu 
de  mon  pouvoir  discrétionnaire,  j'ordonne  qu'Aubert  soit  arrêté 
et  conduit  en  prison. 

L'abbé  se  laissa  emmener  avec  une  tranquillité  modeste.  Le  pu- 
blic fut  saisi  de  respect,  et  le  plus  profond  silence  régna  dans  l'as- 
semblée, malgré  les  efforts  et  le  dépit  des  moines  et  des  curés, 
qui  fulminaient  tout  bas  contre  l'hérétique. 

Tous  les  témoins  entendus  (  et  je  dois  dire  que  ceux  qu'on  avait 
subornés  jouèrent  leur  rôle  très-faiblement  en  public  ),  M"^  Le- 
blanc comparut  pour  couronner  l'œuvre.  Je  fiis  surpris  de  voir 
cette  fille  si  acharnée  contre  moi ,  et  si  bien  dirigée  dans  sa  haine. 
Elle  avait  d'ailleurs  des  armes  bien  puissantes  pour  me  nuire.  En 
vertu  du  droit  d'écouter  aux  portes  et  de  surprendre  tous  les  se- 
crets de  famille,  que  s'arrogent  les  laquais;  habile  d'ailleurs  aux 
interprétations,  et  féconde  en  mensonges,  elle  savait  et  arran- 
geait à  sa  guise  la  plupart  des  faits  qu'elle  pouvait  invoquer  pour 
ma  perte.  Elle  raconta  de  quelle  manière,  sept  ans  auparavant  y 
j'étais  arrivé  au  château  de  Sainte-Sévère  à  la  suite  de  M"'  de  Mau- 
prat,  que  j'avais  soustraite  à  la  grossièreté  et  à  la  méchanceté  de 
mes  oncles  (cela  soit  dit,  ajouta-t-elle  en  se  tournant  avec  une 
grâce  d'antichambre  vers  Jean  de  Mauprat,  sans  faire  allusion  au 
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>'nnit4NiaaDe  cpii  «st  daw)e0tle^mceiil(ey«t  qirdeigiandfpéfsiieiir 
lestitefenu  un  grand  saint  ].  Mats  Afjqoel  prix,  coolûiiia-^^ieUe  .«a 
ae  vetousnast  rers  la  ooar^yjeeinisécaUe  baadit^wak-^i  sanré  aa 
diéEOJfUÉlresse?  D  Taiiaittléshoaorèe^aiesaieinrs  ;iét  lonte  lafàke 
des  jcrnpade  la  paayre  demoiselle  «s'est  passée  daaslesslameaiet 
dans  Ja. tonte,  è  caase  de  la  Tiolence  qu'elle  ayttt <  aabiey^t  dont 
elle  »e  ploQvait  pas  se  consoler.  Trap'fîère  poor  confier  son  mal- 
heur là  personne,  et  trop  honnête  pour  tromper. aucoiilMunflie, 
elle  a  rompu  avec  H.  de  La  Marche ,  qu'elle  aimait  à  la  passion,  et 
qui  l'àimatt  de  même;  elle  a  refusé  touies  les  demandes  enaiar- 
nagequi  lui  ont  été  faites  pendant  sept  ans,  ot  tout  oda  far 
point  d^honnenr,  oar<^e  délestait  M.  Bernard.  Dans  les  comoMii- 
Cemensy^le  roulait  se  .tœr,  car  elle  arait  fait  aiguiser  un  petit 
couteau  de  chasse  de  son  père,  et  (M.'Marcasse  estlàpoucledm, 
s'il  veut  s'en  souveaîr),eflè  se  serait  tuée  certainemeat,  si  je 
n'avais-jelé  ce  couteau dansle  pnitsde  la  maison.  EHoaongeaitiaosst 
à  se  défendre  contre  les  attaques. nocturnes  de  son  persécnteor, 
car  elle  mettait  toujours  ce  couteau,  tant  qu'elle  l'a  eu,  aoœ  aon 
oreiller  ;  elle  rerrouiHait  tous  les  soirs  la  porte  de  sa  chambre,  el 
plusieurs  fois  je  l'ai  vue  rentrer  pâle  et  près  de  s'évanootr,  tout 
essoufflée,  comme  une  personne. qui  vient  d*étre  peursuiiie  et 
d'avoir  une  grande  frayeur»  A  mesure  que  ce  monsieur  a  pris  de 
tiducatimi  et  des  manières, i mademoiselle,  voyant  qu'elle  ne  pou- 
vait pas  avoir  d'autre  mari ,  puisqu'il  parlait  toujours  .de  tuer  tous 
ceux  quise  présenteraient ,  espéra  qu'il  se  corrigeraU  de  m  faiocUé, 
si  lui  montra  beaucoup  de  douceur  et  de  bonté  ;  elle  le  soigna  même 
pendant  sa  maladie,  non  pas  qu'Ole  Taîmàt  et  i'estimât  autant  qull 
a  plu  à  M.  fliarcasse  de  le  dire  dans  sa  version ,  mais  die  craignait 
toujours  que  dans  son  déUne  il  iie  trahit  devant  les  domestiques 
ou  devant  son  père  le  secret  de  l'affront  qu'il  lui  avait  £ait,  et 
qu'.elleiavait  grand  soin  de  cacher  par  pudeur  et  par  fierté.  Toutes 
les  dames  iqui^sont  ici  doivent  bien  comprendre  cebu  Quand  la  fa- 
mille fut  passer"  l'hiver  de  77  à  Paris,  M.  Bernard  redevint  jaSxmx, 
despote,  et  fit  tant  do  menaces  de  tuer  M.  de  La  Marche,  que  made- 
moiselle fut  forcée  de  ceugédîer  eelui-d.  Après  cela ,  elle  eut  des 
«cènes  videntes  avec  Bernard,  lui  déclara  qu'elle  ne  l'aimait  pas 
et  ne  l'aimerait  jamais.  De  colère  et  de  chagrin,  car  on  ne  peut  pas 
nier  quil  n'eafiit  amoureux  comme  un  tigre,  il  partit  pour  l'Am^ 
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nqne,  e^pendMiltles  six  an9>  qu'il,  y^ptisa^sea  lettre»  le  montcè^ 
T^il'foft  amindé.(iaaadU  rerint^ inariéiiibiactte^avsît  pris  son  parti 
d'être  vieille  fille  y  et  elle^tait  redevseiMW  très  tranquille.  M.  Bear** 
nard  paraissait  derenuy  de*  son  càiA-,  Bsses^  ban  enfanu  Mais  â 
forée  de  la  yoir  tous  lès  jours  ^  e«i  d'hêtre  sans  cesse  appuyé  sur  le 
dos  de  son  fauteuil,  ou  de  lui  dévider  des  écheveanx  de  laine,  en 
lui  parlait  tout  bats  pendant  qve  son  père  dormait^  voilà  qu*il  en 
est  rederenwsianoureox  que  la'téti^  lui^m  a  partu  Je  ne  veux  pat 
trop  raccuser;  le  pauvre  malbeùreux,  et  crois  que  sa  place  estiaax 
IMtes-'^^sona  plutôt  qu*à  la  potene«.  U  criait  et  rugissait  toute<  la 
nuit,  et  lui  écrivait  des  lettrée  si  têtes ,  qu'elle  leslisait  en  souriant^ 
et  les  mettait  dans  sa  poche  sans  y  -  répondre.  Au  ^  reste ,  en  veid 
une  que  j*ai  trouvée  sur  eUe  quand  je  Tai  déshabillée  aprèsle  mal^ 
heureux  événement  :  elle  a  été  percée  par  une  baUe  et  tachée  de 
sang;  mais  on  peut 'encore  en  lire  assez  pour  voir  que  momieur 
avait  souvent^ l'intention  de  tuer  modeniKmeUe. 

EUe  déposa  sur  le  bureau  «n  papier  demi-bràlé,  demi-sa«glaot^ 
qui  produisit  sur  les  assistans  un  mouvement  d'horreur,  sincère 
chez>quelquea-un8^  aifécté  chez  beaucoup  d'autre». 

Avant  qu'on  le  lût^  eUe  acheva  sadéposition ,  et  la  termina  par 
des  assertions  qui  me  troublèrent  profondément,  car  je  ne  dis^ 
tinguais  plus  la  limite  entre  là  réalité  et  la  perfidie.  Depuis  son 
accident,  dit-elle,  mademoiselle  a  toujours  été  entre  la  vie  et  la 
mort.  Bile  n'en  rdàvera  certainement  pas,  quoi  qu'en  disent  nies- 
steurs  les  médecins»  J'ose  dire  que  ces  messieurs^,  ne  voyant  la 
malade  qu'à  de  certaines  heures,  ne  connaissent  pas  sa  malaëie 
comme  mei>  qui  ne  Tai  pas  quitté  une  seule  nuit.  Ds  prétendent 
que  les  blessures*  vont  bien,  maisquela  tète  est  dérangée.  Je  dis, 
moi,  que  les  blessures  vont  med,  et  que  la  tête  va  mieux  qu'on  ne 
dit.  Mademoiselle  déraisonne  fort  rarement,  et  n  e//e  a  à  déraison*^ 
91^7*,  c  est  en  présence  de  oe»  messieurs,  qoila  troublent  et  l'ef-^ 
fraient.  Elle  fait  alors  tant  d'effbrts  pour  ne^  pas  sembler  feBè, 
qu'elle  le  devient^.  Mais  sitél  qu'on  la  laisse  seule  avec  moi-ou  arec 
Saint-Jean,  ou  avec  M.  l'allé,  qui  a  fort  bien  fu^dire'  ce  qnt  en  est,  s*il 
ta  voulu,  elle  redevient  calme,  douce,  sensée  comme  à  rordihaîre. 
Elle  dit  qu'elle  souffre  à  en  mourir,  bien  qu'elle  prétende  avec 
mesrieurs  les  médecins  qu'elle  ne  soufAne  presque  pi  lis;  Elle  parle 
alors  de  son  meurtrier  avec  la  générosité  qui  convient'i  une  chré- 
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tienne,  et  répète  cent  fois  par  jour  :  <r  Que  Dieu  lui  pardonne 
dans  l'autre  vie,  comme  je  lui  pardonne  dans  celle-ci  I  Aprhs  iomi, 
il  faut  bien  ahner  une  femme  pour  la  tuer!  J*ai  eu  tort  de  ne  pas 
l'épouser,  fl  m'aurait  peut-^tre  rendue  heureuse;  je  l'ai  porté  ait 
désespoir,  et  il  s'est  vengé  de  moi.  Chère  Leblanc,  garde-toi  de 
jamais  trahir  le  secret  que  je  te  confie.  Un  mot  indiscret  le  con- 
duirait à  réchafaud,  et  mon  père  en  mourrait  I  d  La  pauvre  de- 
moiselle est  loin  d'imaginer  que  les  choses  en  sont  là,  que  je  suis 
sommée  par  la  loi  et  par  la  religion  de  dire  ce  que  je  voudrais 
taure,  et  qu'au  lieu  de  venir  chercher  ici  un  appareil  pour  les  dou- 
ches, je  suis  venue  confesser  la  vérité.  Ce  qui  me  console,  c'est 
qqe  tout  cela  sera  facile  à  cacher  à  M.  le  chevalier,  qui  n'a  pas  plus 
sa  tête  que  l'enfant  qui  vient  de  nattre.  Pour  moi,  j'ai  £Eut  mon  de- 
voir, que  Dieu  soit  mon  juge.— 

Après  avoir  ainsi  parlé  avec  une  parfaite  assurance  et  une 
grande  volubilité ,  W^  Leblanc  se  rassit  au  milieu  d'un  murmure 
approbateur,  et  on  procéda  à  la  lecture  de  la  lettre  trouvée  sur 
Edmée. 

C'était  bien  celle  que  je  lui  avais  écrite  quelques  jours  avant  le 
jour  funeste.  On  me  la  présenta,  je  ne  pus  me  défendre  de  porter 
à  mes  lèvres  l'empreinte  du  sang  d'Ëdmée;  puis  ayant  jelè  les 
yeux  sur  récriture ,  je  rendis  la  lettre  en  déclarant  avec  calme 
qu'elle  était  de  moi. 

La  lecture  de  cette  lettre  fut  mon  coup  de  grâce.  La  fatalité  qui 
semble  ingénieuse  à  nuire  à  ses  victimes,  voulut  (et  peut-être  une 
main  infâme  contribua-t-elle  à  cette  mutilation]  que  les  passages 
qui  témoignaient  de  ma  soumission  et  de  mon  respect  fussent  dé- 
truits. Certaines  allusions  poétiques  qui  expliquaient  et  excusaient 
les  divagations  exaltées,  furent  illisibles.  Ce  qui  sauta  aux  jeux  et 
s'empara  de  toutes  les  convictions ,  ce  furent  les  lignes  restées 
intactes  qui  témoignèrent  de  la  violence  de  ma  passion,  et  de 
l'emportement  de  mes  délires.  Ce  furent  des  phrases  telles  que 
celle-ci  :  J*ai  parfois  envie  de  me  lever  au  milieu  de  la  nuit,  et  duiUr 
vous  tuer!  Je  l*aurais  fait  déjà  cent  fois,  si  fêtais  assuré  de  ne  plus  vous 
aimer  quand  vous  serez  morte.  Ménagez-moi,  car  il  y  a  deux  liommes 
en  moi,  et  quelquefois  le  brigand  ^autrefois  rbgne  sur  thomme  nou- 
veau, etc.  Un  sourire  de  délices  passa  sur  les  lèvres  de  mes  enne- 
mis. Mes  défenseurs  furent  démoralisés,  et  mon  pauvre  sergent 
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luHiiéme  me  regarda  d*un  air  désespéré.  Le  public  m'avait  déjà 
condamné. 

Après  cet  incident ,  Tavocat  du  roi  eut  beau  jeu  à  déclamer 
un  réquisitoire  fulminant,  dans  lequel  il  me  présenta  comme  un 
pervers  incurable ,  comme  un  rejeton  maudit  d'une  souche  mau- 
dite, comme  un  exemple  delà  fatalité  des  méchans  instincts;  et 
après  s*étre  évertué  à  faire  de  moi  un  objet  d'horreur  et  d'épou- 
vante, il  essaya,  pour  se  donner  un  air  d'impartialité  et  de  géné- 
rosité, de  provoquer  en  ma  faveur  la  compassion  des  juges;  il 
voulut  prouver  que  je  n'étais  pas  maître  de  moi-même  ,  que  ma 
raison ,  bouleversée  dès  Tenfonce  par  des  spectacles  atroces  et 
des  principes  de  perversité,  n'était  pas  complète,  et  n'aurait 
jamais  pu  rétre,  quelles  qu'eussent  été  les  circonstances,  et  le  dé- 
veloppement de  mes  passions.  Enfin,  après  avoir  fait  de  la  philo- 
sophie et  de  la  rhétorique,  au  grand  plaisir  des  assistans,  il  con* 
dut  contre  moi  à  la  peine  d'interdiction  et  de  réclusion  à  perpétuité. 

Quoique  mon  avocat  fût  un  homme  de  cœur  et  de  tète,  la  lettre 
Tavait  tellement  surpris ,  l'auditoire  était  si  mal  disposé  pour  moi, 
la  cour  donnait  publiquement  de  telles  marques  d'incrédulité  et 
d'impatience  en  l'écoutant  (habitude  indécente  qui  s'est  perpétuée 
sur  les  sièges  de  la  magistrature  de  ce  pays),  que  son  plaidoyer 
fut  pâle.  Tout  ce  qu'il  parut  fondé  à  demander  avec  force,  fut  un 
supplément  d'instruction.  Il  se  plaignit  de  ce  que  toutes  les  forma- 
lités n'avaient  pas  été  remplies,  de  ce  que  la  justice  n'avait  pas 
suffisamment  éclairé  tontes  les  parties  de  l'affaire ,  de  ce  qu'on  se 
fa&tait  de  juger  une  cause  dont  plusieurs  circonstances  étaient  en- 
core enveloppées  de  mystère.  H  demanda  que  les  médecins  fussent 
appelés  à  s'expliquer  Bur  la  possibilité  de  faire  entendre  M"*  de 
Mauprat.  Il  démontra  que  la  plus  importante,  la  seule  importante 
déposition  était  celle  de  Patience ,  et  que  Patience  pouvait  se  pré- 
senter au  premier  jour  et  me  disculper.  D  demanda  enfin  qu'on  fh 
des  recherches  pour  retrouver  le  moine  quêteur  dont  la  ressem- 
blance avec  les  Mauprat  n'avait  pas  encore  été  expliquée,  et  avait 
été  affirmée  par  des  témoins  dignes  de  foi.  Il  fallait ,  selon  lui,  sa- 
voir ce  qu'était  devenu  Antoine  de  Mauprat,  et  faire  expliquer  le 
trappiste  à  cet  égard.  Il  se  plaignit  hautement  de  ce  qu'on  l'avait 
privé  de  tous  ces  moyens  de  défense  en  refusant  tout  délai,  et  il 
eut  la  hardiesse  de  faire  entendre  qu'il  y  avait  de  mauvaises  pas- 
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notas  >  intéressées  à  la  marche  aveugle  el  Tapide  d'une  iéût  pfii- 
cédure.  Le  président  le  rappela  à  Tordre;  l'avocat  du  rot?  rtj^ 
qta  vîdOTieiisMneBt  qu&  toutes  les  formalités  étaient  remplie0«  que 
lacour était  svfiBsamment  édairée,  que  la  recherche dirinoiAe 
qpiéteurétait  une  puérilité  de  mauvais  goût^  que  Jean  de  MMiprat 
avait  prouvé  la  mort  de  son  dernier  frère,  arrivée phâsienTsaii^ 
nées  auparavant.  —  La  cour  se  retira  pour  déUbérer,  et  ao  bont 
cl^une  demi-heure ,  elle  rentra ,  et  rendit,  contre  mol  on  arrètiqoi 
me  ccmdamnait  à  la  peine  capitale. 

xxvr. 

Quoique  la  promptitude  et  la  ri^^dité  de  cet  arrêt  fussent  une 
clK>se  inique  et  qui  frappa  de  stupeur  lès  plus  acharnés  contre  moi,  je 
reçns  le  coup  avee  un  grand  calme.  Je  ne  m- intéressais  plus  à  rien 
sur  la  terre;  je  recommandai  à  Dieu  mon  ame  et  la  réhabilitation 
de  ma  mémoire*  Je  me  dis  que,  si  Edmée  mourait ,  je  la  retrou- 
verais dans  un  monde  meilleur;  que,  si  elle  me  survivait  et  retrou- 
vait la  raison ,  elle  arriverait  un  jour  à  réclaârcissemenl  de  la  vé- 
rité y  et  qu'alors  je  vivrais  dans  son  cœur  comme  un  souvenir,  cher 
et  douloureux.  Irritable  comme  je  le  suis^  et  toujours  disposé  à  la 
fureur  envers  tout  ce  qui  m'est  obstacle  ou  offense,  je  m'étonne  de 
la  résignation  philosophique  et  de  la  fierté  silencieuse  que  j'ai 
trouvée.  datts>lesr grandes  occasions  de  ma  vie ,, et  surtout  dans 
oeHe-ci. 

Détail  deux,  heures  du  matin.  L'audience  durait.  depui»quat- 
torze  heures.  Un  silence  de  mort  planait  sur  l'assemblée»  qui  était 
aussi  attOAtive,  aussi  nombreuse,  qu'au. conmiencement,  tant  les 
henmiesrseBtravides  de  spectacles».  Cehii  qu'offrait  Tenceiote  de  la 
cour  criminelle  en  cet  instant  était  lugubre.  Ces^hommes  en  robes 
rouges,  aussi  p&Ies^  aussi  absolus,  aussi  implacables  que  le  cou- 
sefl  des  dix  à  Venise;  ces  spectres  de  femmes  coiffées  de  fleurs^ 
que  la  lueur  UaCarde  des  flambeaux  faisait  ressendaler  à  des  sou- 
venirs de  la  vie^  fieuant  dans  les  tribunes  au^essus  des  prêtres 
de  la  mort,  les  mousquets  de  la  garde  étincelant  dans  Tombue 
des  derniers  plans  >  l'attitude  brisée  de  mon  pauvre  sergent», 
qui  siétait  laissé  tomber  à  mes  pieds,  la  joie  muette  et  puissante 
du  trapE^ste,  infatigablement  debout  auprès  de  la  barre,  le  son 
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Jogi]br64*«n&  ckche  decouTeat4}tti  se  mit  àsomieriDatioes  dus 
.feyoisiiiagey  au  inilieu  du  silence  de  Rassemblée ,  c'était  de  qwA 
ùémouYoir  les  nerfis  des  femmes  de  fermiers-géséraux,  et,  faire 
vlMUttre  les  larges  poitrines  des  corrpjeurs  di^parterre. 

X#at  à  coup ,  bjol  moment  où  Ja  cour  allait  ae  disperser  et  anaon- 
cer  la  levée  de  la  séance,  une  figure  en  tout  semblable  à  celle 
qu'on  prête  au  paysan  du  Dsmube,  trapue,  en  haillons,  pieds  nus, 
^  là  barbe  longue,  aux  cheveux  en  désordre,  au  front  large  et  aus- 
-  tère,  au  regard  imposant  et  sombre,  se  leva  au  milieu  des  mouvans 
reflets  dont  la  foule  était  à  demi  éclairée,  et  se  dressa  devant  la 
liarre  en  disant  d'une  voix  creuse  et  accentuée  : —  Moi,  Jean  Le 
Houx,  dit  Paiience,  je  m'oppose  à  ce  jugement,  comme  inique 
^ant  >au  fond ,  et  illégal  quant  à  la  forme.  Je  demande  qu'il  soit 
révisé,  afin  que  je  puisse  fedre  ma  déposition,  qui  est  nécessaire, 
•souveraine  peut-être,  et  qu'on  aurait  dû  attendre. 

— ^£t  si  vous  aviez  quelque  chose  à  dire,  s'écria  l'avocat  du 
roi  avec  passion,  que  ne  vous  présentiez- vous  lorsque  vous 
en  avez  été  requis  ?  Vous,  en  imposez  à  la  cour  ^en.  prétendant  que 
vous  avez  des  motifis  à  faire  valoir. — Et  vouSyE^fKNadit  PaAience 
d'un  ton  plus  lent  et  d'une  voix  plus  creuse  encore  qu'auparavant , 
vous  en  imposez  au  public  en  disant  que  jeji'en  aipas.  Vous  savez 
bien  (pie  je  dois  en  avoir.  —  Songez  où  vous  éles,  témoin,  et  rap- 
pdez-vous  à  qui  vous  parlez. — Je  le  sais  trc^ ,  et  je  ae  dirai  rien 
de  trop.  Je  déclare  ici  que  j'ai  des  choses  importantes  à  dire,  et 
que  je  les  aurais  dites  à  temps,  si  vous  n'aviez  pas  vialemé  le 
j  temps.  Je  veux  les  dire,  et  je  les  dirai;  et  croyezHOoi,  il  vaut 
mieux  que  je  les  diae  pendant  qu'on  peut  encore  revenir  sur.  la 
procédure.  Gela  vaut  mieux  encore  pour  les  juges  que  pour  le 
condamné,  car  celuMà  revit  par  l'honneur,  au  moment  où  les  au- 
tres meurent  par  l'infamie. 

— Témoin,  dit  le  magistrat  irrité,  l'àcreté  et  l'insolence  de  vo- 
tre langage  seront  plus  nuisibles  qu'avantageuses  à  l'accusé.  — 
Et  qui  vous  dit  que  je  sois  favorable  à  l'accusé?  dit  Patience  d'une 
voix  de  tonnerre.  Que  savez-vous  de  moi?  Et  s'il  me  platt  de  faire 
qu'un  arrêt  illégal  et  sans  force  devi^me  <un  arrêt  puissant  et  ir- 
révocable? —  Comment  accorder  ce  désir  de  fanre  respecter  Iqs 
lois,  dit  le  magistrat,  véritablement  ébranlé  par  l'ascendant  de 
f agence,  avec  l'infraction  que  vous  aivez  commise  contre  elles 

40. 
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ne  Toas  rendant  pas  à  Tassignation  du  lieutenant-crrminel?  — 
Parce  que  je  ne  le  voulais  pas.  —  D  y  a  des  peines  sévères  contre 
ceux  dont  la  volonté  ne  s'accorde  pas  toujours  avec  les  lois  du 
royaume!  —  Possible.  —  Venez-vous  avec  Tintention  de  vous  y 
'  soumettre  aujourd'hui? —Je  viens  avec  celle  de  vous  les  faire  res- 
pecter. —  Je  vous  préviens  que  si  vous  ne  chang3z  de  ton ,  je  vais 
vous  faire  conduire  en  prison.  —  Je  vous  préviens  que  si  vous  ai- 
mez la  justice,  et  si  vous  servez  Dieu,  vous  m'entendrez,  et  sus- 
pendrez Vexéculion  de  Tarrét.  U  n'appartient  pas  à  celui  qui  ap- 
porte la  vérité  de  s*humilier  devant  ceux  qui  la  cherchent.  Mais 
vous  qui  m'entendez  9  hommes  du  peuple  dont  les  grands  ne  vou- 
draient sans  doute  pas  se  jouer  ;  vous,  dont  on  appelle  la  voix  : 
rota;  de  Dieu,  joignez- vous  à  moi,  embrassez  la  défense  de  la  vé- 
rité qui  va  être  étouffée  peut-être  sous  de  malheureuses  apparen- 
ces, ou  bien  qui  va  triompher  par  de  mauvais  moyens.  Mettez- 
vous  à  genoux,  hommes  du  peuple,  mes  frères,  mes  enfans  ;  priez, 
suppliez,  obtenez  que  justice  soit  faite  et  colère  réprimée.  C'est 
votre  devoir,  c'est  votre  droit  et  votre  intérêt;  c'est  vous  qu'on 
insulte  et  qu'on  menace  quand  on  viole  les  lois. 

Patience  parlait  avec  tant  de  chaleur,  et  la  sincérité  éclatait  en 
lui  avec  tant  de  puissance,  qu'il  y  eut  un  mouvement  sympathique 
dans  tout  l'auditoire.  La  philosophie  était  alors  trop  à  la  mode 
chez  les  jeunes  gens  de  qualité  pour  que  ceux-ci  ne  répondissent 
pas  des  premiers  à  un  appel  qui  ne  leur  était  pourtant  pas  adressé. 
Hs  se  levèrent  avec  une  impétuosité  chevaleresque,  et  se  tournè- 
rent vers  le  peuple,  i]ui  se  leva,  entraîné  par  ce  noble  exemple.  Il 
y  eut  une  clameur  furieuse,  et  chacun,  sentant  sa  dignité  et  sa 
force,  oublia  les  préventions  personnelles  pour  se  réunir  dans  le 
droit  commun.  Ainsi,  quelquefois  il  suffit  d'un  noble  élan  et  d'une 
parole  vraie  pour  ramener  les  masses  égarées  par  de  longs  so- 
phismes. 

Le  sursis  fut  accordé ,  et  je  fus  reconduit  à  ma  prison  au  milieu 
des  applaudissemens.  Marcasse  me  suivit.  Patience  se  déroba  à 
ma  reconnaissance,  et  disparut. 

La  révision  de  mon  jugement  ne  pouvait  se  faire  que  sur  un 
ordre  du  grand  conseil.  Pour  ma  part,  j'étais  décidé,  avant  l'arrêr, 
à  ne  point  me  pourvoir  auprès  de  cette  chambre  de  cassation  de 
Fâiicienne  jurisprudence;  mais  1  action  et  le  discours  de  Patience 
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n*avaient  pas  moins  agi  sur  mon  esprit  que  sur  celui  des  specta- 
teurs. L*esprit  de  lutte  et  le  sentiment  de  la  dignité  humaine,  en- 
gourdis et  comme  paralysés  en  moi  par  le  chagrin ,  se  réveillèrent 
soudainement,  et  je  sentis  à  cette  heure  que  Thomme  n'est  pas  fait 
pour  cette  concentration  égoïste  du  désespoir  qu'on  appelle,  ou 
Tabnégation ,  ou  le  stoïcisme.  Nul  ne  peut  abandonner  le  soin  de 
son  honneur  sans  abandonner  le  respect  dû  au  principe  de  l'hon- 
neur. S'il  est  beau  de  sacrifier  sa  gloire  personnelle  et  sa  vie  aux 
mystérieux  arrêts  de  la  conscience,  c'est  une  lâcheté  d'abandon- 
ner l'une  et  l'autre  aux  fureurs  d'une  injuste  persécution.  Je  me 
sentis  relevet  à  mes  propres  yeux ,  et  je  passai  le  reste  de  cette 
nuit  importante  à  chercher  les  moyens  de  me  réhabiliter,  avec 
autant  de  persévérance  que  j'en  avais  mis  à  m'abandonner  au 
destin.  Avec  le  sentiment  de  la  force,  je  sentis  renaître  celui  de 
l'espérance.  Edmée  n'était  peut-être  ni  folle,  ni  frappée  à  mort. 
Elle  pouvait  m'absoudre,  elle  pouvait  guérir.  Qui  sait?  me  disais-je, 
elle  m'a  peut-être  déjà  rendu  justice ,  peut-être  est-ce  elle  qui  en- 
voie Patience  à  mon  secours  ;  sans  doute  j'accomplirai  son  vœu  en 
reprenant  courage,  en  ne  me  laissant  pas  écraser  par  les  fourbes. 
3iais  comment  obtenir  cet  ordre  du  grand  conseil?  Il  fallait  une 
ordonnance  du  roi;  qui  la  solliciterait?  Qui  hâterait  ces  odieuses 
lenteurs  que  la  justice  sait  apporter  quand  il  lui  platt,  dans  les 
mêmes  affaires  où  elle  s'est  jetée  avec  une  précipitation  aveugle? 
Qui  empêcherait  mes  ennemis  de  me  nuire  et  de  paralyser  tous 
mes  moyens?  Qui  combattrait  pour  moi,  en  un  mot?  L'abbé  aurait 
seul  pu  le  faire,  mais  il  était  en  prison  à  cause  de  moi.  Sa  généreuse 
conduite  dans  le  procès  m'avait  prouvé  qu'il  était  encore  mon 
ami,  mais  son  zèle  était  enchaîné.  Que  pouvait  Marcasse  dans  son 
obscure  condition  et  son  langage  énigmatique?  Le  soir  \int,  et 
je  m'endormis  avec  l'espérance  d'un  secours  céleste,  car  j'avais 
prié  Dieu  avec  ferveur.  Quelques  heures  de  sommeil  me  rafraî- 
chirent, et  j'ouvri3  les  yeux  au  bruit  des  verroux  qu'on  tirait  der- 
rière ma  porte.  0  Dieu  de  bonté  !  quel  fut  mon  transport  en  voyant 
Arthur  mon  compagnon  d'armes!  cet  autre  moi-même  pour  lequel 

'je  n'avais  pas  eu  un  secret  pendant  six  ans,  s'élancer  dans  mes 
bras  !  Je  pleurai  comme  un  enfant  en  recevant  cette  marque  d'a- 

'ïnour  de  la  Providence.  Arthur  ne  m'accusait  pas  I  il  avait  appris 
à  Paris,  où  les  intérêts  scientifiques  de  la  bibliothèque  de  Phila- 
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delpbie  rayaient  app«li$»  la  triste  affidre  où  j'étais  inculpé.  II  avait 
rompu  des  lances  avec  tous  ceux  gui  me  chargeaient,  et  il  n'avait 
pas  perdu  un  instant  .pour  venir  me  sauver  ou  me  consoler. 

J*épanchai  mon  ame  dans  la  sienne  avec  délices,  et  lui  dis  ce 
qu*il  pouvait  faire  pour  moi.  Il  voulait  prendre  la  poste  dès  le  soir 
même  pour  Paris ,  mais  je  le  priai  de  commencer  par  aller  à  Sainte- 
Sévèreme  chercher  des  nouvelles  d^Edmée;  il  y  avait  quatre  mor- 
tels jours  que  je  n'en  avais  r^çu,  et  Marcasse  ne  m'en  avait  d'ail- 
leurs jamais  donné  d'aussi  exactes  et  d*aussi  détaillées  que  je  les 
.aurais  voulues.  Rassure>toi,  me  dit  Arthur,  par  moi  tu  sauras  la 
vérité;  je  suis  assez. boa  chirurgien;  j'ai  le  coup  d'œil  exercé;  je 
pourrai  te  dire  vraisemblablement  ce  que  tu  dois  craindre  ou 
espérer;  de  là  je  partirai  immédiatement  pour  Paris.  U  m'écrivit 
dès  le  surlendemain  une  lettre  longue  et  détaillée. 

Edmée  était  dans  un  état  fort  extraordinaire.  Elle  ne  parlait  pas 
et  ne  paraissait  pas  souffrir,  tant  qu'on  se  bornait  à  lui  éviter  toute 
espèce  d'excitation  nerveuse;  mais  au  premier  mot  qui  pouvait  ré- 
veiller la  mémoire  de  ses  douleurs,  elle  tombait  en  convul^on.  L'iso« 
lement  moral  où  elle  se  trouvait  était  le  plus  grand  obstacle  à  sa  gué- 
rison.  Elle  ne  manquait  de  rien,  quant  aux  soins  physiques;  elle  avait 
deux  bons  médecins  et  uBe|[arde-malade  fort  dévouée.  M"'  Le- 
blanc la  soignait  aussi,  sous  ce  rapport,  avec  beaucoup  de  zèle; 
mais  cette  fille  dangereuse  lui  faisait  souvent  du  mal  par  ses  ré- 
flexions déplacées  «t  ses  interrogations  indiscrètes.  Arthur  m'as- 
sura d'ailleurs  que  si  jamais  Edmée  m'avait  cru  coupable  et  s'était 
expliquée  à  cet  égard,  ce  devait  être  dans  une  phase  précédente 
de  sa  maladie ,  ear  depuis  au  moins  quinze  jours  elle  était  dans  un 
état  d'inertie  complète.  Elle  sommeillait  souvent,  mais  sans  dor- 
.mir  toutrà-fait;  elle  digérait  quelques  breuvages; gélatineux  et  ne 
se  plaignait  jamais  ;  elle  répondait  par  des  signes  nonchalans  et 
toujours  négatifs  aux  questions  des  médecins  sur.  ses  souffrances; 
elle  n'exprimait  par  aucun  signe  le  souvenir  des  affections  qui 
avaient  rempli  sa  vie.  Sa  tendresse  pour  son  père,  ce  sentiment 
si  profond  et  si, puissant  en  elle,  n'était  pourtant  pas  éteint;  elle 
versait  souvent  des  larmes  abondantes ,  mais  alors  elle  parais- 
sait n'entendre  aucun  son  ;  c'était  en  vain  qu'on  essayait  de  loi 
faire  comprendre  que  son  père  n'était  pas  mort,  comme  elle  seoH 
blait  le  croire.  Elle  repoussait  d'un  geste  suppliant,  non  le  bruit 
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(il  ne  semblait  pa»  fÉ'apper  son  oreille) ,  mais  le  mouvement  qui  se 
lldsait  autour  d'elle  y  et,  cachant  son  visage  dans  ses  main»,  s'en* 
fonçant  dans  son  fôuteuil  et  raidissant  ses  genoux  jusque  vers^  sa 
poitrine  9  eHe  semblait  livrée  à  un  désespoir  sans  remède.  Cette 
muette  douleur  qui  ne  se  combattait  plus  elle-mémë  et  ne  voulait 
plus  être  combattue,  cette  grande  volonté  qui  avait  été  capable  de 
dompter  les  plus  vîolens  orages  et  qui  s^en  allait  à  la  dérive  sur 
une  mer  morte,  et  par  un  calme  plat,  était,  selon  Arthur,  le  spee* 
tade  le  phis  douloureux  qu'il  eût  jamais  contemplé.  Edmée  sem- 
blât avoir  rompu>  avec  la  vie.  ÎP*  Leblanc,  pour  l'éprouver  et 
pour  rémouvoir j  s'était  grossièrement  ingéré  de  lui  dire  que  son 
père  était  mort;  elle  avait  fait  entendre j  par  un  signe  de  tête, 
qu'elle  le  savait.  Quelques  heures  plus  tard ,  les  médecins  avaient 
essayé  de  lui  faire  comprendre  qu'il' était  vivant;  elle  avait  ré- 
pondu, par  un  autre  signe,  qu'elle  ne  le  croyait  pas.  On  avait 
roidé  le  fauteuil  du  chevalier  dans  sa  chambre,  on  les  avait  mis 
en  présence  l'un  de  l'autre;  le  père  et  la-  flllè  ne  s'étaient  pas  re- 
connus. Seiriement,  au  bout  de  quelques  instans,  Edmée,  prenant 
son  père  pour  un  spectre,  avait  jeté  des  cris  affreux  et  était  tombée 
dans  des  convulsions  qui  avaient  rouvert-  une  de  ses  blessures  et 
donné  à  craindre  pour  sa  vie.  On  avait  soin,  depuis  ce  moment, 
de  les  tenir  sét>arés  et  de  ne  prononcer,  devant  Edmée,  aucune 
parole  qui  eût  rapport  à  lui.  Elle  prenait  Arthur  pour  un  méde* 
du  du  pays  et  l'avait  reçu  avec  la  même  douceur  et  la  même  in- 
différence que  les  autres.  D  n'avait  pas  osé  essayer  de  lui  parler 
de  moi;  mais  il  m'exhortait  à  ne  pas  désespérer.  L'état  d'Edmée 
n'avait  rien  dont  le  temps  et  le  repos  ne  pussent  triompher;  elle 
avait  peu  de  fièvre,  aucune  des  fonctions  vitales  de  son  être  n'é- 
tait Té<9llément  troublée;  les  blessures  étaient  à  peu  près  guéries, 
et  le  cerveau  ne  paraissait  pas  devoir  se  désorganiser  par  un 
excès  d'activité.  L'affaiblissement  où  cet  organe  était  tombé ,  la 
prostration  de  tonales  autres  organes,  ne  devaient  pas  lutter  long- 
temps, selon  Arthur,  contre  les  ressources  de  la  jeunesse  et  la 
puissance  d'une  admirable  constitution.  11  m'engageait  enfin  à  son- 
ger à  moi-même  ;  je  pouvais  encore  être  utile  à  Edmée  par  mes 
soms',  et  devenir  heureux  parle  retour  de  son  affection  et  de  son 
estime. 
Au  bout  de  quinze  joutb>  Arthur  revml  de  Paris  avec  Fordon- 


Digitized  by  VjOOQIC 


616  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

nance  du  roi  pour  la  révision  de  mon  jugement.  De  nouveaux  té- 
moins furent  entendus.  Patience  ne  parut  pas,  mais  je  reçus  de  sa 
part  un  morceau  de  papier,  avec  ces  mots  d*une  écriture  informe  : 
—  Vous  n  êtes  pas  coupable^  espérez  donc. — Les  médecins  affirmè- 
rent que  M"'  de  Mauprat  pouvait  désormais  être  interrogée  sans 
danger,  mais  que  ses  réponses  n'auraient  aucun  sens.  Elle  était 
mieux  portante.  Elle  avait  reconnu  son  père,  et  ne  le  quittait  plus. 
Hais  elle  ne  comprenait  rien  à  tout  ce  qui  n'était  pas  lui.  Elle  pa- 
raissait éprouver  un  grand  plaisir  à  le  soigner  comme  un  enfant, 
et  de  son  côté  le  chevalier  reconnaissait  de  temps  en  temps  sa  fille 
chérie;  mais  les  forces  de  ce  dernier  décroissaient' sensiblement. 
On  Finterrogea  dans  un  de  ses  momens  luddes.  H  répondit  que  sa 
fille  était  effectivement  tombée  de  cheval,  à  la  chasse,  et  qu'elle 
s'était  ouvert  la  poitrine  sur  une  souche  d'arbre,  mais  que  per- 
sonne n'avait  tiré  sur  elle,  même  par  mégarde,  et  qu'il  fallait 
être  fou  pour  croire  son  cousin  capable  d'un  pareil  crime.  Ce  fut 
tout  ce  qu'on  put  obtenir  de  lui.  Quand  on  lui  demanda  ce  qu'il 
pensait  de  l'absence  de  son  neveu ,  il  répondit  que  son  neveu  n'é- 
tait point  absent  et  qu'il  le  voyait  tous  les  jours.  Fidèle  à  son  res- 
pect pour  la  réputation  d'une  famille,  hélas!  si  compromise, 
voulut-il,  par  des  mensonges  enfantins,  repousser  les  investiga- 
tions de  la  justice?  C'est  ce  que  je  n'ai  jamais  pu  savoir.  Edmée  ne 
put  être  interrogée.  A  la  première  question  qui  lui  fut  adressée, 
elle  haussa  les  épaules,  et  fit  signe  qu'elle  voulait  être  tranquille. 
Le  lieutenant  criminel  insistant  et  devenant  plus  explicite,  elle  le 
regarda  fixement  et  parut  s'efforcer  de  le  comprendre,  fl  pro- 
nonça mon  nom ,  elle  poussa  un  grand  cri,  et  tomba  évanouie.  Il 
fallut  renoncer  à  l'entendre.  Cependant  Arthur  ne  désespéra  point. 
Au  contraire  le  récit  de  cette  scène  lui  fit  penser  qu'il  pouvait 
s'opérer  dans  les  facultés  intellectuelles  d'Çdmée  une  crise  favo- 
rable. Il  repartit  aussitôt  et  alla  s'installer  à  Sainte-Sévère,  où 
il  resta  plusieurs  jours  sans  m'écrire ,  ce  qui  me  jeta  dans  une 
grande  anxiété. 

L'abbé,  interrogé  de  nouveau,  persista  dans  ses  refus  calmes 
et  laconiques. 

Mes  juges ,  voyant  que  les  renseignemens  promis  par  Patience 
n'arrivaient  pas,  hâtèrent  la  révision  de  la  procédure,  et  donnè- 
rent, par  une  nouvelle  précipitation,  une  nouvelle  preuve  de  leur 
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animosité  contre  moi.  Le  jour  fixé  arrira.  J'étais  dévoré  d'inquié- 
tude. Arthur  m'avait  écrit  d'espérer,  dans  un  style  aussi  laconi- 
que que  Patience.  Mon  avocat  n'avait  pu  saisir  aucune  bonne 
preuve  à  faire  valoir.  Je  voyais  bien  qu*il  commençait  à  me  croire 
coupable.  D  n'espérait  obtenir  que  des  délais. 

xxvn. 

L'auditoire  fut  encore  plus  nombreux  que  la  première  fois.  La 
garde  fut  forcée  aux  portes  du  prétoire,  et  la  foule  envahit  jus- 
qu'aux fenêtres  du  manoir  de  Jacques  Cœur,  aujourd'hui  Thôtel- 
de-ville.  J^étais  fort  troublé  cette  fois,  quoique  j'eusse  la  force  et  la 
fierté  de  n'en  rien  laisser  paraître;  je  m'intéressais,  désormais  au 
succès  de  ma  cause,  et  les  espérances  que  j'avais  conçues  ne  sem- 
blant pas  devoir  se  réaliser,  j'éprouvais  un  malaise  indicible,  une 
fureur  concentrée,  une  sorte  de  haine  contre  ces  hommes  qui 
n'ouvraient  pas  les  yeux  sur  mon  innocence,  et  contre  ce  Dieu  qui 
semblait  m'abandonner. 

Dans  cet  état  violent ,  je  fis  un  tel  travail  sur  moi-même  pour 
paraître  calme,  que  je  m'aperçus  à  peine  de  ce  qui  se  passait  au- 
tour de  moi.  Je  retrouvai  ma  présence  d'esprit  pour  répondre 
dan9  leé  mêmes  termes  que  la  première  fois  à  mon  nouvel  inter- 
rogatoire. Puis  un  crêpe  funèbre  sembla  s'étendre  sur  ma  tête, 
un  anneau  de  fer  me  serrait  le  front,  je  sentais  un  froid  de  glace 
dans  mes  orbites,  je  ne  voyais  plus  que  moi-même,  et  je  n'enten- 
dais que  des  bruits  vagues  et  incompréhensibles.  Je  ne  sais  ce  qui 
se  passa.  Je  ne  sais  si  Ton  annonça  l'apparition  qui  me  frappa 
subitement.  Je  me  souviens  seulement  qu'une  porte  s'ouvrit  der- 
rière le  tribunal ,  qu'Arthur  s'avança  soutenant  une  fomme  voi- 
lée, qu1l  lui6ta  son  voile,  après  l'avoir  fait  asseoir  sur  un  large 
fauteuil  que  les  huissiers  roulèrent  vers  elle  avec  empressement, 
et  qu'un  cri  d'admiration  remplit  l'auditoire,  en  contemplant  la 
beauté  pâle  et  sublime  d'Edmée. 

En  ce  moment  j'oubliai  et  la  foule,  et  le  tribunal ,  et  ma  cause,  et 
l'univers  entier.  Je  crois  qu'aucune  force  humaine  n'aurait  pu  s'op- 
poser à  mon  élan  impétueux.  Je  me  précipitai  comme  la  foudre 
au  milieu  de  l'enceinte,  et  tombant  aux  pieds  d'Edmée,  j'embras- 
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trsinaile  public;,  fitgue  presque^oMies  Uee  ieuuoes  ioodireot  ea 
lacmf s.  Les,,jeujia8  .él^aas  .0josèrent . railler.  .Les  juges  fdre&t 
jëiiuis.Xâ  vérité,  eut  aux  imlam  de  triomphe  complet. 

Edmée  me  regarda  lûipgrtampa.  L'ioMosibililé  de  la  mort  était 
sur  son  visage.  U  ne  semblait  pas  qu'elle  pût  jamais  me  reconnat* 
tre.  L'assemblée  attendait  dans  un  profond  silence  qu'elle  expri* 
primât  sa  haine  ou  son  affection  pour  moi.  Tout  à  coup  elle  fbn« 
dit  en  larmes,  jeta  ses  bras  autour  de  mon  cou ,  et  perdit  con- 
otissance.  Ai^hur  lafitiesH^arter  aussîlAt;<il eut.de.kpMie  à^me 
faire  retourner  A  ma  plaoa.  /Je  ne  savais  plus  où  j*étais,  ai  da  qiUH 
j3  s^^ssaît.  Jem^attachais  à  la  robe  d'J^dmée,  je  voulais  la  siiîTre. 
(Arthur,  s'adressant  à  la  cour»  demanda  qu'op  flt.constalar  de 
tOOuveML  retarde  la  malade ^ par  les  médecins  qui  l'avaient  exjr- 
jniiiéedajask  0mij1ee.Udeflftaada.et  obtînt  qa!£dméûfikt  denoii- 
ciFeau  appelée  en  Iféoioîgnage  et  oonfromée  .av^c  moi  lorsque  ;  Jn 
icrisequ'elle  subissait.'en  oet  instant  serait.passée. — Cette  miaù 
rn'^st  point  jgravçyditril.  M"""  d&Alauprat  en  a.^proiuvé  plnsieOTS 
du  même  genre,  ces  jours  derniers  et  pendant,  le  voyi^e.. A Ja 
-suite  de  t^iacua  de xes  acoè^ysos  £asukésinletteQtAieUes  ont  pris 
..un  développement  .de  plus  «n  plus  hettieux. 

—  Allez,  danser  vos  seins  à  la  malade,  dit  le  ^résideiit.  Elle 
.senaritppelée.daas  deux  heiBFes,.si  vous.croyezque  œ.tempssaf- 
fise  pour  Bfietune  fin  A  8ené^umûiiîs8emeBt.»£n,attendant,  la  OQar 
/entendra  le  aénain  à  la  reqaéle  duquel  le  pcemier  jugement  n'a 
.point  reçu  d'exécutien. 

Arthur  se.reiica,  etfatienoefnt  introdnil.  H  était  vêtu  propre- 
(iuent;  mais,  aprèsavAir  dit.qnelifttes  paroles  ,<il  déclara  qu'il  lui 
âUut  impassible  de  oantinuer,  si  enne  lui  peraieUaitpas  d'âter  son 
kabit.  Cette  teiletAe  d'emprunt  dej^nait  lellement  el  faûsemhlaît  aï 
Jomrde,  qu'il  suait  A  jgnDaseS;^uites.  Il  attendit  à  pane  nn  signe 
d'adhésion ,  acooarqpagné  d'Ain*  sonrir e  de  mépris,  i^e  lui  St  I0  pré- 
sident, pour  jeter  Aiterre  ces* insignes  delà civiliaalion;  et  abais- 
sant avec  soin  les  manches  de  sa  obemise  snr  ses  Jbras  nerveux» 
il  parla  à  peu  prés  ainsi  : 

—  Je  dirai  la  vérité ,  tonto  la  vérité  ;  je  lève  la  main  une  seconde 

fois,  car  j'ai  A  dite  des  choses  qui  se  contredisent,  et  cpie  je  ne 

-peux  pas  expliquer  mm^méme.  Je  jure  devant  Oieu^t  devant  les 
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lioinmesy  qae  je  dirai  oe  que  je  sais,  comme  je  le  sais,  sans  étre^ 
iilflueiieé  pour  ni  contre  personne. 

n  leva  sa  large  main  et  se  tourna  vers  le  peuple  arec  une  con- 
fiance naïve,  comme  pour  lui  dire  :  Vous  voyez  lou»  que  je  jure, 
et  TOUS  savez  que  Ton  peut  croire  en  moi.  Cette  confiance  de  sa 
part  n*était  pas  mal  fondée.  On  s'était  beaucoup  occupé,  depuis 
l*incident  du  premier  jugement,  de  cet  homme  extraordinaire,  qui 
avait  parlé  devant  le  tribunal  aVec  tant  d^audace,  et  harangué  le 
peuple  en  sa  présence.  Cette  conduite  inspirait  beaucoup  de  cu- 
riosité et  de  sympathie  à  tous  les  déinocrates  et  phîladelphes. 
Iles  œuvres  de  Beaumarchais  avaient,  auprès  des  hautes  classes, 
un  succès  qui  vous  expliquera  comment  Patience,  en  opposition 
avec  toutes  les  puissances  de  la  province,  se  trouvait  soutenu  et 
applaudi  par  tout  ce  qui  se  piquait  d'un  esprit  élevé.  Chacun  croyait 
Toir  en  lui  Figaro  sous  une  forme  nouvelle.  Le  bruit  de  ses  ver- 
tus privées  s'était  répandu;  car  vous  vous  souvenez  que  durant 
mon  séjour  en  Amérique ,  Patience  s'était  fait  connaître  aux  habi- 
tans  de  la  Yàrenne,  et  avait  échangé  sa  réputation  dé  sorcier 
contre  celle  de  bienfaiteur.  On  lui  avait  donné  le  surnom  de' 
jfrand-jîi je,  parce  qu'il  intervenait  volontiers  dans  les  différends* 
et  les  terminait  à  la  satisfaction  de  chacun  avec  une  bonté  et  une 
habOeté  admirables. 

B  parla  cette  fois  d'une  voix  haute  et  pénétrante;  il  avait  dans 
la  voix  plusieurs  belles  cordes.  Son  geste  était  lent  ou  animé  selon 
là  circonstance,  toujours  noble  et  saisissant;  sa  figure  courte  et 
socratique  était  toujours  belte  d'expression,  ff  avait  toutes  les  qua- 
lités de  Torateur,  mais  il  ne  mettait  à  les  produire  aucune  vanité. 
n  parla  d'une  manière  claire  et  concise,  qu'iT  avait  acquise  néces- 
sairement dans  son  commerce  récent  avec  lés  hommes  et  dans  la 
discussion  de  leurs  intérêts-positifs. 

—  Quand  M***'  de  Màuprat  reçut  lé  coup,  dit-il,  j^étaîs  à  dix  pas 
tout  au  plus.  Hais  lé  taillis  est  si  épais  dans  cet  endroit,  que  je  ne 
pouvais  rien  voir  à  deux  pas  de  moi.  Oh  m'avait  engagé  à  voir 
là  chasse.  Gela  ne  m'amusait  guère.  Mè  retrouvant  près  de  Ta 
tourGazeau,  que  j'ai  habitée  pendant  vingt  ans,  j'eus  envie  de 
revoir  mon  ancienne  cellule,  et  j'y  arrivais  à  grands  pas  quand 
f  entendis  le  coup.  Cela  ne  m^elTraya  pas  du  tout,  c'était  si  natu- 
rel qu'on  fit  du  bruit  dans  une  battue  t  Mais  quand  je  fus  sorti  da 
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fourré,  c'est-à-dire  environ  deax  minâtes  après ,  je  trouvai  Edmée 
(pardonnez-moi,  j*ai  Thabitnde  de  rappeler  comme  cela,  je  suis 
avec  elle  comme  qui  dirait  une  sorte  de  père  nourricier),  je  trou- 
vai Edmée  à  genoux  par  terre,  blessée,  ainsi  qu*on  vous  Ta  dit, 
et  tenant  encore  la  bride  de  son  cheval  qui  se  cabrait.  Elle  ne  sa- 
vait pas  si  elle  avait  peu  ou  beaucoup  de  mal ,  mais  elle  avait  son 
autre  main  sur  sa  poitrine,  et  disait  :  Bernard!  cest  affreux!  Je  ne 
vous  aurais  jamais  cru  capable  de  me  tuer.  Bernard  !  où  êles^vousi 
Venez  me  voir  mourir.  Vous  tuez  mon  père!  Elle  tomba  tout-à-fait  en 
disant  cela,  et  lâcha  la  bride  de  son  cheval.  Je  m'élançai  vers  elle. 
—  Ah  !  tu  l'as  vu ,  Patience  ?  me  dit-elle ,  nen  parle  pas ,  ne  dis  pas  à 
mon  père...  Elle  étendit  les  bras,  son  corps  se  raidit,  je  la  crus 
morte,  et  elle  ne  parla  plus  que  dans  la  nuit,  après  qu'on  eut  re- 
tiré les  balles  de  sa  poitrine. 

—  Yttes-vous  alors  Bernard  de  Mauprat? 

—  Je  le  vis  sur  le  lieu  de  Tévènement,  au  moment  où  Edmée 
perdit  connaissance  et  sembla  rendre  l'ame.  n  était  comme  fou.  Je 
crus  que  c'était  le  remords  qui  l'accablait  ;  je  lui  parlai  durement, 
je  le  traitai  d'assassin.  U  ne  répondit  rien,  et  s'assit  à  terre  au- 
près de  sa  cousine,  n  resta  là,  abruti,  long-temps  encore  après 
qu'on  l'eut  emportée.  Personne  ne  songea  à  l'accuser,  on  pensait 
qu'ilétait  tombé  de  cheval,  parce  qu'on  voyait  son  cheval  cou- 
rir au  bord  de  l'étang  ;  on  crut  que  sa  carabine  s'était  déchargée 
en  tombant.  M.  l'abbé  Aubert  fut  le  seul  qui  m'entendit  accu- 
ser M.  Bernard  d'avoir  assassiné  sa  cousine.  Les  jours  suivans, 
Edmée  parla,  mais  ce  ne  fut  pas  toujours  en  ma  présence,  et, 
d'ailleurs,  depuis  ce  moment,  elle  eut  presque  toujours  le  dé- 
lire. Je  soutiens  qu'elle  n'a  confié  à  personne  (à  M"*"  Leblanc  moins 
qu'à  personne)  ce  qui  s'était  passé  entre  elle  et  M.  de  Mauprat 
avant  le  coup  de  fusil.  Elle  ne  me  Ta  pas  confié  plus  qu'aux  au- 
tres. Dans  les  momens  bien  rares  où  elle  avait  sa  tète,  elle  répon- 
dait à  nos  questions  que  certainement  Bernard  ne  l'avait  pas  fait 
exprès,  et  plusieurs  fofs  même,  durant  les  trois  premiers  jours , 
elle  demanda  à  le  voir*  Mais  quand  elle  avait  la  fièvre,  elle  criait  : 
Bernard,  Bernard!  vous  avez  comnûs  un  grand  crime,  vous  avez  tue' 
mon  père!  C'était  là  son  idée.  Elle  croyait  réellement  que  son  père 
était  mort,  et  elle  l'a  cru  long-temps.  Elle  a  donc  dit  très  peu  de 
chose  qui  ait  de  la  valeur.  Tout  ce  que  M"*  Leblanc  lui  a  fait  dire 
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est  faax.  Au  bout  de  trois  jours,  elle  a  cessé  de  dire  des  paroles  in- 
telligibles, et  au  bout  de  huit  jours  sa  maladie  a  tourné  à  un  silence 
complet.  Elle  a  chassé  M"'  Leblanc ,  depuis  sept  jours  qu*elle  a 
retrouvé  sa  raison,  ce  qui  prouverait  bien  quelque  chose  contre 
cette  fille  de  chambre.  Voilà  ce  que  j'ai  à  dire  contre  M.  de  Mau- 
prat;  il  ne  tenait  qu'à  moi  de  le  taire,  mais  ayant  autre  chose  à 
dire  encore ,  j'ai  voulu  révéler  toute  la  vérité. 

Patience  fit  une  pause;  l'auditoire  et  la  cour  elle-même,  qui 
commençait  à  s'intéresser  à  moi  et  à  perdre  l'àcreté  de  ses  préven- 
tions, resta  comme  attéré  d'une  déposition  si  différente  de  celle 
qu'on  attendait. 

Patience  reprit  la  parole.  —  Je  suis  resté  convaincu  pendant  plu- 
sieurs semaines ,  dit-il ,  du  crime  de  Bernard.  Et  puis  j*ai  beau- 
coup réfléchi  à  cela  ;  je  me  suis  dit  bien  des  fois  qu'un  homme  aussi 
bon  et  aussi  instruit  que  l'était  Bernard,  un  homme  dont  Edmée 
faisait  tant  d*estime,  et  que  M.  le  chevalier  de  Mauprat  aimait 
comme  son  fils,  un  homme  enfin  qui  avait  tant  d*idées  sur  la  jus- 
tice et  sur  la  vérité,  ne  pouvait  pas  du  jour  au  lendemain  devenir 
un  scélérat.  Et  puis  il  m'est  venu  l'idée  que  ce  pouvait  bien  être 
quelque  autre  Mauprat  qui  eût  fait  le  coup.  Je  ne  parle  pas  de 
celui  qui  est  trappiste,  ajouta-t-il  en  cherchant  dans  l'auditoire 
Jean  de  Mauprat,  qui  n'y  était  pas;  je  parle  de  celui  dont  la  mort 
n'a  pas  été  constatée,  quoique  la  cour  ait  cru  devoir  passer  outre, 
et  en  croire  M.  Jean  de  Mauprat  sur  parole. 

—  Témoin,  dît  le  président,  je  vous  ferai  observer  que  vous 
n'êtes  ici  ni  pour  servir  d'avocat  à  l'accusé,  ni  pour  réviser  les  ar- 
rêts de  la  cour.  Vous  devez  dire  ce  que  vous  savez  du  fait,  et  non 
ce  que  vous  préjugez  du  fond  de  Taffaire.  —  Possible,  répondit 
Patience.  Il  faut  pourtant  que  je  dise  pourquoi  je  n'ai  pas  voulu 
témoigner  la  première  fois  contre  Bernard,  n'ayant  à  fournir  que 
des  preuves  contre  lui,  et  n'ayant  pas  foi  à  ces  preuves  mêmes.— 
On  ne  vous  le  demande  pas  pour  le  moment*  Ne  vous  écartez  pas 
de  votre  déposition.  —  Un  instant!  J'ai  mon  honneur  à  défendre; 
j'ai  ma  propre  conduite  à  expliquer,  s'il  vous  platt.  — Vous  n'êtes 
pas  l'accusé,  vous  n'avez  pas  lieu  à  plaider  votre  propre  cause.  Si 
la  cour  juge  à  propos  de  vous  poursuivre  pour  votre  désobéis- 
sance, vous  aviserez  à  vous  défendre;  mais  il  n'est  pas  question  de 
cela  maintenant.  — «  Il  est  question  de  faire  savoir  à  la  cour  si  je 
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Iteob.  ParâoBy  il  me  seodbb 

i  ralUre;  là  vie  de  Vaccosé  en  dé* 

I  rcBarder  cela  comme  indifférent.  — Sv- 

ct  tâcha  et  garder  le  respect  que  Toot 

h  cour,  reprit  Patience;  je  A- 
r  se  aemiaïaîit  aux  ordres  de  la  ooor 
"  peut  condamner  légale- 
particalier  peut  comprendre  et 
^jes'iBpasseBtr  e»  meiHDAme  qoe  Bep» 
;  oreilles  seules  le  8aTaient;oK 
iy  messienrsy  je  sm  jngey 
!  Dana  mon  TÎDage  on  m'appels 
^prienl  de  prononcer  snr 
■  mr  b  tÊÊÊÊe  d'un  champ,  je  n*é€0«to 
'  ie  ■■»  Qa  a  d^atres  notions  sur  ies 
.  V  y  e»  a  heaneoup  d'antres  q«î  serreat 
^hTérilèo^laljin&acté  dv  dernier  qn*on  leur  impute. 
t  croire  qne  Bernard  Mt  on  assassin»  et  ajani-- 
[  pks  de  <fix  personnes  que  je  regarde  oobhbo' 
t  ft«r  serment,  qn^on  moine /eîi  en  monière  de  Ma»*-' 
t  le  pars,  ayaaft  moi-même  yn  le  dos  ^  le  froc  de*- 
iae  passer  i  FtwfiignT  le  matin  de  Férènement,  fiai  ymdv 
s*l  était  dans  la  Tareme,  et  j^i  su  qnH  y  était  ^leon; 
iVnAd&e  qn*aprè9  raroir  qmttée,  0  y  était  rerenn  anx  environs 
4a  jvgeaMnt  dv  mois  dernier,  et  qui  plas  est,  qa*S  arait  aeooin» 
*  airecli.  Jean  de  Minprat.  QàePest  donc  ce  moine?  me  d^ 
^;  powqnoi  sa  Sgnre  fait-eHe  pevr  à  tôt»  les  bidritansdv 
laiT^f  Qn^esl-ce  qn'A  fftit  dans  lat  Yarennef  S*il  est  d«  cou»ut 
d»  carmes»  ponrqnoi  tt*en  portM-^il^s  Ttiabit?  S'il  est  defordta- 
dl  M.  Jean,  ponrqnoi  n*est-il  pas  lè^  arec  loi  aux  carmes?  SU 
aatqnêtenr,  ponrqnoi^  après  aroir  £ait  sa  qnéte,  ne  Ta-t-il  pav 
||hs  loin,  (rintAt  qne  de  rerenir  importuner  les  gens  qni  Wonfc 
jtpnfrh  reilte?  S^  esttrappîste  et  qu*il'  ne  Teuille  pas  rester  avi 
carmes  comme  Fantre,  poorqnoî  ne  retomtie-t-il  pas  danssam 
CMTUt?  Qé'èst-ce'  dènc  qne  ce  moiàe  vagabond?  et  poarqnai 
H:  Man  dfe  Hauprat,  qui  a  dft  à  phisieurs  personnes  ne  pas  1» 
s;  lé'Connatr-iFsrlnen,  qn%  déjeunent  de  temps  en  i 
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x  dépoaitian'  fût  faite ,:  waème>  ûùMUie  nuireten  parttoià  Bermni» 
aiii'd*«iroir  le  droit  ie  dire  ce  que  je  roai  dis  ik^imème  qatai 
idaiBeaeryirait  à  rien*  Hais  CMMtte/Tooi  astres»* vonsaeidaBnBB 
jamaiftleîleiaps  aux  témoins  de^cherckar  Ju9*éGlaiBer«arfiei}a*ib 
4Mtàûarairevîe:siBS'Teparti  tuât  de.saàe  «pammies  boia»- oii  je  fis 
A ]a)flKaaièce des  renards, me  piDoiettaiit dea'en paaaorltr.tatft 
tfÊBJb  nteiraîs  pas  découTartDe  qaeee  inoine£aildaDslle  paya.  Je 
me.'inadoiic  mis  sur  sa  piste,  etfai  déoowverlee  qa'il^t;  ilest 
Tasaasflîn  dîEdmée  de  Mauprat»  il  is-appette  Aatoiae  de  Maupvat. 

Cette  nètélaticm  causa  im  grand  monvemeat  daas  la  eoar  et  daw 
J!andittttre..Toas  ks  regards  cherckèsest. Jean* de  Maiipiîat,.doilC 
Ia.figare:iie  parut  point. 

—I  Queues  sont  vas  preuves  ?  dit  leqprisideilL— -*  Je  vais  voua  liv 
dire^réfiandit  Patience.  Sachant  par  la  cabareliàre  deOevant^â 
.qui /ai  eu  acoasioBdejDendrefsenrioa^^fteies.dettx  trappistes  d4- 
«|Bnaai«it  chez  elle  de  temps  en  temps,  cammei  je  i^us  L'ai  dit»  j'ai 
déCémetog^  à  unedemi-Jîtued&là,  danS'Un  ermitage^iia'ou^ap- 
qielie  le  Tnstt.  taux  Fades,  et  qui  est  au  mHiea  des  bais ,  ahaadoaiiA 
.au  premier  ¥eBU,  logis «timibilierv  C^stane  eaveraerdan^le  ro» 
(cher,  arec  une  grosse  pierre  poar  >&'aaaeoir,  etTia^avec.  Je  yécar 
!  là  deux  jours  de  racmes  et  dhm  morceau  de  pain  qii'oa  m'appor- 
'4ait',  de  temps  en  temps^  duxabaret.  U  n%8t  pas  dans  meapcmdpas 
de  demeurer  dans  un.  cabaret.  Le  troisième  janr,*  le  petit  garçoa 
-de lacabarelière rmtfm'afnartirjqae îles  denxmoi&es MaUaievt^e 
Lmettnei  laUe.  J'y  oourusy  etjeime.oadbài  dans  un  cellier  qui  toa.- 
die  au  jardin.  La  parte  de  ce.  oèWerfist  ombragée  .d'uni  pomaûe^» 
:  sous  lequel  ces  aeiessieiiBs  défaunateot  ^«n  plan  air.  H.  Jean  étmt 
r sobre;  Tiaiitre  mangeait  (oanune' on  earme.etîibaYiait  eomme  un 
oordelier.  Tentendis  et  je  vis  tout  i  mon.aise.ia  H  estiemps.qoa 
<sda  finisse,  disait  Antoine,  que  je  reconnus  fort\biiD  «aie  voyait 
.'boire,  et  en  Tealandant  jurer,  je  auis  las  du  métier  q«e  vous  me 
*;  faites  idre.  Doanes-moi  asile  chez  les  carmes,  oaleiais  du  bruit. 
— Et  quel  bruit  pou  vez^vous  faire  qui  ae  vous  oanduîseÂ  la  rouf» 
i  imwde  bête!  lui  répondit  M.  Jean;  soyez  sftrt|ue  vobs  ne  mettras 
epas.le  pied  aux  carmes;  je  ne  me  soude  pas  de  me  voir  inculpé 
.  dmuiim  procès  criatânel,  car  ODvotts.  découvrirait  liautMMit  de  trois 
jheores« — founquoi  doBc,is'il  voits  platt?vo«8  leur  faites,  biea 
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croire  que  vous  êtes  an  saint!  —-Je  sois  capable  de  ine  con- 
duire comme  un  saint ,  et  vous  vous  conduisez  comme  un  im- 
bécille.  Est-ce  que  vous  pouvez  vous  tenir  une  heure  de  jurer, 
et  de  casser  les  pots  après  diner?  —  Dites  donc,  Képomucène, 
est-ce  que  vous  espéreriez  sortir  de  là  bien  net,  si  j*avais  une 
afiaire criminelle?  reprit  l'autre.  —  Qui  sait?  répondit  le  trappiste, 
je  n'ai  point  pris  part  à  votre  folie,  ni  conseillé  rien  de  ce  genre. 

—  Ah  I  ah  I  le  bpn  apôtre  I  s'écria  Antoine  en  se  renversant  de  rire 
sur  sa  chaise,  vous  en  êtes  bien  content,  à  présent  que  cela  est 
fiait.  Vous  avez  toujours  été  lâche,  et,  sans  moi,  vous  n'auriez 
imaginé  rien  de  mieux  que  d'aller  vous  faire  trappiste,  pour  singer 
la  dévotion,  et  venir  ensuite  vous  faire  absoudre  du  passé,  afin 
d'avoir  le  droit  de  tirer  un  peu  d'argent  aux  casse-têtes  de  Sainte- 
Sévère.  Belle  ambition,  ma  foi!,  que  de  crever  sous  un  froc  après 
s'être  gêné  toute  sa  vie,  et  n'avoir  pris  que  la  moitié  de  tous  les 
plaisirs,  encore  en  se  cachant  comme  une  taupe!  Allez,  allez, 
quand  on  aura  pendu  le  gentil  Bernard ,  que  la  belle  Edmonde 
sera  morte,  et  que  le  vieux  casse-cou  aura  rendu  ses  grands  os 
à  la  terre ,  quand  nous  hériterons  de  cette  jolie  fortune-là ,  voi^ 
trouverez  que  c'est  là  un  joli  coup  de  Jarnac  ;  se  défaire  de  trois  i 
la  fois  I  n  m'en  coûtera  bien  un  peu  de  faire  le  dévot,  moi  qui  n*ai 
pas  les  habitudes  du  couvent  et  qui  ne  sais  pas  porter  l'habit;  aussi 
je  jetterai  le  froc  aux  orties ,  et  je  me  contenterai  de  bâtir  une 
chapelle  à  la  Roche-Mauprat,  et  d'y  communier  quatre  fois  Tan. 

—  Tout  ce  que  vous  avez  fait  là  est  une  sottise  et  une  infamie!  — 
Ouais!  ne  parlez  pas  d'infamie,  mon  doux  frère!  ou  je  vous,  fais 
avaler^cette  bouteille  toute  cachetée.  — Je  dis  que  c'est  une  sottise, 
et  que  si  cela  réussit,  vous  devez  une  belle  chandelle  à  la  Vierge; 
si  cela  ne  réussit  pas,  je  m'en  lave  les  mains,  entendez-vous? 
Quand  j'étais  caché  dans  la  chambre  secrète  du  donjon,  et  que 
j'ai  entendu  Bernard  conter  à  son  valet ,  après  souper,  qu'il  per- 
dait l'esprit  pour  la  belle  Edmée ,  je  vous  ai  dit  en  l'air  qu'il  y 
aurait  là  un  joli  coup  à  faire  ;  et ,  comme  une  brute ,  vous  avez 
pris  la  chose  au  sérieux;  vous  avez  été,  sans  me  consulter, 
et  sans  attendre  un  moment  favorable,  exécuter  une  chose  qui 
voulait  être  pesée  et  mûrie.  —  Le  moment  favorable,  cœur  de 
lièvre  que  vous  êtes!  et  où  donc  l'aurais-je  retrouvé?  L'occasion 
fait  le  larron.  Je  me  vois  surpris  par  la  chasse  au  milieu  du  bois;  je 
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me  cache  dans  la  maudite  tour  Gazeau,  je  vois  arriver  mes  deux 
toartereanXy  j'entends  une  conversation  à  crever  de  rire,  Bernard 
larmoyant ,  la  fille  faisant  la  fière  ;  Bernard  se  retire  comme  un 
sot  y  sans  avoir  fait  métier  d'homme  ;  je  me  trouve  sur  moi ,  le  bon 
Dieu  sait  comment,  un  scélérat  de  pistolet  tout  chargé.  Paf...  — 
Taisez-vousy  béte  sauvage  I  dit  l'autre  tout  efFrayé,  parle-t-on  de 
ces  choses-là  dans  un  cabaret?  Tenez  votre  langue,  malheureux!  ou 
je  ne  vous  verrai  plus. — U  faudra  pourtant  bien  que  vous  me  voy iez, 
mon  doux  frère  y  quand  j'irai  sonner  et  faire  carillon  à  la  porte 
des  carmes.  — Vous  n'y  viendrez  pas,  ou  je  vous  dénonce.  —Vous 
ne  me  dénoncerez  pas,  car  j'en  sais  trop  long  sur  votre  compte.  — 
Je  ne  vous  crains  pas,  j'ai  fait  mes  preuves  ;  j'ai  expié  mes  péchés. 

—  Hypocrite I  —  Allons,  taisez-vous,  insensé,  dit  Tautre;  il  faut 
que  je  vous  quitte.  Voilà  de  l'argent.  —  Tout  celai  —  Que  voulez- 
vous  que  vous  donne  un  religieux?  Croyez -vous  que  je  sois 
riche?  —  Vos  carmes  le  sont,  et  vous  en  faites  ce  que  vous  vou- 
lez. — Je  pourrais  vous  donner  plus  que  je  ne  le  ferais  pas.  Vous 
n'auriez  pas  plus  t6t  deux  louis  que  vous  feriez  des  débauches  et 
un  bruit  qui  vous  trahiraient.  —  Et  si  vous  voulez  que  je  quitte 
le  pays  pour  quelque  temps,  avec  quoi  voulez-vous  que  je 
voyage? —  Ne  vous  ai-je  pas  déjà  donné  trois  fois  de  quoi  partir, 
et  n*étes-vous  pas  revenu  après  avoir  bu  tout  ce  que  vous  aviez 
dans  le  premier  mauvais  lieu  à  la  frontière  de  la  province?  Votre 
impudence  me  révolte,  après  les  dépositions  qu'on  a  faites  contre 
vous ,  quand  la  maréchaussée  a  l'éveil ,  quand  Bernard  fait  réviser 
son  jugement ,  et  que  vous  allez  être  découvert. — Mon  frère ,  c'est 
à  vous  d'y  veiller  ;  vous  menez  les  carmes ,  les  carmes  mènent  l'é- 
véque ,  Dieu  sait  pour  quelle  petite  folie  qui  a  été  faite  de  compa- 
:gnie,  en  grand  secret,  après  souper  dans  leur  couvent,  b 

Ici  le  président  interrompit  le  récit  de  Patience. 
—  Témoin,  dit-il,  je  vous  rappelle  à  l'ordre;  vous  outragez  la 
vertu  d*un  prélat  par  le  récit  scandaleux  d'une  telle  conversation. 

—  Nullement,  répondit  Patience,  je  rapporte  les  invectives  d'un 
crapuleux  et  d'un  assassin  contre  le  prélat  ;  je  n'en  prends  rien  sur 
moi,  et  chacun  ici  sait  le  cas  qu'il  a  à  en  faire  ;  mais ,  si  vous  le 
voulez ,  je  n'en  dirai  pas  davantage  sur  ce  sujet.  Il  y  eut  encore  un 
assez  long  débat.  Le  vrai  trappiste  voulait  faire  partir  le  faux  trap- 
piste, et  celui-ci  s'obstinait  à  rester,  disant  que  s'il  n'était  pas  sur 
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les  lieux  »  soa  frère  le  farak  anrftef  «nnftftt  opvto^ 
awrail  ta  tète  tranchée  »  al»  A'aTwrVàéritagQ  àbit  toutMwlLHmÊK 
poueeé  i  bwt^  ta  menaça aériememMit  de^Ie  dinaacar  ee  dsk 
lîv^et  à  te  jMliee.  v  Baeteî  imm  ▼ous  es  ({asderes  1mm>  apiéi 
tout,  reprit  isMoiMy  car  »  Bernard  eet  abaonsy  aéifyhégita§elL» 
Ceet  ainsi  qn'ile  se  séparèrent..  Le  viaî  ivappôle  ^ea  alla  Jeu 
soocîemx ,  Taiitre  s'endormît  les  ceadsa  eat  ta  taUe*  la  asrtîa  dt 
ma  cachette  pour  procéder  à  soa  aneiuaieik.  Ceet  dans  ce 
laeniquela  maoréchaiHséey  ^restA  mes  tnaasses 
ieaqpspoor  me  fcrcer  à  venir  témaigaer,  aie  mil  la 
let,  J^eas  beau  déMgner  le  nnîim  comme  raeaaesio  d*£dmée»  oa 
ne  voolat  pas  me  croire»  et  ea  me  dit  fa'oa  n'aïaît pas  d'osdiB 
contre  kii.  Je  v«emlaU  ameuter  lo¥iUagB,,oai  m^empétoba^da parles^ 
oa  m'amena  ici  de  brigade  en  brigade  comme  an  déseriear»  et^ 
depuis  huit  jours,  je  sois  aa  cachot  sans  qu'on  daigne  £ûra  dveili 
mea  réclamatioas.  Je  n'ai  même  pa^voir  rareoat  de  M.  BetaaBdv 
et  InLCnre  savon-  que  j'étais  ea  prison;  c'est  tont^àr4*beuie seulet- 
meal  qae  lé  geôlier  est  reau  me  dire  qv!îà  tsMùl  eadosser  soa  har 
bit  et  comparoir.  Je  ae  sais  pas  si  tout  cela  est  dans  les  formes  ids 
la  justice;  mais  ce  qu'il  y  a  de  certaâs,  c'est  que  Fassassîtt  aoraft 
pu  être  arrêté  et  qu'il  ne  l'est  pas^et^qu'ilnele  sesa  pas  si  imujm 
TOUS  assurez  de  la  personne  de  M.  Jean  de  liaaprat  pour  TeoipA- 
cbsr  d'avertir,  je  ne  dis  pas  son  ooaqilice,  miss  son  protégé.  Je 
fais  serment  qne  dans  tout  ce  qœ  j'ai  entendu,  M.  Jean  de  Maar 
prat  est  à  l'abri  de  tout  soupçon  de  oonpikilé;  quant  à  l'action  4e 
laisser  livrer  àJa  rigueur  des  lois  uninaoccnt,  et  de  ve«loir  aaavar 
un  coupable ,  au  point  de  feindre  sa  mort,  par  de  fiiuK  tèmoi» 
^ages  et  de  £aux  actes...  Patience,  voyant  que  le  Résident  sdlak 
encore  l'interrompre,  se  hâta  de  terminer  son  discours  en  disant: 
Quant  à  cela,  mesaieaTS,  il  appartient  i  mua  et  non  A  nua  de  le 
juger. 

XXVffl. 

Après  cette  déposition  importante ,  la  cour  suspendit  p^aaH— t 
quelques  instans  la  séance,  et  lorsqu'elle  rentra ,  £dmée  fiot  ranm- 
née  en  sa  présence.  Viie  et  brisée,  pouvant  à  peine  se  traîner  jas- 
-^'au  iaateuil  qui  hil  était  réservé,  elle  montra  cependant  uns 
gimade  force  et  une  grande  présence  d'écrit» 


Digitized  by  VjOOQIC 


— Groiyea-^ûtis  pèa^oir  répondre  avec  calme  et  taw  trouble 
amc  qneetioi»  qui  vom  veiis  être  adressées  T  lui  dit  le  pràsideiit. 
— «  Je  Fespère,  menneDr,  répcmditHelleu  B  ^t  vrai  ^ne  je  sors 
d*iiiie  naifldie  grave,  et  <|iie  j'ai  reeenvré  defrois  peadejaui s  Ma- 
ieneiit  rexercifie  ^e  «la  mémoiveç  aais  je  crois  ïvpéit  iiàiimi 
reQ»iifirée>  ^  moâ  esprit  ^ne  veÉsem  a«cuft  treuUe. 

—  Veite  ileai?— Sobngfe  BdiMBde  de  Manpiai.  fdmtaifffcei* 
fr»,  ajonta-t-elle  à  demi-voix. 

Je  frissoDDai.  Sun  regpardafvaît  pm,.  qb  éisant  cetle  paanrie  i»- 
teiapestive,  «ae  «spreasijMi^liraBge.  Je  evus  qii*elleiAait  dimgtier 
pbe  4»  jamiM.  Mm  amesft  ^bayé  aae  regarda  d'im  lôr  d'inlcr- 
TOfuîmOk  Peraonaefliatre  qne  OMi  n'avak  oonipm'eead 
qa'iS(kaée  avait  pms  Fhlibitiiée  de  répéter  aoweMt  dans  feaf  iNe- 
miers  et  daas  ke  dernier rîowe  de  aa  malatfia.  HenteitaeflMtoi,  œ 
fat  todeffiierébraBleneiit  deaeaiaarilés.  EUeaecoiiaaabefeléle 
oonane  pour  ckasser  des  sdéea  Miiportu«es:;'et  le^néadeot  lui  af aal 
demandé  compile  de  eea  ttHuu  âMleUîgibles.,  elle  répondit  amie 
d<Nieetir  et  noidease  :  ~  Ce  »eat  lien.,  nKniaiew;  veoilleiiOOAtiH 
nier  mon  intevrogMoire. 

— Votre  âge,  mademoiadkl  I  — •  ¥iai|^-qnatre  ane.  —  Voos  itee 
pneniB  deraec«sèt--*SatafiÉe.àlatttode  de  Bretagne.  Il  esi  mon 
coBsin  iasn  de  germain  ^  et^le  petitHievén  de  mon  père.  -^  Jaret- 
vo«s  de  dire  la  véaifé»  imito  la  vMté? — Ooi,  monaienr.  --{ieves 
lamain. 

Sdaiéeae  retonraa  versArthnaverun  triste  eonrire.  114»^ 
son  gant,  etïaida  à  ^élever  aon^bns^  sans  feree  et  presqne  aana 
monvemeni.  Je  sentis  de  grosses  larmes  oonler  smr  mes  joués. 

ïBdmée  raconta  avec  finesse  «t  naiv>eté  qu'étant  égarée  dans  le 
bois  avec  moi,  elle  avait  été  jelée  à  bas  de^sosicheval  par  I'hod- 
pveseeamnt  plein  de  «oHicîtBde  qne^i'avaîs  mis  à  la  retenir,  larofadt 
qu'elle  était  emportée;  qu'il  s'^ea  était  sim  une  petite  aMoncation^ 
à  la  suite  de  laepetta,  par  une  peiite  coièrt  de  femxm  atÊe%  aiaîtr , 
elle  avttt  voulu  remonter  «enle  sur  sa  jument;  <|u'elle  nt'avait 
méflM  dit  des  paroles  dures,  dont  eHe  ne  pensait  pat  un  mot ,  ^ar 
ellen'mmaît  comme  aon  frèite;  que,  psafondémonl  aAigé  Ae  j» 
braaqnerie ,  je  m'étais  ^igné  de  ^^ekiues  pas  pour  Im  àbém^  et 
qu'au  umnent  de  me  jsoiftre,  affligée  4|a'elle  était  etta-mâDio  do 
noitepiiérie  qaerelle,  die  avait  éentiuiia  violenlniiQmmoiionéta 
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poitrine,  et  qu'elle  était  tombée  en  entendant  k  peine  la  détonna- 
tion.  n  lui  était  impossible  de  dire  de  quel  cAté  elle  était  tournée 
et  de  q«el  côté  était  parti  le  coop.  —  Voili  tout  ce  qui  est  arriré , 
ajoiita*t-^e;  je  rais  la  dernière  personne  en  état  de  toos  expli- 
quer cet  accident.  le  ne  pais  en  mon  ame  et  consdence  Fattriboer 
qu'à  la  maladresse  d*un  de  nos  chasseurs,  qui  aura  craint  de 
l'avouer.  Les  lois  sont  si  sévères  I  et  la  vérité  est  si  difficile  i 
prouver  I 

—  Ainsi,  mademoiselle,  vous  ne  pensez  pas  que  votre  oousm 
soit  l'auteur  de  cet  attentat?  —  Non ,  monsieur,  certainement  non! 
Je  ne  rais  plus  folle,  et  je  ne  me  serais  pas  laissée  conduire  devaait 
vous,  si  j'avais  senti  mon  cerveau  malade. — Vous  semblez  ia^Mh 
ter  à  un  état  d'aliénation  mentale  les  révélations  que  vous  ayez  (ai- 
t3s  au  bonhomme  Patience,  à  M"'  Leblanc,  votre  gouvernante,  at 
peut-être  aussi  à  l'abbé  Aubert.  — Je  n'ai  fait  aucune  révélaHon, 
répondit-elle  avec  assurance,  pas  plus  au  digne  Patience  qa'wà 
respectable  abbé ,  et  à  la  servante  Leblanc.  Si  Ton  appelle  rèvMa- 
tion  les  paroles  dépourvues  de  sens  qu'on  dit  dans  la  fièvre,  ilfeut 
condamner  à  mort  toutes  les  figures  qui  nous  font  peur  dans  les 
rêves.  Quelle  révélaiion  aurais-je  pu  foire  d'un  fait  que  j'ignore? 
—  Mais  vous  avez  dit,  au  moment  où  vous  avez  reçu  la  blessure 
en  tombant  de  votre  cheval  :  Bernard ^  Bernard,  je  ne  vous  aurais 
jamais  cru  capable  de  me  tuer!  —  Je  ne  me  souviens  pas  d'avoir  ja- 
mais dit  cela;  et  quand  je  l'aurais  dit,  je  ne  concevrais  pas  l'im- 
portance qu'on  peut  attribuer  aux  impressions  d'une  personne 
frappée  de  la  foudre  et  dont  l'esprit  est  comme  anéanti.  Ce  que  je 
sais ,  c'est  que  Bernard  de  Mauprat  donnerait  sa  vie  pour  mon 
père  et  pour  moi,  ce  qui  ne  rend  pas  très  probable  qu'il  ait  voulu 
m'assassiner.  Et  pour  quelle  raison ,  grand  Dieu  I 

Le  président  se  servit  alors,  pour  embarrasser  Edmée,  de  tous 
les  argumens  que  pouvaient  lui  fourm'r  les  dépositions  de  M"*  Le- 
blanc. Il  y  avait  de  quoi  la  troubler  en  effet.  Edmée,  surprise  dé 
voir  la  justice  en  possession  de  tant  de  choses  qu'elle  croyait  se- 
crètes, reprit  cependant  courage  et  fierté  lorsqu'on  lui  fit  enten* 
dre,  dans  les  termes  brutalement  chastes  qu'on  emploie  devant 
les  tribunaux  en  pareil  cas,  qu'elle  avait  été  victime  de  ma  gros- 
sièreté à  la  Roche-Mauprat.  C'est  alors  que,  prenant  avec  feu  la 
défense  de  mon  caractère  et  celle  de  son  honneur,  elle  affirma  que 
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je  m'étais  conduit  avec  une  loyauté  bien  supérieure  à  ce  qu'on  pou- 
vait attendre  encore  de  mon  éducation.  Mais  il  restait  à  expliquer 
toute  la  vie  d*£dmée  à  partir  de  cette  époque ,  la  rupture  de  son 
mariage  avec  M.  de  La  Marche,  ses  querelles  fréquentes  avec  moi , 
mon  brusque  départ  pour  1* Amérique,  le  refus  qu'elle  avait  fait  de 
se  marier. 

— -  Cet  interrogatoire  est  une  chose  odieuse,  dit-elle  en  se  levant 
tout  à  coup  et  en  retrouvant  ses  forces  physiques  avec  l'exercice 
de  sa  force  morale.  On  me  demande  compte  de  mes  plus  intimes 
sentimens,  on  descend  dans  les  mystères  de  mon  ame,  on  tour- 
mente ma  pudeur,  on  s'arroge  des  droits  qui  n'appartiennent  qu'à 
Dieu.  Je  tous  déclare  que ,  s'il  s'agissait  ici  de  ma  vie,  et  non  de 
celle  d'autrui,  vous  ne  m'arracheriez  pas  un  mot  de  plus.  Mais 
pour  sauver  la  vie  du  dernier  des  hommes,  je  sacrifierais  mes  ré- 
pugnances, à  plus  forte  raison  le  ferai-je  pour  celui  qui  est  devant 
vos  yeux.  Apprenez-le  donc,  puisque  vous  me  contraignez  à  faire 
un  aveu  contraire  à  la  réserve  et  à  la  fierté  de  mon  sexe  :  tout  ce  ' 
qui  vous  semblelnexplicable  dans  ma  conduite,  tout  ce  que  vous 
attribuez  aux  torts  de  Bernard  et  à  mes  ressentimens,  à  ses  me- 
naces et  à  mes  terreurs,  se  justifie  par  un  seul  mot  :  je  Caime. 

En  prononçant  ce  mot  avec  la  rougeur  au  front  et  l'accent  pro- 
fond de  rame  la  plus  passionnée  et  la  plus  orgueilleusement  con- 
centrée qui  ait  jamais  existé,  Edmée  se  rassit,  et  couvrit  son  vi-  ' 
sage  de  b^  deux  mains.  En  ce  moment ,  je  fus  si  transporté,  que  ^ 
je  m'écriai  sans  pouvoir  me  contenir  :  —  Qu'on  me  mène  à  Técha- 
feud  maintenant,  je  suis  le  roi  de  la  terre  1 

—  A  l'échafaud!  toil  dit  Edmée  en  se  relevant;  on  m'y  mènera 
plutôt  moi-même.  Est-ce  ta  faute,  malheureux  enfant,  si  depuis 
sept  ans  je  te  cache  le  secret  de  mon  affection ,  si  j'ai  voulu  atten- 
dre, pour  te  le  dire,  que  tu  fasses  le  premier  des  hommes  par  la 
sagesse  et  l'intelligence,  comme  tu  en  es  le  premier  par  le  coeur? 
Tu  paies  cher  mon  ambition  ,|puisqu'on  l'interprète  par  le  mépris 
et  la  haine.  Tu  dois  bien  me  haïr,  puisque  ma  fierté  t'a  conduit  sur 
le  banc  du  crime.  Mais  je  laverai  ta  honte  par  une  réparation  écla- 
tante; et  quand  même  on  [t'enverrait  à  l'échafaud  demain,  tu  n'y 
marcheras  qu'avec  le  titre  de  mon  époux. 

—  Votre  générosité  vous  entraîne  trop  loin ,  Edmée  de  Mauprat, 
dit  le  président  ;  vous_consentiriez  presque ,  pour  sauver  votre 


Digitized  by  VjOOQIC 


63t  BEVUE  DES  DBiJX  MONDES. 

parèm^ i irow  accoter  decacpiéticnael  «bdueelé»  car  camiawi 
eipIitMBÎea^voiu  vos  sept  aonéas  de  refins,  qai  om  exaipéré  la . 
pasflioa  4e  oe  )e«ae  boame? 

-*-tfieiilrètre,  monMur,  dit£dniée  avec  oMlice»  la  cour  ji*ealreUfr 
paa  cgayélame  aiir  cette  i^atière.  Beameovp  de  feoiiBea  peueni 
qae  ce  n'est  pas  ua  grand  crime  d'avoir  un  peu  de  coqMllenfli 
avec  i'èennequ'eft  aiaMk  Om  en  a  fêaÊ^ém  le  droît,.<|nad  oatei 
a  eacfifié  icms  les  antres  iiWHnes;  c'eic  une  fiocté  natunett»  bicft 
inoDoenSe  ^^  de  ▼enlûir  £anre  flMM»  i  ceki  qu'on  préiàise ,  qficm 
est  «M  ame  de  frâ^etqu'im  ai&jle  d'être scUÎGÎiée  etradienobte 
loggÉPÉipfi^  Deatyrai  que  ai  loetle  coqneliarie  avait  pour  Wwilttl 
de  £ûfe  oandamiiir  un  anaat  i  la  nort»  «a  s'en  eonrîgeraîl  vilau 
Maïs  i^estimpesaibley  messieurs,  qne  vions  veuiUcs'Consoler  46  la 
sofle  eepauvne  jeune  konoM  de  dms  rigueurs. 

AipaDaut  akuî  d'au  air  d'euckatian  ironique,  Edoée  fondit  a» 
pleurs.  Celte  aeaailMlité  nervense^iai  mettait  eu  dehors  tomes  les 
qualités  de  son  auMrei de  «en  esprit,  teudrasse ,  courage» ihitvise» 
fiettÀ,  pudeur,  donnait  en  uiénie  ssuips  à  stm  visaga  une  expees^- 
sioo  simobile^et  si  admirable  sons  tMtes  ses  fiM^es,  quels  (roveifi 
sombre  assemblée  des  juges  aentit  inariber  k  cuirasse  d*ainîu  da 
l'intégrité  iapasaibleetlacàappede  fdombde  l'faypocrite  vertuuSi 
Edmée  ne  m'avait  pas  délendu  victorieuaeomit  par  ses  aveux,^  du 
moins  elle  avait  «ncité  au  plus  ham  point  l'intérêt  en  ma  fave». 
Un  homme  aimé  d'une  belle  et  verineuse  feaMM^perte avec  hû  un 
talîsmaa  qui  le  rend  invulnérable;  ckacnn  seutque^sa  viest  ^bada 
prix  que  celle  des  autres. 

JBdmée  sobit  encore  beaucoup  de  questions^  «el  nètaUt  .Ins  fiMis 
dteatiurés  par  M^  Lddanc; eUe  m'épargna  beuucufl^p,  ilnat  utni^ 
mais  aile  sut  ,.avee  un  art  admirable^  élnder  cartmaes  qoesliana 
et  se  soualraîre  à  la  nécessité  de  mentû*  ou  deme  aandnnuifB. 
EHe  s'acctisa  généreuaement  de  ions  mes  torts,  et  préiendit^Ba 
SI  nous  ariens  eu  des  querelles,  c'était  parce  qu'eue  j  \ 
un  secret  plaisir,  parœ  qu'elle  y  voyait  la  fbisûe  de  motk  t 
qu'eBe  m'avait  knsaé  partir  peur  l'Amérique,  voulant  mettn  jna. 
vertu  à  l'téiMreure  et  ne  pensant  paa  que  la  campngpe  durauait 
plus  d'un  an,  comme  on  le  diaait  alors;  ^l'ensuiie.,  elle  m!a«nil 
regardé  aumue  eagagé  d!hoiiuenr  à  subir  cette  fnekaigation  iUi-* 
mMe^  BMâs  qu'elle  avait  aouficst  ^us  que  mai  <ie  bhm.  àbsemce^ 
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i  elle  veeouiil  fort  bic»  la  httm  (|q'm  arûctriniiFéé  sur  «De; 
et  la  prenant,  elle  es  rétabMt  le»  péss^fes  maillés  aîredtiae  »é-* 
oroire  surprenâmle  et  en  priant  le  greMer  de  ê«iiPi«  atee  eHelee 
nets  à  demrelEioéa. — Cette  lettre  «st  si  ipeu  une  temed&menacei 
<Ht-«lle,  et  Tiispi^eBtioD  que  j'en  ai  reçue  ewi  A  pea  oelle  delà 
«raiiite  et  de  l'amer eion,  qu'on  Ta  troavée  sur  bob  oœiir  où  je  ta 
portais  depuis  huk  jours  »  bien  que  je  n'enasepas  sedementaTOiié 
à  Bernard  c[ae  je  Tràsse  reçue. 

—  Mais  TOUS  n'expKqnez  point,  lui  iKt  le  prAaidoat,  pourquoi  il 
y  a  sept  ans,  data  les  premiers  tempv  du  séjour  de  voire  cousin 
auprès  de  tous,  vous  Âiez  armée  d*un  couteau  que  vous  pladei 
toutes  les  nuits  sous  votre  ôtéffler,  et  que  voua  aries  fait  aiguiser 
pour  un  casurgeut  de  éétese* 

—  Dans  ma  ftndFe,  répondit^^lleenitMieisBant,  onaTesprit 
assez  romanesque  etfiiameur  très  ière.  11  estvraiqira  j'eus  plu* 
aièurs  fois  dessein  de  me  tuer  paece  que  je  sentass  ualare  en  moi, 
pour  mon  cousin,  un  pendtantiasurmoiitable;  Me  croyimt  liée  par 
des  engagemens  indisaohibks  à  M.  de  La  Marebe ,  je  serais  îMrte 
plutôt  que  de  manquer  i  mu  parole ,  et  plutôt  que  d'épouser  un 
antre  homme  que  Bernard.  Pbe  tard,  M.  de  La  Marche  me  rendit 
ma  promesse  arec  beaucoup  de  délicatesse  et  de  loyauté,  et  je  ne 
songeai  plus  à  mourir. 

Edmée  se  retira  suivie  de  tous  les  regards  et  d'te  murmure  ap* 
probateur.  Apeîne  avait-dle  franchi  k  porte  du  prétoire  qu'eBe 
s'évanouit  de  nouveau ,  mais  celte  driae  n'eut  pas  de  suites  graves 
et  ne  kissa  pas  de  traces  au  bout  de  €|uelques  jours. 

J'étais  si  bouleversé ,  si  enivré  de  ce  qu'eHe  venait  dédire ,  que 
je  ne  vis  {tes  guère  ce  qui  se  passait.  Concentré  dans  la  seide  pen- 
eée  de  mon  amour,  je  doutais  pourtant ,  car  si  Edmée  n^avait  pas 
avoué  tous  mes  torts,  eUe  pouvmt  bien  aussi  avoir  esBagéré  son 
indinatiou  pour  moi  d«is  le  deesein  d'atténuer  mes  défauts,  fl 
m'était  impoasiide  de  croire  qu'die  m'eèt  aimé  avant  mon  départ 
pour  l'Amérique,  et  surtout  dès  les  premiers  temps  de  m(m  séjour 
auprès  d'dle.  Je  n'avais  que  cette  préoccupation  dans  l'esprit  ;  je 
ne  me  souvenais  même  plus  de  la  cause  ni  du  but  de  mon  procèi. 
B  ne  semUait  qae  la  question  agitée  dans  ce  frdd  aréopage  était 
uniquement  celle-ci  :  £sc-t/  aimé,  ou  n'en-il  pas  aimi?  Le  tri<»i- 
phe  ou  fa^  défidte,  la  vie  ou  la  mort,  n'étaient  que  là  pour  moi* 
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Je  fds  tiré  de  ces  réyeries  par  la  voix  de  Fabbé  Anbert.  Il  < 
maigre  et  défiait,  mais  plein  de  calme  ;  on  Fayait  tenu  au  secrec, 
et  il  a¥ait  souffert  toutes  les  rigueurs  de  la  prison  arec  la  résigna- 
tion d'un  martyr.  Malgré  toutes  les  précautions,  Fadroit  Marcatie» 
habile  à  se  glisser  partout  comme  un  fiiret ,  avait  réussi  à  lui  faire 
tenir  une  lettre  d'Arthur  où  Edmée  avait  ajouté  quelques  mots. 
Autorisé  par  cette  lettre  à  tout  dire,  il.  fit  une  déposition  oos* 
forme  à  celle  de  Patience,  avouant  que  d'après  les  premières  pa> 
rôles  d'Edmée,  après  l'événement,  il  m'avait  accusé,  mais  qu'en- 
suite, voyant  l'état  d'aliénation  de  la  malade  et  se  souvenant  de 
ma  conduite  sans  reproche  depuis  plus  de  six  ans,  tirant  ausv 
quelque  lumière  des  précédens  débats  et  des  bruits  publics  sur 
l'existence  et  la  présence  d'Antoine  Mauprat,  il  s'était  senti  trop 
convaincu  de  mon.  innocence  pour  vouloir  témoigner  contre  moi. 
SU  lefiiisait  maintenant,  c'est  qu'il  pensait  qu'an  supplément  d'in- 
jstruction  avait  éclairé  la  cour,  et  que  sa  déposition  n'aurait  pas  ks 
conséquences  graves  qu'elle  eût  pu  avoir  un  mois  auparavant. 

Interrogé  sur  les  sentimens  d'Edmée  à  mon  égard ,  il  détruÎHl 
toutes  les  inventions  de  H"*  Leblanc,  et  déclara  que  non-seule- 
ment Edmée  m'aimait  ardemment ,  mais  qu'elle  avait  senti  dt 
Famour  pour  moi  dès  les  premiers  jours  de  notre  entreiwe.  & 
Faffirma  par  serment,  tout  en  appuyant  un  peu  plus  sur  mes  larti 
passés,  que  ne  l'avait  foit  Edmée.  Il  avoua  qu'il  avait  craiittfhH- 
sieurs  fois  alors  que  ma  cousine  ne  fit  la  folie  de  m'épouser,  mm 
qu'il  n'avait  jainais  eu  de  crainte  pour  sa  vie,  puisque  d'un  hioI 
et  d'un  regard  il  l'avait  toujours  vue  me  réduire,  même  à  Yèpth 
que  de  ma  plus  mauvaise  éducation. 

La  continuation  des  débats  fut  remise  à  Fissoe  des  perquisitions 
<Mrdonnées  pour  découvrir  et  arrêter  l'assassin.  On  compara  i 
procès  à  celui  de  Calas,  et  cette  comparaison  a'eut  pas  plus  t5t  i 
dans  les  conversations,  que  mes  juges,  se  voyant  en  bulle  i  nils 
traits  sanglans ,  éprouvèrent  par  eux-mêmes  que  la  haiiie  et  k 
prévention  sont  de  mauvais  conseillers  et  des  guides  dmn^ereB. 
L'intendant  de  la  province  se  déclara  le  champion  de  ma  cause  et 
le  chevalier  d'Edmée,  qu'il  reconduisit  en  personne  auprès  de  son 
père.  Il  mit  sur  pied  toute  la  maréchaussée.  On  agit  avec  vigueur, 
on  arrêta  Jean  de  Mauprat.  Quand  il  se  vit  saisi  et  menacé,  il  livra 
son  frère,  et  déclara  qu'on  le  trouverait  toutes  les  nuits  réAi^  i 
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lalloche-Maaprat,  et  caché  dans  une  chambre  secrète,  où  la  femme 
du  métayer  l'aidait  à  se  renfermer  à  Finsu  de  son  mari. 

On  conduisit  le  trappiste  sous  bonne  escorte  à  la  Roche-Mauprat, 
afin  qn*il  révélât  cette  chambre  secrète  à  laquelle ,  malgré  tout 
son  génie  à  explorer  les  murailles  et  les  charpentes,  Fancien  chas- 
seur de  fouines,  le  taupeur  Marcasse,  n'avait  jamais  pu  parvenir» 
On  m'y  conduisit  moi-même,  afin  que  j'aidasse  à  retrouver  cette 
diambre,  ou  les  passages  qui  pouvaient  y  aboutir,  au  cas  où  le 
trappiste  se  départirait  de  la  sincérité  de  ses  intentions.  Je  revis 
donc  encore  une  fois  ce  manoir  détesté,  avec  son  ancien  chef  de 
brigands  transformé  en  trappiste.  D  se  montra  si  humble  et  si 
rampant  vis-à-vis  de  moi,  il  fit  si  bon  marché  de  la  vie  de  son 
frère,  et  m'exprima  une  si  vile  soumission ,  que  saisi  de  dégoût , 
je  le  priai,  au  bout  de  quelques  instans,  de  ne  plus  m'adresser 
la  parole.  Gardés  à  vue  par  les  cavaliers,  nous  nous  mimes  à  la 
recherche  de  la  chambre  secrète.  Jean  avait  prétendu  d'abord 
qu'il  en  savait  l'existence  sans  en  connaître  la  situation  exacte, 
depuis  que  le  donjon  était  aux  trois  quarts  détruit.  Quand  U 
me  vit,  il  se  souvint  que  je  l'avais  surpris  dans  ma  chambre,  et 
qu*il  avait  disparu  par  la  muraille.  Il  se  résigna  donc  à  nous  y 
conduire  et  à  nous  montrer  le  secret  qui  était  fort  curieux,  et 
dont  je  ne  m'amuserai  pas  à  vous  faire  la  description.  La  cham- 
bre secrète  fut  ouverte,  il  ne  s'y  trouva  personne.  L'expédition 
avait  été  pourtant  conduite  avec  promptitude  et  mystère.  Due 
paraissait  pas  probable  que  Jean  eût  eu  le  temps  de  prévenir  son 
frère.  Le  donjon  était  entouré  decavaliers,  toutes  les  issues  étaient 
bien  gardées.  La  nuit  était  sombre,  et  nous  avions  fait  une  invar 
sion  qui  avait  bouleversé  d'effroi  tous  les  habitans  de  la  métai- 
rie. Le  métayer  ne  comprenait  rien  à  ce. que  nous  cherchions; 
mais  le  trouble  et  Tangoisse  de  sa  femme  semblaient  nous  assurer 
la  présence  d'Antoine  dans  te  donjon.  £Ue  n'eut  pas  la  présence 
d'esprit  de  prendre  un  air  rassuré  après  que  nous  eûmes  exploré 
la  première  chambre ,  et  cela  fit  penser  à  Marcasse  qu'il  y  en  avait 
une  seconde.  Le  trappiste  en  avait-il  connaissance,  et  feignait-il 
de  rignorer?  Il  joua  si  bien  son  rôle,  que  nous  y  fûmes  tous  pris. 
11  fallut  explorer  de  nouveau  les  moindres  détours  et  recoins  des 
ruines.  Une  grande  tour  isolée  de  tous  les  bfttimeas  ne  semblait 
pouvoir  offrir  aucun  refuge.  La  cage  de  l'escalier  s'était  entière^ 
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iMM  è€imAèè^ïofê  t)0l'fai€eiidie>  01  il  ne  se  treirraît  pas  4'édwlk 
assez  loDg«04  beâoeotfp près,  «Iem  en  Mtaclaai  rme  i  Tautre 
at*ec  des  ciit^ies  œles  A»  astltfer,  pMr  «Mindve  an  demer 
êcage,  qui  èetsàMk  bien  ^mtmerfi  «el  comeiBr  iMe  (Siècé  édaffée 
pttr  deox  iMaMrf<M»w  MsMame  obfsela  qtt*îl  povyait  se  iroaTer 
mu  escodiér  dans  i^psiMe»  d«  miv,  aam  c|afa  «irrive  dans  bei»- 
tonp  4*a«eieii«iee  t«»w».  Slats  eà  se  tmmmt  rissiie  ?  Dans  qoelqas 
soutertahi  pett^^èlt^  l.*MsaÉMâi  oserait  sectir  de  sa  ratrailt 
tam  que  iio«iè  stitf Ms  It*?  811  avait,  malgré  la  naît  obscure  ei 
le  silenoe  que  «eiis  i^rdioM,  vent  de  notre. préseaoe»  se  ris- 
querait-il dans  k  oampagne,  tant  que  aoas  serions  postés  oeaune 
nous  réiidns  sur  IMS  les  fMÉols?  Ce  n*est  pas  probaUe,  dàt  Mar^ 
caffse,  9  hni  iroater  «a  HMiyen  prompt  de  parvenir  là  haut,  ei 
f  en  Vois  «d. H  tnoaira  itaie  peutre  noiroie  par  le  fe»,  qni  joignaii 
la  toar  à  une  faaulewr  effrayante,  et  sur  une  portée  de  vîBgt  piedft 
environ,  bxl%  gi^siiets  du  Mftknent  voisin.  Une  large  crevasse,  taàt 
par  rébonlefiftent  des  parties  attenantes,  était  située  à  rextrémiié 
de  cette  poutre  dans  le  lanc  dé  la  loar.  Dans  ses  exploratioBs,  i 
lavait  bien  semblé  A  Harcasse  voir,  au  travers  de  cette  crevasse, 
les  marcbès  d'an  petit  escidier%  Le  mur  avait  d'ailleors  Tépaisseor 
nécessaire  pour  le  contenir.  Le  tavpdur  n*avait  jamais  osé  se  ris- 
quer sur  cette  poatre,  non  à  eaase  de  sa  ténuité  ni  de  son  élésa- 
lion,  il  était  bsMttié  à  ees  périlleuses  itaeeniei^  comme  il  les  ap- 
pelait; mab  la  poatre  éttfk  attaquée  par  le  fisa,  et  seBeneit 
amincie  par  le  mâieu,  qa^il  était  impèssible  de  savoir  si  eUe  porte- 
rait le  poMs  d'un  homnie^  iùt4  svelie  et  diafdiaae  comme  le  brave 
sergent.  Jusque-là  aucune  >considération  assez  importante  pour 
risquer  sa  vie  à  eette  expérience  ne  s'était  présentée  ^  elle  s'of- 
ihiit  en  cet  kisiant  ;  Harcasse  n'hésita  pas.  le  n*étais  potet  aupi^ 
de  lui  lorsqu'il  cQ«çttt  0»  dessein;  je  l'en  aurais  empêché  à  lodt 
prix.  Je  ne  m'en  aperçus  que  lorsque  Marcasse  était  déjà  au  mi^ 
lieu  de  la  poutre ,  A  Tendrett  oà  le  bois  calciné  n'était  peitt-étte 
qu'un  charben^  CottiRMiilt  vws^t^endreoeque  j'éprouvai  en  voyait 
mon  fidèle  ami  debam  dans  k^  atTS^marctant  avec  gravité  vers 
son  but?  BhÉnsan  aBalt  devasft  bii  Shrec  autant  de  tranquillité  que 
s*il  se  fftt  agi  d'aHei*,  cMMe  Jadis,  au  mffieu  des  bettes  de  fein  à  la 
découverte  des  foukies  et  des  loirs.  Le  jour  se  levait  et  deasinait 
dans  l'air  gris&tre  la  ailbouette  affilée  et  la  démarche  modeste  et 


Digitized  by  VjOOQIC 


4Sre  de  IliiiMeD'.  le  mfe  meg  mains  rarmun  Tîease,  f  meeeÉi- 
Mait  enteidre  oraquer  la  pootrelaiale,  fécouflRit  «ncri  de  teiwar 
émts  la  eranile  d&  TénioiiTOir  en  eet  iastant  solennel  et  àèéirif.  Je 
ne  pas  veteinr  ee  cri ,  je<  ne  poeoi'enipècher  de  rdever  la- téie  1ers- 
^e  dear  coups  <lefcîi  partifenl  de  la  vmt.  Le  dMpeaa  de  Mar- 
teasse  tomba  au  premier  coup  ;  le  aecOBd  elBeiira  sea  épaule.  B  s'é. 
tait  arrêté.  — Pas  touché  l  nous  erta-t-S;^  et  prenant  son  élan,  il 
franchit  au  pas  de  course  le  reste  du  pont  i^rien.  D  pénétra  dans 
lar  tonr  par  la  crevasse  et  s'étança  dns  Tescatier  en  crianr  :  ^  A 
mm,  mes  amis>  la  povire  est  seiide.  AnssitAt  cinq  hommes  harAs 
etTÎgonreaXy  qui  f  accompagnaient,  senrirent  achetai  sor  la  pontre 
en  s*aidant  des  mains»  et  parvmrent  nn  i  un  à  Tmire  extrémité. 
Lorsque  le  premier  d^entre  eux  pénétra  dans  le  grenier  oh  était 
retiré  Antoine  de  Maaprat ,  il  le  trouTa  aux  prises  a^eo  Maroasse, 
4]m,  tout  exalté  de  son  triemphe  et  oubliwt  qu'il  ne  Vagissait  pas 
de  tuer  rennemi»  mais  de  le  prendre,  s'était  mis  en  devoir  de  le 
larder  comme  tme  belette  avec  sa  longue  rapière.-  Stats  le  faux 
trappiste  était  un  ennemi  redoutable.  Il  ayak  arradié  l^épée  des 
mains  du  sergent,  ravaif  terrassé,  et  l'aurait  étranglé,  m  on  ne  se 
fftt  jeté  sur  lui  par  derrière.  Il  résista  avec  une  force  procKgieuse 
aux  trois  premiers  assaHlans ,  maiaavec  l'aide  des-denx  autveaon 
réussit  à  le  dompter.  Quand  9  se  Tît  pris,  il  ne  ftt  plus  de  résis«- 
tance,  et  se  kissa  lier  les  mains  pour  descendre  l'esealier,  qui  vint 
ai>outir  au  fond  d'un  puits  desséché,  qui  se  trouvait  aw  centre  de 
la  tour.  Antoine  avait  l'habitude  d'en  sortir  et  d'y  descendre  par 
une  échelle  que  lui  tendait  la  femme  du  métayer,  et  qu'ele  relirait 
aussitôt  après.  Je  me  jetai  avec  transport  dans  les  bras  du  sergent. 
-—  Ce  n'est  rien,  dit-il,  cela  m*a  amiraé.  J'ai  senti qpie  j'avais  encore 
la  jambe  sûre  et  la  tête  froide.  Eh  I  eh  I  vieux  sergent  !  ajouta-t-il  en 
regardant  sa  jambe,  vieil  hidalgo  I  vieux  laupeur  i  onae  se  moquera 
plus  tant  de  ton  mollet. 

XXDL 

Si  Antoine  de  lianprat  eAt  élé  un  homme  énergique  il  aurait  pu 
me  faire  un  mauvais  parti,  en  se  disant  témoin  de  l'assassinat 
commis  par  woi  sur  la  personne  d'Bdmée.  Comme  il  avait  pour  se 
eacfaer  des  raisons  antérieures  à  ce  dernier  crime,  il  eût  expliqué 
le  mystère  dont  il  s'enveloppait,  et  son  silence  sur  l'évènemenlde 
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la  tour  Gazeaa.  Je  n'aTais  pour  moi  que  le  témoignage  de  F»* 
tience.  Bût-il  suffi  pour  m'absoodre?  Tant  d'antres,  même  o^ix 
de  mes  amis,  même  celui  d*Edmée,  qui  ne  pouvait  nier  mon  carao- 
tère  violent  et  les  probabilités  de  mon  crime,  étaient  contre  moi! 

liais  Antoine,  le  plus  insolent  en  paroles  de  tous  les  coupe- 
jarrets,  étaient  le  plus  lâche  en  action,  n  ne  se  vit  pas  pins  tAc  an 
pouvoir  de  la  justice  qu'il  avoua  tout,  même  avant  de  savoir  que 
son  frère  Tavait  abandonné* 

n  y  eut  de  scandaleux  débats ,  oà  les  deux  frères  se  diargèrent 
Tun  Tautre  d'une  manière  infâme.  Le  trappiste,  toujours  contenn 
par  son  hypocrisie,  abandonnait  froidement  Tassassin  à  son  sort 
et  se  défendait  de  lui  avoir  jamais  donné  le  conseil  de  commettre 
le  crime;  l'autre,  porté  au  désespoir,  Taccusa  des  forfaits  les  plus 
horribles,  de  l'empoisonnement  de  ma  mère  et  de  celui  de  la  mère 
d'Edmée,qui  étaient  mortes  Tune  et  l'autre  de  violentes  inflamno»- 
ti<ms  d'entrailles  à  des  époques  assez  rapprochées.  Jean  de  Mauprat 
était,  disait-il,  très  habile  dans  Fart  de  préparer  les  poisons,  et 
s'introduisait  dans  les  maisons,  sous  divers  déguisemens,  pour  les 
mêler  aux  alimens.  Il  assura  que  le  jour  où  Edmée  avait  été  amenée 
à  la  Roche-Mauprat,  il  avait  assemblé  tous  ses  frères  pour  délibé- 
rer avec  eux  sur  le  moyen  de  se  débarrasser  de  cette  héritière 
d'une  fortune  considérable,  fortune  qu'il  avait  travaillé  à  saisir  par 
les  voies  du  crime,  en  essayant  de  détruire  les  effets  du  mariage 
du  chevalier  Hubert.  Ma  mère  avait  payé  de  sa  vie  Taffectioa  qui 
avait  porté  ce  dernier  à  vouloir  adopter  l'enfant  de  son  frère. 
Tous  les  Mauprat  voulaient  qu'on  se  débarrassât  d'Edmée  et  de 
.  moi  du  même  coup ,  et  Jean  apprêtait  le  poison,  lorsque  la  maré- 
chaussée vint  faire  diversion  à  cet  affreux  dessein,  en  attaquant  le 
donjon.  Jean  repoussa  ces  accusations  avec  horreur,  disant  hum- 
blement qu'il  avait  commis  bien  assez  de  péchés  mortels  dans  la 
débauche  et  l'irréligion ,  sans  qu'on  lui  imputât  encore  ceux-là. 
Comme  ils  étaient  difficiles  à  admettre  sans  examen  de  la  bouche 
d'Antoine,  que  cet  examen  était  à  peu  près  impossible,  et  que  le 
clergé  était  trop  puissant  et  trop  intéressé  à  empêcher  ce  scandale 
pour  le  permettre,  Jean  de  Mauprat  fut  déchargé  de  l'accusationde 
complicité,  et  seulement  renvoyé  à  la  Trappe  avec  défense  de  l'ar- 
chevêque de  remettre  les  pieds  dans  le  diocèse,  et  invitation  à  ses 
supérieurs  de  ne  le  laisser  jamais  sortir  de  son  couvent.  Il  y  mou- 
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rot  peu  d'années  après,  dans  les  transes  d*un  repentir  exalté,  qui 
avait  même  le  caractère  de  Taliénation.  Il  est  vraisemblable  qa*à 
force  de  feindre  le  remords,  afin  d'arriver  à  une  sorte  de  réhabi- 
litation sociale,  il  avait  fini,  après  avoir  échoué  dans  aea projets, 
par  ressentir,  au  sein  des  austérités  et  des  ch&timens  terribles  de 
son  ordre,  les  frayeurs  et  les  angoisses  d'une  mauvaise  conscience 
et  d'un  tardif  repentir.  La  peur  de  l'enfer  est  la  seule  foi  des  âmes. 
vUes. 

Je  ne  fus  pas  plus  tôt  acquitté,  réhabilité  et  élargi,  que  je  courue 
auprès  d'Edmée;  j'arrivai  pour  assister  aux  derniers  momens 
de  mon  grand-oncle.  D  recouvra  vers  sa  fin,  non  la  mémoire 
des  évènemens,  mais  celle  du  cœur.  Il  me  reconnut,  me  pressa 
sur  sa  poitrine,  me  bénit  en  même  temps  qu'Ëdmée,  et  mit  ma  main 
dans  celle  de  sa  fille.  Après  que  nous  eûmes  rendales  derniers 
devoirs  à  cet  excellent  et  noble  parent,  dont  la  perte  nous  fut  aussi 
douloureuse  que  si  nous  ne  l'eussions  pas  prévue  et  attendue  depuis*, 
long- temps,  nous  quittâmes  pour  quelque  temps  le  pays,  afin  de 
n'être  pas  témoins  de  l'exécution  d* Antoine,  qui  fut  condamné 
au  supplice  de  la  roue.  Les  deux  faux  témoins  qui  m'avaient 
chargés  furent  fouettés,  flétris,  et  chassés  du  ressort  du  présidial. 
M"'  Leblanc,  que  Ton  ne  pouvait  accuser  précisément  de  faux  té* 
moignages,  car  elle  n'avait  guère  procédé  que  par  induction,  se 
déroba  au  mécontentement  public,  et  alla  vivre  dans  une  autre 
province  avec  assez  de  luxe  pour  faire  penser  qu'elle  avait  reça« 
des  sommes  considérables  afin  de  me  perdre. 

Nous  ne  voulûmes  pas  nous  séparer  même  momentanément  de- 
nosexcellens  amis ,  de  mes  seuls  défenseurs,  Marcasse,  Patience, 
Arthur  et  l'abbé  Aubert.  Nous  montâmes  tous  dans  la  même  voi- 
ture de  voyage;  les  deux  premiers,  habitués  au  grand  air,  occu- 
pèrent volontairement  le  siège  extérieur;  nous  les  traitâmes  sur 
le  pied  de  la  plus  parfaite  égalité.  Jamais  dès-lors  ils  n'eurent 
d'autre  table  que  la  nôtre.  Quelques  personnes  eurent  le  mauvais 
goût  de  s'en  étonner;  nous  laissâmes  dire.  U  est  des  circonstances 
qui  effacent  radicalement  toutes  les  distances  imaginaires  ou  réelles 
du  rang  et  de  Téducation. 

Nous  visitâmes  la  Suisse.  Arthur  jugeait  ce  voyage  nécessaire 
au  rétablissement  complet  d'£dmée  ;  les  soins  tendres  et  ingénieux 
de  cet  ami  dévoué,  le  bonheur  dont  notre  affection  chercha  â  en« 
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touror  Ihhata»  ne  ooitntNnèvmr  pis  noiM  «pie  le  bMB  «psolade 
des  oioaliAgMB'à  chasser  ss  nflanoolîs  et  i«fhesr  le  sewreaîrtfes 
«rages  Mfos  B0QS  TemioftS'ie  tvan^aev.  La  8iinse|MPiodaisk  sor  le 
ciBfveaaf»éiiqpie  de  PttiMoe  «Dsffet^nagiqiie.  H  eoMôt  soment 
dans  meteHe  exaltation,  qne  mmsenélioBsiia  fois  nvis  etef- 
frayés.  fl  Art  temé  de  se  ODastreke  un  ehAIel^  an  fend  de  qnri- 
qne  rdiée,  et  d*y  passer  le  resie  de  ses  jonrs  dans  kt  contem- 
plation de  la  nature  ;  mais  sa  tendresse  pour  nous  le  fit  renoncer 
r  i  ce  p«oget«  Jfascasse  déctera^  par  la  suite,  que  nalgré  tout  le 
plaisir  qnHlafait  godlé  dansnotre  compagnie,  fl  regardait  ce  voyage 
«omme  le  temps  le  plus  funestede  sa  vie.  A  Tauberge  de  Martigny, 
lofss  de  notre  retour^  Blaireau,  dont  Tâge  avmeé  rendait  les  ^- 
gestionsi pénibles,  monnit  vidine  du  trop  bon  aocueH  qii*3  reçnt 
ib  cnisÎBe»  Le  sergent  ne  dit  pas  un  mot,  le  contempla  quelque 
temps  d'mi  air  8ond>re,  et  alla l'entcnrer  dans  le  jardin,  sons  le 
r  plus  beau  H)sier  ;  il  oe  parla  de  sa  douleur  que  plus  d*un  an  après. 

Pendant  ce  voyage,  Edmée  flit  pour  mm  un  ange  de  bonté  et  de 
soMicitade^  s'abandonnant  désormais  à  toutes  les  inspirations  de 
son  oœnr^  m'aynnt  plus  aucune  méfiance  contre  moi ,  ou  se  disant 
que  j'avais  été  asses  maHieuronx  pour  mériter  ce  dèdoramage- 
--meat,  élis  me  oonfirma  nuMe  fob  les  célestes  assurances  d'a- 
mour qu'elle  av»t  douées  en  public,  lorsqu'elle  avait  ëtvfi  h 
voix  peur  proelamer  mon  innocence*  Quelques  réticences  qui  m'a- 
vaient fra{q[>é  dans  sa  déposition,  et  le  souvenir  des  paroles  accu- 
satrices qui  lui  étaient  échappées  lorsque  Patience  Favait  trouvée 
assassinée,  me  Imssèrent,  je  l'avoue,  une  assez  longue  souffrance. 
le  pensai,  avec  raison  peut>-étpe,  i|u'Edmée  avmt  fait  un  grand  ef- 
fort pour  croire  à  mon  innocence  avant  les  révMations  de  Patience. 
Mais  elle  s'eaqdiqua  toigovrs  avec  beaucoup  de  délicatesse  et  un 
peu  de  réserve  à  cet  égard*  Cependant  un  jour  efle  ferma  la  plaie 
^en  me  disant  avec  sa  brusquerie  dntrmmte  :  — *  Et  si  je  t*ai  aimé 
4issea  pour  t^absoudre  dans  raonoœnr  et  pour  te  d&fendre  devant 
Jes  hommes  au  psix  d*un  mensonge,  qu^as-tu  i  diref 

Ce  que  an  m'importait  pas  moins,  e^était  de  savoir  à  quoi  m'en 
tenir  sur  l'amour  qu'elle  prétendait  avoir  eu  pour  moi  dèg  les  pre- 
miers jihirs  de  notre  liaison.  Id  elle  se  trouÛa  un  peu ,  conune  si 
dans  son  invincible  fierté  elle  eût  regretté  la  jalouse  possesmon  de 
son  secret.  Ce  firt  Tabbé  qui  se  chargea  de  me  faire  sa  confession. 
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et  dé  ti*«sffurer  iqve  àam  m  taaips  il  amirlMa  aoirmit  frondé 
Eteier  ée^mm'péaskfÊui  ponr.  eeàfanuamfofe.  Conme  je  hii  objec- 
tait l'entretien  confidei^èL  i|ue  }*«irais>jBnr|pri8  on  aeir  énns  ie  paro 
entre  £dniée  et  I«i ,  et  «que  je  im  irifpiMtaia  «vec  k  grande  exact!- 
tnde  demémoire  cpie  je  poasàde»  il  me  répondit:  «^  &  tous  «ions 
enasieK  snivî  «n  peu  aonsleaarbresy  Tona  eussiez  entendn  œ  soir^jà 
même  une  queréUe  qui  vovs  eAtbien  rasanréy  et  qm  iroua  eât.6x* 
pUqné  comment  d*a»tipatlitqne  (je  dirais  presque  d'offievx]  que 
TOUS  m'étâez,  Yousnte  deyinles  supportable  d'abord^  et  peu  è  peu 
cher  au  plus  haat  degré. 

—  Raoontea-le-moi,  m^éeriai^je;  d*oà  vint  ce  miracle?  «^IVnn 
mot,répondit«il:  Edméeven» aimait.  Quand  elle  ma  revtnivoaéy 
éÊe  eomtk  son  wage  de  ses  deux  >auins,  et  resta  un  instant 
comme  accablée  dehonte et  de cliagrin;  puis,  toute  coup  r^^aat 
la  tête:  — Sh  bien,  ouil  8'éoria*it-»eUe,eIi  bien,  oui!  je  Taimel 
puisque  vous  Toulez  le  sarotr  absohmient.  J'en  suis  éprise  coaune 
TOUS  dites.  Ge  n'est  pas  ma  faute ,  pourquoi  «n  rou^rais-rje?  Je 
n'y  puis  rkn;  cda  est  venu  fatatemem.Je  n'ai  jamais  aimé  M.  de 
La  Marcbe;  je  n'ai  que  de  l'amitié  pour  lui.  Et  pour  Bernard ,  c'est 
un  autre  sentiment,  m  sentiment  isi  foirt,  si  mobile,  si  rempli  d'agi> 
tations ,  de  haine,  de  peur,  de  {Htié,  de  colère  et  de  tendresse,  que 
je  n'y  comprends  rien,  et  que  je  n'essaie  plus  d'y  rien  comprendre. 

— O  fenmie  I  lenmse  1  m'éariai-je  oonslerné  en: joignant  les  mains, 
tu  es  un  abtme,  nn  nqrat&ne,  et  Cfilni  qui  croit  teieonnaltre  eat  trois 
fois  linsensé. 

-^  Tant  cpi'il  vous  phiirn ,  Yàbbé ,  Teprit^^elte  arec  une  orésolu- 
Uon  pleine  de  dépit  et  de  trouUe,  cela  m'est  Men  égal.  Je  me 
suis  dit  à  moi*»m'ème,  à  cet  égard,  plsas  que  tous  n'arrec  dit  à 
toutes  Tos  ouailles  dafts  tout  le  oaors  de  Totre  ^ie.  Je  sais  que  Ber- 
mtrd  est  un  ours,  un'blairea«i,«iinme  ditU^  Leblanc;  un  sauvage, 
un  rustre ,  quoi  encore!?  H  n'est>rien  de  phis  hérissé ,  de  plus  épb* 
neux,  de  plus  sournois,  de  pfa»  méchant  que  Beroard;  c!est  une 
brute  qui  sait  à  peine  signer  aaiinom;  c'eut  am  benne  grossier, 
qui  crmt  me  dompter  comme  me  haquenée  des  V^ii^ennes  :  il  se 
trompe  beaucoup^  jemourrai  plut6t  que  de  hil  appartenir  jaméia, 
i  moins  qne,  ipour  m'épouser,  il  ne  se  civilise.  Autant  vaudrait 
compter  sur  un  miracle;  je  ressaie  /sans  Tespéner.  Mais  qu'il  me 
fimoa  à  BM  tuer  ou  i  me  ledae  reUgieu»,  qU'ilixnate  tel  qu'il  es 
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OU  qu*il  devienne  pire^  il  n'en  sera  pas  moins  vrai  que  je  Taime. 
Mon  cher  abbé,  vous  savez  qu'il  doit  m'en  coûter  de  foire  cet  aveu  ; 
et  vous  ne  devez  pas,  lorsque  mon  amitié  se  fait  pénitente  A  vos 
pieds  et  dans  votre  sein ,  m'hmnilier  par  vos  exclamations  et  vos 
exorcismes I  Réfléchissez  maintenant;  examinez,  discutez,  déci- 
dez I  Voilà  le  mal ,  je  Taime  I  Voilà  les  symptômes;  je  ne  pense  qu'à 
lui ,  je  ne  vois  que  lui  ;  et  je  n*ai  pas  pu  dtner  aujourd'hui,  parce 
qu'il  n'était  pas  rentré.  Je  le  trouve  plus  beau  qu'aucun  homme 
qui  existe.  Quand  il  me  dit  qu'il  m'aime ,  je  vois ,  je  sens  que  c*est 
vrai  ;  cela  me  choque  et  me  charme  en  même  temps.  H.  de  La  Mar- 
che me  parait  fade  et  guindé  depuis  que  je  connais  Bernard.  Ber- 
nard seul  me  semble  aussi  fier,  aussi  colère,  aussi  hardi  que  moi, 
et  aussi  faible  que  moi  ;  car  il  pleure  comme  un  enfant  quand  je 
rirrite,  et  voilà  que  je  pleure  aussi  en  songeant  à  lui.  — Cher  abbé  ! 
m'écriai  je  en  me  jetant  à  son  cou,  que  je  vous  embrasse  jusqu'à 
vous  étouffer,  pour  vous  être  souvenu  de  tout  cela.  —  L'abbé 
brode,  dit  Edmée  avec  malice.  —  Eh  quoi!  lui  dis-je  en  serrait 
ses  mains  à  les  briser,  vous  m'avez  fait  souffrir  sept  ans ,  et  au- 
jourd'hui vous  avez  regret  à  trois  paroles  qui  me  consolent....-^ 
N'aie  pas  regret  au  passé ,  me  dit-elle  ;  va,  nous  eussions  été  p^- 
dus,  si,  tel  que  tu  étais  dans  ce  temps*là,  je  n'avais  pas  eu  de  la 
raison  et  de  la  force  pour  nous  deux.  Où  en  serions-nous  aujour- 
d'hui, grand  Dieu!  tu  aurais  bien  autrement  souffert  de  mes  du- 
retés et  de  mon  orgueil,  car  tu  m'aurais  offensée  dès  le  premier 
jour  de  notre  union,  et  je  t'aurais  puni  en  t'abandonnant,  ou  en 
me  donnant  la  mort,  ou  en  te  tuant  toi-même;  car  on  tue  dans 
notre  famille,  c'est  une  habitude  d'enfance.  Ce  qu'il  y  a  de  certain, 
c'est  que  tu  aurais  fait  un  détestable  mari  ;  tu  m'aurais  fait  rougir 
par  ton  ignorance,  tu  aurais  voulu  m'opprimer,  et  nous  nous  se- 
rions brisés  l'un  contre  l'autre  :  cela  eût  fait  le  désespoir  de  mon 
père;  et,  tu  le  sais,  mon  père  passait  avant  tout!  J'aurais  peut-être 
risqué  mon  propre  sort  très  légèremept,,8i  j'avais  été  seule  au 
monde,  car  j'ai  de  la  témérité  dans  le  caractère;  mais  mon  père 
devait  être  heureux,  calme  et  respecté  :  il  m'avait  élevée  dans 
le  bonheur,  dans  l'indépendance.  Je  n'aurais  jamais  pu  me  ré- 
concilier avec  moi-^méme  si  j'avais  privé  sa  vieillesse  des  bieiis  qa'9 
avait  répandus  sur  toute  ma  vie.  Ne  crois  pas  que  je  sois  vertueuse 
et  grande ,  comme  l'abbé  le  prétend;  j'aime ,  voilà  tout  ;  mais  j*aime 
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avec  force,  avec  exclusion»  avec  perséyérance.  Je  t'ai  sacrifié  à 
mon  père,  mon  pauvre  Bernard  I  et  le  ciel  qui  nous  eût  maudits  si 
j*eusse  sacrifié  mon  père  »  nous  récompense  aujourd'hui  en  nous 
donnant  éprouvés  et  invincibles  Tun  à  l'autre.  A  mesure  que  tu  as 
grandi  à  mes  yeux,  j'ai  senti  que  je  pouvais  attendre,  parce  que 
j'avais  à  t'aimer  long-temps,  et  que  je  ne  craignais  pas  de  voir 
évanouir  ma  passion  avant  de  l'avoir  satisfaite,  comme  font  les 
passions  dans  les  âmes  faibles.  Nous  étions  deux  caractères  d'ex- 
ception; il  nous  fallait  des  amours  héroïques,  les  choses  ordi- 
naires nous  eussent  rendus  méchans  l'un  et  l'autre. 

XXX. 

Nous  revînmes  à  Sainte-Sévère  à  l'expiration  du  deuU  d'Edmée, 
époque  fixée  pour  notre  mariage.  Lorsque  nous  avions  quitté  cette 
province  où  nous  avions  éprouvé  l'un  et  l'autre  de  si  profonds  dé- 
goûts et  de  si  grands  malheurs,  nous  nous  étions  imaginé  que 
nous  ne  sentirions  jamais  le  besoin  d'y  revenir;  et  pourtant 
telle  est  la  force  des  souvenirs  de  l'enfance,  et  le  lien  des  habitu- 
des domestiques,  qu'au  sein  d'un  pays  enchanteur  et  qui  ne  nous 
rappelait  aucune  amertume,  nous  avions  vite  regretté  notre  Va- 
renne  triste  et  sauvage,  et  soupiré  après  les  vieux  chênes  de  notre 
parc.  Nous  y  rentrâmes  avec  une  joie  profonde  et  respectueuse» 
Le  premier  soin  d'Edmée  fut  de  cueillir  les  plus  belles  fleurs  du 
jardin  et  d'aller  les  déposer  à  genoux  sur  la  tombe  de  son  père. 
Nous  baisâmes  cette  terre  sacrée,  et  nous  y  fîmes  le  serment  de 
travailler  sans  cesse  à  laisser  un  nom  respectable  et  vénéré  comme 
le  sien.  D  avait  souvent  porté  cette  ambition  jusqu'à  la  faiblesse, 
mais  c*était  une  faiblesse  noble  et  une  sainte  vanité. 

Notre  mariage  fut  célébré  dans  la  chapelle  du  village  et  la  noce 
se  fit  en  famille  ;  aucun  autre  qu'Arthur,  l'abbé,  Marcasse  et  Pa- 
tience ne  s'assit  à  notre  banquet  modeste,  Qu'avions-nous  besoin 
de  spectateurs  étrangers  à  notre  bonheur?  Ds  eussent  peut-être 
cru  nous  faire  une  grâce  en  venant  couvrir  de  leur  importance  les 
taches  de  notre  famille.  Nous^étion/i  assez  pour  être  heureux  et 
joyeux  entre  nous.  Nos  cœurs  avaient  autant  d'amitiés  qu'ils  en  pou- 
Taient  contenir.  Nous  étions  trop  fiers  pour  solliciter  celle  de  per- 
sonne, trop  contais  les  uns  des  autres  pour  aspirer  à  quelque 
loiffix.  42 


Digitized  by  VjOOQIC 


6tt  REVUE  DES  BBUX  MONDES. 

chose  de  meux.  Patience  retourna  à  sa  cabane  y  et,  reftnaiit  ton- 
joors  de  rien  dumger  à  sa  vie  sobre  et  retirée ,  reprit  à  certaiof 
jours  de  ia  semaine  ses  foactions  de  ^rand-juge  et  de  fréêorier. 
Ibreaase  resta firès  de  moi  jusqu'à  sa  mort,  qui  arriva  rers  la  fin 
de  la  révolutkm  française;  j'espère  m'étre  acquitté  de  mon  mievx  en- 
vers htt  par  une  amitié  sms  restriction  et  une  intimité  sans  onages. 

Arthur,  qni  nous  nyait  sacrîfiéune  année  de  son  existence,  «e  put 
se  résoudre  A  abjurer  Tamour  de  sa  patrie  et  le  désir  de  contri- 
bner  à  son  élévation  en  lui  apportant  le  tribut  de  ses  connaissances 
et  le  résultat  de  ses  trayaux  ;  il  vepmrtit  povr  P^addphie  où  j'alfa» 
le  voir  après  mon  veuvage. 

Je  ne  vous  raconterai  pas  le  bonheur  que  je  goûtai  avec  ma 
noble  et  généreuse  femme.  De  telles  années  ne  se  racontent  pas. 
On  ne  saurait  se  décider  A  vivre  après  les  avoir  perdues,  si  on  ne 
faisait  tous  ses  efforts  pour  ne  pas  trop  se  les  rappeler.  Elle  me 
donna  six  enfans  dont  quatre  vivent  encore  et  sont  avantageuse- 
ment et  sagement  établis.  Je  me  latte  qulls  achèveront  d'efibcer 
la  mémoire  dé[dorable  de  leurs  ancêtres.  J*ai  vécu  pour  eux,  par 
Fordre  d*Edmée  à  «on  Ht  de  mort.  Permettes-moi  de  ne  vous  point 
parler  autrement  de  cette  perte  que  j*ai  faite  il  y  a  seulement  dix 
ans;  elle  m'est  aussi  sensible  tpi^au  premier  jour,  et  je  ne  cherche 
point  à  m*en  consoler,  mais  à  me  rendre  digne  de  rejoindre  dans 
un  monde  meilleur,  après  avoir  accompli  mon  temps  d*épreuve,  la 
sakue  compagne  de  ma  vie.  Me  Ait  la  seule  femme  que  j*aimar; 
jamais  aucune  autre  n^atlka  mon  regard  et  ne  connut  rétreivie  de 
ma  main.  Je  suis  ainsi  firit;  ce  que  j*aime,  je  raime  étern^emenc, 
dans  le  passé,  dans  le  présent,  dans  Tavenir. 

Les  orages  de  la  révohilion  ne  détruisirent  point  notre  esns- 
tence,  et  les  passions  qu'elle  souleva  ne  troublèrent  pas  Tanion  de 
notre  intériesar.  Nous  fîmes  de  grand  cœur,  et  en  les  considérant 
comme  déistes  sacriBoes,  l'abandon  d'une  grande  partie  de  nos 
biens  aux  lois  de  la  république.  L'abbé,  effrayé  du  sang  versé, 
renia  parfois  sa  religion  politique,  quand  les  nécessités  du  temfis 
dépassèrent  la  force  de  son  ame.  Il  fut  le  girondin  de  la  famille. 

Edmée  eut  plus  de  courage  sans  avoir  moins  de  sensibilité; 
lemme  et  cooonpa tissante,  elle  souffrit  profondément  des  nrisèv^s 
de  tous  les  partisr  elle  pleura  tous  les  malheurs  de  son  siècle, 
mob  elle  n'en  mécranut  jamms  la  grandeur  «aintemeKt  fanaA^ 
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que.  Elle  resta  fidèle  à  ses  théories  d*égalité  absolue.  Âa  temps 
où  les  actes  de  la  Montagne  irritaient  et  désespéraient  Fabbé,  eUe 
loi  fit  généreusement  le  sacrifice  de  ses  élans  patriotiques ,  et^ut 
la  délicatesse  de  ne  jamais  prononcer  devant  lui  certains  noms  qui 
le  faisaient  frémir,  et  qu'elle  vénérait  avec  une  force  de  persuasion 
que  je  n'ai  jamais  vue  chez  aucune  femme; 

Pour  moi  y  je  puis  dire  que  mon  éducation  fut  faite  par  elle  :  pen- 
dant tout  le  cours  de  ma  vie ,  je  m'abandonnai  entièrement  à  sa 
raison  et  à  sa  droiture;  quand  le  désir  déjouer  un  rôle  populaire 
vint  tenter  mon  enthousiasme ,  elle  m'arrêta,  ^n  me  représentant 
que  mon  nom  paralyserait  toute  mon  influence  sur  une  classe  qui 
se  méfierait  de  moi  et  qui  me  croirait  désireux  de  m'appuyer  sur 
elle  pour  réhabiliter  mon  patriciat.  Quand  l'ennemi  fut  aux  portes 
de  la  France,  elle  m'envoya  servir  en  qualité  de  volontaire;  quand 
la  carrière  militaire  devint  un  moyen  d'ambition,  et  que  la  répu- 
blique fut  anéantie,  elle  me  rappela  et  me  dit  :  a  Tu  ne  me  quitte- 
ras plus.  D 

Patience  joua  un  grand  rôle  dans  la  révolution.  H  fut  nommé  à 
l'unanimité  juge  de  son  distriol;.  Son  intégrité,  son  impartialité  en- 
tre le  chftteau  et  la  chaumière,  sa  fermeté  et  sa  sagesse,  ont  laissé 
des  souvenirs  ineffaçables  dans  la  Yarenne. 

J'eus  occasion,  à  la  guerre,  de  sauver  les  jours  de  M.  de  Lamar- 
che  et  de  l'aider  à  passer  en  pays  étranger. 

Voilà,  je  crois,  dit  le  vieux  Mauprat,  tous  les  évènemens  de  ma 
vie  où  Edmée  joue  un  rôle.  Le  reste  ne  vaut  pas  la  peine  d'être  ra- 
conté. S'il  y  a  quelque  chose  de  bon  et  d'utile  dans  ce  récit,  pro- 
fitez-en,  jeunes  gens.  Souhaitez  d'avoir  un  conseiller  frane,  un 
ami  sévère,  et  n'aimez  pas  celui  qui  vous  flatte,  mars  celui  qui  vous 
corrige.  Ne  croyez  pas  trop  à  la  phrénologie,  car  j'ai  la  bosse  du 
meurtre  très  développée,  et,  cemme  disait  Edmée  dans  ses  jours 
de  gatté  mélancolique,  on  tue  de  ncùssance  dans  notre  famille.  Ne 
croyez  pas  à  la  fatalité ,  ou  du  moins  n'exhortez  personne  à  s^ 
abandonner.  Voilà  la  morale  de  mon  histoire. 

Ainsi  disant,  le  vieux  Bernard  nous  donna  un  bon  souper,  et  nous 
renvoya  chez  nous  en  nous  remerciant  de  la  complaisance  que 
nous  avions  mise  à  l'écouter.  Puisses-tu,  cher  lecteur,  ne  t'ëtre 
pas  repenti  de  la  tienne  I 

Geobge  Sanb. 
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Quand  on  cherche»  dans  la  poésie  de  la  fin  du  xvin*  siècle  et 
dans  celle  de  l'empire ,  des  talens  qui  annoncent  à  quelque  degré 
ceux  de  notre  temps  et  qui  y  préparent ,  on  trouve  Le  Brun  et 
André  Ghénier,  comme  visant  déjà ,  Tun  à  Télévation  et  au  gran- 
diose lyrique  y  Vautre  à  l'exquis  de  l'art;  on  trouve  aussi  (pour  ne 
parler  que  des  poètes  en  vers] ,  dans  les  tons,  encore  timides ,  de 
réiégie  mélancolique  et  de  la  méditation  rêveuse ,  Fontanes  et 
Millevoye.  Le  poète  du  Jour  des  Morts  et  celui  de  la  Chute  des 
Feuilles  sont  des  précurseurs  de  Lamartine ,  comme  Le  Brun  Test 
pour  Victor  Hugo  dans  l'ode ,  comme  Test  André  Chénier  pour 
tout  un  cdté  de  l'école  de  l'art.  Ce  rôle  de  précurseur,  en  relevant 
par  la  précocité  ce  que  le  talent  peut  avoir  eu  de  hasardeux  ou 
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d'incomplet,  ofire  toujours ,  dans  Thistoire  littéraire ,  quelque 
chose  qui  attache.  S'il  se  rencontre  surtout  dans  une  nature  ai- 
mable, facile  y  qui  n'a  en  rien  l'ambition  de  ce  rôle  et  qui  ignore 
absolument  qu'elle  le  remplit;  s'il  se  produit  en  oeuvres  légères, 
courtes,  inachevées,  mais  sorties  et  senties  du  cœur;  s'il  se  ter- 
mine en  une  brève  jeunesse,  il  devient  tout^A-fait  intéressant.  C*est 
là  le  sort  de  Millevoye  ;  c*est  la  pensée  que  son  nom  harmonieux 
suggère.  Entre  Delille  qui  finit  et  Lamartine  qui  prélude,  entre  ces 
deux  grands  règnes  de  poètes,  dans  l'intervalle,  une  pâle  et  douce 
étoile  un  moment  a  brillé;  c'est  lui. 

Le  Brun  qui  avait  (il  n'est  pas  besoin  de  le  dire)  bien  autrement 
de  force  et  de  nerf  que  Millevoye,  mais  qui.était,  à  quelques  égards 
aussi,  simple  précurseur  d'un  art  éclatant.  Le  Brun  tente  des  voies 
ardues,  heurte  à  toutes  les  portes  de  TOlympe  lyrique,  et,  après 
plus  de  bruit  que  de  gloire,  meurt,  corrigeant  et  recorrigeant  des 
odes  qui  n*ont  à  aucun  temps  triomphé.  D  y  a  dans  cette  destinée 
quelque  chose  de  toujours  à  côté,  pour  ainsi  dire,  et  qui  ne  satis- 
fait pas.  Fontanes,  connu  par  des  débuts  poétiques  purs  et  tou- 
chans,  s'en  retire  bientôt,  s*endort  dans  la  paresse,  et  s'éclipse 
dans  les  dignités  :  c'est  là  une  fin  non  poétique,  assez  discordante, 
et  que  l'imagination  n'admet  pas.  André  Chénier,  lui,  nature  gra- 
cieuse et  studieuse,  mais  énergique  pourtant  et  passionnée,  vaincu 
violemment  et  intercepté  avant  l'heure,  a  son  harmonie  à  la  fois 
délicate  et  grande.  Millevoye,  en  son  moindre  genre,  a  la  sienne 
également.  Chez  lui,  Vaccord  est  partait  entre  le  moment  de  la 
venue,  le  talent  et  la  vie.  H  chante,  il  s'égaie,  il  soupire,  et,  dans 
son  gémissement,  s'en  va,  un  soir,  au  vent  d'automne,  comme  une 
de  ces  feuilles  dont  la  chute  est  l'objet  de  sa  plus  douce  plainte; 
il  incline  la  tète,  comme  fait  la  marguerite  coupée  par  la  charrue, 
ou  le  pavot  surchargé  par  la  pluie.  De  tous  les  jeunes  poètes  qui 
ne  meurent,  ni  de  désespoir,  ni  de  fièvre  chaude,  ni  par  le  cou- 
teau, mais  doucement  et  par  un  simple  effet  de  lassitude  naturelle, 
comme  des  fleurs  dont  c'était  le  terme  marqué,  Millevoye  nous 
semble  le  plus  aimé,  le^plus  en  vue,  et  celui  qui  restera. 
.  n  y  a  mieux.  £n  nous  tous,  pour  peu  que  nous  soyons  poètes, 
et  si  nous  ne  le  sommes  pourtant  pas  décidément,  il  existe  ou  il  a 
existé  une  certaine  fleur  de  sentimens,  de  désirs,  une  certaine 
rêverie  première,  qui  bientôt  s'en  va  dans  les  travaux  prosaïques, 
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«et  qmei^pe  dam  l'œcnpiitioB  de  la  yie.  Il  se  troHve»  ett  mtmm, 
ilans  les  trois  quarts  des  bommes,  comme  an  poète  qui  meurt 
jeane  y  tancfis  qne  Thomme  survit.  MQIevoye  est  an  dehors  comme 
te  type  persennffië  de  ce  poète  jeane  qui  ne  devait  pas  Tirre,  et 
tjiii  meurt  y  k  trente  ans  phis  om  moins,  en  ckacan  de  nous. 

Sa  yie  y  aussi  simple  que  courte,  n^offre  (|a*un  petit  nombre  de 
traits  sur  lesquels  nous  courrons.  Charles-Hubert  Millevoye  est  né 
à  Abbeville,  le  SI  décembre  1782,  et  par  conséquent,  sH  virait 
aujourd'hui,  il  aurait  à  peu  près  le  même  âge  (un  peu  moins)  que 
Béranger.  Il  reçut  tous  les  soins  affectueux  et  Téducation  de  ft- 
mine;  son  père  était  négociant;  un  oncle,  frère  de  son  père,  qui 
logeait  sfras  te  même  toH,  donna  à  Fenfant  les  premières  notions 
de  latin,  et  on  l'envoya  bientôt  suivre  les  classes  au  collège.  Il  en 
profita  jusqu'en  9(,  oA  oe  coilége  fut  supprimé.  Deux  de  ses 
maîtres,  qui  s'étaient  fort  attachés  à  lui ,  bons  humanistes  et  hel- 
lénistes, lui  continuèrent  leurs  soins.  L'enfent  avait  annoncé  sa 
vocation  précoce  par  de  pétâtes  £ri>les  eni  vers  français ,  et  les 
dignes  professeurs,  émerveillés,  fevorisèrenf  cette  disposition  jà^ 
tôt  que  de  la  combattre.  Le  jeune  IfiHevoye  perdit  son  père  à  Fâge 
de  treize  ans  ;  dix  ans  après,  it  célébrait  cette  douleur  encore  sen- 
sible, dans  rélégie  qui  a  pour  titre  C  Anniversàïïre.  D  reporta  ssr  sa 
mère  une  plus  vive  tendresse.  Des  sentimenst  de  fimnlle  naturels 
et  purs,  une  facilité  et  talent  non  combattue,  bientôt  Témotion 
rapide,  mobile,  du  plaisir  et  deh  rév^He,  c'est  là  le  fonds  entier 
de  sa  jeunesse,  ce  sont  les  caractèreuqin,  en  simples  et  légsrs 
délinéamens,  pour  ainsi  dire»  vent  passer  de  Pâme  de  MiHerfoye 
dans  sa  poésie. 

R  vint  à  fam  âgé  de<qimaBe  ouf  seise  ans,  et'  suivit,  en  1T98,  le 
cours  de  beHes-lettres  professé  à  l'école  oentrde  des  Quatre-- 
Rations  par  M.  Dumas.  Il  trouva  en  ce  nouveau  mrattre,  qui  sacoé- 
daît  cette  année-là  à  M.  de  Fontanes ,  un  élève  allaibli<,  mais  encore 
suffisant ,  de  la  même  éc^  littéraire ,  un  homme  instruit  et  doux, 
qui  s*attacha  à  lui,  et  l'entoura  de  conseils,  sinon  bien  vifs  et  bien 
neufs,  du  moins  graves  et  sains.  M.  Dumas ,  dans  une  notice  quH 
a  écrite  sur  Millevoye ,  nous  apprend  lui-même  qu'il  eut  A  le  ra« 
mener  d'une  admiration  un  peu  excessive  pour  Florian  A  deft 
modèles  plus  sérieux  et  plus  solides.  Ses  études  terminées,  le  jeune 
homme  songea  à  prendre  un  état;  il  essaya  du  barreau  et  entra 
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quelque  lemps  dans  une  étude  de  procureur.  Il  sortit  de  là  pour 
être  commis-libraire  dans  la  maison  Titeutid  et  Wurtz,  espèraat 
concilier  son  goût  d*étude  avec  ce  eonmerce  des  livres.  Le  pastoral 
Gessner  avait  su  faire  ainsi.  Mais  un  jour  que  k  jeune  MiUevoye 
étaity  au  fond  du  magaân,  absorbé  dans  une  lecture ,  le  chef  passa 
et  lui  ^t  ;  or  Jeuse  honnne^  vous  Usez!  vous  ne  serez  jamais  li- 
braire, a  Après  deux  ans  de  celte  tentative  infructueuse ,  Mille- 
voye,  en  effet,  y  renonça.  B  avait  d'aille«rs  amassé  en  portefeuille 
un  certain  nombre  de  pièces  légères  ;  il  avait  composé  son  Passage 
du  Uont  SamIrBemard ,  une  Satire  eur  les  Romans  nêuveaux^  cou- 
ronnée par  Tacadémie  de  Lyon,  et  sa  pièce  des  Plaisirs  du  Poète, 
D  publia  ces  essais  de  1801  i  1804,  et  ne  vécut  plus  que  de  la  vie 
littéraire  9  et  a«asi  de  la  vie  damoade,  tout  entier  au  moment  et 
au  caprice. 

Parmi  les  nombreux  essais  que  MiUevoye  a  faits  en  presque  tous 
les  genres  de  poésie,  il  en  est  beaucoup  que  nous  n'examinerons 
pas  ;  ce  sera  assez  les  jugtr.  On  y  couverait  de  la  facilité  toujours, 
mais  trop  d'indédsion  et  de  pftleur.  Talent  naturel  et  vrai,  mais 
trq>  docile^  il  ne  s*est  pas  assez  connu  lui-même ,  et  a  sans  cesse 
accordé  aux  conseils  une  i^ande  port  4aas  ses  choix.  Ayant  com- 
mencé très  jeune  à  produire  ^  à  publier,  dans  un  temps  où  le  peu 
de  concurrence  <les  taleos  et  un  go4l  vif  des  lettres  renaissantes 
mettaient  Tencouragement  à  la  mode ,  il  a  subi  inconvénient  d'à*- 
chever  et  de  doubler,  en  quelque  sorte,  sa  rhétorique,  en  public, 
dans  les  concours  d'académie.  0  y  a  nombre  deoes  prix  ou  de  ces 
accessit  sur  lesquels  la  critique  de  nos  jours  ,(^  n*a  phis  le  senti- 
meoi  de  ces  fautes  et  de  ces  deim-fiiutes,  est  tout*à-fait  incompé^ 
tente  à  prononcer.  On  a  pu  trouver  ingénieux,  dans  le  temps,  cet 
endroit  de  son  poème  d'Amterlkà^  où  U  parle  aoblemeot  de  la 
baSonnelte  en  fers  : 

Là ,  mcDaçam  de  loin ,  le  bronze  éclate  et  tonne  ; 
Ici  firappe  de  près  le  poignard  de  Bayome. 

Tel  passage  do  Fej^ jfMir,  cité  par  IL  Dumas,  «  ipu  exciter  Ten^*- 
tbousiasme  de  Victosin  Fabre,  généreu  émule,  qui  y  voyait  l'un 
des  beaux  morceaux  de  la  huigae.  Il  nous  est  impo6s3)le  à  nous 
autres  y  nés  d'autre  pari,  et  nourris,  si  l'on  veut,  d'autres  dé^ 
fimts^  d'avoir  pour  cea  ixadroUs^  Je  ne  dirai  pas  un  pareil  en^ 
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thoosiasmey  mais  même  la  moindre  préférence.  La  faible  coulear 
est  si  passée  y  que  le  discernement  n*y  prend  plus.  Les  Discours  en 
vers  de  Millevoye ,  ses  Dialogues  rimes  d'après  Lucien ,  ses  tragé- 
dies,  ses  traductions  de  Tlliade  ou  des  Eglogues  selon  la  manière 
deFabbé  Delille,  nous  semblent ,  chez  lui,  des  thèmes  plus  ou 
moins  étrangers ,  que  la  circonstance  académique  ou  le  goût  du 
temps  lui  imposa  9  et  dont  il  s'occupait  sans  ennui ,  se  laissant  dire 
peut-être  que  la  gloire  sérieuse  était  de  ce  côté.  Nous  nous  en  tien- 
drons à  sa  gloire  aimable ,  à  ce  que  sa  seule  sensibilité  lui  inspira» 
à  ce  qui  fait  de  lui  le  poète  de  nos  mélancolies  et  de  nos  romances. 

Les  poètes  particulièrement  (notons  ceci)  sont  très  sujets  à 
rencontrer  d'honnêtes  personnes,  d'ailleurs  instruites  et  sensées, 
mais  qui  ne  semblent  occupées  que  de  les  détourner  de  leur  vrai 
talent.  Les  trois  quarts  des  prétendus  juges,  ne  se  formant  idée 
de  la  valeur  des  œuvres  que  d'après  les  genres,  conseilleront 
toujours  au  poète  amiable,  léger,  sensible,  quelque  chose  de  grand, 
de  sérieux,  d'important  ;  et  il  seront  très  disposés  à  attacher  plus 
de  considération  à  ce  qui  les  aura  convenablement  ennuyés.  La 
postérité  n'est  pas  du  tout  ainsi  ;  il  lui  est  parfaitement  indiffé- 
rent, à  elle,  qu'on  ait  cultivé  d'une  manière  estimable,  et  dans  de 
justes  dimensions ,  les  genres  en  honneur.  Elle  vous  prend  et  vous 
classe  sans  façon  pour  votre  part  originale  et  neuve ,  si  petite  que 
vous  l'ayez  apportée.  Que  Millevoye,  tenté  par  Timmense  succès 
des  Géorgiques  deDelille  et  par  l'espérance  d'arriver,  avec  un  grand 
ouvrage ,  à  l'Académie,  ait  terminé  un  chant  de  fins  ou  de  moins 
de  sa  traduction  de  V Iliade ^  elle  s'en  soucie  peu;  et  c'est  de  quoi 
sans  doute,  autour  de  lui,  on  se  souciait  beaucoup.  Sans  croire 
faire  injure  au  tendre  poète,  nous  sommes  déjà  ici  de  la  postérité 
dans  nos  indifférences,  dans  nos  préférences. 

Son  premier  recueil  d'élégies  est  de  iSii  ;  il  en  avait  composé  la 
plupart  dans  les  années  qui  avaient  précédé ,  et  sa  Chute  des  Feuilles, 
par  où  le  recueil  commence,  avait,  un  peu  auparavant,  obtenu 
le  prix  aux  Jeux  flotaux.  Dans  un  fort  bon  discours  sur  l'élégie, 
qu'il  a  ajouté  en  tête,  Uillevoye,  qui  se  platt  à  suivre  l'histoire  de 
cette  veine  de  poésie  en  notre  littérature ,  marqpie  assez  sa  prédi- 
lection et  la  trace  ou  il  a  essayé  de  se  placer.  Chez  Marot,  chez  La 
Fontaine,  chez  Racine,  il  cite  les  passages  de  sensibilité  et  de 
plainte  qu'il  rapporte  à  l'élégie;  et,  quels  que  soient  les  éloges 
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sans  réserve  qa'3  donne  à  Parny,  le  maître  récent  du  genre,  on 
prévoit  qu1l  pourra  faire  entendre ,  à  son  tour,  quelque  nouvel  et 
mol  accent.  L'élégie  chez  Millevoye  n'est  pas  comme  chez  Parny 
l'histoire  d'une  passion  sensuelle ,  unique  pourtant,  énergique  et 
intéressante,  conduite  dans  ses  incidens  divers  avec  un  art  auquel 
il  aurait  fallu  peu  de  chose  de  plus  du  cAté  de  l'exécution  et  du 
style  pour  garder  sa  beauté.  C'est  une  variété  d'émotions  et  de 
sujets  élégiaquesy  selon  le  sens  grec  du  genre,  une  demeure  aban-^ 
donnée,  un  bois  détruit,  une  feuille  qui  tombe,  tout  ce  qui  peut 
prêter  à  un  petit  chant  aussi  triste  qu'une  larme  de  Simonide. 

La  perle  du  recueil,  la  pièce  dont  tous  se  souviennent,  comme 
on  se  souvenait  d'abord  du  Passereau  de  Lesbie  dans  le  recueil  de 
Catulle,  est  la  première ,  la  Chute  des  Feuilles.  Millevoye  l'a  corri- 
gée, on  ne  sait  pourquoi,  à  diverses  reprises,  et  en  a  donné  jus- 
qu'à deux  variantes  consécutives.  Je  me  hftte  de  dire  que  la  seule 
version  que  j'admette  et  que  j'admire,  c'est  la  première,  celle  qui 
a  obtenu  le  prix  aux  Jeux  floraux,  et  qui  est  d'ordinaire  reléguée 
parmi  les  notes.  Cette  pièce  que  chacun  sait  par  cœur,  et  qui  est 
l'expression  délicieuse  d'une  mélancolie  toujours  sentie,  suffit  à 
sauver  le  nom  poétique  de  Millevoye,  comme  la  pièce  de  Fontenay 
suffit  à  Chaulieu ,  conune  celle  du  Cimetière  suffit  à  Gray. 

AnacréoQ  n'a  laissé  qu'une  page 

Qui  flotte  encor  sur  Tablme  des  temps, 

a  dit  M.  Delavigne  d'après  Horace.  Millevoye  a  laissé  au  courant 
du  flot  sa  feuille  qui  surnage  ;  son  nom  se  lit  dessus;  c'en  est  assez 
pour  ne  plus  mourir.  On  m'apprenait  dernièrement  que  cette  Chute 
des  Feuilles,  traduite  par  un  poète  russe,  avait  été  de  là  retraduite 
en  anglais  par  le  docteur  Bowring ,  et  de  nouveau  citée  en  fran- 
çais, comme  preuve,  je  crois,  du  génie  rêveur  et  mélancolique 
des  poètes  du  Nord.  La  pauvre  feuille  avait  bien  voyagé,  et  le  nom 
de  Millevoye  s'était  perdu  en  chemin.  Une  pareille  inadvertance 
n'est  Acheuse  que  pour  le  critique  qui  y  tombe.  Le  nom  de  MiHe- 
voye,  si  loin  que  sa  feuille  voyage,  ne  peut  véritablement  s'en 
séparer.  Ce  bonheur  qu'ont  certains  poètes  d'atteindre,  un  matin  ^ 
sans  y  viser,  à  quelque  chose  de  bien  venu ,  qui  prend  aussitôt 
place  dans  toutes  les  mémoires,  mérite  qu'on  l'envie ,  et  faisait  dire 
dernièrement  devant  moi  à  l'un  de  nos  chercheurs  moins  heu- 
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reax  :  «  Oh!  ries  qti'vn petit rcHnan ,  qa*tni petit  poème ,  ^éeilril 
3;  qaeiqiie  chose d^art,  si  petit  <|ue<»  fftt  dedkneBmn,  mm  que 
h  perfection  ait  couronné,  et  dont  à  janaîs  an  se  mTortnl  ;  ToSà  ce 
f«e  je  tente,  ce  i  quoi  f  aspire ,  et  Tainenentt  (Mi!  rien  qu'on  de^ 
nier  d^or  marqué  à  mon  nom ,  et  qui  s'Ajouterait  k  cette  richesse 
des  ége9,  à  ce  trésor  aceimndé  qm  déji  comble  la  inesnrel...  • 
Ednoviiiqeiel  poêle  ajoutait  :«r  Oh!  rien  qne/é  CtmefteredoGraf» 
kiJeam  Captwede  Chénter,  la  Chute  des  Femllesée  HffleToye  !  » 

Millrroye  a  soriont  mérité  ce  bonheor,  j*im«gine,  parce  qu'A 
ne  le  cherdiait  para  avec  iMention  et  cakml.  il  n'attachait  point  i 
ses  élégies  le  même  prix,  js  Tai  dh  di^à ,  qu'il  sea^autres  ourrages 
acadénûqnes ,  et  ce  n'est  que  vers  la  fin  qntl  parut  comprendre 
qne  c'était  là  son  principal  talent.  Facile ,  insouciant ,  tendre ,  viF, 
spirituel  et  non  malicieux,  il  menait  une  vie  de  monde,  de  dissi- 
pation, on  d'étude  par  acoès  et  de  hrasqne  retraite.  R  s'abandon- 
nak  à  ses  anis  ^  il  ne  s'irritait  jamais  des  critiques  du  dehors;  1 
cédait  outre  mesure  aux  conseils  du  dedans;  dès  qu'on  lut  ^Mit 
de  oorriger,  il  le  finsail.  D^tine  physionomie  aimaMe,  d^une  taiOt 
élofée,  assez  blond,  il  avait,  sauf  les  lunettes  qvfH  portait  suâ 
cesse ,  toute  Félégance  du  jeune  homme.  Un  rayon  de  soleil  Fa^ 
pelait,  et  il  partait  soudain  pour  une  promenade  de  cheval  ;  0  écfî- 
vait  ses  vers  au  retour  de  là ,  ou  en  rentrant  de  quelque  déjeuner 
folâtre.  Aucune  des  histoires  romanesques ,  que  quelques  biogra- 
phes lui  ont  attribuées,  n'est  exacte;  mais  il  dut  en  avoir  réelle- 
ment beaiKOup  qu^on  n'a  pas  connues.  La  jolie  pitoe  dti  D^mmet 
niKis  raconte  bien  des  matiiiéesi  de  ses  printemps.  1  essayait  du 
Inxe  et  de  la  aiofdicité  tour  autour,  et- passai  (fun  entresol  somp- 
tueux à  qudque  riante  chambrede  d'un  vAtage  d'auprès  de  Piaiis» 
B  aimait  beanoosp  les  chevaux ,  et  lesplua  fringant.  Après  duapn 
livre  on dmqne  prix,  U  achetait  de  j(^s  cabrieletii,  a^rsc  lesquels 
ii  oourait  de  Paris  à  AbbeviHe,  po«r  y  voir  sa  «ère ,  sa  ftnniile, 
■es  viens  pvofeasenis  ;  il  seTeinetlail  an  grec  près  de  ceux-ci.  fl 
aunnittendvementsa  mère;  <|uand  eHe  venait  à  Baris,  eHeruveit 
tout  enlîeit.Un  jour,  l*archi-diancelier  Cambacérès*,  chei  qvn  II 
attait  souvent,  lui  dit  :  «  Vous  viendres  dbier  chez  mot  demain,  a 
-— «  Je  ne  puis  pas,  monsetgaewr ,  répondit-H,  je  suis  iimté.>a 
—  a  Chez  l'emperenr  donc?  répliqua  le  second  personnage  de 
l'empire,  a  —  «  Chex  ma  mère ,  a  repartit  le  poète;  Ce  petit  tnit 
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rappelle  de  loin  la  belle  eavpe,  que  Bacine,  en  répoHse  à  me  in- 
vitation  de  M.  le  Duc,  montrait  i  l'écuyer  du  prince ,  et  qa'il  te- 
nait absolument  à  manger  en  fe»iHe  avec  ses  pauvres  enfnns,  le 
grand  Racine  qu'il  était. 

n  reste  plaisant  toujours  que  le  personnage  qu*était  là-bas  M.  I& 
Duc,  se  trouve  ici  devenu  le  ciioijen  Cambacérès. 

Millevoye  y  sans  ambition  «  sans  un  ennemi,  très  répandu,  très 
vif  au  plaisir,  très  amoureux  des  vers^  vivait  ainsi.  Il  n'était  pas 
encore  malade  et  au  lait  d'ftnesse,  et  certaines  historiettes  que  des 
personnes,  qui  d'ailleurs  l'ont  connu,  se  sont  plu  à  broder  sur 
son  compte,  ne  sont,  je  le  répète,  que  des  jeux  d'imagination,  et 
comme  une  sorte  de  légende  romanesque  qu'on  a  essayé  de  ratta* 
cher  au  nom  de  l'auteur  de  la  Chute  des  Feuilles  et  du  Poète  mou" 
rant.  H  ne  devint  malade  de  la  poitrine  qu'un  an  avant  sa  mort; 
jusque-là  il  était  seulement  délicat  et  volontiers  mélancolique ,  bien 
qu'enclin  aussi  à  se  dissiper.  On  doit  croire  qu'en  avançant  dans 
la  jeunesse,  et  plus  près  du  moment  ûik  sasanlé  allait  s^ateéver, 
sa  mélancolie  au^^ienta,  et  par  conséquent  sm  p^uîliant  à  l'élé- 
gie. Le  fHremier  livre  des  poéaiefl  rangées  sous  «e  tkre  potle  l'em- 
preinte de  cette  dii^sitioii  croissaaAe  et  de  ces  pràsages.  G'esl 
alors  que  les  beautés  attrayantes,  ¥olag08,paB8aÎBntet  nepassaîenl 
plus  sottVODt  deiuM  ses  yeui  z 

EHes  me  disaient  :  «  Compose 
De  phis  gradenx  ècrîts. 
Dont  le  boiser,  dont  la  rase , 
Soient  le  sujet  et  le  prix.  » 

A  cette  voix  adorée 
Je  ne  pus  me  refuser. 
Et  de  ma  lyre  effleurée 
Le  chaot  n^ut  que  la  durée 
Be  la  JXMe  eu  dn  beîser. 

Dans  le  Poète  mourant,  admirable  soupir,  qui  est  toute  son  his- 
toire, les  pressentimens  vont  à  la  certitude,  et  l'on  dirait  qu'il  a 
écrit  cette  pièce  d'adieux,  à  la  veille  suprême j^  comme  Gilbert  et 
André  Chénier  : 

GompagaoBâ  dispecsés  de  anDB  tnsta  vtf  age^ 
O  mmwmïêg/^  ia«M|iii  me  HOessî  chM»! 


Digitized  by  VjOOQIC 


652  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

De  mes  cbants  imparfaits  recueillez  l'héritage  y 
Et  sauvez  de  l'oubli  quelques-uns  de  mes  vers. 
Et  vous  par  qui  je  meurs,  vous  à  qui  je  pardonoe. 
Femmes!  etc.» etc <    • 

Le  poète  de  Millevoye  meurt  pour  ayoir  trop  goûté  de  cet  ar- 
bre,  où  le  plaktr  habile  avec  la  mort;  l'extrême  langueur  s'exhale 
dans  cette  voix  parfaitement  distincte,  mais  affaiblie;  il  n'a  pas 
su  dire  à  temps  comme  un  élégiaque  plus  récent,  qui  s*écrie  sons 
une  inspiration  semblable  ; 

Otez,  ôtez  bien  loin  toute  grâce  émouvante, 
Tous  regards  où  le  cœur  se  reprend  et  s'enchante  ; 
Otez  l'objet  funeste  au  guerrier  trop  meurtri! 
Ces  rencontres,  toujours  ma  joie  et  mon  alarme. 
Ces  airs,  ces  tours  de  tôte,  ô  femmes,  votre  charme; 
Doux  charme  par  où  j'ai  péri  ! 

Le  service  qu'il  réclamait  de  ses  amis,  pour  ses  vers  à  sauver  du 
naufrage,  Millevoye  le  rendait  alors  même,  autant  qu'il  était  en 
lui ,  à  ceux  d* André  Chénier.  Le  premier,  il  dta  des  fragmens  du 
poème  de  r Aveugle  dans  les  notes  de  son  second  livre  d*élégîes, 
de  même  que  M.  de  Oiftteaubriand  avait  cité  la  Jeune  Captive.  Mil- 
kvoye  ignorait  que  ce  morceau,  par  lui  signalé,  d  un  poète  inconnu, 
et  les  autres  reliques  qui  allaient  suivre,  effaceraient  bientôt  toutes 
ses  propres  tentatives  d*élégie  grecque,  et  s'il  l'avait  su,  il  n'aurait 
pas  moins  cité  dans  sa  candeur  :  toute  jalousie ,  même  celle  de  l'art, 
était  loin  de  lui.  Ce  second  livre  des  élégies  de  Millevoye  reste  bien 
inférieur  au  premier ,  quoique  l'intention  en  soit  plus  grande.  Mais, 
chez  Millevoye,  l'art  en  lui-môme  est  faible,  et  ce  poète  charmant, 
mélodieux,  correct,  a  besoin  de  la  sensibilité  toujours  présente. 
Comme  il  a  manqué,  par  exemple,  ce  beau  sujet  d*£schyle  dé- 
sertant Athènes  qui  lui  préfère  un  rival  1  Je  cherche,  j'attends  quel- 
que écho  de  ce  grand  vers  résonnant  d'Eschyle,  et  je  ne  trouve 
que  notre  alexandrin  clair  et  flûte.  Millevoye  n'a  pas  l'invention  du 
style,  l'illumination,  l'image  perpétuelle  et  renouvelée;  il  a  de 
Toreille  et  de  l'ame,  et  quand  il  dit  en  poète  amoureux  ce  qu'il 
sent,  il  touche.  Hors  de  là ,  il  manque  sa  veine. 

Nous  avons  comparé  plus  d'une  fois  la  muse  d'André  Chénier  au 
portrait  qu'il  fait  lui-môme  d'une  de  ses  idylles ,  à  cette  jeune  fille. 
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chère  à  Paies ,  qoi  sait  se  parer  arec  an  art  souverain  dans  ses 
grâces  naïves  : 

De  Pange ,  c*est  vers  toi  qa'à  l'heure  du  réveil 
Court  cette  jeune  fille  au  teint  frais  et  vermeil  : 
Ya  trouver  mon  ami ,  va ,  ma  fille  nouvelle  » 
Lui  disais- je.  Aussitôt  y  pour  te  paraître  belle , 
L'eau  pure  a  ranimé  son  front ,  ses  yeux  brillans  : 
D'une  étroite  ceinture  elle  a  pressé  ses  flancs , 
Et  des  fleurs  sur  son  sein ,  et  des  fleurs  sur  sa  tète , 
Et  sa  flûte  à  la  main.    ...••...•. 

La  muse  de  Millevoye  est  bergère  aussi ,  mais  sans  cet  art  inné 
qui  se  met  à  tout ,  et  par  lequel  la  fille  de  Ghénier,  sous  sa  cor- 
beille ^  s'égale  aisément  aux  reines  ou  aux  déesses.  Elle,  sensible 
bergère,  pour  emprunter  à  son  poète  même  des  traits  qui  la  pei- 
gnent, elle  est  assez  belle  aux  yeux  de  l'amant  si,  au  sortir  de  la 
grotte  bocagère  où  se  sont  oubliées  les  heures ,  elle  rapporte 

Jin  doux  souvenir  dans  son  ame , 
Dans  ses  yeux  une  douce  flamme, 
Une  feuille  dans  ses  cheveux. 

Le  troisième  livre  d'élégies  de  Millevoye  se  compose  d'espèces  de 
romances,  auxquelles  on  en  peut  joindre  quelques  autres  enca-^ 
drées  dans  ses  poèmes.  J'avais  lu  la  plupart  de  ces  petits  chants, 
j'avais  lu  ce  Charlemagne,  cet  Alfred ,  où  il  en  a  inséré  ;  je  trouvais 
l'ensemble  élégant,  monotone  et  pâli,  et  n'y  sentant  que  peu,  je 
passais ,  quand  un  contemporain  de  la  jeunesse  de  Millevoye  et  de 
la  nôtre  encore,  qui  me  voyait  indifférent,  se  mit  à  me  chanter 
d'une  voix  émue,  et  l'œil  humide,  quelques-uns  de  ces  refrains, 
auxquels  il  rendit  une  vie  d'enchantement;  et  j'appris  combien, 
un  moment  du  moins,  pour  les  sensibles  et  les  amans  d'alors, 
tout  cela  avait  vécu ,  combien  pour  de  jeunes  cœurs ,  aujourd'hui 
éteints  ou  refroidis ,  cette  légère  poésie  avait  été  une  fois  la  musi- 
que de  l'ame ,  et  comment  on  avait  usé  de  ces  chants  aussi  pour 
charmer  et  pour  aimer.  C'était  le  temps  de  la  mode  d'Ossian  et 
d'un  Charlemagne  enjolivé ,  le  temps  de  la  fausse  Gaule  poétique 
bien  avant  Thierry,  des  Scandinaves  bien  avant  les  cours  d'Ampère, 
de  la  ballade  avant  Victor  Hugo;  c'était  le  style  1813  ou  de  la 
reine  Hortense,  le  beau  Danois  de  M.  Alexandre  Delaborde,  le 
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tribut  à  ce  genre  ;  il  en  fat  le  poète  le  plos  orné,  le  pkis  mél^ 
dieux.  Son  fabliau  d'Emma  et  d'Eginhard  offre  toute  une  allusico 
chevaleresque  aux  mœurs  de  1812^  sur  ce  ton.  H  nousy  monire  la 
vierge  au  départ  du  chevalier. 

Priant  tout  kaut  qa^l  retienne 'vainqueur. 
Priant  toat  bas qU'H  revienne  fidèle  (1). 

n  y  a  loin  de  là  à  Ja.jKd^»  qui  estle  mâmejujet  traité  par  M.  de 
Vigny  dans  un  tout  autre  style ^  dans  un  yràt  saie  et»  je  crois, 
plus  durable,  mais  qui  a  aussi  sa  teinte  particulière  de  1824. 

Parmi  les  romances  de  HOlevoye,  les  amateurs  distinguent, 
pour  la  tendresse  du  coloris  et  de  l'expression,  celle  de  Morgane 
(  dans  le  poème  de  CharUmagne)  ;  la  fée  y  rappelle  au  chevalier 
le  bonheur  du  premier  soir  : 

L'anneau  d!azBr  dasecmentûit  Jd^i^ftge.: 
Le  jour  tomba;  l'astre  mystérieux 
Vint  argenter  les  ombres-duboea^. 
Et  l'univers  disparate  iras  yeux. 

Je  recommanderai  encore,  d'après  mon  ami  qui  la  chantait  à  ravir, 
la  romanee  intitulée  le  Tombeau  du  Poète  penan,  et  ce  dernier  cou- 
plet oii  là  fille  du  poète  expire  sous  le  cyprès  paternel  : 

Sa  voixiaourante  Jtsoaluth  salltaîra 

Confie  encore  un.chant  délicieux; 

Mais  ce  doux  chant,  commencé  .sur  la  terre, 
.Devait,  hélas!  s'achever  dans  les  cieux. 

D  y  acenlea  dans  fiMaoMflRaamMS  «aiécho  avantp-^eonveiir  des 
proBier»  «hnÉa  dt  LauuRiiaa, ^devait  dire  i  son  lour  em  mu 
Itmattuimiz 

Après  m^voîr  aimé  quelques  jours  sur  la  terre , 
Souviens-toi  de  moi  dans  les  deux  r 

JEn^énéra),  beaoconpde  ces  somancesdeMillevoye,  deces  ai- 
giaaAjBOa  pseaier  livxs  ok  ilFeat4outentier,«t  j'oserai  iliveiiaîûUe' 

(IJ  TUmUe  avait  dit,  £légle  première,  livre  U  i 

Vos  eetebfem  cantate  Denm ,  pecorlque'  Toeate 
Itaee,  iisMlM  piaèii^da^Jibl  qiiaiie  i 
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pîèœ4a  1^4K«Meriiièiiie^m»{ratreffetdéceqw 
plusieurs  des  premiers  vers  de  Lmartioe»  dfihcemeKB  lé^rt  qà!à 
une  certaine  époque  ilaJjriUé*,.  dàKm.  Mais  Laauurtiiie,  en^infro- 
dioisâBt  le  seatîmeat  chrétîeB  danal'itéfie^  tenoiiU  à  devluuileuEB 
iacoAiwes  depuis  Pét^arfue.  HiUeTOf «  a*était  qa!uB  èpkmsE 
poète ^  qm  araît  e« Pamy  pourmaltre ^  quelque  déjà pkm  TéTeor* 

Si  tfoBpeuwail  apporter  de  la  précisioai  daas  d£r  semblabh» 
aperças,  je  M'exprimerais  ainsi  :  pour  les  sentioiens  natnr^ls^  po«r 
la  rêverie^  pour  Taaiour  filial  ^  pour  la  aiélodiaî,  pouœ  in  iastinclB 
da^oAty.rame^leialieBt  deMJUaroyeesl'CQBnBia  légère  esquiasi^ 
€BiGore  èpicuneane,  dùot  le  géaie  de  ioMaaitiae  ast  l'eseaptaara 
plaïaaiqne  etehrétiea. 

Ba  refeûsant  le  Pokemomani  dan»  de  gimdespaopoittioiialfri- 
4iae8  efl  arec  le  souffle  religietix  de  lliy  ame^  Fauteur  ides  saaoadflB 
MéditaHons  semble  ayoir  pria  soin  Ini-mètaede  annifiratep  lovla 
notre  idée  et  de  consommer  la  cooDparaisom.  Si  j^orieuse  qu'elle 
aoît  pour  lui,  disons  seuleaieDit  que  Tn  nf y  éldat  paaentièfenent 
ïwatae.  Le  Peète  mourant  de  MittsiPûf  a,  à  distanœ  dadiantranieiw 
"veSeux  »  garde  son  accent,  garda  son  timiab  et  ptas  teorrestm  pnr- 
fm;  églantier  de  nos  climats^  Tenu  avant  l'oranger  d'Italie  (1)« 

Millevoye  a  donné,  sous  le  titre  de  lN:saâis  et  deHutmc»,  une 
certaine  quantité  d'épigrammas  dTuit  tour  heureux ,  d*Hnè  pensée 
fine  ou  tendre.  Le  hatlain  dhi  Phhuxtt  de  la  GolMàfo  est  po«r" 
Je  sentimeat  une  petite  élégie»  D  a:faît'qudque8  épigrammas  pro^^ 
prement  dites,  aaas  id;  de<oe  nomlDreuaeipc^iqatequB  poamit 
bien^arek  trait  à Suard«  Çaurait  étfr^  as.re8iar,.8a  sanleàMaBÉié 
littéraire,  et  elle  ne  paraît  pas  avoir  été  bien  vive,  pas {dna  vive 
que  son  .objet». 

Si  Millevoye  n'avait  pas  de  passions  littéraires,  il  en  eut  encore 
moins  de  politiques.  Le  bon  M.  Dumas,  son  biographe  sous  la  res- 
tauration, a  essayé  de  faire  de  lui  un  pieux  Français  dévoué  au 
trône  légitime.  Un  autre  biographe,  après  1830  il  est  vrai ,  a  voulu 
nous  le  montrer  comme  un  fidèle  de  Tempire.  Millevoye  avait 
chanté  l'un,  et  commençait  à  fêter  l'autre.  Il  aimait  la  France, 
mais  il  n'avait,  de  bonne  heure,  ravi  aucune  des  flammes  de  nos 


(1)  Nous  retrouTons  ce  rapport  de  Milleyoye  à  Lamartine  délicatement  exprimé  dans 
une  page  da  roman  de  Madame  de  Mably,  par  M.  Saint-Valry  (tom.  1, 315). 
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orages;  le  Diea  pour  lui,  comme  dans  réglogoe,  était  le  Diea  qui 

foiaait  des  loisirs  :  en  tout,  uo  poète  élégiaqne. 

Hilleyoye  s'était  marié  dans  son  pays  yers  1813  ;  époux  et  père, 
sa  vie  semblait  devoir  se  poser.  Un  jour  qu*il  avait  à  diner  quel- 
ques amis  à  Epagnette,  près  d'Abbeville,  une  discussion  s'engagea 
pour  savoir  si  le  clocher  qu'on  apercevait  dans  le  lointain  était 
celui  du  Pont-Remi  ou  de  Long,  deux  prochains  villages.  Obtis- 
sant  à  Tune  de  ces  promptes  saillies  comme  il  en  avait,  le  poète  se 
leva  de  table  à  Tinstant,  et  dit  de  seller  son  cheval  pour  faire  lui- 
même  cette  reconnaissance ,  cette  espèce  de  course  au  clocher.  Mais 
à  peine  était-il  en  route,  que  le  cheval,  qu'il  n'avait  pas  monté  depun 
long-temps,  le  renversa.  Il  eut  le  col  du  fémur  cassé,  et  le  trai- 
tement, la  fotigue  qui  s'ensuivit,  déterminèrent  ta  maladie  de 
poitrine  dont  il  mourut,  le  12  août  1816.  Il  avait  passé  les  six  der- 
nières semaines  à  Neuilly,  et  ne  revint  à  Paris  que  tout  A  la  6n  ;  la 
veille  de  sa  mort,  il  avait  demandé  et  lu  des  pages  de  Fénelon. 

Son  souvenir  est  resté  intéressant  et  cher;  ce  qui  a  suivi  de  bril- 
lant ne  l'a  pas  effacé.  Toutes  les  fois  qu'on  a  à  parler  des  derniers 
éclats  harmonieux  d'une  voix  puissante  qui  s'éteint,  on  rappelle  le 
chant  du  cygne,  a  dit  Buffon.  Toutes  les  fois  qu'on  aura  à  parler 
des. premiers  accords  doucement  expirans,  signal  d'un  chant 
plus  mélodieux,  et  comme  de  la  fouvette  des  bois  ou  du  rouge- 
gorge  au  printemps  avant  le  rossignol,  le  nom  de  Millevoye  se  pré- 
sentera, n  est  venu,  il  a  fleuri  aux  premières  brises;  mais  l'hiver 
recommençant  l'a  interrompu.  D  a  sa  place  assurée  pourtant  dans 
l'histoire  de  la  poésie  française,  et  sa  Chute  des  FeuiUei  en  marque 
un  moment. 

Sainte-Beuve. 
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hSB  ANCIENS  ONT-ILS  CONNU   L'ART  D'UIPRIMER  DES  DESSINS 
EN  COULEUR? 


Bans  le  dernier  cahier  de  la  Revue,  l'auteur  d'un  intéressant  et 
spirituel  article  sur  la  Presse  françane  expose  une  opinion  récem- 
ment présentée  par  M.  Quatremère  de  Quincy  (1)  y  d'où  il  résulte 
que  YarroUy  chez  les  Romains ,  avait  inventé  et  mis  en  œuvre  un 
procédé  pour  multiplier  les  dessins  coloriés,  au  moyen  de  timpression 
sur  toile  avec  plusieurs  planches.  Séduit  par  l'esprit  et  les  déductions 
ingénieuses  de  l'illustre  antiquaire,  l'auteur  dé  l'article  trouve  cette 
qpinion  fort  probable ,  et  il  croit  pouvoir  revendiquer  pour  les 
anciens  la  connaissance  d'un  art  ou  d'un  procédé  que  l'on  regarde 
généralement  comme  une  invention  moderne. 

Si  le  fait  était  prouvé ,  ce  serait  assurément  Tun  des  plus  curieux 
dont  l'histoire  de  l'art  ait  pu  s'enrichir  ;  mais  ici  ma  conscience  de 
philologue  vient  contrebalancer  tout  à  la  fois  et  ma  prévention  d'an- 
tiquaire et  ma  déférence  pour  les  opinions  d'un  savant  distingué. 
Il  me  parait  impossible  d'admettre  l'explication  qu'il  donne  des 
deux  textes  de  Pline  et  du  texte  de  Cicéron,  sur  laquelle  il  fonde 
son  ingénieuse  et  séduisante  hypothèse.  Cette  interprétation ,  fort 
spirituelle  9  est  contraire  au  sens  naturel  des  mots.  Or,  avec  cette 
interprétation  tombe  nécessairement  le  fait  curieux  que  l'on  a  cru 
pouvoir  en  conclure.  J'a  pensé  qu'une  courte  discussion  sur  ce 
point  ne  serait  pas  sans  quelque  intérêt. 

(1)  Mélanges  archéologiques  ^  pag.  1-48. 

TOMB  X.  43 
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Ce  n'est  pas  la  première  fois  que  les  antiquaires,  natarellemenc 
portés  à  saisir  et  à  faire  valoir  tout  ce  qui  peut  relever  Tart  des 
anciens,  leur  ont  attribué  la  connaissance  de  procédés  analogues. 
Depuis  long-temps,  à  la  vérité,  on  convient  qu^ils  n'ont  jamais 
connu  notre  grawre,  soit  an  bonn,  soit  à  reaoHfarte,  ^oiqu'ils 
aient  pratiqué  dirar^es  esfjàces  de  igravwa  sor  4héta«x  ou  sur 
pierres  fines.  On  s'est  beaucoup  étonné  de  ce  qu'ayant  été  si  près 
de  cette  belle  invention,  ils  n'aient  pas  franchi  l'étroit  espace 
qui  les  en  séparait.  Pourtant  il  a  bien  fallu  reconnaître  que  le 
procédé  de  tirer  des  épreuves  d'un  dessin  gravé  est  né ,  seule- 
ment au  XY^  siècle ,  de  l'art  de  nteller,  et  que  la  première  idée  en 
est  venue  de  Texpérience,  toute  fortuite^  tentée,  en  1452,  parle 
fameux  nielleur  Maso  Finiguerra,  pour  se  rendre  compte  de  l'ef- 
fet de  son  travail. 

Mais  il  est  un  autre  procé'dé  dont  quelques  habiles  connaisseurs 
attribuent  encore  la  connaissance  aux  anciens,  c'est  celui  d'impri- 
mer, sur  les  toiles  et  autres  étoffas,  icertiin  dessin  oa  figsres, 
au  moyen  de  planches  gravées  Mr  bois. 

Cle  procédé  aurait  conduit  directement  à  llnipresstaD  des  §nh 
Yurea  comme  Te^tendent  b»  oiodemBY  et  Y  on  coiicerract  notai 
eneere  que,  Yidée  étrat  te  mAme,  ele  fùl  entièrtownc  édMp^ 
pée  aux  ancieas.  Les  tœlra  fines  et  à  tissu  ^erré,  qu'As  savaient 
iiiiriquer,  leur  auraient  fourni  une  maéève  lout^à-feit|Mropre  i 
fecevoir  rimpression  des  traits  les  plvs  4éiieaM.  Trevver  tm 
moyen  de  pression  n'était  pas  difficile.  Ainsi ,  en  possédant  fWfe, 
les  moyens  d'exécution  n'antaient  pu  leur  manquer.  Mais  oot-fls 
en  Viâée?  voilà  la  question,  le  ne  le  pense  pas  ;  et,  si  le  temps  et 
l'espace  me  le  permettaient,  il  me  serait  facile  de  proaver  que  tons 
les  textes  qu'on  allègue  peuvent  très  bien  se  ra^pporter  à  des 
figures  brochées,  brodées,  ou  peintes  A  la  main. 

La  dissertation  de  M.  Quatremère  de  Quincy  sealève  une  qve^ 
tion  nouveVe,  et  bien  intéressante ,  soutenue  d'aiHears  avec  Tes* 
prit  et  rhabfleté  qm  distinguent  cet  illustre  doyen  des  antiquaires. 
Selon  initie  savant  Varron,  voulant  midtipMer  les  portraits  dont 
il  eariofaiasait  ses  livres ,  avait  inventé  an  moyen  fort  analogue  i 
edui  que  aoue  employons  pour  Timpression  des  papiers  peints  et 
des  étoffes ,  c'est-à-dire  que,  pour  multiplier  les  exemplaires  d*mi 
portrait,  il  faisait  graver  autant  de  planches  d'ivoire  qu'il  y  avait 
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de  nuances  dans  roriginal;  chacune  de  ces  planches  était  appliquée 
soccessÎTenient  snr  une  toile  de  lin,  et  pressée  au  moyen  d^une 
pierre  cyfindrique  pesante ,  qu'on  roulait  par-dessus. 

SMI  en  est  ansi,  voilà  Ptm/iresston  en  couleur  connue  et  pratiquée 
dés  andensy  car  le  généreux  Yarron  n*aura  sans  doute  pas  youIu 
faire  un  secret  tle  f  invention  qu'A  employait  dans  f  intérêt  de  tous. 
Cette  invention  y  une  fois  connue,  a  dû  se  répandre  avec  une  rapi^ 
dite  proportionnée  à  son  utilité  et  à  son  importance. 

Ce  serait  là,  je  le  répète,  un  fait  de»  plus  curieux,  et  entière- 
ment neuf  dans  l'histoire  deTart.  Présenté  par  son  auteur  d'Une 
manidro  très  spécieuse,  il  est  de  nature  à  séduire  toute  personne 
qui  acceptera  ses  argumens  sans  tes  rapprocher  dea^  trois  textes 
qu'il  discute,  et  dont  je  vais  reprendre  Texamen.  En  prouvant 
quHs  n'ont  pas  le  sens  qu'il  leur  donne,  je  montrerai  qu*il  n'est 
possible  d'accorder  aux  anciens  ni  la  connaissance  ni  la  pratique 
du  procédé  dont  il  essaie  de  leur  faire  honneur. 


1*  texte  de  Plhte.  remprunte  Fexacte  et  dégante  traduction  de 
Gueroult,  pour  qu*on  me  pense  pas  que  f  en  fais  une  à  ma  gufse» 
et  je  ne  cite  que  les  phrases  latines  qui  ont  de  l'importance  : 

9  Je  ne  dois  pas  omettre  une  invention  moderne  (  non  est  pr celer- 
eandum  etnovitium  învenium).  Depuis  quelque  temps,  on  consacre 
dans  les  bibliothèques,  en  or,  en  argent,  ou  du  moins  en  atrain» 
lè&  bustes  des  grands  hommes  dont  la  voix  immortelle  retentît 
dans  ces  lieux....  €et  usage  fut  établi  à  Rome  par  Asinius  Pollion 
[Aêinii  PoUionishoc  Romœ  inventum),  qui,  le  premier,  en  ouvrant 
une  bibliothèque  publique,  rendit  le  génie  des  grands  écrivains  le 
patrimoine  des  nations.  Je  ne  pourrais  dire  si  les  rois  d'Alexan- 
drie et  de  Pergame,  qui  se  disputèrent  la  gloire  de  fonder  des 
b3>Kothèques,  n'ont  pas  feit  la  même  chose  avant  lui. 

or  Plusieurs  ont  eu  la  passion  des  portraits,  témoins  ce  même 
Atticus,  l'ami  de  GcéroA,  qui  publia  un  traité  sur  ce  sujet  f  two- 
^um  afnore  flagrasse  quosdam  testes  sttnt,  et  Auieus  iUe  Ciceronik, 
edito  de  kis  voiumine  ) ,  et  Marcus  Varron ,  qui ,  par  THivention'  la 
plus  généreuse  (  benignissimo  invento) ,  inséra  dans  ses  nombreux 
ouvrages,  non-seulement  les  noms,  mais  lesportraitr  de  «ept  cents 

43. 
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hommes  célèbres»  mettant  ainsi  leurs  traits  à  Tabri  du  temps,  et 
ne  souffrant  pas  que  la  durée  des  siècles  pût  préyaloir  contre  des 
mortels.  Don  précieux ,  invention  capable  d*exciter  la  jalousie  des 
dieux  mêmes  (mrentor  muneris  eiiam  dits  tnt/îdtoxi  ),  puisqu'en  don- 
nant rimmortalité  à  ces  grands  hommes»  il  les  a  répandus  chn 
toutes  les  nations»  en  sorte  qu'ils  sont  présens  en  tous  lieu 
(  qiiando  immorialïlalem  non  solam  dédit,  verum  etiam  in  onrnes  tarm 
misUy  utproesentes  esse  credi  (ou  claudi)  passent)  (1). 

Ce  sont  ces  dernières  paroles»  où  se  montre  Tenflure  si  fré- 
quente dans  le  style  de  Pline»  qui  ont  donné  lieu  d'attribuer  i 
Varron  l'idée  d'un  procédé  muUiplicaieur.  On  a  dit  :  Puisque  Atti- 
eus  avait  déjà  publié  un  volume  de  portraits,  une  iconographie  ee 
un  volume»  en  quoi  aurait  donc  consisté  l'inven/ion  de  Farron,  sh 
non  dans  un  procédé  pour  multiplier  les  exemplaires  de  manière  i 
les  répandre  facilement  partout? 

Biais  d'abord»  rien  ne  dit  qu' Atticus  eût  publié  un  voUane  de  por- 
traits. Selon  Pline»  Y  invention  toute  moderne  d' Atticus  (il  emploie 
encore  ici  le  mot  inventum  ]  a  consisté  dans  l'idée  d'orner  sa  bi- 
bliothèque de  portraits  en  or»  argent  ou  bronze»  et  ensuite  de  h 
rendre  publique,  ce  qui  n'avait  encore  été  fait  par  personne;  car  i 
doute  que  les  Ptolémées  et  les  rois  de  Pergame»  si  curieux  de  col- 
lections de  livres»  aient  eu  cette  idée  de  bibliothèque  puMiqie. 

Puis  il  ajoute  que  le  même  Atticus  avait  la  passion  des  portrait; 
de  quels  portraits?  Il  Ta  dit  plus  haut:  de  ces  figures  en  or»  et 
argent»  en  airain»  dont»  à  son  exemple»  on  embellissait  depms 
peu  les  bibliothèques.  La  preuve  de  ce  goût»  c'est  qu'A  avait  pu- 
blié un  traité  sur  ce  sujet  (edito  de  hoc,  ou  his,  volumine) ,  et  non  pas 
un  volume  de  portraits,  comme  on  l'a  cru»  sens  dont  les  parole  la- 
tines ne  sont  pas  susceptibles. 

Hais  Yarron  a  fait  bien  plus  :  il  ne  s'est  pas  contenté»  coanne 
Atticus  »  de  placer  dans  sa  bibliothèque  un  certain  nombre  de 
bustes  ou  statues  des  grands  hommes  ;  il  a  imaginé ,  et  c'est  li  soa 
invention,  de  faire  dessiner»  en  petit,  leurs  portraits»  et  de  les  insé- 
rer dans  ses  nombreux  ouvrages»  en  regard  de  l'article  qui  concer- 
nait  chacun  d*eux»  car  remarquons  bien  qu'il  ne  s'agit  pas  d'uae 
collection  de  portraits,  comme  on  dit;  il  s'agit  de  portraits  dissérnsnà 

(t)  Pliiie»  xxxT,  s. 
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dans  les  dirers  écrits  deVarron  {insertis  voluminumsuomm  fœcun- 
dilaiîj,  où  ils  étaient  renfermés.  Grâce  à  cette  invention,  à  cette  idée 
tonte  nonyelle,  les  traits  des  hommes  illustres  ne  sont  pins  restés 
enfSonis  dans  une  bibliothèque;  mais,  copiés  en  même  temps  que 
les  manuscrits  du  laborieux  polygraphe,  ils  ont  pu  se  répandre 
avec  ces  écrits,  et  pénétrer  comme  eux,  aux  extrémités  de  la 
terre. 

Voilà,  je  n'en  doute  pas,  toute  la  gradation  de  la  pensée  de 
PKne;  Y  invention  ou  Vidée  de  Yarron  n'a  pas  été  autre  chose;  l'em- 
phase ordinaire  de  l'écrivain  a  fait  le  reste. 
'      Cest  ainsi  qu'ailleurs,  en  parlant  des  peintres  de  tableaux  (op- 
'  posés  aux  peintres  de  murs),  il  dit  qu'ils  sont  la  propriété  du  monde 
'{pictorque  res  communis  terrarum  erat);  voulant  dire  simplement 
*<iue  des  tableaux  mobiles  peuvent  se  transporter  partout,  de 
même  que  les  portraits  dessinés  entre  les  feuillets  d'un  manuscrit» 
Dans  l'un  ni  dans  l'autre  exemple,  il  n'est  question  d'un  moyen  de 
multiplier,  soit  les  tableaux,  soit  les  portraits  des  grands  hommes.. 


3*  Texte  de  Pline.  —  Mais  supposons  pour  un  moment  que  cet 
auteur  ait  voulu  parler  d'un  moyen  de  multiplier  les  portraits ,  in- 
venté par  Yarron,  quel  était  ce  moyen?  C'est  là  ce  que  M.  Quatre- 
mère  de  Quincy  a  cru  découvrir  dans  cet  autre  passage  de  Pline  : 
a  On  compte  aussi  des  femmes  parmi  les  peintres.  Timarète, 
.fille  de  Micon,  peignit  une  Diane...  Irène,  fille  et  élève  du  peintre 
Cratinus,  peignit  une  jeune  fille  qui  est  à  Eleusis...  A  Rome,  pen- 
dant la  jeunesse  de  Yarron,  Lala  de  Cyzique,  qui  resta  toujours 
.  fille,  peignit  au  pinceau,  et  avec  le  cestre  sur  ivoire,  principale- 
.  ment  des  portraits  de  femmes  (Lala  Cyzicena  perpétua,  ou  perpétua, 
,  virgo,  Marci  Varronisjuventâ,  Romœ,  et  penicillo  pinxit,  et  cestro 
.  in  ebore,  imagines  mulierum  maxime)  (1). 

C'est  sur  un  mot  de  ce  texte  que  l'illustre  antiquaire  a  fondé 
tout  son  système.  Au  lieu  de  Marci  Varronis  juventâ,  il  lit  :  Marci 
Varronis  inventa....  pinxit,  c'est-à-dire  elle  peignit  les  inventions  de 

<t)  PUne,  xzzy,  80. 
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-Vsnrùn^  ripprochanteet  jm^^nta  de  VkmeutMmihêuignisiànmm  i^çm- 
jiîer  texte.  D  pense  qye  oetCe  Lala  futrai^isle  quefVêrBomjemfïajSi 
peur  exécuter  ses  portraits  ;  et,  comme  il  est  dit  qu'elle  ipeigÊit 
avec  le  coire  sur  woire  {pettro  m  €bare) ,  il  pense  que  Lsia  gi«viit 
ami  des  tablettes  d'ivoire  les  traits  des  figares»  daus  leequebccn 
passait  de  la  couleur  ;  ces  tablettes  s'imprimaieat  emAe  au  meyi 
d'un  cylindre. 

Tout  cetaTrangemeat  ing&m^u  repose,  Mmme  ou  voit,  supaiie 
Jetin?  miseii  la  place  d'une  autre,  eur  un  i^pour  un  ji,  dans  ûi- 
venia  pour  jui;entô,  deux  leçons  cpd  paléographk|uemeB&  uaditt* 
jcent  presque  pas  Tune  de  l'auti»,  et  qui  se  trouveat,^  «a  effet, 
iDdi£Eéremment  dans  les  maiiuserits  aussi  bien  que  daus  lea  aur 
dennas  éditions.  Or,  jamais  peut-être  plus  £aible  dilftreaoe  eatOB 
4leux  mots  n'en  a  causé  une  plus  grande  dans  le  sens  d'une  phrasa. 

M.  Quatreaère  de  Quincy ,  en  tenant  pour  la  leçoa  tnveaia, 
xaontre  l'avis  de  tous  les  éditeurs  critiques  de  Pline  et  de  tous  ses 
tcaducteurs,  s'est  laissé  séduire  par  le  rapprochement  arec  Vm- 
vento  benignissimode  l'autre  passage,  sans  penser  que  la  syntaxe 
s'oppose  à  cette  leçon,  et  que  sa  propre  opinion  y  est  également 
contraire. 

n  lit  donc  :  Marci  Varronis  inventa,.,  pinxiL  Mais,  en  partant  de 
son  hypothèse,  i""  c'est  inventum ,  non  hwenia,  quePKne  <^vaH  dire; 
il  ne  s'agk  pas  de  plusieurs  inveutionsy  û  s'agit  d'ime  seuie,  hweioo 
tenêgnissimo;  9f  mfenîa  pinxH  ne  présente-aueun  sens,  eat,  sden 
l'hypothèse  en  question,  Laisnepet^ail  pasksÎTweution^eVamm; 
ele  gravait  et  peignait  des  figures  mn  woire;  ensuite  Tarron  les 
ftisait  imprimer  au  moyen  de  son  inventicm,  oe  qui  est  fort  difft^ 
renc  ;  et  PKne  n'a  jamais  pu  dire  en  ce  sens  Vtxrrœm  tmenta  phtxH. 

Quant  à  la  grammaire,  elle  n'est  pas  moins  contraire  à  la  leçmi 
invemîa.  M.  Quatremère  de  Qurncy  ne  cite  que  les  mots  Mœrd  fbr- 
'Tonis  inventa,...  jùnxit,  et  grammaticalement,  dans  cette  phrase 
trenqnée,  imeuta  peut  être  le  régime  de  piuxti;  mais  dans  le  lexte 
original  il  y  a  un  autre  régime,  puisqu'on  y  Kt  r  M...  Varronis  wt- 
venta....  pinxït....  rniêtgines  muHenm  maxime  ^  et  NeapoH  tmum  in 
grandi  éabafià,  mamquotfue  imaginent  ml  tpeculum.  Lala  pergnait  4es 
portraits  ée  femmes.  Dès-lors  inuenfa  s'oppose  à  toute  censtmc- 
tion;  je  défie  qui  que  ce  soit  de  traduire  la  phrase. 

Au  contraire,  avec  juventà,  tout  est  clair,  a  A  fieme^i 
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ia  jeiMflM  de  fjVtwtvLala  fmgàà....  ptimàpdemmt  ite  porMdli 
de  femmeff.  jt  IL  Qoftlsf ttère'  de  Qmacf^  après  dt^  Baov,  tromm 
peu  40  sens  dana  cette  iaâieatia»  (p.  13) ; â  se  cœmpeu  Ces  nets , 
pendant  la  jeunesse  deiKtrron,  ne  font  ^tt'mdiqiier  Tépoepie  oi  yvf 
raie  Lala*  Varroa^,  anq^el  Hiad^esiprvole  tm  lérii,  coéum  d'au- 
ftMB  relaUfe  Jiix  aria  (1)»  avail  dk  que  Lala  florvsait ,  jwmcè  mot^ 
inâ»  pendant  ma  jeuoease»  Plkie  lui-même,  aUleara  (2):^  ne  s'exprime 
pas  antresiaiit  [Ceerima  Lwg»  e  proûerUfUB  crebrà  in  juneitCÂ  nêUri 
^Êi  (lotos)  in  dumo^fttjà  oÊéenkaMt).  fl  noos  a  traMoris  eetia  cirooB<- 
«tance,  qui  îndkpie  répicH|«e  où  iriTak  cetla  artiste,  sans  doute  pen 
xsonnne  de  son  temps  ;  il  a  de  même  maniné  l'époqm  des  antrae 
femmes  peintres,  en  disant,  comme  on  Ta  yn,,  le  nom  de  leur  père 
01  de  leur  maître.  D  donne  encore  phis  bas  mi  sym^hscnisme  qui 
répond  justement  à  tejeiinesM  de  Vmrrm.  Il  dk  en  efiSet  cpe  les  por^ 
isaits  de  Lsda  se  payaient  (dus  cker  que  ceux  de  Sopolis  et  de 
Bionysius,  les  plus  célèbres  peintres  de  portraits  à  eetu  même  épo- 
que ( ....  ut  MulimH  mtmipretio  anieeeëei^i  cekberrimos  eédem  œMe 
imaginufn  pictores  Sopolin  et  Dionysium),  L*époque  ni  le  nom  de 
Dionysius  ne  sont  point  connus  d'ailleurs  ;  mais  Sopolis  l'est  par 
un  passage  des  Lettres  à  Auicus  (3),  où  Cicéron  parle  d'un  affran- 
chi de  Gabinius,  nommé  Antiochus  Gabinius,  un  des  élèves  de  So- 
poMs  (Antiocàum  Ga^intimt  neseio  quem  a  Sapolidis  pictortbus)^  con- 
damné après  Tabsolution  de  son  patron*  Sopolis,  maître  de  ce 
ccmlemporatn  de  foratettr,  deyait  donc  fleurir  pendant  la  jeunesse 
de  Varron,  qui  n'ayait,  comme  on  sait,  que  onze  ans  de  plus  que 
CScéron  (4)  ;  ef  conmie  il  était  dans  la  force  de  ton  talent  à  la  même 
époque  que  Lala,  il  en  fout  conclure  que  celle-ci  florissait  égale« 
ment  pendant  la  jeunesse  de  Varron. 

n  ne  saurait  donc  rester  Tombre  d*un  doute  sur  la  légitimité  de 
la  leçon  piventâ  et  sur  le  sens  qui  en  résulte.  Or,  cette  leçon  fok 
écrouler  tout  le  système  de  M.  Quatremère  de  Quincy.  La  Cyzieé* 
iiienne  Lala  n*a  plus  rien  de  commun  aivec  la  prétendue  tnti€nrîeit 
de  Varron;  elle  florissait  pendant  la  jeunesse  de  ce  grand  homme, 
c'est-à-dire  bien  long-temps  avant  qu'il  eût  eu  l'idée  de  foire  des- 

(1)  Heyne ,  Antiq,  Àttfscstu ,  U ,  SS. 

(3}  nr,  16. 

(^  Yarron  était  né  en  117  avant  iéaas-Chrlst;  CIcécoa  en  i06w 
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siner  des  portraits  dans  ses  livres  de  littérature.  Lorscpi*!!  s'en 
avisa,  elle  était  sans  doute  morte  depuis  bien  des  années. 

Selon  Pline  9  Lala  était  surtout  célèbre  pour  les  portraits  de 
femmes;  elle  les  peignait  de  deux  manières  : 

•1"  Penicillo,  au  pinceau;  d'après  un  autre  passage  o&  il  s*agît 
des  peintures  de  Polygnote  à  Tbespies,  refaites  par  Pausias,  nine 
oppose  la  peinture  au  pinceau ,  qui  était  le  genre  du  premier,  à  la 
peinture  encaustique,  qui  était  celui  de  Pausias  (1).  La  peinture  au 
pinceau  était,  pour  lui,  le  genre  ordinaire,  c'est-à-dire  la  peinture 
à  tempera  (2)  (probablement  vernie  ),  car  les  anciens  n'ont  connu 
ni  la  peinture  à  Thuile  ni  la  fresque,  comme  nous  Tentendons  (3). 

â"  Cesiro  in  eborcy  avec  le  cestre  sur  ivoire  y  genre  qui  consistait  à 
dessiner  sur  une  tablette  d'ivoire  avec  une  pointe  de  fer  chauffée  y 
et  à  passer  dans  les  traits  diverses  couleurs  ;  espèce  de  peinture 
dont  il  reste  encore  des  échantillons  antiques.  C'était  Fun  des 
deux  genres  d'encaustique  que  Pline  indique  ailleurs  en  ces  termes: 
Encausto  pingendi  duo  fuisse  antiquitiis  comtat  gênera  y  cerà^  et  in 
ebore  cesiro  y  id  est  viriculo  (4). 

m, 

Texte  de  Cicéron.  —  Nous  voici  arrivés  au  dernier  point  de  la 
question.  L'illustre  antiquaire  suppose  donc  que  Lala  peignit  les 
portraits,  pour  l'œuvre  de  Yarron,  en  les  gravant  sur  plusieurs 
planches  d'ivoire,  diversement  colorées,  et  imprimées  successive- 
ment, par  un  procédé  analogue  à  celui  de  nos  papiers  peints.  On 
voit,  dans  une  peinture  trouvée  à  Pompeï  (5] ,  une  femme  qui  co- 
pie un  Hermès  de  Mercure  :  elle  est  assise  sur  un  pliant;  elle  re- 
garde son  modèle.  De  la  main  droite,  elle  trempe  son  pinceau  dans 
une  botte  à  couleur;  de  la  gauche,  elle  tient  la  tablette  (petite  pla- 
que de  bois  ou  d'ivoire  ) ,  sur  laquelle  elle  peint ,  et  non  une  palette, 
comme  le  pense  M.  Quatremère  de  Quincy.  Il  présume  que  cette 
femme  pourrait  bien  être  Lala  elle-même,  travaillant  dans  son  la- 


(1)  Pline,  ixiT,  40. 

(i)  Voir  mes  Lettres  dTun  Antiquaire  à  un  Artiste,  pag.  48  et  400. 

(3)  Ibid., pag.S6S-377. 

(4)  ixxT,  41. 

(5)  Pitture  di  Ercolano,  VII,  lav.  i. 
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boratoire  d'encaustique  sur  ivoire  (p.  46,  W).  C'est  là  une  conjec- 
ture toute  gratuite»  contre  laquelle  il  n'y  aurait  rien  à  dire»  si  une 
circonstance  ne  s*y  opposait  directement,  à  savoir  l'absence  totale 
du  feu  nécessaire  pour  chauffer  le  cestrum.  Dans  un  tel  laboratoire» 
on  n'a  pu  peindre  qu'à  tempera.  La  boite  à  couleur  repose  sur  un 
corps  cylindrique,  que  M.  Quatremère  de  Quincy  conjecture  être 
l'instrument  dont  la  pression  servait  à  imprimer  les  planches  d'i- 
voire. A  mon  avis,  c'est  tout  simplement  un  tambour  de  colonne, 
où  l'on  voit  même  l'entaille  carrée  qui  doit  recevoir  le  bossage  du 
tambour  inférieur  ou  supérieur. 

Quant  à  la  matière  sur  laquelle  la  prétendue  pression  avait  lieu  » 
M.  Quatremère  de  Quincy  présume  que  ce  devait  être  la  toile. 

La  première  hypothèse  une  fois  admise,  il  ne  peut  y  avoir,  en 
effet,  que  la  toile  susceptible  d'un  tel  usage  chez  les  anciens,  qui 
ne  connaissaient  que  le  papyrus  et  le  parchemin,  deux  substances 
trop  rigides  pour  se  prêter  commodément  à  cette  opération.  A 
l'appui  de  son  idée,  il  allègue  un  dernier  texte,  qui  serait  décisif, 
s'il  pouvait  avoir  le  sens  qu'il  lui  attribue. 

Cicéron  dit  à  Atticus  :  ce  Je  ne  suis  pas  fâché  que  tu  approuves 
la  péplographie  de  Varron  ;  je  n'ai  pu  tirer  de  lui  encore  ce  traité /té- 
raclidien  (  dans  le  genre  d'HéracIide),  qu'il  m'a  promis  d  (neTcXoypa- 
f  iocv  Varronis  tibi  probari  non  molesCe  fero  :  a  quo  adhuc  ÛpaxXei^eiov 
illud  non  abstuli)  (1).  M.  Quatremère  de  Quincy,  expliquant  par 
toile  le  mot  peplosy  compris  dans  péplographie,  traduit  ce  composé 
par  peinture  sur  toile,  et  il  pense  que  Varron ,  ayant  forgé  le  mot 
pour  rendre  compte  de  son  procédé ,  avait  donné  ce  nom  à  son 
Iconographie  des  sept  cents  portraits,  travail  immense  que  Cicéron 
désigne  par  l'épithète  d'herculéen,  comme  nous  dirions  calossaL 

Ces  deux  interprétations  donnent  certainement  une  grande  con- 
sistance à  ridée  nouvelle  de  Y  impression  sur  toile,  et  de  la  grande 
importance  du  travail  de  Varron;  mais  le  plus  simple  examen  les 
fait  évanouir  toutes  deux. 

1"  Ui'Kkoç  en  grec,  peplus  ou  péplum  en  latin,  n'a  jamais  signifié 
toile;  c'était  un  voile,  un  vêtement  (principalement  de  femme),  et  non 
pas  une  étoffe.  On  n'aurait  pas  plus  dit ,  en  ce  sens,  péplographie  que 
chitonographie,  chlœnographie ,  etc.;  chiion,  )(}X^^,  et  chlœna  (lat. 
/(pnajy^Xaiva,  étant,  comme  peplos,  des  noms  de  vêlement.  Pour 

(1)  EpiiioL  ad  Attic. ,  XVI,  11: 
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espriaier  «ndemnouHne  peUaureMnr  étoffe^  «n  ancien  a«^  Ut 
les  mou  mndonograpbie,  dkonograpkie,  IhêofapJâe,  <m  tmM  aoM 
tadogoe  ;  etteore  cvs  mou,  fonnés,  par  anlogia,  avee  siéiogrâiphm 
(«TJO^oypflBf  lot),  UBchêgraphie  (Tocj^oypdnput),  ptnacflgrapAi'e  (icsvcd»* 
ypafix  )>  etCi  d'appUqaenâeBft  à  des  dessins  à  on  desfmntatres  eié* 
cotes  immédiatemMU  sur  lotie,  pletAl  qs*à  im  transport  aur  tmk 
par  voie  de  pression. 

Popma,  on  des  anciens  oooMUnutevrs  de  Ooérroii,  et,  apiéi 
hii ,  tous  les  autres  (1) ,  ont  très  bien  va  que  ce  not  désigne  Foin 
rrage  cité  par  Àulugelle,  Symmaqae  et  Aasoae  (2),  sons  lewa 
des  Semaines,  on  det  Images  [Bebdonudes  vtl  de  ImagtMHut^  el  qui 
paraît  avoir  consisté  dans  une  espèce  de  Biograpfée  des  grandi 
honnnes;  ciMiqne  nom  éCMl  acooaapagné  du  portrnt,  ira  bas  du- 
quel Yarron  avait  placé  «s  distique  en  vers ,  dont  AvingeBe  mtm 
a  conservé  un  exemple  (3). 

Gicéron ,  en  donnant  à  cet  ouvrage  le  nom  de  Pépiogr&f4àe  (  Dts» 
eription  du  péplus },  fttit  id  mie  de  ces  allusions  détoaraées  >  â 
fréquentes  dans  la  correspondance  femilière  entre  gens  d*«^]it, 
qui  s'entendent  k  demi-mot.  H  pense,  sans  nul  doute,  ainsi  que 
Ta  vu  Popma ,  à  mi  célèbre  ouvrage  du  même  genre,  attribué i 
Aristote,  et  qn*on  nommait  le  PepiuSy  lequel  parait  avoir  oonsblé 
dans  une  sorte  de  généalogie  et  de  biographie  des  héros  de  la  guerft 
de  Troie;  3s  y  étaient  désignés,  en  outre,  chacun  par  une  ép* 
gramme  (4).  Quarante-huit  de  ces  épigrammes  ont  été  conser* 
vées  (5).  Ce  y^^ttf  d' Aristote ,  qn*mi  de  ses  biographes  ap|>ette  une 
hkloire  mêlée  (6} ,  avait  pris  son  nom  de  Fusage  athénien  de  bro^ 
der  sur  le  jjépim  qui  ornait  la  statue  de  Minerve ,  lors  des  Pana- 
thénées, des  sujets  représentant  les  exploits  (7)  que  les  AAéoiens 
avaient  accomplis  sous  la  condmte  de  leurs  héros. 

Quand  donc  Cieéron  qualifie  de  péphgraphie  cet  ouvrage  bio^ 
graphique  de  Yarron ,  il  ne  pense  pas  du  tout  aux  portraits^,  ac* 

ft)  Irnefti,  I«c àoêr.^^ê^mî.  SditloB  deLecleic. 

fUiYwtii»,  DekisL  loL^l,  it«lMig»S54SS. 

(Si  Itoct.  Àtt ,  III ,  tt. 

(4)  EuBtath.,  fit  IZ..B.,  pag.  fl88,SS/-^B.  Mit,  L&g.âiLt  M.  m 

fO)  Ap.  lIeDag.«  in  Laert.^  V.  36. 

(7)  MiBift^  TÀîi.ft9^tUç  f  F  mit»,  Sebol.  Arist.  BqtAu  8S9.  Dans  Soldat,  tiùt  «pirrsi/f 
eit  une  faute. 
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oessoire  qui  Tintéressait  peu;  il  pense  au  stqet  même  du  livre» 
c'est-à-dire  à  la  Biographie  des  grands  hommes;  dans  sa  pensée , 
la  finale  graphie  du  mot  composé  s'applique  à  un  écrit,  non  à  une 
coBection  de  peintures. 

La  preuve  que  l'on  fondmt  sur  ce  mot  péplographîe,  comme  dé- 
signant la  peinture  sur  toile ,  tombe  avec  cette  interprétation  que 
repousse  l'usage  de  la  langue  grecque. 

Ce  qm  n'y  est  pas  moins  contraire ,  c'est  le  sens  attribué  >  par 
M.  Quatremére  de  Quincy,  au  mot  ÈpaxXeiîeiov,  qu'il  traduit  par 
ouvrage  herculéen,  lequel  serait  encore,  à  son  avis,  la  collection  de 
portraits,  travail  immense ,  travail  dHercule;  et  Ton  doit  convenir 
que  répithéte  S  herculéen  viendrait  là  bien  à  propos  pour  donner 
quelque  consistahce  aux  hypothèses  qui  précèdent;  mais  elle  s'é- 
vanouit comme  le  reste.  H  suffit  de  remarquer  que  herculéen  se 
disait  en  grec  6pax.Xeioç  y  non  Èpax.>.Ei&6toç  adjectif  nécessairement 
dérivé  de  6paxXei^Y)ç>  Héraclïde;  aussi  l'opinion  de  tous  les  com- 
mentateurs de  Cicéron  (1),  qui  ont  vu  là  un  livre  composé  par 
YarroUy  dans  le  goût  d'Béraclide  le  Pontique,  est-elle  indubitable. 

Toutes  les  preuves ,  ou  du  moins  toutes  les  inductions  sur  les- 
quelles l'ingénieux  antiquaire  a  fondé  son  hypothèse,  se  trouvent 
donc  détruites  les  unes  après  les  autres.  Yarron  n'a  point  inventé 
de  procédé  particulier  pour  multiplier  les  dessins  par  llmpres- 
sion  en  couleur  ;  la  Cyzicénienne  Lala  n*a  point  dessiné  les  por- 
traits de  son  iconographie  ;  et  ces  portraits  n'étaient  imprimés  ni 
sur  toile,  ni  d'aucune  autre  manière.  Ce  qui  reste  à  Yarron,  c'est 
ïidée  seule  de  placer  des  portraits,  soit  en  tête  d'un  livre,  soit 
dans  le  corps  d'un  ouvrage  biographique  ,  en  regard  de  la  notice 
sur  chaque  homme  illustre;  idée  qui  eut  pour  résultat  de  popu- 
lariser les  traits,  des  grands  hommes ,  puisqu'elle  répandait  leur 
image  en  même  temps  que  leurs  écrits  ou  ceux  de  leurs  biogra- 
phes. Elle  ne  pouvait  se  perdre  ni  être  abandonnée.  En  effet,  elle 
continua,  par  la  suite,  d'être  mise  en  œuvre.  De  là,  répigranune 
de  Martial  sur  un  portrait  de  Virgile,  peint  sur  parchemin  au  pre- 
mier feuillet  du  recueil  de  ses  poésies. 


(1)  ErnesU ,  Lex.  Cicer,,  pag.  SGS.  Il  fallait  écrire  '  HpayXt'i^uav,  et  Don  '  H^AxXtiSm, 
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Quam  brevis  immensum  cepit  membrana  Maronem 
Ipsios  vultus  prima  tabeiia  gerit  (1). 

De  là  y  ces  portraits  de  naturalistes  dans  le  beau  manuscrit  de 
Dioscoride,  de  la  bibliothèque  de  Vienne  (2). 

Quant  à  un  moyen  quelconque  employé  pour  les  multiplier  par 
C impression,  il  n'en,  existe  pas  trace  chez  les  anciens ,  et  il  faut 
convenir  qu*on  ne  comprendrait  guère  qu'un  pareil  moyen  se  fût 
perdu  y  une  fois  qu'il  eût  été  trouvé.  Yarron,  comme  je  l'ai  dit» 
n'en  aurait  certes  pas  fait  mystère;  cela  est  bon  pour  notre  siècle 
à  brevets  (Tinveniion.  Ce  benignissimum  inventum,  cette  invention 
bienfaisante,  il  devait  au  contraire  la  faire  connaître  et  la  répan- 
dre. Or,  ce  qui  se  perd  dans  les  procédés  des  arts ,  ce  sont  les 
recettes  compliquées,  c'est  le  secret  de  certaines  préparations, 
mais  non  pas  une  idée  simple,  comme  celle  d'imprimer  une  planche 
gravée.  On  peut  devenir  moins  habile  que  l'inventeur  dans  l'exé- 
cution, mais  une  telle  idée,  une  fois  trouvée  et  pratiquée,  est  im- 
mortelle. C'est  une  impérissable  conquête  de  l'esprit  humain. 
Ajoutons  encore  que  cette  manière  d'imprimer,  ne  différant  pas 
pour  le  fond  du  procédé  de  l'impression  des  gravures  en  taille- 
douce  ,  devait  nécessairement  conduire  à  tirer  des  épreuves  de 
gravures  sur  divers  métaux.  Comme  il  faudrait  admettre  qu'après 
avoir  pratiqué  cet  art  admirable  d'imprimer  en  couleur,  ils  l'eus- 
sent laissé  tomber  en  oubli,  ce  qui  parait  impossible,  nous  pou- 
vons étrej assurés  que  les  anciens  ne  l'ont  pas  plus  connu  que  notre 
gravure  en  taille-douce,  dont  ils  ne  se  sont  jamais  douté. 

Letronne. 


(I)  Eingr,^  XIV,  186.  —  V.  Schwarz,  de  omam,  Ubr,  1 ,  $. 
(9)  ViKODti,  tconogr,  grecque,  tom.  I,  p««.  373  et  suiv. 
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DE  SON  ÉTAT  ACTUEL  ET  DE  LA  QUESTION  D'ORIENT.* 


Après  de  longues  et  sanglantes  agitations ,  l'Orient ,  grâce  au 
système  politique  adopté  par  les  puissances  européennes,  est  tran- 
quille depuis  quelques  années.  Le  sera-t-ii  lon(];-temps  encore? 
Celte  tranquillité  repose-t-elle  sur  des  bases  bien  solides?  Voilà 
toute  la  question  d'Orient. 

En  d'autres  termes ,  l'état  de  choses  réglé  par  la  paix  de  Kiu- 
tayah  (1833)  entre  le  sultan  et  son  puissant  vassal,  le  vicq-roi 
d'Egypte,  présente-t-11  des  chances  de  durée  sufBsantes?  Ou  bien^ 
peut-on,  doit-on  craindre  que  cet  heureux  accord,  si  pénible- 
ment rétabli  entre  les  deux  parties  de  l'empire  ottoman,  soit  exposé 
à  subir  de  nouvelles  et  prochaines  épreuves? 

Peut-être  la  question  ainsi  posée,  restreinte  dans  ces  limites^ 
semblera-t-elle  ne  pas  être  complètement  indiquée.  Peut-être  trou- 
vera-t-on  qu'un  de  ses  principaux  élémens ,  le  danger  trop  cer- 

(1)  La  direction  de  la  Revue  a  désiré  donner  aux  lecleors  de  ce  recueil  une  suite  dV 
perçus  généraux  sur  les  principales  questions  de  politique  extérieure  agitées  en  Europe, 
où  Texposition  des  faits  dominât  la  discussion  théorique.  Ce  premier  travail  se  rattache 
donc  à  un  ensemble  d*études,  auquel  nous  espérons  pouvoir  donner  un  développement 
régulier,  sans  y  rien  mêler  de  systématique,  et  qui  rentre  essentiellement  dans  le  cadre 
de  la  Revue.  On  nous  a  toujours  su  gré  de  nos  excursions  dans  le  domaine  de  la  réalitQ 
flètieose.  CeUe*ci  aura  sans  dcute  le  mOme  succès. 
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tain  dont  l'ambition  russe  menace  incessamment  la  Turquie ,  est 
omis  ou  méconnu.  Assurément,  l'ambition  russe  »  les  prétentions 
et  les  manœuvres  du  cabinet  de  Saint-Pétersbourg  à  Constantino- 
ple,  en  Perse  et  sur  plusieurs  autres  points  de  ces  vastes  contrées, 
font  une  grande  figure  dans  la  question  d'Orient;  mais  elles  ne 
sont,  à  notre  sens,  ni  la  question  tout  entière ,  ni  la  question  elle- 
même.  Ne  voir  et  n'accuser  que  l'action  de  la  Russie  dans  le  dé- 
plorable affaiblissement  de  l'empire  turc,  c'est  en  même  temps 
avoir  la  vue  très  courte  et  juger  avec  passion,  ce  dont  il  fiiut  se 
garder  avant  tout  dans  les  questions  politiques,  sous  peine,  quand 
on  a  mal  vu  et  jugé  sans  impartialité,  d'imprimer  à  la  conduite 
pratique  des  afFairea  une  mauvaise  direction.  L'affaissement  de 
la  Turquie  tient  à  des  causes  beaucoup  plus  profondes  et  beau- 
coup plus  anciennes  que  les  attaques  à  force  ouverte  et  les  intri- 
gues de  son  formidable  voisin  du  nord  ;  et  ce  sont,  il  fout  le  dire, 
des  causes  plus  honorables  pour  l'humanité.  Non  pas,  certes,  que 
la  civilisation  et  l'humanité  dussent  gagner  aujourd'hui  à  l'extinc- 
tion de  l'empire  ottoman,  qui  essaie  de  se  réformer;  mais  parce 
que,  jusqu'à  ces  derniers  temps,  toutes  les  défaites  qur'il  a  essuyées 
ont  été  autant  de  victoires  gagnées ,  sous  d'autres  noms  peut- 
être  ,  pour  l'humanité  et  la  civilisation,  victoires  glorieuses,  faits 
accompFis,  heureusement,  qu'il  serait  aujourd'hui  puéril  et  oon- 
plètement  inutile  de  regretter. 

Préoccupés  outre  mesure  des  périls  que  l'affaiblissement  de  la 
Turquie  pouvait  fttire  courir  à  l'équilibre  de  l'Eure^,  tous  ceux 
qui  ont  appelé  l'attention  publique  sur  ces  graves  intérêts  n'ont 
pas  toujours  bien  dirigé  leur»  recherches  ni  suffisamment  distin- 
gué ce  qui  devait  l'être.  Os  n'ont  pas  toujours  bien  saisi  le  principe 
du  mal,  et  ont  trop  souvent  pris  la  cause  pour  l'efEet.  H  en  est 
même  qui ,  dans  leur  enthousiasme  de  fraîche  date  pour  le  succes- 
seur des  Soliman  et  des  Sélim,  verraient  rétablir  avec  joie  la 
formidable  puissance  que  ces  grands  hommes  avaient  élevée,  e4 
s'imaginent  peut-être  que  rien  ne  serait  plus  facile.  Ce  sont  des 
esprits  obsédés  par  un  fantôme,  et  que  la  peur  empêche  de  se 
tenir  dans  le  vrai.  Pour  y  rester,  pour  ne  pas  se  livrer  à  des 
exagérations  déraisonnables,  il  ne  fftut  pas  courir  les  yeux  fermés 
sur  ce  qu'on  croit  être  le  seul  obstacle  et  le  seul  danger  :  il  faut 
xegarder  à  droite  et  à  gauche,  tenir  compte  de  plus  d'une  diffi- 
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«olté,  peser  pkis  d'un  intérêt  »  et  feîre  aussi  entrer  pour  quelque 
chose  dans  Ia*poItliqtte  œlîri  des  populations  mêmes  qui  doivent 
gaçMr  on  perdre  à  tei  ou  tel  changement. 

Ces  réftesons  suffiront  sans  doute  pour  expliquer  comment  on 
«'écarte  on  peu  ici  d'une  certaine  forme  dans  laqueHe  ont  été  jetées 
les  dernères discussions 9  écrites  ou  parlées,  sur  la  question  d*0- 
rientr  La  Turqine  elle-mèaiey  ce  qu'elle  est,  ce  qui  s*y  passe , 
rétat  des  esprits,  des  institutions,  de  Vannée,  la  condition  et  les 
rapports  des  divers  élémens  qu'elle  renferme ,  voilà  ce  qu'il  faut 
prineîpatement  étudier,  voBà  l'objet  sur  lequel  les  recherches  doi- 
veal  se  porter  de  préférenee  (i);  et,  par  la  Turquie,  on  doit  en-> 
leadre  tout  ce  qui  est  encore  directement  ou  indirectement  soumis 
an  gouvernement  de  la  Pcnrte  ottomane.  Ses  pertes  récentes  ou 
anciennes ,  les  malheurs  des  guerres  qu'elle  a  soutenues  contre  la 
Russie,  les  traités  bumilians  qui  lui  ont  été  imposés,  la  supério- 
rité de  tactique,  d'esprit,  de  puissance  matérielle,  dont  la  Russie 
a  fait  preuve  dans  toutes  ses  luttes  contre  elle  ;  tous  ces  effets 
d'une  décadence  progressive  y  heureuse  pour  TEurope  et  pour 
l'humanité  dans  son  ensemUe ,  ne  méritent  qu'une  attention  se- 
condaire. Il  y  a  même  aujourd'hui  une  raison  de  plus  pour  pren- 
éte  la  question  sous  ce  point  de  vue,  et  cette  raison,  la  voici. 

n  est  évident  que  depuis  quelques  années,  et  surtout  depuis 
l'entière  évacuation  du  territoire  de  l'empire  parles  troupes  russes, 
la  Tttiquia  fait  une  grande  épreuve  de  sa  vitalité,  sous  les  yeux 
de  l'Eœrope  entière,  et  à  tout  prendre,  avec* assez  de  liberté, 
malgré  les  intrigves  qui  se  croisent  à  Constantinople ,  pour  que 
cette  épreuve,  heureuse  ou  non,  soit  concluante, pour  ou  contre. 
Les  dernières  crises  de  l'Orient  et  la  direction  donnée  aux  esprits 
par  les  nombreuses  publicatiens  faites  contre  la  Russie,  ont  eu 


(1)  Noos  n'avons  pas  la  prétention  de  remplir  ce  programme,  an  moins  dana  ce  premier 
enai.  Tout  ce  qae  Bom  avena  touIv  moatrer  jen  insistant  inr  ces  considérations,  c'est 
qu'à  notre  avis  on  ne  traite  pas  la  qwwtioii  d^Orlent  en  laliaBiti'hUloIre  des  eenqtiêtes  de 
la  Russie,  et  qu'il  faut  entrer  dans  le  cœur  dn  svjex  par  une  autre  voie.  MalbecuEOinnMOit 
il  est  difficile  de  bien  connaître  les  faits  à  l'étude  desquils  nous  voulons  ramener.  On  a 
peine  à  saisir  àt  lokk  b  slgnlficatio»  des  érènemens  au  raifieu  d^in  état  politique  et  social 
si  différeat  du  n^tre,  et  ce  f  u|  i^leute  à  la  dlfScuké,  e'eat  la  passion  et  le  parti  pris  des 
organes  qui  nous  les  traduisent  L'exposition  cemplète  de  la  situation  de  VenpirB  tcnlt 
une  grande  tâchv  que  nous  n^entreprenons  pas,  et  nous  nous  réduirons  à  en  préseUer  ici 
\m  miu  eBisn^ialit 
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certainement  l'avantage  de  fixer  les  regards  des  goavememens  et 
des  peuples  sur  les  moindres  mouvemens  du  cabinet  de  Saint-Pé- 
tersbourg, sur  ses  démarches  en  apparence  les  plus  inoKensi- 
ves,  sur  la  moindre  évolution  de  troupes  russes  en  Bessarabie, 
sur  la  promenade  du  moindre  bâtiment  de  guerre  rosse  entre 
Odessa  et  Sébastopol.  Cette  défiance  générale  se  porte  naturelle- 
ment aussi  sur  les  relations  du  ministre  russe,  à  Gonstantinople, 
avec  le  sultan,  avec  les  personnages  influens  de  Tempire,  avec 
tout  ce  qui  exerce,  de  près  ou  de  loin ,  quelque  action  sur  la  mar- 
che des  affaires  en  Orient.  Dans  une  pareille  disposition  des  es- 
prits et  des  choses,  Tépreuve  dont  on  parlait  plus  haut,  a  toutes 
les  chances  possibles  de  réunir  les  conditions  nécessaires  à  son 
libre  et  entier  accomplissement.  Examinons  donc  avec  soin  sur 
quels  élémens  elle  doit  8*exercer,  dans  quel  milieu  elle  se  passe, 
et  ce  qui  pourrait  déjà  en  être  résulté.  Les  conclusions  et  Tâppli- 
cation  des  résultats  à  la  politique  pure  viendront  après,  à  leur 
véritable  place  et  dans  leur  ordre  logique. 

Ce  que  Ton  trouve  le  moins  et  ce  qui  diminue  de  jour  en  jour 
davantage  dans  Tempire  turc,  ce  sont  les  Turcs.  La  population 
turque  des  pays  directement  soumis  au  gouvernement  de  Constan- 
tlnople,  c*est-à-dire  de  la  Turquie  d*£urope  et  des  pachalicks  de 
TAsie  mineure,  ne  saurait  être  évaluée,  d'après  les  derniers 
calculs,  à  plus  de  quatre  millions  d'ames,  dont  huit  cent  mille 
seulement  en  Europe,  sur  une  population  totale  de  vingt-deux 
millions  d*habitans.  Mais,  sous  le  rapport  de  la  religion ,  la  pro- 
portion est  beaucoup  plus  favorable  aux  musulmans ,  vis-à-vis  des 
chrétiens ,  parce  que  les  Arabes  professent  tous  Tislamisme  dans 
les  états  du  sultan ,  que  les  Kourdes  sont  aussi  regardés  comme 
musulmans ,  et  qu'une  partie  des  populations  albanaise ,  bosniaque 
et  autres  a  embrassé  la  religion  du  prophète,  afin  de  partager  avec 
les  conquérans  primitifs  les  avantages  politiques  qu'elles  assure. 
En  résumé,  le  nombre  des  rayas,  dans  la  Turquie  d*Europe  et 
dans  l'Asie  mineure,  parait  être  un  peu  an-dessous  de  celui  des 
musulmans. 

Si  le  nom  turc  avait  conservé  tout  le  prestige  qiii  s'y  attachait 
autrefois,  le  fait  qu*il  ne  s'applique  qu'à  une  faible  minorité,  sur 
l'ensemble  de  la  population  de  l'empire ,  serait  moins  grave  ;  mais 
dans  l'état  actuel  des  choses  et  des  esprits,  il  est  deja  plus  haute 
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importance;  ses  conséquences  morales  et  matérielles,  dans  le  pré- 
sent et  dans  l'avenir,  sont  immenses,  et  on  pourrait  y  voir,  avec 
de  bons  esprits,  le  sympt6me  d'une  grande  et  infaillible  révolu- 
tion. Sans  aller  tout  de  suite  aussi  loin ,  arrêtons-nous  cependant 
sur  un  fait  de  cette  gravité. 

Depuis  douze  ou  quinze  ans,  les  populations  étrangères,  par  la 
religion  ou  par  le  sang,  à  la  population  ottomane,  et  qui  sont  en- 
core soumises  au  sceptre  de  Mahmoud ,  ont  vu  s'opérer,  dans 
l'empire,  des  révolutions  qui  sont  pour  elles  d'un  bien  séduisant 
exemple.  Des  nations ,  leurs  alliées  et  leurs  sœurs  à  quelques-unes» 
rameaux  détachés  du  même  tronc,  et  long-temps  privées  comme 
elles  de  toute  vie  politique,  long  -temps  courbées  sous  le  même  joug, 
ont  recouvré,  soit  par  leurs  propres  efforts ,  soit  par  les  combinai- 
sons de  la  politique  européenne,  soit  par  l'active  ambition  d'un 
homme  de  génie ,  celles-ci,  une  indépendance  complète,  celles-là» 
une  existence  nationale  distincte  et  un  gouvernement  local  presque 
entièrement  affranchi  des  directions  de  Constantinople,  sauf  la  fic- 
tion d'un  lien  de  vassalité  nominale.  Ce  n'est  pas  à  dire  pour  cela 
qu'il  se  fasse  actuellement,  dans  la  masse  des  rayas  de  la  Turquie» 
un  travail  positif  et  sérieux  d'émancipation  ;  mais  il  est  bien  diffi- 
cile qu'avec  ces  exemples  sous  les  yeux,  le  mouvement  d'esprit  de 
la  population  chrétienne;  et  même  d'une  partie  de  la  population 
musulmane,  non  turque,  ne  porte  pas  dans  ce  sens.  On  en  a  eu,  à 
plusieurs  reprises ,  des  indices  remarquables,  et  pour  qui  regarde 
de  près,  il  s'en  présente  encore  assez  souvent.  Le  contraire  est 
d'autant  moins  probable,  que  les  centres  d'agglomération  existent 
déjà  an  nord  et  au  midi,  et  qu'il  y  en  a  d'autres ,  tout  prêts  à  se 
former,  indiqués  par  la  nature  des  lieux,  des  hommes  et  des  choses. 

Le  danger  n'est  pas  flagrant,  il  n'éclate  pas,  nous  le  reconnais- 
sons ;  mais  il  n'en  existe  pas  moins ,  il  n'en  mérite  pas  moins  la  plus 
sérieuse  attention  des  hommes  d'état,  du  gouvernement  qu'il 
pourrait  menacer,  de  l'Europe  qui  veut  le  maintien  de  ce  gouver- 
nement. Diverses  circonstances ,  que  tous  les  instincts  pressentent» 
peuvent,  d'un  moment  à  l'autre,  le  faire  passer  de  l'état  conjec- 
tural à  celui  d*une  réalité  effrayante.  Qu'une  révolte  de  Bosnia- 
ques ou  d'Albanais ,  pour  les  motifs  accoutumés,  ne  soit  pas  éner- 
giquement  comprimée  par  les  pachas  de  Scodra  ou  de  Widdin  ;  et 
aussitôt»  sauf  intervention  de  l'Europe»  on  ne  pourra  plus  un 
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ifislant  répondre  de  rien.  Nous  m  disons  pas  qne  ce  soîl  là  ^ 
(fisposition  henrcpiise.  Les  grands  intérèls  qoî  se  rattachent  à  la 
conservation  de  l'empire  ottoman  ne  permettent  pins  de  s^en  féS- 
citer;  mais,  puisque  le  fait  existe,  il  faut  en  apprécier  les  causes 
sans  passion  et  sans  préoccupation  étrangère,  et  cherclier^*il  est 
susceptible  d^élre  modifié,  pour  indiquer  le  remède  au  mal,  s'il  y 
en  a  un ,  ou  se  préparer  à  des  combinaisons  nouvelles ,  s'il  n'7  en 
ftpas. 

On  a  dit  que  les  Turcs  étaient  caB^>és  en  Europe,  comme  des 
soldats  dispersés  s«r  un  champ  de  bataiHe  après  la  victoire ,  et 
dermanl  auprès  de  leurs  armes.  Le  mot  est  juste.  Les  oonquërans 
ne  se  sont  pas  assimilés,  dans  le  cours  de  quatre  siècles,  aux 
peuples  vaincus;  et  quoique  l'adoption  de  la  foi  musulmane,  pv 
des  individus  ou  des  fractions  des  populations  conquises,  ait  bât 
tomber  la  barrière  entre  les  Ottomans  et  ceux  qui  avaient  em- 
brassé leur  croyance,  cependant  il  n'y  a  pas  eu  pour  cela  fusion 
des  races.  Les  Turcs,  à  fort  peu  d'exceptions  près,  ne  se  sont  ma* 
ries  qu'entre  eax.  Ils  n'ont  ai  remplacé  ni  détroit  les  races  qui  se 
trouvaient  sur  le  sol.  Ils  se  sont  assis  au  milieu  d'dles ,  arrêtant 
leurs  progrès ,  sans  en  faire  eux-mêmes ,  par  un  gouvernement 
détestable,  et  par  ce  système  de  domination  individuelle  sur  les 
rayas,  dont  la  ruine  récente  a  marqué  pour  ces  derniers  te  com- 
mencement d'une  ère  nouvelle  et  d'une  destinée  meilleure. 

Noas  venons  peut-être  de  signaler  un  des  meilleurs  moyens  de 
résoudre,  en  ftrveur  de  l'empire  turc,  le  problème  de  sa  vitalité, 
f  amélioratîon  constanle  et  sérieuse*  du  sort  des  rayas.  Le  snhaa 
actuel  y  a  déjà  beaucoup  travaillé,  et  serait  probablement  disposé 
à  s'avancer  plus  loin  encore  dans  cette  voie.  11  faut  le  reconnaître 
et  lui  en  savoir  gré.  Mais  ee  qu'il  a  fait  à  cet  égard  n'a  pas  rempli 
le  but,  n^a  pas  encore  atteint  le  résultat  qu'il  nous  semble  néces- 
saire de  réaliser,  fl  y  a  toujours  en  Turquie  une  nation  dominante 
et  des  nations  sujettes,  placées,  dans  l'organisation  politique  et 
sociale  de  l'état,  bien  au-dessous  des  Turcs,  quoique  supérieures, 
en  un  grand  nombre  de  points,  sous  le  rapport  des  fisicultés  et  des 
lumières.  Tant  qne  durera  cet  étal  de  choses,  l'empire  contiendra 
en  hù-méme  un  éJémem  certain  de  destruction ,  élément  qu'il  itth 
porte  d'autant  plus  de  neutrafiser  c^e  sa  force  augmente  tous  }m 
jours,  non^^eulement  par  Texemple  du  soulèvemeat  heureux  de 
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la  Grèce  y  et  de  fat  séparâtioii  des  prindpaiités  du  Baoàbe,  mais 
encore  par  d'autres  drconstaaces . 

Lts  diffiSreiftes  nations  dcmt  se  compose  en  Tnrqaie  le  corps 
des  rayas  y  Armémens  en  Asie,  Grecs  en  Asie  et  en  Europe,  Ser^ 
Tiens 9  Albanais,  Bulgares  en  Europe ,  ont  en  sans  doute  beaucoup 
à  souffrir  de  la  conquête  ottomane.  Leurs  progrès  ont  été  arrétte 
de  mille  manières,  et  elles  sont  restées  dans  un  état  d'infériorité 
bien  marquée,  relativement  aux  nations  européennes.  Cependant 
le  joug  des  Turcs  n*a  pas  été  aussi  pesant  qu'on  pourrait  le  croire* 
Les  Turcs  avaient  laissé  aux  rayas  une  certaine  liberté  el  le  droit 
prédeux  de  régler  eux-mêmes  leurs  afFaires  locales  par  des  mu- 
mdpalités  électives.  Ce  droit,  les  rayas  l'appliquaient  surtout  à  la 
répartition  et  à  la  perception  de  l'impôt.  D'ailleurs,  attachés  au 
sol ,  rendus ,  par  leur  condition  de  chrétiens ,  incapables  de  pré<^ 
tendre  aux  emplois ,  ne  comptant  que  comme  producteurs  et  con- 
tribuables dans  l'état,  ils  trouvaient  à  ces  désavantages  une  espèce 
de  compensation  dans  l'exemption  du  service  militaire.  Aussi  la 
population  chrétienne  n'a  pas  diminué,  comme  la  population  otto- 
mane, par  suite  des  guerres  malheureuses  que  la  Porte  a  soute- 
nues depuis  plus  d'un  siècle.  Son  accroissenent  a  été,  au  con- 
traire, assez  sensible,  tandis  que  la  race  de  ses  maîtres  allait 
toujours  s'afFaibiissant.  Quand  on  étudie  les  ressources  de  la  Tur- 
quie, au  premier  abord ,  le  diiffre  de  la  population  totale  rassure 
un  peu  sur  son  avenir.  Mais  les  calculs  qu*on  pourrait  établir  là- 
dessus ,  s'il  s'agissait  d'un  état  européen ,  id  ne  sont  pas  appli- 
cables. Pour  la  défense  de  Tempire,  dix  millions  de  rayas  ne 
comptent  plus ,  et  ce  n^est  peut-être  pas  aèsez  dire. 

On  assure  que  le  sultana  les  yeu&  ouverts  sur  ce  danger,  et  qu'Q 
sent  la  nécessité  de  rapprocher  les  races  diverses  sur  lesquelles 
s'étend  son  pouvoir.  En  1833 ,  une  ordonnance  impériale  autorisa 
les  chrétiens  à  entrer  dans  l'armée;  mais  ils  ne  pouvaient  être  que 
soldats.  Aussi  un  diplomate  français  n'en  trouvait-il  que  neuf  usas 
les  douze  ou  quinze  cents  hommes  de  troupes  réunis  à  Constanti- 
nople.  Dans  des  circonstances  qui  ont  un  certain  degré  d'analogie, 
et  en  présence  du  danger  qui  préoccupe  sans  doute  le  sultan,  He- 
hemet-AIi,  qui  a  créé  une  armée  arabe,  commandée  par  des  Turcs 
et  par  des  Hameloucks,  a  du  moins  permis  aux  Arabes  de  s'élever 
jusqu'au  grade  de  capitaine,  et,  grâce  à  la  vigueur  de  son  bras  , 
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à  la  vigilance  de  son  gouvernement ,  il  n*a  pas  eu  jasqu*ici  à  8*en 
repentir.  Il  est  possible  que  cette  question  soulèye  beaucoup  de 
difficultés  ;  mais  les  grandes  choses  ne  sont  jamais  faciles  i  faire, 
et  ce  serait  une  belle  révolution  que  celle  qui  ferait  de  la  popula- 
tion de  Tempire  turc  une  masse  nationale  et  compacte.  Au  reste, 
ces  difficultés ,  il  ne  fout  pas  se  les  exagérer,  et  elles  ne  sont  peut- 
être  pas  plus  grandes  que  celles  attachées  au  maintien  de  Fétat  ac- 
tuel des  choses. 

L'armée  turque  est  considérablement  affaiblie.  Ni  dans  Tinter- 
valle  qui  a  séparé  la  paix  d*  Andrinople  de  la  guerre  de  Syrie  (  1829- 
1831),  ni  dans  l'espace  de  temps  qui  8*est  écoulé  entre  la  paix  de 
Kiutayah  et  le  moment  présent,  elle  n'est  redevenue  ce  qu'elle  était  à 
l'ouverture  de  la  première  campagne  contre  les  Russes,  bien  qu'a- 
lors la  nouvelle  organisation  eût  à  peine  deux  ans  d* existence  ;  de- 
puis elle  a  été  deux  fois  écrasée.  Lo  sultan,  son  peuple,  ses  généraux, 
ont  perdu  à  cette  double  épreuve  leur  conGance  en  eux-mêmes.  Un 
découragement  profond  a  succédé  à  cette  généreuse  ardeur  des  es- 
prits, qui,  en  1827,  inspirait  aux  Russes  de  sérieuses  inquiétudes,  et 
aux  autres  gouvernemens  l'espoir  d'une  régénération  prochaine  de 
l'empire  ottoman.  Aujourd'hui ,  le  chiffre  des  troupes  régulières 
ne  saurait  être  bien  exactement  évalué;  mais  la  plus  grande  par- 
tie de  ces  forces,  un  peu  plus  de  vingt  mille  hommes,  est  concen- 
trée dans  le  pays  de  Diarbekir,  à  l'extrémité  orientale  de  l'empire, 
où  elles  viennent  de  faire  contre  un  chef  Lourde,  Revenduz-Bey, 
une  campagne  dont  nous  parlerons  tout-à-l'heure.  Il  y  a  encore 
quelques  troupes  dans  la  régence  de  Tripoli  occupées  à  soumettre 
des  chefs  arabes.  Le  reste,  en  fort  petit  nombre,  est,  dans  la  Tur- 
quie d'Europe ,  insuffisant  à  sa  défense ,  et  très  mal  organisé.  Pen- 
dant la  dernière  peste  qui  a  tué  cinquante  mille  habitans  de  la  ca- 
pitale, il  est  mort  douze  mille  soldats  à  Constantinople,  où  le  sultan 
les  avait  réunis  pour  de  grandes  manoeuvres.  Pour  aggraver  ce 
déplorable  état  de  l'armée ,  l'administration  militaire  est  livrée  au 
plus  fâcheux  désordre.  La  disgrâce  récente  du  vieux  seraskier 
Khosrew-Pacha  et  la  mort  de  Reschid,  pacha  de  Sivas,  qui  coip- 
mandait  l'armée  de  Mésopotamie,  ne  sont  pas  des  évènemens  fa- 
vorables dans  une  pareille  situation.  Ces  deux  hommes ,  dont  les 
défauts  étaient  grands,  mais  rachetés  par  des  qualités  précieuses, 
exerçaient  l'un  et  l'autre  beaucoup  d'ascendant  sur  l'armée.  Le 
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vieux  seraskier,  c  créateur  et  administrateur  du  Niiam,  »  avait 
toujours  été  heureax  dans  le  cours  de  sa  longue  carrière  ;  et  To* 
pinion  des  peuples  confondait  involontairement  son  bonheur  per- 
sonnel avec  le  succès  de  la  cause  de  la  réforme.  Reschid-Pacha , 
homme  d*une  autre  trempe  et  d'un  caractère  bien  plus  élevé,  avait 
au  contraire  été  souvent  malheureux,  plus  souvent,  il  est  vrai,  par 
la  faute  du  divan  que  par  la  sienne;  mais  il  comptait  de  belles  pa- 
ges dans  son  histoire;  il  avait  rendu  de  grands  services  à  son  pays 
dans  les  temps  les  plus  difficiles,  et  son  énergie,  son  courage, 
inspiraient  à  Tarmée  une  juste  confiance. 

L'armée  turque  aurait  donc  besoin  d'être  renforcée,  et  il  parait 
qu'en  dernier  lieu  le  gouvernement  de  la  Porte  avait  pensé  à  or- 
donner un  recrutement  général.  Mais  après  les  énormes  ravages 
de  la  peste  dans  la  population  musulmane,  on  n'a  pas  osé  aborder 
cette  grande  mesure,  et  c'est  alors  que  la  pensée  d'un  appel  à  la  . 
population  chrétienne  s'est  représentée  de  nouveau,  et  a  soulevé 
de  nouveau  les  craintes  qui  l'ont  toujours  fait  rejeter.  Pour  ne  rien 
dissimuler,  il  faut  dire  que  des  hommes  éclairés  et  en  position  d'en 
bien  juger  verraient  dans  son  exécution  la  source  d'immenses 
dangers.  Mais  ils  reconnaissent  en  même  temps  que  la  population  . 
musulmane  est  trop  épuisée  pour  supporter  une  conscription,  de 
sorte  qu*onse  trouve  entre  deux  impossibilités,  sans  autre  alterna- 
tive que  l'aggravation  d'un  état  de  faiblesse  et  de  marasme,  qui 
présente  aussi  de  fort  grands  périls.  Quant  à  l'introduction  des 
rayas  dans  Tarmée,  quelques  difficultés  qu'elle  puisse  offrir,  on 
croit  néanmoins  que  Mehemet-Ali  l'aurait  essayée,  si,  en  1833» 
Ibrahim-Pacha  avait  poussé  sa  marche  victorieuse  jusqu'à  Con-  : 
stantinople.  Au  reste,  quoi  qu'il  en  soit  de  cette  question ,  si  l'ar- 
mée du  sultan  ne  peut  être,  dans  les  circonstances  actuelles,  sûre- 
ment et  efficacement  renforcée  d'aucune  manière,  la  conclusion  à  > 
laquelle  nous  voulons  arriver  n'en  sera  que  plus  irrésistible. 

Depuis  le  rétablissement  de  la  paix  entre  Mehemet-Ali  et  le 
sultan,  celui-ci  s'est  laissé  entraîner  par  des  conseils  intéressés  à 
des  entreprises  dispendieuses  et  mal  calculées,  dont  l'esprit  et  les 
résultats  n'ont  pas  été  bien  appréciés  en  Europe.  Nous  voulons 
parler  de  l'expédition  de  Tripoli  et  de  la  campagne  contre  les 
Ivourdes.  Le  seul  avantage  qu'elles  paraissent  avoir  eu  est  d'exer- 
cer un  peu  les  troupes  et  la  marine  turque;  mais  la  puissance  du 
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sAatt  tt'f  a  rien  gagné.  L'tmrfe  dernière,  rexpéditioii  delWpeK» 
et  surlonirhomeor  bdiiqneote,  le  caractère  indiacipimé  da  gnnd- 
anûral  TaWr^acha ,  ont  îaqnièté  la  France.  On  craignait  a^ec  ai* 
sez  de  raiera  qaelqne  îmriligeiice  «ecrèCe  du  capttan-pacba  aree 
le  dey  de  Tnins ,  et  par  SFWte  amec  Achmet,  bey  de  Constantiae. 
C'est  oe  qui  a  provoqué,  sous  le  Brimstère  de  M.  Tbiers,  renvoi 
d'une  escadre,  commandée  par  Tamiral  Hugon,  dans  cette  partie 
de  la  Méditerranée ,  à  titre  de  démonstration  éclatante  contre  les 
Yoes  supposées  de  la  Porte  ottonume.  Puis  Tabîr-Pacha ,  se  lîTrant 
à  sa  haine  pour  les  chrétiens,  a  entravé  de  mflle  fiiçons  odieuses 
les  relations  commerciales  de  la  France  et  de  l'Angleterre  avec  la 
régence  de  Tripoli.  D  en  est  résulté  des  réclamations  et  des  plamtes 
nombreuses,  anx(]paelles  le  diran-n'a  fait  droit  qu'à  la  demi^ 
extrémité ,  en  révoquant  Tahir-Paeha ,  dont  il  ne  pouvait  se  faire 
obéir.  Le  nouveau  gouverneur  de  Tripoli  aura  sans  doute  reçu 
des  instructions  différentes ,  el  son  caractère  permet  d^espércr 
qu'il  s'y  conformera.  Mais  en  recomnrant  cette  régence,  la  Porte 
se  sera  créé,  sans  autre  compensation  qu'un  mince  revenu,  é^ 
embarms,  des  chargée,  une  responsabilké,  dont  elle  peof  dès 
mmntenaat  apprécier  lente  la  pesanteur. 

La  campagne  du  Kourdîstan,  malgré  les  prétendues  victoires  de 
Reschid ,  a  eu  moins  de  résultats  encore.  D  sera  toujours  très  <fif- 
fic9e,  sinon  impossible,  de  soumettre  à  une  autorité  régulière,  par 
des  forces  étrangères  et  venues  de  loin,  un  peuple  noeAreux  et 
brave  qui  habite  des  montagnes  inaccessibles,  une  population  no- 
made qui  n'a  point  de  vSles ,  et  qui  a  fort  peu  d'intérêts  attachés 
au  sol.  Le  chef  kourée,  ftevewÉuz-Bey ,  qui  n'a  pas  été  vaincu, 
mais  qui  s'esrt  rendu ,  par  scrupule  de  re&gion ,  au  successeur  des 
califes ,  et  dont  les  trésors,  seul  fruit  réel  de  la  campagne ,  ont  été 
envoyés  à  Gonstantinople,  n'était  pas  un  rebeie,  parce  que  les 
tribus  turcomanes  ou  kourdes  du  Diarbekir  etdefoute  cette  fron- 
tière n'ont  jamais  appartenu  positivement  à  personne.  D  avait 
réussi,  comme  l'Arabe  Dàher  en  Syrie,  vers  1770,  comme  le  fon- 
dateur de  la  puissance  des  Wahabitesen  Arabie,  à  se  créer  une 
espèce  de  principauté,  en  réunissant  autour  de  lui  un  certain  nom- 
bre de  tribus,  qui  s'étaient  volontairement  ou  non  soumises  A  son 
autorité ,  et  parmi  lesquelles  il  avait  établi  une  apparence  d'ordre. 
En  s'affermissant,  cet  état  de  choses,  que  la  Porte  a  maladroite* 
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HieBl  délniit ,  loi  seraU  deveim  ttès  a¥aiHagettx.  ReveBdvz-Begf 
attirait  pu  changer  jusqu'à  m oeortaki  pont  lesbabitades  de  la  po«> 
polalion,  lafixer,  et  délivrer  h\nA  TAiiatolie  de  sesincursioBfl; 
peot-étre  même  aurait-il  oonaenti  i  reœvoir  da  dief  de  sa  reUgion  , 
à  lacjpieHe  il  est  fort  attaché,  oa  titre  q«elc(mqiie ,  une  inTestituire 
qui  aurait  établi  entre  lui  et  la  Porte  wk  lien  solide  et  des  relations 
de  yassal  i  suzerain.  Au  lieu  de  re<vuler  divectementdans  le  sein 
de  la  population  kourde,  comme  elle  en  a  la  prétention  (1) ,  la 
Porte  aurait  tiré  le  même  parti  de  ces  tribus  belliqueuses ,  en  les 
laissant  sous  les  ordres  d'un  cbef  indigène  qui  lui  aurait  envoyé 
des  secours  à  titre  de  co-rdigionaaire,  de  tributaire  et  d'allié.  Si  le 
divan  avait  su  se  contenter  de  ceMe  situation  ^  et  en  avait  compris 
pins  tôt  les  avantages,  il  se  seruit  épargné  les  frais  d'une  expédi'^ 
tion  inutile,  qui  malheureosement  n'a  pas  &it  grandir  Tarmée  dmis 
l'opifiioa  des  peuples.  Aujourd'hui  la  situation  est  bien  chan* 
gée.  Les  tribus  qui  ob^ssaient  à  ftevenduz-Bey  soitt  rentrées  dans 
leur  indépendance;  deux  autres  ehefis  ont  gardé  la  leur,  et  le  Kow^ 
distim  n'est  pas  f^us  soumis  qu'au  oommenc^aient  de  la  guerre. 
Cependant  il  semble  que  la  Porte  ait  l'intention  d'adopter  dans 
cette  question  un  autre  système,  fft  prbbablemeiit  celui  que  nous 
venons  d'indiquo*.  Iletendu2^Bey,  amené  à  Constantinople  comme 
prisonnier  de  giterre,  est  eomblé  des  faveurs  du  sultan ,  qui  Jui  a 
conféré,  avant  son  départ,  le  titre  de  pacha  à  trois  queues,  et  qui 
le  renvoie  dans  le  Konrdistan,  on  ne  sait  encere  à  quelles  condi* 
lions  |3).  La  guerre  n'avait  donc  pas  de  sens,  et  les  sacriiœs 
qu'elle  a  imposés  n'oni  pas  d'autre  compensation  que  les  cinq  ou 
six  millions  de  piastres  saisis  dans  la  fdrteresse  de  Revenduz,  et 
destinés,  dit^HMi,  par  le  sultan  à  la  réparation  des  places  duDanube. 
Si  l'année  iuarque  e^rt  désorganiaée,  insuffisante,  mal  conduite, 
la  flotte  ne  l'est  paaflMJns^  n  j  a  des  vaisseanz,  mais  il  n'y  a  pas 

(1]  Deax  entreprises  qni  ont  coûté  fort  cher  à  Mehemet-AU,  la  guerre  da  Sennaar  et 
ctMa  de  rUdUax,  B*oAt  pasd'ftBire  motit  Le  vice-rai  voulait  des  homnei  pour  ses  armées 
sans  épuiser  i*Égyfite.  U  en  a  trouvé  dans  Je  Sennaar»  puisqu'il  a  formé  des  régimensde 
Bègjresi  maie  Usool  toua  péri.  Quant  à  la  guerre  de  l'Ue^iaz,  qui  n*est  pas  heureuse,  il 
est  probable  que  Mehemet-Ali  te  verra  forcé  d'y  xtuoncer,  en  acceptant  des  conditions 
fu'U  a  aéjà  Befyséee  des  chefii  ds  rjLsayi,  bb  tribil  aana  la  £ioulté4e  recratex  panni  les 
Arabes  de  ee§  contrées. 

(S)  On  aoit  à  Constantinople  q:ae  Beivendiu-Bey  s^st  engagé  à  payer  tribut  et  à  tenir 
quelques  troupes  à  la  disposition  du  sultan.  C'était,  ai  mmuttounes  blsn  iDfooBéa»^ 
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de  marinsi  et  ces  rais^eaux  manquent  de  tout.  L'administration  de 
la  marine  est  livrée  à  un  désordre  incroyable;  des  abas  mons- 
trueux ,  un  brigandage  traditionnel  dans  les  plus  hautes  sphères 
du  gouvernement,  dans  les  fonctions  les  plus  importantes,  dévo- 
rent la  majeure  partie  des  ressources  consacrées  à  cette  branche 
de  service.  Les  Européens  qui  ont  mission  d'approfondir  la  situa- 
tion des  choses  n'en  croient  pas  leurs  yeux ,  et  les  limites  du  pos- 
sible 9  en  fait  de  désordre  administratif,  reculent  tous  les  jours 
devant  leur  esprit  alarmé. 

On  nous  reprochera  peut-être,  à  nous  qui  sentons  aussi  bien  que 
personne  la  nécessité  de  l'empire  ottoman  dans  le  système  euro- 
péen ,  on  nous  reprochera  peut-être  d'avoir  chargé  ce  portrait. 
Nous  ne  l'avons  ni  flatté,  ni  chargé.  Nous  avons  dit  la  vérité  telle 
que  nous  la  savons,  et  quand  nous  voyons  les  illusions  que  se  font 
encore  certains  esprits  sur  la  question  d'Orient,  nous  pensons  que 
c'est  là  le  meilleur  moyen  de  servir  une  cause  qui  n'en  reste  pas 
moins  la  plus  juste,  comme  la  cause  de  la  paix  et  de  l'humanité. 
Cest  d'ailleurs  l'explication  nécessaire  du  système  suivi ,  à  quel- 
ques nuances  près,  à  Constantinople,  à  Paris  et  à  Londres,  par  les 
deux  cabinets  qui  portent  le  plus  vif  intérêt  à  la  conservation  de 
l'empire  ottoman,  et  à  sa  régénération,  si  elle  est  possible.  Les 
deux  puissances  dont  nous  voulons  parler  ont  maintenant  une  oc- 
casion nouvelle  d'appliquer  ce  système  dans  leurs  relations  avec 
le  divan,  à  propos  d*une  négociation  encore  imparfaitement  connue 
du  public,  et  dont  il  nous  reste  à  rendre  compte.  Nous  le  ferons 
sur  des  renseignemens  assez  sûrs  et  avec  des  détails  qui  en  com- 
pléteront l'histoire. 

L'Europe  n'a  pas  appris  sans  étonnement ,  il  y  a  quelques  mois, 
une  révolution  considérable  qui  s'est  opérée  à  Constantinople  en 
novembre  1836,  dans  le  personnel  de  la  haute  administration  de 
Tempire.  Le  vieux  séraskier,  Khosrew-Pacha ,  qui  partageait  avec 

qu*il  demandait  déjà  quand  Reschid-Pacha,  général  en  chef  de  Farmée  de  Mésopotamie, 
n^ayant  pu  vivre  en  bonne  intelligence  avec  Inl ,  obtint  de  la  Porte  TaatorisaUon  de  lui 
faire  la  guerre.  Revendu,  se  troublant  à  Tidée  de  porter  les  armes  contre  le  chef  de  sa 
religion ,  n*opposa  qu*une  faible  résistance  aux  troupes  de  Reschld ,  et  finit  par  se  rendre. 
Mais  après  qu*il  eut  quitté  le  pays,  le  Kourdistan  retomba  dans  Tanarchie  d*où  il  l'avait 
tiré;  les  forces  ottomanes  se  trouvèrent  impuissantes  pour  y  maintenir  Tordre  et  Tauto- 
rltédu  sultan,  et  peut-être  sera-t-il  désormais  très  difficile  pour  Revendus  lui-même  d'y 
toeonquérir  son  ancien  ascendant. 
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le  ministre  de  rintérieur,  Pertew-Effendi,  la  direction  suprême 
des  aflaires,  a  été  disgracié  et  remplacé ,  sous  prétexte  de  vieil- 
lesse, par  Halil-Pacha,  son  gendre,  personnage  beaucoup  moins 
considérable  et  hors  d*état  de  balancer  Tinfluence  de  Peitew.  En 
même  temps,  Huchir-Achmet-Pacha  a  reçu  la  charge  de  grand- 
amiral,  enlevée  àTahir-Pacha,  qui  était  occupé  à  foire  la  guerre 
dans  la  régence  de  Tripoli.  Ces  changemens,  dont  Fimportance  po- 
litique tient  surtout  à  ce  qu'ils  livrent  les  destinées  de  Tempire  aux 
passions  de  Pertew-Effendi ,  à  son  esprit  aventureux ,  à  sa  haine 
pour  les  chrétiens,  ne  s'expliquaient  pas  d'eux-mêmes.  On  savait 
que  le  sultan  conservait  encore  un  grand  attachement  pour  Khos- 
rew-Pacha,  et  que  Muchir-Achmet-Pacha  n'était  plus  son  fovori. 
Hais  ils  coïncidèrent  avec  un  événement  qui  mit  sur  la  trace  de 
leur  cause  probable  :  c'était  l'envoi  de  Sarim-Efféndi  auprès  du 
pacha  d'Egypte ,  mesure  inattendue  et  d'un  caractère  singulier; 
Sarim-Efféndi  est  une  créature  du  nouveau  capitan- pacha  Muchir- 
Achmet.  La  Porte  elle-même  a  d'abord  assigné  pour  but  officiel  à 
la  mission  de  Sarim-Efféndi  des  réclamations  pécuniaires  auprès 
du  vice-roi,  sur  les  tributs  arriérés  de  Ttle  de  Candie.  Cependant 
on  soupçonnait  une  négociati<»n  politique,  pour  laquelle  le  divan 
n'avait  pas  cru  devoir  consulter  les  alliés  de  la  Porte,  mais  qui  se 
rattachait  peut-être  à  des  ouvertures  faites,  à  des  avis  donnés  sans 
caractère  officiel,  bien  que.ce  fût  de  très  haut,  par  un  diplomate 
dont  le  sultan  accueille  les  paroles  avec  une  juste  confiance.  Ceci 
mérite  explication. 

Dans  le  cours  de  Tannée  dernière,  un  rapprochement  dont  le 
principal  mérite  fippartient  à  Mehemet-Ali,  et  auquel  le  consul  de 
France  en  Egypte  (1)  avait  efficacement  travaillé,  s'était  opéré 
entre  le  sultan  et  son  puissant  vassal.  Quelques  milliers  de  bourses, 
envoyés  à  propos,  avaient  singulièrement  facilité  le  paiement  du 


(1)  Cet  agent  était  M.  Mimant ,  consul-général  et  chargé  d*affaires  de  France  en  Egypte, 
qnl  avait  eonqnis  Festime  et  Famitié  de  Mehemet-Ali  sans  flatter  ses  passions,  sans  lai 
faire  entendre  diantre  langage  que  celai  de  la  raison  et  de  la  vérité,  et  sans  jamais  sacrl- 
lier  la  politiqae  da  goavernement  à  son  admiration  connae  pour  Thomme  étonnant  dont 
11  suivait  les  merveilleases  créations  avec  an  si  vif  intérêt.  M.  Mimant,  à  peine  arrivé 
en  France,  y  est  mort  d*one  attaque  d'apoplexie,  à  l*âge  de  soixante  ans.  Il  avait  rendu 
les  plus  grands  services  au  commerce  français  en  Egypte,  et  la  ville  de  Marseille  Tavalt 
comblé,  à  son  retour  d'Alexandrie,  des  plus  honorables  témoignages  de  sa  recon-r 
naissance. 
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deraier  terne  de  l'îadeÉnilé  à%  guerre  tkw  A  bi  Ruaie,  et  on»- 
Inbué  par  ooiiaéqiieiti  à  dteereMaer  onephe  ptoiiiptaéf^eaelM 
deSHislm.  Le  noMbcedeatrovpeeteaMinbléesperlImilifln-PaBhi 
k  loBg  de  la  fremièffe  tepieelniMBle  àm  la  Syne  aymat  ûfnélé  k 
Bèrie,  Biebenel-All avait  doeeé  Tordre  de  itsTappder  daaieilii- 
téneer  du  fêf»^%  anakintee  fait  sefwaaer  fdoskttÉa  ré^îii 
Ëgypieu  De  graadaa  inaMMivveaidemeat  awir  Hea,  i  li 
de  l'Europe  »  daiia  k»  fjkîoes  d*Aatîocke  ;  eBes  pamtà 
k  SidUB  et  reasembkr  à  «ne  ineoaee;Heheaiel-AU  avait  i 
k  06  prejeu  fitfia^  et  toaioura  danak  aftéiae  bot^ilarait  déeidi 
cpie  aa  flotte  ae  pteadrait  peiat  k  a»r,  poar  ne  paa  ae  reaœntnr 
daaa  k  MédiierraBée  arec  Veaeadre  de  Tahir-Vacka.  To«lee  eai 
eeoceasioaa,  toas  ces  aiénageaieaa,  c'était  k  Fraaee  qad  ka  avaà 
alMeaaa,  k  France  anae  éproarée  du-menroi d'Egypte,  ^ 
etfid^idUéede  kPorte,  aiédiatrke  datraîtë  deKivtayah^j 
dieaae  Tigikate  de  k  paix  da  laende.  IMieaMlrAli  arait  piaoîi 
pks  eaoore^  fl  s'était  eagagé  à  payer  désonaais  k  tribut  régaKère- 
aMot  et  à  des  époqaes  rapprochées.  Daaa  l'affinie  des  tarifa,  1 
coflBeryaît  l'attkude  d*aa  Tassa)  obéiaauit  ;  3  e'aitaduut  à  dîaaîps 
ks  soupçoas  qofi  l' Angleterre  arait  coaçaa,  ea  faYorisaat  L'es-> 
pédilîoa  de  TEaphrat^  ea  déaaTOnaal  &  tonte  occasion  les  desseini 
qa'elk  lai  supposait  coatre  k  padialiclb  de  Bagdad,  et  sartoat  aa 
répadknt  toute  idée  d'uw  sdlkaee  osteasiUe  ou  secrète  arec  k 
paissaaee  qak  meance  et  serre  riaknwin»  de  plua  près.  C'était 
beaucoup;  on  Toulut  davantage  :  on  espéra  quil  aarait  peaaiUa 
de  kire  auccéder  «a  état  de  eoaiaaoe  et  de  aécarité  réciproque 
i  cette  ebserratiea  iaquiète  et  faioase  qin  cnadérise  k  aitaalioo 
teapectiire  de  Meheanir  AK  et  da  anitan.  Bn  un  awt ,  on  eat  k  pré- 
teatioB  de  rénair  ks  ékmens  dîfîaéa  de  l'aaeieaae  pmaBanoe  ma* 
aidniaae.  C'était  aae  ilksion  et  «m  erreur.  En  pmnrsavTant  ce  bat, 
on  ne  se  rendait  pas  bien  compte  des  obstacles  et  des  passions  i 
vaincre;  obstacles  dans  la  nature  des  choses,  obstacks  dans  k 
nature  des  honunes  ;  paasiens  iadodks  et  presque  légiliflMs  de  part 
et  d'autre. 

Une  voix  justement  req>ectée  prononça  donc  i  Gonstantûu^ 
ces  mots  de  rapprochement,  de  réunion,  de  réconciUation  entre 
le  vassal  et  le  suzerain ,  entre  les  deux  forces  qui  partageaient 
Tempire,  et  dont  le  partage  rafFaiblissait  en  présence  de  l'e 
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eonwia.  San»  dMiieoit  se  flattak,  d'imcâiè,  qve  lesritan  ferait 
àsoft  tonrquelques  oanceanoasy  de  l'autre,  que  Mebemet-Ali»  séàmt 
ip»  la  perspective  d'mie  léc^MaMté  {4es  eomplèle,  abandoanerait 
unepartie  de  ses  possessiens^  poi»  retenir  seras  «■  meffleiir  titve 
celles  q«e  hn  peoonoatteait  «ne  yoioBlé  soureraniephis  Mbre  dans 
son  aetîoD.  liais  qoeHes  amcessîeiis  posyait  olMr  le  ssltast  Ge 
B'était  pas  FiaTestitsre  de  govTeraeiiieiis  aouTeavx;  soa  empira 
cet  déjà  tmn  resserré.  Ce  s'éftaît  pas  «ne  daninuticNi  de  tribats;  Ife- 
hemet-Ali  les  acquitte  sans  peine,  et  ces  tributs  c(H»tateat  les  droits 
de  sofuferaineté  cpiecoaaenrela  iV>fte.  Le  sakan  we  pouvait  donc 
<yflfirir  à  Mebeaiet-Ali  qa'une  investîtare  phn  sérieuse,  et  si  nous 
pouvoas  nous  exprima  ainsi,  «ae  înrestîcmre  de  bonne  foi ,  au  Uea 
de  celle  que  lui  avaient  arracliée  hs  ariras  victorieuses  dlbrahin- 
flsfdia;  ou  bien  encore,  en  fiaf«iir  de  ce  dernier,  la  survivance  dés 
padialiks  de  son  père.  €*élait  aussi  le  seul  avantage  qui  pAt  flatter 
Mekemetp-Ali,  avantage  pureoMnt  moral  et  tout  d'opmion.  Mats  si 
le  pacha  d*Égyple  7  était  seosiMe,  le  sultan  voudrait  le  lui  feire 
acheter  au  prix  d'une  partie  de  ses  conquêtes.  Or,  c*était  un  sa^ 
crifioe  auquel  Meheniet-AK  ne  consentirait  pas.  ■  était  en  posses- 
sion ;  il  était  le  plus  fort;  il  avait  écrasé  toutes  les  résîstnces  ;  fl 
•vaît  organisé ,  il  eomanençail  à  exploiter  le  pays  ;  il  y  avîwt  recruté 
une  belle  armée  ;  il  en  avait,  à  grands  frais,  forliié  les  approches; 
ce  pays  s'embeHissait  et  prospérait  sous  sa  nain  (1).  Renoncermt- 
il  au  fruit  de  ses  travaux,  à  Tobjet  de  tous  ses  vœux,  pour  im 
titre  phis  régulier  peut-être,  pour  un  dipl6n»e  de  survivance  qui 
n'en  resterait  pas  moins  ocmtraire  aux  principes  fondamentaux  de 
Fempire,  et  qu'on  ne  se  croirait  plus  obligé  à  respecter  le  jour  o& 
Ton  serait  assez  fort  pour  rané«BSir?  Yoili  ce  qu'il  fallait  mûre^ 
ment  peser,  avant  de  compronetsre  le  asaîntien  du  itmu  quo  pur 

(1}  Les  dernières  correspondances  de  Syrie  annoncent  qne  Tadministration  ég^rptienne 
a  changé  entièrement  la  face  de  ces  belles  réglons.  Partout  les  plaines  fertiles  du  nord  de 
il  pn^Bce  BMt  mliet  eo  cnltvra;  on  eBoonnigc  la  plastallt»  dee  mûriert  ;  la  valeur  des 
exportations  a  triplé  en  deux  ans;  eo  ooUie  ifit xifuewt  nècesMaret  du  pieniiei  élaWli- 
sement;  les  incursions  des  ^ral>es  ont  cessé,  et  les  populations  seconnaissantes  com- 
mencent à  sentir  les  bfenfails  d*un  rè^e  d*ordre,  de  Justice  et  de  protection  égale  pour 
tMs.  Hais  cft  sont  snrloai  iea  chrétiois  qsi  ont  gagné  au  diangemeat  de  domination. 
•  L«  chséUens  de  GkAm  (  clsst  le  non  acabe  de  U  SyiieJ ,  aeua  disait  deriièremMit  im 
Arabe  natif  d'AIep,  sont  libres  et  conleos  sous  le  gouvernement  d'Ibcahim ,  et  il  aime 
beaucoup  les  Français.  »  On  peut  tout  espérer  du  génie  organisateur  et  de  la  puissanfè 
auto  ^  qat  idgéoiliè  rSjBSF^  et  flLU  reeuler  le  déeesL 
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une  négociation 'si  délicate,  et  dont  rinsnccès  pouvait  a^oir  les  eot- 
séquences  les  plus  graves.  En  se  plaçant  même  à  un  point  de  wmt 
moins  exclusif,  on  devrait  se  demander  si  le  succès  d'une  parofc 
entreprise  serait  bien  désirable,  si  Tétat  actuel  des  choses  ne  ga- 
rantit pas  tous  les  intérêts  en  réservant  tous  les  droits,  et  ce  que 
gagnerait  VEurope  à  voir  s'étendre  sur  la  Syrie,  par  exemple,  h 
désorganisation  et  la  faiblesse  qui  neutralisent  aujourd'hui  les  ia- 
menses  ressources  des  plus  belles  contrées  de  la  terre,  la  Roumélk 
et  TAsie  mineure. 

Pendant  que  ces  idées  de  rapprochement  et  de  négocsatîoii  i 
entamer  pour  les  faire  passer  dans  la  pratique  s'agitaient  i  Goa- 
stantinople,  les  difficultés  et  les  objections  que  nous  venons  d'in- 
diquer se  présentaient  aux  hommes  d'état,  mais  loin  de  ce  graad 
théâtre  ;  et  une  fois  remuée  dans  le  coeur  du  sultan ,  respèrmnce  de 
regagner  quelques  provinces  sur  Mehemet-Ali  ne  devait  plus  s*j 
endormir,  que  l'épreuve  n'en  fût  tentée.  Bientôt  Hehemet-AK  eut 
lui-nàéme  à  s'en  occuper,  parce  qu'il  se  crut  ou  feignit  de  se  croire 
menacé  d'une  intervention  européenne.  En  effet,  de  quelques  né- 
nagemens  qu'on  eût  entouré  à  Constantinople  ces  conseib,  ees 
ouvertures  officieuses  qui  n'étaient  pas  même  un  commencement 
de  négociation,  Mahmoud  en  arriva  promptement  à  s^imaginer 
que  l'Angleterre  et  la  France  voulaient  modifier  l'état  de  posses- 
sion réglé  par  la  paix  de  Kiutayah,  et  se  porteraient  à  exiger  ci 
sa  faveur  la  rétrocession  d'une  partie  de  la  Syrie.  II  se  foisail  «ne 
juste  idée  de  l'intérêt  que  ces  deux  puissances  attachent  au  main- 
tien et  à  la  régénération  de  son  empire;  mais  il  se  trompait  sur  les 
moyens  de  parvenir  à  ce  but,  moyens  dont  elles  jugent  autr^nent 
que  lui,  parce  qu'elles  envisagent  de  sang-froid  tout  Tensemble 
de  sa  situation.  Aussi  les  deux  cabinets  ontrils  désapprouvé  Tenvoi 
d'un  négociateur  auprès  du  vice-roi  d'Egypte ,  n'espérant  aucun 
résultat  de  cette  tentative  hasardeuse,  qui  se  compliquait  encore 
d'une  intrigue  dans  le  sérail.  Ce  sont  les  manœuvres  qui  ont  ameaè 
la  disgrâce  du  seraskier  Khosrew-Pacha. 

Vaguement  informé  de  ce  qui  s'agitait  à  Constantinople,  Hehe- 
met-Ali  en  a  prévenu  l'effet  avec  une  rare  habileté;  et ,  en  attirant 
la  négociation  auprès  de  lui ,  il  a  eu  le  double  avantage  de  perdre 
un  ennemi  et  de  forcer  le  sultan  à  manifester  des  intentions  q« 
justifient  l'attitude  conservée  en  Syrie  par  Ibrahim-Pacha*  Il  avait 
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■idissé  écrire  au  divan,  par  ub  des  grands  dignitaires  civils  que 
Ja  Porte  s'est  réservé  le  droit  de  nommer  dans  ses  gouvernemenir» 

.qu'il  désirait  une  réconciliation  sincère  avec  son  souverain,  qu'il 
était  disposé  à  faire  des  sacrifices  pour  l'obtenir,  mais  qu'il  se  dé- 

.  fiait  de  Khosrcw-Pacha  dont  il  connaissait  la  haine  contre  lui,  et 
qu'il  voulait  négocier  directement  avec  Mnchir-Acbmet.  Or,  il  pa- 
rait qu'on  profita  de  ces  ouvertures  pour  £aire  disgracier  le  vieux 
séraskier,  qu'on  le  représenta  au  sultan  comme  le  seul  obstacle  au 
rapprochement  désiré  entre  le  vice-roi  d'Egypte  et  lui,  et  qu'on 
obtint,  par  ce  moyen,  sa  destitution  et  celle  du  grand-amiral  Ta- 

.bir-Pacha.  La  charge  de  ce  dernier  fut  donnée  à  Muchir-Achmet, 
et  aussitôt  Sarim-EfFendi,  homme  dévoué  au  nouveau  capitan* 
pacha,  fut  envoyé  à  Alexandrie. 

Que  devait-il  proposer  au  vice-roi?  quelles  prétentions  pouvait-il 
accueillir?  Mehemet-Ali,  de  son  côté,  qui  avait  provoqué  cette 

.  mission ,  était-il  prêt  à  sacrifier  quelque  chose  et  voulait-il  sérieur 

.fiement  offrir  des  conditions  acceptables?  A  Constantinople,  on 

.  déclarait  que  Sarhn-Effendi  était  seulement  chargé  d'écouter  les 
propositions  du  vice-roi.  En  Egypte,  à  peine  l'envoyé  du  sultan 
fut-il  arrivé,  qu'on  prétendit  qu'il  apportait  la  confirmation  de  He- 
hemet-Ali  dans  tous  ses  gouvernemens,  et  la  reconnaissance  for-» 
melle  des  droits  de  son  fils  à  lui  succéder,  moyennant  une  aug* 
mentation  de  tributs.  Et  puis,  dès  la  première  conférence  entre 
Sarim  et  le  pacha,  on  écrivit  en  Europe  que  tout  était  arrangé  et 

.que  Mehemet-Ali,  déclaré  presque  indépendant,  allait  fonder  of- 

.ficiellement  sa  dynastie,  de  l'aveu  du  sultan  lui-même.  Ce  résul* 

.  tat  paraissait  à  bon  droit  fort  surprenant,  et  dans  le  systjème  qui 
avait  amené  cette  négociation,  on  hésitait  à  se  féliciter  d'un  pareil 

.  rapprochement.  Mais  il  n'en  était  rien  :  ces  bruits,  répandus  avec 
affectation,  ne  représentaient,  dans  la  réalité,  que  les  prétentions 
personnelles  de  Mehemet-Ali,  prétentions  d'une  hardiesse  incon- 
cevable. Sarim-Effendi  venait  offrir  de  tout  autres  conditions, 

.  mais  néanmoins  plus  faciles  et  plus  généreuses  qu*on  ne  devait  s'y 
attendre.  Ces  conditions ,  les  voici  : 
Mehemet-Ali  serait  confirmé  à  vie  dans  les  gouvernemens  d'É- 

-  gyP^  ®^  d'Acre. 

On  lui  accordait  ce  dernier  pachalick  pour  sa  sûreté  personnelle» 
puisqu'il  avait  été  l'objet  de  la  guerre  de  1831. 
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Sa  haateme  preiidndl  rengagement  de  oonArer  à  Ibndiifli4Pla- 
dia,  aprèe  la  mon  de  mm  père»  les  deax  aiéiiies  gamrenemei», 
maïs  sans  le  pachalîck  de  D}edda  (Arabie),  doot  Ibrahim  est  mai»- 
laoant  titolaira,  el  qw  fait  de  loi  le  premier  padia  de  Tempire» 
parce  q«a  la  TÎBe  sainte  est  comprise  dans  son  étendue.  Mehemet- 
AH  auiaic  donc  perdu  la  €rèla,  Alep  et  Damas.  Le  sultan  annrit 
TBgagaé  eee  défiés  du  Taarvs  fue  le  Tice-rei  d'Egypte ,  à  peine 
Maître  de  la  Sfrit,  a*était  attadié  i  rendre  inexpnj^iables ,  et  an- 
vait  enlevé  à  son  vnasal,  dans  l*ile  de  Crète,  un  de  ses  plos  grands 
élémens  de  puîssanee  maritiBie. 

Ces  propositions  furent  très  mai  reçues  au  Caire,  oà  Sarim- 
Bfléndi  était  allé  les  coumoniquer  an  pacha.  Il  répondit  Bèrenent 
qu'il  ne  céderait  pas  un  yillage  de  Syrie,  qu*il  ne  renoncerait  ja*- 
■nis  à  la  Crète,  tpi*i)  entendait  élre  eonfirmé,  pour  loi  et  pour  son 
flls,  dans  tontes  ses  possessions  actnelles,  et  il  offrit  sonlemcnt 
«ne  augmentation  de  trihvta,  dopt  il  laissait  fixer  le  chiffre  par  son 
aoaverain,  etqu'U  promettail  d'aequilter  régulièrement.  Une  pa- 
TeiBe  dédaoratiott  devait  mettre  fin  très  vite  aux  conférences  de 
f en¥oyé  de  la  Porte  arec  Hehomel-Alt,  et  Sarim  arriva  brusque- 
ment i  Censtantmopie  le  21  ftvrier  de  cette  année,  poor  rendre 
-oomple  de  sa  mission  au  dhran. 

Nous  n'avene  pas  appris  que  cette  négociation  ait  en  d'antres 
sniles.  liais  divers  indices  nous  feraient  croire  que  le  divan  a  eu 
fintention  de  la  transporter  à  Paris  et  à  Londres.  Les  joumanx 
ent  parlé,  il  y  a  quelque  temps,  d'un  mémorandum  que  les  am- 
bassadeurs turcs  auraient  remis  aux  deux  ccmrs  sciées  snr  cette 
affaire,  et  qui  constate  sans  dôme  les  concessions  offertes  à  He- 
bemet-Ali  par  le  sultan.  Ce  sera  probablement  une  démarche  in- 
mile ,  car  en  doit  a^oîr  déclaré,  à  Constantinople ,  que  la  France  et 
{^Angleterre  n*emendaient  pas  oentcaindre  Mehemet-ÂU  à  renoncer 
aux  avantagée  que  luiavatt  assorés  la  paix  de  Kiutayah ,  et  que  les 
deux  cabinets  étaiem  toujours  fermement  décidés  i  maintenir  le 
$Mm4fm.  Mttthomrensement  tes  défiances  du  pacha  se  sont  réyiA- 
lées  ;  il  est  moins  disposé  que  jamais  à^  désarmer  ;  les  travaux  du 
Taums  ¥ont  ôtre  repris  et  ponssés  avec  une  activité  noureHe,  et 
déjà  la  renommée,  qui  exagère  tout,  publie  que  la  guerre  est  ni- 
nimente.  Ce  dlmger  n'est  pas^  i  eraiadre  ;  F  attitude  de  t*  Angleterre 
et  de  la  France  le  conjurerait  an  besoin  :  mais  on  voit  que  cette 
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tentative  maladroite ,  liée  à  d'obscures  intrigues,  a  rouvert  d*an* 
dennes  blessures  et  remis  en  lutte  des  orgueils  intraitables ,  sans 
avantage  pour  personne,  si  ce  n'est  peut-être  pour  Tinfluence  oc- 
culte qui  s*appesantit  sur  le  divan,  à  la  faveur  de  ses  embarras  et 
de  ses  craintes. 

Nous  avons  fait  connaître  au  vrai  l'état  actuel  de  la  Turquie; 
nous  avoaa  expliqué  le  malheureux  essai  de  né^ociati^ft  ^ue  le 
sultan  a  eu  le  tort  de  hasarder  auprès  du  vîce-roi d'Egypte;  nous 
en  avons  exposé  les  conséquences  immédiates.  Il  nous  reste  à 
tirer  de  tout  ceci  une  conclusion  applicable  à  la  question  d'Orient. 
Nous  allons  le  faire,  et  tout  esprit  sensé  nous  aura  déjà  prévenus. 

Personne  ne  peut  dire  si  la  Turquie  se  relèvera  ou  non  de  Taf- 
foiblissement  dans  lequel  elle  est  tombée.  Ses  ressources  sont 
grandes;  mais  la  faculté  d^en  tirer  parti  ne  se  manifeste  pas  à  un 
degré  suffisant,  et  pour  le  moment  l'œuvre  est  bien  peu  avancée. 
Cependant  l'épreuve  n'est  pas  terminée.  Il  faut  continuer  à  encou*- 
rager  et  appuyer  ie  .sultan,  mais  le  contenir,  et  ne  permettre  à 
aucun  prix  le  renouvellement  d'une  lutte  qui  mettrait  sa  faiblesse 
à  nu.  n  faut  que  la  Russie  n'ait  plus  le  moindre  prétexte  de  repa- 
raître alrmée  à  Constaoliiioplé,  povùt  y  exeroear  une  proiection  que 
nous  ne  pofurrions  plus  tolérer.  Le  sultm  comprendra  ce  lan«* 
gage;  il  doit  savoir  que  som  peuple  ne  hii  pardonnerait  pas  d'ap« 
peler  une  seconde  fols  à  son  secours  ses  prétendus  alliés;  il  doit 
craindre  que  les  vœmx  de  ses  sujets  ne  se  reportent  alors  sur  ce^ 
lui  quHs  ont  invoqué  naguère  comme  le  régénérateur  de  leuf 
empire.  Avec  le  maintien  de  la  paix ,  avec  le  respect  du  statu  qu6 
reconnu  par  l'Europe,  et  que  Mehemet-Ali  ne  sera  point  le  pre- 
mier à  rompre,  l'empire  ottoman  peut  reprendre  des  forces,  le  sul- 
tan peut  réaliser  ses  vues,  s'il  y  apporte  de  l'énergie  et  de  la  per- 
sévérance; le  système  européen  peut  être  sauvé  sans  une  effroyable 
collision  que  tout  le  monde  cherche  manifestement  à  éviter.  Mais 
à  toat  événement,  il  ne  faut  pas,  en  affaiblissaftl  mal  à  propM 
Hehenlet-Ali,  sinterdire  une  dernière  ressoin^ce* 

C. 


Digitized  by  VjOOQIC 


CHRONIQUE  DE  LA  QUINZAINE, 


31  mai  18^. 


Malgré  les  déclamations  journalières  de  quelque  esprits  malades ,  et 
en  dépit  de  lears  sinistres  prédictions ,  le  pays  se  montre  parfaileaent 
calme  et  rassuré  après  l'amnistie.  Le  roi  est  accueilli  partout  arec  joie.  Le 
mariage  de  M.  le  duc  d'Orléans ,  dont  les  fêtes  commencent  à  peine ,  te 
célèbre  au  milieu  des  transports  d'enthousiasme  des  populations ,  et  on 
semble  avoir  tout-è-fait  oublié  qu'il  y  a  un  mois,  le  gouyemement  on 
quelques-uns  de  ses  membres  proclamaient  la  nécessité  d'entretenir  une 
sainte  terreur  et  de  frapper  de  grands  coups  politiques,  si  l'on  yooiait  ood- 
server  la  tranquillité  et  l'ordre  dans  le  pays. 

Ces  faits  sont  notoires.  Les  journaux  du  parti  doctrinaire  annoDçùeot 
chaque  jour,  en  termes  menaçans,  cette  fatale  nécessité;  les  deux  lois 
politiques,  de  dénonciation  et  de  disjonction,  ne  leur  suffisaient  pas;  ooe 
sorte  de  maladie  sombre  s'était  emparée  de  tous  les  hoènmes  de  ce  parti, 
même  de  ceux  qui  passaient  pour  avoir  quelque  modération;  et  M.Guî- 
zot  lui-même,  entraîné  par  les  déclamations  de  ses  nouveaux  amis ,  des 
derniers  venus  et  des  plus  ardens,  comme  étaient  les  travailleurs  de  la 
parabole  de  l'Evangile,  M.  Guizot  se  montrait  frappé  d'inquiétude  à  la 
vue  de  l'état  des  choses,  et  semblait  entièrement  les  méconnaître.  On 
peut  lire  encore ,  dans  les  journaux  qui  ont  égaré  le  parti  à  ce  point,  ks 
accusations  de  poltronnerie  et  de  lâcheté  qui  pieuvaient  chaque  jour  sur 
ceux  qui  ne  partageaient  pas  les  frayeurs  des  doctrinaires.  Le  trOne  devait 
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sTécronler  si  on  entr^ouvrait  seulement  la  porte  d'un  cachot;  sans  les  lois 
de  disjonction  et  de  non-révélation ,  la  monarchie  allait  périr;  il  y  avait 
hâte  d'élever  une  prison  au  bdut  du  monde,  pour  y  envoyer  tous  ceux 
qti'on  allait  se  voir  dans  la  nécessité  de  condamner  en  vertu  des  lois  de  sep- 
tembre. C'était  un  concert  général  d'effroi  et  de  menaces  au  pays,  dans 
le  parti  doctrinaire.  U  retentit  encore  à  toutes  les  oreilles,  personne  ne 
Ta  oublié;  et  maintenant  que  l'amnistie  est  faite,  après  avoir  essayé  d'en 
dénaturer  les  suites ,  et  de  les  montrer  comme  fatales  au  repos  public,  le 
parti  doctrinaire  se  plaint  chaque  jour  qu'on  l'ait  exclu  de  cet  acte  de 
clémence;  il  ne  le  trouve  pas  assez  étendu;  il  voudrait  que  les  contumaces 
y  eussent  été  compris;  il  s'étonne  qu'on  ait  frappé  des  citoyens  d'une  sur- 
Teillance  de  police;  et  quand  on  lui  parle  de  ses  faits  passés,  de  sa  volonté 
exprimée  cependant  bien  haut ,  il  s'écrie  qu'on  le  calomnie.  C'est  le  ca- 
lomnier que  lui  parler  aujourd'hui  de  ce  qu'il  voulait  hautement  hier.  A 
la  bonne  heure!  Mais  \e  .Journal  des  Débats  ^  qui  élève  contre  nous  cette 
accusation ,  a-t-il  bien  réfléchi  qu'il  calomnie  lui-même  ses  amis  en  les 
accusant  d'avoir  changé  si  subitement  d'opinion? 

Nous  voudrions  savoir  qui  exprime  les  opinions  de  M.  Guizot  et  de  ses 
amis,  du  Journal  des  Débats  qui  prononce  hardiment  le  mot  de  calom- 
nie ,  quand  on  prête  aux  doctrinaires  la  pensée  de  changer  l'ordre  légal 
qui  ne  leur  semble  pas  suffisant,  ou  de  4eux  autres  feuilles,  notamment 
admises  aux  confidences  du  parti,  rédigées  par  des  hommes  pris  dans 
son  sein,  et  qui  ne  ménagent  pas  au  Journal  des  Débats  les  termes  que  ce 
journal  jette  si  durement  à  d'autres?  Que  dirait-on  si  les  rôles  avaient 
été  habilement  distribués  par  le  parti  doctrinaire,  et  si,  tandis  qu'un  ex- 
sous-secrétaire d'état,  prudemment  caché  sous  la  responsabilité  du  Jotir- 
nal  des  Débats,  comme  il  se  cachait  naguère  sous  la  responsabilité  d'un 
ministre,  défend  avec  aigreur  son  parti  d'avoijr  conçu  de  nouvelles  lois 
d'exception;  un  autre  fonctionnaire,  éloigné  des  affaires  en  mêipe  temps 
que  lui,  criait,  dans  une  autre  feuille,  à  l'insuffisance  des  lois  ac- 
tuelles? Nous  voulons  croire  que  le  Journal  des  Débats  n'a  été  que  l'in- 
ttrument complaisant  de  ces  petites  intrigues;  autrement  nous  prendrions 
la  peine  de  lui  prouver,  par  mille  exemples,  pris  dans  sa  propre  rédac- 
tion ,  que  s'il  y  a  calomnie  à  tirer  une  conséquence  des  principes  haute- 
ment avoués  par  un  parti,  le  Journal  des  Débats  se  rend  chaque  jour 
coupable  de  ce  délit. 

Non,  ce  n'est  pas  en  cela  que  consiste  la  calomnie,  et  il  ne  faut  pas 
porter  avec  tant  de  légèreté  une  accusation  si  grave.  Une  véritable  ca*^ 
lomnie^  par  exemple,  ce  serait  de  supposer,  d'écrire,  de  publier  dans  un 
journal  aussi  répandu  que  le  Journal  des  Débats  ^  le  tout  sans  en  avoir 
les  preuves,  qu'un  ambassadeur  étranger  aurait  éc^rit  à  sa  cour  iiiic  dé- 
TOME  X.  Aô 
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pèche  remplie  de  faits  iojurieax  pour  le  goaTerDemeni  francaii;  ce  Mrait 
de  donner  la  teneur  même  de  cette  dépécha,  d'en  sigpaler  le»  fihraw 
les  plas  remarquables,  et  de  ne  répondre  que  par  des  paroles  ironiqves 
au  démenti  formel  et  public  donné  par  l'auteur  supposé  de  ceUe  lettre. 
Nous  citons  cet  exemple,  uniquement  pour  montrer  au  Jonmol  éêsDi^ 
bals  la  différence  qu'il  y  a  entre  une  calomnie  et  ipn  jugement  porté  de 
bonne  foi,  d'après  des  opinions  hautement  émises;  c'est  un  simple  cas  d« 
politique  légale ,  dont  ncSus  le  faisoqs  juge,  afin  que  ses  propres  jogcmcm 
sur  les  autres  soient^  à  ravenir,  un  peu  plus  chrétiens. 

Nous  nous  consolons  un  peu  de  la  rigueur  que  le  Jomnal  4f«  fMMê  t 
montrée  à  notre  égard,  en  songeant  que  ses  amis  les  meiUeura  ne  sont  pas 
mieux  traités  par  lui  que  ceux  qui  oat  le  malheur  de  ne  pas  ptrUgtr 
toutes  ses  opinions.  Ainsi,  M.  de  Salvandy,  l'un  de^  plus  «uoieBe  ridie« 
teurs  du  Journal  des  Débais,  l'un  de  ses  collaboraleurs  ks  plus  aetifii, 
n'a  pas  obtenu  de  ce  {ournal  une  seule  marque  d'intérêt ,  wémt  la  pins 
faible,  pendant  la  lutte  cruelle  qu'il  a  soutenue  pour  sa  rééleclîoA.  QimIt 
ques  mots  du  Journal  des  Débats  eujïseQt  eependasil  opéré  Q»e  dii6r« 
slon  dans  le  collège  électoral  d'EvreuK,  oA  les  doeUînairea  oai,  dii^ifn, 
voté  avec  les  carlistes  et  les  républicains*  Il  est  vrai  que  la  défaite  ds 
M.  de  Sal?andy  étant  bien  avérée  et  W  résultat  du  seruîin  éleetoral  bien 
connu ,  le  Journal  des  Débats  a  j^is  dés^Jors  la  défense  de  M.  de  Salvandy 
contre  les  calomnies  dont  il  avait  été  l'objet  près  des  éleeleurs.'Poiirqnoi 
donc  le  silence  qui  avait  régné  jusqu'alors  dans  le  Jmsmal  des  BikaUÎ 
ce  champ  de  bataille  où  M.  de  Salvandy  a  si  long-temps  combattu ,  avait* 
il,  en  quelque  sorte,  autorisé  ces  calomnies?  Et  le  panégyrique  tar<» 
dif  de  M.  de  Salvandy,  inséré  dans  le  Jouma/  des  JfébaU,  n'est-il  pas  mis 
dérision  bien  amëre?  Les  regrets  même  étaient^  ils  de  nature  à  sitisfiûre 
M.  de  Salvandy,  et  à  le  dédommager  du  long  silenee  qu'en  avait  gardé? 
Quelques  mots  honnêtes  ne  suffisaient  pas  en  pareil  cas ,  et  le  Jomr^ 
nal  des  Débats  t  rédigé  par  des  hommes  si  versés  dans  les  aflairta,  au- 
rait pu  offrir  à  ses  lecteurs  quelques  exemples  de  défaites  pareilles,  qui 
les  auraient  frappés.  En  Angleterre,  on  a  vu  plus  d*une  fois  on  mîeistrt 
soumis  à  la  réélection,  perdre  son  mandat ,  sans  qu'il  en  ait  rejailli  sar 
l'homme  une  défaveur  publique,  et  sans  qu'il  seaoit  crn  QbKgé  de  sortir 
du  cabinet  Pour  ne  citer  qu'on  foit  récent,  à  l'époque  du  minlslèff»  (piey, 
sir  John  Hobhouse,  ministre  de  la  guerre,  échoua  dans  les  éleeUo^ada 
Westminster,  où  il  avait  pour  conomTens  sir  Francis  Burdett  et  M^Sraos;* 
et  le  ministre  actuel  des  affaires  étrangères  en  Angleterre  eut  à  subir  œ 
échec  à  Hampshire  avant  de  prendre  une  place  permanente  dans  le  par«> 
lement.  Ce  sont  là  les  chances  du  gouvernement  représentatif;  les  locali- 
tés sont  souvent  influencées  par  des  faits  indépendans  de  la  politique  gé« 
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nénié,  èi  tout  en  attaétattiA  à  rèlection  ritnportance  réelle  qu'elle  a,  et 
qu*elle  m^Mte  assurément ,  il  n'est  pas  juste  de  faire  uniquement  dé- 
pendre la  vie  d'un  homme  politique  des  suffrages'  d'un  collège  électoral. 

La  se^ion  se  terminera  par  quelques  questions  d'intérêt  matériel  ^  dis- 
cutées léfieuiement.  Les  séantes  des  chambres,  suspendues  aujourd'hui 
par  les  fôtes  A^  FonUinebleau,  ont  été  marquées  par  des  discussions 
saines  et  presque  dépouillée^  d'aigreur,  bien  que  quelques  doctrinaires 
aient  essayé  d'envenimer  la  question  des  sucres,  ce  qui  est,  tout  jeu  de 
mots  à  pan,  pousser  TamertUme  un  peu  loin.  A  la  chambre  des  pairs, 
un  spirituel  discours  de  M.  MoIé,  spirituel  surtout  par  l'appréciation  des 
choses ,  par  la  manière  digne  et  calme  d'envisager  la  situation  des  affaires, 
a  obtenu  beaucoup  de  faveur.  Le  succès  du  dernier  discours  de  M.  Thiers 
tenait  également  à  ce  genre  d'esprit.  L'acrimonie  et  la  rudesse  ne  sont 
justifiées  aujourd'hui  par  aucun  danger,  par  aucune  attaque  violente  con- 
tre le  pouvoir,  et  ceux  qui  ne  parlent  pas  comme  font  M.  Mole  et  M.  Thiers 
n'ont,  malgré  toute  leur  éloquence,  que  bien  peu  de  chances  d'être 
écoutés. 

Nous  recueillons  un  fait  curieux  qui  prouve  que  cette  pensée  germait 
bien  haut  avant  de  faire  en  quelque  sorte  partie  du  programme  politi- 
que du  gouvemenient,  et  que  la  clémence  royale ,  comprimée  quelque 
temps  par  les  circonstances,  par  la  nécessité,  avait  marqué  de  loin  le  jour 
où  elfe  pourrait  s'accomplir.  Un  de  nos  peintres  déjà  les  plus  célèbres , 
M.  Ziegler,  avait  composé ,  il  y  a  plus  d'un  an ,  par  ordre  du  roi,  le  car- 
ton d*un  admirable  vitrail  pour  la  chapelle  de  Gompiègne.  Sur  ce  vitrail, 
exposé  aujourd'hui  à  Sèvres ,  on  voit  deux  anges.  L'un  figure  l'amour  oii 
le  pardon  ;  fautre  la  justice.  L'artiste  avait  mis  dans  les  mains  du  premier 
une  croix,  et  une  épée  dans  les  mains  du  second.  Sous  les  pieds  de  Tun 
on  lisait:  ama;  sous  ceux  de  l'autre  :  lime.  Celui-ci  était  le  système  de 
l'intimidation  en  personne.  Il  y  a  un  an,  quand  ce  dessin  fut  soumis  a 
son  examen,  le  roi  exigea  qu'au  lieu  d'épée,  on  mit  un  livre  dans  la  main 
de  l'ange  de  la  justice,  et  ajouta  qu'il  avait  eu  l'espoir  de  voir  la  peine 
de  mort  disparaître  sous  son  règne.  —  Yollà  ce  que  disait  le  roi ,  tandis 
que  les  assassins  s'armaient  contre  lui! 

Les  affaires  extérieures  prennent  quelque  gravité  par  la  maladie  du  roi 
d'Angleterre ,  qui  parait  plus  dangereuse  qu'on  ne  pensait  d'abord.  Nous 
en  parlerons  prochainement. 

—  L'événement  de  ces  jours-ci ,  l'événement  politique  et  plus  que  po- 
litique, celui  qui  absorbe  toutes  les  curiosités  et  défraie  toutes  les  con- 
versations, est  ,  à  vrai  dire,  le  mariage  de  M.  le  duc  d'Orléans.  Les  détails 
«lui  trrrreBi  à  chaque  instant  sur  les  moindres  circonstances  des  solen- 


Digitized  by  VjOOQIC 


|}92  EEVUË  DES  DEUX  MONDES. 

nités  de  Fontainebleau,  et  qu'enregistrent  les  feuilles quotîdianeSyiisib 
dispensent  de  venir  ici  un  peu  tard  en  reproduire  le  récit.  Ce  qui  ren 
sort  à  travers  tourtes  les  descriptions  de  ces  pompes  et  renthoosiaaBe 
d*usage  en  pareille  occasion ,  c'est  le  véritable  intérêt  que  la  jeune  pria- 
cesse  a  su  faire  naître  et  justifier  déjà  par  d'heureuses  paroles,  par  one 
attitude  pleine  d'émotion  et  de  convenance  intelligente.  Quoiqu'il  soit  a 
peu  vulgaire  et  populaire  de  s'émouvoir  au  sujet  des  hyménie$  illustres  et 
d'en  concevoir  de  soudaines  espérances ,  il  est  bien  certain  qu'aujourd'be 
il  ne  saurait  être  indifférent  à  aucun  ami  de  l'ordre  et  du  pays  que  ré- 
ponse que  M.  le  duc  d'Orléans  vient  de  placer  à  côté  du  trône  soit  ne 
personne  d'esprit,  d'intelligence  et  de  cœur;  et  les  rapports  les  pUû  diren 
tendent  à  assurer  que  la  princesse  Hélène  est  tout  cela. 

—  Sans  entrer  dans  le  détail  des  circonstances  assez  obscures  et  des  b»- 
nœuvres  toutes  locales  qui  ont  fait  échouer  la  réélection  de  M.  de  SiA- 
vandy  à  Evreux,  il  nous  semble  à  regretter  que  la  majorité  des  âedeon 
se  soit  laissée  aller  à  des  sentimens  d'hostilité,  qu'aucune  raison  poUUqae 
avouée  ne  justifiait ,  contre  un  ministre  qui  a  participé  à  de  bom  actti 
dans  le  conseil,  et  qui,  dans  l'intérieur  de  son  département,  a  déjà  su  ■§- 
^ifester  mieux  que  de  bonnes  intentions.  Nous  savons  plusieurs  traits  d*0Be 
bienveillance  efficace ,  et  où  il  n'entre  pas,  comme  trop  souvent,  deFar- 
riére-pensée  politique,  qui  honorent  vraiment  le  ministère  si  récat  de 
M.  de  Salvandy.  On  est  heureux,  on  est  presque  surpris  (tant  U  y  aea 
d'abjurations  des  anciens  rôles  )  de  retrouver  dans  un  ministre,  qui  a 
écrit  autrefois  des  pages  généreuses ,  une  chaleur  tout  d*abord  et  oœ  gé- 
nérosité de  cœur  qui  répond  à  l'idée  qu'on  s'en  serait  faite  nalureUemcnL 
En  ce  qui  concerne  les  commissions  d'histoire  et  de  beaux-arts  attacbéei 
à  son  département,  le  nouveau  ministre  a  montré  déjà  qu'il  les  aecoeillaiî 
avec  zèle,  qu'il  était  ouvert  à  toutes  les  idées  de  développement  utile,  et 
qu'il  tenait  à  perfectionner  et  à  faire  vivre  ce  qu'un  autre  avait  posé.  Cette 
faculté  d'exécution  prompte ,  dont  M.  de  Salvandy  a  fait  preuve  lorsqoe 
étant  écrivain,  il  représentait,  en  quelque  sorte,  à  lui  seul,  la  presse  poli- 
tique contre  le  ministère  Yillèle  au  temps  de  la  dernière  censure ,  cette 
faculté,  s'employant  au  pouvoir,  ne  devra  pas  s'en  tenir  aux  ajoumoDeas 
et  aux  promesses  vaines.  Nous  regretterions  donc  que  l'échec  d^vreax 
empêchât  le  ministre  actuel  de  l'instruction  publique  de  faire  le  biea qu'il 
veut,  et  de  vivre  de  toute  la  vie  d'un  cabinet  où  il  est  à  sa  place,  et  qù 
s'honore  d'intentions  louables  et  de  procédés  coocilians. 

—  La  séance  académique  du  jeudi  25  mai  a  été  l'une  des  phis  brilUalei 
et  dès  plus  courues.  La  même  foule  qui  se  pressait  aux  réc^iîooB  ds 
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M.  Thiers  et  de  M.  Guizot,  venait  assister  à  celle  de  M.  Mignet,  et  la  plus 
aimable  moitié  de  l'assemblée  avait  encore  redoublé,  cette  fois,  de  curio- 
sité flatteuse.  M.  Mignet  a  dignement  répondu  à  cette  attente,  et  comme 
il  convient  à  un  historien  politique,  par  une  parole  grave,  solide,  et  qui 
ne  cherchait  l'éloquence  qu'avec  la  pensée  :  son  discours,  qui  a  justifié  la 
faveur  de  l'auditoire,  ne  satisfait  pas  moins  la  raison.  II  a  su  peindre  à 
grands  traits  le  caractère  et  le  double  mérite  de  M.  Raynouard  comme 
poète  et  comme  érudit,  sansirop  entrer  dans  les  détails  qui  iraient  mieux 
à  des  lecteurs  qu'à  une  assemblée.  Les  pensées  sérieuses  et  élevées,  le  ton 
simple  et  convenablement  sévère,  étaient  une  partie  du  bon  goût  de  ce 
morceau.  Lorsque  M.  Mignet,  après  une  courte  discussion  de  la  réalité 
historique,  telle  que  l'avait  observée  ou  plutôt  négligée  l'auteur  des 
Templiers,  en  est  venu  à  déclarer  le  caractère  propre  du  drame  et  à  le 
séparer  de  l'histoire ,  il  a  été  noblement  éloquent;  et  cet  hommage,  cet 
appel  à  l'idéalité  de  l'art,  dans  la  bouche  d'un  dés  principaux  organes  de 
l'école  historique,  acquérait  plus  d'autorité  encore.  Nous  ferons  comme 
l'assemblée,  et,  après  avoir  applaudi  au  discours  de  M.  Mignet, nous  nous 
garderons  de  dire  mot  de  celui  qu'on  lui  a  adressé  en  réponse,  et  que 
nous  n'avons  guère  entendu. 

-r  Sousle  titre,  laCape  et  VÉpée^  M.  Roger  de  Beauvoir  a  publié  (1) 
un  recueil  de  ses  poésies  qui  se  distingue  par  de  vives  et  piquantes  qua- 
lités. Ce  sont  de  petits  romans  espagnols  comme  Svaniga,on  fashiouables 
comme  les  Nuits  de  Zer Une,  on  des  pièces  diverses  de  moindre  dimension 
et  que  je  préfère,  tout-à-fait  bien  tournées,  et  bien  troussées  comme  on 
.peut  dire,  d'un  ton  cavalier  et  familier,  et  qui  repré^ntent  à  merveille  les 
fantaisies ,  les  élégances ,  les  goûts ,  et  même  les  travers  poétiques  de  ce 
temps-ci.  Si  la  poésie  tout  entière  de  notre  époque  disparaissait  par  ha- 
sard ,  et  qu'on  n'en  retrouvât,  après  quelque  cent  ans ,  que  ce  volume 
mondain,  il  sufflrait  presque  au  critique  pénétrant,  avec  ses  échantillons 
encore  frais  et  un  peu  bigarrés ,  pour  l'aider  à  recomposer  les  caractères 
divers  et  les  modes  de  nos  inspirations  évanouies.  Des  voyages  en  maints 
lieux  pour  remettre  en  frais  l'imagination  avide  de  couleurs,  une  Espagne, 
ime  Italie  où  l'on  cherche  à  retrouver  le  rêve,  beaucoup  de  souvenirs  du 
Don  Juan  de  Byron,  un  peu  de  religion  par  accès  et  la  croix  revenant  à 
propos  dans  l'intervalle  des  coquets  adultères,  la  Florence  des  vieux 
peintres  et  des  sculpteurs  chevaleresques  regrettée  du  milieu  de  la  vie  du 
boulevard  ou  du  bois,  des  chasses  aussi  féodales  qu'on  le  peut  sous  le 
régime  pariementaire,  et  la  poésie  de  tous  les  jours  autant  qu'elle  est  loi- 
Ci)  i  vol.  in-a»,  ches  Soau  de  Yfuranneit  me  Chabanaii. 
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giblc  de  par  la  loi^JacqnemiDot;  Toili  ce  qui  se  reflété  en  mille  ftcettét 
dans  le  recueil  de  M.  Roger  de  Beauvoir.  LulHUéme  il  est  le  premier  à 
railler  son  inspiration)  à  déjouer  sa  description ,  quand  elles  deviennent 
un  peu  sérieuses.  li  se  fenontre  souvent  un  tourisU  plein  de  déHnvolimrt, 
un  Puckler-^Mu^au  de  la  poésie.  A  travers  ce  cliquetis  attrayant  qu'U 
affectOy  on  pourrait  citer  plus  d*une  jolie  pièce  comme  Trislesse,  où  perce 
un  coin  de  sensibilité  de  cœnr.  Le  tout  est  en  jrhytbme  excellent,  ibrt 
bien  manié  »  et  qui,  aux  conditions  sévères  qu'il  remplit,  ne  sent  pas  Fa* 
mateur  et  charme  nos  poètes^  Mais  ce  qui  nous  a  surtout  frappé  ^  ce  que 
nool  recommandons,  c'est  une  qualité  qui  depuis  long-temps  semble 
avoir  fait  place  dans  notre  poésie  à  l'éclat,  à  l'imagination,  à  la  religion, 
«tt  sentiment;  une  qualité  que  M.  Alfred  de  Musset  a  beureuseoae&t ré- 
intt*oduite  dans  les  vers,  et  dont  M^  Roger  de  Beauvoir  à  son  tour  vient  de 
fkire  preuve  dans  les  siens,  l'ffpril. 

KOtTVfiLLE  ODtLBCTlON  DBS  MÉMOlRBS   POUR  SBETIE  A  l'hISTOIEB  DB 
miUlCB)  DBHJIS  LB  XllI^  StftCLB  JUSQU'A  LA  PIN  DU  XVIll*  »  publiée 

par  MM.  MICHAUD  et  PoojoutAt  (l). 

Peu  de  collections  méritent  plus  la  faveur  publique  que  celle  dont  on 
vient  de  lire  le  titre.  Nous  souhaiterions  pour  noire  compte,  dans  l'inté- 
rêt des  lettres  et  des  études  historiques  en  particulier,  que  le  jugement 
que  nous  en  portons  contribuât  à  Ja  répandre.  Pour  ce  qui  est  de  Tutillté, 
le  titre  seul  en  dit  assez.  Aussi  bien  cette  utilité  n'est  pas  d'hier  :  on  a 
compris ,  môme  avant  ce  premier  quart  du  xix*  siècle ,  que  les  élémem 
de  l'histoire  véritable  étaient -les  chroniques  et  mémoires,  pourvu  qu'ils 
fassent,  non  pas  feuilletés  dédaigneusement  comme  ils  Tout  été  par  beau- 
coup d'historiens,  mais  lus  avec  patience  et  comparés  avec  sagacité.  Ça 
été  l'un  des  mérites  de  notre  temps.  Il  en  ^t  résulté  une  manière  d'écrire 
l'histoire  plus  exacte,  plus  profonde ,  et,  si  nous  pouvons  dire>  plus  fa* 
milière.  Nous  y  avons  gagné,  outre  de  bons  livres,  un  goût  très  vif  et 
très  général  pour  notre  histoire  nationale,  jusque-là  sacrifiée,  It  faut  le 
dire,  à  l'histoire  de  la  civilisation^  qui  était  le  but  et  qui  a  été  l'oeiivre  du 
tviii*  siècle. 

La  meilleure  manière  d'entretenir  ce  goût,  d'où  sortira  peut-être  une 
histoire  complète  de  notre  France,  c'est  d'abord  de  multiplier  les  re- 
chenshes  et  les  publications  de  mémoires;  c'est  ensuite  d'accoramt>der  ces 
publications  aux  facultés  pécuniaires  dé  notre  époque ,  où  les  esprits 
éclairés  sont  si  nombreux  et  les  fortunes  si  réduites.  La  collection  dont 

(i)  Paris  »  chez  Bobée ,  rue  dea  Petits- Augastiiu ,  té- 
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nous  parlons  a  rempli  cette  Rouble  condition.  D'une  pari,  eDe  a  ajeaté  à 
nos  riche9ses  eiiistantes,  et  noua  lui  devrons ,  soit  des  restitutions ,  soit 
des  coinplémens  de  mémoires  qui  avaient  été  mal  imprimés  ou  seulement 
analysés  dans  les  collections  antérieures;  et  d'autre  par(,  sous  ce  format 
compacte,  qui  doit  renouveler  toute  la  librairie  moderne,  elle  renferme 
en  vingt-cinq  volumes  la  matière  de  deux  cents  volumes  dix  fois  plus 
coâteux. 

Des  notices  dues  à  k  plume  savante  e^  sûre  de  M.  Michand ,  on  à  celle 
de  son  collaborateur,  M.  Ponjoulat,  précèdent  chaque  ouvrage,  en  eipo- 
sent  le  sujet,  le  rattachent,  soit  à  Thistoire  générale,  soit  aux  mémoi- 
res de  la  même  époque,  et  font  la  biographie  des  auteors.  Ces  notices  sont 
exactes,  siipples,  sérieuses,  et  écrites  dans  le  style  qui  convient  au  sujet, 
ce  qui  est  le  plus  grand  éloge  qu*on  en  puisse  faire  dans  un  temps  où  les 
si^ets  et  les  styles  s»  contredisent  si  souvent. 

Enfin,  aucune  des  eonditions  matérielles  qui  recommandent  et  hono»- 
rent  une  entreprise  de  ce  genre ,  ne  manque  à  cette  oolleotion.  Sons  ce 
rapport,  comme  sous  tous  les  autres,  elle  est  fort  supérieure  à  certaines 
collections  analogues,  qui  du  même  coup  ont  e]q[>loitè  et  discrédité  le 
format  compacte,  et  elle  mérite  toutes  les  préférences  du  public. 

OEUVRBS  PHUOSOPHIQUES  DB  DnSCJ^RTBS»  PdBUiBS  D'AFRÈS  LBS  TJSXTBS 

OBiGiMAux,  par  M.  Mplpl^e  Gamier,  professeur  de  philosophie  à 
l*£oole  Normale  (i). 

Cet  ouvrage  fait  partie  d'une  autre  collection  plus  spéciale  qui  se  pu^ 
blie  sous  le  titre  de  Bibliothèque  pkHosophiqu^  4e8  ifwp$  maifm^i^  Ce 
n'est  pas  un  recueil  d'œuvres  choisies,  suivant  le  goût  plus  ou  moins  ar- 
bitraire d'un  éditeur,  mais  une  publication  de  tout  ceqaej>eseartes  a 
écrit  de  philosophie  pure ,  dans  le  sens  qu'on  donne  à  ce  mot ,  quand  on 
l'oppose  aux  sciences  philosophiques  et  mathématiques.  L'admirable 
Biêcours  de  la  mèêhode ,  les  HédUaiionSf  les  Frineipes  de  la  philosophie^ 
les  PasHons  de  l'ame ,  la  polémique  à  laquelle  ont  donné  lieu  les  médita^ 
tiens,  enfin  des  lettres  et  quelques  ouvrages  posthumes  de  Pes^artes, 
composent  les  quatre  volumes  de  ce  précieuiç  recueil.  Chaque  ouvrage 
est  précédé  d'un  sommaire  très  étendu  qui  en  est  tout  4  la  fois  l'histoici- 
que,  l'analyse  et  le  jugement  critique.  Des  notes,  rejelées  à  la  fin  des 
volumes,  expliquent  les  difficultés  du  texte,  assez  nombreuses  daos  les 
traités  écrits  par  Desçartes,  en  latin,  et  donnent  tous  les  éclaircissemens 
nécessaires.  A  la  tête  du  recueil,  une  notice  fort  étendue  et  rédigée  avec 

(1)  Paris  I  chez  Hachette. 
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taleot  d'après  la  grande  histoire  de  Baillet,  la  correspondance  familière 
de  Descartes,  et  les  témoignages  contemporains,  nous  fait  connaître  la 
vie  de  ce  grand  homme.  L'introduction  qui  les  suit  résume  sa  doctrine, 
laquelle  n'est  exposée  complètement  dans  aucun  de  ses  écrits ,  et  dont  il  a 
fallu  que  M.  Garnier  recherchât  les  élémens  épars  dans  tous  les  ouvrages 
sortis  de  cette  plume  féconde. 

De  telles  publications  se  recommandent  d'elles-mêmes;  elles  ne  peu- 
vent pas  être  l'ouvrage  d'un  homme  médiocrement  instruit  ni  médiocre- 
ment habile.  Le  public  n'y  peut  jamais  être  trompé;  ce  genre  de  travaox 
n'est  pas  de  ceux  qui  tentent  les  charlatans;  il  faudrait  se  donner  beaucoop 
de  peine  même  pour  n'y  réussir  pas.  Mais  ici  les  lecteurs  ont  deaz  garan- 
ties :  la  nature  même  du  travail ,  et,  de  plus,  le  nom  de  M.  Adolphe  Gar- 
nier ,  si  justement  estimé  de  tous  les  hommes  qui  s'occupent  de  philoeo- 
phie.  Le  laconisme  obligé  de  nos  notes  bibliographiques  ne  nous  permet 
que  de  recommander  un  recueil  où,  après  avoir  lu  des  ouvrages  où  l'on 
ne  sait  qu'admirer  le  plus  du  philosophe  ou  de  l'écrivain ,  on  peut  retrou- 
ver ses  propres  impressions  résumées,  éclairées,  et  quelquefois  recUfièes, 
dans  les  travaux  si  judicieux  et  si  solides  du  commentateur. 

—  V Histoire  de  la  Marine  du  siècle  de  Louis  JT/F,  que  M.  Eugène  Sœ 
vient  de  compléter  par  la  publication  d'uù  cinquième  volume  (1),  est  un 
livre  plein  d'intérêt,  qui  mérite  de  prendre  place  dans  les  bibliothèques. 
L'auteur,  en  fouillant  dans  les  archives  de  Versailles,  dans  celles  du  dé- 
partement de  la  marine  et  les  archives  des  affaires  étrangères,  a  décou- 
vert des  documens  de  la  plus  haute  importance ,  qui  donnent  un  grand 
prix  à  cet  ouvrage,  et  font  apprécier,  sous  un  jour  tout  nouveau,  les  di- 
verses luttes  du  règne  de  Louis  XIV. 

—  M.  Auguste  Barbier  vient  de  réunir,  en  un  fort  volume,  les  divers 
poèmes  qui  lui  ont  fait  une  si  belle  place  dans  l'opinion  publique.  Les 
Satires  et  Poèmes,  qui  viennent  defiaraltre,  contiennent  les  ïambes  ^  U 
PianlOf  Lazare f  et  plusieurs  pièces  inédites.  Nous  reviendrons  sur  ce  re- 
marquable recueil. 

—  La  quatrième  livraison  des  Œuvres  de  George  Sand,  composée 
des  deux  volumes  de  Jacques,  paraît  aujourd'hui.  Cette  édition  nouvelle, 
revue  par  l'auteur,  est  exécutée  avec  le  plus  grand  soin. 


F.  BCLOZ. 

(1)  8  gros  voL  in-8»,  accompagnés  de  pltu  de  40  gravures  sur  acier,  plans  et  earles.  Chei 
F.  Donnaire,  rue  des  Beaux-Arts,  to. 
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PROTSRBi;. 


PERSONNAGES. 

X.  DE  GHATIGNT.  —  MATHILDE,  sa  femme.  ^ 
Um»  DB  LÉRT. 

(La  scène  se  passe  dans  la  chamlve  à  coucher  de  Uathilde.) 


SCaËNE  PREMIÈRE. 

MATHILDE  seule,  travaillant  au  filet. 

Encore  un  point ,  et  j'ai  fini.  (Elle  sonne;  un  domestique  entre.)  Est-on  venu 
decbezJanisset? 

LE  DOMESTIQUE. 

Non,  madame,  pas  encore. 

MATHILDE. 

C'est  insupportable;  qu'on  y  retourne;  dépécliez-yous.  (Le  domestique  sort.) 
J'aurais  dû  prendre  les  premiers  glands  venus;  il  est  huit  heures;  il  est 
à  sa  toilette;  je  suis  sûr  qu'il  va  venir  ici  avant  que  tout  ne  soit  prêt.  Ce 
sera  encore  un  jour  de  retard.  (Elle  se  lève.]  Faire  une  bourse  en  cachette 
à  son  mari  y  cela  passerait  aux  yeux  de  bien  des  gens  pour  un  peu  plus 
que  romanesque.  Après  un  an  de  mariage  1  Qu'est-ce  que  M"^de  Léry, 
TOME  X.  —  15  JWN  1837.  46 
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par  exemple,  en  dirait  si  elle  le  savait?  Et  lui-même ,  qu'en  peosera-t-îl? 
Bon  !  il  rira  peut-être  du  mystère ,  mais  il  ne  rira  pas  du  cadeau.  Pour- 
quoi ce  mystère,  en  effet?  Je  ne  sais;  il  me  semble  que  je  n'aurais  pas 
travaillé  de  si  bon  cœur  devant  lui  ;  cela  aurait  eu  l'air  de  lui  dire  : 
<r  Voyez  comme  je  pense  à  vous;  »  cela  ressemblerait  à  un  reprodie; 
tandis  qu'en  lui  moBtiaiil  m0B  petit  teavatTini,  cê  Jera  lui  qui  se  dira 
que  j'ai  pensé  à  kii 

LE  DOMESTIQUE,  rentrant. 

On  apporte  cela  à  madame  de  chez  le  bijoutier. 

(Il  donne  on  petit  paqnet  à  Mathilde.) 

MATHILDE. 

Enfin  !  (Elle  se  raMeoit)  Quand  M.  de  Chavigny  viendra,  prévenez-moi. 
(Le  domestique  sort.)  Nous  alhms  donc,  ma^hère  petite  bourse ^  tous fiûre 
votre  dernière  toilette.  Voyons  si  vous  serez  coquette  avec  ces  glands-tt? 
Pas  mal.  Gomment  serez-vous  reçue,  maintenant?  Direz-voos  tout  le 
plaisir  qu'on  a  eu  à  vous  faire,  tout  le  soin  qu'on  a  pris  de  votre  petite 
personne  ?  On  ne  s'attend  pas  à  vous ,  mademoiselle.  On  n'a  voulu  vous 
montrer  que  dans  tous  vos  atours.  Aurez -vous  un  baiser  pour  votre  peine? 
(Elle  baise  sa  bourse,  et  s*arréte.)  Pauvrepetilei  tu  ne  vaux  pas  grand'cbose; 
on  ne  te  vendrait  pas  deux  louis.  Gomment  se  fait-il  qu'il  me  semble  triste 
de  me  séparer  de  toi  ?  N'as-tu  pas  été  commencée  pour  être  finie  le  plus 
vite  possible  ?  Ah  !  tu  as  été  commencée  plus  gaiement  que  je  ne  t'achève. 
Il  n'y  a  ponrtant  que  quinze  jours  de  cela  ;  que  quinze  jours,  est-ce  pos- 
sible? Non,  pas  davantage,  et  que  de  choses  en  quinze  jours!  Arrivons- 
nous  trop  tard,  petite?...  Pourquoi  de  telles  idées?  On  vient,  je  crois; 
c'est  lui  ;  il  m'aime  encore. 

Voilà  M.  le  comte,  madame. 

MATHILDE. 

Ah  !  mon  Dieu  !  je  n'ai  mb  qu^iu  fland  tet  j'ai  eibtié  l'antre.  Solte  ^e 
je  suis!  Je  ne  pourrai  pas  encore  lui  donner  aujourd'hui!  Qn^. 
un  instant,  ime  minute,  au  sakm;  vite,  avant  qu'il  n'entre.... 

LE  DOMESTIQUE. 

Le  voilà,  madame.  (H  sort.  Ifaihilde  eache  sa  bourse.) 

SGÈNE  n. 
MATHILDE,  GHAVIGNY. 

GHÀVIGNT. 

Bonsoir,  ma  chère;  est-ce  que  je  vous  dérange?  (A  s'asseoit.) 
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Moi ,  Henri  !  qadle  questioii  I 

GHAViGNY. 

Vous  avez  l'air  troablé ,  préoocopè.  I^ublie  toujours,  quand  j'entre 
chez  TOUS,  que  je  suis  votre  mari,  et  je  pooiselar  porte  trop  viie* 

n  yalà  un  peu  ile^  néelianceié  ^  maâieemame  fl  y  «anislmi  peu  Ra- 
meur, je  ne  vous  en  embrasserai  pas.  moins.  (Elle  Tembruse.)  Qu'est-ce 
que  vous  croyez  donc  être,  monsieur,  quand  vous  oubliez  que  vous  êtes 
mon  mari? 

CHAviGar. 

rXon  amanti  ma^bellie;  «st^e  que  je  me  trooq)e? 

MATHILDE. 

Amant  et  ami,  tu  ne  te  tiMBj^pas.  ^k  fut.)  J'ai  envie  de  lui  donner 
h  kQliflwimime  ello  est 

CHAVIGNY. 

Quelle  robe  as-tu  donc  ?  Tu  ne  sors  pas  ? 

jrAIHODB. 

Non,  je  voulais...  j'espérais  que  peut-être... 

cHA?nGinr. 

Vous  espériez?...  Qu'est^^ee que  c'est  donc? 

IIATBILBB. 

Tu  vas  au  bal?  tu  es  superbe. 

GBA'Ooinré 
Ftt trop;  je  nesaii  si^^ëst  ma  iwa»  ou  œHe  du  taîReor^  mais^je  Ji*ai 
plus  ma  tournure  du  nègimeat. 

«ATRABB* 

Inconstant  !  vous  ne  pensez  pas  à  moi,  en  vous  mirant  dans  cette  ^hice. 

CHAVIGNT. 

Bah  !  A  qui  donc?  Est-ce  que  je  vais  au  bal  pour  danser?  Je  vous  jure 
Inen  que  c'est  une  corvée,  et  que  je  m^  traîne  sans  savoir  pourquoi. 

MATBILDB. 

£h  bien!  restez,  je  vous  en  supplie.  Nous  serons  seuls,  et  je  vous 
dirai 

CIIAVIGNT. 

Il  me  semble  que  ta  pendule  avance  ;  il  ne  peut  pas  être  si  tard. 

46. 
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IfATHILDB. 

Oa  ne  va  pas  au  bal  à'  cette  heureci ,  quoi  que  poisse  dire  la  pendule. 
Nous  sortons  de  table  il  y  a  un  instant. 

CBAVIGNT. 

Taijdit  d'atteler;  j'ai  une  visite  à  faire* 

MATHILDB. 

Ah!  c'est  différent.  Je...  je  ne  savais  pas...  j'avais  cm... 

CHAVIGNT. 

£h>ien? 

MATHILDB. 

J'avais  supposé...  d'après  ce  que  tu  disais...  Mais  la  pendule  Ta  bien; 
il  n'est  que  huit  heures.  Àccordez-moi  un  petit  moment.  J'ai  une  petite 
surprise*à  vous  fjûre. 

CHAVIGNT,  se  levant. 

Tous  savez,  ma  chère,  que  je  vous  laisse  libre,  et  que  vous  sortez  quand 
il  vous  plaît.  Vous  trouverez  juste  que  ce  soit  réciproque.  Quelle  surprise 
me  destinez- vous? 

MATHILDB. 

Rien  ;  je  n'ai  pas  dit  ce  mot-là,  je  crois. 

CHAVIGNT. 

Je  me  trompe  donc,  j'avais  cru  l'entendre.  Avez-vous  là  ces  valses  de 
Strauss?  Frétez-les-moi ,  si  vous  n'en  faites  rien. 

MATHILDB, 

Les  voilà  ;  les  voulez-vous  maintenant? 

CHAVIGNT. 

Mais  oui ,  si  cela  ne  vous  gène  pas.  On  me  les  a  demandées  pour  un  on 
deux  jours.  Je  ne  vous  en  priverai  pas  long-temps. 

MATHILDB. 

Est-ce  pourM"*  de  Blainville? 

CHAVIGNT,  prenant  les  valses. 
Plalt-il?  Ne  parlez-vous  pas  de  M<»*  de  Blainville? 

MATHILDB. 

Moi  !  non.  Je  n'a!  pas  parlé  d'elle. 

CHAVIGNT. 

Pour  cette  fois  j'ai  bien  entendu,  (il  se  rasseoit.)  Qu'est-ce  que  vous 
dites  de  M»«  de  Blainville? 

MATHILDB. 

Je  pensais  que  mes  valses  étaient  pour  elle. 
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CHAVIGNT. 

Et  pourquoi  pensiez-vous  cela  ? 

MÂTHILDE. 

Mais  parce  que...  parce  qu'elle  les  aime. 

CHAVIGNT. 

Oui 9  et  moi  aussi;  et  vous  aussi ,  je  crois?  Il  y  en  a  une  surtout;  com- 
ment est-ce  donc?  Je  Tai  oubliée...  Gomment  dit-elle  donc? 

MATHILDB. 

Je  ne  sais  pas  si  je  m'en  souviendrai.  (  Elle  se  met  aa  piano  et  joue.) 

CHAYIGNT. 

C'est  cela  même!  C'est  charmant,  divin ,  et  vous  la  jouez  comme  un 
ange,  ou,  pour  mieux  dire,  comme  une  vraie  valseuse . 

MATHILDB. 

Est-ce  aussi  bien  qu'elle,  Henri  ? 

CHAVIGNT. 

Qui,  elle?  M"'*  de  Blainville?  Vous  y  tenez ,  à  ce  qu'il  parait? 

MATHILDE. 

Ôh!  pas  beaucoup.  Si  j'étais  homme,  ce  n'est  pas  elle  qui  me  tourne- 
rait la  tète. 

CHAVIGNY. 

Et  vous  auriez  raison ,  madame.  Il  ne  faut  jamais  qu'un  homme  se  laisse 
tourner  la  tête,  ni  par  une  femme,  ni  par  une  valse. 

MATHILDE. 

Comptez-vous  jouer  ce  soir,  mon  ami? 

CHAVIGNT. 

Eh!  ma  chère,  quelle  idée  avez-vousT  On  joue,  mais  on  ne  compte  pas 
jouer. 

MATHILDE. 

Avez-vous  de  l'or  dans  vos  poches? 

CHAVIGNT. 

Peut-être  bien.  Est-ce  que  vous  en  voulez? 

MATHILDE. 

Moi,  grand  Dieu!  Que  voulez-vous  que  j'en  fasse? 

CHAVIGNT. 

Pourquoi  pas?  Si  j'ouvre  votre  porte  trop  vite,  je  n'ouvre  pas  du  moins 
vos  tiroirs,  et  c'est  peut-être  un  double  tort  que  j'ai. 
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MATHILDE. 

Vous  mentez ,  monsiear  ;  il  n'y  a  pas  long-temps  que  je  me  sais  aper- 
çue que  TOUS  les  aviez  ouverts ,  et  vous  me  laissez  beaucoup  trop  riche. 

CBATIGNT. 

Non  pas,  ma  chère ,  tant  qu'il  y  aura  des  pauvres.  Je  sais  quel 
usage  voua  laites  de  votre  fortune ,  et  je  voua  demande  de  me  permettit 
de  faire  la  chariié  par  vos  mains. 

IIÂTHILDB* 

Cher  Henni  qoe  tu  et  noble  et  bon!  DiMBoi  un'peu:  Ta  aouvieBa-ti 

d'un  jour  où  tu  avais  une  petite  dette  à  payer,  et  où  tu  te  plaignais  de  n*a- 

y<Hr  pas  de  bourse? 

cHAviGinr. 

Quand  donc?  Ah  !  if est  juste.  Le  fait  est  qoe^  quand  on  sort,  <fe8C  «ne 

chose  insupportable  de  se  fier  à  des  poches  qui  ne  tiennent  à  rien... 

UATHILDB. 

Aimerais-tu  une  bourse  rouge  avec  un  filet  noir? 

CHAVIGHT, 

Non,  je  n'aime  pas  le  rouge.  Parbleu!  tu  me  fais  penser  que  j'ai  jus- 
tement là  une  bourse  toute  neuve  d'hier;  c'est  un  cadeau.  Qu'en  penses- 
VOUS?  (H  tire  une  bourse  de  sa  poche.)  Est-ce  de  bon  goût? 

MATBILDE. 

Voyons;  voulez-vous  me  la  montrer? 

GHAVIGNT. 
Tenez*  (  H  la  lui  donne;  elle  la  re^^rde,  puis  la  lui  rend.) 
HA.THILDB. 

C'est  très  joli.  De  quelle  couleur  est-elle? 

^  CHAVIGNT,  riaot. 

De  quelle  couleur?  La  question  est  excellente. 

MATHIUIB. 

Je  me  trompe...  Je  veux  dire...  Qui  estrce  qui  vous  l'a  tannée? 

CHAYIGNT. 

Ah!  c'est  trop  plaisant!  Sur  mon  honneur!  vos  distcactions  sont  ado- 
rables. 

UN  DOM£STtg«B>  aùnODÇUlt. 

Madame  de  Léry. 

MATHILDE* 

J'ai  défendu  ma  porte  en  bas. 

CHAVIG^ST. 

Non,  non,  qu'elle  entre.  Pourquoi  ne  pas  la  recevoir? 
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lUTHlLDE.    > 

'  Eh  bien!  enfin,  monsieur,  cette  bomrse,  peut-on  savoir  le  non  de 
Fauteur? 

SCÈNE  ra. 

BIATHILDE,  GHATIGNY,  MADAME  DE  U^Y,  M  toilette  de  bal. 

CHAVIGNT. 

yenez,  madame.  Tenez,  je  tbu» en  prie;  on  n'arrive  pas  plus  à  propos. 
Mathilde  vient  de  me  faire  une  étourderie  qui ,  ea  vérité,  vnt  son  pesant 
d'or.  Figurez-vous  que  je  lui  montre  cette  bourse... 

ICADAMB  DE  LÉRT. 

Tiens!  c^l  asMi  gentil.  Voyons  donc. 

CHA  VIGNY. 

Je  lui  montre  cette  bourse  ;  elle  la  regarde,  la  tâte,  la  retourne,  et  en 
me  la  rendant ,  savezrvous  ce  qu'elle  me  dit?  Elle  me  demande  de  quelle 
couleur  elle  est  I 

lUDAMs  Ds  liur. 
£h.Jbien  !  ella  est  bleue* 

cHAviGirr. 
Eh,  oui!  elle  est  bleue....  C'est  bien  certain...  et  c'eal  précisément  le 
plaisant  de  Taffaire*.*  Imaginez- vous  qu'on  le  demande? 

MADAMB  DB  hÉBY. 

-C'est  parfait.  Bonsoir,  chère  Mathilde;  venez-vous  ce  9oir  à  Fam- 
bassade? 

KATHILDB. 

Non ,  je  compte  rester. 

CHAVIGNT. 

Mais  vous  ne  riez  pas  de  men  histoire  ? 

MAOAMB  DB  LÉRT. 

Mais  si.  Et  qu'est-ce  qui  a  fait  cette  bourse?  Ah  I  je  la  reconnais,  c'est 
M"**  de  BlainviUe.  Commen  t  !  vraiment  vous  ne  bougez  pas  ? 
CHAVIGNT,  bruaqucment. 
A  quoi  la  reconnaissez-vous ,  s'il  vous  platt? 

MADAMB  DB  hÛRY. 

A  ce  qu'elle  est  bleue  justement.  Je  l'ai  vue  traîner  pendant  des  siècles; 
on  a  Hiis  sept  ans  à  la  foire,  et  vous  jugez  si  pendant  ce  teops^à  elle  a 
changé  de  destination.  Elle  a*appartenu  en  idée  à  trois  personnes  de  ma 
connaissance.  Cest  un  trésor  que  vous  avez  là ,  monsieur  de  Chavigny; 
c'est  un  vrai  héritage  que  vous  avez  fait. 
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CBAVIGNT. 

On  dirait  qu'il  n*y  a  qu'une  bourse  au  monde. 

MADAME  DE  LÉBT. 

Non,  mais  il  n'y  a  qu'une  bourse  bleue.  D*abord,  moi,  le  bleu  m'est 
odieux;  ça  ne  veut  rien  dire,  c'est  une  couleur  béte.  Je  ne  peux  pas  me 
tromper  sur  une  chose  pareille;  il  suffit  que  je  Taie  vue  une  fois.  Aatam 
j'adore  le  lilas,  autant  je  déteste  le  bleu. 

MATHILDB. 

C'est  la  couleur  de  la  constance. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Bah  !  c'est  la  couleur  des  perruquiers.  Je  ne  viens  qu'en  passant ,  tous 
voyez 9  je  suis  en  grand  uniforme  ;  il  faut  arriver  de  bonne  heure  dansée 
pays-là;  c'est  une  cohue  à  se  casser  le  cou.  Pourquoi  donc  ne  venez-nms 
pas  ?  Je  n'y  manquerais  pas  pour  un  monde. 

MATHILDB. 

Je  n'y  ai  pas  pensé ,  et  il  est  trop  tard  à  présent. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Laissez  donc,  vous  avez  tout  le  temps.  Tenez ,  chère,  je  vais  sonoer. 
Demandez  une  robe.  Nous  mettrons  M.  de  Ghavigny  à  la  porte  avec  sod 
petit  meuble.  Je  vous  coiffe ,  je  vous  pose  deux  brins  de  fleurettes,  et  je 
vous  enE^ve  dans  ma  voiture.  Allons,  voilà  une  affoire  bâclée. 

MATHILD& 

Pas  pour  ce  soir;  je  reste  décidément 

MADAME  DE  LÉET, 

Décidément!  £st-ce  un  parti  pris?  Monsieur  de  Ghavigny,  amenez 

donc  Mûtlùlde. 

CHAVIGNT,  ièchemcnt. 
Je  ne  memC-le  des  affaires  de  personne. 

MADAME  DE  LÉRT. 

0\\  !  oh  [  vous  aimez  le  bleu ,  à  ce  qu'il  parait.  Eh  bien  !  écoutez;  savef- 

vous  ce  que  je  vais  faire  ?  Donnez-moi  du  thé ,  je  vais  rester  ici. 

MATHILDE. 

Que  vous  éïes  gentille,  chère  Erncstine  !  Non ,  je  ne  veux  pas  priver  ce 
bal  ût^  ga  reine.  Allez  me  faire  un  tour  de  valse ,  et  revenez  à  onze  beores, 
si  vous  y  pensez;  nous  causerons  seules  au  coin  du  feu,  puisque  M.  de 
Cbavign^  nou^  abandonne. 

CHAVIGNV. 

Moi  !  pas  du  tout;  je  ne  sais  si  je  sortirai. 
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UADAMB  DE  L^Rr. 

Eb  bien  !  c'est  convenu ,  je  vous  quitte.  A  propos ,  vous  saves  mes  mil-* 
heurs;  j'ai  été  volée  comme  dans  un  bois. 

MATHILDl^. 

Volée!  qu'est-ce  que  vous  voulez  dire? 

MADAME  DE  UÊRT.         ' 

Quatre  robes ,  ma  chère ,  quatre  amours  de  robes  qui  me  venaient  de 
Londres ,  perdues  à  la  douane.  Si  vous  les  aviez  vues,  c'est  à  en  pleurer; 
il  y  en  avait  une  perse  et  une  puce  :  on  ne  fera  jamais  rien  de  pareil. 

MATHILDE. 

Je  vous  plains  bien  sincèrement.  On  vous  les  a  donc  confisquées? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Pas  du  tout.  Si  ce  n'était  que  cela,  je  crierais  tant  qu'on  me  les  ren- 
drait ,  car  c'est  un  meurtre.  Me  voiU  nue  pour  cet  été.  Imaginez  qu'ils 
m*ont  lardé  mes  robes  ;  ils  ont  fourré  leur  sonde  je  ne  sais  par  où  dans 
ma  caisse;  ils  m'ont  fait  des  trous  à  y  mettre  un  doigt.  Voilà  ce  qu'on 
m'apporte  hier  à  déjeuner. 

CHAVIGNV. 

Il  n'y  en  avait  pas  de  bleue,  par  hasard  ? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Non,  monsieur,  pas  la  moindre.  Adieu,  belle;  je  ne  fais  qu'une  appa- 
rition. Ten  suis ,  je  crois ,  à  ma  douzième  grippe  de  l'hiver;  Je  vais  attra- 
per ma  treizième.  Aussitôt  fait,  j'accours,  et  je  me  plonge  dans  vos  fau- 
teuils. Nous  causerons  douane,  chiffons,  pas  vrai?  Non,  je  suis  tonte 
triste,  nous  ferons  du  sentiment.  Enfin,  n'importe!  Bonsoir,  monsieur 
de  l'azur...  Si  vous  me  reconduisez ,  je  ne  reviens  pas.         (Elle  sort) 

SCÈNE  IV. 
CHAVIGNY,  MATHILDE. 

CHAVIGNT. 

Quel  cerveau  fôlé  que  cette  femme!  Vous  choisissez  bien  vos  amies. 

MATHILDE. 

Cest  vous  qui  avez  voulu  qu'elle  montAt. 

CHAVIGNr. 

Je  parierais  que  vous  croyez  qœ  c'est  W^  de  Blainville  qui  a  fait  nia 
bourse. 

MATHILDE. 

Non,  puisque  vous  me  dites  le  contraire. 
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CHAVIGNT. 

Je  9fâB  «6r  tfiie  Toas  le  etojei, 

MATHILDB. 

Et  pourquoi  en  étes-yous  sûr? 

CHAVIGNY. 

Parce  que  je  connais  votre  caractère.  M^  de  Léry  est  votre  oracle'; 
c'est  ifloe  idée  q«i  n-a  pas  le  sens  commun. 

MATHILDE. 

Voilà  un  beau  compliment  que  je  ne  mérite  guère. 

CHAVIGNT. 

Oh  !  mon  Dieu,  si;  et  j'aimerais  tout  autant  vous  voir  franche  là-dessus 
que  dissimulée. 

MATHILDB. 

Malt  si  je  ae  le  ereis  pas ,  je  ne  puis  feindre  de  le  croire  pour  vous  pa- 
raître sincère* 

CHAVIGNT. 

Je  vous  dis  que  vous  le  croyez  ;  c'est  écrit  sur  votre  visage. 

MATHILDE. 

S*il  faut  le  dire  pour  vous  satisfaire ,  eh  bien  !  j- y  consens  ;  je  le  crois. 

€HAVIG>T. 

V6«8  le  crofei  ?  Et  quand  cela  serait  vrai ,  quel  mal  y  aurait-il  ? 

MATHILDE. 

Aucun,  et  par  cette  raison  je  ne  vois  pas  pourquoi  vous  le  nieriez. 

CHAVIGNT. 

Je  ne  le  nie  pas;  c'est  elle  qui  Fa  faite.  (Il  le  lève.)  Bonsoir  ;  je  revien- 
drai peut-être  tout  à  Theure  prendre  le  thé  avec  votre  amie. 

IfATHILDB, 

Henri,  ne  me  quittez  pas  ainsi! 

CHAVIGNT. 

Qu'appelez- vous  ainsi?  Sommes-nous  fâchés?  Je  ne  vois  là  rien  que  de 
très  simple;  on  me  fait  une  bourse,  let  je  la  porte;  vous  demandez  qui, 
et  je  vous  le  dis.  Rien  ne  ressemble  moins  à  une  querelle. 

MATHILDB. 

Et  si  je  vous  demandais  cette  bourse,  m'en  feriez- vous  le  sacrifice? 
Peut-être;  à  quoi  vous  servirait-elle? 

MATHILDB. 

Il  n'importe;  je  vous  la  demande. 
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CHAVIGNY. 

Ce  n'est  pas  pour  la  porter,  je  suppose  ;  je  veax  savoir  xe  que  tous  en 
feriez. 

KâTHILDB. 

C'est  pour  la  porter. 

CHATI69T. 

Quelle  plaisanterie!  Vous  porterez  une  bourse  faite  |Mr  ll**'Hain- 
ville? 

MATHILDB. 

Pourquoi  non?  Vous  la  portez  bien. 

CHAVIGNY. 

La  belle  raîsoii!  Jeiie  sois  pas  femme. 

MATHILDB. 

Eh  bien!  si  je  ne  m'en  sers  pas,  je  la  jetterai  au  feu. 

CHATIGNT. 

Ah  !  ah  !  vous  voilà  donc  enfin  sincère.  Eh  bien!  très  sincèrement  aussi  » 
je  la  garderai  y  si  vous  permettez. 

MATHILDB. 

Yoas  en  êtes  libre  assurément;  mais  je  vous  a^roue  qu'il  m'est  enid  de 
penser  que  tout  le  monde  sait  qui  vous  l'a  faite ,  et  que  vous  ailes  la 
jnontrer  partout. 

GHAYIGNT^ 

La  montrer!  Ne  dirait-on  pas  que  c'est  un  trophée? 

MATHILDB* 

Ecoutez-moi  y  je  vous  en  prie ,  et  laissez-moi  votre  main  dans  les  mien- 
nes. (Elle  rembrusê.)  M'aimez-vous,  Henri?  Répondez. 

CHAVIGNr. 

Je  vous  aime,  et  je  vous  écoute. 

MATHILDB. 

Je  vous  jure  que  je  ne  suis  pas  jalouse;  mais  si  vous  me  donnez  cette 
bourse  de  bonne  amitié,  je  vous  remercierai  de  tout  mon  cœur.  Cest  un 
petit  échange  que  je  vous  propose,  et  je  crois,  j'espère  du  moins,  que 
vous  ne  trouverez  pas  que  vous  y  perdez. 

CHAVIGNT. 

Voyons  votre  échange;  qu'est-ce  que  c'est? 

MATHILDB. 

Je  vais  vous  le  dire,  si  vous  y  tenez.  Mais  si  vous  me  donniez  la  bourse 
auparavant,  sur  parole,  vous  me  rendriez  bien  heureuse. 

CHAnGNT. 

Je  ne  donne  rien  sur  parole. 
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MATHILDE, 

Voyons,  Henri,  je  tous  en  prie. 

CHATIGNTv 

Non. 

MATHILDE. 

Eh  bien!  je  t'en  supplie  à  genoux. 

CHAVIGNT. 

Levez- vous  y  Mathilde ,  je  vous  en  conjure  à  mon  tour;  vous  savez  qne 
je  n'aime  pas  ces  manières-là.  Je  ne  peux  pas  souffrir  qu'on  s'abaisse,  et 
je  le  comprends  moins  ici  que  jamais.  C'est  trop  insister  sur  un  enfan- 
tillage; si  vous  l'exigiez  sérieusement,  je  jetterais  cette  bourse  au  feu  moi- 
même,  et  je  n'aurais  que  faire  d'échange  pour  cela.  Allons ,  levez- vous, 
et  n'en  parlons  plus.  Adieu  ;  à  ce  soir;  je  reviendrai.  (n  sort.) 

SCÈNE  V. 

MATHILDE,  seule. 
Puisque  ce  n'est  pas  celle-là,  ce  sera  donc  l'autre  que  je  brûlerai.  (Elle 
va  à  ion  secrétaire,  et  en  tire  la  bourse  quelle  a  faite.)  Pauvre  petite,  je  te  bai- 
sais tout  à  l'heure,  et  te  souviens-tu  de  ce  que  je  te  disais?  Nous  arrivons 
trop  tard,  tu  le  vois.  Il  ne  veut  pas  de  toi ,  et  ne  veut  plus  de  moi.  (Elle 
s*approche  de  la  chenÛDée.)  Qu'on  est  folle  de  faire  des  rêves!  Ils  ne  se  réa- 
lisent jamais.  Pourquoi  cet  attrait,  ce  charme  invincible  qui  nous  fait  ca- 
resser une  idée?  Pourquoi  tant  de  plaisir  à  la  suivre,  à  l'exécuter  en  se- 
cret? A  quoi  bon  tout  cela?  A  pleurer  ensuite.  Que  demande  donc  l'im- 
pitoyable hasard?  Quelles  précautions,  quelles  prières  faut-il  donc  pour 
mener  à  bien  le  souhait  le  plus  simple,  la  plus  chétive  espérance!  Vous 
avez  bien  dit,  monsieur  le  comte,  j'insiste  sur  un  enfantillage,  mais  il 
m'était  doux  d'y  insister;  et  vous,  si  fier  ou  si  infidèle,  il  ne  vous  eût  pas 
coûté  beaucoup  de  vous  prêter  à  cet  enfantillage.  Ah  !  il  ne  m'aime  plus, 
il  ne  m'aime  plas.  Il  vous  aime,  madame  de  Blainville*  (Elle  plewe.) 
Allons!  il  n'y  faut  plus  penser.  Jetons  au  feu  ce  hochet  d'enfant  qui  n'a 
pas  su  arriver  assez  vite  ;  si  je  le  lui  avais  donné  ce  soir,  il  l'aurait  peut- 
être  perdu  demain.  Ah!  sans  nul  doute,  il  Taurait  fait;  il  laisserait  ma 
bourse  traîner  sur  sa  table,  je  ne  sais  où,  dans  ses  rebuts,  tandis  que 
l'autre  le  suivra  partout,  tandis  qu'en  jouant  à  l'heure  qu'il  est,  il  la  tire 
avec  orgueil  ;  je  le  vois  l'étaler  sur  le  tapis,  et  faire  résonner  l'or  qu'elle 
renferme.  Malheureuse  !  je  suis  jalouse;  il  me  manquait  cela  pour  me 
faire  haïr.  (Elle  vajeiersa  bourse  au  feu,  et  s'arrête.)  Mais  qn'as-tu  fait? 
Pourquoi  te  détruire,  triste  ouvrage  de  mes  mains?  Il  n'y  a  pas  de  ta 
faute;  tu  attendais,  tu  espérais  aussi!  Tes  fraîches  couleurs  n'ont  point 
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pAli  dorant  cet  entretien  cruel  ;  tu  me  plais,  je  sens  que  je  f  aime;  dans 
ce  petit  réseau  fragile,  il  y  a  quinze  jours  de  ma  vie;  ah  !  non,  non,  la 
main  qui  t'a  faite  ne  te  tuera  pas;  je  yeux  te  conserver,  je  veux  t'achever; 
tu  seras  pour  moi  une  relique,  et  je  te  porterai  sur  mon  cœur;  tu  m*y 
feras  en  même  temps  du  bien  et  du  mal;  tu  me  rappelleras  mon  amour 
pour  lui,  son  oubli,  ses  caprices,  et  qui  sait?  cachée  à  cette  place,  il  re- 
viendra peut-être  t'y  chercher.  (Elle  s'asseoit  et  atUche  le  ghoid  qui  man- 
quait.) 

SCÈNE  VI. 

MATHILDE,  MADAME  DE  LÉRY. 

MADAMB  DE  LÉET,  derrière  la  scène. 

Personne  nulle  part!  qu'est»ce  que  ça  veut  dire?  on  entre  ici  comme 
dans  un  moulin.  (Elle  ouwe  la  porte  et  crie  en  riant  :  )  Madame  de  Léry. 
(  Elle  entre.  Mathilde  se  lève.  )  Rebonsoir,  chère  ;  pas  de  domestique  chez 
vous  ;  je  cours  partout  pour  trouver  quelqu'un.  Ah  !  je  suis  rompue  ! 

(EUes^asseoiU) 

MATHILDE. 

Débarrassez-vous  de  vos  fourrures. 

MADAME  DE  LÉET. 

Tout  à  l'heure,  je  suis  gelée.  Aimez- vous  ce  renard-là?  on  dit  que 
c'est  de  la  marte  d'Ethiopie ,  je  ne  sais  quoi;  c'est  M.  de  Léry  qui  me  Ta 
apporté  de  Hollande.  Moi ,  je  trouve  ça  laid,  franchement;  je  le  porterai 
trois  fois,  par  politesse,  et  puis  je  le  donnerai  à  Ursule. 

MATHILDE. 

Une  femme  de  chambre  ne  peut  pas  mettre  cela. 

MADAME  DE  L^RT. 

C'est  vrai ,  je  m'en  ferai  un  petit  tapis. 

MATHILDE. 

Eh  bien  !  ce  bal  était-il  beau? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Ah  !  mon  Dieu  !  ce  bal  ;  mais  je  n'en  viens  pas.  Vous  ne  croiriez  jamais 
ce  qui  m'arrive. 

MATHILDE. 

Vous  n'y  êtes  donc  pas  allée  ? 

MADAME  DE  LlÉRT. 

Si  fait,  j'y  suis  allée  ;  mais  je  n'y  suis  pas  entrée.  C'est  à  mourir  de  rire. 
Figurez-vous  une  queue....  une  queue...  (Elle  éclate  de  rire.)  Ces  choses- 
là  vous  font-elles  peur,  à  vous  ? 
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^  MAXfllLDB. 

Mjùêy  «liî;  Je  n'aime  pas  lea^mbarras  de  Toâtunoil 

KADAMB  DB^Léar. 

G'esb  déselMit  qannâ  cm  est  stule.  J'avais  beau  crieraa  oodier  ^araii* 
cer,  il  ne  bougeait  pas;  j'étai»  d'oDe  colère!  j'arais  envie  de  monter  sor 
le  siéiB^iJe  roos  réponds  bien  que  j'aurais  cenpé  leor  qneoe.  ffais'e^est 
si  bête  d^Hué  là,  en  toilette ,  TÎs-à-Tis  tfan  carreau  mouillé;  car,  avec 
cela  y  il  pleut  à  verse.  Je  me  suis  divertie  une  demi-heure  à  voir  patauger 
les  passans,  et  puis  j'ai  dit  de  retourner.  Voilà  mon  bal.  —  Ce  feu  me  fait 
un  plaisir  !  je  me  sens  renaître  I 

[Wt  Ole  M  fovnirt.  HatliUde  lonif ,  ot  ta  domestique  entre.  ) 

MATHILDE. 
Le  thé.  (  Le  domestique  sort.  ) 

MADAME  DE  LERY. 

M.  de  Chavîgny  est  donc  parti? 

MATHILDE. 

Oui  ;  je  pense  qu'il  va  à  ce  bal,  et  il  sera  plus  obstiné  que  vous. 

MADAME  DE  liRT. 

Je  crois  qu'il  ne  m'aime  guère ,  soit  dit  entre  nons. 

MAraicÉiB. 
Vous  vous  trompez,  je  vous  assure  ;  il  m'a  dit  cent  fois  qu%  ses  yeux 
vous  étiez  une*  des  plus  jolies  femmes  ée  Pans. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Vraiment?  c'est  très  poli  de  sa  part;  mais  je  le  mérite,  car  je  le  trouve 
fort  bien.  Voulez-vous  me  prêter ^me  épingle? 

MATHILDE. 

Vous  en  avez  à  côté  de  vens. 

MADAME  DE  I^RT. 

Cette  Palmire  vous  fait  des  ro4>es,  on  ne  se  sent  pas  des  épaules,  on  croit 
toujours  que  tout  va  tomber.  Est-ce  elle  qui  vous  fait  ces  manches-là  ? 

MATHfLDB. 

Oui. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Très  jolies,  très  bien ,  très  jolies.  Décidément,  il  n'y  a  que  les  manches 
plates  ;  mais  j'ai  été  long-temps  à  m'y  faire  ;  et  puis  je  trouve  qu'il  ne  faut 
pas  être  trop  grasse  pour  les  porter,  parce  que  sans  cela  on  a  l'air  d'une 
cigale ,  avec  un  gros  corps  et  de  petites  pattes. 

MATHILDE. 

J'aime  assez  la  comparaison.  (  On  apporte  le  thé.  ] 
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MADAÎfB  DE  L^T. 

N'69l*oe  pas?  Regarde?  M^ Saint-Ange.  Il  ne  font  pourtant  pas  être 
trop  maigre  non  plus ,  parce  qu'alors  il  ne  reste  plus  rien.  On  se  récrie 
sur  la  marquise  d'Ermont  ;  moi  ^  îe  trevfe  qu'elle  a  l'air  d'une  potence. 
C€8t%iiiel>elle  télé,  nveos  Tootez;  mais  c'est  une  madone  au  bout  d'un 
bftton. 

UAXfUU>E  f  riant. 

Youlez-Tons  que  je  ^oot  serve ,  ma  chère? 

MADAME  DE  LÉRT. 

l^eA  q«e  de  l'eau  cbande ,  avec  un  soupçon  de  thé  et  un  nuage  de  lait. 

MATHILDE ,  Tersant  le  thé. 
Allez-Tous  demain  diez  M"^*  d'Egly  ?  Je  vous  prendrai  si  vous  voulez» 

MADAME  DE  LÉRT. 

Ah  I  M°**  d'Égly  I  en  voilà  une  autre  !  avec  sa  frisure  et  ses  jambes, 
elle  me  fait  l'effet  de  ces  grands  balais  pour  épousseter  les  araignées. 
(Elle  boit.)  Mais,  certainement,  j'irai  demain.  Non,  je  ne  peux  pas;  je  vais 
au  concert. 

MATHILDE. 

n  est  vrai  qu'elle  est  un  peu  drôle. 

MADAME  DE  LÉKT. 

Regardez-moi  donc,  je  vous  en  prie. 

MATHILDE. 

Pourquoi  ? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Regardez-moi  en  face,  là,  franchement. 

MATHILDE. 

Que  me  trouvez-voùis  d'extraordinaire  ? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Ehl  certainement ,  vous  avez  les  yeux  rouges;  vous  venez  de  pleurer, 
c'est  clair  comme  le  jour.  Qu'est-ce  qui  se  passe  donc,  ma  chère  Mathilde  ? 

MATHILDE. 

Rien ,  je  vous  jure.  Que  voulez-vous  qu'il  se  passe? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  n'en  sais  rien,  mais  vous  venez  de  pleurer;  je  vous  dérange,  je  m'en 
vais. 

MATHILDE. 

Au  contraire,  chère;  je  vous  supplie  de  rester. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Est-ce  bien  franc?  je  reste,  si  vous  voulez;  mais  vous  me  direz  vos 


Digitized 


byGoogk 


T12  REVUE  PES  DEUX  MONDES. 

peines.  (Mathilde  secoue  la  tète.)  —  Non  ?  Alors  je  m'eo  vais ,  car  vous  com- 
prenez que  da  moment  que  je  ne  suis  bonne  à  rien ,  je  ne  peax  que  noire 
involontairement. 

MATHILDE. 

Restez,  votre  présence  m'est  précieuse»  votre  esprit  m'amuse ,  et  s'il 
était  vrai  que  j'eusse  quelque  souci ,  votre  gaieté  le  chasserait. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Tenez ,  je  vous  aime.  Vous  me  croyez  peut-être  légère;  personne  n'est 
si  sérieux  que  moi  pour  les  choses  sérieuses.  Je  ne  comprends  pas  qn'on 
joue  avec  le  cœur,  et  c'est  pour  cela  que  j'ai  l'air  d'en  manquer.  Je  sais 
ce  que  c'est  que  de  soufTrir,  on  me  l'a  appris  bien  jeune  encore.  Je  sais 
aussi  ce  que  c'est  que  de  dire  ses  chagrins.  Si  ce  qui  vous  afflige  peut  se 
confier,  parlez  hardiment;  ce  n'est  pas  la  curiosité  qui  me  ponsse. 

MATHILDE. 

Je  vous  crois  bonne  et  surtout  très  sincère;  mais  dispensez-moi  de  vous 
obéir. 

MADAME  DE  LERT. 

Ah!  mon  Dieu,  j'y  suis!  c'est  la  bourse  bleue.  J'ai  fait  une  sottise  af- 
freuse en  nommant  M*"*  de  Blainville.  Ty  ai  pensé  en  vous  quittant;  est- 
ce  que  M.  de  Ghavigny  lui  fait  la  cour? 
(Mathilde  se  lève,  ne  pouvant  répondre,  se  détourne ,  et  porte  son  mouchoir  à  ses  jtm.) 

MADAME  DE  LERT. 

Est-il  possible? 
(Un  long  silence.  Mathilde  se  promène  quelque  temps,  puis  va  8*asseoir  à  Tautrebout  de 
la  chambre-  Mme  de  Léry  semble  réfléchir.  Elle  se  lève,  et  s'approche  de  Mathilde  ; 
celle-ci  lui  tend  la  main.  ) 

MADAME  DE  LÉRT. 

Vous  savez,  ma  chère ,  que  les  dentistes  vous  disent  de  crier,  quand  ils 
vous  font  mal.  Moi ,  je  vous  dis  :  Pleurez  !  pleurez  !  Douces  ou  amères,  les 
larmes  soulagent  toujours. 

MATHILDE. 

Ah!  mon  Dieu! 

MADAME  DE  LIÎRY. 

Mais,  c'est  incroyable,  une  chose  pareille  I  On  ne  peut  pas  aimer 
M"***  de  Blainville;  c'est  une  coquette  à  moitié  perdue,  qui  n'a  ni  esprit  ni 
beauté.  Elle  ne  vaut  pas  votre  petit  doigt;  on  ne  quitte  pas  un  ange  pour 
un  diable. 

MATHILDE,  sanglotant. 

Je  suis  sûre  qu'il  l'aime ,  j'en  suis  sûre. 

MADAME  DE  LÉRY. 

Non,  mon  enfant,  ça  ne  se  peut  pas;  c'est  un  caprice,  une  fantaisie. 
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Je  connais  M.  de  Ghavigny  plus  qu'il  ne  pense;  il  est  méchant ,  mais  il 
n*est  pas  mauvais.  II  aura  agi  par  boutade;  aTcz-vous  pleuré  devant  lui? 

MATHILDE. 

Oh!  non,  jamais. 

MADAME  DE  LÉRY. 

Vous  avez  bien  fait;  il  ne  m*étonnerait  pas  qu'il  en  fût  bien  aise. 

MATHILDE. 

Bien  aise?  bien  aise  de  me  voir  pleurer? 

MADAME  DE  L^RT. 

£h!  mon  Dieu  !  oui  J'ai  vingt-cinq  ans  d'hier,  mais  je  sais  ce  qui  en  est 
sur  bien  des  choses.  Comment  tout  cela  est-il  venu? 

MATHILDE. 

5fais...  jene  sais... 

MADAME  DE  L^RT. 

Parlez.  Âvez-vous  peur  de  moi  ?  je  vais  vous  rassurer  tout  de  suite;  si 
pour  vous  mettre  à  votre  aise ,  il  faut  m'engager  de  mon  côté ,  je  vais 
vous  prouver  que  j'ai  confiance  en  vous ,  et  vous  forcer  à  l'avoir  en  moi; 
est-ce  nécessaire  ?  je  le  ferai.  Qu'est-ce  qu'il  vous  plaît  de  savoir  sur  mon 
compte? 

MATHILDE. 

Vous  êtes  ma  meilleure  amie  ;  je  vous  dirai  tout ,  je  me  fie  à  vous.  Il 
ne  s'agit  de  rien  de  bien  grave;  mais  j'ai  une  folle  tête  qui  m'entraîne. 
J'avais  fait  à  M.  de  Ghavigny  une  petite  bourse  en  cachette,  que  je  comp- 
tais lui  offrir  aujourd'hui  ;  depuis  quinze  jours  je  le  vois  à  peine;  il  passe 
ses  journées  chez  M">*  de  Blainville.  Lui  offrir  ce  petit  cadeau,  c'était  lui 
faire  un  doux  reproche  de  son  absence,  et  lui  montrer  qu'il  me  laissait 
seule.  Au  moment  où  j'allais  lui  donner  ma  bourse,  il  a  tiré  l'autre. 

MADAME  DE  LÉRT. 

n  n'y  a  pas  là  de  quoi  pleurer. 

MATHILDE. 

Oh  I  si,  il  y  a  de  quoi  pleurer,  car  j'ai  fait  une  grande  folie;  je  lui  ai 
demandé  l'autre  bourse. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Aïe!  ce  n'est  pas  diplomatique. 

MATHILDE. 

Non,  Emestme,  et  il  m'a  refusé...  Et  alors...  Ah!  j'ai  honte... 

MADAME  DE  LÈBY, 

Eh  bien? 

MATHILDE. 

Eh  bien  !  je  l'ai  demandée  à  genoux.  Je  voulais  qu'il  me  fit  ce  petit  sa- 
TOMB  X.  47 
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crffîce,  et  je  lui  aurais  donoé  ma  bourse  en  échange  de  h  stenxie.  Je  Tai 
prié.. .  je  l-ai  supplié*.. 

MADAIIB  DE  LÉRT. 

Et  il  n'en  a  rien  fait,  cela  va  sans  dire.  Pauvre  innocente!  D  nTest  pas 
digne  de  vous. 

KATHILDE* 

Ah  I  malgré  tout ,  je  ne  le  croirai  jamais. 

MADAME  DE  LÉKT. 

Vous  avez  raison ,  je  m'exprime  mal.  Il  est  digne  de  vous  et  tous  aime; 
mais  il  est.  homme  et  orgueilleux.  Quelle  pitié!  £t  où  est  doue  votre 
bourse? 

MATHIT.DE. 

La  voilà  ici,  sur  la  table. 

MADAME  DE  lÂBY,  praHUit  U  boone. 
Cette  bourse-là?  Eh  bien  !  ma  chère ,  elle  est  quatre  fois  phia  jolie  qae 
la  sienne.  D'abord  elle  n'est  pas  bleue,  ensuite  elle  est  charmaate.  Prêtez- 
la-moi,  je  me  charge  bien  de  la  lui  faire  trouver  de  son  goût. 

MATHILDB. 

Tâchez.  Vous  me  rendrez  la  vie. 

MADAME  DE  LÉRT. 

En  être  là  après  un  an  de  mariage,  c'est  inoui  !  Il  faut  qu'il  y  ait  de  la 
sorcellerie  là-dedans.  Cette  Blainville ,  avec  son  indigo ,  je  la  déteste  des 
pieds  à  la  tête.  Elle  a  lefi  yeux  battus  jusqu'au  menton.  Mathilde,  voulez- 
vous  faire  une  chose?  Il  ne  nous  en  coûte  rien  d'essayer.  Votre  mari  vien- 
dra-t-ilce  soir? 

MATHILDE. 

Je  n'en  sais  rien ,  mais  il  me  l'a  dit. 

MADAME  DE  LÉEY. 

Comment  étiez-vous  quand  il  est  sorti? 

MATHILDE. 

Ah  J  j'étais  bien  triste,  et  lui  bien  sévère. 

MADAME  DE  LÉRT* 

Il  viendra.  Avez-vous  du  courage?  Quand  j'ai  une  idée,  je  vous  en 
avertis,  il  faut  que  je  me  saisisse  au  vol;  je  me  connais,  je  réussirai. 

MATHJLDE. 

Ordonnez  donc,  je  me  soumets. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Passez  dans  ce  cabinet,  habillez- vous  à  la  hâte,  et  jetez- vous  dans  ma 
voiture.  Je  ne  veux  pas  vous  envoyer  au  bal,  mais  il  faut  qu'ea  reotraot 
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VOUS  ayez  l'air  d*y  être  aUée.  Yoos  toos  ferez  mener  où  voas  voudrez^  aux 
Invalides  ou  à  la  Bastille;  ce  ne  sera  pent^ètre  pas  très  divertissant ,  mais 
vous  serez  aussi  bies  là  qa*ieî  pour  ne  pas  donnîr^EsU»  convenu  ?  Main- 
tenanty  prenez  votre  bourse,  et  enveloppez-la  dans  ce  papier;  je  vais  met- 
tre l'adresse.  Bien,  voilà  qui  est  fait.  An  eoin  de  la  rue,  vous  ferez  arrê- 
ter; vous  direz  à  mon  groom  d*apporier  id  ce  petit  paquet,  de  le  remettre 
au  premier  domestique  qu'il  rencontrera,  et  de  s'en  aller  sans  autre  ex- 
plication. 

»kTHUJ>B. 

Dites*  moi  du  moins  ce  qpe  ¥0|M  vottlM  /tire  ? 

MADAMB  DE  LlîaT. 

Ce  que  je  veux  faire,  enfant,  est  inpoasible  à  dire,  et  je  vais  voir  si  c'est 
possible  à  faire.  Une  fois  pour  toutes,  vous  flez-vow  à  noit 


<M,loui  «ttmoBde  peur  l'amour  de  kû. 

KADAMB  DE  LÉRT. 

Allons,  preste  Î^Voilà  une  voiture. 

MATHILDE. 

Cest  lui  ;  j'entends  sa  voix  Idana  la  ooor. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Sauvez- vous  !  Y  a-t-il  un  escalier  dérobé  par-là? 

MATHILDE. 

Oui ,  heureusement.  Mais  je  ne  suis  pas  coiffée;  comment  croira-t-on  à 
ce  bal? 

MADAME  DE  LÉRT,  étant  la  guirlande  qu'elle  a  sur  la  tête,  et  la  donnant  à 

Mathilde. 
Tenez ,  vous  arrangerez  cela  en  route.         (  Mathilde  sort.) 

SCÈNE  vn. 

MADAME  DE  LËRT,  seOe. 
A  genoux!  une  telle  femme  à  genoux!  Et  ce  monsieur-là  qui  la  refuse  l 
Une  femme  de  vingt  ans,  belle  comme  un  ange  et  idèle  comme  un  lé- 
vrier! Pauvre  enfant,  qui  demande  en  grâce  qu'on  daigne  accepter  une 
bourse  faite  par  elle  en  échange  d'un  cadeau  de  M™*  de  Blainvillel  Mais 
quel  abîme  est  donc  le  cœur  de  l'homme  !  Ahl  ma  foi ,  nous  valons  mieux 
qu'eux.  (  Elle  s'asseoit  et  prend  une  brochure  sur  la  table.  Un  instant  après  on 
frappe  à  la  porte.)  Entrez. 
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SCÈNE  vra. 

MADAME  DE  LÉRY^  CHAYIGNY. 

MAi^AMR  DE  LÈBiY,  lisant  d*ttn  air  distrait. 
Bonsoir,  comte,  Youlez-yoas  du  thé  ? 

CHAVIGNr. 

Je  vous  rends  grâce.  Je  n'en  prendsjamais. 

(11  s'asseoit  et  regarde  autour  de  loi^ 

MADAME  DE  LÉAT. 

Etait-il  amusant,  ce  bal? 

CHAYIGKT. 

Comme  cela.  N'y  étiez-vons  pas? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Voilà  une  question  qui  n'est  pas  galante.  Non,  je  n'y  étais  pas,  mais  j'y 
ai  envoyé  Mathilde,  que  vos  regards  semblent  chercher. 

CHAVlGMr. 

Vous  plaisantez ,  à  ce  que  je  vois? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Plalt-il?  Je  TOUS  demande  pardon,  je  tiens  un  article  d'une  Revue  qoi 
m'intéresse  beaucoup. 

(Un  silence.  Ghavigny  inquiet  se  lève  et  se  promène.) 

GHAVIGNT. 

Est-ce  que  vraiment  Mathilde  est  à  ce  bal  ? 

MADAME  DE  LÉHT. 

Mais  oui  ;  vous  voyez  que  je  l'attends. 

CHAVIGNT. 

C'est  singulier;  elle  ne  voulait  pas  sortir  lorsque  vous  le  loi  avez 
proposé. 

MADAME  DE  LÉRT* 

Apparemment  qu'elle  a  changé  d'idée. 

CHAVIGNY. 

Pourquoi  n'y  est-elle  pas  allée  avec  vous? 

MADAME  DE  L£RY« 

Parce  que  je  ne  m*en  suis  plus  souciée. 

CHAVIGiNY. 

Elle  s'est  donc  passée  de  voiture  ? 

MADAME  DE  LÉBY. 

Non ,  je  lui  ai  prélé  la  mienne.  Avez-vous  lu  ça,  monsieur  de  Cbavigny? 
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CHAVIGMY. 
Quoi?  i 

MADAME  DE  hÉKV. 

Cest  la  Revue  des  Deux  Mondes;  un  article  très  joli ,  de  M"^  Sand,  sur 
les  orangs-outangs. 

CHATIGNT. 

Sur  les?... 

MADAME  DE  DÊRT. 

Sur  les  orangs-outangs.  Ah!  je  me  trompe;  ce  n*est  pas  d'elle ,  c'est 
celui  d'à  côté  ;  c'est  très  amusant 

CHAVIGNT. 

Je  ne  comprends  rien  à  cette  idée  d'aller  au  bal  sans  m'en  prévenir. 
J'aurais  pu  du  moins  la  ramener. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Aimez-vous  les  romans  de  M"*'  Sand  ? 

CHAYIGNY. 

Non ,  pas  du  tout.  Mais  si  elle  y  est ,  comment  se  fait-il  que  je  ne  l'aie 
pas  trouvée? 

MADAME  DE  LÉKÏ. 

Quoi  ?  la  Revue  ?  Elle  était  là-dessus. 

CHAVIGNT. 

Vous  moquez-vous  de  moi,  madame? 

MADAME  DE  LÉAT. 

Peut-être;  c'est  selon  à  propos  de  quoi. 

CHAVIGNT. 

C'est  de  ma  femme  que  je  vous  parle. 

MADAME  DE  L^T. 

Est-ce  que  vous  me  l'avez  donnée  à  garder? 

CHAVIGNT. 

Vous  avez  raison ,  je  suis  très  ridicule;  je  vais  de  ce  pas  la  chercher. 

MADAME  DE  LÉRY. 

Bah  !  vous  allez  tomber  dans  la  queue. 

CHAVIGNT. 

C'est  vrai ,  je  ferai  aussi  bien  d'attendre ,  et  j'attendrai. 
(Il  s*approche  du  feu  et  s'asseoit.) 

MADAME  DE  LÉRTy  quittaot  sa  lecture. 

Savez-vouSy  monsieur  de  Cbavigny,  que  vous  m'étonnez  beaucoup  ?  Je 
croyais  vous  avoir  entendu  dire  que  vous  laissiez  Mathilde  parfaitement 
libre  ^  et  qu'elle  allait  où  bon  lui  semblait. 
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CHAVIGÎIY. 

Certainement;  vous  en  voyez  la  preuve. 

MADAME  DE  U&RT. 

Pas  tant;  vous  avez  Tair  furieux. 

CHAVIGNT. 

Moi  !  par  exemple!  pas  le  moins  du  monde. 

MADAME  DE  L^ET. 

Vous  ne  tenez  pas  sur  votre  fauteuil.  Je  vous  croyais  on  tout  antre 
homme  y  je  Tavoue ,  et ,  pour  parler  sérieusement,  je  n'aurais  pas  prêté 
ma  voiture  à  Mathilde,  si  j'avais  su  ce  qui  en  est. 

COAVIGNT. 

Mais  je  vous  assure  que  je  le  trouve  tout  simple»  et  je  vous  r^nerde  de 
l'avoir  fait 

MADAME  DE  LÉRY. 

Non  y  non  y  vous  ne  me  remerciez  pas;  je  vous  assure ,  moi ,  que  vous 
êtes  fâché.  A  vous  dire  vrai,  je  crois  que  si  elle  est  sortie,  c'était  on  pea 
pour  vous  rejoindre. 

CHAVIGNT. 

J'aime  beaucoup  cela  !  Que  ne  m'aocompagnait-elle? 

MADAME  DE  TJÊRT. 

Hé  !  oui  y  c'est  ce  que  je  lui  ai  dit.  Mais  voilà  comme  nous  sommes ,  nous 
autres;  nous  ne  voulons  pas,  et  puis  noas  voulons.  Décidément,  vous  ne 
prenez  pas  de  thé  ? 

GHAVnSNT. 

Non ,  il  me  fait  mal. 

MADAME  DE  LÈBY. 

Eh  bieni  donnez-m'en.  . 

chatight. 

Plait-ily  madame? 

MADAME  DE  LÉET. 

Donnez-m'en. 

( Ghavigny  se  lère  et  remplit  une  tasse,  qu'il  offre  à  Mm*  de  Léry.) 

MADAME  DE  LBRT. 

C'est  bon;  mettez  ça  là.  Avons-noas  un  ministère  ce  soir? 

CHAVIGNY. 

Je  n'en  sais  rien. 

MADAME  DE  LÉRY. 

Ce  sont  de  drôles  d'auberges  que  ces  ministères.  On  y  eaire  et  on  en 
sort  sans  savoir  pourquoi  ;  c'est  une  procession  de  marionnettes. 
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CHAVIGNT. 

Prenez  donc  ce  thé  à  votre  tour;  il  est  déjà  à  moitié  firoid. 

MADAMB  0C  LBRY. 

ToQS  n'y  avez  pas  mis  assez  de  sncre.  Mettez-m'en  un  ou  deux  mor- 
ceaux. 

CHAVIGNY. 

Comme  vous  voudrez,  il  ne  vaudra  rien. 

MADAME  DE  L^RT. 

Bien;  maintenant ,  encore  un  peu  de  lait* 

CHAVIGNT. 

Etes-vous  satisfaite  ? 

MADAME  DE  LBRT. 

Une  goutte  d'eau  chaude  à  présent.  Est-ce  fait?  Donnez-moi  la  tasse. 

CHATlGNTy  loi  présentant  la  taaie. 
La  voilà,  mais  il  ne  vaudra  rien. 

KàDAMB  DE  JÀBLY. 

Vous  croyez?  En  êtes- vous  sûr  î 

CHAVIGNT. 

Il  n'y  a  pas  le  moindre  doute. 

MADAME  DE  LÉRY. 

Et  pourquoi  ne  vaudra- t-il  rien? 

CQAVIGNT. 

Parce  qu'il  est  froid  et  trop  sucré. 

MADAME  DE  LÉRY. 

Eh  bien  !  s'il  ne  vaut  rien ,  ce  thé ,  jetez-le. 

(  Ghayigny  est  deboat ,  tenant  la  tasse.  Madame  de  Léry  le  regarde  en  rianu) 

MADAME  DE  LÉRT. 

Ah!  mon  Dieu!  ^ae  vous  m'amusez l  Je  n'ai  jamai»  rien  vu  de  si 
maussade. 

CHAVIGNT,  impatienté,  vide  la  tasse  dans  le  £eu,  puis  il  se  promèoe  à  grands  pas ,  et 
dit  avec  humeur. 
Ma  fol»  c'est  vrai,  je  ne  suis  qu'un  sot. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  ne  vous  avais  jamais  vu  jaloux,  mai»  vonsT^tes  comme  un  Othello. 

CHAVIGNT. 

Pas  le  moins  du  monde;  je  ne  peux  pas  souffrir  qu'on  se  gêne,  ni  qu'on 
gène  les  autres  en  rien.  Comment  voulez-vous  que  je  sois  jaloux? 
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MADAME  DE  LéftY. 

Par  amour-proprei  comme  tous  les  maris. 

CHAYIGNT. 

Bah  !  propos  de  femme.  On  dit  :  a  Jaloux  par  amour-propre,  h  parce 
que  c*est  une  phrase  toute  faite,  comme  on  dit  :  a  Votre  très  harable 
serviteur,  »  Le  monde  est  bien  sévère  pour  ces  pauvres  maris. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Pas  tant  que  pour  ces  pauvres  femmes. 

CHAVIGRT. 

Oh  !  mon  Dieu  si.  Tout  est  relatif.  Peut-on  permettre  aux  femmes  de 
vivre  sur  le  même  pied  que  nous?  C'est  d'une  absurdité  qai  saute  aux 
yeux.  Il  y  a  mille  choses  très  graves  pour  elles,  qui  n'ont  ancane  impor- 
tance pour  un  homme. 

MADAME  DE  LÉRT- 

Oui,  les  caprices,  par  exemple  • 

CHAYIGNT. 

Pourquoi  pas?  Eh  bien!  oui ,  les  caprices.  Il  est  certain  qu'un  homme 
peut  en  avoir,  et  qu'une  femme... 

MADAME  DE  LISET. 

En  a  quelquefois.  Est-ce  que  vous  croyez  qu'une  robe  est  un  talisman 
qui  en  préserve  ? 

CHAYIGNT. 

C'est  une  barrière  qui  doit  les  arrêter. 

MADAME  DE  LÉRT* 

A  moins  que  ce  ne  soit  un  voile  qui  les  couvre.  J'entends  marcher. 
Xl'est  Mathilde  qui  rentre. 

CHAYIGNT. 

Oh  !  que  non ,  il  n'est  pas  minuit. 

(Un  domesUqae  entre,  et  remet  on  petit  paquet  à  M.  de  GhaWgny.) 

CHAYIGNT. 

Qu'est-ce  que  c'est?  Que  me  veut-on  ? 

LE  DOMESTIQUE. 

On  vient  d'apporter  cela  pour  M.  le  comte. 

(11  sort  Chavigny  dé£iit  le  paquet  qui  renferme  la  bourse  de  Mathilde.) 

MADAME  D^  LÉET. 

Est-ce  encore  an  cadeau  qui  vous  arrive?  A  celte  heure-ci,  c'est  un 
peu  fort* 


^ 
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CHAVIGNY. 

Qae  diable  est-ce  que  ça  veut  dire  ?  Hé  !  François,  hé  !  qui  est-ce  qui 
a  apporté  ce  paquet? 

LB  DOMESTIQUE,  rentrant.  • 
Monsieur? 

CHAVIGNY. 

Qui  est-ce  qui  a  apporté  ce  paquet  ? 

LE  DOMESTIQUE* 

Monsieur,  c'est  le  portier  qui  vient  de  monter. 

CHAVIGNT. 

Il  n'y  a  rien  avec  ?  Pas  de  lettre  ? 

LE  DOMESTIQUE. 

Non  y  monsieur. 

CHAVIGNT. 

Est-ce  qu'il  avait  ça  depuis  long- temps,  ce  portier  ? 

LE  DOMESTIQUE. 

Non,  monsieur,  on  vient  de  le  lui  remettre. 

CHAVIGNT. 

Qui  le  lui  a  remis? 

LE  DOMESTIQUE. 

Monsieur,  il  ne  sait  pas. 

CHAVIGNY. 

Il  ne  sait  pas?  Perdez-vous  la  tête?  Est-ce  un  homme  ou  une  femme? 

LE  DOMESTIQUE. 

C'est  un  domestique  en  livrée;  mais  il  ne  le  connaît  pas* 

CHAVIGNY. 

Est-ce  qu'il  est  en  bas,  ce  domestique  ? 

LE  DOMESTIQUE. 

Non,  monsieur,  il  est  («rti  sur-le-champ. 

CHAVIGNY. 

Il  n'a  rien  dit? 

LE  DOMESTIQUE. 

Non,  monsieur. 

CHAVIGNY. 
C'est  bon.  (Le  domestique  sort.) 

MADAME  DE  LÉRY. 

J'espère  qu'on  vous  gâte,  monsieur  de  Chavigny.  Si  vous  laissez  tom- 
ber votre  argent,  ce  ne  sera  pas  la  faute  de  ces  dames. 

CHAVIGNY. 

Je  veux  être  pendu  si  j'y  comprends  rien. 
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MADAME  DE  LÉRT. 

Laissez  donc;  v^us  faites  TenfaDt. 

CHAVIGNT. 

Non;  je  vous  donne  ma  parole  d'honneur  qp^  je  ne  devine  pas.  Ce  ne 
peut  être  qu'une  méprise. 

MADAME  INI  LÉBT. 

Est-ce  que  l'adresse  n'est  pas  dessus? 

CBAVIGNT» 

Ma  foi  si,  vous  avez  raison.  Cesk  singulier;  jeeomiaîs  Fécriliire. 

MADAME  DE  hÈKT. 

Peut-on  voir? 

CHAVIGNT. 

C'est  peut-être  une  indiscrétion  à  moi  de  vous  la  montrer;  mais  tant  pis 
pour  qui  s'y  expose.  Tenez.  J'ai  oertainement  vu  de  cette  écriture-là  qœl- 
que  part. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Et  moi  aussi,  très  certainement. 

CHAVIGNT. 

Attendez  donc...  Non,  je  me  trompe.  Est-ce  en^bAtaidtt  Oa  enooriée? 

MADAME  DE  LÉET. 

Fi  donc!  c'est  une  anglaise  pur  sang.  Regardez-moi  comme  ces  lettres- 
là  sont  fines.  Oh!  la  dame  est  bien  élevée. 

CHAVIGNT. 

Vous  avez  Pair  de  la  reconnattre. 

MADAME  DE  L^BT,  avec  une  conftisiod  feinte. 
Moi!  pas  du  tout. 

(Ghavigny.  étonné,  la  ngnâe ,  pote  eentlaae  à  se  proneaer.) 

MADAME  DE  L^RT. 

Oii  en  étions-nous  donc  de  notre  conversalvon?  —  El»1  mais,  il  me 
semble  que  nous  parlions  caprice.  Ce  petit  poulet  rouge  arrive  à  propos. 

CHAVIGNT. 

Vous  êtes  dans  le  secret/  convenez-en. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Il  y  a  des  gens  qui  ne  savent  rien  faire;  si  j'étais  de  VOES,  |*aEZiis  déjà 
deviné. 

CHAVIGNT. 

Voyons!  soyez  franche;  dites-moi  qui  c'est. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  croirais  assez  que  c'est  M<^«  de  Blainville. 
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cHAviGirr. 
Vous  êtes  impitoyable,  madame;  savez- vous  bien  que  nous  nous  brooil- 
leroDSÎ 

MADAME  DB  hSSCï. 

Je  l'espère  bien,  mais  pas  cette  fois-cL 

GHAVIQlfT. 

Vous  ne  voulez  pas  m'aider  à  trouver  Ténigme  ? 

MADAME  DE  LÉAT. 

Bellç  occupation!  Laissez  donc  cela;  on  dirait  que  vous  n'y  êtes  pas 
fait.  Vous  ruminerez  lorsque  vous  serez  couché ,  quand  ce  ne  serait  que 
par  politesse. 

CHAVIGNT. 

Il  n'y  a  donc  plus  de  thé?  J'ai  envie  d'en  propidre. 

MADAME  DB  LÉRV. 

Je  vais  vous  en  faire;  dites  donc  que  Je  ne  suis  paa  bonne.  (Un  ailence.) 

CHAVIGNT,  se  promenant  totyonrs. 
I^us  je  cherche ,  moins  je  trouve. 

MADAME  DE  LÈBY. 

Ah  ça,  dites  donc,  est-ce  un  parti  pris  de  ne  penser  qu'à  cette  bourse? 
Je  vais  vons  laisser  à  vos  rêveries. 

CHAVIGNT. 

C'est  qu'en  vérité  je  tombe  des  unes. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  vous  dis  que  c'est  M*^  de  Blaiimtle.  Bile  a  réfléchi  sur  la  couleur  de 
sa  bourse,  et  elle  v«tts  tm  envoie  une  autre  par  repentir.  Oo  mieas  en- 
core  :  elle  veut  vous  tenter,  et  voir  si  vous  porteras  oeHe-ci  ou  la  aienne. 

'CHAVIGniT. 

Je  porterai  celle-ci  sans  aucun  dMte.  C'est  le  s&ft  n»yen  de  savoir  qid 
l'a  faite. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  ne  comprends  pas;  c'est  trop  profond  pour  moi. 

CHAVIGNT. 

Je  suppose  que  la  personne  qui  me  l'a  envoyée  mêla  voie  demain  entre 
les  mains;  croyez- vous  qoe  je  m*y  tromperais? 

MADAME  DE  LÉRT,  éclatant  de  rire. 
Ah  !  c'est  trop  fort;  je  n'y  tiens  pas. 

CBAiEiGinr. 
Est-ce  que  ce  serait  vous ,  par  hasard  ?  (OsiidlMiie.) 

MADAME  DE  L^T. 

YoQà  votre  thé,  fait  de  ma  blanche  main,  et  il  sera  meiHenr  que  celui 
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qae  vous  m'avez  fabriqué  tout  à  l'heure.  Mais  finissez  donc  de  me  regtr- 
der.  Est-ce  que  vous  me  prenez  pour  une  lettre  anonyme? 

CHAVIGNT. 

C'est  TOUS,  c'est  quelque  plaisanterie.  Il  y  a  un  complot  là-dessous. 

MADAME  DE  LÉRT. 

C'est  un  petit  complot  assez  bien  tricoté. 

CHAVIGNT. 

Avouez  donc  que  vous  en  êtes. 

MADAME  DE  LÉKÏ. 

Non. 

Je  vous  en  prie. 

Pas  davantage. 
Je  vous  en  supplie  ! 

MADAME  DE  L^T. 

Demandez-le  à  genoux,  je  vous  le  dirai. 

CHAVIGNT. 

Â  genoux?  tant  que  vous  voudrez. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Allons,  voyons! 

CBATIONT. 
Sérieusement  ?  (  Il  se  met  &  genoux ,  en  riant,  devant  M"**  de  Léry .  ) 

MADAME  DB  LÉRT,  sèchement. 

J'aime  cette  posture ,  elle  vous  va  à  merveille  ;  mais  je  vous  ooQfleille  de 
vous  relever,  afin  de  ne  pas  trop  m'attendrir. 

CHAVIGNT  se  relève. 
A,in8i  vous  ne  direz  rien ,  n'est-ce  pas  ? 

MADAME  DE  hÉKÏ, 

Avez-vous  là  votre  bourse  bleue? 

CHAVIGNT. 

Je  n'en  sais  rien,  je  crois  que  oui. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  crois  que  oui  aussi.  Donnez-moi-la,  je  vous  dirai  qui  a  fait  l'autre . 

CHAVIGNT. 

Vous  le  savez  donc? 

MADAME  DE  L^ET. 

Oui,jelesais. 

CHAVIGNT. 

Bst-ce  une  femme  ? 
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MADAME  DE  LÉRT. 

A  moins  qae  ce  ne  soit  un  homme ,  je  ne  vois  pas.. . 

CHAYIGNT. 

Je  veux  dire  c  est-ce  une  jolie  femme? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Cest  une  femme  qui ,  à  vos  yeux,  passe  pour  une  des  plus  jolies  femmes 
de  Paris. 

cHATiGinr. 
Brune  ou  blonde  ? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Bleue. 

CHAVIGNT. 

,  Par  quelle  lettre  commence  son  nom  ? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Vous  ne  voulez  pas  de  mon  marché  ?  Donnez-mo!  la  bourse  de  H"**  de 
Blainville. 

CHAVIGNT. 

Est-elle  petite  ou  grande? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Donnez-moi  la  bourse. 

CHAViGinr. 
Dites-moi  seulement  si  elle  a  le  pied  petit. 

MADAME  DE  L^RT. 

La  bourse  ou  la  vie  ! 

CHAVIGRT. 

Me  direz-vous  le  nom  si  je  vous  donne  la  bourse  ? 

BIADAME  DE  L^RY. 

Oui. 

CHAVIGNT  y  tirant  la  bourse  bleue. 
Votre  parole  d'honneur. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Ma  parole  d'honneur! 
CHAVIGNT  semble  hésiter;  M™'  de  Léry  tend  U  main;  il  U  regarde  attentivement. 
Tout  &  coup  il  s*as8eoit  à  cété  d'elle ,  et  dit  gaiement  : 
Parlons  caprice.  Vous  convenez  donc  qu'une  femme  peut  en  avoir? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Est-ce  que  vous  en  êtes  à  le  demander? 

CHAVIGNT. 

Pas  tout-à-fait;  mais  il  peut  arriver  qu'un  homme  marié  ait  deux  fa{ons 
déparier,  et ,  jusqu'à  un  certain  point,  deux  façons  d'agir. 
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Eh  bien  !  et  ce  mardiéy  est-ce  qu'il  s'entole?  je  eroysis  qaH  était  eoodo. 

GHATIGinr. 

Un  homme  marié  n'en  reste  pas  moins  homme;  la  hèflédicUonr  iiele 
métamorphose  pas,  mais  elle  l'ëhlige  qvdqpiefois  à  prendre  on  rôle  et  à 
ea  émer.  k^^règltqQea.  U.ne  s'agit  que  de  aaroir»  dans  ee  moiidev  ^<pi 
les  gens  s'adressent  quand  ils  vous  parlent,  si  c'est  ao  réel  ou  au  cxmmiy 
à  la  personne  ou  au  personnage. 

MUOAMBDELÉRT. 

J'entends  :  c'est  un  choix  qu'f)n  peut  Ikire;  mais  où  s'y  reconnaît  le 
public? 

CH1kTfG9fT- 

Je  necrois  pas  que,  pour  un  pUbUc  d'esprit,  ee  soit  km  lA  bien  cKf- 
iicile. 

Vous  renoncez  donc  à  ce  fameux  nom  ?  Allons,  voyons,  donoez-nNi 
cette  bourse. 

CHAVIONT. 

Une  femme  d'esprit,  par  exemple  (une  femme  d'esprit  sait  tant  de  cho« 
ses  !),  ne  doit  pas  se  tromper,  à  ce  que  je  crois ,  sur  le  vrai  caractère  des 
gens  :  elle  doit  bien  voir  au  premier  coup  d'œil....' 

HAOAMB  DE  LÉRT. 

Décidément,  vous  gardez  la  bourse? 

CHA  VIGNY. 

Il  me  semble  que  vous  y  tenez  beaucoup.  .Une  femme  d*esprit,  n'est- 
il  pas  vrai^  madame,  doit  savoir  faire  la  part  du  mari,  et  celle  de  Thomme 
par  conséquent?  Gomment  êtes- vous  donc  coiffée?  Vous  étiez  toute  en 
fleurs  ce  matin. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Oui,  ça  me  gênait ,  je  me  suis  mise  à  moa  aise.  Ah  !  mon  Dieu,  mes 
cheveux  sont  défaits  d'un  c6té.  (  EUe  se  lève  et  «'ajuste  devant  la  glace.  ) 

CHAVIGNT. 

Vous  avez  la  plus  jolie  taille  qu'on  puisse  voir.  Une  femme  d'esprit, 
comme  vous.... 

MADAHB  DE  LÉRT. 

Une  femme  d'esprit  comme  moi  se  donne  an  diable  quand  elle  a  affiBÔre 
à  un  homme  d'esprit  comme  vous. 

CHAVIONT. 

Qu'à  cela  ne  tienne;  je  suis  assez  bon  diable. 

MADAME  DE  hÉKT. 

Pas  pour  mol,  du  moins  k^e  qae  je  pense. 
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C'est  qu'apparemmeat  qo^ne  autre  me  fait  tert . 

HADAMB  VmUÉXt. 

Qu'est-ce  que  ce  propos-là  veut  dire? 

CHATiGinr. 
n  veut  dire  que  si  je  vous  déplais ,  c'est  que  qudqu'on^  m'empêche  de 
vous  plaire. 

lUDAMB  DE  LÉRY. 

Cest  modeste  et  poli;  mais  vous  voostroBipez  :  personne  ne  me  platt, 
et  je  ne  veux  plaire  à  personne. 

CBAYIGVY. 

Avec  (TDtfe  ftge  e(  ces  yeex-lày  je  vous  en  déie. 

lUDAUE  DE  LÉRT. 

Cest  cependant  la  vérité  pure. 

CHiJVIGNT. 

Si  je  le  er  oyaiSi  vous  ne  doaneriei  hîeD  mauvaise  opinion  des  hemmea. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Je  vous  le  ferai  croire  bien  aisément.  J'ai  une  vanité  qui  ne  veut  pas  de 
mattre. 

CHAVIGM 

Ne  peut-elle  souflrir  un  serviteur  ? 

«  MADAME  DE  L^T. 

fiah  !  serviteurs  ou  maîtres ,  vous  n'êtes  que  des  tyrans. 

CKàviGirry  se  lefMt. 
Cest  assez  vrai ,  et  je  vous  avoue  que  là-dessus  j'ai  toujours  défesM  la 
conduite  des  hommes.  Je  ne  sais,  d'oà  leur  visai  cette  manie  de  s'imposer, 
qui  ne  sert  qu'à  se  faire  haïr. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Est-ce  votre  opinion  sincère  ? 

CHAYIGNT. 

Très  sincère;  je  ne  conçois  pas  comment  on  peut  se  figurer  que  parce 
qu'on  a  plu  ce  soir,  on  est  en  droit  d'en  abuser  demain. 

MADAME  DE  Ll^T.       . 

Cest  pourtant  le  chapitre  {R'emier  de  l'histoire  universelle. 

CHAviGirr. 
Oui ,  et  si  les  hommes  avaient  le  sens  commun  là-dessus,  les  fournies 
ne  seraient  pas  Si  prudentes. 


Digitized  by  VjOOQIC 


lié  REVUE  DES  DEUX  MONDES. 

MADAME  DE  LÉRT. 

C'est  possible;  les  liaisons  d'aujourd'hui  sont  des  mariages^  et  quand 
il  s'agit  d'un  jour  de  noce,  cela  vaut  la  peine  d'y  penser. 

CHAVIGNY, 

Vous  avez  mille  fois  raison;  et  dites-moi ,  pourquoi  en  est-il  ainsi? 
pourquoi  tant  de  comédie  et  si  peu  de  franchise  ?  Une  jolie  femme  qui  se 
fie  à  un  galant  homme  ne  saurait-elle  le  distinguer?  U  n'y  a  pas  que  des 
sots  sur  la  terre. 

MADAME  DE  LÉRT. 

C'est  une  question  en  pareille  circonstance. 

CHAVIGNT. 

Mais  je  suppose  que ,  par  hasard ,  il  se  trouve  un  homme  qai ,  sur  ce 
point  y  ne  soit  pas  de  l'avis  des  sots;  et  je  suppose  qu'une  occasion  se  pré- 
sente où  l'on  puisse  être  franc  sans  danger,  sans  arrière-pensée,  sans  crainte 
des  indiscrétions.  (Il  lui  prend  la  main.)  Je  suppose  qu'on  dise  à  une  femme: 
Nous  sommes  seuls  y  vous  êtes  jeune  et  belle ,  et  je  fais  de  Totre  esprit  et 
de  votre  cœur  tout  le  cas  qu'on  en  doit  faire.  Mille  obstacles  noos  sépa- 
rent, mille  chagrins  nous  attendent  si  nous  essayons  de  nous  revoir  de- 
main. Votre  fierté  ne  veut  pas  d'un  joug,  et  votre  prudence  ne  veut  pas 
d'un  lien;  vous  n'avez  à  redouter  ni  l'un  ni  l'autre.  On  ne  vous  demande 
ni  protestation,  ni  engagement,  ni  sacrifice,  rien  qu'un  sourire  de  ces 
lèvres  de  rose  et  un  regard  de  ces  beaux  yeux.  Souriez  pendant  que  cette 
porte  est  fermée;  votre  liberté  est  sur  le  seuil;  vous  la  retrouverez  en 
quittant  cette  chambre;  ce  qui  s'offre  à  vous  n'est  pas  le  plaisir  sans  amour, 
c'est  l'amour  sans  peine  et  sans  amertume;  c'est  le  caprice,  puisque  noas 
en  parlons,  non  l'aveugle  caprice  des  sens,  mais  celui  du  cœur  qu'un 
moment  fait  naître  et  dont  le  souvenir  est  éternel. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Vous  me  parliez  de  comédie;  mais  il  parait  qu'à  l'occasion  vous  en  joue- 
riez d'a3sez  dangereuses.  J'ai  quelque  envie  d'avoir  un  caprice,  avant  de 
répondre  à  ce  discours-là.  Il  me  semble  que  c'en  est  l'instant,  puisque  vons 
en  plaidez  la  thèse.  Avez- vous  là  un  jeu  de  cartes? 

CHAVIGNT. 

Oui,  dans  cette  table;  qu'en  voulez- vous  faire? 

MADAME  DE  LÉRT. 

Donnez-moi-le,  j'ai  ma  fantaisie ,  et  vous  êtes  forcé  d'obéir  si  vous  ne 
voulez  vous  contredire.  (Elle  prend  une  carte  dans  le  jeii.)  Allons,  comte,  dî- 
tes rouge  ou  noir. 

CHAVIGNT. 

Youlez-vous  me  dire  quel  est  l'enjeu  ? 
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MADAME  DB  LÉRT. 

L'eDJeù  est  une  discrétion  (1). 

GHATIGNT. 

Soit.  —  J'appelle  rouge. 

MADAME  DE  LÉRY. 

C'est  le  valet  de  pique;  vous  avez  perdu.  Doonez-moi  celte  bourse  bleue* 

CHAVIGIfT. 

De  tout  moDcœur,  mais  je  garde  la  rouge  ^  et  quoique  sa  couleur  m'ait 
fait  perdre  y  je  ne  le  lui  reprocherai  jamais;  car  je  sais  aussi  bien  que 
vous  quelle  est  la  main  qui  me  l'a  faite. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Est-elle  petite  on  grande ,  cette  main  ? 

CHAviGirr. 
Elle  est  charmante  et  douce  comme  le  satin. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Lui  permettez-vous  de  satisfaire  un  petit  mouvement  de  jalousie? 

(  EUe  Jettfl  au  feu  la  lK>iirse  bleue.  ) 

CHAVIG5T. 

Emestine,  je  vous  adore. 

MADAME  DE  LÉRT  regarde  brûler  la  bourse.  Elle  s'approche  de  Chayigoy  et  lui  dit 
tendrement  : 
Vous  n'aimez  donc  plus  M*"*  de  Blainville? 

CHAVIGNT. 

Ah  !  grand  Dieu  !  je  ne  l'ai  jamais  aimée. 

MADAME  DE  LÉRT. 

Ni  moi  non  plus^  monsieur  de  Ghavigny. 

CHAVIGNY. 

Mais  qui  a  pu  vous  dire  que  je  pensais  à  cette  femme-là?  Ah  I  oe  n'est 
pas  elle  à  qui  je  demanderai  jamais  un  instant  de  bonheur;  ce  n'est  pas 
elle  qui  me  le  donnera  ! 

MADAME  DE  LÉRY. 

Ni  moi  non  plus,  monsieur  de  Ghavigny.  Vous  venez  de  me  faire  un 
petit  sacrifice,  et  c'est  très  galant  de  votre  part;  mais  je  ne  veux  pas  vous 
tromper  :  la  bourse  rouge  n'est  pas  de  ma  façon. 

CHAVIGNT. 

Est-il  possible?  Qui  est-ce  donc  qui  l'a  faite? 

(1)  On  appelle  dUerétlon  un  pari  dans  lequel  le  perdant  s*oblige  à  donner  au  gagnant 
ce  que  celui-ci  lui  demande»  à  sa  discréUon. 

TOME  X.  48 
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HADEMBI  PBI  DteK 

G*est  une  main  plus  belle  que  la  mienne.  Eàite&Hsioi  la  gvaee  de'réflê* 
chir  une  minute  et  de  m'expliquer  une  énigoie  à  mon  tour.  Vous  m*a?€z 
fait,  en  bon  français ,  une  déclaration  très  aimablef  vouffi?oiift  êtes  nn»t 
à  deux  genoux  par  terre,  et  remarxjueK.qolil  n'f^jà  pas  de  tapis;  je  vous  ai 
demandé  YOtre  bourse  bleue»  et  rooa  me  Tarez  .laissé  .bcûler.  QjoLsoiirje. , 
donc  y  dites-moi,  pour  mériter  tout  cela?  Que  me  trouvez-vous  de  si 
extraordinaire?  Je  ne  suis  pas  mal,  c'est  vrai  ;  je  suis  jeune,  et  il  est  cer- 
tain que  j*ai  le  pied  petite  Mais  enfin  ce  n'est.pas  Si  rare.  Quand  nous  nous 
serons  prouvé  Tun  à  l'autre  que  je  suis  une  coquette  et  vous  un  liber- 
tin ,  uniquement  parce  qu'il  est  minuit ,  et  que  nous  sommes  en  téte-à- 
tête,  voilà  un  beau  fait  d'armes  que  nous  aurons  à  écrire  dans  nos  mé- 
moires! C'est  pourtant  là  tout,  n'est-ce  pas?  Btcegue  vous- m'accorder 
en  riant,  ce  qui  ne  vous  coûte  pas  nèiBe  umregret,  ce  sacrifice  insigni- 
fiant que  vous  faites  à  un  caprice  plusinsiginfisiii^enoorevTODa  l&refiiMKi 
à  la  seule  femme  qui  vous  aime,  à  la  seule,  femme  que  vous  aimiez  I 

( On eiit€Mll6 tailfiâ)UM^v«itin. )  . 
CHAVIOlîfT. 

Mais ,  madame,  qui  a  pu  vous  instruire?;^ 

MADAME  DE  LÉRT. 

Parlez  plus  baa,  monsiear^  la  vmlàrqttiirenlney  et  cMervoùura  neBli 
me  chercher.  Je  n'ai  pas  le  temps  de  vous  faire: mafinorale;  vous  êtes 
homme  de  cœur,  et  votre  cœur  vons' la  fera.  Si  vofnttroureEqaeMa* 
thilde  a  les  yeux  rouges ,  essuyez-les  avec  cette  petite  bourse  que  ses  lar- 
mes reconnaîtront,  car  c'est  votre  bonne,  brave  et  fidèle  femme  qai  a^ 
passé  quinze  jours  à  la  faire.  Adieu  ;  vous  m'en  voudrez  aujourd'hui,  mais 
vous  aurez  demain  quelque  amitié  pour  moi,  et  croyez-moi,  cela  vaut 
mieux  qu'un  caprice.  Mais  s'il  vous  en  faut  un  absolument,  tenez,  voilà 
Matbilde;  vous  en  avez  un  beau  à  vous  passer  ce  soir.  Il  vous  en  fera, 
j'espère,  oublier  un  autre,  que  personne  au  monde,  pa9  même  elle,  ne 
saura  jamais. 

(Mathilde  entre,  Mme  de  Léry  va  à  sa  rencontre  et  l'embrasse  ;  H.  de  Chavlgny  les  ra- 
garde,  il  s^approche  d'elles,  prend  shf  la  télé  de  sa  femme  la  guirlande  de  fleurs  do 
BIf»  édUry,  et  dit  à  coUe-d  en  la  loi  rendait  : 

Je  vous  demande  pardon,  madame,  elle  le  saura,  et  je  n'oublierai  ja^- 
mais  qu'un  jeune  curé  fait  les  meilleurs  sermons. 

Alfred  de  Mdsset. 
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RELATION  DES  R0YAUISES9GVm>HfQUEB, 

TradiLite'dathtaiôir  et  accompagnée  4*im  Commentaire , 

PilE  MEBL  «teUSAT. 


En  tonninanlJa  BotiœqHe.j^aîtXBisacréexlans  cette  Rtvine{i)  aux 
4)Max  travaux d'Abelllémiisat^j'aiiiioaçais  la  pvblicatioii  dbn 
^oaTrage importaiit qneoe «a^ant iUuâtre laissait inachené :  Ciéiait 
la  tradvetiond'oB  voyage  iemrefiris^t  icrit  par  lun  GhÎBokda 
TV^-aièoie.  L'^amtevr  de  oe  U^re,  kiiHulé  RelaAon  des  roifaumes 
baudâkifives  pétait  un  religieux  de  la  secte  de  Fcfê  (Foê  est ,  rcomme 
mt  «ait,  lemoniide  Bouddha  à'ia  Chine);  il  «e  nommait  «FaiHian ,  et 
partit  vepaia  fin  duiv*  siècle,  dans  Tîntention  de  parcourir  tous 
les  pays  étrangers  où  la  religion  de  Bouddha  était  établie,  dervisiter 
les  temples  etles  mcmastènes,  de  recueillir  les  lirres  sacrés  de  «ette 
religion  y  ^,  pesaécmtée  dans  Tfaide  son  berceau,  s*était«léfi4ors 
établie  à  la  Chnie,  et  devait  s*élendre  dans  toute,  la  Haute^Aaie. 

^  fis  pf  esaenUr  deiqvel  prixtaerait  la  (tradaction  d'me  iidation 


CipToyez  tome Tltl^^e ia  preittlère  séHe,  tomeTV  de  laïKCOiMe  série,  He'ZaiCftine 
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pareille  9  accompagnée  du  savant  commentaire  qu'y  avait  joint 
M.  Rémusat,  et  dans  lequel  il  avait  déposé  le  frait  de  ses  longues 
recherches  sur  Thistoire  du  bouddhisme,  son  étude  de  prédUec- 
tion,  une  de  celles,  en  effet,  qui  méritaient  le  mieux  d'occuper  un 
esprit  de  la  valeur  et  de  la  portée  du  sien. 

M.  Rémusat  avait  terminé  sa  traduction  quand  il  mourut.  Une 
grande  partie  du  commentaire  était  entièrement  achevée:  M.  Kla- 
proth  se  chargea  de  continuer  le  travail  interrompu;  mais  lui- 
même  fut  frappé  avant  d'arriver  au  terme.  Un  jeune  savant,  élève 
de  M.  Rémusat  et  pieusement  attaché  à  sa  mémoire,  M.  Landresse, 
a  mis  la  dernière  main  à  ce  monument  de  la  science,  au  pied  du- 
quel deux  maîtres  étaient  tombés;  il  en  a  surveillé  avec  zèle  la  pu- 
blication laborieuse ,  et  lui  a  donné  pour  péristyle  une  introduc- 
tion qui  est  loin  de  le  déparer. 

Pour  moi,  rendre  compte  de  cette  dernière  production  du  sa- 
vant dont  j'ai  essayé  d'apprécier  les  travaux  dans  cette  Rame, 
c'est  achever  de  remplir  un  engagement  envers  elle  et  un  devoir 
envers  lui. 

Je  ne  reviendrai  pas  sur  ce  que  j*ai  eu  occasion  de  dire  alors 
du  bouddhisme,  de  son  importance  et  de  son  histoire.  Je  rap- 
pellerai seulement  qu^il  s'agit  d'une  croyance  qui  date  de  trois  mille 
ans,  qui  le  cède  au  christianisme  seul  pour  le  nombre  de  ses 
sectateurs  et  la  pureté  de  sa  morale,  qui  a  été  florissante  dans 
llnde,  qui  s'est  établie  successivement  à  Ceylan,  en  Chine,. au  Ja- 
pon, en  Corée,  au  Thibet,  et  a  introduit  quelque  civilisation  chez 
les  peuples  tartares;  qui  mérite  par  conséquent,  à  plus  d'un  titre, 
l'attention  et  le  respect  de  tous  ceux  qui  contemplent  avec  intérêt 
les  vicissitudes  de  Vhumanité.  Aussi  bien,  c'est  principalement  par 
rapport  au  bouddhisme  que  le  voyage  de  Fa-Hianpeut  nous  inté- 
resser, car  lui-même  qc  s'intéresse  à  nulle  autre  chose.  Ce  n'est 
qu'accidentellement  qu'il  fournit  çà  et  là  de  curieux  renseignemens 
topographiques;  car  son  but  n'est  pas  de  satisfaire  une  curiosité 
mondaine.  Il  veut,  dans  les  diverses  régions  oii  Bouddha  est  honoré, 
saluer  les  lieux  qu'illustrent  des  légendes  ou  des  reliques  célèbres, 
recueillir  des  traditions,  des  enseignemens ,  des  livres  sacrés  ;  fl 
veut  visiter  les  monastères  de  la  petite  translation  onde  la  grande. 
Ce  qui  lui  importe  uniquement,  c'est  la  propagation,  la  décadence 
ou  le  progrès  de  sa  foi.  Aussi  a-t-il  tracé  un  véritable  itinérf^re 
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pareQ  à  ceux  dans  lesquels  les  pèlerins  du  moyen-âge  racontaient 
leur  visite  aux  lieux  saints.  Ce  voyage  ressemble  encore  mieux  à 
/Celui  du  juif  Benjamin  de  Tudèle,  qui,  parcourantle  monde  entier» 
n'y  voit  que  des  juifs.  Fa-Hian  ne  voit  et  ne  cherche  que  des 
bouddhistes. 

Si  cette  préoccupation  religieuse  ôte  à  la  relation  de  son  voyage 
l'intérêt  varié  qu'elle  pourrait  offrir  dans  un  point  de  vue  plus 
libre  et  plus  étendu,  on  sent  que  l'histoire  du  bouddhisme  doit  ga- 
gner à  ce  qu*on  peut  nommer  l'idée  fixe  du  voyageur  chinois.  Or, 
c'est  l'importance  d'un  tel  sujet  qui  donne  un  intérêt  profond  à  la 
relation  de  Fa-Hian,  et  qui  fait  du  travail  de  M.  Abel  Rémusat  un 
des  chapitres  les  plus  instructifs  d'une  histoire  qui  reste  encore  à 
faire  dans  son  ensemble,  et  qui  sera  Tune  des  plus  curieuses  et  des 
plus  nouvelles  que  Ton  puisse  écrire,  Vhistoire  du  bouddhisme. 

Fa-Hian  partit  en  499 ,  avec  plusieurs  antres  dévots  pèlerins, 
de  sa  ville  natale,  située  dans  une  des  provinces  septentrionales 
de  la  Chine ,  s'avança  à  travers  le  grand  désert  de  Tartarie,  qu'il 
appelle  le  Fleuve  de  sable,  jusqu'au  lac  de  Lop  ;  puis,  revenant  au 
sud  et  inclinant  toujours  à  Touest,  il  franchit  la  grande  chaîne 
centrale  presque  au  nord  deCachemir,  passa  l'Indus,  entra  dans 
l'Afganistan  et  la  Perse,  rentra  dans  Tlnde,  la  traversa  de  l'ouest 
à  l'est,  suivit  le  Gange  jusqu'à  son  embouchure,  s'embarqua  pour 
Geylan,  et  revint  dans  sa  patrie  en  touchant  Java.  Il  avait  fait  en- 
viron trois  mille  lieues  de  chemin  ;  son  voyage  avait  duré  seize 
années. 

Dans  cette  longue  course,  il  perdit  plusieurs  de  ses  compagnons  : 
les  uns  moururent;  un  autre,  édifié  de  la  sainteté  des  religieux 
indiens  et  la  trouvant  supérieure  à  celle  des  religieux  chinois,  dé- 
clara que ,  si  dans  une  existence  suivante  il  avait  le  bonheur  de 
devenir  Bouddha,  il  désirait  renaître  parmi  les  premiers;  en  at- 
tendant il  s'y  fixa.  Mais  Fa-Hian,  qui  voulait  propager  la  doctrine 
dans  son  pays,  resté  seul ,  continua  sa  route. 

En  général  son  récit  n'est  qu'un  journal  assez  aride;  les  senti* 
mens,  les  impressions  de  l'auteur,  ne  se  manifestent  presque  ja- 
mais. On  n'en  est  que  plus  touché  quand  on  les  voit  tout  à  coup 
apparaître,  et  quand  on  sent,  avec  quelque  surprise,  un  cœur 
d'homme  battre  sous  la  robe  du  pèlerin  chiùois. 

n  interrompt  son  rédt  des  merveilles  religieuses  de  Geylan  par 
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(laChmej^pkisieurs  années  s'étaient  écanlées.  Los  gens  anree  les- 
quels U  aTiit  des  rapports  é^ent  tous  des  ihwafBie»  de  contrées 
étrangères.  Les  montagnes ,  les  rîTières,  les  arbres,,  leakeftes» 
tout  ce  qui  avait  firappé  ses  yeux  était  nouveau  pour  loi.  De^ptas, 
ceox  qui  avaient  iedt  route  avec  lui  s'en  étaient  sépcLiés^^Ies  uns 
Vêtant  arrêtés, (les  antres  étant>niorts.  £n réfléçhiisant  anpoisé, 
son  eœur  était  toujours  plein»  deipensées  et  de^tri^Mae.  TVMkti 
'Coap^Àcôté  decotte  flgure  de  Jade  (une  tdole  bouddhique  ) ,  ihrit 
vsa  homme  qui)  faisait  hoomage  à  la  aiaftue  dfun>éventail  blaflctia 
paye  de Tsin  (sa  provinee natale);  sans  qu*onB^  aperçât,  eda 
loi  causa  une  émotion  telle  que^ses  larmes  coulèrent  etTomplirent 
ses  yeux.  D 

Ailleurs,  le  pèlerin  boudcHiiste  raeonte  quellesfarentrsM trames 
pendant  une  tempête  qui  le  surprit  après  son  départ  de  Ceyho. 
•D  craignait  surteiot  que  les  marchands  sur  le  «afîre<  desquels  fl 
faisait  route  vers  sa  patrie,  ne  jetassent  à  la  nier  sas  livre» ans- 
crite,  qu'il  avait  mis  plusieurs  années  à  recueillir  et  à  'copier, 
•ainsi  que  les  saintes  images  qu*il  rapportait.  H  priait  dévotement 
Bouddha  de  faire  revenir  rivans  dans  te' terre  de  Ban  tous  leiTe- 
UgieiLoc.  Cet  o«bIi  des  laïques  dans  ses  vosux  de  déUvraneosent 
quelque  peu  le  moine.  Une  autre  fois  il  faillit  être  hii-méme  victime 
de  Tesprit  de  secte.  11  se  trouvait  sur  un  vaisseau  rempli  de  bréh- 
mânes.  Ceux-ci  se  dirent  entre  eux  :  or  C'est  le  séjour  de  ce«ama- 
néen  (1)  sur  notre  bord  qui  nous  a  attiré  ce  malheur;  U  faut  dé- 
barquer ce  mendiant  surle  rivage  d'une  tlej  il  ne  convient  pas  que, 
pour  un  seul  homme,  nous  soyons  eieposés  à  de  tels  dangers.  » 
Combien  de  fois  des  matelots  italiens  ou  espagnela^  ont  mmUmk 
dans  une  tempête  le  même  sentiment  à  Fégard  d'un  passagerpfo- 
testant! 

'Enfin,  le. religieux  voyageur >rentra  dans  son  pays  après  «ror 
accompli  son  pénible  et  curieux  voyage,  xx  En  récapitulant xeqoe 
j'ai  éprouvé,  dit-*il  vers  la  fin  de  sa  relation ,  mon  cœur  s^^ent 
involontairement;  les  sueurs  qui  ont  coulé 'dans'inespérils'ne sont 
pas  le  sujet  de  cette  émotion.  Ce*corps  a  été  conservé  par  les'sen- 
limeBs  qui  m'animaient.  C'est  ononr  but  qui  m'a^f&itexpeaer  ntt^e 
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dans  de9  pap  ojr  Ton  n^est  pats  sèr  dë^sa  cbnfieTralion  ^  pour 
paitrenif  jusqu^à>oe  qui  était  Pôbjet  de  inonr  espoir,  à  tout  risque.  » 

Ces  simples  paroles  ne  remuent-elles  pas  le  cœur?  n'intéressent 
efles  pas  à  cette  foi  pour  laquelle  un' pauvre  r^igieuv  s'est  exposé 
à  tantd^obscurspérfls?  Hais  laissonala  personne  et  les  sentimens^ 
de  ni-Hian,  sur  lesquels  il  y  avait  peu  de  chose'  à  dire,  et  passons' 
à  ceqn'il  nous  apprend  des  contrée» qu'il  a  parcouruesi 

Le  résuhatle  plus  essentiel  de  son  voyages  aux  yeux  de  la 
science,  est  de  montrer  Textensiou' et  de  décrire  Tétat  du  boud^ 
dhisme  dans  des  contrées  sur  lesquelles  ir  n'existe  auoun  autre 
renseignement  contem  porain.  Il  résulte  de  sa  relation  que  le  bond» 
dhisme  était  établi  au  ly^  siècle  sur  la  rive  droite  dé  l'Indus,  dansi 
un  pays  que  Von  nomme  encore  aujourd'hui  pays  des  idolâtres 
(Kafristan).  Depuis  lors  iln'a  faitqu^y  déchoir,  jusqu'au  temps  ob 
l'islamisme  l'aientlèrement  aboli,  comme  il  adétruit  le  christianisme* 
à  l'antre  extrémité  de  l'Asie^  remplaçant  par  l'enthousiasme  guer- 
rier et  la  sensualité  ardente  l'esprit  pacifique  et  mortifié  des  deux 
religions  qu'il  a  vaincues» 

Dans  lés  régions  qo*il  parcourt,  notveToyageur  voit  prédominer 
tour  à  tour  le  culte  hérétique  des  brahmanes  et  l'orthodoxie  boud- 
dhiste. Après  avoir  repassé  à  Test  de  l'Indus,  il  retrouve  celle-ci 
florissante  au  sein  de  l'Inde  centrale.  Là,  dans  son  ancienne  patrie, 
le  bouddhisme  était  encore  respecté  au  commencement  du  v*  siè- 
cle, malgré  les  atroces  persécutions  qui  l'avaient  banni  de  l'Inde 
méridionale ,  mais  qui  n'avaient  pas  eu  le  dessus  aux  bords  du 
Gange.  Ce  fait,  qu*on  ignorerait  sans  Fa-Hian ,  est  important  pour 
l'histoire  du  bouddhisme;  car  d'autres  voyageurs  chinois,  un  peu 
postérieurs,  nous  apprennent  que  dès  leur  époque  il  donnait  dans 
ces^  régions  des  signes  de  décadence ,  après  une  vie  continue  de 
seize  ou  dix-sept  siècles. 

On  voit  aussi  par  la  relation  de  Fa-Hian  que  de  son  temps  l'Inde 
avait  déjà  reçu  la  doctrme  des  Tao-ssé.  La  secte  des  Tao-ssé, 
dont  le  père  fat  Lao-tseu,  qu'on  pourrait  appeler  le  Platon  diî- 
nois,  comme  Confucius  en  fut  le  Socrate;  cette  secte,  dont  nous  ne 
savons  guère  que  le  nom,  avait  donc,  au  iv^ siècle,  pénétré  depuist 
long-temps  dans  l'Inde.  Elle  a  dominé  au  Thibet  jusqu'à  l'époque 
où  le  bouddhisme  a  triomphé  dans  ce  pays.  Elle  y  a  encore  de& 
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adhérons.  On  sait  qu'en  Chine  elle  est  une  des  trois  religions  de 
Tempire;  les  deux  autres  sont  le  déisme  de  l'école  de  Gonfucius  et 
le  bouddhisme. 

La  Chine  est  un  monde  séparé  du  nôtre.  Il  n'en  est  que  plus  in- 
téressant de  relever  le  petit  nombre  de  points  par  où  les  annales 
de  cet  empire,  qui  se  croit  l'empire  du  milieu,  et  qui  est  à  l'une 
des  extrémités  de  l'univers,  touchent  à  l'autre  bout  de  la  terre; 
trouver  dans  les  annales  chinoises  quelques  renseignemens  sur 
les  origines  des  populations  germaniques,  sur  la  grande  émigra- 
tion de  peuples  dont  le  dernier  contrecoup  a  produit  l'invasion 
des  Barbares  dans  la  Gaule  au  v*  siècle ,  n'est-ce  pas  un  des  ré- 
sultats les  plus  inattendus ,  une  des  surprises  les  plus  piquantes 
que  la  science  puisse  offrir  à  la  curiosité?  Deguignes  le  premier 
a  tenté  d'éclaircir  ainsi  Thistoire  de  l'Occident  par  des  renseigne- 
mens puisés  aux  sources  les  plus  lointaines.  Malheureusement, 
sa  donnée  fondamentale  reposait  sur  une  identité  que  la  science 
conteste  aujourd'hui,  Tidentité  des  Huns  et  des  Hioung-nou,  dont 
parlent  les  historiens  chinois.  Celle  que  MM.  Rémusat  et  Saint- 
Martin  ont  cru  reconnaître  entre  les  Yue-ti  et  les  Gétes,  les  0-si  et 
les  Ases,  soutiendra-t-elle  mieux  la  critique?  Je  n'oserais  l'afBr- 
mer.  Les  cheveux  blonds  que  les  historiens  chinois  attribuent  à  ces 
peuples  sont  la  seule  raison  un  peu  considérable  qu'on  puisse 
avoir  de  les  rattacher  à  la  famille  germanique.  La  resseniblance 
des  noms  est  bien  quelque  chose  ;  mais  le  génie  monosyllabique 
de  la  langue  chinoise  et  le  défaut  dans  cette  langue  de  plusieurs 
articulations,  par  cela  même  qu'ils  rendent  possible  le  rapproche- 
ment de  mots  assez  différens ,  empêchent  d'y  ajouter  une  foi  com- 
plète. Comment  être  sûr  que  Yue-ti  est  la  transcription  chinoise 
du  nom  dés  Gétes?  Mais,  d'autre  part,  comment  le  nier  avec  cer- 
titude ,  quand  on  voit  les  missionnaires  qui  ont  traduit  la  Bible 
en  chinois,  ne  pas  trouver  dans  les  ressources  vocales  de  cet 
idiome  d'autre  manière  d'écrire  Abraham  que  A-pou-la-mou? 

Cependant,  l'accord  sur  ce  point  des  hommes  que  j*ai  nommés,, 
les  plus  compétens  en  cette  matière  que  le  siècle  ait  produits, 
cet  accord  est  d'un  grand  poids.  En  outre,  cette  supposition  est 
conforme  à  toutes  les  vraisemblances,  puisqu'elle  montre  les  po- 
pulations mères  des  nations  germaniques  aux  lieux  où  toutes  les 
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iùductîons  de  la  philologie  et  Texamen  de  leurs  propres  traditions 
^  concourent  à  placer  leur  berceau,  c'est-à-dire  au  centre  de 
l'Asie,  au  nord  de  la  Perse  et  à  l'ouest  du  Thibet. 

Dans  cette  hypothèse,  les  communications  de  la  Chine  avec  les 
races  germaniques  remonteraient  au  second  siècle  avant  Jésus- 
Christ,  époque  de  la  mission  du  général  Tchang-Kiao  chez  les 
Gétes  (  Yue-ti]  et  de  sa  double  captivité  chez  les  Hioung-Nou  (les 
Huns)?  Une  autre  mission  à  Touest,  plus  singulière  encore,  est  celle 
de  Kan-Yng  dont  parle  notre  voyageur  bouddhiste,  et  qui  fut  en- 
voyé par  un  célèbre  conquérant  chinois,  l'an  97  de  Jésus-Christ, 
Qu  bord  de  la  mer  Caspienne,  avec  ordre  d'aller  soumettre  un  cer- 
tain royaume  de  Fou-Lin,  dont  on  avait  vaguement  ouï,  parler  à 
la  cour  céleste  ;  ce  royaume  de  Fou-Lin  était  l'empire  romain. 

D'autre  part ,  le  voyage  de  Fa-Hian  nous  montre  les  Gétes  faisant 
la  guerre  à  des  populations  des  bords  de  l'Indus  pour  leur  dis- 
puter le  Pot-d*Or  de  Bouddha  :  quelle  singulière  révélation  que 
celle  d'un  peuple  germanique  entreprenant  une  guerre  religieuse, 
une  sorte  de  croisade  bouddhique  en  Perse,  avant  le  v^  siècle  I  Ces 
divers  faits,  tout  isolés  qu*ils  sont,  ne  font-ils  pas  rêver?  n'ouvrent- 
ils  pas  des  aperçus  entièrement  neufs  sur  les  râles  et  les  rapports 
des  peuples?  n'éclairent-ils  pas  d'un  jour  étrange  l'histoire  de 
l'humanité?  Ce  sont  des  indications  pareilles  qui  donnent  à  cette 
publication  son  principal  intérêt  historique.  Mais  en  outre  le 
texte  et  surtout  les  notes,  souvent  plus  curieuses  que  le  texte, 
renferment  des  renseignemens  fort  intéressans  sur  le  bouddhisme, 
sur  ses  dogmes,  ses  mythes,  ses  légendes,  sur  son  organisation 
ecclésiastique  ou  plutôt  monacale;  car,  comme  l'a  remarqué 
M.  Hogdson,  le  bouddhisme  a  des  moines  et  il  n'a  pas  de  clergé.  Je 
Tais  choisir  dans  Tenscmble  de  l'ouvrage  quelques-uns  des  pas- 
sages qui  peuvent  le  mieux  caractériser  sous  difiérens  rapports  la 
Teligion  bouddhique. 

Le  bouddhisme  contient  une  métaphysique  et  une  mythologie,  la 
première  très  abstraite,  la  seconde  très  abondante  et  très  con- 
fuse. La  partie  dogmatique  du  bouddhisme  joue  naturellement  un 
faible  râle  dans  le  récit  du  voyageur.  La  partie  mythologique  et 
légendaire  y  joue  au  contraire  un  rftle  considérable  ;  c'est  d'elle 
en  conséquence  que  nous  devrons  principalement  nous  occuper. 

Les  bouddhistes  ne  manquèrent  certes  pas  de  l'iiûagination  né-* 
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oeflwra{MHir  Gompoeer  une  mythologie.  Cependant  ils- OBtlrûpTé 
ooiBiBadede  8*empacer.de  la  mythologie  toute  faite  du  brahma- 
nisme, sans  renoncer  àyjoindi!elear%proprQsinvcniion8:  d'aiUeprs 
c*e6t  dorbiabmanismeiqtt^ils  samxSOitis.;iUon([^té  .dCabord  une 
secte  réformée  qiiy  peu  à  peu,  est  devenue  une  religion  indépen- 
dante et  hostile.. iAnssi  ils  ne  r^ettent  point  Brahma,  ils  jne  .Fei- 
cluent  point  du  ^panthéon,  bouddhique,  mais  ils  lui  a89ignent  une 
place  inférieure  à.Booddha. 

Cette  place  varie  dans  «les  divers  traités  mythoiogiqnes.  [Cantét 
on  lui  donne  À>goaTemer  la  plus  grande  des  trois  agrégations 
de  Funivera,  qui  contient,  avec  beaucoup  d'autres  choses,  taille 
«millions  de  soleils  (1);  c'est  ce  qu'on  peut  appeler  un  pisaUerassez 
consolant  et  une  retraite' fort  honorable;  tantôt  il  est  luirperson* 
nage  beaucoup  moins  imposant,  il  est  seulen^ent  a  lepcemier  des 
viqgt  dieux  qui  sont  nommés  connue  ayant  des  fonctions  et  nue 
protection  à  exercer  à  l'égard  des  autres  êtres*  On  lui  donne  le 
titre  de  roi,  faible  dédommagement  du  rangide  Dieu  ai^n^éme; 
-^  il  est  stiicte  observateur  des  préceptes  et  sait  gonvemer  h 
troupe  des  brahmanes.  a>.«—  Ici  l'arrogance  du  oulte  nouveau  et 
triomphant  perce  à  traversles  hommages  un  peu  dérisoires  quIeDe 
accorde  là  l'ancienne  divinité  détrônée  par  Bouddha.  (Test  comme 
le  pacifique  royaume  du  Latium  donné  au  bonhomme  Saturne  eo 
dédomm^gQm«nt  de  l'Olympe ^ù  s'assied  Jupiter. 

Ailleurs  le  iMXttddhisme  a  paaisé  moins  arrogamment. avec  le 
brahmanisme*  Il  ,a. conservé  à  la.trinité  brahmanique  son  triple 
rôle  decréation,  de  conservation  et  de  destruction;  seulement  il 
afait  émaner  Jes  trois ^rand  dieux.,  Brahma,  Vichnon  et  Siva, 
ainsi  que  les  diem  inférieurs,  du  suprême  Bouddha.  Tels  ^ot 
les  arraQgemens,et»  pour  ainsi  dire,  les  traités  qu'ont  £aita  ensemble 
les  deux  relî{^€iA3.  Telles  sont  les  conditions  qu'a  imfiosées  et  les 
indemnités  qu'a  octroyées  le^dieu  vainqueur  aux  dieux  vaincus. 

Quant  m  dqgme  pr^piiement  dit ,  je  ferai  seulement  remarquer 
qu'U  a  produit  ce  qu'il  est  dans  l'essepoe  de  tout  dogme  IMnd 
(le  produire  :  l'bér^ésie;  iliQst  spuveqt  question,  dans  le  voyage  de 
Fa-Hianjet  d^asd'aujr^s  JiY.res.bQuddhique§,.  des  philosophes Jié- 
térodoxeq.  Jtotepips  deRQuddba,ily  avait  déjà, ,sel0ja  latrudi- 

(1)  Pag.|^& 
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tidl,qualiBHPJfigt«e»é  8eefii8<d!hëeirie;  leshbMddUitts  appaUént 
vues  les .  dberoes  iOfiiààom'  ûêb^  bérésiarqneSé  Fanai  eHea>».  am  »^ 
trenve  le»  qiéodailioiiB^niétairii^iqaesJes  {dm  nffisèeB;:  dans 
iQBtesles  religionèy  la  mélaph^fisiqve  estia  mèterde  rhéréiie.. 

IUd9  armons^  aa^rlégaiidèif  sur  Bouddha. 

L'IUflloire  rfeHe  dv) pctrsonnaepa  quia  fond&lé  bovddhiaiie^^ 
li»ja'd6ué'flKn  nom,  est  impossible  àretroarer  sons  Tamaarde 
iaUes^donti  trente  fiiieleaatrtseiitB  peu^esdfont  snrohàrgée.  Jsamm^ 
laïUDgrophie^ne  fiit  plus  complàfceiileBt  ensevrite  soas^lalégmBle;. 
Laiscienoev  eir  rappcochanli  les  traditièns  inéyennes»  chinoises^ 
.  cim^taiset)  birmimes-,  japonaises,  dubétaioes^Urtares^sucro^ 
rigine  dis  boaddliisitte^  a  pu  seoieMem  détenniner  avee  one  grande 
yndeemUaBoe  Tépoque  de  l'apparition  de  Bouddha,  et  la  fixer 
yen  le^iiniliea  du  X*  sîède  avant. Jésus-Christ.  Le  yoijage  dé  Fa- 
Hian^oonfirme  cette  date  ^  ài  laquelle  d^autrea  reoherdies  ayaient 
coMdliit  M;  Rémusaft.  Ce  Toyageiobange  un  peu.  les  idéeaqu*an 
pouyait^se'fidre  sur  le  lieu/d'oii  le^  bouddhisme  a  commencé  à  se 
propager,  llplace  le  berceau>  de  cette  religion  dans  rindei  centrale», 
au^bord  du  Oange,  tandis^qu^on)  Tavah  à  tortrttansporté  dansde 
Behar  mMdiond  (1). 

n  parait  que  Bouddha  est  né  aux  enrîronsd^Aoade^  et(  aucand, 
sa  prédication  n'a  pas  passé  le  fiangeir 

Voilà  à  peu  prés  tout  ce  queVoupent  dire  historiqaemanl  de  ce 
grand  réformateur;  dans  lequel  see  sectateurs  ont  ya  unefincama- 
tîoni(ttnne,  incarnation  qui  aété  précédée  et  sera  8iime*d^une infi- 
nité d'incarnations  du  même  genre^  de  miHiers  d'autres  Bouddhas» 

De  plusy  lea  nombi«uses  nations  qui  ont  adopté  le  bouddhisme 
ont  prêté  à.  son;  fomlateur  des  ayenturea  plas  extraordinaires  lea 
uoeaqueles<afntre8.  L'imagÎBation  avait  un  champ  presque  illimité 
pour  les  produire  ;  car  Bouddha  a  parcouru  une' série  incalculable 
d'existences^  «  Le  nombre  de  mes  naissances  et  de  mes  morts,  ditr 
il,  ne  peut  se  comparer  qu'à  celui  des  arbres  et  des  plantes  de 
l'univers  entier.  On  ne  pourrait  compter  les  corps  que  j'ai  eus. 
Moi-même  je  ne  pais  énoncer  les  renouvellemens  et  destructions 
du  ciel  et  de  la  terre  que  j*ai  vus  (2).  »  Ainsi,  on  n'eut  pas  à  rêver 


0^  lRtrod«€lloa^  P*9)  i^ 


Digitized 


byGoC 


710  RIVUB  DBS  DBUX  MORDIS. 

seidement  une  vie,  mais  des  Tiès  innombrables  de  Bouddha.  Et  la 
légende  put  se  multiplier  à  Tinfini  comme  le  dieu  lui-même. 

Bouddha  a  une  biographie  antérieure  k  sa  naissance.  D  a  com- 
mencé par  être  un  homme  ordinaire  cherchant  la  sagesse.  Puis, 
de  degrés  en  degrés ,  à  travers  des  millions  d'existences ,  il  s*est 
élevé  au  rang  de  boddisatva  (  uni  à  Tintelligence  ]  ;  il  a  été  roi  de 
Funivers;  il  est  monté  au  ciel  de  Brahma;  il  a  été  Brahma  ;  la  du- 
rée de  la  vie  d'un  Brahma  est  de  deux  régénérations  du  monde, 
ou  deux  mille  six  cent  quatre-vingt-huit  millions  d'années.  Il  était 
à  la  fois  un  dieu  dans  le  ciel,  et  sur  la  terre  un  saint  roi.  Mais  dans 
cet  état  de  béatitude,  Bouddha  est  saisi  du  désir  de  sauver  les 
hommes...  D  veut  témoigner  sa  commisération  pour  toutes  les  dou- 
leurs ,  et  faire  tourner  la  roue  pour  tous  les  êtres  vivans  (i).  Poor 
cela 9  il  résout  de  se  faire  homme;  il  choisit  la  mère  qui  doit  l'en- 
fanter. C'est  une  vierge  (2)  qui  concevra  en  songe  d'un  saint  esprit. 

La  légende  a  diversifié  de  plusieurs  manières  le  sentiment  de 
mélancolie  sublime  qui  saisit  Bouddha  à  la  vue  de  la  misère  hu- 
maine, et  lui  fait  prendre  la  résolution  de  sauver,  d'affranchir 
l'homme  de  la  douleur,  c'est-à-dire ,  dans  le  point  de  vue  du  quié- 
tisme  bouddhique,  de  le  tirer  de  la  sujétion  des  existences  chan- 
geantes et  périssables,  soumises  aux  troubles  et  à  la  souffrance, 
pour  l'élever  à  l'état  de  repos  immuable  qui  résulte  de  l'union  de 
l'intelligence  avec  la  substance  infinie  d'où  elle  émane. 

Bouddha  dit,  dans  une  légei\de  citée  par  M.  Rémusat  : 

<r  Les  maux  qui  afDigent  tous  les  êtres,  les  erreurs  auxquelles 
ils  sont  en  proie  et  qui  les  écartent  de  la  droite  voie,  leur  chute 
dans  le  séjour  des  grandes  ténèbres ,  les  douleurs  sans  fin  qui  les 
tourmentent  sans  qu'ils  aient  un  libérateur  ou  un  protecteur,  leur 
font  invoquer  ma  [puissance  et  mon  nom.  Mais  leurs  souffrances 
que  mon  œil  céleste  me  fait  voir,  que  mon  oreille  céleste  me  fait 
entendre,  et  auxquelles  je  ne  puis  porter  remède,  me  trou'blent 
au  point  de  m'empécher  d'atteindre  à  l'état  de  pure  intelligence  (3}.» 


(I)  Pag.  71. 

(i)  Klaproth,  Vie  de  Bouddha,  Journal  asiatique ,  tom.  IV,  pag.  18. 

(3)  Le  Bouddha,  qui  se  plaint  avec  Unt  de  grandeur  de  la  tristesse  que  lui  eausent  les 
8  )urfrances  des  êtres,  a  eu,  dans  les  superstitions  populaires  de  la  Chine,  une  destinée 
misérable.  Biles  ont  fait  de  lui  une  divinité  femelle  d'un  ordre  subalterne;  et  il  u  fini  pv 
donner  son  nom  de  Pousa  à  ces  figures  arrondies  par  la  base,  dont  le  balancement  gr»> 
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Aflleors»  la  légende  raconte  comment  Sakya-Mooni»  le  dernier 
apparu  des  Bouddhas»  le  fondateur  du  bouddhisme  actuel,  a  été 
amené  à  sa  résolution  d'affranchir  Thomme  et  de  sauver  le  monde. 

Bouddha  est  fils  d'un  roi  puissant  qui,  le  voyant  triste  et  rê- 
veur, lui  a  donné  trois  épouses  accomplies.  Chacune  d'elles  a  vingt 
mille  vierges  à  son  service ,  toutes  d'une  exquise  beauté  et  pa* 
reilles  aux  nymphes  du  ciel.  Malgré  ces  soixante  mille  femmes,  qui 
toutes  s'occupent  à  le  soigner  et  à  l'amuser  par  leurs  concerts ,  le 
jeune  prince  n'ouvre  point  son  ame  à  la  joie.  Il  est  tourmenté  du 
désir  de  connaître  la  vraie  doctrine  ;  les  ministres  de  son  père 
conseillent  de  faire  voyager  le  prince  pour  le  distraire  de  sa  mé- 
ditation. Mais  un  dieu  qui  veut  l'y  ramener,  se  place  quatre  fois 
devant  ses  pas ,  sous  un  déguisement  différent.  C'est  d*abord  sous 
l'aspect  d'un  vieillard. 

Le  prince  demande  :  Qu'est-ce  que  cet  homme?  et  ses  serviteurs 
lui  répondent  :  C'est  un  homme  vieux.  Qu'est-ce  que  c'est  que 
vieux?  demande-t-il  encore,  et  on  lui  fait  une  peinture  énergique 
et  lugubre  des  misères  de  cet  homme,  a  dont  les  organes  sont  usés, 
dont  la  forme  est  changée,  qui  a  le  teint  flétri,  la  respiration  faible, 
et  dont  les  forces  sont  épuisées;  il  ne  digère  plus  ce  qu'il  mange  ; 
ses  articulations  se  disloquent;  s'il  se  couche  ou  s'assied,  il  a  be- 
soin des  autres;  s'il  parle,  c'est  ponr  regretter  ou  pour  se  plaindre; 
le  reste  de  sa  vie  n*est  propre  à  rien.  Voilà  ce  qu'on  appelle  un 
vieillard.  »  Le  jeune  prince,  après  avoir  fait  lui-même  quelques 
réflexions  sur  la  vieillesse  qu'il  compare  à  un  char  brisé,  revient 
plus  triste  qu'il  n'était  parti,  a  La  douleur  qu'il  avait  eue,  pensant 
que  tous  étaient  soumis  à  cette  grave  infortune,  ne  lui  permit  de 
goûter  aucune  joie.  » 

Le  prince  sort  de  nouveau.  Son  père  avait  défendu  que  rien  de 
fétide  ou  d'immonde  se  trouvât  sur  la  route.  Mais  le  dieu  qui, 
d'abord,  s'était  déguisé  en  vieillard,  prend  cette  fois  la  forme 
d'un  malade  gisant  au  bord  du  chemin,  a  Ses  yeux  ne  voyaient 
pas  les  couleurs,  ses  oreilles  n'entendaient  pas  les  sons,  ses  pieds 
et  ses  mains  cherchaient  le  vide;  il  appelait  son  père  et  sa  mère, 
et  s'attachait  douloureusement  à  sa  femme  et  à  son  enfant.  »  Le 


tesque  a  eu  parmi  nous  un  succès  Ze  vogue,  les  années  précédentes,  à  Tèp^ue  des 
êirennes. 
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un  nmbdei  Qa'èst^-ee  qu'un' nahdèt  reprit  leprineei  Us  répoB«r 
dirent  :  B*6oniine  est  ftmné'decpiairHiéniemr.  ClBqueF4léiDênl^« 
centetnnenialaidies'qaT  se  suecèdent  aHernatiTement.  Sà^mn 
peinture'de  Tétat  de  mdadié..  Le-  prince-  réléehit  qne^  lu-métte 
peut  être  senMable  à  ce  malfaenrevr;  il  pense  à  lu  trisHK  condl*» 
tion  des  benimes>  et  il  s'écrie^:  cr  Je  regarde  le  corps'ODnme  me 
gontte  de  pinte;  qnel  plaisir  pent-en  goAter  dans  lemondM^iF 

Un  antre  jbnr,  le  dieu  se  éhangea'en  nn  homme  mort  qn^on^xv*- 
tait  liors^e  Ift^  ville.  Le  prinee  demanda  :  Qn'est-ee  qoeceiat  li^ 
serviteurs  lui  répondirent  :  Cest  un  mort.  Qu'estnce  qu'un  mrertt 
reprit  le  prince.  Ici,  un  horriMe  tableau  der  suites*  physiques^  de 
la  mort.  Le  prince  poussa  un  long  soupir^  prononça  quelques  venr 
mélancoliques,  et  s*en  revint  à  son  palais,  considérant  tristement' 
que  tous  les-étres  vivans  étaient  soumis  aux- tourmens  et  aux  dov> 
leurs  de  la  vieBlesse,  de  la  maladie  et  de  la  mort.  Ben 'étaittelè- 
ment  attristé,  qu'il  ne  mangeait  plus. 

Enfin,  le  dieu  se  déguise  en  religieux,  et  révèle  au  prince  h 
vraie  doctrine,  par  laquelle  on  s*éléve  au-dessus  des  misères  de 
la  vie  et  des  vîdssitodes  de  l'être,  en- supprimant  les  désirs,  et  en 
atteignant,  par  la  quiétude,  à  la  simplicité  du  coeur;  Quand' un 
homme  est  parvenu  à  ce  point  d^^bnégation,  les  sons  et  les  cov^ 
leurs  ne  peuvent  le  souiller,  les  d^nités  ne  peuvent  le  Oëclnr;  9 
est  immobile  comme  la  terre ,  il  est  délivré  dé  TafflUction  et  de  Er 
douleur,  et  il  obtient  le  salut  par  Textinction. 

Telles  sont  les  quatre  initiations  par  lesquelles  cette  curieuse  lé^ 
gendeeonduit  le  fondateur  du  bouddhisme  à  l'absorption  suprême, 
morne  refuge  offert  par  cette  religion  contemplative  ettnélanay- 
ligne  contre  Fagitation,  la  douleur;  la  mortalité,  essence  de  la  vir. 

Dans  la  suite  de  la  légende,  le  dieu  emploie  un  autre  moyen 
pour  éclairer  Bouddha  sur  la  misère  des  êtres  vivans.  Les  minis- 
tres du  roi,  voulant  toujours  distraire  le  jeune  prince,  proposent 
de  lui  faire  voir  les  travaux  de  l'agriculture.  «  Le  prince  considé- 
rait ceux  qui  labouraient  ;  en  creusant  la  terre,  on  en  fit  sortfr 
des  vers...  Un  corbeau  vint  les  becqueter  et  les  mangea.  Le  dieu 
fit  aussitôt  paraître  un  crapaud  qui  les  poursuivit  et  les  avala; 
puis  un  serpent  à  replis  tortueux  sortit  d'un  trou  et  dévora  le  cra- 
paud ;  un  paon  s'abattit  en  volant  et  piqua  le  serpent;  un  faucon 
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.âa«aiml^dtt  fiMn  et  le<dé^oiiÉ,liiiir  vantanr  fondit?  sur  ^eiÊMioùln  à 
aontettr»fat)6\maii06a.  » 

iBouddha  est  <ém«i  de  tfHM|iftltioii*en  rayant  que  Icns^le»  êtres 
•tiva»  s>«ntr!e^âtofeot  aÎMt/^^'Mfmoat^nelitde  pkié  l^élèye  à 
aon.prmîer  degré  de  ûontemplatieD. 

Enfin,  de^pemr  qu'il  n'héeite^enoof^  à  seeéparer  dn  monde,  les 
dieux  rapp^ent  l'esprit  de  satiété  dans  son  palais.  Tandis  qu'on 
dormait;  tomes  les.parties  du  pakâs  furent  changées  en^tombeaux; 
kfi  femmes  du  prisée  et.  leurs  suiimites  changées  sn  cadavres, 
dont  lesessemens  étaient  dispearaés.  Le  prince,  voyant  les  eallesidu 
palais  ohangées  en  tombeaux ,  et,  parmi  ces  tombeaux,  les  oiseaux 
xiepiioie,  les  renards ,  les4eups ,  de» oiseaux  qui  volent  etlles  bétes 
q«  marchent;  voyant  que  tout  (ce*  qui  exisce  est  comme  une  âiu- 
/sion,  mi*cfaangement,  nnsange^tune  voix,  que  tout  retourne  au 
inde,  jet  qu'il  &»t  être  insensé  pour  s'y  attacher,  foit  seller  son 
cheval,^etvadans  laiseliuide^etiaoontemplation  s'affiranchir  des 
dmdeuvades  trois  mondes. 

Dans  iQSs  légendes  poétiques  et  popidaires  Tcapirent  les  deux 
isentimens  qui  ont  inspiré  le  iKmcSdUnne,  une  profonde  Lcommisé- 
ration  pouria<souffranoe  funiveraelle  des  êtres  ^  et  par  suite  une 
^averâen  quiétiste  pour  la  Tie,  nn  besoin  immense  d'édiapper  aux 
troubles  de  l!existenoe,  cfose  plonger,  de  se  noyer  dans  Tocéan  de 
l'infini,  iponr  ne  fdns  aàitir  è.  la  snvCeiee  l'agitation  des  flots. 

ifiequLeerapporlB  àlacew^ersionider^touddha,  est  la  partie  de  la 
Mgendefui.caraclérise  lemîeuxlafdoCtrine  deson  hénos.  Mais  il 
est beanGOopd'autres tréàto întéressmsTDentionnésdmis la  reia- 
itian.dtt^voyageiir «chinois,  ou  irapperié6<  dans  les  notes  des  édi- 
iteuM.  Telle  est  lanaiaHmceimerveiUeuse  de.Bonddha,  issu  d'une 
vierge,  évènemeatisaluéipar  les  dieux,  les 'génies,  les  prêtres  des 
nutffesrreligians ,  enfin^po^itoas  les  êtres  ;  telles  senties  Xentations 
dedivefsesinatunesnnzqnMes  iltfnt  espesé,  tanlAt  par  les  char- 
mes des' trois^fiiles  de  (Jaspe,  ^fui  Toalaient<letreid>i€r  daassa 
cfiotitude^  et.que7d'jninot)il  dumgea^enrvieillesfcnmies,  de  sorte, 
dit  la^légende,  qii*ellas  'furent  obligées  ée^eisetvir  de  Ibâton  pour 
vetowner  d'où  elles  étaient  irènues  ;  4ajMèt(d9ln|Mrrtid'ttn«aauviÉis 
esprit  son  ennemi,  qui,  à  la  tête  de  dix-huit  cent  mille dénienu, 
.steCFoccede.répûuiHAlar^par  seapiestiges.  ld4>InBiens  dteils 
rappellent  la  tentation '#e ^sâint  Ihttoine.  «Ces tfémons  prirent 
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la  forme  de  lions ,  d'ours ,  de  rhinocéros,  de  tigres,  d*éléphans, 
de  bœufs,  de  cheraux,  de  chiens ,  de  porcs  et  de  singes;  on  en 
voyait  qui  avaient  des  tètes  d'animaux  sur  des  corps  humains, 
d'autres  qui  avaient  des  corps  de  serpens  venimeux,  et  des  tètes 
de  tortue  à  six  yeux;  il  y  en  avait  à  plusieurs  tètes,  avec  des  dents 
et  des  griffés  crochues;  ils  portaient  des  montagnes  sur  le  dos, 
faisaient  sortir  de  leur  bouche  du  feu,  des  tonnerres  et  des 
éclairs.  j>  Ne  dirait-on  pas  queFa-Hian  connaissait  Callotl 

Enfin  la  mort  de  Bouddha,  c'est-à-dire  son  absorption  dans 
Tessence  absolue  ouïe  vide  infini,  est  une  circonstance  dont  le 
souvenir  revient  plusieurs  fois  dans  le  récit  de  Fa-Hian,  dont  la 
légende  s'est  emparée,  qu'elle  a  entouré  de  merveilleux  et  de 
poésie,  enfin  que  l'art  a  reçu  de  ses  mains,  et  a  traité  à  son  tour 
avec  un  certain  grandiose  peu  ordinaire  en  ces  contrées.  J'ai  va 
à  Leyde  le  tableau  japonais  de  la  mort  de  Bouddha,  dont  M.  Sie- 
bold  a  donné  la  gravure  dans  son  ouvrage  sur  le  Japon,  et  j'ai 
été  frappé  du  caractère  de  majestueuse  tristesse,  de  recueillement 
douloureux,  empreint  sur  toute  cette  composition,  dans  laquelle 
les  dieux,  les  hommes,  les  animaux,  la  nature  entière,  entourent 
d'un  deuil  universel  le  cadavre  du  sauveur  des  mondes. 

Tous  les  pays  où  le  bouddhisme  s'est  établi,  offrent  des  traces 
de  la  présence  de  son  divin  fondateur  et  des  merveilles  qu'il  a  opé- 
rées. L'on  montre  l'empreinte  de  son  pied  dans  une  foule  de  lieux  ; 
la  plus  célèbre  eàt  celle  de  Ceylan,  où  des  chrétiens  peu  éclairés 
ont  cru  voir  un  vestige  de  la  présence  d'Adam.  Souvent  ces  tra- 
ditions locales  sont  extrêmement  puériles  (1);  mais  il  en  est  aussi 
de  touchantes ,  il  en  est  qui  expriment  d'une  manière  naïve  le  sen- 
timent d'humanité,  qui  est  le  plus  beau  trait  de  la  morale 
bouddhique  et  de  la  vie  légendaire  de  Bouddha. 

Ainsi,  sans  être  un  pèlerin  croyant  comme  Fa-Hian ,  on  pour- 
rait être  ému  en  voyant  le  lieu  où  Bouddha ,  fuyant  ses  ennemis 
et  abandonnant  son  royaume,  trouva  un  pauvre  brahmane  qui 
demandait  l'aumAne.  Ayant  perdu  son  royaume  et  son  rang, 
n'ayant  plus  rien,  il  conmianda  qu'on  le  liAt  lui-même  et  qu'on 
le  livrât  au  roi  son  ennemi,  afin  que  l'argent  qu'on  donnerait  pour 
lui  servit  d'aumAne. 

(1)  Telle  est  ceUa  de  rermiteda  grand  arbre,  qiU  maudit  qiutte-Tingt-dizaMLffBmiiws^ 
lesquelles  an  mAme  monent  derinrent  toutes  iMMsuei. 
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El  remarquez  qae  le  mendiant  pour  qui  Bouddha  se  déroue 
ainsi ,  est  un  brahmane,  c*est-à-dire  appartient  à  la  caste  des  per- 
sécuteurs et  des  persécuteurs  quelquefois  atroces  du  bouddhisme. 
Le  bouddhisme,  dans  une  pareille  légende,  se  montre  supérieur  à 
la  division  des  castes,  et  aux  représailles  de  la  vengeance.  Il  dit 
à  sa  manière  :  Faites  du  bien  à  ceux  qui  vous  persécutent. 

Une  foule  d'actes  que  la  légende  attribue  à  Bouddha,  exprimât, 
sous  une  forme  souvent  bizarre ,  son  dévouement  universel ,  son 
inépuisable  amour  pour  tous  les  êtres.  Il  fait  l'aumAme  de  ses 
yeux,  TaumAne  de  sa  tète ,  il  livre  son  corps  à  un  tigre  qui  mou- 
rait de  faim  pour  lui  sauver  la  vie  (1). 

L'histoire  du  pot  d*or  de  Foê,  que  <r  de  pauvres  gens  parviennent 
à  remplir  avec  quelques  fleurs ,  tandis  que  des  gens  riches  qui 
apporteraient  des  fleurs  en  offrandes,  pourraient  en  mettre  mille 
ou  dix  mille  grandes  mesures,  sans  jamais  parvenir  à  la  remplir  ;  » 
cette  histoire  gracieuse  est  presque  aussi  touchante  que  notre  vieille 
légende  française  duBatizel,  ce  baquet  merveilleux  que  n'avaient 
pu  remplir  tous  les  fleuves,  toutes  les  fontaines,  toutes  les  mers, 
mais  qu'une  larme  de  repentir  comble  et  fait  déborder. 

En  général ,  la  morale  bouddhique  respire  une  mansuétude  et 
une  tendresse  qui  embrasse  tous  les  hommes  et  s'étend  jusqu'aux 
animaux.  Cette  charité  peut-être  extrême  les  considère  aussi 
comme  le  prochain  de  l'homme.  Du  reste ,  elle  prescrit  toutes  les 
œuvres  de  miséricorde  et  d'humanité.  Grâce  au  bouddhisme,  la 
peine  de  mort  était  abolie  vers  le  temps  d'Attila,  dans  le  pays 
occupé  aujourd'hui  par  les  féroces  Afhgans.  Le  jugement  de  Dieu 
y  était  en  vigueur,  mais  sous  une  forme  bénigne.  Il  ne  s'agissait 
point  de  saisir  un  fer  rouge ,  ou  de  passer  à  travers  la  flamme 
d*un  bûcher,  comme  dans  les  anciennes  mœurs  de  l'Inde  et  de 
l'Europe;  quand  deux  personnes  avaient  une  contestation,  efles 
prenaient  médecine,  le  crime  avait  infailliblement  la  colique  et 
l'innocence  ne  s'en  portait  que  mieux. 

Un  roi  barbare  avait  voulu  établir  un  enfer  dans  ses  états  ;  mais 
un  mendiant  bouddhiste  le  convertit,  il  obtint  la  foi,  et  détruisit 
son  enfer.  Bizarre  inconséquence  de  l'esprit  de  charité,  car  le 
bouddhisme  a  deux  enfers,  et  dans  chacun  seize  étages  de  tour- 

(1)  Pag.  78. 
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mens.  Les  âmes  crimiiidlies  les  trayevsent  ^tous 
Au  reste,  c'est  plutôt  un  affreux  purgatoire  qu'un  enfer  pM^ire- 
Bient  dit,  car  la  di»c(jrine  de  la  transmigratian  des  aines  <et  de  la 
auceasaien  des  eiistsaoes  a  du  uiaius  sauré  le  liouddhiameida 
dogme  de  réteruité  despeiues. 

Du  re6te;».(dttaieura  des  si|{iplices  créés  ou  rep?odaîla;|MLr  rîm- 
pitoyable  imagkiatien  de  >Daot6  se  trouvent  dans  Tenfier  feood- 
jdbiqpe.  Tels  aont^le sMb  brûlant,  les  chaudières,  les  tarées,  le 
b9m  4ie  aaug ,  les  iglaives  qui  percent  ou  tailladent  ;  «là  âuufisi  il  y  a 
•4e6  damnés iqui,  comme  Philippo  Argenlieri,  décUrfiat  leoTipio- 
pre  chair  avec  leurs  ongles,  aiwimoaibraHQ.  :I1  y  a  le  Aipplieeda 
.ïroidjafMràBleaiip^^  CeBt>uneeûnsolation  de  penser  qne 

ces  atroces  imagmations,  qui  ont-épouifantàtant  de  pau^restamss, 
ne  peuvent.se  varier  beaucoup,  et^que  leurs  auteara,  qu^ikiori- 
vient  en  Orient  ou  en  Occident,  retombentioreémeot. dansâtes 
mêmes  combinaisons  de  tourmens.  Cest  un  soub^^ement  anak^ie 
à  celui  (|u'on  éprouve  en  songeant  que  la  cruauté  ifui  inflige  des 
supplices  r^s  ne  saurait  non.pbis  passeriuae  fierj|nûi&  limite /de 
doideur,  et  que  tout  ce  qu'elle  ^iaventetetiaeenmnle  ««^elàtst 
per4u ,  graee ^au  ciel ,  et  ne  tpoite  4ftts. 

QuelcenUraate  entre  lesîhorBeuns^iue  je  viens^de  setoaMir^les 
préceptes Jinmains  deJBouddha, lattendciasement  sympailuQHaet 
Jcbdévouement  sublime  lompreînt  ilansisa légende I  Ge.€oalMsie» 
au  resJte^  n^t  ,pas  plus  grand  ^qw  cdui  qne  iomie.cette^poéiie 
MdantesiqttQ,  ^xpaession  du  xatholiflisme  ïdn^MUftsièole»  .a»eci&aB^ 
mon  ide  .latMontagne. 

Mm  avafit  Jbeaoin^4ec{uroQverilaJMenfaisanteiinflufflias<dn^ad- 
dhûmeisiir  les  imcnu^^t  les  ioatitutions,  il  sufiiiiait^'extraiffe.de 
:  cette  relation  un  ^paaaege  où  U  ^t  question  de  J'étaMineemeot  .^e 
.i!éritaUes>hApitaus  dans  Ja  ville.de  Msçhadn ,  lOii  In  ihenddhiiiHfî 
eat.refneaenté  oomme  ^itosissant  et  recevant  les;lMiBMnigeauméae 
des  brahmanes,  a  Les  déléguée  que  lesDhels  idu^royaiiBiei  entre- 
tiennent dansia  ville,>yont<éuMlehaQBn  unennaâiaMtrffMdtfltfmeRs 
xlu'bmUi9urMUeia>vmu;ilQa  panvres ,  Ififi  orphf lini  ;  dfn  hwtonr . 
ienfin  tous  Jas  nmlades^desqprounees  vont  .dans  ^œs  nin«»a»>eù 
<m.iear  àBaaB  tout  ce  dont  ils  ont  besoin.  Les^médeoiiis  y ûdqi- 
minent  leurs  maladies;  on  leur  sert  à  boire  et  à  manger  selon  les 
convenances^  et  on  leur  administre  des  médicamenst. Tool  mn- 
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trameFiMs'franqaflliyeF.  Géra  qui  sonf  gnéris  s^eti  Yont  d%ar- 
mettes.  D 

Les  ordres^  mendîans,  qnFofit  jémé  tkn  si  gfmndrAlb- an  moyen- 
âge,  ne  sonr  point  nne  invention  db:  laii*  siècfe;  Saint  François 
d'Aissise^aTait  été  devancé  de  plus  ^  mrllë  ans  par 'lès'  saints  mem 
dians  du  bouddhisme,  qni  eux-mêmes  avaient' eu  dés  devan* 
ciérs  au  sem  de  l'antique  religion  des  brahmanes.  Vj  aaussfcKer 
les  bouddfaistes<des  religieuses  mendiantes.  Bien  que  Bouddha  ait 
feit  d'abord  quelque  difficulté  d'admettre  les  femmes  à  la  vie  re^ 
ligieuse,  il  finit  par  y  consentir,  en  les^  soumettant  entièrement  aur 
refigieuT.  £es  observances  qui  sont  imposées  aux  mendians  des 
deux  sexes  ne  laissent  rien  à  désirer  pourlisi  rigueur  deTabsti^ 
nence  qu'elfes  prescrivent.  Une  de  ces  règles  a  été  dictée  par  ce 
sentiment' de  charité  universelfe  qui  s'étend  jusqu'aux  animaux. 
<r  Les  alimens  que  le  mendiant  a  obtenus  seront  divisés  en  trois 
portions  :  une  portion  sera  donnée  à  la  personne  qu'il  verra  souf- 
frir de  la  faim  ;  une  autre  sera  portée  dans  un  lieu  désert  et  tran^ 
quffle,  et  déposée  sur  une  pierre  pour  les  oiseaux  et  lès  bétes.  d 

Les  monastères  bouddhiques  semblent,  à  plusieurs  égards,  cal- 
qués sur  les  monastères  chrétiens.  Cette  ressemblance  s'étend 
même  jusqu'à  des  coïncidences  minutieuses  et  fortuites.  L'on  sait 
que  les  moines,  au  moyen-âge,  exprimaient  ce  qu'ils  étaient  dans 
la  nécessité  de  se  communiquer,  au  moyen  de  signes  semblables  à 
ceux  qu'emploient  les  sourdis-muets.  Les  moines  bouddhistes  que 
visita  Fa-Uian  s'étaient  avisés  du  même  expédient  pouréltider  la 
loi  du  silence. 

<r  Quand Hte  entrent  dans  le  réfectoire,  ils  ont  une  contenance 
grave  et  posée;  ils  s'asseient,  chacun  à  son  rang,  avec  ordre  et  en 
silence;  ifs  ne  font  pas  de  bruit  avec  leurs  bassins  et  leurs  autres 
vases.  Ces  lilommes  purs  ne  se  permettent  pas  de  s'appeler  les  uns 
les  autres  quand  ils  mangent,  mais  ils  se  font  des  signes  avec  les 
doigts.  D  Né  semble-t-il  pas  voir  des  capucins  entrer  au  réfectoire 
et' prendre  silencieusement  leur  repas? 

Dans  le  pays  de  Kie-Tcha ,  selon  notre  voyageur,  la  nature  est 
si  attentive  aux  besoins  des  religieux,  que  le  temps  change  et  de- 
vient froid  dès  qu'ils  ont  reçu  leurs  provisions.  A  quoi  servirait, 
en  effet,  le  soleil,  quand  les  religieux  n'en  ont  plus  besoin?  Mais 
le  roi  du  pays,  qui  est  un  prince  avisé,  a  soin  qu'ils  ne  reçoivent 
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cette  provision  annuelle  qu'après  que  tout  le  grain  du  pays  est 
parvenu  à  sa  maturité.  On  assure  ainsi  la  durée  du  beau  temps, 
qui  ne  se  permettrait  pas  de  cesser  avant  là  récolte  des  moines. 

Ailleurs  Fa-Hian  dit,  en  parlant  des  rois  bouddhistes  de  l'Inde: 
a  Lorsqu'ils  rendent  hommage  aux  religieux ,  ils  se  dépouillent  de 
leur  tiare;  eux  et  les  princes  de  leur  famille,  ainsi  que  leurs  offi- 
ciers, leur  présentent  les  alimens  de  leurs  propres  jnains.  Quand 
ils  les  ont  présentés,  ils  étendent  un  tapis  par  terre,  évitant  de  se 
placer  en  fece  sur  un  siège.  En  présence  des  religieux  ils  n'ose- 
raient s'asseoir  sur  un  lit Les  rois,  les  grands,  les  chefs  de 

famille  ont  élevé  des  chapelles  en  faveur  des  religieux.  Ils  leur 
ont  fourni  des  provisions  et  fait  donation  de  champs  et  de  mai- 
sons, de  jardins  et  de  vergers,  avec  les  fsrmiers  et  les  bestiaux 
pour  les  cultiver.  L'acte  de  ces  donations  était  tracé  sur  le  fer,  et 
aucun  des  princes  qui  vinrent  ensuite  ne  se  serait  permis  d'y  por- 
ter la  moindre  atteinte,  d 

Si  les  lignes  qui  précèdent  n'étaient  textuellement  traduites  do 
chinois,  on  croirait  entendre  un  chroniqueur  du  moyen-âge  van- 
tant l'humilité  respectueuse  des  princes  dévots  en  présence  des 
religieux  et  leur  libéralité  envers  les  monastères.  Le  monachisme 
a,  dans  le  principe  d'association  et  de  perpétuité  qui  le  constitae, 
une  force  d'absorption  qui,  au  sein  des  circonstances  les  plus  di- 
verses, a  dû  produire  les  mêmes  résultats. 

Plusieurs  des  pratiques  de  dévotion  usitées  dans  les  oouvens 
bouddhiques  rappellent  des  pratiques  monacales  ou  ecclésiastiques 
de  l'Europe.  Le  chapelet  y  est  fort  en  vogue;  les  cloches  y  reten- 
tissent jour  et  nuit.  Chaque  monastère  a  des  reliques  de  Bouddha. 
Ici  c'est  une  de  ses  dents,  là  un  os  de  son  crâne;  c'est  son  bâton, 
son  manteau,  sa  marmite;  la  plus  étrange  des  reliques  de  Bouddha, 
c'est  son  ombre  (1)  ;  il  y  a  même  quelque  trace  de  la  confession  (3). 
Aucune  des  observances  machinales  qu'on  a  pu  reprocher  à  Tas- 
cétisme  matériel  de  l'Espagne  et  de  l'Italie  n'approche  de  l'usage 
singulier  des  roues  de  prière.  On  colle  sur  ces  roues  ou  cylin- 
dres des  morceaux  de  papier  sur  lesquels  sont  écrites  diverses 
oraisons.  Au  lieu  de  réciter  les  oraisons,  on  tourne  la  roue,  et  celte 


(1)  Pag.  86-87. 
(«)  Pag.  lis. 
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opAratioD  cofdpte  aux  assistans  comme  s'ils  enasent  récité  la 
prière.  C'est  prier  à  tour  de  bras.  Ce  que  ne  dit  pas  Fa-Hian, 
c'est  que  y  dans  certains  endroits ,  on  a  tellement  simplifié  le  tra- 
vail, que  les  roues  en  question  tournent  par  Teffet  d*un  poids 
suspendu  comme  un  tourne-broche,  ou  du  vent,  comme  les  mou- 
lins. Ces  dévots  sont  pour  la  prière  comme  était  pour  la  danse  cet 
envoyé  persan  qui,  dans  un  bal,  s'émerveillait  de  ces  gens  qui 

dansaient  eux-mênus Eux  aussi  ont  trop  de  la  superbe  apathie 

orientale  pour  prier  eux-mêmes.  Les  chanoines  du  Lutrin ,  qui  fai- 
saient louer  Dieu  par  des  chantres  gagés,  n'y  entendaient  rien  en 
comparaison.  On  n'a  pas  besoin  de  gager  une  roue;  il  ne  faut  qu'un 
poids  de  dix  livres  ou  un  souffle  de  vent  pour  édifier  tout  le  peu- 
ple. Certes  les  bons  pères  des  Provinciales,  malgré  leur  grande 
science,  n'ont  jamais  porté  à  cette  perfection  Tart  de  la  dévotion 
aisée.  11  ne  manque  à  cette  sublime  invention  bouddhique  que  l'ap- 
plication de  la  machine  à  vapeur  :  mais  les  Anglais  sont  dans 
l'Inde,  et  il  ne  faut  désespérer  de  rien. 

Tous  ces  rapprochemens ,  les  uns  tenant  à  la  nature  des  idées, 
les  autres  accidentels  et  fortuits,  se  présentent  d'eux-mêmes  à  ceux 
qui  passent  de  Tétude  du  christianisme  à  l'étude  de  la  religion  de 
Bouddha.  En  signalant  quelques-uns  des  plus  frappans,  mon  in- 
tention était  surtout  de  faire  sentir  aux  lecteurs  l'importance  de 
cette  publication ,  et,  en  général,  de  tout  ce  qui  peut,  comme  elle» 
éclairer  l'histoire  du  bouddhisme.  D  faut  qu'on  s'accoutume  à 
donner  une  grande  place  dans  Thistoire  de  la  civilisation  à  cette 
doctrine ,  dont  le  nom  était  ignoré  il  y  a  un  siècle  ;  et  il  faut  qu'elle 
prenne  son  rang  à  côté  des  grandes  religions  qui  ont  si  puissam- 
ment influé  sur  les  destinées  humaines.  Traditions  vénérables  par 
leur  antiquité,  et  puissance  réformatrice,  action  morale  et  politi- 
que f  théâtre  immense  et  varié ,  profondeur  de  doctrine  et  richesse 
de  fiction,  église  organisée,  monachisme  innombrable,  pratiques 
touchantes  et  superstitions  bizarres,  rien  ne  lui  manque  de  tout  ce 
qui  peut  solliciter  cette  curiosité  qui  se  platt  à  étudier  les  grands 
et  compliqués  phénomènes  de  l'esprit  humain.  On  ne  peut  nier 
que  son  histoire  n'offre  un  certain  parallélisme  avec  Thistoire 
de  la  religion  chrétienne.  Comme  celle-ci ,  le  bouddhisme  s'est 
détaché  d'une  religion  antérieure,  par  rapport  à  laquelle  il  a 
été  un  immense  progrès.  Il  a  proclamé  aussi  que  tous  étaient 
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appeltei  il  »  fiMiU^u  piedh  dnvl'ilHle,  àk  foosés  bi 
nisoMif  laa^dtmioiis  decaates^  de  races ,  de»  peysç  il  amadoua  lir 
nuBuirs  dee  natioBs  barinvesiy  et  iV  a  prêché'  ladiBiM  pour  lit 
homoies  61  la  piiié  pmr  lee^aanBaux  ;  ila  prescrit  et  pratiqué  h 
tempéranee,  lachasteté,  IfhvniiKté^  tapaorreté^  conane  le  chris- 
tianisme primittf^  n  a  fioodé  une  mabitude  de  coaTena  pour  les 
deux  seses  ;  il  a  reçu  des  dooatioiis ,  il  a  propagé-  te  eoke  dea  re» 
liquea  et  des  iarages ,  il  a  multiplié  èrinfini  les  pratiques  dévotes 
eUes  légendes  »  comme  le  ehristiaiNsaie  da  moyeaf-àge.  Bafin»  poor 
compléter  la  ressemblanee  extérieure  des  deux  religions,  le 
bouddhisme  a  eu  son  pape.  Le  lama  du  Thibet  a  été  u»  chef  spi- 
ritëel^  ayant  àas  possessious' temporelles ,  et  reconnu  par  «as 
grandeporftion  des  nations  bouddhiques;  et  tout  cela  dure  encore, 
et  à  rheure^qu'il  est ,  eu  Chine,  au  Japon,  au  Thibet,  dans  les  step- 
pes de  la  Tartane ,  plus  de  quatre  cencs  millions  de  nos  semUa- 
blés  croient  à  la  doctrine/  et  pratiquent  le  culte  de  Bouddha. 

Hais  sous  ces  analogies,  qu*on  ne  m'accusera  pM*  de  déguiser, 
que  peut-être  on.  me  reprochera^  tout  aussi  injustement  de  fiuie 
trop  ressomir,  se  cadie  unetiinéreiiGeprofeode,  radicale,  dont  les 
conséquences  se  retrouvent  par^mt  dans  les- deux  religions  »  b 
différence  du  théisme  au  panthéisme;  Le  Christ  est  le  fils  de  JéiMK 
yah.  Le  christianisme  a  reçada  judaïsme  la  notion  du  Dieu  a»» 
quel  noua  croyons,  du  Dieu  vivant,  du  Dieu  fort ,  du  Dieu  bon, 
c*est-à*dire  du  Dieu  libre ,  du  Dieu  créateur^,  du  Dieu  Mmant  ;  et 
le  christianisme  a  été  une  religion  de  liberté  d^aetion  et  d*amo«r. 
Le  bouddhisme  ao  contraire,  qui  n*a  pu  se  dégager  du  vieux  pan*- 
théisme  indien ,  au  seiw  duquel  il>  a  pris  naissaneev  le  bouddhlsaro^ 
n*a  jamais  connu  d^autro  dieu  qu*u»dieu  mort;  car  iiest  sans  ia* 
dividualité ,  sana  consoieoco  de  son' être  ;  un  dievsoumis  à  la  fat»- 
lité ,  car  le  mondé  émane  nécessairement  de  son  sein';  un  dieu  qoi 
n*aime  point,  car  il  n*y  a  pour  lui  ni  mauvais  ni  bon^  lui-même  ne 
peut  être  dit  bon  ou  mauvais  >  chaque  distinction  se  perdant  au 
sein  de  sa  ténébreuse  et  indiscernable  unité.  Aussi  toute  la  ten- 
dance morale  du  bouddhisme  s*en  est  ressentie.  Les  vertus  actives 
qu*il  prescrit,  n*ont  été  considérées  que  comme  des  degrés  infé* 
rieurs  conduisant  à  une  perfection  plus  haute;  et  cette  perfection 
a  été  Fanéantissement  de  Tactivité  humaine.  La  fin  suprême  de 
rhomme  a  été  de  perdre  le  sentiment  de  son  moi ,  de  renoncer  à 
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sa  liberté,  de  s'élever  au-dessus  des  affections  les  plus  pures,  au« 
dessus  de  la  distinctiqu  du  bien  et  du  mal,  d'arriver  à  un  état  où 
la  différence  de  Tétre  et  du  non-étre  elle-même  disparût,  où  il  ne 
restât  plus,  comme  le  disent  les  bouddhistes,  que  le  vide.  Et  ainsi 
cette  religion,  qui,  à  son  point  de  départ,  s'adressait  aux  meilleures 
tendances  de  la  nature  humaine,  et  se  rencontrait  avec  le  chris- 
tianisme, entraînée  par  l'idée  panthéistique  qui  la  domine ,  n'a  pas 
plus  échappé  (|ue  les  autres  religions  de  Plncfe  auxtconséquences 
de  cette  idée,  aux  extravagances  du  quiétisme  oriental;  s'élevant 
de  sphère  en  sphère  par  tous  les  degrés  de  la  contemplation,  elle 
s'est  précipitée  à  travers  les  cîeux  dans  un  abtme.  Le  bouddhisme 
a  tenté  ce  que  saint  Irénée  reprochait  aux  gnostiques,  quand  il  leur 
disait  :  <r  Vous  avez  voulu  dépasser  Dieu  t  i> 

J.^J.  Ampère. 
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Les  peintures  exécutées  par  M.  Eugène  l)elacroix ,  dans  une 
salle  de  la  chambre  des  députés,  dite  Salon  du  Roi,  méritait  la 
plus  sérieuse  attention;  car  les  diverses  compositions  qui  concoii* 
rent  à  la  décoration  de  cette  salle  sont  également  remarquables 
par  la  beauté  des  figures  et  par  les  facultés  nouvelles  qu'elles  oot 
mises  en  évidence ,  et  que  le  plus  grand  nombre  ne  soupçomuit 
pas  chez  Tauteur.  M.  Fontaine,  pour  satisfoire  son  goût  symétrique, 
n*a  pas  craint  de  rogner  impitoyablement  la  belle  BaiaiUe  de  TaUk- 
bourg.  Maintenant  que  le  musée  de  Versailles  est  ouvert  au  public, 
nous  allons  savoir  ce  qui  nous  reste  de  cette  toile  si  animée,  si  éner- 
gique, où  le  peintre  a  prodigué  à  plaisir  toutes  les  richesses  de  soa 
art,  où  il  a  multiplié  les  problèmes  pour  se  donner  la  gloire  de 
les  résoudre.  M.  Joly,  du  moins  nous  Tespérons,  n*aura  pas  le 
même  caprice  que  M.  Fontaine.  Puisqu'il  a  eu  assez  de  clairvoyance 
et  de  sagesse  pour  concerter  avec  M.  Delacroix  la  distributi<Hides 
ornemens  de  son  plafond,  puisqu'il  a  soumis  sa  volonté  à  la  vo- 
lonté du  peintre,  nous  avons  lieu  de  penser  qu'il  ne  changera  pas 
de  conduite,  et  qu'il  ne  condamnera  pas  à  la  mutilation  les  créa- 
tions laborieuses  et  savantes  dont  il  a  préparé  l'encadrement.  Nous 
pouvons  donc  parler  du  Salon  du  Roi  en  toute  assurance.  Quand  It 
session  sera  close ,  et  que  chacun  pourra  librement  étudier  les 
peintures  de  M.  Delacroix,  nos  remarques  trouveront  encore  leur 
application.  Elles  subiront  le  contrôle  de  l'opinion  publiqve;  les 
détails  que  nous  aurons  approuvés  ou  réprouvés  seront  préseos 
pour  nous  donner  tort  on  raison.  Pourquoi  faut-il  que  le  Nbli^ 
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de  Versailles  soit  édiu  à  M.  Fontaine,  et  qae  l'homme  qni  a  traité 
avec  tant  d'ignorance  et  de  brutalité  l'œuvre  élégante  de  Philibert 
Delorme  soit  appelé  à  statuer  sur  la  dimension  légitime  des  ta-- 
bleaux  destinés  à  la  nouvelle  galerie?  En  vérité,  lorsqu'il  s'agit  de 
signaler,  de  dénoncer  au  tribunal  de  l'opinion  des  fautes  de  cette 
nature ,  l'esprit  hésite  et  ne  sait  s'il  doit  demander  pour  l'archi- 
tecte la  honte  ou  le  ridicule.  Répondra-t-on  que  la  liste  dvile  pos- 
sède en  toute  propriété  la  Bataille  de  TaiUebotwg?  Je  doute  qu'il  se 
trouve  un  légiste  assez  complaisant  pour  soutenir  cette  thèse.  La 
Batmlie  de  Taillebourg  appartient  à  la  liste  civile  :  ceci  ne  fiait 
pas  question;  mais  le  nom  de  M.  Delacroix  n'appartient  pas  A 
M.  Fontaine;  il  n'y  a,  que  nous  sachions,  aucune  loi  qui  donne 
le  droit  de  laisser  au  bas  d'une  toile  le  nom  d'un  artiste,  quel 
qu'il  soit,  obscur  ou  célèbre,  et  de  rogner  comme  une  étoffe 
l'œuvre  signée  de  ce  nom.  Car  si  un  pareil  droit  était  écrit  quel- 
que part,  l'intelligence  serait  vraiment  réduite  en  servitude;  les 
œuvres  de  la  pensée  seraient  traitées  plus  durement  que  les  bois 
et  les  prairies.  La  seule  propriété  respectée  serait  la  propriété  qui 
embrasse  les  choses;  la  propriété  intellectuelle  n'existerait  plus. 
S'il  est  permis  aujourd'hui  à  M.  Fontaine  de  raccourcir  ou  de  ré- 
trécir la  BataiUe  de  Taillebourg,  de  la  traiter  comme  un  rideau  ou 
un  jupon,  demain  il  sera  permis  à  M.  Yedel  de  supprimer,  sans 
consulter  M.  Hugo,  un  acte  d'Hernani  ou  de  Marion  Delorme.  Pour 
que  M.  Yedel  se  croie  autorisé  à  suivre  l'exemple  de  M.  Fontaine, 
il  suffira  que  M.  Hugo,  au  lieu  de  percevoir  une  quotité  détermi- 
née sur  la  recette  du  théâtre,  vende  son  œuvre  aux  comédiens 
pour  une  somme  une  fois  payée.  Les  libraires,  à  leur  tour,  pour- 
ront s'arroger  la  même  autorité  que  MM.  Fontaine  et  Vedel ,  et 
l'absurde  n'aura  bientôt  plus  de  limites.  M.  Gosselin,  propriétaire 
pendant  dix  ans,  c'est-à-dire  locataire  des  œuvres  de  M.  de  La- 
martine, pourra,  pendant  toute  la  durée  de  son  exploitation,  rac- 
courcir, ou  même  supprimer  les  méditaiions  et  les  harmonies  qui 
ne  seront  pas  de  son  goût;  et  sa  faute,  quelque  monstreuse  qu'elle 
soit,  ne  sera  cependant  que  l'exacte  reproduction  de  la  conduite 
de  MM.  Fontaine  et  Yedel.  S'il  est  vrai,  et  je  ne  puis  consentir  à 
le  croire,  que  les  lois  qui  disposent  de  la  propriété  des  œuvres  in- 
telleauelled,  consacrent  une  violation  si  évidente^du  sens  com- 
mun, en  attendant  que  les  chambres  abrogent  ces  lois  aveugles 
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que  ropiniôir protég^v  pwfltm  indignatibn^aiaoiaMr^  la  propnM 
que* lé  droit  é«rit  ne  protège  pasv- A  Pfamiw  ob^noos  écchMBBV 
la  nmtaiition  de  ïtitButuiUÉ  de  l^âlMmrf  eBl<0N»«Biiiièe?  maif 
cette  motilatiMv  une  foi»  dénoncée,  ne  pourra*  pas  eetépéieR 
Malgré  le  dé^rinavee  lequel  M.  Fontaine  envisage'toat^ce  quint 
relère  pa^vdirepetenentî  d%^  Féqnerra  et  dé  la  trueHe',  inséra  biett* 
forcé  de  plier  deirant la  volbnté  de  là  multitude.  L^mtendase  de  la 
liste  civile  9  averti  paria  clameuppuMiqaev  ne-lui  permettia  par 
de  fienoanreler)ce  seandaiô;  Le^mad  est  irréparable;  mm-B  est  uâe, 
il  est  indi8peBaaUe'd'«appeler 'tous  les  regards'eur  le  mal  déjà  fidt 
pour  empêcher  le  mal  qui  poarrait  se  foire  ^  quirdeviendrahiii^ 
évilaUe  si^a^preasetse^résignaif  au  silence; 

La  décoration  du  Salon*  du  Rot,  heureusement  somtralte  aa 
gouvemeaieDt:  militaive  de  M.  Fontaine  /donne  un  édatantdéi- 
mendi  aux:  détracteurs  de  M.  Delacroix.  Une  sera^plas^perans  à^ 
somais  de  refuser  à  cet  artiste  énBfnentlft>gracP9eirëlévalîon  du 
styfew  Geuxquii  ne  poturaient' contester  l'animation  ^1  l'énergie  da 
Masmcre:  de  Sma  tVdi^l'Ebétpte^dê  Lîége^  qui  étaient  ibrcés  de  re^ 
connaître  dans  )»  Mùri>  dû*  Sardanapale  et  la^J^mcode  dis  /icilte , 
l'abondanoeiet  la  vérité^  mais^iuii  s'obstinaient  à  nier  ehee  Taut^v 
rintelligenoe  des  graads  maîtres  katiens^  ont  aojevrd^hai  penin 
leur  cause;  Déjà  les  Femmes  d'Alger  et  le  Smru^  Sé^asiien^  avaient 
prouva  à  tous  le»  yeux  clairvoyans  que^  Mi  Delacroix  ne  s'enfer-» 
mait  pas  sans  retour'  dans  l'école  flhmande^  et'quHl  appréciait  le 
Yéronèse  etTitien,  aussi  bien  que Rubens et  Rembrandt; leSa- 
Ion  duLAoiconftraiera  les  croyaneesqai  a'étaient>encore'qn*à  l'état 
d'iaducUoni  Pour  notre  part  ^  bien' que  notre  convictiDn  à  cet 
égard  fût  déjà  pleinement  formée ,  nous  nous  réjouissens^  de  voir 
tous  les* doutes  viotoneusement  résetaspar  le^Ien  du  Roi;  car, 
non^eulement  CBS  nouvelles  ^ntures  de  H;  Biblacroix  ofRrent 
uns  série,  ua* ensemble  de  belles  osuvres;  mais'elleS'rei^rmeBt 
uneileçcn  qui  ne  restera;  pas  sans  fruit.  Elles  enseignent' que  les 
talens  vraiment  aotife,  vraiment  originaux,  se  renouvellent  et 
s'agrandissent  par  la  diversilé  des  tftches  qu'ils  se  proposent  om 
quHls  acceptent.  Pour  des  talens  de  cet  ordre,  le  cerde  oii  se  dé- 
pl<Me  leur  voioaté  s'ékfgit  incessamment.  De  traversent  impané^ 
moit  tousles  âges  et  toutes  les  éeoles;  ils  ae  perdent  jamais  Irar 
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niBfe|piiO|we;^S8  méat  «dans  l^mUmilé  ^eftabw»  oii  do  Véto^ 
flèfln,  de  Titien  OU' de  Raphaèl ,  saas  «e  iaive  Ftamands,  VéoitiQns 
01»  ffaonains.  «Ghaqse  fiMe  de  la  tradMon  «pi'ili  éti«fient  et  quXIs 
ipéiiètfMt^laînd^tiigautsdir'lew  lei  ^eneoun^eetles  exeîte 

à  la  tatte  ;  0t  qttokfa^ils  aient  dépend  leurs  ^s  'beyee  'années 
dans  rexpreseion  pittoresque  dek  passion,  ^orsqirïl  lear épiait 
d^aborder  dineetement  la  beamés»  de  seproposer  «oBNne'but  ani* 
^qœ et  suppème  (les  belles  ligoss^tiesiieaiaEcsaaioiirsy  Usaient 
ifa^k  voutoirct  Ils  ipeaTent. 

M.  Eogène  Beiacrotx  «*est  praposi  ^tfovepréseaAer  ^daoas  le  Sa- 
lon du  Roi»  la^tfustice,  ia  Suerre,  PAgrionltnre^  TIndasIrie.  Gha- 
onae  deoss'oanipoditonB.niénie  aneétnde'âadimiaeHe.  SL^aatear, 
a.n  lieu  de  s^  tenir  a«x  traditions  (vdlgaites  qui  personnifient 
tf égoriquenent  chaonne  de  ees^penséesy^a-roulu  soumettte  Pàlé- 
gorie  à  raotiony  ouptatAt,  et  ucstte^detaière  explication  aoaspa- 
i«it  la  plus  inraie  ^  oouronner  uae  aotion^détenniaéepar  naedlégo- 
rie  qui  la  rés^ome.  Ge  procédé  n'-est  lanttre  'que  «eluides  grands 
maltresy  et  s*il  présante^de  noaibrenses  ^UBcoltésy  la  glaire  da 
snœès  répond  dignemenfà  réteaduetde  la ^àcbe;  oar  c'esté^eette 
^condition  seulement  (^*ibest  permis  d^animer  l'allégorie.  La  per- 
^sonnKcation  de  la  justice,  ^de  la  guerre,  de  Fagrioulture  et  de  Fin- 
dustrie , offrirait -sansdeate^aa «pinceau un  champ Taste et fteaad ; 
la  peinture  proprement  dite  ^  celle^qui  YÎtitout' entière  <de  la  pm^eté 
des  contours  et  de  Téclat  des  couleurs,  trouverait  dans  fce  thème 
unique  Tocoasion  de  déployer  toutes  ses^ressoarees.HIaM  soutes 
les  fois  qu*ilest  possiUe de  joiaidT^Ârintérfttipittoresqae,  sinon 
rintérét  dramatique,  dumoins rintérét  d'une ^aotion simple  et  faci- 
lement inteUigîMe,  «toutes  lesMsiqn^il  est  possible  ^deconcilierles 
-exigences  de  la  forme  ayeocelles'de  la  pensée^  il  est  évident  jque 
celte  eencHifttion  est  pour  ravUsteiun  devoir  impérieux.  L'allégo-* 
rie'réduite  à'elle-m»ème  'ne^utpWrequ'auxf^prits  habitués  à 
chercher  dans  la  peinture  la  peinture  eUe^taôme,  et  u'agfit  que 
bien  rareroent'sur  laifoule.  Or, 4a  peinture  euipartioidier,  conoine 
toutes  les  autres  formes  del^maginalion.,  doitae  proposer  Tagian* 
dissemem  de'sa'pnissanee  parrtous  ilesmofonsique  ia  raismi  ap-* 
prouve,  et  laeonsiliation  dont  nous^parloBsest  au  nombredeces 
moftm.  H.  Delacroix  a  dune  Mtsagameatide> tenter,  paurla  dé- 
"oorationdu  6alen  du  fioi ,  ^quelque  chose  «  >de  ^lus  animé  que  la 
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peinture  décoratire;  car,  malgré  la  richesse  éblonissanle  de  n 
palette,  il  n'est  pas  sur  qa^il  se  fût  trouvé,  parmi  les  membres  de  h 
chambre,  cent  personnes  assez  hardies  pour  le  déclarer  supérieur 
à  MM.  Alaux  ou  Abel  de  Pujol,  s'il  se  fût  borné  à  la  personnifica- 
tion de  la  justice,  de  la  guerre,  de  l'agriculture  et  de  l'industrie, 
n  y  a  dans  les  quatre  compositions  du  Salon  du  Roi  tant  de  bon- 
heur et  de  simplicité,  que  l'œil  et  la  pensée  se  promènent  sans 
effort  et  sans  fatigue  de  Tallégorie  à  la  réalité ,  et  de  la  réalité  i 
l'allégorie.  La  Justice  est  figurée  par  une  femme  assise  y  qui  étend 
son  sceptre  sur  les  malheureux.  Je  ne  blâmerai  pas  Tautenr 
d'avoir  substitué  le  sceptre  à  la  balance.  Quoique  ce  demiff 
attribut  soit  consacré  depuis  long-temps  par  la  tradition ,  il  n'y  a 
aucun  inconvénient  à  l'omettre,  lorsque  l'allégorie,  au  lieu  de 
s'expliquer  par  elle-même,  est  accompagnée  d'un  commentaire 
vivant.  Or,  c'est  précisément  la  condition  oii  se  trouve  la  Justice 
de  M.  Delacroix.  Cette  grande  figure,  sans  être  posée  aussi  nata- 
rellement  qu'on  pourrait  le  désirer,  ne  manque  ni  de  noblesse,  ni 
de  majesté.  L'expression  du  visage  est  à  la  fois  sévère  et  compa- 
tissante, et  résume  très  bien  la  force  et  la  protection.  Au-dessoos 
de  cette  figure,  peinte  en  plafond,  le  peintre  a  placé  une  composi- 
tion qui  se.  divise  en  deux  parties  distinctes,  mais  tellement  ordon- 
nées, que  la  seconde  partie  est  l'application  de  la  première.  D'an 
côté,  l'œuvre  du  législateur,  leges  inàderc  lïgno;  de  l'autre,  l'œn- 
vre  du  magistrat,  culpam  pœna  premit  cornes.  Un  vieillard  et  une 
jeune  fille  représentent  la  législation;  un  ange  aux  ailes  déployées 
poursuit  le  coupable  et  le  châtie  au  nom  de  la  loi  écrite.  Le  vidl- 
lard  est  conçu  dans  le  style  des  prophètes  de  la  Sixtine;  la  médi- 
tation et  l'austérité  sont  empreintes  sur  son  visage.  La  jeune  fille 
qui  écrit  sous  sa  dictée,  qui  grave  sur  les  tablettes  les  préceptes 
destinés  à  régir  la  société  humaine,  est  pleine  de  grâce  et  d'atten- 
tion. Chacun  de  ces  deux  personnages  est  précisément  ce  qu'il  de- 
vait être.  Quant  à  la  figure  placée  derrière  le  vieillard,  et  qui,  aa 
premier  aspect,  n'a  pas  d'emploi  déterminé,  je  suis  loin  de  la  con- 
sidérer comme  inutile;  car  non-seulement  elle  est  d'un  bon  effet 
pittoresque,  mais  elle  exprime  très  bien  la  curiosité  muette  et  res- 
pectueuse. Elle  ne  dicte  rien,  elle  n'écrit  rien,  mais  elle  regarde 
et  elle  écoute,  et  cette  pantomime  suffit  amplement  à  motiver  sa 
sa  présence.  Bien  que  la  législation,  telle  que  l'a  représentée 
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M.  Delacroix,  ne  rappelle  pas  les  compositions  à  Taide  desquel- 
les nons  sommes  habitués  à  la  roir  figurée,  cependant  Thésitation 
est  impossible.  Le  premier  regard  pénètre  le  sens  de  Faction ,  et 
la  nouveauté  des  personnages  ne  permet  pas  un  instant  de  doute 
sur  le  rôle  qui  leur  est  assigné.  4}uand  Tinvention  se  produit  sous 
uoe  forme  aussi  claire  et  rajeunit  si  naturellement  l'expression  des 
idées  générales,  il  y  aurait  plus  que  de  Vinjustice  à  lui  reprocher 
sa  hardiesse,  il  y  aurait  de  la  niaiserie.  Une  pareille  accusation 
nuirait  pas  à  moins  qu'à  réduire  toute  la  peinture  allégorique  à 
deux  élémens,  la  mémoire  et  le  plagiat;  en  d'autres  termes,  ce 
serait  bannir  de  la  peinture  allégorique  l'action  delà  volonté.  Or, 
quelle  que  soit  l'admiration  d*un  artiste  éminent  pour  ses  devan- 
ciers, il  ne  peut  se  résigner  au  rôle  de  plagiaire.  One  doctrine  con- 
traire à  celle  que  je  professe  régit  aujourd'hui  l'architecture;  les 
professeurs  des  Petits  Augustins  enseignent  que  la  seule  nou- 
veauté permise  aux  monumens  futurs  consiste  dans  la  combinai- 
son, ou  plutôt  dans  la  juxtapoÂtion  de  morceaux  connus.  Mais  le 
jour  où  l'architecture  se  reveillera,  l'enseignement  des  Petits- Au- 
gustins,  du  moins  celui  qui  se  rapporte  à  la  partie  esthétique,  ne 
sera  plus  qu'un  objet  de  risée. 

L'action  de  la  loi,  telle  que  l'a  figurée  M.  Delacroix,  se  distin- 
gue surtout  par  l'énergie.  La  fuite  des  coupables,  poursuivis  par 
la  loi  vengeresse,  es^  traduite  avec  une  grande  vigueur  de  pinceau. 
Quant  à  l'ange  aux  ailes  déployées,  il  est  permis,  sans  se  montrer 
trop  sévère,  de  chicaner  l'auteur  sur  le  mouvement  de  cette  figure. 
Quelle  que  soit  la  souplesse  attribuée  aux  personnages  surnatu- 
rels, du  moment  que  ces  personnages  se  présentent  à  nous  sous 
la  forme  humaine,  nous  sommes  en  droit  de  leur  demander  des 
mouvemens  humainement  possibles.  Or,  la  ligne  de  la  jambe  que 
nous  apercevons  n'est  pas  condliable  avec  le  plan  selon  lequel  se 
meut  le  corps  de  la  figure.  S'il  s'agissait  d'un  ange  de  pur  orne- 
ment ,  comme  il  s'en  trouve  plusieurs  entre  les  pendentifs  de  la 
Sixtine,  nous  ferions  bon  marché  de  cette  objection;  nous  c<»s- 
prendrions  que  le  peintre  eAt  imaginé  un  mouvement  réelle- 
ment impossible,  pourvu  toutefois  que  ce  mouvement  fAt  scienti- 
fiquement intelligible.  Mais  ici  la  science  et  la  réalité  se  réunissent 
pour  plaider  contre  M.  Delacroix.  Lorsqu'il  arrive  à  Michel-Ange 
d'inventer  des  attitudes  sans  exemple,  il  n'est  jamais  défendu  à 
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Eia(eBig6iiGede  oonœvoir.oeA  auibidds;  mabrlarflciflafiep  |MB|lBf 
goe  kinéalité,  ne  peAt.«ieeeplerilailJe^  dèerite  pur  la  jAinbo^ 
range  vei)ge«r4oQt  je  parte,  le  éai»q«e  le  peiaire  était  ««uigiiUiie- 
maat^^  parir^eipMM;«iaiaiBett6  QXQoae  >  qvta'afitpaaaaiM^falaar, 
me  te jttflitfie)paftiwwpli^iiieat.iL'eapafie  étaatdotti^,.  il Hfideviitje 
^puapiiieg^qaeirteaBiMpeaaiaD  <<yani»»i¥emeDt(poaatMe  xJaaallotpaca 
4ne6rdé.(L*titeMNil<aiir  kqaela^isaaitlayoloDté  étamt  inuiMiÉblB, 
détail  Â  la  vekolé  de  ?êe^m»diBat  «peur  tmnppher  de  Tobstaole. 

Totttefoi^y^^MlgréTQettefifttttekfiie  aous  ovoy^aa  utile  de  sigiiikry 
tO^tieteecoadeipanUe^de  laioaai^pasiiktt.n'eat^paaiodiigae  deJafKe- 
anièreetJlacoBipIàte'iieuBeMenaitt.  D'aiUettrs  lasiehesae  deattns 
;eiiipIo]ré8  par/ J'am^Mff  iattémie  ibeaucosp  Tkooiinactî^  q«e  je^e- 
proche.à  range  neognitr.  La  Sgure^aUégoriipiede  la  juaiice»  laJè- 
gislatiooiet  lianpKaatîootdetla  loi^oivieattttB  ^raad  et;bean  poène. 

;JLAtgaeiseaaaibiail<iD«îler  M.iDelaoroix  a  déployer  les  Te88a■^ 
eas  ordinaiEeadextdiiitaleiit.'éaei^tte;  habitué  dèaloag^-teofii 
KeaqprMfiioa des.paMÎoas^lvialeiies^il'patt?ait,  en  n'réeomantrfie 
/ises  iiiatincta,MQgiurar>la .goierre^r.^es^groapes  antmés,  parées 
.  Ji^iflaea  d^uae  vimcilé  toiile  rmiliitaire.  Décidé  à^  se  ^  oaatiaaer  U- 
méme  sans  se  renouveler,  je  ne  daiae  pas  qu'il  n'ei^ut  produit  an 
mkYS^ge  très  ramar(|uaUe;4aai6iheureasement  îl  n*a  pas  pris  set 
parti  à  Tétourdie.:  il  a  réfléshilong^temps  avant  d'arrèa^  TiaMa- 
tion  etJesJigaasdei6a<Gaaiposition;  iU^tféckirépaiîemiaeatiar 
«ne méditation ddésiatécessée,  et  il ^a  fidèlement  ^acooaipli  eeqoe 
Tcévideace  lui  presorivait.'  Ua  eooipiis  qull  ne  s'agissait  pas  de 
dsamatiser  la  ^guerre,  inais!  bien  de  Texpliquer  par  desigroiTes 
.quiisn  aiarqusnt:lasdi£f&ratts  BMOMna^  Jes  sigaifioalians  diverses; 
HuçMque'Oettenfaoe  dttfSii^Btnae 'panét^pas  oonvaair  aax  procéiéi 
ihabitueis  detsoo  pineesuy  ildfte^s'eatpasndécouragé,  :et  il  a  piîé  dé- 
liant la  vérité. iPour  •notre^part^nousle  féUoitans  sueèrenrantide 
oeue.résoki4iaa.  La  oontpesitioni de  la  guerre,  ecaHae-oslle  delà 
iJQStîfe,  sediviseien.  trsispatftîeByttiievfigttteallégoigiqae  etdsox 
[igroqpesie^plicatifa.  La  figure .aUégttritfpie  de  la  guerre  estfstée 
yplos  naturdleaiantique<  celle  deia  justice.  La  ligne  des  isonlQars 
iBst  à  lai  fois fpk»  cptti>e>et  .plus  stn^ile.  Ije  «drapeau  plaeé  dans  b 
maûn  de  k  gaaree  exprineaialtanient  rie  rMe  de  laffigore;  kvtfte 
isst  d'uni  beau*  caractère,  eti^a  rien^labaittainy^oequi  estanf^flod 
imidienr^aarila  pfiiat1Ireal^gorique,  lafanutee.qu'elle>ae'piopi8e 
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de  liariMieieB?  seniianiiB  énergiques^  date  se  féeîgMr  au  odfloie^ 
SOUS;  peine  de  n'ètie  plosallégeriqaei  Bien  qn^eHe  perflonnifle'tts 
ordoe  détoRniné  de  sentimens,  œpendaot  elle*  ti»  pevc  onbliep 
imponémeiil  qa'aBe  est  sapérienvei  à;  1»  BMinifesUiien  rèeHe^dvoe 
qu'elle  résomeiet  idéaHse;.  La  violenoeîpefinises^  figuteàderpro» 
poitioBS  oniiimivesv  an  figpures^îvaBte»^'  n^tpas  permiBe^aux 
figuces  aUé^onquesi  M.  DdacroiEparate  coBf  amcm  de*  cetie  v6^ 
xitéy  car  il  a  donné  à  la  goenne^iiBe  attitudes  un  visage^  ex— 
primem  àJaifoia  la:  force  et  la:  séfiatité*^  Bnvingée's^us  ce  «double 
poiat.de!  y«e3  nous  semble >  que  4ft  figure  de latguecre  est  bien  ce' 
qu'felle  derait  éti»* 

Les  groupes  eq>licati£s  ne  sent  pas  imaginés^avec  iDûÎB9dB  boo^ 
heur.  D'unfCétéy  un  ouvrier  fourbilles^ armures;  de  Taiitre,  une 
mère  presse  contre  son  sein^  son  eafomieffirayéi  Entre  ces  deux; 
poèmes  1& peintres  placé Timage  delà captratè.* CestrœS'momens 
de; la  vieniffitaire  ont  foumi  au  peintre  Toceasicur; de  montrer 
toute  la  variété  des  moyens  donteil  dispose.^  Haas  le  gi!e«pe^de  Far^ 
mûrier,  il  s'^esti  montré  yiisil>  énergique,  abondant;:  U^  a  troufé'* 
I>oar  la  poitrineiet) les  bras  du  personnage  principal  une  mnseulav 
ture  pleine  de  foroe  et  dei noblesse;  les  bouoliers  et: les  casques 
sont  d*un  boa  effet  et  d'une  pèle  solide.  Le  groupe  de  la  captivité 
est  empreint  d*un  intérêt  touchant.  Toutefois,  lafig^e  dent  lea 
bras  sont  enchaînés  me  parait  mériter  unTeproohe.  Les  épanles 
de  cette  figure  sontmodeléeside  telle  sorte  que  respritihésitequel^ 
quesinstans  avant  de  découvrir  si  lafigiure  estvue  de  face  ou  de* 
dosi  B  suffirait,  pour  prévenir  le  retouo; de  oetDs  hésitation-,  d» 
simplifier  et  surtout  de  raffermir  le  modelé  des  épaules.  Le  mon?- 
vement  des  bras  deviendrait  alors  plat  <iair  etne  permettrait  plus 
le  doute  à  Tœil  du  spectateur.  Maigré*cett&taefa»  qui  disparaîtrait 
facilement,;  le  groupe  de  la  captivité  ptalt  au  regard  aussi  bien  qu!à 
la  pensée.  Les  chairs  et  les  vétemens  sont  traités  a^eo  aoiq^lesse^ 
et  Tattitude  de  chaque  personnage  est  bien  choisîeîet  bien  rendue; 
Le  groupe  de  la  maternité  est,  à  mon  avis,  le  meWèan  des  trois ^ 
non  seulement  comme  coneeption,  mais  aasei»  comme  exéoutioné 
LÀ,  rien n*esb indécis  ni  obscur;  YxsA  se-^proméae^a^rao  boiriieur 
de  la  mèreà l'enEeuit ,  et Te^Hrit n'éprouve aucaae iaeertitude' sas 
le  sens  des  lignes  qufil  aperçoit. 

L'aaalyse  de  chaoan  de  oeBiumreeaux.BOosengage'àflaioèrlJEi 


Digitized  by  VjOOQIC 


760  REVUE  JkES  DEUX  MONIMBS* 

guerre  au  dessus  de  la  justice.  Le  reproche  que  nous  adressons 
i  la  figure  enchaînée  est  loin  d'avoir  la  même  gravité  que  celui 
que  nous  avons  adressé  à  l'ange  vengeur.  Que  la  composition  de 
la  guerre  soit  postérieure  ou  antérieure  à  la  composition  de  la  jus- 
tice, peu  importe;  Tune  des  deux  nous  semble  supérieure  à  Tautre; 
nos  informations  ne  nous  permettent  pas  de  dire  qu'il  y  ait  progrès 
dans  celle  que  nous  préférons  ;  pourtant  nous  inclinons  à  feoaet 
que  la  justice  a  été  peinte  avant  la  guerre. 

n  pourra  paraître  singulier  à  quelques  lecteurs  que  nous  exa* 
minions  figure  par  figure  tous  les  détails  du  Salon  du  Roi  ;  mais 
nous  avons  deux  raisons  pour  suivre  cette  méthode.  La  praoïière 
se  rapporte  à  l'importance  des  sujets  traités ,  la  seconde  aa  mérbe 
éminent  de  l'artiste  à  qui  ces  sujets  ont  été  confiés.  Nous  n*avoii8 
jamais  cru,  nous  ne  croirons  jamais  que  la  critique  soit  capable 
d'agir  directement  sur  les  inventeurs  ;  mais  les  inventeurs ,  aussi 
bien  que  les  hommes  d'état ,  sont  obligés ,  sinon  d'écouter,  da 
moins  d'entendre  la  voix  publique;  et  comme  la  foule  juge  voioo- 
tiers  les  évènemens  et  les  œuvres  d'après  ses  premières  impres- 
sions, qui,  la  plupart  du  temps,  sont  et  demeurent  confuses,  le 
devoir  des  hommes  studieux  est  d'éclairer  par  une  analyse  patiente 
l'ordre  d'idées  qu'ils  ont  choisi  comme  objet  spécial  d'investiga- 
tions. S'ils  réusissent  à  présenter  sous  une  forme  populaire  les 
remarques  suggérées  par  une  attention  persévérante,  ils  agissent 
nécessairement  sur  la  masse  des  lecteurs,  qui,  à  son  tour,  agira 
sur  les  hommes  d'état  ou  sur  les  inventeurs.  C'est  à  ces  propor- 
tions qu'il  faut  réduire  l'action  de  la  critique.  Espérer  une  action 
plus  directe  serait  folie  ou  forfiinterie.  Mais  réduite  à  ces  propor- 
tions, la  tâche  de  la  critique  est  encore  digne  d'occuper  les  intelli- 
gences sérieuses.  Lorsqu'il  s'agit  d'un  talent  original  et  volontaire 
comme  M.  Delacroix ,  l'intérêt  de  la  vérité  s'accrott  de  tout  l'inté- 
rêt qui  s'attache  à  l'artiste  lui-même.  Et  puisque  la  presse  dépense 
des  milliers  de  paroles  pour  des  romans  du  troisième  ordre,  pour 
des  pièces  qui  n'appartiennent  ni  de  loin  ni  de  près  à  la  littérature, 
la  justice  veut  qu'un  homme,  recommandé  à  l'admiration  publique 
par  des  œuvres  nombreuses  et  variées ,  rencontre  dans  ses  juges 
une  attention  patiente.  Si  notre  exemple  trouvait  des  imitateurs,  si, 
au  lieu  de  signaler  les  beaux  tableaux  et  les  belles  statues,  les 
écrivains  didactiques  s'appliquaient  à  les  décomposer,  à  les  inter- 
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prêter,  le  public  se  familiariserait  peu  à  peu  avec  la  réflexion  ;  il 
apprendrait  à  juger  par  lui-même,  au  lieu  de  répéter  les  paroles 
entendues;  et  cette  personnalité  progressiye  de  la  foule,  en  don* 
nant  aux  œuvres  dinvention,  sinon  une  valeur  plus  grande,  du 
moins  une  plus  grande  popularité,  serait  pour  les  artistes  un  encou- 
ragement, un  motif  d'émulation.  Ce  que  nous  faisons  aujourd'hui, 
que  d'autres  le  fassent,  et  nous  sommes  assuré  que  Tart  y  gagnera. 
LAgncuUure  et  l'Industrie  sont  très  supérieures  au  Commerce 
et  à  la  Guerre  y  soit  par  la  grâce  des  détails,  soit  par  la  pureté  har- 
monieuse des  lignes.  La  critique  la  plus  sévère  et  la  plus  patiente 
trouve  à  peine  quelques  taches  légères  à  signaler  dans  ces  deux 
admirables  compositions.  Je  ne  crois  pas  qu'il  soit  possible  de  pré- 
senter sous  une  forme  plus  riche  et  plus  animée  les  travaux  de  Ta- 
griculture  et  la  joie  delà  vie  champêtre.  Toutes  les  attitudes,  toutes 
les  physionomies  inventées  par  M.  Delacroix,  respirent  la  force  et 
le  bonheur.  H  a  su  rajeunir  et  renouveler  sans  plagiat,  mais  aussi 
sans  défiance,  la  figure  épanouie  du  Silène  antique.  Il  était  difficile, 
en  effet ,  de  trouver  pour  la  peinture  une  figure  plus  heureuse  que 
celle  de  Silène.  Mais  les  buveurs  de  M.  Delacroix,  bien  qu*unis  à 
la  sculpture  païenne  par  une  évidente  parenté,  ne  sont  cependant 
pas  copiés  sur  les  marbres  d'Athènes  ou  de  Rome.  Quoiqu'ils  rap- 
pellent par  leur  énergie  la  belle  composition  de  Rubens  sur  le  même 
sujet,  ils  ne  sont  pas  dérobés  à  ce  grand  mattre.  Us  appartiennent, 
en  toute  propriété,  au  peintre  français,  et  l'originalité  réelle  est 
assez  rare  aujourd'hui  pour  que  nous  prenions  plaisir  à  proclamer 
celle  dont  M.  Delacroix  a  foit  preuve  en  cette  occasion.  Nous  étions 
habitué  dès  long-temps  à  le  voir  nouveau  dans  les  choses  nou- 
velles; dans  le  Salon  du  Roi,  il  s'est  montré  nouveau  en  traitant 
un  thème  antique.  C'est  un  témoignage  éclatant  de  puissance  qui 
n*appartient  qu'à  l'union  de  l'imagination  et  de  la  volonté.  Toute- 
fois notre  admiration  même  nous  impose  le  devoir  de  relever  la 
seule  faute  que  nous  ayons  aperçue  dans  cette  création.  A  la  gau- 
che du  spectateur,  il  y  a  une  figure  dont  la  tête  et  le  corps  expri- 
ment bien  l'ivresse,  mais  dont  les  jambes ,  n'étant  pas  soutenues, 
tombent  en  décrivant  des  lignes  malheureuses.  Toutes  les  autres 
figures  de  l'agriculture  sont  si  bien  à  leur  place,  que  la  figure  dont 
je  parle  ne  peut  manquer  de  déplaire  aux  yeux  attentifs.  Dans  une 
composition  si  importante,  une  pareille  faute  est  bien  peu  de  chose^ 
TOME  X.  50 
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mais  «ce  n*est  pas  nne  raigon  p3iir  Iriaîre;  lointtoli.  D^àilfesuis 
Bf.  Delacroix  oceiipe  aiijaard*b«ifiitraii0asB8sélefép<Mirsepui6r 
d'-iflihrigiNice.  La  crhiqae  doitré9ei^i»r8C8«émgmieii8^«eftiiti4> 
cences  poar  les  jeunes  gens  qui  <lébut0«t;:avx  boumMo&épnmrèÊ 
déjà  par  des  œaTres  nombreuses^  elle  doit  ia  vérité  aovtentiàie, 
Fhidmtrie  offre  à  Vml  et  à  lapeneétt  laméÉie  riohesBe,  larmèoe 
harmonie,  la  même  variété  €fwi'*Ajr'fcmkiire..WiHm^  eàéè  les  perles 
et  le  corail)  àe  Vautre  la  soie  et  les  miBe  npécamorplioses  qu'elle 
subit  arant  de  serrir  à  romement  deiiosfêles.^«rrprésesler*CûK 
dttStrie  soas  mie  forme  si  riante ,  ii  fMst  Mii-«eiriensiit  one  pan^ 
santé  invention  y  mais  encore  un  oubli  bien  oomplet  de  Im  réalité 
mesquine  au  milieu  de  laqpielle  nous  vii^ns;  U»  homme  vulgaisB 
aunnt  transporté  sur  la  muraille  la  copie  fidèis  dHin  atetter  di 
L7on;il  aurait  dessiné,  avec  unelHtéraiké  scropsleusey  lesméders 
qui  s'emparent  de  la  soie  pour  la  changer  eavotours  ou  en  sata; 
Mi  Delacroix  comprend  trop  bien  non^seakmentila  partie  techm-- 
que,  mais  encore  la  partie  poétique  de  la  peisture,  pour  tomber 
dans  une  pareille  erreur.  U  ne  croitpa»,  etnonsi'evfiaicîtoas, 
que  le  procès-verbal  appartiemie  auphiceau;  il  n'a  jamais  tiNité 
de  s'enrôler  parmi  les  greffiers^  et  il  comprend  que  la  peintoft 
allégorique^  moins  que  tout  autre  genre  depeiortare,  peut^se passer 
d'idéalité.  £n  choisissant,  pour  figurer  Vindustrie,  I0  eorailY  ta 
'  perle,  le  mûrier,  la  soie  et  le  fuseau,  il  n*a  fini  que  suivre  la  peole 
naturelle  de  sa  pensée;  pour  trouver  la  seule  beauté  qui  oonvtai  au 
sujet,  il  n'a  pas  eu  à  violer  ses  habitudes,  il  s'est  oontenlé  Retraiter 
Tallégorie  comme  ii  avait  traité  rfaistoine  et  lu  passion,  en  intarpré* 
tant  le  thème  qu'il  avait  choisi.  Or,  U  est  (Mffioile  d«  rêver  tme 
simplification  plus  heureuse.  Toutes  les  tètes  somI  conçues  el  reu-* 
dues  avec  une  remarquable  finesse;  tous  les  movr^nen»  smt 
clairs  et  précis  ;  tous  les  ajustemens  ont  de  la  souplesse  et  de  ta 
grâce;  la  chahr  et  l'étoffe  se  marient  simplement;  aucun  ton  criard, 
aucune  ligne  singulière  ne  détourne  l'attention  des  personnages; 
l'actieii  s'explique  d'elle-même,  et  n'a  besoin  d'aucun  comment 
taire;  combien  y  a-tnl  de  tableaux  allégoriques  ou  historiques 
dont  nous  puissions  en  dire  autant?  Je  regrette  que  le  pied  droft 
d'une  fileuse  placée  à  la  droite  du  spectateur  ne  réponde  pas  i  ta 
conrœtion  générale  de  cette  composition.  La  partie  dorsale  du 
pied  dont  je  parle  est  modelée  de  telle  sorte,  que  la  fileuse  ne 
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pourrait  pa» mardier,  oa  du  moins  serait  obligée»  pour  faire  un 
pas,  de  soulever  son  pied  droit  tout  d  une  pièce.  Il  serait  iaulile 
d'insister  snr  cette  faiHe  >  car  il  est  probable  que  M.  Pelacrdx  la 
ooimatt  aBssi  bien  que  nous.  Mais  comme  cette  foule  est  facile,  à 
réparer,  il  ne  fontipas  «|ne  l'aiHeur  ToiibUe  comme  ioaper^^. 

POBT  compl^r  ladécooratMO  du  Salea  du  Roi,  M.  Delacroix  a 
petetsnrles  murs  oonrcmnéspar  ces  (|uatre  grandes  com^posilîpDs, 
l'Océan,  la  Méditeriamée  et  plusieurs  fleuves,  tels  que  le  Bhftne, 
le  Rhin,  la  Loire»  U  a  usé  de  son  droit  en  variant  le  sexe  de  ses 
fleuves,  et  nous  ne  songeons  pas  à  le  chicaner  là-dessus.llajugé 
eonvenabledeles  peindre  en  grisailles  et  de  les  tenir  dans  qn  ton 
très  dair;  c^est  un  parti  mtelligible  et  facile  à  justifier^  Mais  nous 
eroyons' devoir  lui  soumettre-deux  remarques,  Tune  sur  la  con- 
ception. Vautre  snr  la  peinture  même  de  ces  figures.  La  forme 
prenne  une  fois  admise^  et  nous  comprenons  très  Uien  que  Varl  ne 
la  récuse  pas,  le  peintre  doit  aaturellement  se  proposer  de  carac- 
tériser VOcéan  et  la  Mécfiterranéû,  la  Loire  et  le  Rhône.  Oi^,  pour 
atteindre  ce  but,  un  «eul  moyen  se  présente,  c'est  d'entourer  la 
figure  qui  personnifie  le  Rhône  eu  la  Loire  d'attributs  distiaetifs. 
Si  le  peintre  se  croit  dispensé  d'obier  à  oette  condition,  il  n'est  pas 
possible  an  spectateur  de  deviner  le  nom  delà  figure  qu'il  voit;  et 
ksrs  même  qu^il  le  devinerait,  son  hésitation  condamnerait  «acoi*e 
Fauteur.  M.  Delacroix  eût  trouvé  sans  peine  les  attributs  distinc- 
tih  qne  nous  demandons,  et  cette  addition  eût  donné  à  ses  figures 
de  fleuves  la  darté  qui  leur  manque».  Je  ne  dis  rien  du  mouvement 
de  œs  figures  f  lorsqu'il  s'agit  d'omement,  c'est  de  la  ligne  surtout 
qu'il  faut  s'occuper^  et  le  mouvement  des  Oeuves  offre  une  lig^e 
heureuse.  Mais  cotte  ligne  gagnerait  beaucoup  si  elle  était  tracée 
avec  plus  de  prédsioa,  si  les  plans  étaient  plus  nettement  accusés, 
si  les  contours  étaient  écrits  plus  sévèrement.  Puisque  rauleur  ^se 
déddait  à  cherdier  dans  ces  figures  le  ton  et  le  style  de  la  sta- 
tuaire, U  ne  defvait  pas  oublier  le  respect  constant  de  la  statuaire 
pour  la  pureté,  pour  la  précision  du  contour.  Qu'arrive-t41?iles 
fleuves deM.Ddacroix, dessinés  mollement,  Inen qu'offrait  des 
lignes  heureuses,  manquent  de  grandeur  et  de  vie.  Ils  ont  Tair 
d'être  seulement  indiqués  et  d'attendre  du  pinceau  une  forme  dé- 
finitive. Les  chairs  ne  sont  pas  soutenues  et  ne  rappellent  f^a  le 
marbre  dont.eUes  ont  la  couleur.  U  faut  peut-être  attribuer  cette 
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faute  à  Vamoar  exagéré  de  la  variété.  Comme,  malgré  la  docilité  de 
M.  Joly ,  le  Salon  da  Roi  ne  se  prétait  pas  complaisamment  à  la  pein- 
ture,  M.  Delacroix  s*est  cru  obligé  de  venir  en  aide  à  Farchitecte;  il  a 
craint,  en  affermissant  les  contours  de  ses  fleuves,  de  tomber  dansli 
lourdeur.  Â  notre  avis,  il  s'est  trompé;  et  nous  pensons  que  ses  fleu- 
ves, dessinés  avec  plus  de  précision,  deviendraient  plus  légers. 

Personne,  à  coup  sûr,  ne  contestera  l'immense  supériorité  de 
,  ces  peintures  sur  tous  les  ouvrages  précédens  de  Vauteur.  Pour 
nier  cette  supériorité ,  il  faudrait  nier  Févidence.  Les  qualités  inat- 
tendues que  M.  Delacroix  a  révélées  dans  cette  œuvre  nou?de 
ne  frapperont  pas  seulement  ses  amis  et  ses  admirateurs  ;  ceox 
même  qui  se  préoccupent  exclusivement  de  la  correction  et  deli 
grandeur  des  maîtres  d'Italie  seront  forcés  de  reconnaître,  dans 
la  décoration  du  Salon  du  Roi,  que  le  peintre  français  soutient 
glorieusement  la  comparaison  avec  ces  maîtres  illustres.  Malgré  les 
fautes  que  nous  avons  relevées  dans  ces  diverses  compositions,  la 
Guerre  et  la  Justice,  et  surtout  l'Industrie  et  TAgricultare,  rqn 
pellent,  par  l'élévation  des  têtes,  parla  grâce  des  contours  etThar- 
monie  des  tons,  les  créations  les  plus  heureuses  du  pinceau  italien. 
Est-il  probable  que  M.  Delacroix  eût  fait  un  pareil  progrès,  eût  ac- 
quis les  qualités  nouvelles  que  nous  admirons,  en  continuant  de  con- 
cevoir et  d'exécuter  successivement  des  compositions  dramatiques 
de  nature  diverse?  Nous  ne  le  pensons  pas.  Certes  depuis  Danuei 
Virgile  jusqu'à  la  BalaittedeTaillebourg,  il  ne  s'est  pas  ralenti  un  seul 
jour;  chacune  des  évolutions  de  ce  talent  énergique  et  volontaire 
a  été  un  pas  en  avant;  chacun  des  ouvrages  qu'il  a  signés  de  sod 
nom  a  été  pour  lui  un  enseignement  fécond;  mais  les  œuvres  suc- 
cessives sont  loin  de  valoir  pour  l'éducation  pittoresque  autant 
que  l'exécution  d'une  œuvre  unique,  mais  pareille,  par  l'étendue 
qu'elle  embrasse,  par  la  durée  des  efforts  qu'elle  impose,  à  une 
série  d'œuvres  nombreuses.  Quoique  nous  professions  pour  h 
correction  une  estime  très  haute,  quoique  nous  fassions  assez  peu 
de  cas  de  la  fantaisie  imprévoyante,  irréfléchie,  qui  prend  l'étude 
pour  l'engourdissement,  nous  croyons  fermement  qu'il  n'estpas 
bon  de  s'entêter,  de  s'acharner  sur  une  œuvre  accomplie,  et  que 
le  plus  sûr  moyen  d'agrandir  ses  facultés  consiste  à  les  appliquer 
diversement.  Mais  cependant  nous  croyons  en  même  temps  que 
l'exécution  d'une  œuvre  de  longue  durée  est  beaucoup  plus  pro- 
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fitable  que  Vachèvemeiit  d'une  série  de  compositions.  Pour  peu,  en 
effet,  qu'on  veuille  bien  réfléchir  sur  l'emploi  des  facultés  hu- 
maines, il  est  facile  de  concevoir  les  motifs  de  notre  conviction. 
Chaque  fois  que  le  peintre  imagine  un  nouveau  poème,  chaque  fois 
qu'il  tente  de  reproduire  sur  la  toile  un  épisode  épique  ou  his- 
torique, une  scène  dramatique  ou  pastorale,  il  jette  sa  pensée  dans 
fin  moule  nouveau;  et  lorsqu'il  s'est  assuré  de  la  légitimité,  delà 
sagesse  de  sa  pensée,  il  se  propose,  pour  l'expression  de  cette 
pensée,  un  style  nouveau,  une  couleur  nouvelle.  S'il  est  doué  de 
patience,  s'il  ne  se  hâte  pas  trop,  s'il  mesure  prudemment  les 
moyens  et  le  but,  il  trouve  le  style  et  la  couleur  qui  conviennent 
à  sa  volonté;  il  produit  un  bel  ouvrage.  Mais  dans  ce  perpétuel 
renouvellement  de  conceptions  et  d'efforts,  il  n'a  pas  le  temps 
d'étudier  et  de  surprendre  les  ressources  du  style  qu'il  a  trouvé. 
Pour  obéir  au  besoin  d*invention  qui  le  domine,  il  est  presque 
forcé  d'oublier  chacune  des  œuvres  accomplies  à  mesure  qu'il  en- 
treprend une  œuvre  nouvelle.  Quelle  que  soit  la  fécondité  de  son 
imagination,  l'habileté,  la  docilité  de  sa  main,  il  est  condamné  i 
de  fréquens  regrets;  à  peine  a-t-il  touché  la  terre  promise,  la 
terre  espérée,  la  terre  conquise,  à  peine  a-t-il  contemplé  la  plaine 
et  le  fleuve  rêvés,  qu'il  lui  faut  plier  sa  tente  et  partir  pour  un 
voyage  incertain.  C'est  là  une  douleur  profonde,  que  la  foule  ne 
soupçonne  pas,  mais  qui  use  silencieusement  la  meilleure ,  la  plus 
riche  partie  des  facultés.  La  peinture  monumentale,  au  contraire, 
en  absorbant  plusieurs  années  de  la  vie ,  en  permettant  à  la  vo- 
lonté de  s'épanouir  sur  de  hautes  murailles,  accélère  singulière- 
ment Véducation  de  l'artiste,  et  donne  à  son  ame  un  contentement 
qui  double  ses  forces.  En  possession  d'un  palais  ou  d*une  église, 
d*un  salon  ou  d'une  chapelle,  le  peintre  mesure  ses  méditations  i 
l'étendue  de  sa  tâche.  11  ne  craint  pas  de  comparer  long-temps  et 
laborieusement  les  styles  divers,  les  tons  variés  dont  il  peut  dis- 
poser, n  sait  qu'il  a  une  longue  carrière  à  fournir  et  il  se  prépare 
sans  hftte  à  la  lutte  acceptée.  Dès  qu'il  a  pris  son  pinceau,  il  s'en- 
ferme dans  son  œuvre,  il  en  fait  l'horizon  de  son  regard ,  l'aliment 
de  toutes  ses  pensées,  le  but  invariable  de  toutes  ses  espérances. 
n  oublie  littéralement  le  mouvement  qui  s'accomplit  autour  de  lui  ; 
fl  abdique  sa  personnalité  pour  s'incarner  à  son  œuvre.  S'il  a 
le  bonheur  de  rencontrer  le  style  qui  convient  au  monument 
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qo^'û  décore,  le  temps  ne  lai  «anqve  pas  piovr  élodier,  po«r  ne* 
net  à  bout  toutes  les  resscarces  de  celte  manière  novreile.  Use 
compilât  utilement  dans  la  Ggvre  qu'il  Tient  d'ackever,  et,  dans  h 
figure  nouvelle  qa*il  entreprend  il  applique  cette  manière  pte 
l^orieusement  encore.  Il  tire  des  procédés  que  la  pratique  lai  ré- 
Télé  tout  le  parti  possible  ;  peu  à  peu  sa  rolonté  se^  confond  tri- 
lement  avec  ja  puissance  ^  sa  main  exécute  si  dodlencnt  ceqnea 
lête  a  résolu  9  que  la  faculté  créatrice  deTient  cliez  l«i  «aefm 
habitude.  Dans  le  cercle  lumineux  oii'jl  s'est  enfermé,  il  gote 
rune  des  plus  grandes  joies  qu'il  soit  doané  à  rhonme  de  renn- 
tir  ril  se  repose  dans  la  conscience  de  aa  force;  il  conipreadi|ii3 
aroultt  sagement  et  qu'il  peut  tovte  savolonié.  Cède  joie  n'en 
pas  stérile  ;  il  est  facile  d'y  apercevoir  autre  chose  que  le  trioH|)k 
d^aii  orgueil  égoïste.  Non^^eulement  c'est  la  juste  récompeoK 
d'une  vie  laborieuse,  mais  c'est  aussi  le  plus  sûr  moynn  d'arrinr 
à  la  grandeur,  à  la  précision  du  style.  Une  fois  en  effet  qwFar- 
tiste  a  connu  cetie  joie  si  rare  et  si  profonde,  il  brûle  de  la  roMn- 
veler,  et  il  retourne  à  son  œuvre  avec  une  vigueur  iimcienchie.ft 
qu'il  a  foit,  il  veut  le  faire  encore ,  et  il  se  familiarise  si  parMi- 
ment  avec  le  maniement  de  la  ligne  et  de  la  coialeixry  il  pécrita 
facilement  l'étendue  et  la  lumière,  que  la  peintiire  n'est  bieisM 
plus  qu* un  jeu  peur  lui.  Dans  cette  application  uniforme  et  coi- 
stante  de  ses  facultés,  il  acquiert  une  clairvoyance ^  une  dsé 
de  coup  d'œil,  que  des  compositions  «uecessives  et  diverses  le 
lui  auraient  jamais  données.  Quoi  qu'il  fasse  désormaîs,  il  goavff- 
nera  son  pinceau  comme  César  gouvernait  son  armée.lll  ira  oii 
voudra  et  il  sera  sûr  de  toucher  le  but.fll  a  fait  la  grande  gaerRt 
il  peut  livrer  bataUle  quand  et  comme  il  lui  plaira.  Il  se  connslr,! 
a  mesuré  ses  forces ,  il  est  préparé  à  tontes  les  éprenvies,  HÏ^ 
casion,  quelle  qu'Ole  soit,  ne  le  trouvera  jamais  au  dépenrvo. 

Si  nous  avons  retracé  fidèlement  ce  qui  sejpasse  dans  l'ameè 
l'artiste  pendant  Texécution  d'une  composition  monomentidftr  il 
est  évident  que  ce  genre  de  travaux  est  préférable  à  tons  les  si- 
tres,  car  non-seulement  il  agrandit  la  manière»  il  déssrmniek 
style  et  lui  donne  (a  précision  sans  laquelle  les  oeuvres  tes  pto 
belles  ne  peuvent  être  pleinement  comprises;  maisil  aocrok  l'es&n 
de  l'artiste  pour  lni--méme;  ses  efforts  se  mnltipMent  en  nrisonè 
la  destination  immuable  assignée  aux  psdmes  ipi'U  ppMlaiin. 
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llâlheiireasenient  il  est  bien  rare  que  lee  arfhtes  de  nos  jours 
putsseBt  ressentir  la  joie  dont  nons  parlons;  il  est  bien  rare  qu'ils 
puissent  consacrer  plusieurs  années  à  Tadiêvement  d'un  poème 
unique,  car  les  travaux  de  peinture  et  de  statuaire  se  distribuent 
par  miettes.  A  voir  la  liste  innombrable  des  noms  obscurs  entre 
lesquels  se  partagent  les  palais  et  les  églises  ^  on  serait  t^té  de 
croire  que  le  ministère  et  la  liste  civile  considèrent  remploi  des 
fonds  dont  ils  disposent  comme  un  devoir  de  chanté.  Quand  il 
s*agit  de  décorer  un  monument,  le  ministère  paraît  moins  préoccupé 
de  la  grandeur  de  la  tâche  que  de  la  nécessité  de  la  diviser.  D 
ne  se  demande  pas  si  les  hommes  qu'il  choisit  sont  capables  de  la 
remplir,  mais  il  grossit  le  chiffire  des  élus  comme  si  chacune  des 
unités  qu'il  ajoute  devait  lui  compter  pour  une  aumône.  II  est 
juste  d'avouer  que  Topinion  publique  encourage  cette  conduite 
singulière.  Tous  les  hommes  qui  manient  le  ciseau  ou  le  pinceau 
croient  avoir  des  droits  sur  les  monumens  de  la  France.  Les 
exclure  de  la  décoration  d'une  église,  c'est  commettre  une  injus* 
tice;  c'est  méconnaître,  disent-ils,  les  promesses  de  la  constitu- 
tion. Par  cela  seul  qu'ils  peignent  ou  qu'ils  s'imaginent  peindre. 
Ils  ont  une  part  nécessaire  dans  la  décoration  des  monumens.  S'ils 
n'obtiennent  pas  une  chapelle,  ils  s*en  vont  criant  partout  que  nous 
touchons  au  rétablissement  des  privilèges.  Étrange  manière  de 
comprendre  les  promesses  de  la  constitution!  A  les  entendre,  la 
décoration  des  monumens  et  l'exerdce  des  emplois  publics  appar^ 
tiennent  non  pas  aux  plus  capables,  mais  à  tous.  Si  cette  explica- 
tion était  admise,  chacun  pourrait  à  son  gré  se  proclamer  légis- 
lateur ou  magistrat ,  et  la  sodété   serait  obligée   de  ratifier 
l'affirmation  de  chacun.  Les  tribunaux  et  les  chambres  n'appar- 
tiendraient plus  à  l'étude,  au  savoir,  mais  à  tous  indistinctement. 
Nous  n'exagérons  rien,  nous  nous  bornons  à  déduire  et  à  formu- 
ler les  conséquences  du  principe  admis  ;  car  ce  principe  n'est  pas 
soutenu  seulement  par  les  parties  intéressées ,  par  les  artistes  et 
par  leurs  fomilles;  mais  la  bourgeoisie,  qui  paie  et  qui  regarde  les 
monumens,  ne  comprend  pas  l'aristocratie  du  talent,  et  considère 
le  partage  des  travaux  de  peinture  et  de  statuaire  comme  un  co- 
rollaire de  la  constitution. 

Cette  distribution  éléémosynaire  des  murailles  de  nos  monu«- 
mens  a  porté  ses  fruits.  L'administration,  encouragée  par  l'opinioa 
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publique,  n'a  pas  encore  osé  donner  à  un  seul  homme  une  église 
entière  à  décorer;  elle  n'a  pas  osé  confier  à  im  seul  homme U 
sculpture  de  TÂrc  de  l'Étoile.  Aussi  voyez  ce  qu'elle  a  recueilfi. 
Les  chapelles  de  Saint-Sulpice,  qui  ont  absorbé  des  sommes  coo- 
sidérablesy  sont  à  peine  visitées  par  les  étrangers  et  ne  méritent 
qu'une  pitié  dédaigneuse.  Outre  la  médiocrité  incontestable  des 
artistes  appelés  à  décorer  ces  chapelles,  une  cause  non  moins  éri- 
dente  doit  être  assignée  à  la  nullité  de  ces  ouvrages  ;  chaque  pein- 
tre a  fait  son  apprentissage  dans  la  chapelle  qui  lui  était  dévolue, 
et  n'a  eu  ni  le  temps  ni  Toccasion  de  mettre  à  profit  ses  études. 
Assurément,  c'est  là  une  explication  bien  naturelle.  Quoiqu'O  j  ait 
parmi  les  artistes  appelés  à  décorer  Notre-Dame— de-Lor^ 
plusieurs  noms  recommandables ,  cette  église  n'est  pas  ce  qn'dle 
aurait  pu  devenir,  si  la  peinture  de  toutes  les  chapelles  eût  été 
confiée  à  un  seul  homme.  Pour  ma  part,  je  ne  doute  pas  que 
M.  Schnetz  ou  M.  Ch'ampmartin  n'eût  agrandi  et  affermi  sa  ma- 
nière ,  si  l'église  entière  lui  fût  échue  en  partage;  mais ,  forcés  d'a- 
bandonner la  peinture  religieuse  après  avoir  achevé  deux  toQ«, 
ils  ont  appliqué  aux  sujets  qui  leur  étaient  proposés  leur  manièfe 
habituelle.  A  la  vérité,  le  public  ne  sait  guère  ce  qu'il  possède  ov 
ce  qu'il  a  perdu  ;  car  M.  Lebas  a  si  bien  disposé  la  place  résenée 
à  la  peinture,  que  la  lumière  passe  à  droite  et  à  gauche  de  chaque 
composition,  mais  n'arrive  jamais  de  façon  à  Téclairer.  Pourtant, 
avec  un  peu  de  persévérance,  il  est  facile  de  vérifier  ce  que  nous 
avançons.  Parlerons-nous  de  l'Arc  de  l'Étoile,  qui  rappelle  d'ooe 
façon  si  frappante  la  confusion  des  langues  de  Babel?  11  est  impos- 
sible d'imaginer  une  réunion  de  manières  plus  contradictoires,  plus 
hostiles;  à  côté  du  style  élégant  et  sobre  de  Chaponnière,  doos 
avons  le  style  glacé  de  M.  Lemaire,  les  efforts  courageux,  mais 
impuissans  de  M.  Gechter,  la  pompe  de  M.  Marochetti  ;  l'emphase 
des  trophées  de  M.  £tex  ajoute  à  l'insignifiance  du  Napoléon  de 
M.  Cortot,  et  permet  à  peine  d'apprécier  les  bonnes  parties  qui 
se  rencontrent  dans  le  travail  de  M.  Rude.  N'eût-il  pas  miens 
valu  cent  fois  choi^^ir,  parmi  les  sculpteurs  de  la  France,  un  homme 
qui  eût  donné  des  gages  de  son  savoir,  et  lui  confier  la  sculpture 
du  monument  tout^enticr? 

Si  le  ministre  eût  pris  sur  lui  de  rompre  en  visière  au  préjugé 
public,  s'il  eût  osé,  soit  en  ne  consultant  que  lui-même,  soitea 
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8* entourant  d*ayis  éclairés  et  surtout  désintéressés,  dire  à  un 
homme  capable  :  Voici  un  monument  que  je  vous  livre;  pétrissez- 
le,  animez-le  selon  votre  volonté  ;  écrivez  sur  les  foces  de  ce  bloc 
immense  les  plus  belles  pages  de  notre  histoire  militaire,  depuis 
la  convention  jusqu*à  la  chute  de  Tempire;  vous  savez  mieux  que 
moi  ce  qui  convient  à  la  pierre  que  je  vous  livre  ;  je  ne  vous  donne 
aucun  programme,  car  ce  qui  est,  pour  la  plume  de  Fhistorien, 
Toccasion  d*un  magnifique  récit,  peut  très  bien  n'offrir  au  ciseau 
qu'une  matière  stérile  ;  assurément  l'Arc  de  l'Étoile  ne  serait  pas 
ce  qu'il  est ,  et  au  lieu  de  compter  parmi  les  monumens  les  plus 
incohérens,  il  serait  pour  nous  un  sujet  d'étude,  sinon  d'admi- 
ration, n  aurait  la  double  unité  qui  lui  manque,  l'unité  intel- 
lectuelle et  l'unité  sculpturale.  Une  seule  pensée  circulerait  au- 
tour de  ce  bloc  aujourd'hui  inanimé,  un  style  unique  régirait 
toutes  les  parties  de  cette  pensée.  Qu'on  ne  dise  pas  qu'il  eût 
été  scandaleux  de  donner  à  un  seul  homme  les  douze  cent  mille 
francs  dépensés  pour  la  sculpture  de  l'Arc,  car  une  pareille  asser- 
tion est  contraire  à  toutes  les  lois  du  bon  sens.  Avec  de  pareils 
scrupules  il  eût  été  impossible  de  demander  au  seul  Raphaël  les 
cinquante-deux  loges  du  Vatican,  l'École  d'Athènes,  la  Dispute  du 
Saint-Sacrement,  la  Jurisprudence  et  le  Parnasse  qui  décorent  la 
salle  de  la  Signature,  et  l'histoire  entière  de  Psyché;  il  n'eût  pas 
été  permis  de  confier  au  seul  Michel-Ange  toute  la  voûte  de  la  Six- 
tine,  le  Jugement  dernier  qu'il  a  exécuté,  et  la  chute  des  anges 
qu'il  devait  peindre  dans  les  mêmes  proportions.  Les  conclusions 
suffisent  pour  juger  le  principe.  Raphaël  et  Michel-Ange  ont  dû  i 
l'étendue  immense  de  leurs  travaux  la  meilleure  partie  de  leur 
éducation  pittoresque.  M.  Sîgalon,  en  copiant  le  chef-d'œuvre  ter- 
rible du  Florentin,  en  a  plus  appris  qu'en  peignant  vingt  toiles  de 
galerie.  M.  Delacroix,  en  décorant  le  Salon  du  Roi,  a  conquis, 
dans  l'espace  de  deux  ans,  ce  qu'il  eût  peut-être  poursuivi  vaine- 
ment si  cette  occasion  d'agrandissement  ne  se  fût  pas  présentée  à 
lui.  Les  travaux  de  peinture  et  de  statuaire  n'appartiennent  pas  à 
tout  le  monde,  pas  plus  que  le  gouvernement  du  pays,  mais  bien 
aux  plus  dignes.  Donner  aux  plus  dignes  ce  qui  leur  est  dû  n'est 
pas  une  violation  du  droit  commun  :  en  pareil  cas,  le  privilège  est 
la  seule  justice. 

GVSTATB  PlAXGHB. 
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DES  HIÉROGLYPHES. 


ANALYSE  DE  UINSCRIPTION  DE  ROSETTE, 
PAR  M*  SALVOLINI. 


Ce  qui  a  toujours  formé  le  plus  grand  obstacle  à  FiateiiHréUbOD 
des  hiéroglyphes  9  c'est  la  mvltiplicilé  des  rMes  que  peut  joaer 
ohaciin  des  earaotères  dont  se  eonspose  cette  é^tiire. 

yoalons-410118  tenter  méthodiqtteflMnt  ]a  solution  da  pr^j/Hm* 
il  faut  d'abord  bieD  arrêter  le  «ombre  des  modes  swvmat  kn- 
quels  chaque  caractère  peut  tere  employé,  puis  trouver  ub  mofeo 
de  distinguer  le  mode  choisi  par  Téorivain  dans  chaque  cas  pv- 
ticulier  ;  hors  de  cette  voie,  point  de  succès  à  espérer. 

Pour  déterminer  le  nombre  des  modes  d'expression,  Mos 
n'avons  d'autres  élémens  que  les  renseignemens  transmis  par  les 
historiens.  Quant  au  moyen  de  reconnattre  le  mode  adopté  tes 
telle  circonstance  ftpéoide,  comme  les  historiens  n'en  disent pM  un 
mot,  c'est  à  noua  de  le  retrouver  par  Tétude  des  monuoMiis,  d'es 
imaginer  un,  si  l'on  veut,  sauf  à  en  prouver  la  réalité  par  les 
applications. 

Le  livre  des  SiroiMles  de  saint  Clément  d'Alexandrie  et  le  die* 
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tMoiiakê  syMbofiqne  d'HorapoUoii  sont  ^  parmi  les  livres  de  nos 
bibliodièques^  ceox  qui  nous  présentent  les  lotioos  lea  plus  com- 
plètes 9or  les  divers  modes  d'expression  dont  étaient  susceptibles 
les  caractères  liiéDOglyphiques»  Un  de  ces  modes ,  iadiqué  dans 
saint  dément  d*une  maaîire  peu  claire,  a  pendant  long-temps 
échappé  aux  dassifications  ;  je  veux  parler  de  l'emploi  des  Uéro- 
{^fphes  pour  exprimer  des  [sons  à  la  manière  des  lettres  de  notre 
alphabet.  La  nomenclatuDO  exposée  par  Zoégaj  dans  son  Traité  sur 
lesobélitfiues^ne  fut  donc  point  complète.  Elle  admettait  pour  les>i* 
gnes  hiéroglyphiques,  1^  un  emploi  figuratif,  par  exemple  la  figure 
du  lioo  servant  à  rappeler  l'idée  de  cet  animal  ;  2^  un  autre  emploi 
figwroAf^  que  l'on  pc(urrait  appeler  de  convention ,  par  exemple 
uncei oteserrant  à  rappeler  l'idée  du  soleU ,  ou  encore  cinq  rayons 
divergeant  d'un  même  point  pour  représenter  une  étoile;  3o  un 
emjdoi  vnofi^fKie  ou  sgmbêti^ue,  dans  lequel  l'idée  que  l'on  voulait 
exprimer  n'avait  point  de  rapport  avec  la  figure  tracée,  mais  seiJH 
lement  avec  quelqu'une  des  qualités  ou  propriétés  de  l'objet  figuré, 
par  exemple  la  figure  du  lion^employée,  non  plus  pour  rappeler 
l'idée  de  cet  animal,  mais  pour  rappeler  l'idée  de  force;  la  i^re 
d'un  aigle  ou  épervier  pour  rappeler ,  non  l'idée  de  cet  oiseau^ 
mais  l'idée  d'élévation.  On  voit  qu'il  y  avait  là  l'équivalent  de  nos 
expressions  figurées ,  c'esl  un  lion,  c'est  un  aigle.  Ajoutons  que  le 
nombre  des  idées  dont  un  seul  caractère  pouvait  être  le  représen- 
tant tropique,  devenait  parfois  considérable,  k^  Un  emploi  ém^ma- 
tique,  dans  lequel  l'idée  que  Ton  se  proposait  de  rappeler,  n'avait 
plus,  avec  les  propriétés  ou  qualités*  de  l'objet  figuré,  que  des  rap- 
ports fort  éloignés  et  souvent  tout4-fait  conventionnels ,  par  exenn 
pie  la  figure  d'un  scarabée  employée  pour  représenter  le  monde^ 
l'univers.  On  sent  que  le  nombre  des  idées  dont  l'expreasion  énig-^ 
matique  appartenait  à  un  seul  caractère,  pouvait  encore  être  fort 
grand.  5^  Enfin,  un  emploi  phonéiique,  dans  lequel  les  caractères 
de  l'écriture  sacrée  jouaient  un  rèle  analogue  à  celui  des  figures 
dont  se  composent  nos  rébus.  Horapollon,  sur.  la  foi  duquel  Zoéga 
avait  admis  ce  cinquième  mode  d'expression ,  nous  en  cite  un  seul 
exemple;  il  nous  montre  l'aigle  ou  épervier  employé,  non  plus 
figurativement  pour  représenter  l'oiseau  qui  porte  ce  nom,  non  plus 
tropiquement  pour  exprimer  l'idée  d'élévation ,  non  plu3  énigr^i-- 
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quemeru  pour  rappeler  Vidée  da  dieu  Horns  ,  mais  phonétiquemait 
pour  désigner  Famé.  Les  noms  de  Tépenrier  et  de  Y  ame  sonnanli 
l'oreille  de  la  même  manière ,  ces  deux  choses ,  quoique  fort  dif- 
férentes,  étant  homonymes  9  dès  que  la  figure  de  l'épenrier  se 
trouvait  employée  pour  rappeler  seulement  le  nom  de  cet  mseaa, 
on  sent  que  de  cet  emploi  pouvait  résulter  Texpression  de  Vidée  am. 

Ce  dernier  mode  d'expression  a  été  signalé  par  d'Origny ,  dans 
ses  Recherches  sur  VÉgypte  ancienne^  par  Zoéga,  dans  son  Trmii 
sur  les  obélisques,  comme  devant  former,  si  réellement  on  ^i  a  fut 
usage  9  un  obstacle  presque  insurmontable  à  Vinterprétation  d'un 
grand  nombre  de  tableaux  hiéroglyphiques.  Toute  langue  s'altère 
par  le  laps  des  siècles  ;  il  est  à  croire  que  la  langue  égyptienne 
n'aura  pu  traverser  des  milliers  d'années  sans  éprouver  des  dum- 
gemenSy  des  modifications  peut-être  assez  grandes.  Or  dans  un  pa- 
reil travail  y  les  homonymies  primitives  s'effocent  et  disparaisse, 
et  Von  en  voit  apparaître  de  nouvelles.  La  forme  des  objets,  leon 
qualités  naturelles  ne  changent  pas;  aussi  peut-on  regarder  comme 
ofFrant  les  mêmes  résultats ,  à  deux  époques  fort  distantes  l'ime 
de  Vautre/des  modes  d'expression  fondés  sur  cette  forme,  sur 
ces  qualités  ;  mais  les  noms  changent  avec  le  temps ,  si  bien  qoe 
telle  figure  qui,  à  cause  de  son  nom,  aura  pu  rappeler  telle  idée! 
certaine  époque  f  pourra  plus  tard ,  par  suite  des  changemens  que 
ce  nom  aura  subis ,  rappeler  toute  autre  idée  que  celle  qui  éudt 
dans  Vintention  de  Vécrivain. 

J'aurais  pu  faire,  sur  le  quatrième  mode ,  quelques  réflexions 
analogues  à  celles  que  je  viens  de  présenter  au  sujet  du  cinquième 
en  effet,  des  rapports  établis  conventionnellement  entre  certaines 
idées  peuvent  fort  bien  varier  avec  le  temps,  et  partant,  le  sens 
d'une  figure,  fondé  sur  de  semblables  rapports,  peut  fort  bien  dis- 
paraître derrière  des  conventions  nouvelles.  Je  ne  veux  point  as- 
surément déclarer  insoluble  le  problème  des  écritures  égyptiennes; 
bien  loin  de  là ,  je  crois  que  nous  sommes  sur  la  voie  de  la  solu- 
tion. Mais  je  veux  faire  comprendre  comment,  après  avoir  éno- 
méré  les  divers  modes  d'expression  que  nous  venons  de  citer, 
Zoéga  pouvait  terminer  en  disant  :  a  Quand  on  songe  à  toutes  ces 
expressions  énigmatiques  qui  dans  l'écriture  hiéroglyphique  des 
Égyptiens  ont  été  attachées  soit  à  la  figure  des  objets ,  soit  au  nom 
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qu'ils  portent  9  il  semble  qu'il  faille  tout^-foit  désespérer  de  Vin- 
terprétation  pleine  et  entière  de  cette  écriture.  j>  Il  n'en  désespé- 
rait pas  cependant  9  et  yoici  la  marche  qu'il  traçait  à  ceux  qui  ve- 
naient après  lui. 

La  première  chose  àfaire,  dit-il,  est  de  reconnaître  et  bien  détermi- 
ner l'objet  représenté  par  chaque  caractère  ;  ce  qui  présente  souvent 
de  très  grandes  difficultés.  Cette  détermination  préliminaire  don-- 
nera  d'abord  le  sens  direct ,  celui  qui  résulte  de  l'emploi  figuratif»^ 
De  là  pourra  résulter  la  connaissance  du  nom.  Le  nom  connu ,  si- 
lo vocabulaire  copte  (la  langue  copte  est,  comme  on  sait,  la  langue 
égyptienne)  présente  quelques  homonymes,  on  pourra  conclure  la 
valeur  du  caractère  employé  comme  rébus  (cinquième  mode  d'ex- 
pression). Du  sens  direct  on  pourra  de  même  se  trouver  conduit 
aux  sens  détournés,  etc.;  mais  que  de  difficultés  sur  la  routel  En- 
fin, en  supposant  le  sens  direct,  ainsi  que  les  sens  détournés  ou 
conventionnels,  connus  pour  chacun  des  signes  que  nous  présen- 
tent les  pages  hiéroglyphiques,  c'est-à-dire,  en  supposant  levées  . 
toutes  les  difficultés  que  l'on  peut  appeler  difficultés  du  vocabulaire, 
on  va  se  trouver  en  face  d'une  série  de  difficultés  nouvelles  ;  ces  . 
difficultés,  que  nous  pouvons  nommer  difficultés  de  la  syntaxe,  ne 
sont  pas  moindres  assurément  que  les  précédentes,  chaque  carac- 
tère offrant  à  résoudre  un  problème  nouveau,  c'est-à-dire  à  dé- 
terminer le  sens  qu'il  présente  dans  tel  cas  particulier,  à  l'exclu— 
sion  de  tous  les  autres  sens  dont  il  est  susceptible. 

Zoéga  n'a  proposé  aucun  moyen  de  distinguer  dans  chaque  cir- 
constance particulière  le  mode  d'expression  choisi  par  l'écrivain. 

Bans  son  Précis  du  système  hiéroglyphique ,  M.  Champollion,  re- 
prenant la  question  au  point  où  Zoéga  l'avait  laissée,  modifia  d'a- 
bord la  classification  des  modes  d'expression  dont  sont  suscepti- 
bles les  caractères  hiéroglyphiques.  Un  examen  nouveau  du  texte 
de  saint  Clément  d'Alexandrie  avait  montré  qu'il  fout  réunir 
en  un  seul  les  deux  modes  d'expression  figurative  admis  par 
Zoéga,  et  placer  au  premier  rang  l'alphabet  hiéroglyphique  que 
M.  Champollion  a  si  heureusement  déduit  de  la  lecture  des  noms 
propres  étrangers  sculptés  sur  les  monumens  de  l'Egypte.  En 
même  temps  qu'il  introduisait  dans  la  nomenclature  des  modes 
d'expression,  des  caractères  phonétiques,  jouant  le  même  rôle  que 
le^  lettres  de  notre  alphabet^  M.  ChampoUion  crut  devoir  écarter 
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le  mode  phonétique  à  la  mavidre  des  réhîts,  qw  Zoéga»  sot  Vamh 
rhé  d*Borapollon,  avait  placé  aacîâqHièttie  raag. 

Cette  modification  feisait  bien  déjà  disparaître  <|MiqMe  dîtteid- 
tés,  mais  ce  qui  devait  faire  faire  un  pas  immense  àla  sokHîoBdft 
problème,  ce  fut  la  découverte  d^un  principe  qui  déterminait  toit 
d'un  crap  et  pour  tous  les  cas  Ja  valeur  fixe  d'un  certain  noaibre 
de  caractères.  Je  laisse  parler  M.  Champdlion  [Précis,  p.  IM)  : 

(T  Une  étude  même  très  superficielle  des  inscriptions  hiérogly- 
phiques de  tous  les  ftges  fait  remarquer  parmi  les  caractères  qui 
les  composent,  et  dans  celles  de  leurs  parties  qui  ne  comienneDt 
aucun  nom  propre,  un  très  grand  nombre  de  ces  signes  avxqmis 
nous  avons  reconnu  une  valeur  phonétique.  H  s*agit  de  s*assurflr 
si' ces  mêmes  signes,  {Aonétiqiiesdans  les  noms  propres ,  eurent 
une  valeur  idéographique  dans  le  courant  des  textes,  oa  ïn&k  si, 
dans  ces  mêmes  textes,  ils  conservaient  encore  leur  valeur  phoné* 
tique.  Cette  question  une  fois  déddée  (d'une  manière  afifamative) 
par  les  âiits,  les  études  hiéroglyphiques  reposeront  sur  une  base 
solide.  S'il  est  prouvé  que  ces  signes  conservent  partoat  leur  va- 
leur phonétique,  nous  aurons  fak  un  pas  immense  par  la  seule  dé- 
couverte de  la  valeur  réelle  d'us  tr^  grand  nombre  de  signes 
phonétiques  composant  l'alphabet  déjà  publié. 

<x  II  importe  d'autant  plus  de  déterminer  la  véritable  nature  de 
ces  signes,  auxquels  j'ai  déjà  reconnu  une  valeiur  phonétique  lors- 
qu'ils sont  employés  dans  la  transcription  des  noms  propres  de 
souverains  et  de  personnages  grecs  ou  romains,  que  ces  mânes 
signes  sont  précisément  ceux  qui,  dans  toutes  les  inscriptions  hié- 
roglyphiques, se  présentent  sans  cesse,  se  reproduisent  à  chaque 
instant,  au  point  de  former  les  deux  tiers  au  motes  des  inacrip- 
tions  hiéroglyphiques  de  toutes  lés  époqnes.  » 

M.  Champollion  se  trouve  ensuite  conduit,  par  divers  rappro- 
chemens  que  je  n'ai  pomt  l'intention  d'exposer  id,  à  cette  con- 
clusion fort  remarquable  :  Les  signes,  reconnus  pour  phonétiques 
dans  les  noms  propres ,  conservent  leur  valeur  phonétique  dans  um 
les  textes  hiéroglyphiques  ok  ils  se  rencontrent. 

C'est  ce  principe,  que  M^  ChampolKon  appelle  à  juste  titre  une 
proposition  fondamentale,  c'est  ce  principe  qui  seul  faisait  avancer 
une  question  jusque-là  stationnaire  ;  car  la  découverte  de  l'al- 
phabet des  noms  propres,  tout  en  conduisant,  d'un  autre  côté. 
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au  réaultats  Usioriques  les  pkis  curieux  et  les  plus  ioiportaofiy 
laissait  eoiièras  ks  diffîcxUlés  ^u^,  jusque-ià,  s'étaioQt  opposées 
à  rioterprétatioa  de  récriture  hiérQglypbique, 

De  ce  principe  il  résulte  que  les  inscriptions  égyptiennes ,  mé- 
lani^  ooutinuel  de  signes  d'idièes  et  de  signes  de  sons,  offirent 
constamment  une  partie  phonétique,  susceptible  d*étreluc  à  la 
manière  de  nos  écritures,  et  dont  le  sens,  parfaitement  fixe,  s'ob- 
tient dans  tous  les  cas  à  Taide  de  la  langue  copte,  reconnue  par 
tout  le  monde  pour  Vancienne  langue  égyptienne.  Or,  dès  que 
Ton  peut  distinguer  et  interpréter  avec  certitude  la  partie  alpha- 
bétique qui,  comme  nous  Ta  dit  tout  à  Tbeure  M.  Champollion, 
forme  les  deux  tiers  au  moins  de  toais  les  textes  hiéroglyphiques , 
on  a  fait  un  pas  immense  vers  la  solution  du  problème.  Les  signes 
idéographiques,  bien  moins  nombreux  que  les  signes  phonétiques, 
se  trouvent  reconnus  par  voie  d'exclusion,  c'est-à-dire  par  cela 
qu'ils  ne  figurent  point  dans  l'alphabet;  puis,  la  position  qu'ils 
occupent,  les  mots  écrits  alphabétiquement  qui  les  précèdent  et 
les  suivent,  les  renseignemens  que  les  auteurs  grecs  nous  ont 
transmis  sur  les  diverses  idées  que  les  Égyptiens  avaient  coutume 
de  rattacher  à  la  figure  de  tel  objet,  tout  cela  réuni  peut  nous 
conduire  à  une  interprétation,  je  ne  dis  plus  certaine,  mais  pro- 
bable, de  la  partie  muette  des  inscriptions.  Pour  que  la  solution , 
si  heureusement  préparée  par  le  principe  dont  nous  venons  de 
parler^  fût  complète,  cril  ne  resterait  plus,  dit  M.  Champollion, 
qn'à  trouver  une  méthode  pour  reconnaître  la  valeur  des  ca- 
ractères symboliques  (signes  d'idées]^  jd  et  c'est  dans  l'absence  de 
cette  méthode  qu'il  apercent  désormais  l'unique  obstacle  qui  s'op- 
pose à  rinteliigence  pleine  et  entière  des  textes  hiéroglyphiques. 

La  Grammaire  de  M.  ChampoHion,  en  présentant  un  alphabet 
beaucoup  plus  étendu  que  celui  de  son  Précis,  signala  un  faitdevant 
lequel  disparaissait  une  partie  des  difficultés  encore  subsistantes. 
J'ai  dit  tout  à  l'heure  que  les  caractères  signes  d'idées  se  recon- 
naissaient par  voie  d'exclusion  ;  mais,  ces  caractères  reconnus,  il 
restait  àdécider  s'ils  représentaient simplementl^objet  dont  la  figure 
se  trouvait  retracée,  ou  bien  s'ils  rappelaient,  d'une  manière  in- 
directe, quelque  idée  en  rapport  avec  une  des  qualités  ou  propriétés 
de  cet  objet.  Le  fait  que  signala  ML  Chanipollion  dans  sagrammaire, 
ce  fut  rexiitenoe.d*un  signe  qui  se  plaçait  à  la  suite  de  tout  carac  « 
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tère  idéographique  au  moyen  duquel  on  voulait  rappeler  Fobjet 
dessiné.  Ce  même  signe  servait  également  à  rendre  acddentelle- 
ment  figuratifs,  les  divers  caractères  signes  de  sons  dont  se  com- 
posait Talphabet. 

Pour  nous  résumer,  voici  les  principes  découverts  par  M.  Cham- 
pollion  y  en  dehors  de  Talphabet  des  noms  propres. 

1*"  Tout  caractère  reconnu  signe  de  son  aura  la  même  valeur 
partout  où  il  se  rencontrera;  cette  valeur,  unique  pour  chaque 
hiéroglyphe  phonétique,  sera  toujours  une  articulation  simple,  ja- 
mais une  syllabe. 

2""  En  supposant  Talphabet  aussi  complet  que  possible,  tout  ca- 
ractère qui  n*en  fera  point  partie  sera  par-là  reconnu  idéographique 
ou  signe  d*idée.  Ceci  n*est  qu'une  conséquence  du  principe  précé- 
dent. 

3<>  Un  signe  spécial  placé  à  la  suite  des  caractères  habituelle- 
ment signes  d'idées ,  ou  habituellement  signes  de  sons ,  en  fait  ac- 
cidentellement les  représentans  des  objets  dont  ils  reproduisent  les 
formes. 

Tels  sont  les  principes  au  moyen  desquels  M.  Ghampollion  i 
tenté  l'interprétation  de  l'écriture  hiéroglyphique.  Je  n'ai  point  i 
examiner  ici  les  résultats  de  ses  essais  ;  je  fais  remarquer  seule- 
ment que,  sans  ces  principes  ou  des  principes  équivalens,  il  était 
impossible  de  faire  un  pas  en  avant  ;  et  je'n*en  ai  point  vu  d'autres 
dans  le  Précis  du  système  hiéroglijphique ,  non  plus  que  dans  h 
Grammaire  égyptienne.  Lors  donc  qu'à  Touverture  du  livre  qœ 
M.  Salvolini  vient  de  publier  sous  ce  titre  :  Analyse  grammaticale 
raisonnée  du  texte  hiéroglyphique  de  la  pierre  de  Rosetley  je  vis  dans  la 
préface  que  l'auteur  se  proposait  de  prouver  une  fois  pour  tontes 
les  principes  dlnterprétation  découverts  par  M.  Ghampollion,  je 
dus  croire  qu'il  s'agissait  des  principes  dont  je  viens  de  parler, 
d*autant  plus  que  Tsdphabet  des  noms  propres  n'a  pas  besoin  d'être 
prouvé,  et  se  trouve  placé  en  dehors  de  toute  contestation.  Puis, 
lorsque  rencontrant  fortuitement  la  page  225,  je  vis  M.  Salvolini 
rappeler  ces  lignes  de  M.  Ghampollion,  que  j'ai  citées  plus  haut; 
//  ne  resterait  plus  qu'à  trouver  une  méthode  pour  reconnaître  la  va- 
leur des  caractères  symboliques,  et  nous  annoncer  que  cette  méthode 
se  trouve  justement  dans  un  principe  qu'il  a  découvert  ^  je  dus 
croire  que  l'œuvre  laissée  incomplète  par  M.  Ghampollion  avait 
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été  achevée  par  M.  Salvolini  ;  que  les  derniers  voiles  étaient  dé- 
chirésy  et  que  le  problème^  si  long-temps  insoluble,  était  enGn  com- 
plètement résolu.  En  effet ,  que  pouvait-on  attendre  de  plus?  Les 
principes  énoncés  par  M.  ChampoUion  et  dont  nous  allions  rece- 
voir la  démonstration ,  nous  assuraient  le  sens  des  deux  tiers  au 
moins  des  signes  dont  se  compose  toute  inscription ,  et  un  principe 
nouveau  y  inconnu  à  Fauteur  de  Falphabet  phonétique ,  découvert 
et  démontré  par  M.  Salvolini ,  allait  nous  donner,  avec  une  certi- 
tude pareille,  le  sens  du  troisième  tiers.  Il  ne  restait  donc  plus 
rien  à  faire.  Nous  allons  voir  tout  à  l'heure  que  j'allais  beaucoup 
trop  vite  et  trop  loin  dans  mes  espérances,  et  que  mon  problème 
résolu  n*était  qu'un  véritable  château  en  Espagne.  Mais  disons 
quelques  mots  d'abord  de  l'auteur  du  livre.  M.  Salvolini  est,  as- 
8ure-t-on ,  un  des  disciples  les  plus  zélés  comme  les  plus  habiles 
de  M.  Giampollion  ;  M.  Salvolini  a  reçu  de  M.  ChampoUion  les 
communications  les  plus  complètes ,  les  témoignages  de  la  confiance 
la  plus  entière;  aussi  se  plalt-il  à  le  nommer  son  illustre  maître,  et 
croit-il  devoir  s'excuser  de  n'être  pas  toujours  exactement  du 
même  avis  que  lui,  et  de  rectifier  parfois  des  inexactitudes  qui, 
dit-il,  lui  sont  échappées.  Quand  la  chose  est  faite  avec  conve- 
nance, il  n'est  certes  point  nécessaire  d'être  excusé  ;  l'élève  porté 
sur  les  épaules  du  maître  voit  naturellement  plus  loin  que  lui. 

Curieux  de  prendre  connaissance  des  modifications  apportées 
aux  doctrines  de  M.  ChampoUion  par  un  disciple  respectueux,  je 
m'attachai  d*abord  à  celles  qui  portaient  sur  une  théorie  dont  les 
esprits  ont  été  vivement  frappés,  je  veux  dire  la  théorie  des  signes 
déterminatïfs,  M.  ChampoUion,  croyant  reconnaître  fréquemment 
à  la  suite  de  l'expression  d'une  idée  une  deuxième  expression, 
soit  complète,  soit  incomplète ,  de  la  même  idée,  qui  lui  parut 
destinée  à  faire  cesser,  par  son  adjonction ,  ce  que  la  première 
pouvait  laisser  de  vague  et  d'incertain,  nomma  cette  deuxième 
expression  signe  déterminatif.  Ce  signe,  constamment  placé  au 
deuxième  rang,  était  toujours  muet,  c'est-à-dire  emprunté  à  la 
classe  des  hiéroglyphes  idéographiques.  Quelquefois  un  premier 
signe  déterminatif  était  suivi  d'un  deuxième.  Mon  projet  n*est  point 
de  développer  ici  cette  doctrine  :  j'arrive  aux  rectifications  pro- 
posées par  M.  Salvolini. 

Dans  une  dissertation  qui  n'occupe  pas  moins  de  cinq  gran- 
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des  pages  in -^quarto,  je  tronrai  ces  passages  :  «Pour  liiîé- 
rogrammale  français,  an  déterminatif  n*est  qu'oae  espèce  de 
note  qui  sert  à  la  fois  à  indiquer  l'acception  du  mot  et  sa  pronon- 
ciation. Cette  opinion  m*a  para  inexacte.  (  Suivent  ks  motifs,  )  Pour 
moi  y  le  fait  de  l'emploi  des  déterminatifis,  tout  en  admettant  qu'il 
^  e«  lieu  dans  le  dessein  prémédité  de  contribner  à  la  darté  des 
textes  y  n*est  xpi'une  circonstance  dont  l'origine  est  dérivée  du  gé- 
nie particulier  des  écritures  sacrées.  Les  Égyptiens,  par  auacke- 
ment  à  ieur  pins  amiqne  méthode  graphique  (  ceci  est  souligné  dans 
le  livre  comme  constituant  la  rectification  proposée),  primitivf- 
ment  idéograidiifue,  se  plurent  à  exprimer  les  idées  par  la  com- 
binaison des  devx  genres  d'expression ,  l'ancien,  ridéographiqne, 
et  le  nouveau,  le  phonétique,  d  J'albis  en  conséquence  rectifier 
le  texte  de  la  grsimmaire  de  M.  ChampoUion ,  admirant  la  saga- 
cité du  correcteur,  lorsque  mes  yeux  tombant  sur  la  page  78  de 
oette  grammaire,  je  lus  :  cr  Les  Égyptiens^  soit  dans  Tintérét  de  la 
clarté  des  texies ,  soit  par  attachement  à  la  plus  antique  forme  le 
leur  écriture  (  dont  les  premiers  caractères  furent  des  signes  figu- 
ratifs ),  aimaient  à  exprimer  certaines  idées  par  la  conabinaisan 
de  deux  espèces  de  signes ,  de  nature  diverse,  employés  sim«dta- 
nément.  »  La  rectification  se  trouvant  toute  Ësnte ,  et  préciaémeot, 
chose  remarquable,  dans  les  termes  proposés  par  M.  Salvoini, 
je  refermai  la  grammaire,  et  je  passai  outre. 

«  Si  Ton  s'en  tient ,  dit  un  peu  plus  loin  M.  Salvolini ,  anx  règles 
que  feu  ChampoUion  a  cherché  à  établir  dans  sa  grammaire  hié- 
roglyphique ,  relativement  i  l'emploi  des  signes  déterminaitifs ,  ces 
«gnes  ne  se  rencontrent  aksohmeru  qu'à  la  suite  des  noms  ou  des 
verbes  exprimés  phonétiquement,  d  Or,  M.  Salvolini  nous^mnonce 
avoir  trouvé  des  preuves  nombreuses  de  l'inexactitude  de  celte 
règle.  Me  voilà  reprenant  ia  grammaire  hiéroglyphique,  avec  l'es- 
poir d'être  plus  heureux  pour  cette  rectification  que  pour  la  pré- 
eédente.  Mais  non  ;  j'ouvre  le  livre  à  la  page  89,  et  je  lis  :  «r  Ce 
determinaitif  se  joint  parfois  à  des  noms  exprimés  par  des  carac- 
tères tropiquei.  x»  Puis  encore  :  a  Ce  déterminatif  iriSecte  les  noms 
des  divers  métaux,  soit  phonétiques,  soii^ijmbok^pœs.  i>  Je  tourne 
le  feuiUet ,  et  je  trouve  à  la  page  91  :  or  Ce  caractère  devient  le  jdé- 
terminatif  obligé  des  noms,  soit  phonétiques,  soit  figuraiifsy'mt 
waème  symboliques  y  de  tous  les  membres  du  corps  de  l'homme.  » 
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Je  flaute  cinq  feuinets ,  je  trouve  eoeore  :  c  On  plaça ,  presque  ton» 
jour9,  â  la  suite  des  noms  communs  figwratifi,  tymbelUpLes  ou  phosé- 
tiques  des  difif&rentos  espèces  d'édîâces,  les  signes  sutTans  eomtie 
déterminatifs.  d  Je  refénne  le  lifvre.  On  conviendra  que  c'esrt  jouer 
de  malheur;  pas  une  rectification  proposée  par  H;  Salvolini  qui. 
ne  se  trouve  faite  d'avance.  Je  ne  sais  quelle  explication  pomrrtt 
donner  M.  Salvolim  ;  mais  ce  que  je  sais  bi^i,  c'est  que ,  chez  nous^ 
un  disciple  qui  honore  et  respecte  un  maître  auquel  il  doit  touicè 
qu'A  est,  fermera  les  yeux  sur  les  inexactitudes  légères  qui  ont 
ptt  lui  échapper,  bien  loin  d'en  supposer  qui  n'existent  pas ,  pour 
se  donner  le  plaisir  de  les  relever;  bien  loin  de  paraître  ignorer 
l'existence  de  tel  passage  dans  les  écrits  du  mattre  pour  lui  faire 
xm  n^ro€he  de  son  absence,  et  présenter  ce  même  passage  dans 
des  termes  à  peine  (fiffèrens,  comme  sa  propre  découverte,  sur- 
tout quand  les  écrits  du  mattre  sont  aux  mains  du  public ,  et  té*- 
moignent  de  la  vérité.  Il  faut  dire  que  quand  M.  SaJvolini  a  livré 
à  l'impression  son  analyse  de  l'inscription  de  Rosette,  il  n'était 
point  question  encore  de  la  publication  prochaine  delà  {^ammalre 
hiéroglyphique,  dcmt  V.  Salvoiini  seul  possédait  une  copie;  il  ne 
s'attendait  pas  sans  doute  à  la  voir  paraître  si  tôt.  liais  passons; 
que  nous  importent  1  es  procédés  de  M.  Salvolini  à  l'égard  de  celui 
qu'il  appelle  son  illustre  mattre?  Ce  que  nous  devons  exanûner,  ce 
sont  les  démonstrations  qu'il  donne  de  ses  principes;  oe  sontke 
additions  au  moyen  desquelles  il  a  prétendu  les  compléter.  Com- 
mençons par  les  additions  ;  et  d'abord  occuponsHiOQS  de  ce  qui 
est  relatif  aux  divers  modes  d'expressidn  dont  est  susceptible  un 
caractère  hiéroglyplûque.  M.  ChampoUion,  comme  nous  l'avons  vu 
pfus  haut ,  avait  placé  au  premier  rang  la  classe  des  faiéroglypiMe 
signes  de  sons,  servant  à  exprimer  les  idées  à  la  manière  des  let- 
tres de  notre  alphabet,  ce  qui  fait  désigner  habituellement  cette 
dasse  par  le  nom  d'alphabet  phonétique.  M.  Champollion  a  constant 
ment  regardé  les  caractères  phonétiques  comme  ne  pouvant  re- 
présenter autre  chose  qu'une  articulation  simple,  repoussant  bien 
loin  les  valeurs  syllabiques  que  le  docteur  Young  avait  cru  pou- 
voir admettre  parmi  les  résultats  de  ses  premières  recherches. 
M.  Salvolim ,  dans  son  livre ,  rétablit  les  valeurs  syllabiques  aban- 
données de  tout  le  monde  depuis  long-temps. 
Dès  qu'un  caractère  avait  été  reconnu  comme  représentant  de 
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tel  Bon ,  H.  Champollion  le  regardait  comme  ne  pouvant  jamais  re> 
présenter  d'autre  son  que  celui-là.  On  sent,  en  effet ,  qa*il  n'y  a 
de  lecture  possible  qu'avec  des  caractères  dont  la  valeur  est  inva- 
riable. H.  Salvolini  nous  annonce  avoir  découvert  jusqu'à  présent 
vingt-cinq  caractères  signes  de  sons,  susceptibles  de  représenter 
deux,  trois^  et  mémie  quatre  articulations  simples  ou  valeurs  syllabi- 
qnes  tout-à-fait  différentes  ;  ce  qui  tient ,  dit-il ,  à  ce  qu  un  caractère 
hiéroglyphique  pouvait  être  employé ,  non-seulement  à  représen- 
ter l'articulation  initiale  du  nom  de  Tobjet  figuré ,  mais  encore  les 
diverses  articulations  initiales  des  noms ,  ou  même  les  noms  entiers 
des  idées  que  l'objet  figuré  rappelait  d'une  manière  indirecte. 
Quatre  valeurs  phonétiques  tout-à-fait  différentes ,  et  peut-être 
davantage,  car  la  porte  n'est  point  fermée;  mais  c'est  une  véritable 
révolution  dans  l'alphabet  phonétique ,  et  je  ne  suis  pas  surpris 
que  M.  Salvolini  nous  veuille  faire  admirer ,  dans  sa  découverte , 
rheureuse  flexibiliié  du  système  graphique  égyptien.  Heureuse  à  tel 
point,  que  ses  résultats  sont  faits  pour  effrayer  l'imagination  ;  vous 
allez  en  juger. 

L'écriture  phonétique  ne  reproduit  généralement,  nous  dit-on, 
que  la  charpente  des  mots,  c'est-à-dire  qu'elle  omet  les  voyelles. 
Nous  rencontrons  un  groupe  composé  de  trois  de  ces  caractères, 
qui,  suivant  M.  Salvolini,  sont  susceptibles  de  plusieurs  valeurs 
différentes;  comment  allons-nous  le  lire?  Supposons  que  chacun 
de  nos  caractères  puisse  représenter  seulement  trois  articulations 
diverses;  au  lieu  de  six  voyelles  qui  pourraient  entrer  une  à 
une,  deux  à  deux,  trois  à  trois,  dans  la  prononciation  de  notre 
groupe,  n'en  prenons  que  trois;  on  voit  que  nos  évaluations 
sont  assez  modérées.  Eh  bienl  malgré  cette  modération,  le  cal- 
cul mathématique,  c'est-à-dire  le  raisonnement  qui  ne  permet 
point  de  réplique,  nous  apprend  que  le  nombre  des  manières 
dont  peut  être  lu  notre  groupe  de  trois  caractères  n'est  pas  au- 
dessous  de  soixante^treize  mille  deux  cent  vingi-quatre.  Si  pour 
notre  lecture  nous  prenons  quatre  voyelles  sur  les  six,  au  lieu  de 
trois,  le  nombre  des  mots  entre  lesquels  nous  aurons  à  choisir 
s'élèvera  tout  d'un  coup  à  deux  cent  douze  mille  neuf  cent  soixante- 
seize.  Si  enfin  nous  portons  à  quatre  le  nombre  des  valeurs  diverses 
dont  est  susceptible  chacun  de  nos  trois  caractères  hiéroglyphi- 
ques, nous  arrivons  à  un  nombre  possible  de  lectures  diverses 
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égal  à  cinq  cent  quaire  mille  huit  cent  trente^deux.  Tout  cela  est 
incroyable;  tout  cela  est  vrai  cependant»  la  démonstration  algé- 
brique est  là  (1)  ;  un  de  mes  amis,  mathématicien  distingué,  a  bien 
voulu  laformider.  Il  feut  dire  cependant,  pour  être  juste,  que 
certaines  circonstances  dont  le  calcul  n'a  pu  tenir  compte  rédui- 
raient probablement  ces  nombres  de  quelques  unités;  mais  y  eût- 
il  réduction  de  moitié ,  les  résultats  seraient  assez  riches  encore 
pour  imprimer  au  nouvel  alphabet  proposé  par  H.  Salvolini  un 
cachet  qui  n'appartient  qu*à  lui.  Mais  patience,  quand  nous  allons 


(1)  Soit  B  le  nombre  des  valeurs  dont  est  susceptible  chaque  caractère 
hiéroglyphique;  soit  n  —  1  le  nombre  des  caractères  dont  se  compose  le 
groupe  que  Ton  veut  lire;  n  représentera  le  nombre  des  places  que  peu- 
vent occuper  les  voyelles  à  suppléer,  tant  aux  extrémités  que  dans  Tinté- 
rieur  du  groupe;  soit  enfin  m  le  nombre  des  voyelles  dont  fait  usage  la 
langue  parlée ,  et  A  le  nombre  des  lectures  diverses  que  peut  fournir  le 
groupe  en  question. 

B^—^  sera  le  nombre  des  combinaisons  possibles  entre  les  valeurs  di- 
verses des  n  —  1  consonnes  occupant  la  même  place  relative. 

Chacune  des  m  voyelles  pouvant  occuper  dans  chacune  de  ces  combi- 
naisons chacune  des  n  places  différentes , 

BR— ixmxn  sera  le  nombre  des  mots  à  une  seule  voyelle. 

Dans  chacun  de  ces  mots  il  reste  n— 1  places  où  se  peuvent  mettre  iso- 
lément chacune  des  m  voyelles,  ce  qui  donne  m{n  —  1)  variations  de 
chaque  mot, 

B«-4Xwxnxm(n  —  l)  =  B«-*Xtnîxn(n  —  l)  représente 
donc  le  nombre  des  mots  nouveaux  à  deux  voyelles. 

En  continuant  le  même  raisonnement,  on  voit  que 

fin— ^  X  tn'X  n(n— 1)  (n  — 2)  représente  le  nombre  des  mots  à 
trois  voyelles, 

B»— *  X  w*X  n(n  — 1)  (n  — a)  (n  — 3)  le  nombre  de  mots  à  qua- 
tre voyelles,  et  ainsi  de  suite;  de  sorte  que  la  formule  générale  qui  re- 
présente la  totalité  des  mots  formés  par  les  changemens  de  valeur  des 
n  —  1  consonnes  et  Tintroduction  des  m  voyelles  ,làl,2à2,3à3, 
4à4,etc.,est, 

A  =  Bn-i(m.ii  +  m«.n(n-.l)+w3.ii(n  — l)(n--'2)  +  etc.) 

Si  l'on  fait  B  =  2 ,  n  —  1  =  2 ,  m  =  3 ,  on  a  A  =  900. 
Pour  B  =  3 ,  n  —  1  =  2 ,  m  =  3 ,  on  a  A  =  2,025. 
Pour  B  =  3,n— l  =  3,wi  =  3,onaA=:  73,224. 
Pour  B  =  3,n  —  l  =  3,m  =  4,  onaA  =  21 2,976 ,  etc. 
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arriraririii8criptioii<l6fi€i66ttey  Taoleiir  nous  donnera  9êm  4oMt0 
sdon  qaelquo  règle  qui  ncms  pinsse  guider  dans  ce  labyrimbe. 

A  la  smàB  de  oes  larges  moàx&rmkms  à  l'aiphabot  pbesétiqM 
monent  se  placer  deux  addilkuis  auxquelles  H.  Sahroliii  altache 
la  plus  haute  ttBpenance; ce  eoDt,  dil-il,  deux  doqpitoea  ooBFeaiiz 
qa'il  est  urgent  d'mtercaler  dans  la  grammaire  hiérogijphiqae. 
Getie  intercalation  regarde  les  éditeurs;  occupons-nous  des  addi- 
tions. Nous  avons  tu  préeédemoient  que  Zoéga,  d«is  son  7nnté  smt 
Us  oUlisques,  énumérant  les  divers  modes  suirantlesquels  les  idées 
peuvent  être  exprimées  à  l'aide  des  caractères  hiéroglyphiques» 
adjoignait  à  ceux  dont  il  est  fait  mention  dans  saint  Clément  d'A- 
lexandrie,  un  cinquième  mode  d'expression  indiqué  par  Horapd- 
lon,  mode  d'expression  analogue  à  celui  de  nos  rébus.  Nous  avons 
vu  aussi  que  ce  mode,  appelé  phonétique  par  Zoéga,  avait  été 
écarté  par  M.  Champollion.  Aujourd'hui  M.  Salvolini,  ayant  re- 
conùUy  dit-il  y  l'insuffisance  des  méthodes  (T explication  (il  a  voulu 
dire  des  modes  d^ expression  )  admis  par  M.  Champollion ,  a  cru  de- 
voir rétaUir  la  cinquième  classe  de  Zoéga,  c'esft*à-dire  les^  kiira^ 
glyphes-rébus.  Si  les  exemples  qu'il  dte  de  ce  mode  d'expresekm 
ont  quelque  réalité ,  ce  rétablissement  est  légitime ,  et»  quoique 
vienne  ajouter  aux  obstacles  admis  par  M.  Champollion  un  obstade 
bien  plus  grand  encore,  je  n'hésite  point  à  rapprouver,  si,  je  le 
répète,  les  exemples  cités  ont  quelque  réalité,  si  l'on  peut  les  pla- 
cer sur  la  même  ligne  que  le  chapitre  de  l'épervier  d'Horapollon 
dont  j'ai  parlé  plus  haut;  car  il  ne  nous  suffit  pas ,  pour  admet- 
tre la  réalité  de  ces  exemples,  tous  empruntés  à  des  textes  dont 
le  sens  nous  est  parfaitement  inconnu,  il  ne  nous  suffit  pas, 
disje,  de  la  conmotitm  tmime  de  M.  Salvolîni.  H  aura  beau  multi- 
plier les  expressions  corroborantes  qu'il  parait  affectionner  beau- 
coup; il  aura  beau  nous  dire  que  le  sens  général  des  légendes 
hiéroglyphiques  auxquelles  il  emprunte  ses  citations  s'oppose  in- 
vinciblement  à  toute  interprétation  autre  que  la  sienne,  je  lui  ré- 
pondrai toujours  que  je  préfère  ces  modestes  formules,  je  vais 
démontrer,  ce  qu'il  fallait  démontrer;  et  par  démontrer  j'entends  ap- 
puyer ses  dires  de  l'autorité  d'une  traduction  grecque.  Mais  pa- 
tience, nous  allons  arriver  à  l'analyse  de  l'inscription  de  Rosette; 
M.  Salvolini  y  rencontrera  sans  doute  quelque  caractère  du  genre 
de  nos  rébus,  nous  verrons  alors  au  moyen  de  quelle  règle  il  les 
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veoonnatt.  Admettons  y  jusqiie-li,  que  M.  Salvolini  aa  s'aviserait 
pas  d'amgaïQDler  graïuilenàeBt  les  difCeultés  qui  s'opposent  à  Tin- 
tarprélâiîoii  de  récriture  hiéroglyphique. 

A  propos  de  ^ette  rébabSitation  des  hiéroglyphes-rébus.  M*  Sal- 
YoUni  est  tombé  dans  une  méprise  assez  singulière.  Cette  espèce 
de  caractères,  rappelant  le  nom  d'un  objet  au  moyen  de  sa  figurée, 
rtnire>  comme  on  le  voit,  dans  la  grande  classe  des  hiéroglyphes 
idéographiques  ou  symboliques.  C'est  donc  un  nouveau  mode 
d'expression  que  H.  Salvolini  a  découvert  dans  les  caractères 
symboliques.  Or,  M.  Salvolini,  confondant  mode  avec  méthode , 
confusion  qui  s'explique  chez  un  étranger,  transforme  son  mode 
iexpreision  en  méthode  d*inierprélation,  et  raisonne  de  la  manière 
suivante;  regardez  bien  :  a  M.  CbampoUion,  dit-il  (pag.  22$  ], 
avoue;  dans  son  Précis  du  système  hUrogiyphique,  qu'il  ne  rester4iit 
plnsquà  ti^mtver  une  méthode  pour  reconnaître  la  valeur  des  caractères 
sjpnboUques  ;  ^  c'est  là  l'obstacle ,  ajeute-t-il ,  <fui  semble  devoir  retar- 
der le  plus  Ir'intelligmce  pleine  et  entière  des  textes  hiéroglyphiques. 
Or,  je  suis  persuadé  que  cette  méthode,  que  ieu  ChampoUion  dé- 
sira qu'on  découvrit  pour  reconnaître  l'origine  du  grand  nombre 
panni  les  caractères  tropiques  égyptiens,  qui  n'ont  pu  être  expli- 
qués par  les  procédés  signalés  par  Clément  d'Alexandrie;  que  cette 
méthode,  disons-nous,  se  trouve  justement  dans  le  nouveau  prin- 
cipe que  je  viens  d'appliquer.  j>  Ce  principe  nouveau  consiste  à  ad- 
mettre que  les  Égyptiens  employaient  souvent  les  caractères  hié- 
roglyphiques pour  rappeler,  non  pas  l'idée  de  l'objet  figuré,  non 
plus  que  les  autres  idées  qui  se  rattachent  à  cet  objet,  mais  sim- 
plement le  nom  qu'il  porte  dans  la  langue  parlée.  J'ai  eu  l'occa- 
sion, dans  le  commencement  de  cet  article,  de  citer  le  passage  du 
Précis  que  rappelle  M.  Salvolini.  Est-il  nécessaire,  après  ce  que 
j'ai  dit  alors,  d'ajouter  ici  que  H.  Salvolini  n'a  pas  compris  un 
mot  de  ce  passage ,  et  par  conséquent  du  chapitre  auquel  il  appar- 
tient, et  dont  il  forme  une  des  conclusions?  Cela  est  excusable  chez 
un  étranger;  mais  toujours  est-il  qu'il  y  a  loin,  fort  loin,  d'une 
assertion  (le  principe  de  M.  Salvolini)  qui,  ajoutant  un  rôle  nou- 
veau à  tous  ceux  dont  se  trouvaient  déjà  chargés  les  caractères 
symboliques,  n'a  d'autre  résultat  que  d'accroître  les  embarras 
de  l'interprète,  qu'il  y  a,  dis-je,  fort  loin  de  cette  assertion  à 
une  méthode  (la  méthode  désirée  par  M.  ChampoUion)  qui  per- 
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mette  de  juger,  à  la  vue  d*un  caractère  symbolique,  quel  est,  de 
tous  les  rôles  divers  dont  il  peut  être  chargé ,  celui  qu'il  remplit 
dans  la  circonstance  présente,  c'est-à-dire  à  une  méthode  devant 
laquelle  disparaîtraient  toutes  les  difBcuItés.  Puis  donc  qu'il  y  a 
eu  méprise,  puisque  la  méthode  qui  devait  assurer  la  solution  com- 
plëte  du  problème  n'est  point  encore  trouvée,  il  faut  nous  résigner 
à  sacriGer  une  partie  des  trop  grandes  espérances  que  nous  avions 
conçues  d'abord  ;  mais  nous  devons  nous  estimer  heureux  si  l'on 
nous  démontre  les  principes  au  moyen  desquels  nous  connaî- 
trons d'une  manière  certaine  le  sens  attaché  aux  caractères  non 
symboliques,  qui  entrent,  dit-on,  pour  les  deux  tiers  au  moins 
dans  toute  légende  hiéroglyphique. 

Je  ne  m'arrêterai  pas  long-temps  au  deuxième  des  importans 
chapitres  que  M.  Salvolini  voudrait  ajouter  à  la  grammaire  hiéro- 
glyphique. M.  Champollion  ne  reconnaissait  que  deux  grandes 
classes  de  caractères,  les  caractères  signes  de  sons  et  les  carac-^ 
tères  signes  d'idées.  M.  Salvolini  veut  nous  foire  admettre  une 
troisième  grande  classe  de  caractères  qui,  dit-il ,  ne  représentent 
ni  des  tons  ni  des  idées.  Que  représentent-ils  donc?  Ehl  mon  Dieul 
ils  ne  représentent  rien.  M.  Salvolini  les  appelle  signes  ou  groupes 
explétifs-disjonctifs,  ce  qui  veut  dire,  en  termes  vulgaires,  carac* 
tères  inutiles,  groupes  superflus.  Hais  comment  a-t-il  reconnu  cette 
superfluité,  que,  suivant  lui,  M.  Champollion  a  toujours  ignorée? 
Ce  n'est,  malheureusement ,  qu'à  l'aide  de  sa  conviction  intime  et 
du  sens  général  de  ces  textes  inconnus  dont  j'ai  déjà  parlé,  lequel 
s'opposait  sans  doute  invinciblement  à  ce  que  ces  signes  eussent 
quelque  utilité.  Il  faut  dire,  il  est  vrai,  qu'une  traduction  grecque 
peut  bien  nous  mettre  sur  la  voie  du  sens  de  tel  caractère  hiéro- 
glyphique, mais  qu'il  serait  fort  difficile  peut-être  d'établir,  au 
moyen  de  cette  traduction,  que  tel  caractère  n'a  aucun  sens. 
Parmi  les  signes  de  cette  classe  nouvelle,  découverte  par  H.  Sal- 
volini ,  il  y  en  a  qui,  selon  lui,  s'employaient  par  respect ,  d'autres 
que  l'on  traçait  dans  l'intérêt  de  Yeuphonie,  d'autres  encore,  et  ce 
ne  sont  pas  les  moins  curieux ,  qui  n'avaient  pas  d'autre  usage  que 
de  remplir  les  vides,  en  un  mot,  des  signes  employés  par  horreur 
du  vide.  L'on  ne  s'attendait  guère  à  voir  reparaître  aujourd'hui 
dans  les  sciences  ce  fameux  principe  de  Y  horreur  du  vide ,  qui  a  joué 
jadis  un  si  grand  rôle  dans  la  physique.  Chassé  par  une  porte,  il 
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rentre  par  une  autre.  Quant' aux  moyens  à  rdde  desquels  H.  Sal- 
TOlini  a  reconnu  Forigine  diverse  de  ces  divers  explétifs  ^  ce  sont  les 
mêmes  qui  les  lui  avaient  fait  reconnaître  pour  des  explétifs,  c'est-à- 
dire  sa  conviction  intime  et  le  sens  général  des  textes  inconnus  qui 
8*oppose  invinciblement,  etc.  Je  répéterai  donc,  à  l'occasion  des 
Uéroglyphes  superflus,  ce  que  j'ai  dit  à  l'occasion  des  hiéroglyphes^ 
rébus  :  attendons  l'analyse  de  l'inscription  de  Rosette.  M.  Salvolini 
y  trouvera  sans  doute  quelqu'un  de  ces  caractères  explétifs,  et 
nous  verrons  au  moyen  de  quelle  règle  il  les  reconnaît. 

Si  nous  ajoutons  i  ce  qui  précède,  que  M.  Salvolini  a  rencontré 
souvent  les  caractères  idéographiques  déterminatifs  placés  avant 
l'expression  qu'ils  sont  appelés  à  déterminer,  tandis  que  M.  Cham- 
pollion  n'admettait  comme  déterminatifs  que  des  caractères  placés 
en  seconde  ligne;  que  H.  Salvolini,  éclairé  par  sa  conviction  intime, 
attribue  le  déplacement  tantôt  au  respect,  tantôt  au  caprice;  enfin, 
que  M.  Salvolini ,  toujours  avec  l'aide  de  la  même  conviction  intime, 
a  reconnu  dans  différentes  circonstances  jusqu'à  trois  signes  dé- 
terminatifs placés  à  la  suite  de  l'expression  d'une  seule  idée,  tan- 
dis que,  dans  M.  Champollion,  le  nombre  des  signes  de  cette  es- 
pèce ne  va  pas  au-delà  de  deux,  on  aura  une  idée  assez  complète 
des  rectifications  et  additions  proposées  par  M.  Salvolini. 

En  résumé ,  nous  voyons  que  M.  Salvolini  regarde  les  carac- 
tères dont  se  composent  les  inscriptions  hiéroglyphiques  comme 
pouvant  jouer  des  rôles  beaucoup  plus  variés  que  ne  l'admettait 
M.  Champollion.  Ces  caractères  peuvent  représenter  des  sons  ou 
des  idées ,  ce  que  disdt  M.  Champollion ,  ou  ne  rien  représenter» 
ce  que  M.  Champollion  n'admettait  point.  Un  caractère  signe  de 
son  représente  une  articulation  simple,  ce  que  dbait  M.  Cham- 
pollion, il  peut  encore  représenter  une  syllabe,  il  peut  enfin  repré- 
senter à  la  fois  plusieurs  sons ,  soit  simples,  soit  syllabiques,  ce 
que  M.  Champollion  n'admettait  point.  Un  caractère  signe  d'idée 
peut  représenter  directement  l'objet  dont  la  figure  est  tracée,  et 
indirectement  diverses  idées  qui  se  rattachent  aux  propriétés  ou 
qualités  de  cet  objet ,  ce  que  disait  M.  Champollion  ;  il  peut  de  plus 
jouer  le  même  rôle  que  nos  rébus ,  c'est-à-dire  rappeler,  au  moyen 
du  nom  de  l'objet  figuré,  une  idée  tout-à-fait  étrangère  à  cet  objet, 
ce  que  M.  Champollion  n'admettait  point.  En  un  mot,  M.  Cham- 
pollion reconnaissait,  dans  les  divers  modes  d'expression  dont  est 
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susceptible  un  caractèfe  hiérogiypluqaey  ntLceettin  nonBibre  de 
dlflBciiltés  à  snrmoAter,  M.  SalvoKm  eaadant  un  nonbfs  betOr 
caap  plas  considérable.  La  sdutioii  du  problènielui  htê,  d*aiâaBl 
phis  d^honneiir. 

Passam  à  Tesamen  de»  fègles  dermt  lesqoeUea  tomberonr 
toutes  ces  difificukés.  Ce  ne  sont  plus  seidement  les  principes  de 
M.  Ghampolion  quH  s'agit  de  déoKMrer;  ces  prindpesoaplQl&l 
ce  principe ,  car  au  fond  il  n'y  en  a  qu'un  duquel  dérivent  las  dmh 
très  y  ce  principe  ne  suffirait  plus.  Les  sijrttesreeormiu  pMtrpftoni- 
tifues,  dit  M.  Champollionf  comervau  leur  voleur  plmnéiiqueémis 
toui  les  textes  hiirogkfphiquesoùiU  se  rencontrent.  Cette  r^le  per^ 
niet  de  marcher  quand  on  assigne  à  chaque  caractère  une  valeur 
unique  et  invariable  ;  mais  il  n'en  est  plus  de  même  quand  on  ad^ 
met  dans  Talphabet  des  caractères  à  valeurs  multiples.  Il  faut 
donc 9  puisque  M.  Salvolini  annonce  qu'il  va  justifier  le  principe 
de  H.  Champollion,  qu'il  démontre  en  même  temps  une  ré^e  sup- 
plémentaire. D  fout  en  outre  9  puisque  Mk  Salvolini  admet  des 
hiérofiij'phes'rébHs  et  des  hiéroglyphes  superfim^  qu'il  nous  donne 
une  règle  pour  les  reconnaître.  U  est  bon  qu'H  nous  apprenne 
aussi  à  quel  rigne  on  reconnaît  qu'un  caraaère  déterminatif  a  été 
déplacé,  soit  par  capriee,  soit  par  respect,  et  surtout  à  quel  signe 
on  reconnaît  qu'un  caractère  joue  le  rôle  de  détarminatif.  Le  livBe 
de  M.  Salvolini  y  nous  annonçant  une  analifse  grammaticale  et  mismt' 
née  de  Tinscription  hiéroglyphique  de  Rosette,  ne  saurait  manquer 
de  nous  donnw  toutes  ces  règles,  sans  lesquelles  on  ne  peut  fiùre 
un  pas. 

J'ai  long-temps  cherché  ;  j'ai  lu  et  relu  le  livre  de  M.  Salvoimi  ; 
je-dois  avouer  qu'il  ne  m'a  pas  été  possible  d'y  reconnattre  rap«> 
parence  d'une  règle  appliquée  à  l'interprétation  de  l'écriture  hîéro^ 
gljpbiqne.  Non-seidement  je  n'ai  point  rencontré  de  règles  nou- 
velles, mais  encore  je  n'ai,  vu  appliquer  nulle  part  le  principe 
fondamental  de  H;  ChampoUion.  Tel  signe  est  considéré  ici  comme 
^§me  de  son  y  qui,  un  peu  plus  loin  dans  des  circonstances  abso- 
lument pareilles ,  est  regardé  par  M.  Salvdini  comme  ûgne  (Tidie. 
cr  Nous  avons  dans  ce  fait,  dit  M.  Salvolini  à  la  page  146  de  son 
livre,  un  exemple  remarquable  de  l'heureuse  flexibilité  du  sys- 
tème des  écritures  sacrées.  »  C'est  fort  bien.  Mais  alors  ii  ne  fallait 
pas  annoncer  que  vous  dtiez  justifier  les  principes  de  H.  Gham-> 
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polKony  en  cetfe  yrenve  éJheuretaeflexibWié  dttfifstèmedes  ècd- 
inres  saerées  serait  en  même  temps  one  preuve  de  la  Cansseté  du 
principe  feadamentàl  établi  par  M.  CbampoIKon* 

Ge  prioripe  abandonné ,  neus  aurions  encore  le  moyen  indiqué 
piarM.  ChampoHion  ponr  reoonnaitre  les  cas  où  un  caractère  re- 
présente direeteraent  l'objet  figuré.  Ce  moyen,  comme  je  L'ai  dit 
pins  haut,  consiste  dans  un  signe  dont  le  caractère  hiéroglyphi- 
que est  accompagné.  Ce  signe  apparaissant  une  fois  dans  la  partie 
de  l'hiscription  de  Rosette  dont  M.  SahroUni  nous  deone  Yanalgie, 
nous  pouvons  juger  encore  si,  des  principes  de  M.  ChampollicMiy 
c'est  celuirlà  qu'il  a  voulu  justifier  :  pas  jius  que  l'autre.  Cette 
noie,  qui,  pour  M.  ChampoUion,  eût  aanoneé  un  caractère  figu- 
ratif, paraît  à  M.  Salvolini  (page  185  )  démontrer  que  le  caractère 
qu'elle  accompagne  est  un  déienninaûf  tropique.  Encore  si  cette 
note  pouvait  servir  à  recoOHdtre  les  déterm^natifs,  mais  non  ;  des 
nombreux  déterrainaiifs  que  l'auteur  reconnaît  dans  le  cours  de 
son  analyse,  celni-^i  est  le  seul  qui  présente  un  caractère  dîstinctif. 
B'aill^irs  fussent-ils  tous  accompagnés  de  cette  noie,  nous  n*en 
iSerions  guère  plus  avancés  ;  car,  à  lapide  225,  M.  Salvolini  nous 
avertit  que  la  m^e  note  servait  à  faire  d'un  caractère  le  repré- 
sentant accidenté  d'un  mot,  c'est-à-dire  à  hii  faire  jouer  le  r^e 
de  rébus;  et,  d'un  autre  c6té,  à  la  page  160,  il  la  place  dans  la 
dasse  des  signes  eiplétifs ,  tout  en  ajoutant  qu'elle  pouvait  être 
employée  à  faire,  d'un  caractère  hiéroglyphique,  le  représentant  de 
l'objet  dont  il  offre  la  figure.  Évidemment  une  note  qui  pouvait 
servir  à  tant  d'usages  différens ,  ne  nous  peut  servir  à  rien.  Ainsi 
donc,  bien  loin  de  justifier  les  principes  de  M.  ChampoUion, 
M.  Salvolini  les  a  repoussés,  et,  ce  que  l'on  comprendra  plus  dif- 
ficUement ,  il  les  a  repoussés  sans  en  mettre  d'autres  à  leur  place. 
Comment  donc  sans  règles  a-t-il  pu  faire  un  pas?  L'inspiration  seule 
l'a  guidé.  A  la  vue  de  chaque  caractère,  il  a  deviné  le  rèle  qu'il 
devait  jouer.  Celui-ei,  s'est-il  dit,  doit  être  signe  de  son ,  il  figure 
dans  l'alphabet  ;  celui-là ,  quoique  figurant  aussi  dans  l'alphabet , 
doit  être  signe  d'idée  ;  celui-ci  doit  être  un  détermtnatif,  il  est  placé 
derrière  le  groupe  dont  il  détermine  le  sens;  celui-là,  quoique 
occupant  le  premier  rang ,  doit  être  également  un  déterminatif ,  etc. 
Enfin,  l'inspiration  seule  se  montre  parlouC;  l'inspiration  et^  si 
Ton  vent  y  la.  conviction,  intime,  ont  été  partout  les  seules  règles  de 
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U.  Salrolini.  C'est  fort  bien  ;  mais  ceux  qai  ne  sont  pas  inspirés, 
comment  y  s*ils  veulent  tenter  quelque  interprétation ,  comment  se 
tireront-ils  d*af£aire?  Je  ne  me  charge  point  de  vous  Findiquer. 

Qu'a  donc  voulu  prouver  M.  SalvoKni  avec  son  analyse?  quelles 
conséquences  en  a-t-il  voulu  déduire?  S*il  entre  dans  l'interpré- 
tation sans  avoir  des  règles  formulées  d'avance,  du  moins  doitron, 
en  le  suivant ,  voir  des  règles  résulter  de  la  marche  qu'il  suit. 
Pour  moi  y  je  l'ai  déjà  dit,  je  n'en  ai  pas  pu  découvrir  une  seule. 
Supposons  cependant  que,  là  où  je  n'ai  vu  qu'arbitraire,  Q  y  ait 
un  fil  directeur  qui ,  d'abord  profondément  caché,  doive  se  ma- 
nifester à  la  fin.  Examinons  les  résultats  que  nous  présente  l'ana- 
lyse de  M.  Salvolini ,  et  cherchons  à  juger  par  leur  nature  du 
degré  de  certitude  qu'en  pourraient  attendre  les  règles  auxquelles 
ils  serviraient  d'appui.  Chacune  des  trois  lignes  de  l'inscription  de 
Rosette,  analysées  dans  le  volume  de  H.  Salvolini,  m'ayant  conduit 
à  des  conséquences  parfaitement  identiques ,  je  me  contenterai  de 
citer  ici  la  troisième.  Si  j'ai  choisi  cette  dernière  plutôt  que  la 
première  ou  la  seconde,  c'est  que  H.  Salvolini,  convaincu  du  reste 
(page  236)  que  la  première  rédaction  du  décret  de  Rosette  a  été 
faite  en  langue  grecque ,  s'astreint  à  suivre  cette  rédaction  pre- 
mière dans  la  troisième  ligne,  beaucoup  plus  que  dans  les  deux  au- 
tres, où  nous  le  voyons  introduire  diverses  choses  dont  le  texte  grec 
correspondant  ne  fait  nulle  mention,  telles  que  du  blé,  des  pieires 
précieuses,  le  bœuf  Mnevis,  etc. 

Voici  donc  la  lecture  de  la  troisième  ligne  de  l'inscription  de 
Rosette,  suivant  M.  Salvolini  : 

Hra  neter  s[ont]  djonf  enlouoHen.  Emouôl  ska  ptoni[en]  en  sont  [en]. 

Ce  qui  signifie  : 

Et  des  dieux  sauveurs  pires  de  leurs  pires.  Pareillement,  de  faire 
éUi^er  une  image  du  roi. 

Pour  qui  connaît  la  langue  copte  ou  égyptienne,  il  est  évident 
que  pas  un  mot  de  cette  étrange  lecture  ne  lui  appartient.  Je  dois 
entrer  dans  quelques  détails  pour  ceux  qui  ne  la  connaissent  pas. 

Hra,  qui  répond  à  la  conjonction  et,  ressemble,  il  est  vrai,  à 
une  préposition  copte;  mais  cette  préposition  ne  s'est  jamais  pré- 
sentée avec  une  valeur  conjonctive^ 

Neter,  mot  par  lequel  M.  Salvolini  rend  un  caractère  qu'il  regarde 
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comme  syîaiboliqaey  n'existe  point  dans  la  langue  copte.  Pour  ex- 
primer le»  (tieux,  partout  on  emploie  ne  noute. 

Sont,  moi  dont  M.  Salvolini  a  suppléé  la  partie  ont,  a,  dans  la 
langue  copte,  le  sens  de  crier;  je  ne  sais  jusqu'à  quel  point  Fana* 
logie  autorise  à  substituer  le  verbe  sauver  au  verbe  créer. 

Djonf  entouoi'sen  9  les  pires  de  leurs  pires.  Pour  exprimer  cette 
idée,  la  langue  copte  ne  connaît  pas  d'autre  expression  que  nàote 
enneueiote. 

Emouôt  ou  enouôt  existe  bien  dans  la  langue  copte,  mais  il  n'y 
a  jamais  représenté  l'adverbe  paretiiemeni  au  commencement  d'une 
phrase.  Ce  mot  ne  s'emploie  que  comme  complément,  et  dans  la 
dépendance  d'un  article  simple  ou  démonstratif.  Du  reste,  ce  n'est 
pas  emouôt  qu'il  faut  lire,  mais  bien  emouôtouôt;  l'inspiration  seule 
avertit  M.  Salvolini  que  le  second  ouôt  ne  doit  pas  se  prononcer. 

Ska  n'appartient  point  à  la  langue  copte.  De  ce  que  le  verbe 
neutre  demeurer  est  susceptible  de  certaines  modifications,  doit-on 
en  conclure  que  le  verbe  actif  po^er  est  dans  le  même  cas?  Je  ne 
le  pense  pas.  Du  reste,  c'est  encore  par  inspiration  que  M.  Salvo- 
lini a  lu  ska  et  non  ksa,  car  la  disposition  des  caractères  donne- 
rait cette  deuxième  leçon. 

Tenton ,  lu  partiellement  et  complété  par  M.  Salvolini ,  qui  a  sup- 
pléé les  deux  voyelles  et  l'n  finale,  est  un  verbe  copte  signifiant 
comparer,  assimiler.  Je  ferai  remarquer  à  H.  Salvolini,  que  pour 
passer  du  verbe  au  substantif,  il  est  nécessaire  de  permuter  les 
deux  voyelles ,  ce  qui  donne  tomen.  Cette  règle  est  invariable. 

Enfin  souten,  mot  dans  lequel' M.  Salvolini  a  suppléé  encore  les 
voyelles  et  la  finale  n,  ne  s'est  jamais  rencontré  dans  les  livres 
coptes  pour  exprimer  l'idée  roi.  C'est  constamment  ouro,  erro,  que 
ces  textes  emploient. 

n  est  aisé  de  voir  que  si,  privés  de  la  traduction  grecque  du 
décret  de  Rosette,  nous  avions  été  réduits,  pour  l'interpréter,  i 
porter  la  lumière  dans  de  semblables  lectures  au  moyen  du  dic- 
tionnaire copte,  nous  n'en  aurions  jamais  connu  le  premier  mot* 
M.  Salvolini  en  convient  tout  le  premier,  car  il  s'appuie  continuel- 
lement sur  l'autorité  du  texte  grec  pour  les  valeurs  qu'A  assigne  i 
tous  ces  mots  qui  n'ont  jamais  figuré  dans  la  langue  copte.  Nous 
demandions  plus  haut  quels  résultats  M.  Salvolini  obtenait  de  son 
analyse.  Ces  résultats,  les  voici.  M.  Salvolini  déduit  du  texte  grec 
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de  yiliscription  de  Rosette  le  sens  des  mots  nouveaux  dont  3  i 
chit  les  dictionnaires  égyptiens.  Il  a  pris  tout  simplement  la  ques- 
tion i  rebours.  S'il  connaissait  les  rapports  qui  existent  entre  la 
kague  pariée  et  la  langue  écrite,  8*il  avait  une  méthode  de  lecture, 
il  fallait  en  démontrer  la  réalité  en  lisant  dans  l'inscription  de  Bo- 
secte,  dont  le  sens  est  bien  connu,  des  mots  appartenant  aux  dic- 
tionnaires coptes,  présentant  Ie< même  sens  que  dans  ces  diction- 
naires, et  employés  conformément  aux  règles  de  la  grammaire. 
Au  lieu  de  cela, M-Salvolini  admettant  a  pruni  la  bonté  de  sa mé- 
liKxle,  si  tant  est  qu'il  £aiUe,voir  une  méthode  dans  les  procédés 
dont  il  fait  usage,  n'acherdiédanale  sens  connu  de  l'inscription  de 
Rosette  qu'un  prétexte  pour  enrichir  la  langue  copte  des  mots  toot- 
à-fait  nouveaux  qii'il  découvrait  à  chaque  pas.  Mais,  dira4-<m 
maintenant^  si  M.  Salvoiîni  a  constamment  besoin  du  texte  grec 
pour  reconnaître  le  sens  des  lectures  qu'il  obtient  dans  une  in- 
scription purement  historique ,  coamient  a-t-il  pu  traduire  con- 
rarameat,  et  les  campagneê  de  Staottrisy  et  les  mamiscrits  qie 
Ton  désigne  soiis  le  nom  de  rititeU  fiméraires,  au  point  de  reconnaî- 
tre que  le  sens  gteéral  s'opposait  inmcibUment  à  toute  autre  in- 
terprétation que  la  sienne,  car  dans  l'un  ni  dans  l'autre  cas  il  n'était 
aidé  par  une  traduction  grecque?  Je  ne  me  charge  point  d'expli- 
quer cela.  Mais  je  crois  pouvoir  indiquer  une  des  causes  qui  ent 
fiiit  éehoner  H.  Salvolini  dans  ses  tentatives  pour  résoudre  le  peo- 
bléme  des  écritures  égyptiennes.  Une  connaissance  indispensable 
pour  tenter  cette  solution  avec  espoir  de  succès,  c'est  la  conoais- 
sanee  aussi  complète  que  possible  de  la  langue  copte  et  de  ses  rè- 
gles. Cette  connaissance  paraA  manquer  à  M.  Salvolini.  Amti, 
poussant  parfois  l'analogie  jusqu'à  des  limites  inconnues  avant  faû, 
il  assigne  à  tel  mot  copte  un  sens  qui  lui  est  tout-^-fait  étranger, 
uniquenitttt  parce  que  le  mot  latin  qui  lai  correspond  dans  le  dic- 
tionnaire est  susceptiMe  de  ce  sens ,  undis  que ,  d'un  autre  cAlé, 
il  méconnaît  des  analogies  incontestables,  qui  existent  entre  la 
langue  écrite  e^  la  langue  parlée,  iaute  de  savoir  que  dans  cette 
dernière  il  y  a  ua  grand  nombre  de  mots ,  tels  que,  tôt  y  main, 
rot,INed,  j^,  tète,  lira,  fiice,  etc.,  peur  lesquels  l'article  possessif 
ne  s'exprime  jamais  autrement  que  par  un  pronom  affixe.  M.  Sal- 
Tdini  parait  ignorer  qu'un  substantif  suivi  deintAen,  tout ,  ne  sn- 
rat  prendre  un  article  devant  Im.  Il  parait  ignorer  encore  qu'une 
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forme  dont  il  fait  usage  plusieurs  fois,  khet  niben,  est  tout-à-fait 
inadmissible  y  parce  que  khet  qui  signifie  l'autre,  ne  saurait  être 
associé  au  mot  niben  qui  signifie  tout  d'une  manière  absolue  ;  le 
mot  tel'  est  le  seul  qui  puisse  s'employer  pour  signifier  tout  à  la 
suite  du  mot  autre;  ainsi  Yen  diraiti,4o«^  k9  autres  hommes,  nike- 
rômi  têrou.  H.  Salvolini  paraît  ignorer  que  le  mot  naa  ne  s'emploie 
jamais  sans  les  pronoms  affixes ,  et  qu'il  représente  non  pas  le  mot 
grand,  mais  le  comparatif  plus  grand  que.  M.  Salvolini  donne  sou- 
vent à  l'un  des  composans  d'un  mot,  le  sens  qui  n'appartient  qu'au 
mot  entier  :  aûisi  pour  lui^  sœit ,  t/!(ir.^cra{i07i,  prendie  sens  Uèustrer, 
qui  n'appartient  qu'au  mot  composé  tîsoelt;  le  mot  ahe,  se  tenir  de 
debout,  prend  le  sens  ériger,  qui  n'appartient  qu'au  mot  tahe,  etc.  Je 
pourrais  facilement  multiplier  les  exemples;  ceux  que  je  viens  de 
donner  suffiront ,  je  pense,  pour  montrer  que  M.  Salvolini  eût  dû 
faire  une  étude  plus  approfondie  de  la  langue  égyptienne  et  de  ses 
règles,  avant  de  se  mettre  à  la  recherche  des  rapports  qui  la  ratta- 
chdent  à  l'écriture  hiéroglyphique,  avant  de  se  risquer  dans  les 
interprétations  auxquelles  cette  langue  pouvait  seule  donner  une 
base  solide.  S'il  eût  agi  delà  sorte,  il  est  à  croire  qu'il  n^eût  point, 
par  la  publication  de  son  livre ,  fourni  dt  nouvelles  raisons  à  ceux 
qui  doutentencore  que  l'interprétation  des  hiéroglyphes  soit  pos* 
sible. 

D'  DujAanicf. 
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OEHLENSCHLOEGER. 

Dans  le  foubourg  de  Copenhague  qu*on  appelle  le  Vesterbro,  i 
gauche,  près  de  Tavenue  qui  conduit  àFrederiksberg,  on  aperçoit 
au  milieu  des  villas  de  la  bourgeoisie  une  maison  d^humble  appa^ 
rence  avec  un  seul  étage  et  deux  mansardes  au-dessus.  Cest  U 
qu*est  né  le  premier  des  poètes  danois  :  Œhlenschlœger.  Sa  fomiDe 
a  quitté  depuis  long-temps  cette  demeure,  et  elle  est  habitée  au- 
jourd'hui par  un  marchand  de  petits  gftteaux  qui  fait  la  joie  de 
toutes  les  bonnes  du  voisinage.  Mais  le  nouveau  propriétaire  Ta 
conservée  telle  qu'elle  était  à  Tépoque  où  les  muses  y  berçaient  un 
enfant  de  génie.  Un  jour,  je  Tespère,  on  y  mettra  une  inscription, 
et  tous  les  hommes  qui  aiment  la  poésie  viendront  la  visiter.  Je  crois 
à  la  prédestination  du  poète ,  à  l'influence  des  lieux  où  il  est  né,  des 
lieux  qu'il  habite;  et  quand  j'ai  vu  pour  la  première  fois  cette  mai- 
son du  Yesterbro ,  avec  le  paysage  qui  l'entoure ,  il  m'a  semblé  v(nr 
une  image  vivante  d'une  des  belles  pages  d*0£hlenschlœger.  Là  est 
le  peuple  des  faubourgs ,  le  peuple  animé ,  bruyant ,  énergique;  le 
peuple ,  éternel  sujet  de  tableaux  de  genre,  de  drames  et  de  co- 
médies. Plus  loin,  voici  l'allée  de  tilleuls  qui  conduit  au  château; 
voici  }es  sentiers  bordés  d'aubépines,  mélancoliques  comme  une 
pe,  et  parsemés  de  fleurs  comme  une  idylle.  A  moitié  chemin  > 
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on  rencontre  la  demeure  de  Rahbek ,  autre  poète  chéri  des  Danois, 
n  avait  réalisé  le  vœu  de  Rousseau  :  il  s*était  bâti ,  au  penchant  de 
la  colline,  une  maison  blanche  avec  des  volets  verts  ;  mais  la  mai- 
son a  aussi  changé  de  maître.  Le  poète  dort  près  de  là ,  sous  le 
monument  pieux  que  ses  amis  lui  ont  élevé. 

La  roate  de  Frederiksberg  aboutit  au  parc  réservé,  au  Laender- 
mark.  C'est  une  grande  forêt  de  hêtres,  silencieuse,  imposante,  et 
ouverte  de  tous  cAtés  aux  plus  beaux  points  de  vue.  De  là ,  on 
aperçoit  tour  à  tour  et  la  ville  avec  les  clochers  aigus  qui  la  do- 
minent,  les  flots  de  la  mer  qui  la  baignent ,  et  la  plaine  toute  verte 
avec  ses  villages  de  pécheurs  et  ses  moulins  à  vent;  puis  le  chà* 
leau  bftti  sur  le  modèle  de  Frascati,  et  Vautre  parc  ouvert  au  pu- 
blic, traversé  par  la  foule,  Champs-Elysées  et  Bois  de  Boulogne 
des  habitans  de  Copenhague.  Mais  quand  on  s'enfonce  dans  la  fo- 
rêt, tout  est  calme  et  recueillement  ;  toute  trace  de  la  foule  dispa- 
raît, tout  bruit  cesse;  et  le  poète,  abrité  sous  le  large  dôme  des  * 
hêtres ,  peut  se  livrer  en  toute  liberté  à  ses  rêveries.  Le  parc  est 
réservé  à  la  famille  royale;  mais  le  roi  en  a  donné  la  clé  au  poète. 
C'est  là  qu*il  a  trouvé,  jeune  homme,  ses  premières  inspirations  ; 
c'est  là  qu'il  est  revenu  dans  l'âge  mûr  les  renouer  et  les  poursuivre» 

Un  soir  d'été,  je  visitais  avec  lui  cette  forêt  dont  il  a  fait  sa  re- 
traite favorite;  et  quand  nous  arrivâmes  à  l'endroit  d'où  l'on  dé- 
couvre d'un  côté  la  demeure  royale,  et  un  peu  plus  bas  l'église  du 
village  et  le  cimetière  :  <x  Je  suis  ici ,  me  dit-il ,  entre  la  vie  et  la 
mort;  ici  est  le  souvenir  de  mon  enfance,  là  sont  ensevelis  ceux 
que  j'ai  aimés,  d  Nous  parcourûmes  ensemble  les  grandes  cours , 
les  salles  voûtées  du  château,  et  il  tne  montrait  la  chambre  qu'il 
avait  occupée,  et  il  se  rappelait,  avec  une  joie  mélancolique ,  ses 
jeux  d'enfant  dans  les  corridors,  ses  premiers  rêves  dans  le  jardin. 
Mais  quand  nous  arrivâmes  à  l'entrée  du  cimetière ,  il  se  tut  un 
instant  comme  pour  se  recueillir,  puis  il  me  dit  :  «  Ici  est  ma  cica- 
trice et  ma  blessure.  Ma  cicatrice ,  c'est  le  souvenir  de  mes  parens; 
le  temps  a  calmé  peu  à  peu  la  douleur  que  leur  mort  m'a  causée. 
Ma  blessure,  la  voilà,  b 

Je  me  trouvais  en  foce  d'une  tombe,  revêtue  de  gazon,  couron- 
née de  fleurs.  Sur  une  plaque  de  marbre,  je  lus  ces  mots  :  Char- 
lotte Phister,  née  OEhlenschlœger.  C'était  sa  61Ie.  Il  me  serra  la 
main  et  il  pleura.  Je  le  regardai  avec  attendrissement,  car  je  savais 
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combien  il  avait  aimé  cette  fille  mortei  vingt  ams.;  et,  ^uAEdje 
retttEai  chez  moi,  je  reliu' ces  vers  qu'il  avait écriu  : 

«Au  m>m  du  Seigneur  !.qae^  la  volonté,  ft. mon  Dieu  1  a'aoeom- 
plisse.  Tu  veux  adoucir  me«  regrets  ,>s6ukiger  ma  douleur.  Bien- 
tôt reparaîtra  un  frais  et  beau  prmtBaq)8.;  maia  jamais ,  jamais  je 
ne' reverrai  non  enfant bien-aimé;JamaiB  mieuaerrofe  ne  fleurira 
pour  ma  Charlotte,  car  elle  repose  daos  le  /tombeau  I 

Q  Quand  tu  raourua,  tes  amies  tressèrent  des  xouvoniies  de 
fleurs;  onmitdes  bouquets  de  fleurs  dans  ita-main»  oo^enlagades 
fleurs  dans  tes  cheveux;  elles  fuieat.ensevelies  avec  toi.  Elles  des- 
cendirent avec  toi  dans'la  tombe  de  la  jeunesse. 

a  Toutes  ne  sont  pas  pourtant  enfouies  dans  la  terre;  il  es 
e&t  qui  surgissent  encore  sur  ton  cercueil ,  vivBs  et  riantes  comnie 
Tespéranee.  Non.,  A  ma  fille  chérie!  les  liens  de Ja  raortne  t'oh 
chaînent  pas  ;  tu  planes  au-dessus  de  ce  monde  eomme  un  ange  de 
lumière,  et,  quand  Tobscurité  du  soir  enveloppa  la  tern^  tu  re- 
viens me  visiter  avec  des  chants  célestes,  d 

Adam  OËhlenschlceger  est  né  le  16  novembre  1770.  Son  père 
était  un  organiste  fort  honnête  et  intelligent.  Il  fut  nommé, 
en  1780,  maître  de  chapelle  et  gardien  du  cUUeau.;.Daais.e6S;deiii 
fonctions  étaient  mal  rétribuées ,  et  il  resta  pauvre  comme  aupa- 
ravant. Comme  il  n*était  ni  en  état  de  prendre  un  préceptoia*  pour 
son  fils,  ni  môme  de  le  mettre  en  pension  à>Cop»ih^gue ,  il  l'en- 
voya à  réoole  chez  une  vieille  femme,  qui  lutenseigna, -d'une  ntde 
façon,  le  premier  élément  de  la  science,  c'est-à-dire  TalphabeC. 
Quand  OEhlenschlœger  avait  souffert  tout  le  jour  les  mauvaiAtraî- 
temens  de  son  dur  pédagogue,  c'était  pour  lui  une  grande  joie  de 
s'en  revenir  par  les  longues  avenues  de  Freder&sbei-g,  et  de  re» 
trouver  les  caresses  de  sa  jeune  sœur,  le  regard  laffectueux  de 
sa  mère,  et  la  douce  vie  de  famille  dans  le  royal  château. 

U  y  avait  deux  époques  de  l'année  où  le  château  changeait  com- 
plètement d'aspect.  Avec  les  rayons  du  scdeil ,  avec  la  verdure  et 
les  fleurs  du  mois  de  mai,  on  voyait  arriver  les  équipages  de 
princes,  les  chars  dorés;  et,  pendant  toute  la  belle  saison ,  ce  n^6- 
taient  que  fêtes  et  chasses  dans  le  parc,  et  tout  le  bruit,  l'éclat, 
les  caprices  d'une  cour.  Une  fois  l'hiver  venu,  tout  dbparaissait 
comme]  par  enchantement,  a  Alors,  dit  OEhlenschlœg^,  nous  re§- 
iions  seuls  dans  le  vaste  château  avec  deux  gardleoset  deux  grands 
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chiens  jaunes.  Toute  la  maison  nous  appartenait,  et  je  m'en  allais 
de  chambre  en  chambre  regardant  les  tableaux ,  et  m'abandos- 
nant  à  mon  imagination.  Si  le  temps  était  beau,  mon  père  m'on- 
yoyait  à  la  yille  chercher  des  Itrres  au  cabinet  de  lecture.  Je  re«- 
yenais  le  soir,  et  je  rapportais  au  bout  d*un  bftton  mes  six  volwmee 
enveloppés  dans*  un  mouchoir;  Quand*  nom»  avions  pris  1»  thé» 
quand  la  lumière  était  sur  la  table,  nous  no  nous  înquiéliom  plus 
ni  de  l'orage,  nide  la  phtie,  ni  delà  neige.  Mon  père,  assis'dans 
son  fiiuteuil,  enveloppé  dans^arobedechambre,  avecunpetitchien 
sur  ses  genoux,  lisait  à  haute  voixi  Quelquefois  je  lisais  de  mon  oM 
et  jesuivms  Afibert  Julius  (1)  et  Robinson  dans  leur  île;  je  m'égarais 
avec  Aladdin  dans  le  pays  des*  fées,  et  mes  heures  se  paasedent 
joyeusement  avecTom  Jones^  avecSiegfiriedde  Lindenberger^fS)?!» 

Al'ftgedenettf  ans,,  dans  ses  heures^  de  solitude,  il  sentit  s^- 
veiller  en  lui  l'instinct^peétiqueé  II  composa  un  psaume.  Les-  riflics 
de  ce  premier  poème  n'étaient- pas  d^  mieux  assorties ,  les  vers 
n'avaient  pas  tous  la  mesureexade.  Il  manquait  çà  el  là  uneseyKi* 
labe,  une  césure;  mais  sans  avoir  encore  lu  ni  Horace,  ni  Boilèau^ 
le  jeune  poète^  suivit  leur  précepte.  Il  remit  l'œuvre  sur  le  mérien 
et  parvint  à  la  rajuster  assez  bienx  Cet'  essai  l'^hardit*  11  lisait 
Holberg;  il  voulut,  comme  lui,  écrire  des  pièces  de  théâtre. 
Le  sujet  en  était  pris  dans  toutes  les  histoires  de  voyages  el  tous 
le»  contes  de  brigands  ou  de  sorciers  qu'R  entendait  raconter. 
L'une  des  grandes  sailes  du  diàteau  lui^eervait  de  théâtre;  un*ea^ 
napé'  représentait  une  montagne^  uu  poêle  en  faïence  était  une 
maison  isolée  sur  une  grande  route;  et  quand  on  avait  posé  un 
fagot  aunriHeu'  de  la  saHe,  on  devait  le  regarder  comme  une  vaste 
et  profonde  forêt,  dangereuse  à  traverser.  Sa  sœur  jouaittous^les 
rAles  de  mère  éperdue,  d'amante  trahie ,  et  un  denses- camarades 
d'école  avait  un^raerveilleux  talent  pour  représenter  les  traîtres 
de  mélodrames  et  les  empereurs  romains.  Le  répertoire  ne  se 
composait  que  de  pièces  à  trois  rAles.  Mais  que  d*é¥ènemens^^ 
passaient  entre  eee  trois  rêlesl  Combien  de  cris  d'alarme  !•  oan^ 
bien  de  coups  d-épée  I  Le^murs  de  Frederiksborg  doivent  enavoit 
conservé*lesouvenir. 

Pour  compléter  le 'sueoès  du  poète,  ov  plutôt  pour  le  sanotièiiM- 

(1)  Roman  allemand  du  XTni*  siècle. 
(ijRoman  allemand. 
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ner,  il  ne  lui  manquait  plus  que  des  spectateurs.  Son  fidèle  Achate 
parvint  à  en  amener  un.  Cétait  un  joli  enfant,  modeste  et  timide, 
qui  donnait  les  meilleures  espérances.  L*auteur  de  tant  de  drames, 
de  tant  de  comédies,  alla  au-devant  de  lui  comme  un  candidat  à  la 
députation  va  au-devant  de  l'électeur  dont  il  brigue  le  sufFrage, 
comme  un  écrivain  au-devant  du  critique ,  comme  un  professeur 
a))andonné  au-devant  de  Tunique  auditeur  qui  persiste  à  suivre 
ses  cours.  Il  le  fit  asseoir  à  la  place  d*honneur  ;  il  Tembrassa  sur 
les  deux  joues,  et  lui  mit  une  orange  à  la  main.  Puis  il  commença 
son  r61e  avec  une  verve  qu'il  ne  s'était  jamais  sentie  jusque-là. 
Mais  hélas  1  le  spectateur  mangea  l'orange,  s'endormit,  et  ne  se 
réveilla  qu'à  la  dernière  scène ,  au  moment  où  les  trois  acteurs 
gisaient  sur  le  parquet ,  égorgés  l'un  par  l'autre. 

Cette  injure  faite  à  son  talent  ne  découragea  point  le  poète.  Il  se 
remit  à  écrire,  et  il  s'appliqua  à  perfectionner  l'art  de  la  représen- 
tation. Il  était  tout  à  la  fois  poète ,  acteur,  régisseur,  directeur  et 
soufDeur.  Il  enfantait  chaque  matin  un  drame,  et  chaque  soir  il  le 
.  portait  sur  la  scène.  Son  maître  d'école  lui  disait  en  riant  :  0£hlen- 
schlœger,  tu  es  un  plus  grand  poète  que  Molière.  Il  lui  fallait  au 
moins  six  semaines  pour  composer  une  pièce,  et  toi  ta  peux,  en 
vingt-quatre  heures,  en  composer  une,  la  faire  apprendre,  la  met- 
tr.e  en  répétition  et  la  jouer. 

Cependant  il  avait  quitté  son  école  d'enfant  pour  entrer  à  la 
Bealskule.  Le  temps  vint  où  il  dut  se  déterminer  à  faire  choix  d'une 
carrière.  Il  avait  conservé  ses  goûts  de  théâtre  :  il  se  fit  acteur; 
mais  il  ne  tarda  pas  à  comprendre  que  cette  vie  d'acteur  n'était  ni 
aussi  riante,  ni  aussi  poétique  qu'il  se  l'était  imaginé,  et  il  la  quitu 
pour  étudier  le  droit.  Son  maître  était  M.  OErsted,  qui  est  devenu 
l'un  des  jurisconsultes  les  plus  célèbres  du  Danemark.  Avec  on 
tel  homme  pour  guide,  OEhlenschlœger  n'aurait  pas  manqué  de 
feire  de  grands  progrès,  si  son  ame  n*avait  pas  toujours  été  plus 
dévouée  à  la  muse  de  la  poésie  qu'à  la  muse  de  la  science.  Il  dé- 
roulait d'une  main  nonchalante  les  recueils  d'ordonnances,  et  si, 
au  milieu  de  ses  recherches,  le  souvenir  d'un  drame  lui  revenait 
à  l'esprit,  si  l'harmonie  d'un  vers  résonnait  à  son  oreille,  adieu  les 
articles  de  lois,  adieu  le  vieux  codex.  La  balance  de  l'imagina- 
tion l'emportait;  l'étudiant  secouait  ses  ailes >  le  jurisconsulte  re- 
devenait poète. 
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Ce  fut  après  avoir  tenté  quelques  essais  poétiques  qu*il  tourna 
ises  regards  vers  l'ancienne  Scandinavie.  U  comprit  qu'il  y  avait  là 
«ne  mine  féconde,  une  mine  nationale  à  exploiter.  Il  prit  des  livres 
islandais,  et  cette  fois  il  étudia  avec  ardeur.  Il  avait  pour  maître 
un  homme  singulier,  qui  rappelle  f  Antiquaire  de  Walter  Scott. 

a  Le  vieux  Arndt  était,  dit-il.  Tune  des  plus  curieuses  carica- 
tures des  temps  modernes.  Je  le  vois  toujours  avec  ses  bottes 
crottées,  sa  jaquette  bleue  et  ses  grands  cheveux  blonds  qui  lui 
tombaient  jusque  sur  les  reins.  Il  était  né  à  Altona,  et  n'avait  fait 
que  voyager  à  travers  l'antiquité ,  ne  se  souciant  pas  le  moins  du 
monde  de  son  époque.  D'abord  il  avait  étudié  la  botanique;  mais 
bientôt  les  inscriptions  de  sépulcres ,  les  runes  remplacèrent  pour 
lui  les  plantes  et  les  fleurs.  C'était  un  antiquaire  de  la  première 
espèce.  Tout  ce  qui  vivait  encore  ne  lui  inspirait  qu'un  profond 
dédain.  Mais  il  aimait  les  vieux  monumens  enfouis  dans  la  terre, 
les  traditions  écrites  dans  les  langues  mortes  et  à  moitié  oubliées. 
Il  regardait  l'Europe  comme  un  grand  cabinet  d'étude  où  il  s'en 
allait  de  long  en  large  chercher  des  citations.  Une  fois  il  pénétra 
au  fond  de  la  Finlande  pour  y  dessiner  quelqi^es  pierres  runiques. 
Une  autre  fois  il  arrivait  aux  portes  de  Paris  ;  il  se  rappela  qu'il 
avait  laissé  un  manuscrit  sous  un  monceau  de  pierres  près  de  Lu- 
beck  :  il  partit  aussitôt  pour  aller  le  chercher  ;  puis  il  prit  la  route 
de  Venise  pour  y  copier  une  inscription  grecque.  Toute  idée  de 
progrès  littéraire,  toute  discussion  politique,  lui  étaient  complète- 
ment étrangères,  et  s'il  en  parlait  quelquefois,  c'était  avec  un  mé- 
pris bien  prononcé.  Dans  ses  voyages,  il  allait  tranquillement  s'in- 
staller chez  le  prêtre  ou  le  paysan.  Il  s'asseyait  à  leur  table,  il 
dormait  dans  leur  lit,  et  souvent  il  ne  récompensait  leur  hospita- 
lité que  par  des  reproches.  Il  avait  l'intime  persuasion  que  leur 
devoir  était  de  prendre  soin  d'un  homme  comme  lui,  qui,  pour  se 
dévouer  à  l'étude  de  l'antiquité,  renonçait  aux  jouissances  habi- 
tuelles de  la  vie.  Un  jour  il  se  mit  en  colère  contre  une  domestique 
parce  qu'elle  avait  nettoyé  ses  bottes,  a  Quand  mes  bottes  sont 
sales,  s'écria-t-il,  je  passe  dans  le  ruisseau,  et  tout  est  dit.  d  Sou- 
vent les  gens  à  qui  il  s'adressait  le  mirent  à  la  porte,  souvent  même 
H  fut  battu;  mais  il  allait  toujours  son  chemin  sans  se  décourager. 
n  n'avait  point  d'ami  et  point  de  foyer.  Il  portait  ses  manuscrits 
dans  aea  poches  jusqu'à  ce  qu'elles  fassent  pleines.  Alors  il  les 
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prenant  rùnafprès  Taotre  ec  les  caobait  soos  une  pierre  fi«  mSiea 
des  champs  ou  an  milieu  de  qoelqoe  vieille  rnhie.  » 

(Khlenschlœger  ne  tarda  pas  à  pénétrer^  très-avant  dta» l^spril 
des  traditioDs  du  Nord.  La  plupart  des  ballades  qu'il  composa  k 
cette  époque  sont  autant  d'indices  certains  des  conquêtes  qu*il  tÉi^ 
sait  chaque  Jour  dans  le  domaine  de  la  mythologie  scandinafe. 
Bn  1803,  il  publia  un  recueil  de  poésies  qui  obtint  du  succès,  ùf 
sont  des  contes  de  superstitions  populaires ,  des  romances  de 
guerre  et  d^araovr,  quelques  traditions,  etuneserrte  de  comédie' 
satirique  intitulée  :  la  Nuit  de  la  Saini-Jean.  Dans  ce  recueil,  h 
poêle  parle  peu  en  son  nom.  Il  se  transporto  dans  d'Érutr es  temps, 
il  se  fait  Tinterprète  des  hommes  et  des  idées  quH  a  étudiés.  D 
amionçait  par  là  qu*il  devait  être  ce  que  les  Allemands  appeOeflt 
impodte  objectif ,  Une  seule  élégie,  jetée  au  milieu  des  histoires  de 
trùii9$(i)  et  d^s  ballades  du  Kœmpeviser,  est' une  émanation  dh- 
reete  de  sa  pensée  intime,  un  reflet  d'une  des  situations  par  les- 
quelles son  arae  a  passé.  Nous  la  citons  iei  comme  une  page  de 
bioi^aphie.  Elle  a  pour  titre  :  Den  hrwnne  Harpe  {\h  Harpe  brisée): 

O  loi  dont  les  cordes  plaintives 
Ont  souvent,  au  sein  des  forêts, 
Répété  mes  douleurs  craiatiyes , 
Mes  espéraoees,  mes  regrelsl 

Bit  harpe ,  ta  voix  est  nraette^ 
El  tes  chants  bien*ai mes  sont  raoBts. 
Chaque  jour  mon  ame  inquiète 
En  vain  rappelle  tes  accords. 

La  nuit  est  froide  et  le  ciel  sombre, 
Le  doux  rayon  qui  m'avait  lui , 
Qui  jadis  ra'édairait  dans  Fombre, 
Aveo  tes  aocens  s'est  enfui. 

Toute  joie  est  pour  mm  tarie. 
Et  mon  cœur  lougftemps  oppressa,. 
Bientôt ,  6  ma  harpe  chérie  ! 
Ainsi  que  toi  sera  brisé. 

En  1804,  OEUenschlcBger  fit  pairaitre  uanouveaxt  racueQ,  qrï 
dédia  au  prince  royal ,  et  le  prince  ne  crut  pouvoir,  mieux,  titmr 
penser  Thommage  du  poète  qu'en  lui  accordant  nn;t»iteaMit)flM* 
nuel  qui  lui  permit  de  voyager.  YoilàdoncOEUeftsehUBeer  ^^ba 
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ABten  route,  tout  jeune»  plein  d^trdeiir,  heureux  de  voir  un  monde 
nouveau  ec  d'oaviiir  sa  pensée  à  de  nouvelles  émettons.  Il  traverse 
la  IVusse,  la  Saxe;  il  visite  ses  frères  les  poètes  d'Alleihagney  ^ 
Weimar  leur  sanctuaire,  et  <3œthe  leur  patriarche;  puis  il  vient  à 
Paris.  La  Btbliodièque  royale  possède  une  nombreuse  collection 
d'ouvrages  du  Nord-OEhlenscMoeger  y  puisa «euvent,  et  dans  la 
modeste  chambre  de  voyageur  qû*il  occupait  àrhôtel  de  Hollande, 
rue  des  Bons-Enfans,  il  écrivit  Tune  de  ses  meîHeures  tragédies  : 
Palnaioke. 

<r  J'ai  gardé  un  tendre  souvenir  de  Paris,  me  disait-il  un  jour. 
Cest  là  que  j'ai  trouvé  la  vie,  le  mouvement  de  rintelligence ,  ôt 
c'est,  après  ma  ville  natale,  la  vHle  que  j'aime  le  mieux  au  monde.  «> 
n  n'y  fut  cependant  pas  constamment  calme  et  heureux.  Tandis 
qu'il  s'en  allait  chaque  matin  dans  la  rue  Richelieu  étudier  les 
sagas,  la  guerre  était  en  Danemark;  les  Anglais  bombardaient 
Copenhague.  Il  ne  recevait  point  de  nouvelles  de  son  pays,  ou  sH 
en  recevait,  c'étaient  des  lambeaux  de  bulletins  politiques  qui  ne 
pouvaient  que  l'alarmer.  Dans  cet  état  de  crise,  les  employés  du 
ministère  des  finances  se  souvenaient  fort  peu  du  poète.  Il  atten-^ 
dit  en  vain  le  mandat  qui  lui  était  promis.  Il  épuisa  peu  à  peu  son 
trésor  de  pèlerin  qui  n'était  pas  grand ,  et  il  se  trouva  seul  en  pays 
étranger,  sans  appui  et  sans  ressource.  Par  mesure  d'économie,  il 
avait  déjà  changé  de  demeure;  il  habitait  une  mansarde  ausep-^ 
Cîème  étage  à  l'hôtel  des  Quinze-^Vingts.  lia  maîtresse  d'hôtel, 
M""' Gauthier,  devina  sa  position,  et  lai  dit:  «  Monsieur  Ohlens 
(  car  il  était  impossible  à  la  bonne  femme  de  prononcer  ce  long  nom 
d'OEhlenschlœger  ) ,  ne  vous  inquiétez  pas  ;  restez  chez  moi  ;  quand 
vous  recevrez  de  l'argent ,  vous  me  paierez ,  et  jusque-là  je  ne  vous 
demande  rien.  j> 

Le  mandat  tant  désiré  arriva  enfin;  mais  le  compte  de  l'hôtel  en 
absorba  la  plus  grande  part.  Le  pauvre  voyageur,  trompé  par  la 
fortune,  se  confia  aux  muses.  Il  réunit  ses  poésies  inédites  :  Hakon 
iM-ly  Palnatokey  prit  le  chemin  de  Stuttgart,  et  s'en  alla  tout 
droit  chez  Cotta,  l'éditeur  de  Goethe  et  le  Mécène  des  jeunes  poètes* 
Hélas  I  le  Mécène  était  absent.  Il  fallut  rester  à  l'hôtel  et  attendre. 

Trois  semaines  après,  Càftta  revint,  paya  richement  les  œuvres 
qui  lui  furent  présentées,  et  Œhlenschlœger  partit  pour  l'Italie» 
bénissant  les  libraires  qui  savent  user  noblement  de  leur  fortunont 
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n  passa  par  la  Suisse,  et  s'arrêta  plusieurs  mois  chez  M*'  de  StaâL 
Il  trouva  chez  elle  cet  intérieur  poétique,  si  bien  décrit  par 
M.  Sainte-Beuve  dans  cette  Revue.  lA  étaient  W.  Schlegel,  Benjamin 
Constant,  Sismonde  de  Sismondi,  Bonstetten,  Tieckle  sculpteur, 
Zacharie  Wemer.  L'auteur  de  Corinne  apparaissait  au  milieu  de  ces 
poètes  comme  une  reine  au  milieu  de  ses  sujets.  Malheureusement 
la  plus  parfaite  union  ne  régnait  pas  toujours  autour  d'elle.  Ben- 
jamin Constant  et  Schlegel  étaient  parfois,  à  Fégard  l'un  de  l'autre, 
dans  un  état  de  susceptibilité  inquiétant,  et  Zacharie  Warner  avak 
des  élans  d'excentricité  qui  dérangeaient  tout  l'équilibre  de  cette 
république  littéraire.  Il  ne  fallait  rien  moins  que  l'ascendant  de 
M""'  de  Staël  pour  rapprocher  des  esprits  qui  tendaient  sans  cesse 
à  se  disjoindre ,  et  rallier  des  élémens  souvent  fort  disparates. 
Q  Elle  écrivait  alors,  dit  Œhlenschlœger,  son  livre  sur  l' Allemagne, 
et  lisait  chaque  jour  un  volume  allemand.  On  l'a  accusée  de  n'avoir 
pas  étudié  elle-même  les  ouvrages  dont  elle  parle,  et  d'avoir  for- 
mulé tous  ses  jugemens  d'après  W.  Schlegel.  Cette  assertion  est 
fausse.  Elle  lisait  Tallemand  avec  la  plus  grande  facilité;  seulement 
elle  avait  do  la  peine  à  le  prononcer,  et  quand  elle  me  voulait  feire 
connaître  quelques  pages  écrites  dans  cette  langue,  elle  les  tradui- 
sait aussitôt  en  français.  Schlegel  a,  eu  sans  doute  quelque  influence 
sur  ses  études.  Il  est  le  premier  qui  lui  ait  appris  i  connaître  U 
littérature  germanique;  mais  sur  plusieurs  points  essentiels,  elle 
était  d'un  avis  complètement  opposé  au  sien.  Elle  aimait  à  discuter 
avec  lui ,  car  elle  se  sentait  forte.  Elle  le  plaisantait  aussi  parfois, 
et  l'appelait  Têie  lente!  d 

Au  commencement  du  printemps,  Œhlenschlœger  passa  les 
Alpes,  et  visita  Turin ,  Parme,  Florence,  Rome,  Bologne.  Ce  voyage 
sur  la  terre  classique,  cette  étude  de  l'Italie,  devaient  avoir  de 
l'influence  sur  un  esprit  aussi  impressionnable  que  lé  sien.  Hken 
eut  une  grande.  Elle  tempéra  ce  qu'il  y  aurait  peut-être  eu  de  trop 
ftpre  dans  sa  nature  d'homme  du  Nord.  Elle  fortifia  en  loi  ramonr 
de  la  forme,  et  lui  découvrit  de  nouveaux  points  de  vue  qu'il  a  sa 
depuis  habilement  employer. 

En  1809,  il  reprit  avec  joie  le  chemin  de  Copenhague.  Il  avait 
passé  près  de  cinq  années  loin  de  son  pays,  mais  pendant  œ 
|emps-là  sa  réputation  avait  grandi.  Ses  poèmes  étaient  venus, 
à  différentes  reprises,  surprendre  le  public.  Hakon  Jart  avait  été 
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hi^  relu  et  vanté  par  les  critiques.  Axel  et  Valborg  n'était  pas 
encore  imprimé ,  mais  il  en  circalait  des  copies  dans  toutes  les  fa- 
milles. Il  rentra  dans  sa  ville  natale  avec  une  auréole  de  gloire; 
ses  amis  Tattendaient  sur  le  rivage,  et  un  noble  cœur  de  jeune 
fille  battait  pour  lui.  En  1810,  il  fut  nommé  professeur  à  Tuniver- 
silé.  n  épousa  celle  qu*il  aimait  depuis  long-temps  et  se  reposa , 
comme  un  homme  du  Nord,  dans  la  vie  de  famille. 

Quelques  années  après,  il  eut,  comme  Pétrarque,  son  jour  au 
Capitole.  Les  étudians  suéd^ois  chantèrent  ses  louanges ,  et  dans  la 
cathédrale  de  Lund,  Tegner  lui  posa  sur  le  front  la  couronne  de 
poète  Scandinave. 

La  littérature  danoise  fut  long^temps  stérile  et  ignorée.  Elle  se 
forma  après  les  autres,  et  se  sentant  faible  et  peu  propre  à  pren- 
dre essor  d'elle-même,  elle  chercha  un  soutien  autour  d'elle  et 
s'appuja  tantôt  sur  T Allemagne ,  tantôt  sur  la  France;  mais  au 
xvui'  siècle  elle  grandit  tout  à  coup.  C*est  alors  qu'on  voit  appa- 
raître Holberg,  cet  homme  de  génie,  Holberg,  le  seul  poète  co- 
mique que  l'on  puisse  nommer  immédiatement  après  Molière; 
puis  Ewald,  qui  se  distingue  également  dans  le  drame  et  dans  la 
poésie  lyrique,  puis  Wessel ,  qui  a  su  faire  d'une  parodie  un  chef- 
d'œuvre,  et  Baggesen,  écrivain  classique,  poète  élégant,  mais 
plus  élégant  que  tendre,  et  plus  spirituel  que  profond.  Il  manquait 
encore  à  cette  littérature  le  drame  national;  OEhlenschlœger  le  lui 
donna.  Dès  ses  premières  productions ,  il  prit  place  à  côté  de  Hol- 
berg, et  laissa  derrière  lui  les  autres  poètes. 

Peu  d'hommes  ont  été  doués  d'un  génie  aussi  fécond ,  aussi  fa- 
cile qu*OEhlenschlœger.  Aussi  s'est-t-il  exercé  dans  tous  les  genres, 
et  presque  toujours  avec  succès.  Il  a  composé  des  drames,  des 
comédies,  des  opéras,  des  romans,  des  poèmes  lyriques  et  des 
poèmes  mystiques.  Comme  il  trouvait  son  public  danois  trop  res- 
treint, il  s'est  lui-même  traduit  en  allemand ,  et  il  a  traduit  dans  la 
même  langue  toutes  les  œuvres  de  Holberg.  Jamais  il  n'a  connu 
ni  l'effort,  ni  la  fatigue  du  travail.  Les  vers  tombent  de  sa  plume 
comme  l'eau  coule  d'une  source.  Ils  se  suivent,  se  succèdent  et  se 
renouvellent  sans  cesse.  De  là  vient  qu'il  a  un  style  charmant  de 
grâce,  de  flexibilité,  d'abandon,  mais  souvent  très  négligé.  Delà 
vient  aussi  qu'il  entremêle  à  ses  plus  belles  compositions  des  pages 
inégales  qu'un  goût  plus  sévère  aurait  corrigées  ou  fait  disparaître; 
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car  c*est  un  enfant  de  génie  qui  s'ignore  lui-m^me  ;  c*est  on  m»- 
$icîen  que  le  charme  de  Finspiration  entraîne  et  qui  chanle  parfois 
sans  s'apercevoir  que  les  cordes  de  sa  harpe  sont  détendues  et  que 
rinstrument  a  baissé  de  ton. 

Sa  vraie  gloire  n'est  donc  pas  d'avoir  été  phis  féooadque  Crœtlwi 
et  plus  varié  que  Schiller,  d'avoir  promené  sa  fantaisie  du  Jiord 
au  sud,  et  d'avoir  su  trouver  sur  sa  palette  des  couleurs  pour 
peindre  les  féeries  de  l'Orient  et  les  sombres  paysages  scaivli- 
naves.  Sa  vraie  gloire ,  c'est  d'avoir  produit  quelques  œuvres^ 
fermes  et  fortes ,  qui  oot  pris  racine  parmi  le  peuple  et  qui  reste- 
ront ;  c'est  d'avoir  compris  la  poésie  du  Nord ,  la  poésie  nationale» 
(ju'Ewald  avait  simplement  iûdiquée  dans  Rolf  Krage  et  BaUurs 
Iked. 

On  sait  que  toute  l'histoire  ancienne  du  Danemark  est  daiis  1«8> 
sagas  islandaises  et  toute  sa  mythologie  dans  l'Edda.  OEblen- 
sdilœger  a  étudié  à  fond  ces  traditions  primitives  de  son  pays  el 
se  les  est  appropriées.  Il  a  reproduit  tous  ces  mythes ,  tous  ce3 
récits  héroïques  9  avec  une  fidélité  rare  et  une  complète  origina- 
lité. Souvent  il  n'a  trouvé,  dans  ces  landes  mythologiques ,  qu^un 
monument  informe ,  inachevé,  et  il  a  fait  de  quelques  strophes 
éparses  un  poème,  d'une  esquisse  un  tableau,  d'ua  marbre  brut 
«n  groupe  animé.  Il  a  rajeuni  et  rapproché  de  son  temps  toutes 
ces  figures  entourées  de  nuages,  et  lésa  fait  aioker  au  peuple  ea 
les  abritaat  de  acn  manteau  poétique»  Les  vieux  héros  scandi* 
naves  sont  entrés  dans  la  demeure  du  paysan,  et  le  Valhalla 
s'est  ouvert  aux  regards  de  la.  foule  avec  ses  combats  éierwls 
et  ses  Yalkyries.  Quelquos^unes  de  ces  compositions,  comnepar 
exemple,  les  Dieux,  (lu  Nord  {Nordem  Guder),  ont  une  m^diesié 
hcmiérique.  Quelques  autres ,  comme  la  saga  de  Hroar,  et  ceHede 
Yanlundur,  sont  le^  récit  exact  et  suivi  de  plusieurs  faits  décousos 
et  racontés  en  divers  lieux.  Presque  toutes  peuvent  être  regardées 
comme  des  doenmens  authentiques  qu'il  est  permis  de  citer  (1). 

C'est  dans  ces  drames  surtout  qu'il  a.dépeiiule  caractère  audar 
cieux,  la  vie  aventui?euse  des  atciens  hommes  du  Nord.  C'est  là 
qu'on  voit  repaciattre  touacea,|^uerriei»  avides  de  combats ^.leus 
ces  rois  de  la  mer  qui  embcaasent  leur  épée  avecameur  et  àm^ 

(t)  M.  le  professear  Heiberg,  de  Copenhagne,  a  paMié  un  liTie  inttudé:  Myihol^fk 
du  Sord,  diaprée  l'Sida  et  ksipoiHei  d'CKMcM^k^^er^ 
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jiigent  le  oouvage  et  la  force  physique.  Là  on  entend  réaonnttt» 
;0OBUDe  dans,  les,  jagi^g,  les^pardes  de  sang,  les  cris  de  fengeanee 
de  oes  bemnetr^iiii  se  iont  une  gloire  de  ne  rien  cmîadFe  et  qui 
aniaieot  honte  de  pardonner.  Le»  femmear sont  comme  eux,  coni» 
rageuses  et  fières ,  enthousiastes  des  i^ombats,  et  méprisant  œlai 
qui  r«donteles  périls.  QEfalenschlœger  apourtantdessînéde  temps 
à  autre,  dans  ses  drames,  quelques  caractères  de  jeunes  filles 
lendres  et  mélancoliques,  qui  apparaissent  au  milieu  de  ces  co- 
hortes de  Yikingr,  comme  un  doux  rayon  de  crépuscule  au  milieu 
d*une  contrée  sauvage.  Le  caractère  de  Yalborg  est  le  type  de 
cette  nature  délicate  de  femme,  qui  a  tout  le  parfum,  d'une  piaule 
.méridionale  et  tomte  la  grâce  suare  d'une  pflle  Oeur  du  Nord.  Le 
rôle  de  Ragnhild  dans  les .  Fostbrœderne  et  celui  de  Signe  sont 
(tivicés  avec  les  mêmes  touches  légères  de  pinceau  et  appartiennent 
au  même  ordre  d'idées. 

Sans  cette  pièce^  de  Bagbarth  et  Signe ,  le  poète  a  réuni  les  pria- 
^paux  traits  de  la  vie  guerrière  et  des  moeurs  Scandinaves.  Hag- 
Jiarth  est  un  jeune  roicourageuxetpleinde  force,  qui  a  long-temps 
navigué  sur  les  côtes-étrangère»  et  qui  cherche  la  mort  dans  les 
entreprises  glorieuses,  a  Notre  vie,  dit-il,  n'est  qu'une  préparation 
à  la  fôte  du  Yalballa.  Plus  elle  est  courte,  mieux  elle  vaut.  Heu- 
reux le  guerrier  qui  meurt  jeune  I  II  prend  place  à  la  table  hospi- 
talière des  dieux,  et  les  Yalkyries  le  préfèrent  au  vieillard  qui  n'a- 
bandonne la  terre  qu'avec  des  cheveux  blanos.  j> 

Hagbarth  vient  àLund  avec  son  compagnon  d'armes  défier  deux 
jeunes  guerriers ,  Alf  et  Alger,  célèbres  par  leur  courage.  Leur 
mère  Bera  tremUe  de  les  voir  succomber  dans  cette  lutte,  et 
cependant  elle  accueille  Hagbarth  selon  les  lois  de  l'hospitalité* 
Elle  vient  elle-même  sur  le  rivage  lui  présenter  la  coupe  de  nùoed, 
.puis  au  moment  de  s'éloigner,  elle  dit  à  ses  fils  : 

cr  Ce  n'est  pas  la  première  fois  que  vous  abandomira  votre  mère 
pour  vous  élancer  avec  des  cris  de  joie  au-devant  des  dangers* 
Jlior  vous  appelle.  Allez,  suivez  le  dieu  de  la  force.  Souvenez- 
vous  que  la  vieille  Seeland  est  pleine  de  monumens  de  gloire.  Que 
la  tempête  qui  gronde  autour  de  ces  tombeaux  anime  votre  cou- 
rage. Mon  cœur  tremble.  C'est  une  faiblesse.  Je  suis  femme;  je 
suis  mère.  Mais  l'ombre  majestueuse  de  votre  père  plane  sur 
«eus.  Montez  au  Yalballa.  Puisse  un  de  vous  cependant  revenir 
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id  pour  prendre  possession  du  royanniel  (Pais  se  tournant  yen 
Hagbarth).  N'est-il  pas  vrai,  dit-elle,  c'est  nne  jooissance  ponr  le 
guerrier  de  foire  fléchir  Forgneil  d*ane  fèmmel  Hais  les  Ases  écoih 
teront  les  prières  de  Bera;  to  tomberas  sous  Tépée  de  mes  fils; 
ta  tomberas  dans  les  ombres  da  soir  sar  le  gazon  obscor.  Les 
corbeaux  voltigeront  autour  de  toi,  effrayés  à  Taspect  de  ton  ca- 
davre,  mais  avides  de  dévorer  ton  cœur.  Viens»  ma  fille.  Alf,  Alger, 
adieu.  J*ai  retenu  mes  larmes;  j*ai  dompté  ma  douleur;  domptei 
aussi  votre  ennemi,  d 

Le  combat  s'engage.  Alger  succombe.  Bera ,  en  apprenant  la 
mort  de  son  fils,  rugit  de  colère  comme  une  tigresse.  Elle  a  pro- 
mis de  laisser  Hagbarth  retourner  librement  dans  son  pays.  Bk 
est  fidèle  à  sa  promesse,  mab  elle  jure  de  se  venger. 

Hagbarth  revient.  II  a  vu  Signe,  la  fille  de  Bera,  il  1* aime  et  il 
en  est  aimé.  Bera  le  surprend  au  moment  où  il  est  seul  avec  la 
jeune  fille.  Elle  appelle  ses  guerriers  et  le  fait  charger  de  chaînes. 
Mais  Hagbarth  rompt  ses  chaînes,  tire  son  glaive  et  se  préparée 
combattre,  a  Attendez,  dit  Bera,  je  connais  un  lien  qu'il  ne  brisera 
pas.  D  Elle  coupe  une  tresse  de  cheveux  de  Signe  et  la  donne  à  ses 
satellites.  Hagbarth  alors  ne  leur  oppose  plus  aucune  résistance. 
Il  tend  lui-même  les  mains  à  ce  lien  d'amour  et  le  couvre  de  bai- 
sers. On  le  condamne  à  mort.  Il  se  tue.  Signe  prend  sa  robe  de 
noce,  met  une  couronne  de  fleurs  sur  sa  tête,  et  s'empoisonne 
pour  suivre  au  tombeau  celui  qu'elle  a  aimé. 

Palnatoke  et  Stœrkodder  sont  deux  autres  types,  plus  éner- 
giques encore  et  plus  vrais  peut-être,  de  l'intrépide  courage  da 
Tikingr  et  de  la  loyauté  chevaleresque  du  soldat  Scandinave.  Dans 
Palnatoke,  il  n'y  a  point  de  rôle  de  femme.  Tout  le  drame  se  passe 
entre  des  hommes  qui  se  disputent  la  royauté  et  qui  s'égorgent, 
et  toutes  les  scènes  qui  y  sont  tracées  causent  une  impression  de 
douleur  et  d'efFroi.  C'est  une  plaine  sauvage  sans  verdure.  C*e$t 
^n  ciel  sans  étoiles. 

Mais  le  chef-d'œuvre  de  tous  ces  drames  Scandinaves,  c*est  tfa- 
kon  JarL  OEhlenschlœger  l'écrivit  très  jeune,  et  jamais,  dans  au- 
cune de  ses  pièces ,  il  n'a  mis  plus  de  sève,  plus  de  force ,  plus  de 
chaleur.  Ce  drame  représente  une  des  grandes  phases  historiques 
du  Nord.  Deux  personnages  mémorables  en  sont  les  héros  ;  deux 
grandes  idées  y  luttent  l'une  contre  l'autre.  D'un  c6té,  Hakon  Jar), 
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qui  d*une  main  affaiblie  par  l'Age  cherdie  à  soutenir  encore  Tan- 
tel  chancelant  des  dieox  Scandinaves;  de  Tautre,  Olaf»  qui  s'avance 
avec  tous  les  prestiges  d'une  royauté  naissante  ^  pour  renverser 
les  vieilles  idoles  et  propager  le  christianisme.  C'est  un  monde  an* 
den  qui  s'en  va.  C'est  une  ère  nouvelle  qui  commence.  Chacun 
court  au-devant  du  jeune  roi,  et  Hakon  est  abandonné  par  ses 
amis 9  trompé  par  ses  confidens,  trahi  par  ses  esclaves.  Une  femme 
lui  reste  fidèle  :  c'est  la  femme  qu'il  a  maltraitée  et  chassée  de 
chez  lui.  Quand  il  a  combattu  contre  Olaf  et  perdu  la  bataille ,  il 
est  seul 9  sans  force ,  sans  espoir,  obligé  de  fuir.  Il  s'en  va  chez 
Thora,  et  Thora  l'accueille,  l'embrasse  et  oublie  toutes  les  injas-^ 
tices  d'autrefois,  pour  ne  songer  qu'à  son  amour.  Olaf  est  pror^ 
clamé  roi.  Hakon  est  tué  par  un  de  ses  esclaves  dans  la  caverne^ 
où  il  a  cherché  un  refuge ,  et  Thora  vient  s'enfermer  avec  lui  ;  elfe . 
pose  une  épée  à  ses  c6tés,  une  couronne  sur  sa  tête  : 

crOh I  je  t'aime,  lui  dit-elle,  je  t'aime  dans  la  mort  comme  dans^ 
la  vie.  Naguère  encore,  tu  étais  semblable  au  soleil  qui  prête  sa 
lumière  à  tout  ce  qui  l'entoure.  Maintenant  le  peuple  t'a  abandonné^ 
pour  rendre  hommage  à  un  autre  soleil.  Auprès  de  toi,  il  n'y  a 
plus  qu'une  pauvre  femme  qui  te  regarde  avec  douleur.  C'est  ello  ^ 
qui  te  rendra  les  honneurs  que  les  autres  ont  oublié  de  te  rendre. . 
Reçois  cette  couronne  funèbre  des  mains  de  Thora,  et  puis  dora 
bien,  Hakon  Jarl,  dors  bien.  Je  fermerai  moi-même  cette  porte^ 
et  quand  on  viendra  l'ouvrir,  on  emportera  le  corps  de  Thora  pour 
le  placer  auprès  du  tien,  jd 

OEhlenschlœger  a  écrit  sur  ce  même  Olaf  une  autre  tragédie  dont 
il  a  bien  voulu  nous  communiquer  le  manuscrit.  C'est  le  tableau 
d'une  époque  de  troubles  religieux  et  d'agitations  politiques  dans 
le  Nord.  Hakon  est  mort  ;  Olaf  est  roi.  Le  paganisme  est  aboli ,  et 
l'autel  du  Christ  s'élève  sur  les  débris  du  temple  d'Odin.Mais  des 
hommes  inquiets  se  révoltent  contre  le  nouveau  culte  et  contre  le 
nouveau  roi.  Olaf  engage  avec  eux  le  combat.  Il  est  tué.  Sa  mort 
réconcilie  les  partis,  apaise  les  dissensions,  et  ceux  qui  avaient 
pris  plaisir  à  le  braver  l'invoquent  sous  le  nom  de  saint  Olaf.  Cette 
tragédie  forme  le  complément  du  cycle  historique  dont  le  poète  a 
retracé  les  principales  phases.  Elle  sera  jouée  l'hiver  prochain.  Les 
critiques  qui  en  ont  entendu  la  lecture  lui  prédisent  du  succès. 

OEhlenschlœger,  dans  ses  travaux  dramatiques,  ne  s'est  pas  ar^ 
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rètéfesehtsivemeitf  aux  aAcieBBes  tradiUonsfscandiaares.  Il  a  écrit 
«ne  tragédie  sur  Charleroagne,  une  autre  sur  uo  cbevalier  ail»- 
mand ,  Hvgo  de  Rheiuberg ,  une  autre  «ur  la  mort  de  Corrége,  et 
sur  deux  princes  de  Danemark»  Erik  et  Abel,  et^surflordenskiokU 
eet  henme  d'audace  et  de  génie,  qui  du  rang  de  «impie  matelot 
s^^evaen  peu  de  temps  au  grade. d'amiral  et  fut  tué  à  trente-Ginq 
ans  dans. un  duel. 

Ces  tragédies  sont  parfois  un  peu  longues  et  un  peu  froides.  Le 
public  en  France  aurait  de  la  peine  à  admettre  tant  de  conversa- 
tions  sentencieuses  y  tant  de  scènes  élégamment  tracées,  mais  dé- 
pourvues d'action,  il  lui  faut,  dans  un  drame,  du  mouvement  et 
de  la  vie.  Les  hommes  du  Nord  sontd'uneautre  trempe.  Ils  aiment 
ces  longs  discours  qui  ressemblent  à  xles  dissertations  de  profes- 
seur, ils  vont  au  théâtre  comme  à  un  cours  d'esthéiique,  et  peu 
leur  importe  quand  le  drame  arrive,  et  comment  ilarrive,  pourvu 
qu'ils  y  trouvent  une  portion  suffisante  de  maximes  philosophiques 
et  de  poésie.  Mais  les  pièces  d'OEhlenschlœger  sont  écrites  dans 
un  style  simple,  vrai,  montant  sans  effort  du  ton  habituel  delà 
conversation  à  la  période  majestueuse  :  OEhlenschlœger  a  un 
grand  art  pour  disposer  les  diverses  péripéties  de  ses  drames, 
pour  faire  mouvoir  ses  personnages,  et  il  entremêle  habilement  des 
scènes  de  bonne  comédie  à  des  situations  tragiques,  fiien  entendu 
qu'il  est  de  la  nouvelle  école  et  qu'il  se  soucie  fort  peu  des  trois 
unités. 

Ses  poèmes  sont  devenus  populaires  comme  ses  tragédies.  Celui 
qui  porte  le  titre  de  Uelge  est  une  histoire  empruntée  aux  sagas, 
l'histoire  d'une  nymphe  des  eaux,  d'un  guerrier,  d'une  femme 
qui  le  trompe ,  et  d'une  jeune  fille  qu'il  épouse  sans  savoir  que 
c'est  sa  fille.  Le  poème  se  compose  d'une  suite  de  chants  irrégu- 
liers, tantôt  lyriques,  tantôt  épiques.  Il  y  a  là  plusieurs  taUeaux 
d'une  grâce  charmante,  et  des  scènes  de  voyage,  d'amour,  de 
douleur,  racontées  avec  un  rare  talent.  Cette  œuvre  d'OEhlen- 
schlœger  est  sans  contredit  l'une  de  ses  meilleures.  Beaucoup  da 
personnes  la  préfèrent  à  la  Friihiofs-saga  de  Tegner.  Mais  les  La- 
tins le  disaient  avant  nous  :  Haberu  sua  fala  libellL  La  Friikiofà-saga 
a  été  traduite  dans  toutes  les  langues,  et  Helge  n'est  encore  connue 
qu'eo  Danemark. 

AUuldin  est  le  conte  des  Mille  et  une  Nuiu  développé  et  embelli 
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par  lo  poète.  Cette  fois,  CShlenschlœger  a  renié  son  ciel  duNord. 
n  a  voyagé  sur  les  ailes  de  cette  déesse  capricieuse  qu*on  appelle 
Fantaisie,  et  avec  sa  faculté  puissante  d^intuition,  il  a  compris^ 
comme  un  homme  de  VOrient,  la  couleur,  la  vie,  le  prestige  de 
rOrient.  Un  rayon  de  soleil  a  éclairé  sa  palette,  et  le  génie  des 
contes  l'a  guidé  dans  son  excursion.  A  travers  ces  images  demi- 
fectices,  demi-réelles,  qu'il  représente ,  il  y  a  plusieurs  situations 
qui  rentrent  dans  le  domaine  de  la  vie  journalière,  et  plusieurs 
caractères  vrais  et  habilement  peints.  Celui  de  Morgiane,  entre  au- 
tres, est  très  bien  senti  et  très  comique.  La  pauvre  femme,  qui  a 
toujours  vécu  dans  son  humble  retraite,  filant  sa  quenouille  ou 
causant  avec  son  brutal  mari ,  ne  comprend  rien  aux  merveilles 
produites  par  la  lampe  de  son  fils  Aladdin.  La  première  fois  que 
le  génie  mystérieux  apparaît,  l'effroi  s'empare  d'elle,  et  elle  tombe 
la  face  contre  terre.  Plus  tard  elle  s'habitue  à  le  voir  venir  quand 
Aladdin  l'évoque,  mais  ce  sont  pour  elle  autant  de  sorcellerie» 
qu'elle  déplore  et  qu'elle  tolère  par  nécessité.  II  arrive  dans  Is 
maison  du  tailleur  d'Ispahan  ce  qui  est  arrivé  plus  d'une  foisp 
dans  la  demeure  de  l'homme  visité  par  le  génie  de  la  science  oui 
de  la  poésie  :  Aladdin  s'est  tout  d'un  coup  séparé  de  la  foule; 
son  esprit  s'est  élevé ,  ses  désirs  ont  grandi  avec  le  pouvoir  de  les 
satisfaire,  et  sa  mère  est  restée  la  même.  Sa  parole  est  plus  puis- 
sante que  celle  d'un  roi.  II  fait  un  signe^  et  les  génies  apparaissent. 
D  commande,  et  les  génies  obéissent.  II  tient  entre  ses  mains  un; 
instrument  magique  dont  le  vulgaire  ignore  la  valeur,  et  quand  il^ 
y  pose  le  doigt,  tous  les  trésors  enfouis  dans  les  entrailles  delà 
terre  lui  appartiennent.  Pendant  ce  temps,  sa  bonne  mère  calcule' 
encore  ce  qu'elle  pourra  gagner  en  filant  du  matin  au  soir,  et  se 
demande  comment  elle  pourra  acheter  une  nouvelle  robe..  Bile 
rencontre  son  fils  magnifiquement  vêtu ,  et  elle  ne  sait  comment 
cela  s'est  fant,  Hlle  le  voie  absorbé  dans  ses  pensées ,  et  elle  se  dit 
avec  douleur  qu'il  ne  travaille  pas.  Elle  remarque  qu'il  est  sou- 
cieux et  triste,  et  elle  se  demande  d'où  lui  vient  cette  tristesse , 
car  elle  n'a  pas  vu  le  char  doré,  le  cshar  céleste  sur  lequel  il  apris^ 
l'essor,  et  elle  no'voit  pas  non  plus  les  épinesqni  y!  sent  attachées 
Un  jour  il  lui  avoue  qu'il  est  amoureux  de  la  fille  du  sukan,  et^ 
HorgiaBe  se  «et  à  pleurer,  car  elle  le  croit  fou.  B  veut* envoyer 
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à  sa  bien-aimée  les  diamans  que  les  génies  loi  ont  apportés;  mais 
Morgiane  prend  ces  diamans  poar  du  verre. 

Nous  sommes  souvent  en  ce  monde  comme  Morgiane  rie  géme 
est  près  de  nous,  et  nous  ne  le  reconnaissons  pas;  il  éclate ,  et  fl 
nous  fait  peur  ;  il  parle  de  ses  espérances,  et  nous  rions  de  sa  fo- 
lie; s*il  veut  jouir  des  dons  mystérieux  que  les  génies  aériens  loi 
apportent,  il  faut  qu*il  se  bâtisse,  comme  Aladdin,  une  retraite  à 
l'écart,  qu'il  sç  retire  derrière  ses  murailles  de  marbre,  pour 
échapper  à  la  moquerie  ou  à  Tincrédulité. 

OEhlenschlœger  a  publié  trois  volumes  de  poésies  lyriques.  Ty 
ai  cherché  vainement  ce  caractère  de  panthéisme  rêveur,  de  mé- 
lancolie religieuse,  que  Ton  trouve  habituellement  dans  le  Nord,  oa 
ces  nuances  délicates  de  poésie  intime  qui  nous  charment  chez  les 
lakistes.  Le  poète  fait  rarement  un  retour  sur  lui-même.  D  pro- 
nonce rarement  une  parole  de  douleur,  ou  s*il  touche  cette  corde 
flexible,  il  en  tire  aussitôt  des  sons  harmonieux  qui  le  séduisent. 
La  cadence  du  rhythme  assoupit  sa  tristesse;  il  écoute  le  reten- 
tissement de  ses  rimes  sonores ,  la  mesure  régulière  de  ses  stro- 
phes, et  il  oublie  de  pleurer. 

La  plus  belle  partie  de  ces  poésies  lyriques  est  celle  qui  ren- 
ferme les  anciennes  ballades.  Ce  que  Uhland  a  fait  pour  quelques 
chants  traditionnels  de  1* Allemagne,  OEhlenschlœger  Ta  fait  pour 
le  Danemark.  Il  s*est  emparé  des  histoires  poétiques  conservées 
parmi  le  peuple  et  les  a  reproduites  avec  une  grâce ,  une  verve 
et  une  vérité  de  ton  qui  n'avaient  pas  encore  eu  d'exemple.  Ainsi, 
il  a  chanté  tour  à  tour  et  Vhomme  de  mer,  avec  sa  barbe  verte,  qui 
enlève  les  jeunes  filles,  et  le  VcUravn,  qui  se  bat  contre  les  sorciers, 
et  les  trolles,  qui  dansent  le  soir  sur  les  montagnes,  et  la  cigogne 
du  foyer,  qui  apporte  à  une  pauvre  mère  des  nouvelles  de  son  fils. 

Plusieurs  de  ces  ballades  ont  toute  la  naïveté  et  tout  le  charme 
des  chants  du  Kœmpevuer.  C'est  comme  le  retentissement  d'une 
musique  lointaine,  comme  la  vibration  d'une  corde  qui  s'est  ébran- 
lée sous  la  main  du  peuple.  Plusieurs  peuvent  être  regardées 
eonune  des  modèles  de  style  poétique,  et  celle  à'Uffe  le  Taciturne 
est  peut-être  la  plus  belle  romance  qui  ait  jamais  été  écrite  en  Da- 
nemark. 

UflEè  est  le  fils  d'un  vieux  roi  aveugle,  Yermund.  D  passe  la 
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plus  grande  partie  de  ses  jours  tout  seul,  à  l'écart,  ne  disant  rien, 
et  ne  se  livrant  à  aucun  des  exercices  oii  les  jeunes  hommes  de  son 
âge  aiment  à  montrer  leur  adresse  ou  leur  audace.  Les  chevaliers 
le  regardent  comme  un  être  à  demi  dénué  d'intelligence,  et  le 
vieux  roi  s'afflige  de  n*avoir  pas  un  autre  fils.  Un  jour,  le  roi  de 
Saxe  envoie  sommer  Yermund  de  lui  céder  son  royaume  ou  de  se 
préparer  au  combat.  UfFe  assiste  à  l'audience  de  Tenvoyé  saxon; 
0  l'écoute  en  silence,  puis  se  lève  avec  orgueil  et  accepte  le  combat. 
Le  chevalier  de  Saxe,  qui  ne  voyait  en  lui  qu'un  homme  sans  éner- 
gie et  sans  volonté,  se  met  à  rire  ;  mais  UfFe  se  connaît,  et  U  de- 
mande des  armes.  On  lui  apporte  une  cuirasse  de  fer,  et  en  res- 
pirant il  la  brise;  une  autre  plus  forte,  et  elle  se  brise  encore.  On 
lui  donne  les  glaives  d'acier  les  plus  lourds,  et  il  les  rompt  d'un 
seul  coup  en  les  balançant  dans  sa  main.  Son  père  envoie  chercher 
sa  vieille  armure  la  plus  belle ,  la  plus  large  qu'il  ait  jamais  vue. 
UfiFe  la  pose  sur  sa  poitrine.  Elle  est  trop  étroite  et  elle  éclate.  En- 
fin, on  lui  en  fabrique  une  assez  grande  pour  ses  épaules  de  géant, 
et  il  marche  au  combat.  Son  père  se  fait  conduire  sur  le  champ  de 
bataille.  Il  entend  le  cliquetis  du  glaive,  les  lances  qui  se  brisent, 
et  il  tremble  pour  son  fils.  D  entend  des  cris  de  mort,  et  son  cœur 
se  serre;  mais  un  hérault  lui  dit  que  son  fils  a  vaincu,  et  le  vieil- 
lard verse  des  larmes  de  joie. 

La  ballade  d'Agnete  est  le  récit  d'une  tradition  répandue  dans 
tout  le  Nord.  On  la  raconte  encore  à  la  veillée,  on  la  chante  dans 
les  familles.  Je  l'ai  entendu  chanter  un  soir  sur  une  mélodie  an- 
cienne. C'était  tout  à  la  fois  tendre  comme  un  soupir  d'amour,  et 
triste  comme  un  accent  de  deuil  (1). 

(T  Agnete  est  assise  toute  seule  sur  le  bord  de  la  mer,  et  les  va- 
gues tombent  mollement  sur  le  rivage. 

Tout  à  coup  l'onde  écume,  se  soulève,  et  le  trolle  de  mer  ap- 
paraît. 

n  porte  une  cuirasse  d'écaillé  qui  relait  au  soleil  comme  de  l'ar- 
gent. 

n  a  pour  lance  une  rame,  et  son  bouclier  est  fait  avec  une  écaille 
de  tortue. 


(1)  M.  Andersen  a  écrit  nn  poème  sur  le  même  svjet.  Nous  parlerons  des  oEarres  de  ce 
jeune  poète  dans  un  second  article  sur  Téut  de  la  littérature  actuelle  en  Danemark. 
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Une  coqniBe  d*eseargot>  lui  sert  de  casque.  Ses  cheveux  sont 
verts  •comme  les  roseaux,  et  sa  voix  ressemble  au  chant  de  la 
mcmette. 

^  Ohl  dis^aol,  s^écrie  la  jeune  fille ,  dis-moi,  homme  de  mer, 
quand  viendra  le  beau  jeune  homme  qui  doit  me  prendre  pour 


—  Écoute  y  Agneto ,  répond  le  iroUe  de  mer,  c'est  moi  qa*il  font 
prendre  pour  ton  fiancé. 

J*ai  dans  la  mer  un  grand  palais  dont  les  murailles  sont  de  cristaL 

A  mon  service  j*ai  sept  cents  jeunes  filles  moitié  femme,  moitié 
poisson. 

Je  te  donnerai  un  traîneau  en  nacre  de  perles,  et  le  phoque  t'em- 
portera avec  la  rapidité  du  renne  sur  l'espace  des  eaux. 

Dans  ma  retraite  tapissée  de  verdure,  de  grandes  fleurs  s*^- 
ventau  milieu  de  Fonde,  comme  celles  de  la  terre  sous  le  ciel  bleu... 

-—  Si  ce  que  tu  dis  est  vrai ,  répond  Agnete,  si  ce  que  tu  dis  est 
vrai,  je  te  prends  pour  mon  fiancé. 

Agnete  s'élance  dans  les  vagues,  Tbomme  de  mer  lur  attache  ua 
lien  de  roseau  au  pied  et  Femmène  avec  lui. 

Elle  vécut  avec  lui  huit  années  et  enftinta  sept  fils. 

Un  jour  elle  était  assise  sous  sa  tente  de  verdure ,  elle  emend 
la  vibration  des  cloches  qui  sonnent  sur  ia  terre. 

nie  s'approche  de  son  mari  et  lui  dit  :  Peraets*moi  d'aller  à 
régUse  et  de  communier. 

-oOui,  luidi^il,  Agnete,  j'y  consens.  Ban» vingts-quatre  heures 
tu  peux  partir. 

Agnete  embrasse  cordialement  ses  fils  et  levr  souhaite  milte  Ibis 
bonne  nuit. 

Mais  les  aînés  pleurent  en  la  voyant  partir,  et  les  petits  pleurent 
dans  leur  berceau. 

Agnete  monte  à  la  surface  de  l'onde.  Depuis  huit  ans,  elle  n'a- 
vait pas  vu  le  soleil. 

Elle  s'en  va  auprès  de  ses  amies,  mais  ses  amies  lui  disent  :  Vi- 
lain iToUe^  nous  ne  te  reconnaissons  plus. 

Elle  entre  dans  l'église  au  moment  où  les  cloches  sonnent ,.  mais 
toutes  les  images  des  saints  se  tournent  contre  la  muraille. 

Le  soir,  quand  l'obscurité  enveloppe  la  terre,  elle  retourne  sur 
le  riyage. 
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Elle  joint  les  mains,  la  malheureuse  I  et  s'écrie  :  <r  Que  Dieu  ait 
pitié  de  moi  et  me  rappelle  bientôt  à  lui  I  d 

Elle  tombe  sur  le  gazon  au  mQieu  des  tiges  de  violettes.  Le  pin- 
son chante  sur  les  rameaux  ^reits,  et  dit  :  «  Ta^vus  mourfr,  ^nete, 
je  le  sais,  j» 

ATheure  où  le  soleil  abandonne  Thorizon,  elle  sent  son  cœur 
frémir,  elle  ferme  sa  paupière. 

Les  vagues  s*approchent  en  gémissant  et  emportent  son  corps 
au  fond  de  l'abtme. 

Elle  resta  trois  jours  au  sein  de  la  mer/ puis  elle  reparut  à*  la 
surface  de  Veau. 

Un  enfant  qui  gardait  les  chèvres  trouva  ua  matin  le  corps  .d*A- 
j^ete  au  bord  de  la  grève. 

EHe  fut  enterrée  dans  le  sable,  derrière  un  roc  couvert  de  mousse 
qui  la  protège. 

Chaque  matm  et  chaque  soir  ce  roc  est  humide.  Les. enfans. du 
pays  disent  que  le  iroUe  de  mer  y  vient  pleurer.  9 

Pour  ceux  qui  veulent  avoir  le  portrait  de  rhomme  avec  celui  du 
poète ,  j'ajouterai  quelques  mots  à  cette  esquisse  littéraire.  QEh- 
lenschlœger  est  grand  et  fort;  il  a  le  front  élevé,  la.figore  n(ri)lejat 
expressive.  Il  me  rappelle ,  par  la  douceur  de  son  regard  et  par 
le  charme  de  sa  parole,  Tieck  le  poète  allemand.  Dans  le  monde 
il  cause  peu ,  il  hait  les  entretiens  bruyans ,  et  redoute  surtout  la 
discussion;  mais  s*il  est  seul  dans  sa  famille,  ou  au  milieu  d!na 
cercle  d'amis,  il  parle  avec  cordialité  et  abandon.  Il  est  gai  comme 
im  enfant.  Quoiqu'il  touche  presque  à  sa  soixantième  année ,  il 
travaille  encore  avec  l'ardeur  de  la  jeunesse.  M"'  de  Staël  disait 
de  lui  :  a  C'est  un  arbre  sur  lequel  il  croit  des  tragédies.  j>  L'arbre 
a  gardé  toute  sa  force,  et  nous  espérons  y  voir  mûrir  encore  plus 
d'un  fruit  poétique. 

X.  Marmier. 
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14  Juin  18S7. 

An  moment  où  nous  écrivons,  les  fêtes  de  Versailles  ont  déjà  leor  re- 
tentissement dans  toute  la  France.  Elles  ont  dépassé  en  somptuosité  tout 
ce  qu'on  pouvait  attendre.  Les  détails  de  ces  fêtes  sont  partout.  L'hospi- 
talité royale,  qui  avait  éclaté  déjà  avec  tant  de  magnificence  depuis  quel- 
ques années  y  aux  Tuileries  et  à  Fontainebleau ,  s'est  montrée  là  silarge 
et  si  complète,  qu'il  faut  renoncer  à  en  donner  une  idée,  à  moins  de  se 
livrer  à  une  description  qui  serait  tout  un  livre. 

D'abord  l'hôte  royal  avait ,  en  quelque  sorte ,  créé  le  lieu  de  la  lète. 
Depuis  six  ans,  an  milieu  des  émeutes,  des  tentatives  d'assassinat  des 
enibarras  sans  nombre  du  dedans  et  du  dehors,  des  changemens  minis- 
tériels, à  travers  les  innombrables  soins  de  sa  tumultueuse  royauté  le 
roi  poursuivait  patiemment  l'œuvre  de  la  régénération  de  Versailles.  Ao 
risque  d'augmenter  ses  dangers,  le  roi  y  allait  sans  cesse,  voyait  toot'loi- 
méme,  ordonnait,  dirigeait  les  travaux,  les  faisait  recommencer  souvent 
les  détruisant  quand  ils  étaient  mesquins,  indiquant  lui-même  la  place  des 
tableaux ,  marquant  la  division  des  salles,  et  faisant  tout  concourir  sons 
son  œil  régulateur,  au  plan  qu'il  avait  conçu.  Que  l'on  compte  les  heures 
de  travail  données  par  le  roi  depuis  six  années  à  ses  ministres,  les  devoirs 
divers  qu'il  se  plaisait  à  remplir,  les  voyages ,  les  revues ,  les  visites  anx 
monumens  publics,  les  audiences,  les  négociations;  qu'on  imagine  une  rie 
si  bien  remplie ,  et  qu'on  vienne  ensuite  à  Versaillêi,  voir  quel  en  a  été 
le  délassement  !  Une  œuvre  devant  laquelle  avaient  reculé  Napoléon  et  les 
deux  souverains  qui  lui  ont  succédé  :  la  restauration  du  palais  de  Ver- 
sailles, où  l'on  voulait  tantôt  transporter  les  Invalides  et  tantôt  les  ma- 
lades de  l'Hôtel-Dieut  Le  palais  de  Versailles,  dont  on  voulait  faire  une 
caserne  ou  un  hôpital,  est  aujourd'hui  plus  brillant  et  plus  digne  d'un  roi 
qu'il  ne  l'était  du  temps  de  Louis  XIV,  et  ceci  est  l'ouvrage  d'un  loi 
constitutionnel.  Il  y  aura  de  grandes  choses  à  dire  un  jour  d'un  roi  quia 
donné  la  paix  à  la  France  et  à  l'Europe,  et  qui  utilise  ainsi  les  loisirs  de 
celte  paix.  Encore  quelques  années  de  ce  règne,  et  la  France  aura  vu  se 
relever  tous  les  anciens  monumens,  comme  elle  a  déjà  vu  terminer  tous 
les  nouveaux.  Chaque  jour  amène  et  fait  éclore  d'utiles  et  de  grandes 
pensées.  En  môme  temps  que  l'on  couvre  d'or  Versailles,  on  s'occupe  de 
couvrir  nos  routes  de  fer,  de  rendre  nos  rivières  plus  navigables  et  d'auir- 
menter  le  nombre  des  canaux.  La  restauration  de  Versailles  tient  donc  à 
tout  un  ordre  de  pensées  conçues  pour  augmenter  la  prospérité  et  Téclat 
de  la  France;  l'envisager  autrement,  ce  serait  rétrécir  l'idée  qui  a  nrc- 
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sidé  à  cette  tAche  ^  et  mécoimattre  encore  un  esprit  orgaDisateur  et  bien- 
faisant ,  à  qui  la  justice  a  tardé  trop  long-temps  de  venir  pour  qu'elle  ne 
lui  soit  pas  rendue  tout  entière. 

Nous  n'avons  que  peu  de  mots  à  dire  de  cette  fête  si  splendide,  dont 
tonte  l'Europe  ne  tardera  pas  à  connaître  les  détails;  car  trente  dé- 
pêches ont  sans  doute  porté  aux  cours  étrangères  Texpression  de  l'é- 
tonnement  que  nous  avons  vu  se  manifester  parmi  les  membres  du 
corps  diplomatique,  à  l'aspect  de  tant  de  magnificence.  Dès  le  matin, 
les  appartemens  de  Versailles  avaient  été  ouverts  aux  personnes  in- 
Tîtées  y  et  à  trois  heures  la  foule  se  pressait  dans  les  principaux  sa- 
lons. Presque  tout  ce  que  la  France  compte  d'hommes  illustres,  de 
grands  généraux  dont  les  murs  de  Versailles  retracent  les  batailles,  de 
noms'historiques  qui  se  lient  à  tous  les  souvenirs  de  ce  glorieux  château, 
les  hommes  d'état,  les  savaus,  les  étrangers  marquans,  les  pairs,  les  dé- 
putés, les  académies,  le  conseil  d'état;  toute  cette  cour  enfin  où  l'on 
figure  par  l'ancienneté  et  l'éclat  de  ses  services,  par  son  mérite,  par  son 
talent,  les  uns  sortis  des  rangs  parla  fortune  de  la  guerre,  les  autres  par 
le  choix  de  leurs  concitoyens;  cette  cour,  si  on  peut  l'appeler  une  cour 
attendait  le  roi ,  heureuse  et  fière  de  pouvoir  le  saluer  dans  le  Panthéon 
même  où  il  a  déposé  d'une  main  si  libérale  tous  nos  titres  au  respect  et  à 
l'estime  des  autres  nations.  Que  l'on  se  figure  si  l'on  peut  cette  marche 
triomphale  du  roi  et  de  sa  famille  à  travers  les  grandes  solitudes  de  Ver- 
sailles, alors  peuplées  de  cette  foule  d'élite,  sous  ces  voûtes  si  sombres  et 
si  désolées  il  y  a  peu  de  temps ,  aujourd'hui  si  brillantes  et  si  parées  !  Le 
maréchal  de  France,  couvert  d'ordres,  de  broderies  et  de  rnbans,  payés 
des  flots  de  son  sang  et  sortis ,  au  bout  de  trente  ans  de  guerre ,  du  fond 
de  sa  giberne,  passait  sous  les  tableaux  où  il  figure,  jeune  et  obscur,  mar- 
chant pieds  nus  à  la  conquête  de  ses  galons  de  sergent  ou  de  sa  première 
épaulette.  De  vieux  membres  de  la  commission  d'Egypte,  en  levant  les 
yeux,  se  voyaient  assis  dans  les  temples  du  désert,  épelant  la  science  qui 
les  a  menés  à  la  fête  royale  de  Versailles,  sous  l'habit  de  l'Institut.  On 
voyait  les  doyens  de  la  diplomatie  et  de  la  chambre  des  pairs  entrer  avec 
émotion  dans  la  chambre  de  Louis  XIV,  la  seule  chambre  royale  en 
Europe  où  ils  n'avaient  pas  encore  pénétré.  Là  s'est  arrêté  le  roi  avec 
sa  famille.  Le  roi,  qui  guidait  sa  fille,  la  reine  des  Belges,  a  montré  au 
roi  des  Belges  et  à  M»«  la  duchesse  d'Orléans  le  lit  de  Louis  XIV.  -^ 
C'est  là,  a  dit  le  roi,  dans  ce  lit,  que  Louis  XIV  est  mort  et  qu'il  a  dicté 
ses  dernières  volontés.  —  VL^^  la  duchesse  d'Orléans  a  baissé  la  tête  en 
signe  de  respect,  et  ses  regards,  parcourant  cette  chambre  majestueuse, 
se  sont  portés,  comme  par  sympathie,  sur  le  portrait  de  la  duchesse  de 
Bourgogne,  cette  jeune  et  charmante  princesse,  qui  contribua  tant,  par 
son  aménité  et  le  charme  de  son  esprit,  au  bonheur  du  prince  qui  1  é<- 
pousa  et  à  l'agrément  de  la  famille  royale  au  sein  de  laquelle  elle  vécut. 
La  salle  on  plutôt  les  salles  de  banquet  étaient  préparées.  Dans  la  grande 
galerie  des  glaces,  et  dans  les  dix  grands  salons  latéraux,  vingt  tables 
avaient  été  dressées.  Quinze  cents  convives  furent  placés;  et  dans  le 
salon  de  Vénus,  où  présidait  le  prince  de  Joinville,  une  table  de  qua- 
rante couverts  resta  vide,  tant  la  fête  avait  été  ordonnée  avec  profusion. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Bik  EBVIIB  MIS  .DBHX .  neicsES. 

Nous  avons  assislé,  en  dtCfertin»  pays^ii  défi  fiMes  royales  juslenenl  fm* 
téesy  à  des  hanc^ts  de  cour  dignes  des  plus  grandes  oours,  jamais  ane 
pareille  recherche,  une  si  énorme  abondance,  unoiteUe  perfectun  des  d^ 
tails,  ne  s'étaient  offertes  à.  nous. 

Aprè$  le  banquet ,  a  eu  lieu  la  réception  du  corps  diplomati<iae;  puis  U 
roi  a  traversé  tout  le  château,  et  s'est  rendu  solennellement  à  la  salle  de 
spectacle,  éclairée,  dorée «t  décorée  avec  une  splendeur  inoiiie.  U  £iat 
encore  désespérer  de  rendre  l'efitet  de  ce  public  couvert  d'ordres ,  de 
broderies  d'or  et  d'argent,  de  ces  femmes  chargées  de  diamans,  dont  des 
glaces  immens  es  reflétaient  l'éclat  dans  cette  salle  de  Louis  XIV,  où  bril» 
laient  les  armes  du  grand  roi,  soutenues  par  deux  gigantesques  figures 
d'ange,  dorées ,  étendues,  sur  des  noées  d'argent.  Plusieurs  fois  le  spectacle 
a  été  interrompu  par  des  cris  spontanés  d'enthousiasme  adressés  aU  roi , 
qui  en  paraissait  vivement  ému.  Il  était  trois  heures  du  matin  quand  se 
termina  la  promenade  aux  flambeaux,  dans  les  appartemens,  qui  mit  fin 
à  cette  fête  unique.  Le  lendemain,  un  feu  d'artifice  illuminait  le  parc  et 
toute  la  forêt  voisine ,  undis  que  le  château  de  Versailles  apparaissait  sur 
la  hauteur,  au  milieu  d'un  nuage  de  feu  qui  en  dessinait  les  moindres 
contours.  Plus  de  trente  mille  personnes,  accourues  de  Paris  et  des  cam- 
pagnes environnantes ,  assistaient  à  cette  nouvelle  inauguration. 

Tandis  que  le  roi  employait  si  dignement  sa  fortune  à  faire  revivre 
toute  nne  cité,  ensevelie,  coeame  Uercuhmum,  sous  les  cendres  da 
passé,  et  qu'il  appelait  tous  les  représentans  de  la  France  à  partager  ses 
nobles  plaisirs,  le  ministère  s'œcapait  des  intérêts  de  quelques  millions  de 
Français  qu'on  ne  pouvait  tous  convier  aux  fêtes  deVersatiies,  il  faut  en 
convenir.  Plusieurs  projets  de  loi  se  votaient  à  la  chambre,  tous  destinés 
à  des  améliorations  locales  et  à  de  grands  travaux  dans  les  déparlemans. 
Ainsi  les  ports  de  Dunkerqoe,  de  GaUis,  de  Boulogne,  de  Tréport,  de 
Gran ville,  de  Saint-Malo,  de  Landernau,  de  Lorient,  de  la  Ciotat,  de 
Cannes,  vont  être  perfectionnés  ;  six  millions  ont  été  aifectés  à  ces  travaux. 
Trois  millions  seront  employés  À  améliorer  le  port  de  Honfleur,  le  canal 
si  intéressant  et  si  utile  de  Gaen  à  la  mer,  le  port  de  Dieppe  et  celui  de 
Port-Vendres;  deux  miUions  sent  donnés  pour  le  perfectionnement  de  la 
navigation  de  la  rivière  de  l'Aa  et  des  ports  de  Palais  et  de  Boor* 
bourg;  sept  miUioiis  sont  destinés  au  perfectionnement  de  la  navigation 
de  la  Meuse  depuis  Sedan  jusqu'à  la  frontière  de  la  Belgique;  une  somme 
de  11,700,000  fr.  est  consacrée  à  l'établissement  de  deux  canaux  laté- 
raux à  la  Marne,  etc.,  etc.  La  richesse  territoriale  de  la  France  doublera 
quand  elle  aura  ainsi  acquis  les  voies  de  communication  qni  lui  manquent^ 
et  ses  ressources  commerciales  augmenteront  dans  une  proportion  égale; 
les  travaux  même  répandront  l'aisance  dans  les  classes  inférieures,  qu'il 
est  si  urgent  de  secourir,  et  féconderont! déjà  lesdépart6ma:is  avant  même 
que  les  grands  résnluts  qu'on  attend  de  ces  travaux  soient  obtenus.  Le 
ministère  de  l'amnistie  complète  ainsi  son  ouvrage  et  prouve  qu'il  eot^id 
bien  sa  mission.  C'est  «nsi  que,  parmi  toutes  les  faveurs  distribuées  à 
l'occasion  du  mariage  de  M.  le  duc  d'Orléans,  nous  le  féliciterons  parti- 
culièrement d'avoir  accordé  la  croix  de  la  Légion-d'Honneur  à  M.  Henri 
Foumeli  ingénienr  des  mines ,  pour  un  utile  ouvrage ,  intitulé  :  Èiude  du 
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qUeihouUliert  du  Bocage  vendéen.  Le  parti  légitimiste,  qui  se  réduit  cha- 
que jour,  abeau  détourner  la  tète  aveo  huaieur  du  banquet  de  Versailles , 
il  aura  sa  part ,  malgré  lui ,  du  grand  banquet  des  améliorations  maté- 
rielles qui  va  avoir  lieu ,  et  Texploitation  d(^  houilles  de  la  Vendée,  encou- 
ragée par  le  gouvernement ,  achèvera  de  porter  la  prospérité  dans  un  des 
départemens  les  plus  intéressanset  long- temps  le  plus  négligé  de  la  France. 

Jamais  les  questions  d'intérêt  matériel  n'auront  tenu  tant  de  place  dans 
la  fin  d'une  session.  Hier  encore ,  les  chambres  votaient ,  avec  quelques 
réductions ,  des  projets  de  loi  relatifs  à  la  navigation  de  la  Seine ,  de 
TYonne,  de  la  Charente  et  du  Lot,  au  perfectionnement  du  chemin  de 
hallage  et  du  lit  de  la  rivière  depuis  Paris  jusqu'à  Rouen.  Dans  ces  der- 
nières discussions,  l'opposition  de  M.  Jaubert^çui  ne  fait  que  commencer, 
comme  il  le  disait  si  bien  à  la  tribune,  n'a  trouvé  que  peu  d'écho  dans  la 
chambre  y  où  le  parti  doctrinaire  a  reçu  un  nouvel  échec  par  la  publicité 
donnée  à  l'étrange  emploi  des  fonda  deâtinés  à  l'encouragement  des  lettres 
faitparM.Guizot. 

U  reste  encore  à  la  chambre  d'importans  travaux  à  voter;  nous  parlons 
des  chemins  de  fer,  et  il  faut  espérer  qu'elle  ne  se  séparera  pas  avant  d'a- 
voir voté  le  chemin  de  fer  de  Paris  à  Bruxelles,  que  soumissionne  M.  Goc« 
kerill.  Le  gouvernement  belge  a  déjà  autorisé  la  construction  de  ce  che- 
min jusqu'à  nos  frontières,  et  si  les  chambres  renvoyaient  à  une  autre 
session  cette  importante  question,  il  se  pourrait  que  la  Belgique,  si  ar- 
demment sollicitée  de  se  jeter  dans  le  système  de  douanes  de  la  Prusse, 
se  dirigeât  de  ce  côté,  et  que  nos  rapports  commerciaux  avec  cette  jeune 
puissance  ne  fussent  atteints  d'une  manière  irréparable.  Ce  serait  mal 
choisir  le  moment  de  s'éloigner  de  la  Belgique  que  celui  où  la  chambre 
des  représentans  belges  vient  de  se  livrer  à  l'examen  d'un  projet  de  loi 
qui  doit  introduire  dans  le  tarif  de  douanes  de  ce  royaume  des  modifica- 
tions favorables  à  la  France.  On  sait  combien  les  rapports  commerciaux 
des  deux  pays  sont  établis  sur  des  principes  hostiles.  Les  premiers  pas  ont 
été  faits  de  notre  côté,  en  1835 ,  par  la  levée  des  prohibitions  sur  les  tapis 
et  les  tulles  belges ^  par  la  diminution  des  droits  sur  les  toiles,  par  ra- 
baissement des  taxes  sur  la  houille,  le  fer,  le  cuivre  et  le  zinc,  et  par 
plusieurs  autres  mesures  empreintes  d'un  esprit  de  libéralisme  et  de  gé- 
nérosité. La  Belgique  semble  apprécier  aujourd'hui  ces  procédés. 'C'est 
du  moins  dans  cet  esprit  que  se  trouve  conçu  le  projet  de  loi  soumis  à  la 
chambre  des  représentans ,  qui  tend  à.abolir  les  prohibitions  portées  sur 
nos  draps  et  nos  verreries,  et  à  diminuer  les  droits  sur  la  bonneterie, 
les  porcelaines,  et  un  grand  nombre  de  produits  français.  Nous  attendons 
même  qu'un  traité  spécial  au  sujet  de  la  contrefaçon  littéraire ,  qui  nuit  si 
cruellement  à  la  librairie  française,  sans  donner  de  g;rands  bénéfices  au 
commerce  belge,  si  on  peut  ii^eler  le  vil  trafic  de  la  contrefaçon  un 
commerce ,  sera  négocié  avec  le  gouvernement  belge ,  à  l'époque  où  le 
prqjet  de  loi  dont  nous  parlons  (  i^joumé  au  mois  d'août)  sera  de  nouveau 
soumis  à  l'examen  des  représentans.  La  chambre  des  députés  sentira  sans 
doute  la  nécessité  d'établir  la  voie  de  communication  la  plus  rapide  avec 
la  Belgique ,  et  quelques  hewes  données  au  projet  de  loi  du  chemin  de 
fer  auront  un.  grand  résultat  poiu!  la  France* 
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Le  traité  de  paix  signé  par  le  général  Bugeaud  avec  Abd-el-Kader,  et 
les  détails  consignés  dans  la  dépêche  du  général ,  ont  occupé  viyement 
les  esprits.  Deux  opinions  avaient  été  émises  dans  le  conseil ,  au  sujet  de 
DOS  relations  avec  l'Afrique.  Plusieurs  ministres  penchaient  pour  un  plan 
qui  consistait  à  semer  la  division  parmi  les  chefs  arabes;  deux  d'entre 
eux  y  M.  de  Montalivet  en  particulier,  étaient  d'un  avis  contraire.  Dans 
leur  opinion,  il  fallait  donner  à  Abd-el-Kader  les  moyens  de  conserver 
son  influence  en  se  réservant  de  le.  dominer;  il  fallait  profiter  de  son  am- 
bition pour  organiser  les  Arabes,  et  les  agglomérer  an  lieu  de  favoriser, 
par  la  guerre  de  montagnes,  la  facilité  qu'ils  ont  à  s'éparpiller  et  à 
échapper  à  toute  domination.  Abd-el-Kader,  devenu  sultan  par  le  traité, 
s'il  est  ratiûé,  de  chef  subalterne  qu'il  était,  donne,  on  ne  peut  le  nier, 
une  vaste  carrière  à  son  ambition.  Cette  ambition  va  plus  loin,  dit-on; 
Abd-el-Kader  voudrait  arriver  à  se  faire  empereur  du  Maroc ,  et  daDS 
les  deux  prières  obligées  que  font  les  Arabes ,  l'une  pour  le  roi  de  Maroc, 
l'autre  pour  le  grand-seigneur,  le  nom  d'Abd-el-Kader  a  déjà  remplacé, 
dans  les  tribus  qu'il  domine  ,  celui  du  premier  de  ces  princes.  La  faible 
organisation  physique  de  ce  chef  fait  qu'il  cherche  à  s'assurer  une  do- 
mination civile ,  et  le  traité  qu'il  propose  tend  à  lui  créer  des  intérêts 
conformes  aux  nôtres.  Il  est  vrai  que  le  territoire  de  la  régence  que  noos 
occupons  se  trouvera  restreint  par  ce  traité;  mais  il  est  possible  que  la  ra- 
tification ne  soit  accordée  qu'à  de  certaines  conditions  qui  rendraient  cette 
cession  presque  nominative.  Abd-el-Kader  s'engage  déjà  à  payer  nn 
premier  tribut  considérable ,  et  la  souveraineté  de  la  France  se  trouverait 
tout-à-fait  établie,  si  on  lui  imposait,  en  outre,  un  tribut  annuel. 

Si  ce  traité  s'accomplit  tel  que  la  dignité  de  la  France  l'exige ,  le  mi- 
nistère actuel  aura  encore  résolu  une  des  difficultés  qui  lui  avaient  été 
féguées  par  le  dernier  cabinet,  difficultés  qui  étaient  nombreuses  et 
grandes ,  et  que  le  petit  ministère,  comme  le  nommaient  les  orateurs  da 
parti  doctrinaire,  qui  mettent  tout  le  gouvernement  dans  les  discours  de 
tribune,  a  soulevées  sans  trop  de  peine.  L'amnistie  a  été  faite ,  le  roi  dé- 
livré des  précautions  qui  l'entouraient,  le  mariage  de  M.  le  duc  d'Or- 
léans accompli;  la  colonie  d'Alger  aura  été  pacifiée,  si  elle  peut  l'être 
honorablement;  la  tranquillité  publique  aura  été  conservée,  consolidée 
même,  au  milieu  de  la  plus  grande  crise  commerciale;  en  deax  mois 
toute  la  face  des  affaires  aura  été  changée,  l'impopularité  du  pouvoir  ef- 
facée, l'acrimonie  de  la  discussion,  les  menaces,  les  sinistres  prédic- 
tions oubliées,  l'action  substituée  partout  à  la  parole,  et  tout  cela  par  le 
ministère  sans  nom,  par  le  ministère  provisoire,  par  le  petit  ministère, 
qu'on  ne  souffrait  que  par  pitié.  Que  l'on  compare  la  situation  actuelle  à 
la  situation  des  affaires  il  y  a  deux  mois,  et  qu'on  nous  dise  si  nous  avions 
tort  d'insister  sur  la  nécessité  d'unir  M.  Mole  à  M.  de  Montalivet,  et  de 
les  isoler  du  parti  doctrinaire  ! 

Toutes  les  nouvelles  que  nous  recevions  de  Londres  depuis  quinze  jours, 
nous  faisaient  connaître  la  gravité  de  la  maladie  du  roi  d'Angleterre.  Les 
membres  du  parti  tory,  entourant  son  lit  de  mort,  ont  eu  beau  cacher  les 
progrès  de  sa  maladie,  et  les  journaux  anglais  se  piquer  de  loyally,  en  ne 
publiant  pas  les  nouvelles  alarmantes  qui  transpiraient  de  temps  en  temps; 
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le  moment  est  vena  de  comiattre  la  vérité.  Dans  peu  de  jours ,  le  roi  d'An- 
gleterre aura  cessé  deylvre^et  peut-être  à  cette  heure  la  princesse  Vittoria 
est  déjà  reine  d'Angleterre.  Ainsi  les  trois  royaumes  alliés  à  la  France,  en 
Europe,  se  trouveront  gouvernés  par  trois  reines,  et  i^n  seul  roi  figurera 
dans  le  traité  de  la  quadruple  alliance.  Un  grand  mouvementextérieur  sera 
la  conséquence  naturelle  de  la  mort  de  Guillaume  IV.  Ou  peut  se  faire 
une  idée  de  ce  mouvement  diplomatique  en  songeant  qu'il  s'agit  de  donner 
un  mari  à  la  princesse  Vittoria,  un  roi  à  l'Angleterre ,  et  de  jeter  ainsi 
le  poids  d'une  immense  influence  dans  la  balance  de  l'^uilibre  européen. 
On  ne  doit  pas  oublier  que  le  roi  Léopold  exerce  une  certaine  influence 
près  de  la  princesse ,  et  qu'il  a  été  déjà  question  d'un  mariage  avec  un 
prince  de  Saxe-Cobourg.  Une  telle  alliance  rapprocherait  encore  la 
France  de  l'Angleterre ,  on  doit  le  croire  du  moins ,  et  les  intérêts  des 
deux  peuples  agiront  encore  plus  puissamment  que  les  alliances  en  cette 
occasion.  Quoi  qu'il  en  soit,  l'avenir  est  gros  de  cet  événement;  de  grands 
intérêts  vont  se  retrouver  en  question,  et  jamais  notre  diplomatie  n'aura 
eu  besoin  d'une  main  plus  ferme  et  plus  prudente  pour  la  diriger,  et  d'à- 
gens  plus  capables  pour  accomplir  les  ordres  qui  leur  seront  donnés.  C'est 
un  avis  que  le  ministère  nous  permettra  de  lui  adresser. 

—  La  Revue  des  deux  Mondée  et  les  écrivains  qui  y  travaillent  vien- 
nent de  perdre  un  collaborateur  qui  était  pour  presque  tous  un  ami. 
M.  Fontaney,  dont  les  piquans  souvenirs  sur  l'Espagne ,  publiés  sous  le 
pseudonyme  de  lord  Feeling,  ne  sont  certainement  pas  oubliés,  est 
mort,  il  y  a  peu  de  jours,  âgé  de  trente-quatre  ans  environ,  après  une 
maladie  de  langueur  qui  pourtant  ne  faisait  pas  craindre  une  fin  si 
prompte.  M.  Fontaney  était  un  homme  parfaitement  distingué,  dans  le 
sens  propre  du  mot ,  un  de  ces  hommes  auxquels  il  n'a  manqué  qu'une 
situation  plus  heureuse  et  plus  élevée  qui  fit  valoir  en  eux  tous  les  mérites 
de  l'esprit  et  du  caractère.  Dès  1827,  il  commença  de  se  lier  avec  les  écri- 
vains et  poètes  de  l'école  nouvelle,  vers  laquelle  l'attirait  une  vive  inclina- 
tion. Ami  de  Charles  Nodier,  de  Victor  Hugo  et  des  autres,  il  jouissait 
surtout  de  comprendre,  et  ne  s'exerçait  lui-môme  que  rarement,  bien 
qu'avec  distinction  et  sentiment  toujours.  Sa  vocation ,  ce  semble ,  si  elle 
avait  pu  se  développer  naturellement,  eût  été  le  commerce  des  poètes , 
des  artistes,  parmi  lesquels  il  n'aurait  pris,  à  titre  de  poète  lui-même, 
qu'une  place  modeste;  il  te  faisait  de  l'art  une  si  haute  idée,  il  avait  un 
tel  dédain  du  goût  vulgaire ,  qu'il  n'admettait  guère  les  essais  incomplets 
et  qu'il  ne  voulait  que  les  œuvres  sûres.  Ajoutez  à  cette  noble  qualité  de 
l'esprit  toutes  les  délicatesses  et  les  fiertés  de  l'honnête  homme  et  du 
gentleman  y  pour  parler  son  langage  de  lord  Feeling;  on  comprendra 
quelles  diflScultés  et  quelles  amertumes  une  telle  nature  dut  rencontrer 
dans  la  vie.  Il  souffrit  beaucoup.  La  révolution  de  juillet,  qu'il  épousa 
avec  ardeur  et  dévouement  à  Theure  de  la  lutte,  le  laissa  de  côté  et  en 
dehors  :  de  tels  hommes  pourtant  auraient  mérité  d'être  employés.  Des 
fonctions  vagues  d'attaché  à  l'ambassade  d'Espagne ,  sous  M.  d'Harcourt, 
ne  lui  procurèrent  d'autre  résultat  qu'une  première  connaissance  de  ce 
pays, quelques  amitiés  qui  lui  restèrent,  et  d'ailleurs  beaucoup  de  désap- 
pointemens  personnels.  Il  n'eut  jamais  d'autres  fonctions;  mais  depuisj. 
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chargé  de  ciarrespondaiice  pour-certains  jotmam ,  il  Terft  ffispagne ,  il 
visita  i'ÀDgleterre  ;  il  Mtak  A  merreiHe  ces  tienx  pays ,  parlent  lear  hoi» 
gee  daoa  toutes  les  propriétés  de  ridieme ,  chériSBBit-iears  poètes ,  leurs 
peintres  :  il  était  intéressant  à  entendre  lè^loAsas.  Sa  donleur,  sno  in* 
fniétude  seulement  se  demandait  s'il  parviendrait  à  rendre  et  à  prodnîre 
toot  cela.  Des  infortunes  privées ,  toot  un  roman  désastreni  qoe  tousses 
amis  savent  y  s'y  Joignirent  et  achevèrent  de' miner,  non  passoncoarege 
qui  fut  gnami  jusqu'au  bout ,  mais  sa  santé  et  ses  forces.  Ifune  maîn  af» 
ùàïièie  il  écrivait  encore  dans  cette  Jl^eue,  il  y  a  peu  de  temps ,  de  bien 
fermes  et  spirittieUea  pages  sur  les  romanset  poésies  du  jour  (1);  si  qael«- 
que  ironie  chagrine  y  perce ,  il  n'est  aucun  desblessés ,  anjour<f  bai ,  qui 
ne  le  lui  pardonne.  Nous  publierons  prochainement  un  dernier  travail  qne 
nous  avons  de  lui.  Ses  contemporains ,  ses  amis  de  dix  ans  déjà ,  perdent , 
en  M.  Fontaney,  un  de  ces  hommes  avec  qui  l'on  sent ,  atec  qui  Ton  est 
d^aoeord  même  sans  se  revoir,  et  qui  font ,  en  disparaissant  snccessite- 
ment ,  que  notre  meillenr  temps  se  voile ,  et  que  la  vie  devient 
étrangère. 


LlKSTBUCTION  PITBUQUE  JBN  BANBMAAK. 

M.  Marmier,  en  partant  pour  continuer  ses  études  et  ses  travaux  sur  la 
liltératurc'du  Nord,  avait  été  autorisé  et  invité  par  M.  Guizot,  aloR 
ministre  de  Tinstruction  publique ,  à  lui  adresser  des  lettres  sur  l'instruo- 
tion  populaire  et  sur  les  écoles  du  Danemark  et  de  la  Suède.  M*  de  Sal- 
vandy,  avec  le  zèle  bienveillant  dont  il  se  montre  animé ,  s'est  empressé 
de  réaliser  l'intention  de  son  prédécesseur,  et  de  confirmer  la  mission  de 
M.  Marmier.  Nous  donnons  ici  la  première  lettre  adressée  à  M.  le  minis- 
tre par  notre  collaborateur. 

Klel,8mail8T7. 

Mo5sntm  LE  MiNisras , 

Je  vous  écris  d'une  université  appartenant  au  Danemark ,  et  je  suis  en- 
core en  Allemagne.  Les  deux  duchés  de  Schleswig  et  de  Holstein,  tout 
en  suivant  les  lois  que  leur  donne  le  gouvernement  auquel  ils  sont  soumis, 
maintiennent  avec  orgueil  leur  principe  de  nationalité  allemande,  et  l'u- 
niversité de  Kiel,  située  au  bord  de  la  mer  Baltique,  est  comme  une 
forteresse  destinée  à  défendre  cette  nationalité  contre  toute  invasion 
étrangère.  Dans  plusieurs  occasions ,  cet  amour  de  rAilemagne  s'est  ma- 
nifesté avec  une  étrange  susceptibilité. 

C'est  ainsi ,  par  exemple ,  que  tous  les  efforts  tentés  pour  introduire 
l'usage  de  la  langue  danoise  dans  le  pays  de  Holstein  et  de  Schleswig  ont 
complètement  échoué.  £o  vain  le  gouvernement  a-t-<il  établi  à  Kiel  une 
chaire  de  langue  danoise,  en  vain  a-t-il  prescrit  l'étude  de  cette  langue 
à  tous  ceux  qui  aspiraient  à  obtenir  un  emploi ,  le  professeur  a  toujours 
Ml  sa  salle  déserte,  et  quand  le  jour  de  l'examen  est  venu,  les  étudians 
ont  appris  juste  le  peu  de  mots  nécessaires  pour  obtenir  le  certificat  qu'on 

(1}  Articles  sipiés  T.  (Tétait  M.  Fontaney  aussi  qui  avait  écrit  dans  la  Retme  des  m* 
qalsses  but  le  parlement  anglais  fort  remarqaéet,  et  signées  Jndftw  (foomnoT.  • 
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exige  d^ox.  Certes ,  les<bêbitao8»de9  <k«x  thichés  ne  peuvent  pas  faire 
Contre  l'usage  de  la  langue  danoise  les  objections  que  les  Belges  ont  soa- 
yent  alléguée»  contre  la  langne  hollandaise*  Conme  tous  le  savez ,  mon- 
aieury  Tallemand  et  le  danois  sont  teUement^pparentés^  que  la  transition 
de  Tun  à  Taotre  n'exige  ni  grande  patienee,  ni  grand  travail.  Il  n'y  a 
donc  en  ce  cas ,  de  lenrpart ,  qu'une  obstination  étroite  et  mal  appliquée^ 
car  ils  pourraient,  sans  renoncer  à  l' Allemagne ,  s'associer  aux  progrès 
de  la  littérature  danoise,  aux  travaux  des  antiquaires  du  Nord. 

L'université  de  Kiel  représente  le  caractère  dominant  du  pays.  Effea 
conservé  le  principe  de  son  origine.  Elle  est  restée  allemande  par  ses  in- 
stitutions, par  son  caeacière ,  par  sa  tendance  générale.  Ses  professeurs 
sont  Allemands ,  et  ses  études  de  prédilection  se  tournent  du  c^té  de 
FAIIemagne.  Cette  université  fut  fondée,  eutiOSS ,  parle  duc  Christian- 
Albert  de  Gotteborp.  Elle  porte  encore  le  nom  de  son  fcmdateur:  elle 
sTappelle  ChriHiania^Albertina.  Le  prince  qui  l'établit  n'était  pas  riche; 
mais  il  se  dévoua  à  cette  œuvre  intelligente  ^  et  il  fut  secondé  par  plusieurs 
districts  du  pays.  On  assigna  d'abord  à  l'université  le  cloître  des  francis- 
cains, dont  l'état  s'était  emparé  après  la  réformation.  Plus  tard ,  ce  clot^ 
tre  tomba  en  ruine,  et  l'on  bâtit  un  nouvel  édifice  :  c'est  celui  qui  existe 
encore;  mais  il  ne  renferme  que  la  grande  salle  où  se  font  les  examens,  et 
le  cabinet  d'histoire  naturelle.  Les  professeurs  font  leurs  cours  chez  eux. 

Dans  l'origine,  il  devait  y  avoir  19  professeurs  :  3  pour  la  théologie, 
5  pour  le  droit,  2  pour  la  médecine ,  9  pour  la  philosophie. 

Maintenant  on  n'en  compte  plus  que  16  :  3  pour  la  théologie,  3  pour  le 
droit,  5  pour  la  médecine,  5  pour  la  philosophie. 

Yiennent  ensuite  les  professeurs  extraordinaires  :  2  pour  la  théologie, 
9  pour  le  droit,  1  pour  la  médecine,  4  pour  la  philosophie. 

11  privat-docent  :  1  pour  le  droit ,  4>pour  la  médecine ,  6  pour  la  philo- 
Sophie; 

3  professeurs  de  langues  :  danoise,  française ,  anglaise.  En  tout,  39. 

Le  traitement  de  ces  professeurs  varié  selon  leur  âge,  la  durée  de  leurs 
services  et  la  réputation  qu'ils  se  sont  acquise. 

M.  Falck,  professeur  de  jurisprudence,  reçoit  l,5(Kr  thalcrs  (1).  Les 
autres  reçoivent  1,000  à  1,200  thaïers ,  les  professeurs  extraordinaires  5  à 
600,  et  quelques  privat-docent  ont  obtenu  100  thalers.  Ils  jouissent  en 
outre  de  plusieurs  privilèges ,  d'une  exemption  de  droits  de  douanes,  de 
droit  d'achat,  etc.  Une  pension  de  l-ôO  thalers  est  assurée  à  leur  veuve ,  et 
réversible  en  partie  sur  leurs  enfans. 

Ils  sont  tenus  de  faire  chaque  semaine  deux  cours  pubKcs  (on  gratuits), 
et  ils  en  font  ordinairement  huit  particuliers ,  c^st-àHlire  qu'ils  ont  en- 
viron dix  à  douze  heures  de  leçon»  par  semaine  ;  plusieurs  en  ont  quinze. 
L'étudiant  paie  pour  chaque  ^urs  particulier  lthalerpersemestre;mais 
plusieurs,  en  alléguant loorpeu  de  fortune,  sollicitent  une  exemption  et 
Tobtiennent;  d'autres  demandent  à  être  créditéié  Ils  ne  paient  rien  pen- 
dant tonte  la  durée  de  leurs  études ,  et  on  leur  accorde  ensuite  six  années 
encore  pour  s'acquitter.  Passé  ce  temps,  ils  peu  vent  êtrecontraints  jnri- 

(1  )Tbakr  de  Holslelo,  qui  vai«  4  fr^  as  eeat. 
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diqoemeQi  è  solder  le  prix  des  leçons  qu'ils  oot  reçoes.  Enfin  »  il  y  a  pour 
les  étudîans  les  pins  pauvres  an  assez  grand  nombre  de  stipendimm.  Les 
deux  principaux  sont  :  le  Ccmneti^ttipendium  et  le  PhUologischeê-êit" 
pendium.  Le  premier  est  aussi  ancien  que  l'université.  Le  doc  Albert  avait 
fondé  une  table  gratuite  de  quarante-huit  couverts.  Les  abus  résultant  de 
ce  mode  de  distribution  l'ont  fait  abolir;  mais  Tinstitution  de  bienfaisance 
a  été  maintenue,  et  les  élèves  admis  au  convict  reçoivent  chaque  année 
une  pension  de  50  thalers.  Ils  peuvent  obtenir  ce  stipende  dès  leur  entrée  à 
Tuniversité ,  après  avoir  subi  un  examen  oral  et  écrit  sur  les  études  qu'ils 
ont  faites  au  gymnase ,  sur  le  grec  et  le  latin,  l'histoire,  la  géograi^îe, 
les  mathématiques.  Cet  examen  équivaut  à  celui  qui  a  lieu,  en  France , 
pour  le  baccalauréat.  Le  résultat  de  Texamen  se  divise  en  quatre  degrés  : 
vorzûglieh  wûrdig,  wûrdig ,  micht  unuiûrdig ,  WKh  nUkt  wûrdig.  L'élève 
qui  aspire  au  stipende  doit  obtenir  au  moins  le  second  degré. 

Les  deux  stipendes  philologiques  se  composent  chacun  d'une  somme 
annuelle  de  100  thalers.  Ils  ont  été  fondés  par  le  gouyernement  pour  sou- 
tenir rétude  de  la  philologie.  Les  élèves  ne  peuvent  concourir  pour  les 
recevoir  qu'après  avoir  passé  un  ou  deux  ans  à  l'université. 

Si  les  étudians  n'aspirent  pas  aux  stipendes ,  ils  n'ont  nul  examen  à  sa- 
bir en  entrant  à  l'université,  et  nul  examen  pendant  toute  la  durée  de 
leurs  études,  mais  un  seul  à  la  fln,  et  celui-ci  est  définitif.  Il  donne  la 
promotion  de  docteur  à  l'étudiant  en  philosophie  et  en  médecine,  et  il 
donne  au  théologien  et  au  juriste  le  titre  nécessaire  pour  recevoir  une 
place.  De  là  vient  que  les  études  sont  ordinairement  ici  de  plus  longue 
durée  que  dans  les  universités  où  cet  examen  en  entraîne  encore  une  au- 
tre. Les  élèves  restent  ici  quatre  ans,  souvent  cinq,  quelquefois  six. 

Les  philosophes  et  les  médecins  passent  leur  examen  devant  les  profes- 
seurs de  la  faculté;  les  juristes,  devant  Tes  membres  du  tribunal  supérieur 
deKiel,  auquel  est  adjoint  un  proresseur;  les  théologiens ,  devant  une 
commission  spéciale  composée  de  huit  membres  :  trois  employés  civils 
supérieurs,  un  professeur  de  la  faculté,  le  second  membre  du  clergé,  et 
trois  ecclésiastiques.  Le  professeur  qui  doit  assister  à  cet  examen  change 
tous  les  six  mois  ;  les  trois  ecclésiastiques  sont  nommés  pour  cinq  ans. 

Le  prix  des  promotions  est  très  élevé.  Le  grade  de  docteur  en  droit 
coûte  125  thalers ,  celui  de  docteur  en  médecine  150  thalers ,  celui  de 
docteur  en  philosophie  40.  L'examen  des  théologiens  est  gratuit. 

Les  étudians  sont  soumis,  comme  en  Allemagne,  à  la  juridiction  uni- 
versitaire. Le  recteur  a  le  droit  de  réprimande  et  d'admonestation.  S'il 
s'agit  d'une  faute  qui  entraîne  l'incarcération ,  on  assemble  le  cotwûfo- 
rium  privalum,  qui  se  compose  du  recteur,  des  quatre  doyens  et  d'un 
syndic.  Ce  consistoire  instruit  l'affaire ,  et  la  porte  devant  le  consistorium 
plénum ,  composé  de  tous  les  professeurs ,  qui  absout  ou  condamne. 

S'il  s'agit  de  la  relégation  ou  de  l'emprisonnement  dans  la  forteresse, 
)e  consistoire  doit  soumettre,  dans  le  premier  cas,  son  jugement  à  la 
chancellerie  royale;  dans  le  second ,  au  tribunal  supérieur  de  Kiel. 

Dans  les  dernières  années,  plusieurs  élèves  de  cette  université  ont  été 
mis  en  jugement  comme  ayant  pris  part  aux  associations  prohibées  par 
la  diète.  Peu  de  temps  avant  mou  arrivée,  quinze  d'entre  eux  yenmenl 
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d'être  condamnés  à  la  relégalion  pour  un  ou  deux  ans.  Un  autre  avait  été 
condamné  à  deux  années  d*empri8onnement 

En  général  cependant ,  les  élèves  de  Tuniversité  de  Riel  se  distinguent 
par  leur  soumission  à  toutes  les  règles  de  discipline,  par  leur  caractère 
calme,  positif,  réfléchi.  Les  sciences  spéculatives  leur  offrent  peu  d'attraits, 
et  la  poésie  ne  les  séduit  pas.  Tout  ce  pays  de  Schleswig  et  de  Holstein 
est  très  peu  poétique.  C'est  peut-être,  comme  me  le  faisait  remarquer  un 
professeur,  la  seule  province  d'Allemagne  où  l'on  ne  trouve  pas  un  volks' 
lied  y  et  les  étudians  conservent,  sous  le  régime  universitaire,  l'esprit  d'ap- 
plication ,  l'esprit  pratique  qui  forme  un  des  caractères  de  leur  nationalité. 

Tous  ceux  qui  sont  nés  dans  l'un  des  deux  ducbés  et  qui  se  destinent 
k  un  emploi  public,  doivent,  d'après  un  édit  royal,  passer  au  moins  deux 
années  à  Kiel  ou  à  Copenhague.  Cependant  il  y  en  a  beaucoup  qui  obtien- 
nent une  dispense,  et  qui  s'en  vont  dans  les  autres  universités  d'Allema- 
gne. Mais  tous  Içs  étudians  de  Kiel  appartiennent  au  pays  même.  Quel- 
ques-uns seulement  sont  des  provinces  limitrophes,  des  villes  anséatiques 
et  du  Mecklembourg.  Il  y  a  eu  autrefois  ici  trois  cent  quatre-vingts  étu- 
dians :  il  y  en  a  maintenant  deux  cent  cinquante.  Cette  diminution  pro- 
vient en  partie  de  l'absorption  toujours  croissante  des  autres  universités, 
notamment  de  celle  de  Berlin,  en  partie  de  la  difficulté  que  les  élèves  même 
les  plus  distingués  trouvent  aujourd'hui  à  obtenir  un  emploi.  Il  y  a  pour 
chaque  place  vacante  une  quantité  de  candidats  recommandables  à  tous 
égards.  Il  y  a  des  docteurs  en  médecine  dans  chaque  village ,  et  des 
théologiens  autour  de  chaque  presbytère.  Dans  un  tel  état  de  choses,  les 
jeunes  gens  sont  forcés  de  prendre  une  autre  carrière ,  et  au  lieu  de  Te- 
nir passer  six  années  à  l'université ,  ils  entrent  à  la  Realtchule,  et  se  con- 
sacrent au  commerce  et  à  l'industrie. 

Il  est  juste  de  dire  aussi  que  l'université  de  Kiel  ne  présente  pas, 
à  beaucoup  près,  autant  de  moyens  d'attraction  que  la  plupart  des 
autres  universités.  D'abord  elle  est  très  éloignée  du  centre  de  l'Allema- 
gne, et  les  étudians  ne  se  décideraient  à  y  venir  que  dans  le  cas  où  ils  y 
trouveraient  des  hommes  d'une  grande  réputation.  Mais  dès  qu'un  pro- 
fesseur s'est  acquis  ici  quelque  célébrité ,  les  autres  universités  le  deman- 
dent ,  et  le  gouvernement  ne  fait  rien  pour  le  retenir.  C'est  ainsi  que 
M.  Dahlmann,  le  professeur  d'histoire,  est  parti,  il  y  a  quelques  années, 
pour  Gœttingue.  C'est  ainsi  que  M.  Ritter,  le  professeur  de  philosophie, 
va  partir  à  la  fin  de  ce  semestre.  Cependant  il  reste  ici  plusieurs  hommes 
d'un  haut  mérite,  plusieurs  professeurs  ordinaires  dont  les  œuvres  et  la 
parole  exercent  de  l'ascendant,  et  des  professeurs  extraordinaires  et  des 
privat-docent  pleins  de  force  et  de  jeunesse,  qui  tendent  sans  cesse  à  ravi- 
ver par  leurs  travaux  les  diverses  branches  de  l'enseignement.  Pour  juger 
cette  université  sous  son  vrai  point  de  vue ,  il  faut  se  rappeler  que  ce  n'est 
point,  comme  celles  de  Berlin  et  de  Gœttingue,  une  école  qui  s'adresse  à 
l'Allemagne  entière,  mais  une  école  toute  locale,  une  sorte  de  républi- 
que littéraire  reléguée  au  nord ,  consacrée  au  Holstein ,  gouvernée  par 
des  professeurs  du  Holstein,  et  fréquentée  par  des  élèves  du  Holstein. 

Les  établissemens  publics  qui  appartiennent  à  l'université ,  ne  présen- 
tent que  de  très  humbles  dimensions ,  mais  ils  sont  entretenus  avec  soin  et 
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reBfermeBt  tout  ee  qu'il  y  a  d^esseotiel  poar  Tétode.  Td  «t,  pv  aen- 
ple^  le  cabinet  d'anatomie  et  le  cabmei  d'histoire  natorelle. 

La  bibliotlièquo  a  été  formée  arec  les  débris  de  deux  antres  biblio^ 
qiies  appartenant  à  des  églises.  Elle  s'est  agrandie  snocessÎTenKntiitt 
des  dons  de  livres  et  d^ftrgent.  Btle  odmpte  atijonrcnnii  70,000  tokmeiy 
el  Ton  ne  saurait  trop  louer  Tordre  et  riitelligeDce  a?ec  laquelle  eOetst 
«dministrée  par  fil«  le  proflcssear  Ration.  On  n'y  trouve,  il  eitTni, 
ni  manMorit  précieux^  ni  rareté  bibliographique,  mais  bemeonp  de 
deemneBS  sur  Ffaistoire  des  deux  docfaés  et  an  bon  choix  de  Wrm 
d'étude.  Chaque  professeur,  en  entrant  en  fonctions,  doit  payer,  pour  il 
bibliothèque,  12  thalen  (67  fr.).  Chaque  étudiant,  à  sa  p^>lnoti(mdedo^ 
tenr,  en  doit  payer  8.  Elle  reçoit  aussi'  une  partie  des  droits  d'imcriptioD, 
une  partie  des  amendes  imposées  aux  étudians*  Tous  ces  tributs  lui  rap- 
portent ,  par  année,  environ  S50  thalers.  Le  gooTemeiieDt  lui  eu  douie 
1000.  C'est  là  son  revenu.  Elle  est  ouverte  au  public  deux  Ibis  par  se- 
maine ;  mais  on  préto  des  livres  à  tous  les  étudians  qui  eu  deunodeot, 
sur  la  simple  reeœmnandatîon  d'un  professeur.  Deux  fois  par  ao,  te  bi- 
bHothécaire  fait  la  révision  des  ouvrages  qu'il  a  prêtés.  Je  neuchepis 
qu'il  ait  jamais  trouvé  de  déficit. 

L*université  a  eu  plusieurs  fois  un  journal  à  elle.  Elle  a  eu  des  fmOa 
fltîérair€Sf  des  Àimâ^s,  xmeChfonique.  Toutes  ces  entreprises  oBtéeboQè 
Fune  après  l'autre.  Maintenant  les' F0uUles  de-Holstein  et  le  Cmuff^r 
dont  de  KSel  lui  servent  quelquefois  d'interprète. 

Biais  il  s^est  formé ,  au  sein  de  l'université ,  deux  sociétés  digoes 
d'attention.  L'une  a  pour  but  d'étudier  les  antiquités  du  Nord,  die 
recherche  les  monumens  épars  dans  le  pays.  Elle  a  formé  un  masèe 
d'antiquités  nationales,  sur  le  modèle  de  celui  de  Copenhague,  et  elfc 
publie  'Chaque  année  le  résultat  de  ses  recherches  et  de  ses  trtnui.  L*fa- 
tre,  qui  porte  le  titre  de  société  hiiiorique^  s'attache  à  rhistoirc  des  trois 
duchés  de  Schleswtg,  Holstein  et  Lauenbourg;  elle  recueille  les  ancioi 
documens,  les  anciennes  chartes.  M.  Itichelsen ,  professeur  dlristoireà 
Kiel,  a  publié,  sous  le  titre  d'ilrcA^  farSiaatrtmdEirefmgetekiMier 
Herxoglhûmer ,  deux  volumes  qui  renferment  les  premiers  travaux  de 
celte  société.  Un  troisième  doit  paraître  prochainement.  Cesarchivesîw* 
meront,  au  bout  de  quelques  années,  une  collection  d'un  haut  iotérét, 
noD'-seulement  pour  l'historre  des  trois  duchés  auxquels  elles  sont  spé- 
cialement consacrées,  mais  pour  celle  des  provinces  voisines,  et  pour  li 
connaissance  plus^  exacte  des  faits,  des  coutumes,  des  institutioos  da 
moyecAgedans  le  Nord. 

Agréer,  monsieur  le  mh^stre,  etc.  Uàxmsn. 


B.  BOLOC 
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